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LUDOVICI ΒΟΉΗΟΡΕΝΙ 


PRAEFEFATIO. 


Quod de cura, in hoc opere et emendando et in- 
struendo ἃ me posita, ipsa tituli significatione pro- 
fessus sum, id si qui ſorte erunt qui certius edoceri 
cupiant: ſaciendum videtur, ut, quid haec editio 
novae dotis habeat, οἱ quibus potissimum rebus ἃ 
Parisina discrepet, paullo explicatius dicam. 

In omni igitur scriptorum numero, qui res Im- 
perii Romani Orientalis prodidere, haud scio an 
nullus criticam operam minus expertus sit, quam 
quae historia, in laudem Alexii patris sui seripta, 
inclaruit, Anna Comnena. PFtenim Peétrus Possinus, 
quem constat primum ac solum hucusque integros 
Alexiadis libros in lucem prouilisse, nihil aliud quam 
codicem Bibliotheeae Barberinae, quem multis par- 
tibus Lucas Holstenius ex Mediceo suppleverat, ope- 
ris exscribendum dedit, ne manifestis quidem nota- 
tis erroribus, quippe qui editoris laudem potius ex 
paraphrasi sua Latina peteret. Idem postea nactus 
est copiam codicis Tolosani, qui olim lacobi Cuia- 
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eii fuerat; cumque ex eius collatione, ut ipse ἴῃ 
Praefat. ad Niceph. Bryenn. p. XV. ed. Bonn. ait, non 
modo lacunas libri sui editi supplesset omnes, sed 
diversas quoque lectiones facile bis mille enotasset, 
hanc criticam materiem in Notis, singulari voluminè 
edendis, additurum 86 esse pollicitus est. Sed fidem 
non solvit; nec adversariis eius quid ſactum sit, 
magis hodie ignoratur, quam quo codex Tolosanus 
ipse pervenerit. Mox in provinciam, ἃ Possino de- 
sertam, successit quidem Carolus Ducangius, longe 
omnium, qui his litteris operam navarunt, meo iu- 
dicio, princeps: qui, 51 tanta σιγὰ ingeniique ſelici- 
tate in castigatione verborum elaborasset, quanta in 
rebus explicandis versalus est, nihil admodum aliis, 
quod agerent, relicturus fuisse viderelur. Verum is, 
sive insttrumentis δὰ eam rem necessariis destitutus, 
sive etiam quod omnino ἃ critica severitate paullo 
alienior erat, textus emendationem adeo non ten- 
lavit, ut in amplis 118 et magniſicis doctrinae ex- 
quisitissimae copiis, quas ad Alexiadem ornandam 
Cinnamo suo subiunxit, vix decem locos reperias, 
in quibus critici munere ſungatur. 

Ita cum totum recensendi negotium mihi reli- 
ctum esset integrum, ante omnia librorum subsidia 
circumspicere coepi, quibus textum ἃ maculis, quas 
ex diutino situ multas variasque traxit, purgarem. 
Cui desiderio, quo minus per Alexiadis codicum 
paucitatem sperare licuit, fore ut aliqua ex parte 
satis fieret, eo gratius accidit, ut criticam supelle- 
ctilem nanciscerer, quae δα iustam editionem, qua- 
lem meditabar, suſſectura videretur. 


PRAEFATIO. ΙΧ 
ας primum quidem codicis Coisliniani lectioni- 
bus usus sum, quas Montſauconius in Biblioth. Cois- 
lin. Catalogo p. 591. 844. prodidit. Codex, εἴ idem 
p. 495. doeet, membranaceus est, XII. saeculi, ſolio- 
rum 247. Incipit ἃ verbis Libr. 1. c. 16. p. 75, 12.: 
ϑδᾶλλον τοῦτον τὸν κατάπλουν ἐχείνγου. Postrema 
folia lacera sunt; etsi continent quaedam, quibus 
lacunas, quas editio Parisina in fine habet, explere 
quodammodo contigit. Nec minus in aliis locis Coisli- 
nianus duobus, quibus illa nititur, codicibus inte- 
grior est, lectionesque suppeditat meliores, οἱ eas 
proprias, quibus bonitas libri censeri potest. Ve- 
rum tamen fatendum est, eundem ex utroque genere 
vitia habere nec levia, nee numero pauca, quae ἃ 
reliquis ſerme absunt. Unde apparet, minus rei 
consentaneum esse, si quis Alexiadis codices, qui 
quidem hucusque innotuere, ex Coisliniano, tan- 
quam e communi ſonte, fluxisse statuat. Vid. Wil- 
Len. Hist. Comn. p. XVI. 

Proxime δὰ hunc accedit Apographum Annae 
Comnenae, quod mihi vir eximius, Iac. Geelius, pro 
singulari sua erga me benevolentia litterasque adiu- 
vandi studio, ex Bibliotheca Leidensi suppeditavit. 
Conſecerat id olim Io. Frid. Gronovius, cum in ltalia 
a. 1641. commorabatur, partim sua, partim aliena 
manu, eo consilio, ut opus illud, quod etiam tum 
ineditum erat, in lucem proferret. Ex itinere aulem 
redux, dum apparatus critici supplementum, ἃ Luca 
Holstenio ipsi promissum, exspectalt, praepropera 
ſestinatio Possini necopinantem, non sine fraudis 
suspicione, antevertit, οἱ propositi exsequendi, ut 
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ſit, odio implevit. Res satis nota εϑὶ οι ex 1189 quae 
in Syllog. Epist. Burm. Tom. III. p. 175. 179. 186. 
102. 894. εἰ 575. narrantur, tum vero eltiam ex Epi- 
stola Gronovii, δα Ant. Clementium ἃ. 1656. data et 
libro de Sestertiis subiuncta. In δὰ Ppistola vir 
praestantissimus haec scribit, p. 681.: „Narro tibi, 
me Romae partim mea, partim multo auro redem- 
pta manu descripsisse Alexiades Annae Comnenae, 
et quia mendosum erat exemplar, cum Florentino, 
ob hanc ipsam causam in eam urbem, quam iam 
videram, reversum conuuilisse. Fecit idem postea 
otiosius Lucas Holstenius, ex cuius codice meum 
exemplum paraveram, et si edere vellem, illum iam 
emendatiorem benigne obtulit. Erat tum in Italia 
Nic. Heinsius, et cum sarcinis librariis, quas Venetiis 
mittebat, curandi δά me studium pollicebalur. Sed 
non potuit induci Holstenius, ut eum thesaurum 
mari committeret: terrestris via potior visa. Inter- 
ceptus est liber in Gallia, traditusque P. Possino- 
ut verteret ἂς publicaret. Id quum per literas indi- 
casset mihi Cramoysius, respondi nos omnes bono 
publico proſileri operam: qua in re si alius alium 
anteverteret, non simultates suscipiendas, sed grates 
agendas, quod labore sublevali essemus: utique 
illis, quorum non restringuntur intra angustum co- 
piae, οἱ restat satis, in quo laudem occupare pos- 
simus.“ Ex his verbis illud simul intelligiur, Apo- 
graphum Gronovianum, cui πα ulla quidem notula, 
unde originis notitiam haurias, adscripta est, ex duo- 
bus cocdliicihus paratum esse. Quorum quidem unum, 
Florentinum dico, Bandinius in Calalogo Codd. Graec. 
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Biblioth. Laurentian. Tom. Π. p. 656. ita describit: 
„Animad vertendum est, inquit, deesse in hoc ex- 
emplari totum fere Prologum, cuius tantum extant 
ultima verba: τοίνυν ἐνθένδε τῆς ἱστορίας κ. τ. λ. 
Μοχ incipit ᾿Αλεξιὰς πρώτη. O βασιλεὺς ᾿Αλέξιος 
æ. Δ. Desinit in Libro XV. in verbis: καὶ τὰς du 
γάμεις ἁπάσας, quae incidunt in edit. Paris. p. 449.. 
ubi adnotatur in margine: Hic deficit Codex Flo- 
rentinus. Alius praeterea defectus duorum foliorum 
erat paullo ante ſinem Codicis, ut ex apposita mar- 
ginali nota eruitur, ἀπὸ τῶν ὧδε λείπουσι φύλλα δύο, 
qui deinde manu item antiqua suppletus ſuit. Codex 
membranaceus MS. in 4. maiori, Saec. XII. omnium 
praestantissimus, quem vel descriptum vel approbatum 
ab ipsa Anna doctissimus Langius suspicatur. Constat 
[0118 scriptis 210.“ Cum hoc Florentino sive po- 
09 Mediceo codice liber Gronovianus ita congruit, 
ut τοῖα Praefatio Alexiadis hie quoque desit, prae- 
ter verba extrema τοίνυν» ἐνθένδε ete., quae p. 11, 
7. ed. nostr. leguntur. Accedit, quod ἃ folio inde 
vicesimo passim tam in margine quam inter lineas 
varietatem exhibet lectionum, modo litteris Fl., modo 
F. solo, distinctam. Quibus litteris codicem Florenti- 
num designari, nemo non videt. Praeter has lectiones, 
quae, unde venerint, ipsae loquuntur, nonnullae 
etiam, maxime ex iis, quae lineis superscriptae sunt, 
omni eiusmodi signiſicatione carent. Quoniam au- 
tem eandem plane scribendi diversilatem, ac reli- 
qua ex Mediceo hausta, prae 86 ferunt, nihil mihi 
prohabilius videlur, quam has quoque lecliones ex 
eodem ſonte derivatas esse. Ceterum specimina isla 
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pleraque, ac prope dixerim omnia, praestantia sua 
86 commendant, et ut Langii suspicio de codicis Me- 
dicei aetate ambitiosior sit quam verior, tamen reli- 
quis eum οἵ vetustate οἵ optimarum lectionum mul- 
titudine antecellere, res ipsa docet; ut magnopere 
dolendum videatur, Gronovio totius libri curiosius 
excutiendi otium deſuisse. De altero, quo usus est 
codice, illud tantum eonstat, olim eum [1856 Lucae 
Holstenii. Reliqua, quae δὰ certiorem notitiam fa- 
ciant, hodie in obscuro sunt. Nec tamen ex ipso 
Apographo, quae eius forma et conditio fuerit, non 
coniecturam capere ἰδεῖ. Ac primum quidem is 
codex maxima libr. J. parte mutilus fuit, initiumque 
duxit, aeque ἂς Coislinianus, ἃ verbis demum μᾶχ- 
λον» τοῦτο» οἷο. p. 75, 12. Gronovius certe 8005 his 
verbis, quibus Apographi folium 20. incipit, Alexia- 
dem describere ingressus est. Quod vere dici, osten- 
dit clarissime, ut alia taceam, liiterarum series, qui- 
bus folia octona signavit. Siquidem illud ipsum, 
quod dixi, ſolium subtus liiteram ἃ quasi custodem 
habet. Quae praecedunt ſolia decem et novem, nul- 
lis insignita litteris, ea Gronovius tum addidit, cum 
Florentiae nactus esset codicem aliquanto auctiorem. 
Atque sic factum est, opinor, ut haec folia, quem- 
admodum supra monui, nullam prorsus codicis Me- 
dicei discrepantiam adscriptam habeant. Initium 
autem Holsteniani exempli etiam perquam mendo- 
sum ſuisse, Apographum item arguit. Apponam hic 
verba, qualia primitus ἃ Gronovio scripta sunt: 
μᾶλλον τοῦτον κατέτλους ἐκείγου, ἅμα μὲν καὶ τὴν 
ταχίστην κέλευθον προαιρούμενος: ἅμα δὲ καὶ τὴν 
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ῥᾳσην τῷ στόλῳ περιποιούμενος. Καὶ γὰρ χειμέριος 
ἣν ἡ ὥρα καὶ ὁ ἥλιος πρὸς τοὺς νοτίους κύχλους ἀπε- 
λαυγνόμενος καὶ τῷ αἰγοχέρωτι πλησιάζων ὑπέτεμγε 
τὰ ἡμεράσια διαστήματα, ἵν᾽ οὖν μὴ ἐξ ὑδροῦντος 
ἀφ᾽ ἧς ἀρχομένης ἡμέρας ναυπλωήσειε καὶ κλύδωσι 
τισὶ προσπελάσειεν, ἐπὶ τὸ δυῤῥάχιον ἐκ βρεντησίου 
ὅλοις ἱστίοις ἀπενεχθῆναι ἐβουλεύσατο. τὰ μήχη 
γὰρ τοῦ διαστήματος ἐνταῦθα συγετέμνετο ἐπισευο- 
μένου τοῦ Αδριατιχοῦ πελάγους ἐκεῖθι. Οὐ μέντοι 
οὐδὲ τὸν υἱὸν Ῥογέρην κατόπιν ἀπείλῃ καθϑάσερ βε- 
βούλητο ἀπὸ ληέας κεχειροτογηκὼς κυρίου μου Ἐπεὶ 
οὐκ οἶδα πῶς εἰς οἷα δοξα πάλιν αὐτὸν συνετυπόμε- 
γον εἶχε' μεταξὺ δὲ πρὸς τὸ δυρράχιον ἀπέπλουν 
τὴν τε κορυφὼ πόλιν ὀχυρωτάτην, ἣν ἀλλ᾽ ἀπομένας 
φρούργος ἐξ ἀποστολὴν κατήρχοντο. Ἐκ δὲ τοῦ γύρου 
πεχτελόγγι βάρσους καὶ ἀπουσίας ὧν, ἀλλὰ μεμέμουσι, 
καὶ τὴν χώραν ἀργυροχάστρον κατέτρωσαν καὶ φορο- 
λογήσας προσδοχησίας καὶ τῷ δυρραχίῳ προσεσ χηκέναι. 
Σοῦχας δὲ ὁπηνικαῦτα ἐτύγχανε παντὸς τοῦ Ἰλλυρι-- 
κοῦ στρατεύματος ὁ μογομαχάτος παρὰ τοῦ αὐτοχρά- 
τορος βασιλέως αὐτοῦ ἀποσταλεὶς. καίτοιγε πρῶτον 
τὴν ἀποστολὴν ἀπεπέμπετο, καὶ τηγικαῦτα ἣν ἐν πί- 
στει ἐπὶ τῆς τὴν λειϑουργίαν ταύτην . . ....4... 
καὶ δοῦλοι τοῦ αὐτοχράτερος . . . . .. . -- . βουρ- 
γλος τὲ καὶ Γερμανὸς ἑστηχότες τῷ Μογομαχάτῳ 
καὶ αἰεὶ τε δεινὸν εἴρον κατ᾽ αὐτὸν ἐννοοῦντες κατεῖς- 
πον αὑτὸν πρὸς τὸν αὐτοχράτορα συρράψαντα ὅπου 
τε καὶ βεβούλοιντο καὶ τοσοῦτον ἐνέῴλεξαν τὸν τοῦ 
βασιλέως κατ᾽ αὐτοῦ ϑυμὸν κι τ. λ. Ita Holſstenü 
codex locum exhibuit, poſstea ἃ Gronovio Medicei 
ope correctum. Ne quis autem forte ex hoc initio, 
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omni vitiorum genere depravatissimo, de totius co- 
dicis virtute iudicium iniquius ferat, monendum est, 
quidquid deinceps Apographum inde habet, multo 
sanius esse, nec similem usquam corruptelarum ni- 
dulum inveniri. Omnino exemplum illud cum Cois- 
liniano, quantum ex Apographo coniicere lieet, ma- 
ximam similitudinem hahuit, ut alterum ex altero 
transcriptum putarem, nisi Holſstenianum in ipsis 
illis, quae Coislinianum egregia affert, in reliquorum 
depravationem mira constantia discederet. Liber 
ultimus in Apographo ita desinit: μὴ καὶ ἀναγρά- 
ῴοντες τὰ λυπηρὰ. ἐμπικραιγοίμεδα. Ομρυβ verbis 
Gronovius postea (nam manus ab 68. qua praece- 
dentia scripsit, admodum discrepat,) subscriptionem 
addidit his verbis: 
Εῤῥίκου τοῦ Δορμαλίου 
Λῆξεν ὅπου βιότοιο Αλέξιος ὁ Κομνηνὸς 
Ενϑα καλὴ Θυγάτηρ λῆξεν Αλεξιάδης. 

Eosdem versus editio Parisina exrhibet. Quamquam 
ibi rectius in extremo Αλεξιάδος legitur; πος Hen- 
rici Dormalii mentio ſit, quem codicem descripsisse 
suspicor. lam vero in calce Apographi quatuor ha- 
bentur appendices, ἃ Gronovio itidem recentiore 
manu exaratae. Quarum quidem prima continet 
Fragmentum libri XIII. p. 394. A. — 385. Α.. ὑπὸ 
ſolio constans, quod εχ Mediceo codice desum- 
tum videtur, idque eam Οὗ causam, quia Holste- 
nianus ibi lacunosus erat, τὸ ex Apographo patet. 
Hoc autem Fragmentum excipit Epitome libri XII., 
quae inscripta δἰ: AMEIAC ΔΩΔΕΚΑΤΗ. Sic 
incipit: Τὰ μὲν οὖν τῆς πρώτης διαπεραιώσεως ἔργα 
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τοῦ Βαϊμούνδου: καὶ ὁπόσα ἐπραγματεύσατο κατὰ 
τοῦ βασιλέως τὴν βασιλείαν γυρεύων᾽ καὶ ὅπως μετὰ 
πονηρίας ἐξέφυγε" καὶ ὡς νεχρὸς εἰς τὴν κορυφὼ κα- 
τέλαβεν, ἤδη ἐγράφησαν. Λεγέτω δὲ καὶ ὅσα μετὰ 
ταῦτα εἰργάσατο. Folia implet undecim, desinitque 
in haec verba: ὁ βασιλεὺς δὲ φρονήματος ὧν μεγά- 
λου, καὶ ψυχὴν ἀνανδρείαν immo αἰνδρεία») ἔχων, 
λιίων τὸ ὑπόδημα αὐτοῦ, οὐ συνεστάλη" ἀλλ᾽ εἶπε᾽ 
πρὸς τὸ παρὸν ἃς ὑπάγωμεν ἵνα φάγωμεν " καὶ τὰ κατὰ 
τοῦ Βαϊμούνδου πάλιν ἵνα σκεψώμεθα. Proximis foliis 
quindecim continetur Fpitome libri XIII., hoc titulo: 
AAFEIAC ἘΡΙΟΚΑΙΔΕΚΑΤΗΉ. Initium est: Ἐξεπλά- 
γησαν μὲν οὖν ἅπαντες τὴν ανδρείαν καὶ τὴν στερρό-- 
τητα τῆς τοῦ βασιλέως ψυχῆς" αὐτὸς δὲ τότε πρὸς τὰ 
μηνύματα ἐκεῖνα οὐ κατεφρόνησεν" ἀλλ᾽ ἔσωθεν περὶ 
τὸ» λογισμὸν αὐτοῦ πολλὴν εἶχε τὴν ταραχὴν. διελο- 
γίσατο οὖν ἵνα ἐξέλθη απὸ τῆς πόλεως: καὶ ταῦτα 
καὶ ἐν τῇ πόλει τότε πράγματα ὄντα ταραχῆς γέ- 
μογτα ὅμως ἐξασφαλισάμενος καλῶς τὰ ἐν τῷ πα- 
λατίῳ καὶ τὰ τῆς πόλεως, καὶ εἰς φύλαξιν τούτων 
καταλείψας τὸν μέγαν δρογγάριον τοῦ στόλου τὸν 
εὐνοῦχον Ἑυστάϑιον τὸν κυμικιαγνὸν" καὶ τὸν Νικη- 
φόρον τοῦ δεκαγοῦ λεγόμενον. Οὕτως ἐξέρχεται ἀπὸ 
τῆς πόλεως μετὰ ὀλίγων τῶν αὐτοῦ συγγενῶν, κατὰ 
τὴ» πρώτην τοῦ Νοεμβρίου μηνὸς, ἱνδικτιῶνος πρῶ- 
τῆς. καὶ ἀπέρχεται εἰς τὸ ἔξω λεγόμενον Τεράνιν. 
ἔνϑα ἔστησαν αἱ βασιλικαὶ τένται. In ſine desunt 
nonnulla. Quae enim ibi leguntur: Προσέτι ὀμνύω 
καὶ συμφωνῶ, ὡς ὅσαι πόλεις καὶ χῶραι. .. .», ea 
non ultra narrationem Annae p. 411. Ὁ. pertinent. 
Denique Epitome libri ΧΙ]. sequitur, εἴ titulo οἱ ca- 
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pite mutila. Constat (0118 octo. Ita incipit: χρή- 
ματα ἀρκετὰ δοὺς αὐτῷ: ὅταν τούτους ἀγοράση 
καὶ ἐλευθερώσῃ γράψας καὶ πρὸς τὸν Αμεριμνῆ πολλὰ 
περὶ τούτων. Ο δὲ ἀπελθὼν» καὶ τὰς γραφὰς δοὺς 
καὶ ὑπαναγνοὺς χωρὶς τιμῆς, ἀπέδωχε τοὺς κόμητας 
ἅπαντας ἄνευ τοῦ Τοντοφρὲ᾽ ἐχεῖνον γὰρ προέφϑασε 
πωλῆσαι πρὸς τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ τὸν Βαλδουῖνον. 
ἐλθόντας δὲ τοὺς κόμητας εἰς τὴν μεγαλόπολιν ἐντί- 
μῶς ὁ βασιλεὺς ἀπεδέξατο: καὶ χρήματα ἐπιδοὺς 
καὶ ἀναπαύσας μετὰ χαρᾶς ἐξαπέστειλεν εἰς τὰ αὐὖ- 
τῶν ὀσπήτια, Ο δὲ Γοντοφρὲ πάλιν δοὺξ ἐς τὰ 1ε- 
ροσόλυμα ἀποκατασταϑεὶς, τὸν ἀδελφὸν» αὐτοῦ Βαλ-- 
δουῖνον ἀπέστειλεν εἰς Ἐδεσα»ν. Quae verba incidunt 
in edit. Paris. p. 328. D. Finis hic est: Ἐγὼ πρὸς τὴν 
ἰδίαν ἥλθδθον χώραν κακὰ κατὰ σου βουλευόμενος" ἐπὲ 
τοῦτο γὰρ καὶ ζῶν τὴν Ῥωμανίαν ἐτάραξα. καὶ ἀπο- 
“αγὼν πάλι» μέλλω ταράξαι. Ἐνταῦϑα γὰρ ἐλθὼν 
πᾶσαν τὴν Λογγιβαρδίαν καὶ τοὺς Νορμαγοὺς καὶ 
τοὺς Φράγγους καὶ Αλαμάγους κατὰ σοῦ καὶ τῶν 
σῶν χωρῶν κινήσω. ἕως ἂν τὸ κοντάριν μου εἰς τὴν 
πόλιν πήξω, εἰς τοσαύτην ἀλαζονείαν ἐπήρϑη ὁ βάρ- 
βαρος. His subscriptum εδ: ΤΕΛΛΟΣ ΑΛΕΞΊΑΔΟΟ 
ENAERATEBC. Ipse Gronovius iam pridem in Obss. 
ΙΝ. 19. p. 747. duo ex hisce Epitomis protulit fra- 
gmenta, quae visum est hic apponere, quo certius 
libellorum istorum ratio cognoscatur. „Fragmentum, 
inquit, Alexiados Annae Comnenae translatum in 
linguam vulgarem Graecis ante captam Constantino- 
polim, lib. 18. εἰσελθόντος δὲ τῆς τέντας ἐντὸς τὴν 
χεῖρα ἁπλώσας ὁ βασιλεὺς, καὶ τὴν τούτου χρατή-- 
σας χεῖρα" καὶ τὸν βασιλέα προσκυνήσαντος ἐχεί- 
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γου κατὰ τάξιν, πλησίον τοῦ ϑρόγου τοῦ βασιλικοῦ 
οὗτος ἔστη. Pro quo ipsa doctissima Princeps scri- 
pserat: εἰσελθόντος δὲ τούτου ἐχτείγας τὴν χεῖρα ὁ 
βασιλεὺς καὶ τῆς ἐκείνου ἁψάμενος χειρὸς, καὶ τὴν᾽ 
συγήϑη τοῖς βασιλεῦσι προσαγόρευσιν ποιησάμενος, 
ἐγγὺς τοῦ βασιλικοῦ παρεστήσατο ϑρόνου. Sice εἴ 
lib. 12., ubi Pyrrhachii situs describitur: ἐν τῷ μέσῳ 
δὲ εἶχε πέλαγος ἡπλωμένον πολὺ καὶ μαχρὸν" κατὰ 
μὲν τὸ πλάτος παρατείνεναις καὶ ἐξαπλοῦται εἰς τὰ 
πέραμα τῆς Ἰταλίας. Ipsa: ἐν τῷ μέσῳ δὲ ὑφήπλω- 
ται πέλαγος πολὺ καὶ μακρὸν, καὶ κατὰ πλάτος μὲν 
παρατεῖνον εἰς τὴν περαίαν τῶν ᾿Ιταλῶν.ς Ἠΐβ ερο- 
ciminibus insunt sane plura, quae quotidianam lo- 
quendi consuetudinem redoleant, qualis hodieque 
apud Graecos obtinet. Nec tamen vulgari lingua ea 
seripta crediderim, quippe quod vel Comnenorum 
aetate, nedum 118 temporibhus, quibus vixit Epitomator 
iste, Sermonem, quo vulgo Graeci utebantur, in bar- 
bariem multo ſoediorem iam degenerasse, certissimis 
argumentis videor mihi probare posse. Quare 516 
sStatuo, Epitomatorem, cum Alexiadem ad ſaeiliorem 
intelligentiam accommodare vellet, pro vocibus lo- 
quendique formulis exquisitioribus, quibus orationem 
suam Anna distinxit, notiora passim, interdum etiam 
de trivio sumta, substituisse. Quae licentia eſſecit, 
ut, quidquid discrepantium lectionum habet, per- 
quam dubiae auctoritatis putandum sit. Quin adeo 
pleraeque πὸ dignae quidem videntur, quibus in 
Variarum Lectionum apparatu angulus coneedatur. 
Ab his Epitomis diversa et multo maioris ad 
erisin momenti est alia Alexiadis Epitome, libris VIII., 
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quae codice Augustano, nune Monacensi, contine- 
tur. Fam opera θαυ. Hoeschelii editam esse Au- 
gust. Vindel. a. 1610. 4., non ignorant eruditi. At 
illud nondum in libris de literatura Graecorum re- 
latum invenio, hac Epitome non solum, ut vulgo 
existimant, ex Alexiadis libris octo prioribus, sed 
ex toto ſere opere Excerpta contineri. Dudum id 
docuit, etsi parum accurate, ἴο. Christ. Wolfius in 
Catalogo Femin. olim illuſtr. p. 278. Nimirum edi- 
tio Hoeschelii, si seppem priorum librorum et initia 
et exitus comparaveris, cum Parisina plane con- 
gruit; liber autem ultimus complectitur res, a libro 
VIII. usque δά librum XIV. p. 445. A. perscriptas; 
sic τι 1. ΙΧ. incipiat p. 133, 29., 1. X. p. 137, 4., 1. Χ]. 
Ρ. 150, 20., 1. XII. p. 161, 16. Ulriusque reliqui 
libri Excerpta, ob codicis, ut videtur, ſolia turbata, 
alium ordinem habent, ac rerum series postulat. 
Liber enim XIII. incipit p. 163, 14. Tum sequitur 
Ῥ. 164, 14. initium l. XIV. Hunc rursus 1. XIII. excipit 
Ρ. 170, 34. Ultimis tribus paginis Fragmenta l. XIV. 
leguntur. Atque haec Augustana Epitome 688, quas 
Gronovius descripsit, longo intervallo vetustate prae- 
stat; siquidem confecta est ipsis Annae Comnenae 
temporibus. Cuius rei argumento est, quod ἴο. Ζο- 
naras, Annae aequalis, ea iam usus reperitur. Sic, 
ut hoc utar, Annal. Tom. III. p. 236., ubi rem, ab 
Anna L. V. 8. p. 248. traditam, reſert, huius narra- 
tionem non ipse compendi fecit, sed qualis in Epi- 
tome legitur, ad verbum exscripsit. Nec dubito, 
quin olim hoc opusculum magis se legentium studiis 
commendaverit, quam ipsius Annae volumen, quod 
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magnitudine ſacile triplo maiori est. Elenim qui Epi- 
tomen paravit, non solum, ut Alexiadem in brevius 
contraheret, operam dedit, sed multo magis, ut ne 
quid excerperet, quod lectorum parum interſore vi- 
deretur. Itaque tota subinde capita resecuit, et 
quominus deſectus, hiante oratione, apparerent, 
etiam verba contigua, modo parcius, modo violentius, 
conglutinando jnterpolavit, eum cetera pleraque ser- 
vaverit integra, multo certe minus sibi licentiae, 
quam Gronovianus isſste, sumserit. Vix autem cre- 
diderit quiequam, quam misere deſormata Epitome 
illa ad nos pervenerit. Nulla enim ferme pagina 
editionis Hoeschelianae est, quae, ut alia vitiorum 
genera omittam, non tres quatuor lacunas habeat. 
Vel εἰς tamen egregium δὰ textus emendationem ad- 
miniculum censeri debet. Possinus quidem satis ha- 
buit, Alexiadis Praefationem, quae in omnibus co- 
dieibus deest, inde sumere; reliqua ne adspexisse 
quidem videtur. Ego vero accurato eius usu di- 
dici, nullum ſfacile codicem esse, cui Anna tantum 
debeat, quantum huic Epitomae; quippe quae sola 
non modo lectionis veritatem saepissime tueatur, ve- 
rum eêetiam plura, quae mutila leguntur in reliquis 
libris, sana et integra exhibeat. Ceterum cum Hoe- 
schelius codicem Augustanum, ut ex speciminibus, 
ἃ Friderico Windischmanno, Prof. Monacensi, δά 
me missis, cognovi, non ea, qua par erat, diligen- 
tia contulisset, perquam opportune accidit, ut bene- 
ſicio Taſelii V. C. Apographum nanciscerer accura- 
fius, quod in Bibliotheca Tubingensi asservatur. Ex- 
emplum illud Augustanum triginta quinque annis, 
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priusquam Hoeschelii editio in lucem prodiret, de- 
scripſerat vir de his litteris optime meritus, Martinus 
Crusius, σαὶ Tubingae quondam philologicam disci- 
plinam profitebatur. Cuius marginibus libri adscri- 
ptae quoque erant eiusdem coniecturae aliquot 
textusque complementa: ex quibus ego, quae proba- 
bilia videbantur, suo loco commemoravi. 

Denique silentio praetereundum non est Fra- 
gmentum Alexiadis parvulum, quod emendandae 
Praeſationi adhibui. Quod Fragmentum, iam Fa- 
bricio Bibl. Graec. Vol. VII. p. 727. comméêémora- 
tum, exstat in Bibliothecae Parisinae codice bom- 
bycino, olim Colbertino. Initium tantum Praeſationis 
continet usque δά verba ὅσα ἡ φύσις. quae p. ἄ, 
14. ed. nostr. leguntur. Hanc collationem ἃ Nie- 
buhbrio, viro desideratissimo, accepi. 

Recensitis codicibus iis, quibus uti mihi conti- 
git, non alienum videtur, etiam reliquos, quorum 
mentionem in scriptis eruditorum inveni, hreviter 
hic commemorare. De codice Tolosano, supra iam 
monui, eum ex oculis usuque hominum dudum 
evanuisse. Iac. Cuiacius duos tantum, quod sciam, 
locos inde protulit, δα Institut. II. 1. 5. 20., quorum 
unus est libri J. 7. p. 40, 11 - 16., alter libri XIV. 
p. 422. B. 'σκολιώτατος --- ποιούμενος. ἴπ utroque 
loco nulla scripturae diversitas inest, nisi quod in 
priore pro καταλείπουσι legitur χαταλεμπάνουσι. 
Eaque lectio huic codici propria est: unde vix du- 
bium arbitror, quin ἃ libris, quos novimus, omni- 
bus Tolosanus ſuerit diversus. Atque id certius for- 
tasse constaret, 81 eiusdem codicis locum alium in- 
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spicere lieuisset, quem in Petri Fabri, ICti Tolosani, 
Commentario ad Leg. II. de Iust. οἵ lure p. 791. ex- 
stare, Ducangius ad Ann. Comn. ἢ]. 8. p. 114, 19. te- 
statlur. Verum hune Commentarium, etsi studiose 
quaesivi, nancisci non potui. Alter codex est Va- 
lcanus, qui cum exeunte saeculo prorimo Roma ἃ 
Francogallis Parisios ablatus esset, ad pristinam 86- 
dem dudum το. FEius mentionem ſecerunt Ste Croix, 
Examen critique des anciens historiens d'Alexandre 
Ια Grand, sec. edit. p. 759. εἰ Frid. Wilben. Hist. 
Comu. p. XV. Minus recte poſstremo in loco Vatica- 
nus alter appellatur. Error inde, ut opinor, venit, 
quod Fabricius in Bibl. Graec. Vol. VII. p. 727. co- 
dicem, quo Possinus usus est, Vaticanum dixit, cum 
ſuerit Bibliothecae Barberinae. [8 igitur liber vere 
Vaticanus in scheddlis, ἃ Niebuhrio mihi traditis, 
accuratissime 810 describitur: „Codex bombycinus, 
fſorma maxima, [0115 392., satis luculenta οἱ grandi 
ἴάϊετα, saeculo XVI. exaratus est. ἴω eo continetur 
Annae Comnenae Alexias initio et fine mutila. In 
uno ex ſoliis chartaceis praeſixis haec seripta sunt 
manu Fulvii Ursini: Annae Comnenae Alexias. Ad- 
ξιάς. Emptum ex libris cardinalis Sirletiꝰ“, tituli in- 
star; nam opus ipsum imperſecte incipit ſol. I. recto, 
μᾶλλον τοῦτον κατέτλους (5ἰ6) ἐχεῖνον᾽ ἅμα μὲν καὶ 
τὴν ταχίστην κέλαιϑον (510) προαιρούμενος, quae 
verba incidunt in lib. I. ed. Reg. 1691. ſol. p. 37. Ὁ. 
Desinit [0]. 391. verso: μὴ καὶ ἀναγράφοντες τὰ λυ- 
πηρὼ (μὲς lacuna indicatur) ἐμπικραινοίμεθα. Dein- 
ceps ſol. 392. recio maximis rubrisque litteris sub- 
scriptio legitur: τέλος σὺν Θεῷ τοῦ παρόντος βιβλίου. 
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Omnium librorum initia οἱ ſines cum editione con- 
veniunt. In ὑπὸ ex ſoliis praefixis, nescio euius 
manu, nota perarata est eiusmodi: Quae hic desunt 
in proximo libro, vide in impresso sub no. 6152. 
Caeterum in impresso plurima desunt, quae ex hoc 
πιϑοῖο supplenda sunt.“ Sed hoc in ſfraudem ne 
ullum inducat. Nam intelligitur editio Hoeschelii 
admodum lacunosa. Regia autem editio, tantum ab- 
est, ut ex hoc codice compleri possit, ut ipse innu- 
meris locis ex ista οἵ supplendus sit οἵ corrigendus. 
Etenim quae lacunae sunt in ed. Reg. lib. XV. p. 
491. Ὁ. lib. XV. p. 464. B. p. 470. B. p. 471. B. p. 
A99. A. et totis paginis 500 - 507., item eae in co- 
dice inveniuntur ſol. 325. recto, 356. recto, 360. 
verso, 361. recto, 885. recto, 386. recto, sequenti- 
busque foliis, οἵ nonnulla, quae integra sunt in edi- 
tione, in codice sunt manca, punctisque in vacuis 
spatiis notata. Fiusmodi locos ofſendimus ΠΡ VII. 
[ο]. 110. verso, lib. ὙΠ]. fol. 147. verso, lib. XV. fol. 
354. verso, alibi. In margine scholiola leguntur, ru- 
hricata plerumque. Fol. 109. verso, ubi Alcibiades 
Atheniensium muros contra Lacedaemoniorum vo- 
luntatem instaurasse seribitur (lib. VII. p. 174. D.), 
adnotatur: τὸν ἀῤιστον στρατηγὸν, Ocuioroxn; φη-- 
σιν ὁ Θουχυδίδης τοῦτο πεποιηκέναι. Fol. 192. recto, 
de Danubio (lib. VII. p. 192. B.) Ἴστρος ὁ ποταμος, 
ὁ παρ᾽ Ἑβραίοις Φυσῶν (sie), παρὰ δὲ Ἰνδοῖς Γάγ- 
γῆς, παρὰ Αἰθίοψιν Ἰνδὸς, παρ᾽ Ἕλλησι δὲ Δανού- 
βιος. Fol. 151. verso, de Sceytharum invasione (110. 
VIII. p. 225. C.), quos paullo ante ab Alexio victos 
Anna secripserat, ποία οὖν ἡ τοῦ βασιλέως νίχη, ὦ 
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συγγραφεῦ, τῶν Σκυθῶν, ὡς φῇς, ληϊξομένων ἅπαντα, 
ὡς καὶ τὰς πύλας τῆς πόλεως ὑποχλίνεσϑθαι. Quo- 
rum scholiorum nonnulla in ed. Reg. latine versa 
videmus et edita.“ Ab hoc codice Vaticano non 
diversum puto eum, unde Leo Allatius, cum editio 
Parisina nondum prostaret, satis ampla fragmenta 
descripta inseruit libro de Eccles. Occident. εἴ Ori- 
ent. perpetua Consensione, qui Colon. Agripp. ἃ. 
1648. 4. prodiit. Ipse quidem Allatius, qui incom- 
modus saeculi mos erat, nihil de codice suo addi- 
dit. Sed tamen coniectura mea multum inde habet 
prohbabilitatis, quod Allatius οἱ ipsi Bibliothecae olim 
praefuit, quae codicem illum possidet, ἃ Fulvio 
Ursino, ut arbitror, legatum. Vid. Ε. Blumii Iter Ital. 
II. p. 39. Iam vero ſragmenta, ab Allatio J. II. c. 10. 
p. 625. 629. 691. 638. 636. prodita, haud exiguam 
variantium lectionum copiam continent; quas inde 
exsignatas sedibus suis memorassem, nisi Allatii li- 
brum sero inspexissem. Itaque eas, quatenus ad 

hoe Volumen pertinent, nune libet adscribere; re- 
liquas alteri Volumini seponam. Sunt autem hae: 
p. 9368, 15. ed. nostr. τἀδελῴου. 19. ἀλλάτα. 266, 
ἢ, χατὰ τὸν φάμενγον — γαρυδᾶγν. ὅ. ἑαυτὸν. 7. 
ἐφ’ ἑαυτοῦ. 8. τουτουΐϊ om. 10. τῶν οι. 12. τού- 
τῶν τῶν δογμάτων. 14. καχῶς τῷ Ἰταλῷ. 18. πα»- 
τὸς --- λέγοντος. 967, 1. παραιτούμενος. 11. 
ἔσπευσε. 286. 15. διαγείμασϑαι --- ἐκέλευσεν. 17. 
ὑπαρόρους. 286, ά. ὅπῃ. Quas quidem lectiones, 
etsi numero illas pauciores, 81 quis cum reliquorum 
codicum scripturis comparaverit, satis liquido appa- 
ΕΘ, exemplum illud cum Holsſsteniano, quo Gro- 
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novius usus est, cognationem habere maximam, quam- 
vis rursus non desint, quae utriusque libri diversi- 
tatem arguant. 

Iam de consilio, quod in adornando Alexia- 
dis textu secutus sum, pauca dicam. In quo genere 
hanc mihi legem constitui, ut verba δα solam co- 
dicum auctoritatem exhiberem, neque usquam ἃ 
scriptura, qualis in editione Parisina extat, recede- 
rem, nisi aliorum librorum lectio vel σοὶ veritati, 
vel analogiae grammaticae, vel denique Annaei ser- 
monis consuetudini elegantiacque magis consentanea 
videretur. Ubi vero libri ob depravationis commu- 
nionem me destituerent, ἃ coniectandi arte, quae 
codicum vicaria est, auxilium petii. Quamquam 
eiusmodi in locis ſedulo cavi, ne, siquid ingenio ἃ 
nmie repertum esset, in ordinem temere reciperem. 
Praeterea interpunctionem, quam Possinus ex codice 
suo perversissimam reliquerat, passim mutavi, eaque 
sola re eſſeci nonnunquam, ut loci, ad intelligen- 
dum antea impediti, lucem nanciscerentur suam. 
Codices litieris suis initialibus distinxi. Igitur P. 
bigniſicat codicem Possini sive editionem Parisinam, 
F. Florentinum, (ὦ. Coislinianum, G. Gronovianum, 
A. Auguslanam Fpitomen, Ε. Epitomas Gronovii, 
Fr. Fragmentum codicis Parisini. Sicubi in appa- 
ratu critico unius editionis Parisinae leclionem in- 
dicavi, quod aliquoties ſacuum memini, sciendum 
est, textus seripturam reliquorum codicum ſide niti. 

Volumine altero exhibebuntur Annotationes me- 
ae, in quibus cum locos diſſiciliores vel obscuriores 
illustrabo, tuin leclionis, sive novae sive inlactae 
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veteris, ubi opus videbitur, rationes reddam, et si 
forte longior usus, ut assolet, meliora me docuerit, 
ea addam. Nam etsi vix ulla éditionis Parisinae 
pagina est, in qua non ter amplius vel librorum seri- 
ptura melior restituta, vel eoniectando veritas lectio- 
nis imventa sit, tamen tantum abest, ut perpurgasse 
iam textum mihi videar, ut non pauca etiam nune 
residere doleam, quae emendari poscant. Quin 
nunce ipsum, dum δος Volumen, pridem ἃ me 
absolutum, tanquam alienus spectator, perlustro, vi- 
[ἃ nonnulla deprehendi, vel prorsus ἃ me negle- 
eta, vel minus ſeliciter tentata. Cuius duplicis gene- 
ris exempla aliquot hic propponam. Pag. 9, 10. pro 
corrupto 9ειοτέρας lege ϑειοτέρου. Mox l. 15. reci- 
pere debebam, quod Hoeschelius coniecit, ἀφ᾽ ἧς. 
17, 21. pro οἱ μὲν γὰρ βοτῖθε οἱ μὲν οὖν. 18,18. ἡμῖν 
ranum est. 21,2. in verbis ἥπλωτο μὲν τῇ γῇ, dativus 
non habet, unde pendeat. Quare lege ἐφήπλωτο. 
Quod verbum etiam apud Glycam p. 623, 9. in vilium 
abũt, ἃ Bekero notatum. Deinde 1. 7. recte A. ἐγχδί- 
μενον. Nec minus probum est, quod J. 10. in G. le- 
gitur, πανταχόϑεν. FEadem corruptela p. 32, 14. tol- 
lenda, licet omnes lihri πανρταχόϑε habeant. 24, 15. 
τοσοῦτο, quod G. dat, non recipiendum erat pro 
rariore τοσοῦτος. Locutionem exemplis cum alio- 
rum scriptorum, tum ipsius Annae p. 381. B. ſfirma- 
vit Lobeck. δά Phryn. Ρ.494. 27, 10. lege cum A. 
μεμαϑήχει. 290,6. pro vitiooo ἀπελάττειν, nunc non 
dubito, quin reponenda sit leclio ἃ. φυλάττειν, 37, 
5. μεμηνόσιν ἐῴχει καὶ οὔτε ῥᾳστώνης ἐν χρείᾳ ἣν. 
Frustra conieci καὶ οὔτι γε. Lege καὶ οὐ τῆς ῥ. Ita 
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alihi loquitur, velut in Praeſat. p. 4, 18. δεῖ γὰρ ἐξορ-- 
χεῖσθαι ταῦτα, καὶ οὐ περιαυτολογία τὸ πράγμα. 
Vid. Schaefer. δὰ Apoll. Rhod. Τ. ἢ. p. 318. Mox 
L 11. recte A. ἐκεῖθεν. Formula Annae usitata: p. 
139, 12. 366, 3. εἴ, omisso ἔνϑεν, 917,18. 411, 13. 
A30, 10. 40,6. malim Βαρϑάριο», quod A. praebet. 
γιά. Taſel. Mus. Rhen. V. 2. p. 186. 41, 13. τοῖς 
ante ἐχεῖϑε non dellendum. 42, 16. placet conie- 
ctura G. Dindorſii, in Thes. Steph. Vol. II. p. 1516. 
pro διώκλα scribentis διώχλαζε. 45,2, ante μέσον 
excidisse videtur εἰς. In 844. l. 12. restituendum 
est διηγήσομαι. Ibidem J. 16. pro ἕνα bene A. εἶναι. 
490, 13. pro vitioso τοῖς πρὸς ἡμᾶς εῃποπάο τὸ πρὸς 
ἡμᾶς. 51, 11. ἄγεσϑαι mutandum censeo in ἄρχε- 
σϑαι. S9, 14. γε dele eum ἃ. 31, 1. recipere de- 
bebam τούτῳ, quod ἴῃ F. legitur. Nempe inter- 
punctio, qua locus laborat, imprudentem me dece- 
pit. Ita scribendus est: οὐδὲ διὰ τὴν ὑποτρέχουσαν 
ὑποψίαν, ὅτι πατήρ ἐστι, περὶ οὗ συγγράφομεν, τὰ 
κατορθώματα τούτῳ παραδραμούμεϑα. In 5644: L. ὃ. 
recte idem Ε. ταύτη». Tolam autem sententiam 810 
scribe: ἐμοὶ γὰρ ταύτην ἐχούσῃ σκοπόν, ἄνωϑεν κα- 
“άπερ πολλάχις εἴρηται. 96, 8. ex Α. μὲν ascisci 
oportuit. Vid. Niceph. Bryenn. 11. p. 94, 16. 98,8. 
eorrige τῇ δὲ μετ᾽ αὐτὴν, ex constanti Annae usu: 
p. 116, 5. 840, 14. 400,5. 419, 19. 439, 20. 103, 
19. pro ἀφροντησίαν βογθεπάμνμα est cum Α. ἀῴρον»- 
τισίαν, αἱ p. 139, 4. 181. 18. Vid. Lobeck. δά Phryn. 
p. 510. 106, 10. ἐκεῖνος δὲ τοῖς τῶν μοναχῶν ὑπο- 
δυγίοις ἐπεισάξας τὰ ἑαυτοῦ. Nihili est ἐπεισάξας. 
Corrige: ἐπισάξας. 111. 18. coniunctim scribe χα- 
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τασυστάδην, quod Lexicis deest. 199,39. μογάδιον, 
quod Hoeschelius coniècit, reponendum erat, sua- 
dente Ducangio Constant. Christ. IV. p. 126. 176, 
13. σωματικὰ δεύτερα εἴϑεται λόγου. Locus resti- 
tuitur facillime, si δεύτερον, quod C. habet, in δευ- 
τέρου mutaveris. 193, 20. ἐπεὶ ὁ Βαϊμοῦντος καρ- 
τερώτερον αὐτοῖς ἐπεμάχετο. . Ita nune legitur, con- 
tra sensum. Emendo: ἀπεμάχετο 918, 1. pro ἡ 
δὲ scribe ἥδε, pleniore interpunctione post ϑέσες 
posita. 273, 20. χατὰ δεχάδας τοὺς λογάδας τῶν 
Μανιχαίων ποιεῖσθαι ἐκέλευσε. Ῥτο inepto ποιεῖσϑαε 
nunc malim πορεύεσϑαι. 328, 8. lege οὑτινοσοῦν. 
337, 5. pro τούτων lege τούτου, ut δά solum Cae- 
sarem respiciat. 

Verum haec obiter. Nam de eiusmodi loeis 
plerisque, in quibus seriptoris manus nondum resti- 
vuta videtur, tum proprie agendum erit, cum Anno- 
taſones scribam. Nunc reliquum est, ut de inter- 
pretatione Latina, quam huic editioni novam addidi, 
verbo moneam. Id negotium, molestiae taediique ple- 
nissimum, ut susciperem, res ipsa exigere videbatur. 
Nempe Possinus, cum non tam vertendo, quam enar- 
rando operam daret, mirum quam libere non in 
verbis modo singulis, verum etiam in totis senten- 
tiis reddendis versalus est, circumsecribendo, aſſin- 

gendo, primis postrema miscendo, omnia denique 
obruendo ingenti verborum flumine. Unde ſactum 
est, ut Alexias Latina in amplitudinem duplo maio- 
rem excreverit, quam Graeca, οἵ altera alterius ne 
umbram quidem referat. Quo minus autem Possi- 
nianae versionis luxuriem depascere licuit ad ali- 
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quam Graeci exempli similitudinem, eo ſuerat opta- 
lius, quod Alexander Diesterwegius, discipulus quon- 
dam meus, suam mihi operam δὰ novam parandam 
ultro pollicitus erat. lIamque iuvenis egregius, qua 
erat diligentia animique alacritate, exantlaverat ali- 
quantum laboris, atque etiam nonnullos locos, cor- 
ruptelarum labe affeclos, eadem opera δὰ sanitatem 
redegerat, cum, ecce, mors eius immatura, quae tri- 
8119. οἱ acerba nobis accidit, incepti persequendi 
spem omnem evertit. Itaque ipse de integro rem 
aggressus, legentium utilitati maxime consulturum 
me putabam, si, quantum ἃ temeritate ac lascivia 
decessoris mei abessem, tantum morositatem illorum 
interpretum ſugerem, qui singulis annumerandis ver- 
bis ſidem constare opinantur. Hane interpretandi 
viam, quae inter duas maxime diversas sola ad pro- 
babilem scriptoris imaginem ducere mihi videbatur, 
omni, qua potui, constantia tenere studui, ac nisi 
plane turpiter in alterutram partem peccavi, non ve- 
rendum erit, opinor, ne aequi lectores, si quae le- 
viora errata deprehenderint, non condonanda cen- 
seant. Ceterum Argumenta, singulis libris praepo- 
sita, nova οἴ ipsa sunt. Libenter servassem vetera, 
nisi rerum ab Anpa narratarum seriem parum per- 
spicue ostenderent. ἴῃ meis praecipua tantum hi- 
storiae capita indicantur, quae, quo commodius re- 
periri possent, etiam in textu Graeco numeris di- 
stinguenda curavi. 

E Possini Glossario, quod post Ducangii Com- 
mentarios, nobile illud eruditionis monumentum, 
nemo ſacile integrum requirat, resectis verhorum 
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ambagibus, ea excerpta dabo, quae ad rem ſacere 
videantur. Denique extremo operi subiungentur 
et rerum et verborum Indices novi, quorum alter 
plura vocabula exhibebit, quae in Lexicis nostris fru- 
stra quaeras. 


Scrib. Bonnae mens. Sept. ἃ. 1899. 


PETRI POSSINI 
DEDICATIO ET PRAFFATIO. 


AMPLISSIMNO ILLVUSTRISSMOQUE VIRO 
D. D. 


PETRO GEGVUIEFERIO, 


FRANCIF CANCELILARIO. 


Non eget apud Te quidem Interprete vetustas ulla, aut eru- 
ditarum litterae Gentium: Tamen haec Graecae Princeps fa- 
cundiae cuios arce dignum Opus 6 tenebris in lucem publi- 
cam nunc emergit, me interpretem apud ἴα iubet esse, non 
orationis certe aut sermonis sui, ubi nihil eruditioni tuae non 
pervium est, sed animi grati atque ofſicii, quorum significa- 
tiones nunquam satis magnas, satisque vel tuo merito, vel suae 
voluntati respondentes edere se ullas putat posse, quantumris 
accumulet plurimas. Anna δὰ est Comnena, decima Musa- 
rum, et Pallas quaedam Byzantinae Graeciae, cuius Porphy- 
rogenitae licet δὸ primogenitae moderantis orbhem Prineipis, 
si quis ingenii opes aestimet, Augustos natales, atque illam 
cunarum purpuram in minimis ornamentis numerabit. Haec 
nullius eruditarum rudis artium, praesertim autem FEloquen- 
tiae consulta; religionis quoque omnibus et humanitatis eli- 
mata officiis; ac collectis iis cunctis una florens dotibus quae 
omnibus absolvere numeris non Regiam Matronam quamli- 
bet, sed eam possent quam sui aevi miraculum iure diceres; 
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contenderat omnes nervos industriae in elucubratione operis 
ingentis, in quo decorum istorum omnium insignia specimina 
extarent: Historiae videlicet rerum longo Patris sui princi- 
patu maximarum ac mire variarum terra marique tota fere 
Asia Europaqne gestarum: quas accuratissima collectionis di- 
ligentia, nece minus scita descriptione ordinis, atque explica- 
tionis ornatu complexa, simul praeclare ἃ se consultum re- 
batur rationibus publicis tantae utilitatis libro vulgando; εἰ.- 
mul privatas spes famae ac memoriae perennis, quas isto 
pietatis eodem facultatiqque suae contignasset monumento, 
non male constitutas gratulahatur. Caeterum quam vere 
illud olim scriptum ἃ quodam sit: Quantumvis docta diser- 
taquæe opera blattis nihilo secius ac tineis epulas datura, nisi 
potentis εἰ benigni Genii eſſicaci providentia curentur: non alio 
melius exemplo, quam huius Libri misera οἱ lamentabili for- 
tuna comprobatum est. Tam venusto is quidem elocedtionis 
flore comptus ortu ipso primo prodiit, ut δἰ fabellas οἱ nu- 
gas meras ista elegantia garriret aniliter, ornatu solo diectio- 
nis honoratum inter Scriptores Atticos primi subsellii eblan- 
diturus sibi facile locum fuerit. rursus tam grave tamque 
tcitu necessarium, tali dispositionis arte, tantaque maturitate 
iudicii argumentum explicat ac digerit, αἱ si loqueretur in- 

quinaliaime, tamen splendore sensuum illuviem verborum, et 
historiae non alihi narratae praestantia, labem barbarae ac 
balbutientis orationis posset redimere. Poſtremo quod mu- 
lierem eandemque in regno natam ac nutritam Operis spissi 
prolixique fuissse autorem constat, res est profecto eius- 
modi quae scriptioni nec styli alioqui nece materiae genere 
tolerabili, raritate ipsa οἱ admirabilitate scriptricis Reginas 
pretium apud aequos aestimatores rerum abunde magnum 
coneiliatura videretur; ut non ferri solum εἴ legi sed cele- 
brari etiam atque eipeti iure deberet. Et tamen: O rem 
miramne magis dicam an miseram! tamen ille tot nominibus 


ad famam atque ad celebritatem commendatus Liber, spretus, 


abiectus, neglectu omnium ohbrutus annis quingentis in situ 
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ac tenehris iaenit: ac cum olim tot aline nulla hnie ex parte 
comparandae Graecorum, ultimae, mediae, citimae vetustatis 
lucubrationes, νοὶ ἃ Venetiensibus Aldi typis, vel ἃ Basileen- 
sibus Frobenii, vel ab aliis alibi lucem acceperint; οἱ cum 
multi extiterint utraque docti lingua homines qui Latine in- 
terpretandos e Graeco lihros ambitiose conquirerent, · una 
ferme omnium Annae Alexias fuit quam sua quaedam incre- 
dibilis infelicitas prohibuerit, ne in ullum umquam Graecum 
Typographum, in Latinum Interpretem ullum incideret. Nam 
Hoeschelianorum excerptorum Augustanam emissionem illam 
nemo aequus opinor magis gratulandam Caesarissae putaverit 
quam puerperae aborsum passae infelicem eiectionem foetus 
monstrose mutili οἱ mortui. Fuit tamen cum respexisse An- 
nam melior fortuna visa est. ἴδοοθυβ Cuiacius vir longe 
omnium ingenio, luris scientia, Linguarum notitia clarissi- 
mus, Alexiadis codicem nactus, legit, suspexit, praedicavit. 
Denique, quo nihil Annae, nihil rei litterariae consulere op- 
portunĩus potuit, viro illam ornatissimo eruditissimoque com- 
mendavit Petro Fabro, ἃ quo editionem cum interpretatione 
Latina coniunctam sperare ipsam oporteret. Αἱ ο fullacem 
reconciliatae cum sorte adversa gratiae ſidem! recruduit 
brevi atrocior quam antea fatorum in Annam rigor: nun- 
quamque desperavimus de illa iustius quam ubi proxime spem 
veneramus. Subtrahitur rebus humanis re infecta Faber. 
Exemplar unicum Alexiadis ex eius scriniis clam aversum ἴῃ 
nescio quod barathrum quasve latumias contruditur inexora- 
bilis custodias: nisi potius (quod verisimiliter alii rentur) 
casu quodam infesto absumptum est funditus. Hic tua quae- 
dam, Vin Aurrisstur, rerum fato prudentia maior εἴ in rem 
litterariam nullis deterrenda difficultatibus, nullis coercenda 
finibus benignitas, velut e machina Deus, adfuit. Capessis 
hanc curam, adhibes animum, lustrari Bibliothecas iubes, 
versas, inquiris, qua vales propter summam autoritatem po- 
testate longe, prope, in nostrate, in éêxtero solo, moliris, in- 
dagas, retegis, satagis plurima. Postquam satis constitit ni- 
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hil in Gallia, nihil in Germania, nihil uspiam Cisalpinarum 
gentium spei aut praesidii ad Annam esse, in Italiam trans- 
volas, Romae rem curas, accersitum inde Codicem Biblio- 
ihecae Barbérinae non optimum aut integerrimum illum qui- 
dem, tamen eiusmodi quo Interpres non hebes, nec plane 
imperitus consolari desiderium melioris posset, cum nonnulla 
fiducia operase navandae; allatum, inquam, δὰ te Roma Lu- 
tetiam eiusmodi codicem δ me Tolosam mittis. Affixis im- 
plicitusque tum eram curis toto, αἱ ita dicam, caelo diver- 
sis; neque iis aut numero paucis, aut genere levibus. Hinc 
Marcus, Lucasque, Matthaeo iam perfecto promissam repo- 
scebant operam. Aliunde divinae litierae professorem suum 
τα manu consertum tenebant ne ad humanae historiae in- 
terpretationem descenderem. Denique cepta varii gepneris 
complura clausulam colophonemque flagitabant. Quid age- 
rem? tua Mecaenas haud mollia iussa. induciis utcumque 
impetratis; et quasi ab urgentioribus creditorum mora so- 
lutionis exorata, totum Annae me trihui, totum impendi: et 
totum ita res poscebat ut neo totus sufſficerem. In scriptione 
passim incerta exemplaris tumultuaria collatione concinnati 
eoniectura οἱ suspicione utendum plurimum. Lacunae divi- 

nationibus supplendae. Cavendum ne longe ornatissima Co- 
mnenae oratio nimis inaequali versioni Latinae comparare- 
tur; non minori fastidio convitioque oculorum, quam δὶ ho- 
losericus viva purpura lucens pannus saceo ecilicino aut pullo 
centoni assneretur. Verendum ne (quod parum vitasse aliquos 
querela multorum est) interpretationem Latinam facerem si- 
milem setacei eribelli, quod immissae in cerniculo farinae 
florem ipsum ac purum pollinem transmittit, furfures ac sor- 
des meras retinet et exhibet. Ad haec quoniam ἴῃ Caesa- 
risae familiam nomine atque autoramento Interpretis tran- 
seribebar; tenenda vis huius officii, quod quale sit, ex mu- 
niis eiusdem generis, principalium scriharum et palatinorum 
commentariensium potest intelligi. Iis Reges Reginaeque uti 
solent ad scribendas quas quoquoversum missitant litteras, 


Anna Comnena. *e 
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quarum sententiam τὶ verho aut nutu' indicarunt, istorum 
iam negotium est, pro sua cuiusqne facultate, mentem sub- 
scripturi deinde Principis, ex eius dignitate reique merito 
quam aptissime quamque disertissime disserere. Postremo 
conandum ut Graeci quem exprimendum susceperam arche- 
ἰγρὶ non superficiariam solum formam aut extima dumtaxat 
lineamenta (qualia viventium in mortuo restant cadavere) 
stylo uteumque assimulata redderem: verum illum insuper 
vigentem ac vegetantem intus, subindeque vivis ex arcano 
evibrationibus micantem Latinae quoque expositioni penitus 
inderem atque inhalarem, si possem, spiritum, velut ignem, 
aiunt, aetherea subductum domo luteo Prometheus operi 
miscuit, nihil alioqui supra massam vilem madefacti pulveris 
futuro. His φρο tot cautionihus, tot circumspectionibus, ἃ 
destinationibus tam variis praemunitam, imo deſixe intentam, 
atque anxie sollicitam mentem habui tota in functione de- 
mandati huius ἃ te mihi muneris luculentissimae historiae 
Latinis edendae litteris. Quamquam meae me imbecihitatis 
conscientia nimium timere cogit, non modo ne quod seque- 
bar non assequutus sim, verum etiam ne ἴῃ alias diversi ge- 
neris reprehensiones incurrerim. Scio nimirum 5610, haee 
de qua dixi, quam proſiteor, libere politeque interpretandi 
secta οἱ ratio, cui quantaeque offensioni exposita sit triſtium 
censurarum. Sunt qui nares corrugent, qui superciliose re- 
nuant quoties excurrit Latina oratio sSupra Graccae modum; 
quoties vicissim fluentem velut sinum Asiatici Syrmatis Ro- 
manae munditiae breviore succinctum nodo cogunt. Quis 
omnes enumeret delicias fastidiorum, quarum in censum ve- 
niunt oscitationes male feriatorum supina interdum et semi- 
somni lectione nihil nisi ansas vellicandi captantium. nic 
enimvero, aiunt, Graide acumen argutiae pinguem interpretem 
μαμά pupugit. Alias suhsannant: hui quam patulum eirca 
orbem erraut! est ubi Nagitium? incerepent, quod iudicio ipso- 
rum strangulentur autoris sensa, quod mutentur aurea plunt- 
beis. quod stricti cales intemperanti Latinae copiae superſus ione 
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liqueſiant. Denique interim bilem erumpunt indignantes: 
erurdato barbarie halato non sapuisse salivam Atlicam. Haec 
et eius generis caetera praeterquam longum, etiam πο mihi 
promptum, et alioqui exitu anceps fuerit vello purgando ac 
pro me dicendo refellere. Nunquam equidem soleo mihi 
nimis tribnere. quin adeo plerumque ipse mihi parum ae- 
quus sum; quippe ingenii ὃς facultatis quanta sit tenuitas 
conscius animus, iudicia reprehendentium vel excipit assensu 
facili, vel ultro consciscenda censura praeoccupat. nunc vero 
etiam plusquam alias male metuo, ne alihbi vis, alibi ars, alibi 
felicitas satagenti licet mihi fruſtraque molienti deſuerit. 
Quamobrem singula obiecta si persequar, quaedam forte sint 
quibus diluendis neo coronae, nec iudicibus satisfaciam, non- 
nulla etiam in quibus accusatori reus sponte confitens palam 
dem manus. Innocentiae mese tamen οἱ fidei hoce in negotio 
optimae non ἃ criminationibus magis alienis quam ab ipsius 
mei morositate iudicii periclitantis, ne penitus causam dese- 
rai, profitendum hic est, me nutu ac iussu tuo suscepta pro- 
vineia quam minime male defungi studuisse, in 60 nec tem- 
pori nec labori, nec contentioni pepercisse unquam. Suc- 
de es quis tandem conatui responderit, ut producendae ne- 

quidquam multis clepsydris apologiae compendium uno verbo 
faciam, tui 1 MAXEIME, indieii, tui arbitrii res esto. nemo 
erit omnium (Sat 5610) tam pervicax qui si minus propter 
amplissimum magistratum, quo iuris εἴ aequi moderamen 
Tibi Fummum attributum est, certe propter notissimam omni- 
θὰ, εἰ ultra etiam quam Imperii fines Gallici pertinent, ce- 
lebrem ac venerabilem aequitatem, doctrina varia omnisque 
generis sapientia coniunctam, non tuae standum defßnitioni 
putet: me quidem ipso, quocumque alea verterit, adeo nihil 
contra excepturo vel provocaturo, ut subscriptorem adstipu- 
latoremque cuiuscumque sensus tui iam hine ultro pollicear. 
Te fere ἴῃ seribendo spectabam unice, tibi me ſfingebam pa- 
rabamque: tihi δὶ placui, abunde mercedis est. nam prae- 
ferquam quod laudis publicae praeiudicium, favor tantae 
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autoritatis certum habet: vel οἱ probares solus damnantibus 
cunctis ad famae rationem fructumque animi, unus mihi tu 
instar millium, instar omnium merito fores. Sin vero reprehen- 
dis, non continuo lusisse me operam aut plane votis excidisse 
iudicabo. ΑΒ irretorta mentis vi, ab aquilina intelligentiae 
illa tuae acie, cui fucum nullus color facere, nulla se pro- 
bare mendax gratia, nulla placere nisi viva nativaque pul- 
chritudo potest, δὰ indulgentissimam clementiam benignissi- 
mae humanissimaeque voluntatis me recipiam; ihique asylo 
tutus certissimo spem in sinu dulcem alam, fore ut venia 
consoleris quod remunerari laude minus potes; οἱ trans vitia 
ineruditae manus, benevoli pectoris officio agnito nec spreto, 
quodcumque hoc est quamvis illepidi munusculi, monumen- 
tum aeternum 6686 patiaris eius observantiae ac venerationis 
qua ἰδ summa verissimaque prosequitur, 
ILLVSTRISS. AMFLIFVDINMI ΤΌΔΕ; 


Scribebam Tolosde III. Kalend. 
Quintiles anno CIOIOCXLIX. 


Deditissimus Prrxous Possinus 
6 Societate Ixsu. 


LECTORI. 


— 


NNec miror πος aemulor mature disertos illos qui libros ἐπ 
librorum principiis fuciunt, et inexhausta loquacitate Prooe- 
miorum sedulo id agunt, μὲ oculi legenti doleant priusquam ὃς 
primum Operis versum viderit. Ego tibi, LECTOBR, quomi- 
nus statim fruaris tamdiu ορίαίο Byzantinae Caesarissae col- 
loquio, moram unam obiicio (πᾶπι Glossaruum Annadeum, 
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transvoles licet: non enim ante omnia perlegendum; sed in 
tempore consulendum seponitur] moram, inquam necessariam 
interpono unicam, Praefatiunculage paucis complexurae; quo 
εἴτε, quove statu Alexias Annae Comnenae meas in manus 
venerit; qua 9ρὲ quove conditione in tuũus trunseat. 
Iam tum αὖ adolescentia, quam miki transigere Tolosue 
contigit, ingenti desiderio flagravi Alexiados Annae Comnende 
eæpticandaue Latinis litteris, οὐ luce publica donandae. Alebat id 
votum lactabatque blanda 5ρ6 Sedes illo ipsa ſtudiorum: quod 
in σι vivebom litteriqque operabar civitas unicum eius ope- 
ris antiqquissimum et integerrimum exemptar habere dicebatur. 
Egi ergo, sategi, per me, per amicos movi multa, quo istius 
mihi conia ſieret codicis. α nobilissima elarissimaque Fabrorum 
Saniorianorum famitia ἐπὶ Musdeum τοῦ μακαρίτου eruditissimi 
Petri Faubri humanisime admissus, versatis illie otiosissinte cu- 
riotissi meque cunctis multum frustra bibi pulverem. Indagavi 
etiam omnibusque vestigiis odoratus sum ecquam ἐπ urbis aliam 
rara εἰ peregrina haec auis evolasset domum. non ρίας pro- 
ſeci quam Cadmus cum Europam quaereret. Atque hkic prae- 
dicandae ἔοσιι5 est oſſiciosissimae benignitatis Illustriscimi D. 
Caroli de Montchal Arehiepiscopi Tolosani, qui pro caeterũa 
hunanitate quao Studia semper mea prosecutus est, tunc etiam 
non indignum celsſsitudine σα eredidit in istam mecum curam 
dexendere; εἰ autoritatis interpositione suae tantae huius eſſe- 
etam voti miki conficere conari. Elusit tamen indagationes, 
petitiones, machinutiones omnes vel nescio quis casus atius, vel 
obitinuctissima iniquitas eorum, qui captivam itlusſtrem aeternis 
detinere tenebris cum incommodo et gemitu Orbis totius deli- 
beratissimum habent. Multi deinde anni mihi alia cogitaunti 
omnia εἰ Alexriados iam plane oblito fluæerant, cum vir o- 
noris causa nominandus Petrus Seguerius Cancellarius Frun- 
ciae, qui amplitsimae dignitati parem Neligionis, Iustiticde, 
virtutisque omnis; tum vero etium eloquentiude εἰ eruditionis eæ- 
cellentiam adiunæit, animadvertens a collectione Historiae By- 
antinae quam Typis edi Hegiis iuscerat, Alexiadem Annae Co- 
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mnende non tolerabilius abesse posse quam ver αὖ anno, egit 
Romaeé per litteras εἰ certos homines cum Eminentissimo Car- 
dinali Francisco Barberino, Principe iuvandis litieris παίο, 
μὲ δὲ quem locupletissima sua librorum veterum εἰ rarissimorum 
penu Annade Coninenue codicem haberet, eius copiam ad edi- 
tionem Praelis Regiis πα commodare gravaretur. MNiisit is 
statim librum ἐπ charta scriptum non antiqua manu, πὲς in- 
tegrum: sed Lucae Holſtenii viri doctissimi harberinae Bi- 
bliothecae curatoris diligentia Solers fecerat, μὲ usui 6546 pene 
pro integro posset. Is codicem hunc mullis locis mutilum cum 
alio pervetusto in membranis, imperſecto εἰ ipso lacunisque 
deſormuto, quem ante hos paucos menses in Bibliotſieca Medi- 
cea Florentide vidi, accurõotissime contulerat: ac quia non fere 
iisdem locis ambo exempla deficiebant, unius hiatibus δα allero 
explendis, non exiguo πὸ parum nobis praedicancdo labore suo 
proæxime integritatem perduxerat Barberinum codicem; quem 
Illustrissimus Cancellarius ad se Roma nerlatum, ομὲ verten- 
dum Latine traderet, non diu quaesiit. Magnarum est εἰ re- 
gendis terris ἃ coelo paratarum mentium, nihil quamvis obsſcu- 
rum atque hkumile nescire. Igitur mei quoque nominis quadam 
usque ad istum apicem forte appulsa mentione; cum prueterea 
memoraretur me operam olim aliquam ἐπ quaerendo posuisse 
Tolosano Faubri Codice; voluntatemque ostendisse Alexiaudos 
interpretandaue, negotium statim datum est honesto in primis viro 
Sebastiano Cramoisy Oſficinis Typographiae Regiae Prasſecto, 
mittendi quamprimum ad me recens alluti Roma Codicis: quod 
ille ſide Summa, mora nulla praestitit, adiunctis litteris quibus 
significabat, gratum me, Amplissimo Cancellario ſacturum, δὲ, 
quod primum suppeteret otium, in versionem Aleæxiadis confer- 
rem. Eram ego tum haud parum diversis sacrarum litierarum 
studiis immersus: primusque ille ac iuvenilis ardor operae πα- 
vundue ἐπ Graecis interpretandis, et tempore ipso consenuerat, 
et eaperientia molestiae nequaquam pari fructu compensatae 
quae pertricoso isti negotio inest, ręſrixerat sane plurimum. 
Tamen reverentia venerandi nominis instinctus, sublatis repente 
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ας sepositis quae ἐπ manibus erant cunctis, totus ad eælicuri- 
endum tantae autoritatis mandatum incubui. Ac principio sic 
constitueram. duo 6546 praecipua in quibus elaborare me opor- 
teret. nam εἰ ſaciendum esse, μὲ Gruecum eæxemplar quam 
emendatissimum exiret, tum annitendum posten, ut quae δὰ eo 
eæxprimeretur Latina versio, veram Autoris Sententiam rectis- 
nme assequeretur, planissimeque redderet. Quarum rerum cum 
ὃς ordo comparatus natura sit, ut illam huic praueverti sit opus, 
appellenti mihi ad priorem animum, experientique operam, 
gravis ecce primo difſſicultatis oborta pecies, paulo etiam npost 
desperationem iniecit cepti perpetrandi. Codeæ qui αὐ manum 
erut unicus tumultuarie, μὲ diæxi, eæ duobus mutilis congestus 
consautusque passim incertae, palamque interim mendosae le- 
ctionis vocibus sccatebat; lacunis aci haec hiahat toto parsis 
Operis corpore, cuius caput ipsum, hoc est elegantissima εἰ li- 
bro dignissima Praefatio Annae desiderabatur tota; quam δ 
Augusſtanis Eæcerptis, prout licuit, tuprleuimus. Clausula 
porro Historiae, poſtrema scilicet quintidecimi pars libri, cre- 
berrimis fſutiscens rimis, pertusi passim vetusta carie centonis, 
aut collabascentis ruinosaeque maceriae speciem habet. Quid 
hic auderem peraremmveꝰ Aggrederer ad emendationem ar- 
chelypi contextus? quam non nisi coniecturis εἰ divinationi- 
us, tam multae contentionis, quam nullius autoritatis, ἐπ ἐα- 
empdarium defectu meliorum, repraesentare me putarem posseꝰ 
An deponderem continuo animum, editionicqque consilium ab- 
ucerem? (ἂς cum Davidi Hoeschelio sua viros apud doctos 
ęruic constiterit, quod ἐς non dubitasset mendosa incredibiliter 
εἰ lacera Historiae Annae fragmenta, pauca, temere coucer- 
vata, prafivo Alexiadis titulo edere; Ego totos quindecim 
eius Operis libros nactus, propter nescio quos naevos magis 
interpellaturos in lectore sensum elegantiae, quam rerum cogni- 
tioni gestarum, aut Historide integritati vubtracturos quidquam, 
publicis invidendos desideriis et aeternarum rursus addicendos 
lenebrarum ergasſtulo censereniꝰ Neutrum opinor quisquaam ἀκ. 
quus eruditusve suasisset; ne probasset quidem. Illo igitur mihi 
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sententia necessario reliqua ſucta est, quu decernerem: conteæxtum 
quidem Graecum plane intactum relinquere: πὲ maniſestis 
quidem solicitandis mendis, quamdiu verce lectionis fundum 
non haberem maioris untiquitatis εἰ autoritatis codicem. totam 
vero industriam in elaboratione Latinae versionis expromere, 
φια, iudicio, si quod esset, ac diligentia ἐπ subsidiorum deſi- 
eientium docum subrogandis, explendis hiatibus, corrigendis eæ 
coniectura vitiosis locis, modis denique omnibus assequi cona- 
rer, πὸ nitor primigenius Operi pulcherrimo, quoud per quin- 
que soeculorum squalorem, et exitiabiles inſestissimorum omnis 
generis casuum iniurius liceret, hodierna editione redderetur. 
Ἐπ quid voluerim, quo studium εἰ conatum intenderim. Nam 
reipſsa quid perfecerim, non mecde professionis, tuae, Lector, 
Sententicæ definitio est. Cuius ut non eblandiri gratia ἥανο- 
rem; ito πεὸ deprecari abiecta demissione sevéritatem: mullo 
aulem minus contumaci pervicacia refragari censurue velim. 
utere ut libet iure atque arbitrio quod εἰδὲ ego, vel si non per 
se Suppeteret, ultro largirer, probandi reprehendendique quod 
dignum ducxeris. Paratum ecce me ἐπ utrumuis habes; εἰ quo- 
cumque alea verterit, proviso receptu quieturum. Gratificari 
publico volui, servire amicis, obsequi viris magnis: νοἱισμαξε 
ac ſide optima in negotio versatus διῶ. Hic semper, uteum- 
que alia ceciderint, conscientiam sustentabit fructus. Peto ta- 
men, id quod aequitatis est tuae, πὸ praecipites atrum caltu- 
lum ad quamuvis se primum offerentem peciem culpae. Pere 
non primus; 46 ne secundas quidem saepe, quas vulgo tau- 
dant, cogitationes chartae illevi. αἱ nonnumquam quartas quin- 
tasve. Fieri potest τὰ quod tibi primum advertenti animum 
in mentem venerit, ne me quidem ipsum fugerit: caeterum ego 
illud alteri nondum tibi animaduerso posthabuerim; te pariu 
fucturo δἰ ἰδὲ eses, prohaturo quin etiam ubi cognoveris. Co- 
gnoscere autem noteris quaedam quidem e Glossario, longe 
Ῥέωα e Notis; quorum illud nunc damus; has retinere adhkuc 
cogimur, paulo post cum {ἰδὲ grato publiceque utili auctario 
reddendas. Quando nimirum Annae nostrae, quam modo 
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Sotam emiltimus sua unius ornatam maiestate, Comitatum ad- 
demus proprium, iusto brevi edendo volumine, quo Caesaris- 
sae primum vita ipsius e veteribus collecta monumentis exhi- 
bebitur. Alexii deinde Augusti Panegyricus, ipsi coram ἃ 
Theophyxlacto dictus, Alexiadis totius elegans compendium, 
addetur. Subiicietur abacus Ckronologicus certo digerens or- 
dine res omnes quindecim Alexiados libris eæpositas. Postre- 
πὸ iicddem ipsi libri quindecim, partim universi recensebuntur 
ope Codicis optimi, cuius recentissime nobis inopinata ostentata 
δρες εἴ: partim ἐπ locis obscurioribus, collatione aliorum 
Scriptorum, εἰ caetera eius generis accuratione, pro captus ac 
tenuitatis nostrae modulo illusſtrabuntur. 
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VIRIS NOBILIBUVS ET ILLUSTRIBUVS 


MARCO VELSERO, Sacrae Caes. M. ἃ Consiliis, IOAMMI 
Ι͂λοοβο REMBOLDO, Aug. Vindel. II. viris Praefect. 
VII. virumque Collegio, Dominis ἃς Patronis pl. ob- 
servandis S. P. 


Quod Democritus Abderites optandum censuit, eae αἱ ima- 
gines hominum sive oculis sive animis obversarentur, quae 
virtutis et commodi potius alicuius, quam vitii atque incom- 
modi administrae ipsis essent: in eo ridiculum δ superstitio- 
sum illum fuisse, non iniuria dicas. Ad vitae enim rationem 
quamcunque laudabiliter ineundam, nihil nobis opus est τῇ 
κατ᾿ εἴδωλον φαντασίᾳ Demoeritiea, quum exempla ante ocu- 
los viva quotidie versentur, ex iucundissima etiam historia- 
rum lectione quam plurima peti possint: unde quid deco- 
rum, quid indecorum, quid honori atque emolumento, quid 
ignominiae ac detrimento ſuturum, perspiciatour. 
φεῦ, φεῦ, τί τούτου γάρμα μεῖζον ἂν λάβοις; 

πρὸς ἐπανόρϑωσιν ἡϑῶν ἐνευγότερον; αἱ philosophus 
Chaeronensis pulehre asseverat. Νὰ abeamus longius, νοὶ in 
his Alexiados VIII. libris, modo in lucem quos edimus, quot 
occurrunt virtutis, quot vitiorum exempla! Hos autem, viri 
nobilissimi, A. V. σὰν dedicem, satis causae vel hoc 6886 ar- 
bitror, quod ab annis quinquaginta illorum editio aliunde 
expectata fuit frustra, ἃ doctis non semel expetita: nunce e 
vestra Bibliotheca eruti illi, iuris puhlici unt. ἴῃ quibus 
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partim menda librarii tollendo, partim lacunas explendo, 
nonnusquam etiam Notis quaedam illustrando, quantum in- 
genii tenuitas est passa, temporisque angustia, si quod ope- 
rae pretium candide iudicaturis videhor fecisse, lahoris non 
absque magni viri autoritate suscepti minus me poenitebit; 
εἰ δὰ alios scriptores vel integrius atque emendatius, vel 
etiam novos ex eadem vestra illust. Bibi. publicandos facilius 
invitabor. Deus Opt. M. A. V. cuius auspicio εἰ liheralitate 
laboribus id genus vacare possum, florentem atque incolu- 
mem quam diutissime conservet. 


Augustae Vind. pridie Non. 
Septembr. A. 5. N. MDCX. 
J A. V. O. 
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Er quindecim Annge Comnenae Porphyrogennetae Alexiau- 
εἰς libris, quos illustrium Bibliothecarum Catalogi dudum iad- 
ctant, octo hie damus perpetuo ſere lacunatos: quot εἰ quales 
nimirum δα Augustano autographo repraesentare licuit. Sa- 
tius enim visum rem litterariam nobis hunce semissem nunc 
guideni debere, quam toto aeternum carere. Integriorum et 
meliorum exemplarium domini, utinam invidiam non ferant, 
εἰ luminibus nostris quamprimum obstruant. Praestantissimum 
Fabrum Regium Τοίοσας senatorem nominatim appellamus, 
apud quem magni Cuiacii codicem eæstare aiunt. 

Porro Annae fillei periculum ἐπ me non recipio, memini 
apud Vopiscun legere, neminem scriptorum, quantum δὰ hi- 
storiam pertinet, non aliquid esse mentitum: cum contentio- 
ni bus incaluere animi, diſſficile veritatem recto oculo tuentur, 
εἰ viæ est quin aliquid patriae εἰ propinquis, inter quos pa- 
ler primo loco, concedant, οἱ praesertim ſoeminae manus ca- 
Iamum ducat. Hic est ſoedissimorum convitiorum ſons, qui- 
bus Anna interdum muliebriter ἐπὶ Latinos, Pontiſicem, alios- 
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que Principes indulget. Cordatus leector ᾿ἐϑέογέαπε suis momen- 
tis, non Auctorum affectibus ponderet. Tacitum εἰ Suetonium 
adwersus Oiristum εἰ Okiristianos iniurios, manibus tamen eæcuti 
non putimur. Quo ordine apud posteriores Graecos Romani 
omnes, scimus; Anna prueterea proprias se odii causas habere 
æxisſtimabat, quod Gregorius Pontifeæ acerrimum Alecxii ho- 
δίεπι Robertum Guiscardum, patrem Boemundi, quem ἐξα etium 
miriſice inseotatur εἰ exagitat, ἐπ amicitiam receperat. Ber- 
toldus Constontiensis anno 1084. haec habet. His temporihbus 
Constantinopolitanus maximam pecuniam Heinrico quondam 
Regi transmisit, ut Ruodbertum Wiscardum, duſgem Calabriae 
εἰ Apuliae, coniuratum militem domini Papae, in ultionem 
eiusdem Regis bello appeteret. Nam Ruodbertus iam dudum 
fines Constantinopolitanorum invasit, iterumque illud expe- 
ditionem movere disposuit: sed Heinricus acceptam pecuniam, 
non ἴῃ procinctum contra Ruodbertum, quod iuramento 
promisit, sed δὰ conciliandum sibi vulgas Romanorum im- 
pendit. Cum Urbano deinde Pontiſice Alexius ἐπ gratiam 
rediit anno 1089. μὲ idem Bertoldus habet. Dominus Papa 
Constantinopolitanum δ excommunicatione per legatos 9808 
absolvit. Quin δα Casinensi chron. M. c. 48. colligimus, eum 
postmodum Occidentis Imperium α Paschali Pont. sperare au- 
sum. Alexius imperator strenuissimos ex suo imperio viros 
Romam cum suis litteris misit, quibus se iniuriam ab Impe- 
ratore illatam Pontifici atque Romanis, dolenter audisse si- 
gnificans, agebat poſstmodum gratias, eosque laudabat quod 
viriliter illi obstitissent. Atque ob id, si illorum animos 
paratos promptosque sensisset (ut sibi iam dudum nunciatum 
fuerat) velle vel se, vel Ioannem suum, iuxta morem prisco- 
rum fidelium Imperatorum, ἃ summo Pontiſfice Romae coro- 
nam Imperii sumere. Perum eo redeamus; μὲ Annae ſidem 
ἐπ iis, quae contra nostros scripta reliquit, praestare non lu- 
bet, ita εἰ eorum, quae nostri advuersus Aleæium pleno hor- 
ro rementi sunt, auctoritatem defugimus: nam largiter hanc 
Comnenae retulere gratiam, quod sequentia aliquot ἴορα doce- 
bunt, longum visum omnia exscribere. 
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ΚΑΤΙΝΟΒΌΜ ALIQuOT 
ΠΕ ΑΙΨΕΧΙΟ COMNENO 
ΤΕΒΤΙΜΟΝΙΑ. 


αἀυιτικξικυς TrRITVS 58 ΒΕΙ1ῸΟ SAGRO Ln. II. Cap. V. 
Praeerat autem per id tempus Gracooxum Imperio vir ne- 
quam εἰ subdolus, Alexius nomine, eognomine Comutio (00- 
nmnenus) dietus. Qui cum easet in imperiuli palatio ἃ domino 
Nicephoro, cognomento Bothomaih (Botaniate) qui tonc in 
ooeptris agens principabatur, plurimum honoratus, οἱ Mega- 
domestici dignitate (quem nos maiorem Seneseallum appel- 
lare consuevimus). fungeretur officio, ab Imperatore secundus, 
contra dominum οἱ henefactorem suum malitiose recalcitrans, 
quinto vel sexto anno antequam populus noster accederet, 
depulso domino imperium invaserat, οἱ retinere praesumehbat 
quod violenter occupaverat. Cap. x. Dum vero haece in ca- 
atris aguntur, ecce domino Boamundi nuncius praesens ante 
Doucem astitit, praedicti Principis litteras deferens in haec 
verba: Noveris virorum optime, quod tibi contra feram pes- 
mam εἰ cum homine nequam (Alexio) incumbit negotinm: 

enios propositum est semper fallere, et omnem Latinorum 
nationem usque ad mortem modis omnibns persequi: οἱ quod 
de eo reete sentiam, tuo aliquando approbabitur iudicio, 
novi enim Graecorum malitiam, οἱ odium adversus Latino- 
rum nomen pertinax οἱ obsſtinatum. Cap. xni. Veruntamen 
sicut vir erat Alexius) subdolus, potens simulare et dissimu- 
lare propositum, missis quibusdam nobilibus ex suis domesti- 
εἶδ δὰ eundem virum egregium, verbis pacifßicis οἱ locutus 
est in dolo, tentans δὶ quoquo modo eum posset decipere. 
Ομ». xiv. Hic demum plenius innotuit, quod quicquid eis Im- 
perator (Alexius) loquebatur, fraus erat et circumventio. 
Car. xIx. Quodque Principibus liheraliter contulerat (Aleæxius) 
nec liberalitatis erat nec gratiae, sed timoris desperati, εἴ 
fraudulentae versutiae. Nostris autem in simplicitate spiritus 
εἴ sincera fide incedentibus, vix persuaderi poterat Graeco- 
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rum malitia, οἵ nequam illorum Principis fraus εἴ circum- 
ventio pertinax, maxime cum erg;e eos tanta liberalitate οἱ 
simulata gratia redundaret. Car. xx. Sieque quotidie magis 
et magis Graecorum dolus, οἱ fraus Imperatoris (Aleæxii) de- 
tegebatur, ita αἱ iam nemo esset de Principibus cui non 
esſset manifestum, et luce meridiana clarius, quauio odio pro- 
sequebatur populum nosſstrum, δὲ omne genus Latinorum ha- 
beret invisum. Car. xxi. Quidquid autem loquebatur (Ale- 
æius) dolus erat et circumventio. Lis. vit. Cap. xx. Fraudes 
enim Imperatoris (Δ εχ εἰ eius versutia, quas saepius ex- 
perti fuerunt, declinare iudicabant commodius, ne eius la- 
bhyrinthis δὲ ambagibus iterum se involverent, ἃ quibus non 
satis facile postmodum possent expediri. Lu. x. Car. χις. At 
vero idem Aleæxius) Imperator, vetasto Graecorum more no- 
strorum sucecessihus invidens, quamvis eos, πὶ praediximus, 
apud se satis benigne hahuisset, occulte inde per internun- 
cios frequentes in eorum perniciem hostes solicitahat, οἵ ab 
eorum adventu cerebris epistolis et nunciorum discursihus 
reddebat instructiores, eos praemonens, ne tantum populum 
suo periculo libere transire patiantur. Vicem scorpionis 
agens, qui cum non sit ἴῃ facie quod formides, prudenter 
feceris si caudae posterioris declinaro poteris maleſicium. 
1,18. xII. ΟΡ. v. Per idem tempus (anno 1118.) Constantino- 
politanus Imperator Alexius, Latinorum maximus persecator, 
rebus humanis exemptus est. 

ROBERTIS MONACEVS PECEBRISTIAMORVM FRIV- 
ΟἸΡΌΜ ΡΒΟΕΕΟΤΙΟΝΕ ΙΝ STRIAM LiB. II. Subdolus ita- 
que Imperator (Alexius) videns crescere casſstra Dei, οἱ de 
die in diem augmentari, inops animi, expers sensus, pauper 
consilii, ira vehementi coepit anxiari. Mens enim frande 
plena semper anxiatur et est solicita, et quod machinatur 
alteri pertimescit sibi semper machinari. In mente Impera- 
toris semper mansit fraudulenta fietio. Quidquid iuravit 
totum exinanivit, quia periurii noxam incurrere maluit, quam 
gentem Francorum ἃ suis finibus non elongari. 

COBRADuUS ABBAS URSFSERGEBSIS CRLRON. ANMO 
Μαι. Ecce suhito murmur exoritur, invisum Imperatorem 
(Alexium) Turcorum potius quam Christianorum parti ſfa- 
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vere, exploratisque quae cirea nos erant, frequentibus illos 
contra nos nunciis animare. Hic est inquiunt, porſidus ille 
Alexius, qui domino suo Nicephoro, per quorundam Alaman- 
norum conduetitiorum aurilium depulso, Imperium eius usur- 
pavit, ipſosque sui sceleris eooperatores, exilio damnatos ne- 
cari fecit: nuncque 86 tanti dixit facere Francos cum Tureis 
praeliantes, quanti oanes 86 invioem mordentes. Cum autem 
navigia quisquam condacere tentaret, audivit Caecsarem inei- 
dias peregrinis etiam in mari posuisse, multasque dudum 
eodem facinore naves eum submersisse. Quapropter omnes 
δῦσα maledicebant εἰ anathematiznbant, omnes illum linguae 
non Imperatorem, sed traditorem appellabant. Anno 1106. 
invidus et occultus eatenus Ecclesiae persecutor Alexius, dio 
teetam suae perfidiae torxicatam rabiem evaginat: Turcis, qui- 
bus iam nulla vel rara in Oriente regnandi spes remanserat, 
86 tutissime eonciliat, οἱ o turpissimum facinus! Nicaeam, quam 
olim fidei noſstrae turrim, dudumque multo Chriſtianorum 
sanguine comparatam praescripsimus, Solimanni tyranni ſilii⸗ 
reddidit: eustodias ad prohibendum transitum peregrinis terra 
marique constituit. Cunius classes contra Antiochenos directas, 
ipsi bello ceperunt, εἴ in confasionem Alexii, nasis atque pol- 
ſeibus omnibus ahscissis, unam de scaphis indo onerantes, 
puiumodi pulmentum eidem reo maltorum millium homici- 
ὦδε, transmiserunt. AuBERToOS STADPEMSIS ceadem fere 
ad verhum habet. Οττο FRISINGEMSIS CBHROMNIC. Lin. 
VII. Car. X. Alexius Imperator perfidissimus, iamdiu conce- 
pfam corde malitiam celare amplius non valens, cum Turcis, 
qui iam paene desperati erant, turpissime foederatur, eisque 
Nicaeam, multo nosſtrorum sanguine acquisitam, impiissime 
tradidit. 
GOTFRIPOS VITERBIEMSIS CBROMIC. PARTE XVI. 
Constantinopolim pervenerunt, ubi multum dolum et impe- 
dimentum ἃ Rege Alexio perpesi. Tunc Alexius rex Con- 
stantinopolitanus, Chriſstianas prosperitatis adversarius, Tur- 
ecos in desperationem iam positos, in amicitiam s3uam confoe- 
deravit, eisque turrim Nicaeam, Christianorum sanguine con- 
quisitam, concessit. MaTTHAEoOsS PARIS IN EIISTORIA 
ΜΑΙΟΒΙ͂ ΑΝΝΟ MXCvI. Alexius autem Imperator Graecorum, 
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vir nequam δὲ suhbdolus, cum esset in palatio Nioephori de- 
cessoris sui summus, et princeps militiae, contra dominum 
suum malitiose recaleitrans, quinto vel sexto ante hanc expe- 
ditionem anno, domino depulso imperium invaserat, et inva- 
sum nequiter detinehbat. Hie semper propositum habens fal- 
lendi, saepe coum peregrinis verba paciſfica loquebatur in dolo, 
euspectam iugiter habens multitudinem cruce signatorum, et 
militiae probitatem. Unde si quandoque nocere cesavit, non 
δος virtutis extitit, sed timoris. Anno uct. ΤΌΠΟ Impera- 
tor Alexius, εἰ proditor nequissimus, nostrorum invidens suc- 
cessibus, Turcis infidelibhus, per quorum terras peregrini 
transituri erant, crebras transmisit epistolas, exhortans atten- 
tius, πὸ tantum Christianorum popalum libere transire in 
auam perniciem paterentur. 

MATTEIAEI VESTRONASTERIEBASIS FLORES HI- 
8 TOR. ΑΥ̓ΤΟ μχοῦ. Alexius tunc temporis Graecis imperabat, 
vir quidem suhdolus, οἵ nostratibus semper parans cum in- 
sidiis nocumentum. 

Atque haec de Alexii moribus vulgo apud Latinos opi- 
πίο obtinuit: unus quem ego legerim ALBERFVS CANOMI- 
cus Δουξνβ18., ὦ Reineccio titulo chronici Hierosolymi- 
fani, sine auctoris nomine editus, commodius de illo non uno 
loco sensit. sic μὲ alicubi eius apolegetem ſere ex professo 
egerit, Lm. viii. Cap. χυνι. Fecit enim fama in populo Catho- 
lico, quod ipsius Imperatoris (Alexii) occultis εἴ perfidis con- 
siliis, ἃ comite Reymundo οἱ militibus Turcopolis, deductus 
sit exercitus Longobardorum per deserta οἵ invia et solitudi- 
nes Flaganiae, ut illic ἃ Turcis facile prae fame οἷ siti ex- 
haustus, superatus occideretur. Verum ut a veridicis et no- 
bilibus viris relatum est, nequaquam hoc nefando scelere cul- 
pandus erat. Nam saepius exercitum praemonuit, et edocuit 
solitudines εἰ defectiones, et Turcorum insidias in inviis Fla- 
geniae, et ideo eos non secure et tutos per hanc viam posse 
incedere. Car. 1LVII. Imperator (Alexius) uni versam petitio- 
nem Regis, cum munerihbus δὲ δὲ praesentatis, in bono accepit, 
et de omni suspicione necis Longobardorum, quam adversus 
eum Christiani hahebant, iusiurandum in Dei nomine faciens, 
86 excusavit, promittens se deinde omnibus misericordem 
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ſieri, Regem Baldewinum se velle honorare οὗ amare. ἴῃ 
eadem legatione ab imperatore decretum est, ut Episcoꝑus 
de Barcinona eum upud Romanum Pont. Paschalem, de tra- 
ditione sihi imposita excusaret. Sed praevaluisse suspiciones, 
ΕΣ Sequentibus ἀρραγεῖ. Car. xLVuI. Engelradus autem miles 
quidam in Ierusalem repertus, muneribus magnis ἃ} Impe- 
ratore honoratus, hona nuncia reportavit, οἱ amiciliam οἱ 
fidem Regi Baldewino Imperatorem velle observare, οἱ perc- 
grinos non ultra oſſendere. Sed Episcopus aliquantulum re- 
nisus est Imperatori, propter inſidelitatem ergu Gallos, quam 
ἃ eo eatorsit. Quapropter in amaritudine animi Romam 
tendens, ipsum Imperatorem criminatus est in ecclesia Bene- 
ventana, et ideo assumptis litteris ipſsius Apostolici, queri- 
monia gravis apud omnes Principes Galliae super ipso Iu- 
peratore facta est. 
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GESTARUM, 
ΝΒ ἘΠΌΞΘΕΜ FILIA ANNA PORPHVROGENITA ΡΆΙΝΟΙΡΕ 


ἘΛΟΙΤΌΜ ΕΤ ALEXIAS INSCRIPFVM. 


:. “Ρίων ὃ χρόνος ἀκάϑεχτα καὶ ἀεί τε κινούμενος πα- Ῥατ, 
θασύρει καὶ παραφέρει πάντα τὰ ἐν γενέσει καὶ ἐς βαϑὺ ἀφα- θα. ᾿ 
γείας καταποντοῖ, ὅπου μὲν οὐχ ἄξια . . « « . πράγματα, ὅπου 


“) σης titulum habet A, 400 omisso, Poccinus πούυπι sibi βη- 

xit inaeripsitque ἹΣΡΟΑΟΓΙΟΣ. ἃ. τὰ διά. Fr. ἐς βυ- 

ϑὸν ἀπωλείας Ἐτ. 3. ἄξια λιδον A, unde Hoeschel. coni. 

λέϑου, 6Ἔρο λόγον. Ετ. ὅσα μὲν οὐχ ἄξια μγήμης͵ ὅσα δὲ χαὲ 
ἄξια χαὶ τά τε, vid. annotat. 

Ι 

Tenpu⸗ ecipiti et assiduo curtu fluens ſert agitquo 

aecum omnia quae ΓΞ et ἐπ profundum oblivionis immergit, modo 

levia, modo magna et memorabilia, in lucem, ut in tragoedia est, 
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δὸ μεγάλα τὸ καὶ ἄξια μνήμης, καὶ τά τε ἄδηλα φύων κατὰ 
τὴν τραγῳδίαν καὶ τὰ φανέντα κρυπτόμενος. ἀλλ᾽ ὃ γε 
λόγος τῆς ἱστορίας ἔρυμα καρτερώτατον γένεται τῷ τοῦ χρό- 
γου ῥεύματι καὶ ἵστησι τρόπον. τινὰ τὴν ἀκάϑεκτον τούτου 
δοήν, καὶ τὰ ἐν αὐτῷ γενόμενα πάντα, ὅπόσα ὑπερείληφε, 5 
ξυγέχει καὶ περισφίγγει καὶ οὐκ ἐᾷ διολισϑαίνειν εἰς λήϑης 
βυϑούς. ταῦτα δὲ διεγνωκυῖα ἐγὼ “Αννα, ϑυγάτηρ μὲν τῶν 
βασιλέων ᾿“λεξίου καὶ Εἰρήνης, πορφύρας τιϑηνημά τε καὶ 
γέννημα, οὐ γραμμάτων οὐκ ἄμοιρος, αλλὰ καὶ τὸ ξἑλληνί- 
ζεεν ἐς ἄκρον ἐσπουδακυῖα, καὶ ῥητορικῆς οὐκ ἀμελετήτως τὸ 
ἔχουσα καὶ τὰς ᾿Δριστοτελικὰς τέχνας εὖ ἀγαλεξαμένη καὶ 
τοὺς Πλάτωνος διαλόγους, καὶ τὸν νοῦν ἀπὸ τῆς τετραχτύος 
τῶν μαϑημάτων πυχάσασα, (δεῖ γὰρ ἐξαρχεῖσϑαι ταῦτα, καὶ 
οὐ περιαυτολογία τὸ πρᾶγμα, ὅσα ἥ φύσις καὶ ἡ περὲ τὰς 
ἐπιστήμας σπουδὴ δέδωκε, καὶ ὃ ϑεὸς ἄγνωϑεν ἐπεβοάβευσε, 15 
καὶ ὃ καιρὸς συνεισήνεγχε,) βούλομαι διὰ τῆσδέ μου τῆς 

Ρ.χγραφῆς τὰς πράξεις ἀφηγήσασϑαι τοὐμοῦ πατρὸς, οὐχ ἀξίας 
σιγῇ παραδοϑῆναι, οὐδὲ τῷ ῥεύματι τοῦ χρόνου παρασυρῆ- 
ψαι καϑάπερ εἰς πέλαγος ὠμνημοσύνης, ὅσας τε τῶν σκήπτρων 
ἐπειλημμένος κατεπράξατο καὶ ὅσας πρὸ τοῦ διαδήματος λο 
ἔδρασεν, ἑτέροις βασιλεῦσιν ὑπηρετούμενος. 


4. ἀποχρυπτόμενος Ἐν. 6. ξυνέχεε Ετ., ξυνάχεε Α΄, unde 
Hoeschel. ξυνάγεε dedit. ἡ. δὲ add. Fr. τῶν add. ἔτ. 
9. οὐ add. Fr.“, 11. χαὶ τοὺς Πλάτωνος διαλόγους om. Fr. 


13. χαίπερ ταυτολογία A, Hoeschel. coni. εἰ χαὲ περεαυτολογία, 
— δὰ Achill. Tat. p. 7 10 χἄν περεαυτολογία. quod ego dedi, 
et Fr. 


protrahens occulta δὲ illustria tenebris obruens. sed rerum gestarum 
narratio, velut moles firmissima temporis torrenti oppotita, inhibet 
quodammodo praecipitem eius lapaum, ac quaecunque gesta sunt, 
quarum quidem memoriam accepit, retinet vervatque nec oblivione 
deleri sinit. hae cum reputassem ego Anna, imperatorum Alexii εἴ 
Ireues ſilia, in purpura nata οἱ educata, quae non solum non expers 
sum litterarum, verum etiam perfectae graeci sermonis facultati atu- 
ἀ τ, nec rhetoricas exercitationes neglexi, δὲ Aristotelis artes Plato- 
nisque dialogos dilitzenter letzi, ac mentem disciplinarnm quadrirvio 
excolui, (res enim poscit, nec gloriandi causa facio, αὐ palam ρὰ eom- 
memorem, quae vel ingenio et litterarum studio debeo, τοὶ diviuitus 
accepi, vel rerum opportunitate nacta suin,) decrevi τὸ ἃ patre meo 
gestas, quae sane πὸ merentur, ut ailoutio damnatae temporis flu- 
mine in oblivionis velut mare ferantur, hisce libris exponere, tum 
quas imperium adeptus peregit, tum quas ante principatum aliorum 
imperatorum auspiciis gessit. 


PRAFFATIO. 5 


ἃ. Ταύτας δὲ λέξουσα ἔργομαε, οὐχ ὡς δπίδειξιν τινα 
τῆς περὲ λύγους ποιουμένη ἀσκήσεως, αλλ᾽ ὡς ἂν μὴ πρᾶ- 
γμα τηλικοῦτο τοῖς ὄπειτα γενησομέγοις καταλειφϑείη ἀμάρ- 
τυρον" . ἐπεὶ καὶ τὰ μέγιστα τῶν ἔργων, εἰ μή πως ἄρα 

ὁ διὰ τῶν λόγων φυλαχϑείη καὶ τῇ μνημῇ παραδοϑειη, τῷ 
τῆς σιωπῆς ἀποσβέννυται σκότῳ. ἦν γὰρ ὃ ἐμὸς πατήρ, ὡς 
αὐτὰ τὰ πράγματα ἔδειξεν, ἐπιστάμενος ἄρχειν καὶ ὕπεί- 
κειν, ἐς ὅσον χρή, τοῖς ἄρχουσιν. ἀλλὰ καὶ τὰς ἐκεί» 
vov πράξεις προελομένη συγγράφειν, δέδοικα εὸ ὑφορμοῦν 
nors καὶ ὑποτρέχον, μή nors λογίσαιτό τις τὰ τοῦ ὁμοῦ 
πατρὸς συγγράφουσαν τὰ ἑαυτῆς ἐπωινεῖν, καὶ ψεῦδος 
ἅπαν δόξῃ τὸ τῆς ἱστορίας πρᾶγμα καὶ ἐγκώμιον ἄντι- 
ἄρυς, εἴ τι τῶν ἐχείνου ϑαυμαάζοιμει’ εἰ δέ που αὐτὸς 
ἐνέγχοε καὶ τὸ πρᾶγμα βιάζοιτο, ὥστε καϑαπτεσϑωί τι καὶ 
is rõv ἐκείνου, οὐ δι᾽ ἐκεῖνον, ἀλλὰ διὰ τὴν τῶν πραγμάτων 
φύσιν, δέδοικα πάλιν τοὺς φιλοσχώμμονας, μή μδι τὸν 
τοῦ Νῶε Χὰμ ἐπενέγχοιεν ἐποῖζ.. αλμε... ἅπαντες πρὸς 
ἅπαντα, καὶ οὐ καθορῶντες τὸ καλῶς ἔχον ὑπὸ βασχανίας 
καὶ φϑόνου, καὶ τὸν ἀναίτιον καϑ' Ὅμηρον αἰτιόω»- 
λ0ται. ὅταν γάρ τις τὸ τῆς ἱστορίας ἦϑος ἀναλαμβάνῃ, ἐπι-Ῥ. 3 
λαϑέσϑαε χρὴ εὐνοίας καὶ μίσους καὶ πολλάκις κοσμεῖν τοὺς 


1.λεὲ. .. σα Δ, λέξουσα suppl. Ογιυείι8, λέξασα male Hoeschel 
ι5. ἐχεῖν ... .. διὰ τὴν A, suppl. Hoeschel. 17. Ita A, non 
αλμοε ut Hoeschel. edidit. fortasse legz. ὁποφθϑαλμιάσαντες πρὸς 
ἅπαντα. ι8. ἅπαντα A, non ἅπαντας, ut apud Hoeschel. 
ἔχον ..... γίας χαὶ φϑόνου Α, ϑ}ρ]. Hoeschol. 40. γὰρ εἰς 
τὸ A, em. Hoerichel. totus locus ὅταν --- ἐγὼ δὲ ἀδευμηϊυ θεῖ 
δὰ γοῦρυμπι 6 Polyb. 1, τή. 


2. Haec autem non 60 consilio scriptura aum, ut ernditionis 
meae specimen aliquod edam, sed πὸ tantarum rerum memoria po- 
ateri careant, cum νοὶ maxima facinors, nisi litteris tradita memo- 
riae commendentur, in silentium tenebrasque abeant. erat enim pa- 
ter meus, ut ex rebus ipsis apparuit, et imperandi peritus et impe- 
rantibus, quatenus fas est, obsequendi. sed cum facta illius enar- 
randa mihĩ szumserim, offensionem reprehensionemque vereor: no 
quis forte patris res enarrantem domesticae me gloriae servire putet, 
ἃς historiaimn plane pro commento habeat δὲ manifesta laudatione, si 
quid ab eo gestum admirata fuero. δίῃ autem ipseé aclegerit resque 
posſtulaverit, ut reprehenderem nonnihil, non illius quidem caura, 
δε(ὶ οὐ rerum indolem, rursus vereor, ne maledici in me Chami, 
Noe filli, exemplum impingant, inridia quidvis insectantes, nee 
quid deceat prae livore obtrectandique lihidine animadvertentes, 
etiam culpae expertem, αἱ Homerus ait, culpent. etenim qui histo- 
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ἐχϑοοὺς τοῖς μεγίστοις ἐπαίνοις, ὅταν αἷ πράξεις ἀπαιτῶσι 
τοῦτο, πολλάκις δὸ ἐλέγχειν τοὺς ἀναγκαιοτάτους, ὅταν αἱ 
“τῶν ἐπιτηδευμάτων ἁμαρτίαε τοῦϑ᾽ ὑποδεικνύωσι. διόπερ 
V. λοῦτε τῶν φίλων χαϑάπτεσϑαι, οὗτο τοὺς ὀχϑροὺς ἐπαινεῖν 
ὀχνητέον. ἐγὼ δὲ καὶ τούτους χἀχείγους, καὶ τοὺς πληττο- κ 
μένους ὕφ᾽ ἡμῶν καὶ τοὺς ἀποδεχομένους ἡμῶς, παραμυϑη- 
σαίμην ὧν ἀπὸ τῶν πραγμάτων αὐτῶν καὶ τῶν ξωρακότων 
τὰ πράγματα, αὐτούς τὸ καὶ τὰ πράγματα μαρτυραμένη. 
ἐνίων γὰρ τῶν νῦν ὄγτων ἀγϑρώπων οἱ μὲν πατέρες, οἱ δὲ 
πάπποε ἐγένοντο ot τούτων συγίστορες. 10 
3. Μάλιστα δὲ εἰς τὴν ἱστορίαν ἐλήλυϑα τῶν τοῦ πα- 
τοὺς πράξεων ἐκ͵ τοιῶσδο αἰτίας. ἐμοὲ ἀνὴρ ἐγένετο χατὰ 
νύμους συναφϑεὶς ὃ Καῖσαρ Νικηφόρος, εἰς τὴν τῶν Bov- 
ἐγγίων σειρὰν ἀναγόμενος, ἀνὴρ καὶ κάλλους ὑπερβολῇ καὶ 
συνέσεως ἀκρότητι καὶ λύγων ἀχριβείᾳ μαχρῷ τοὺς κατ᾽ αὐτὸν 15 
ὑπερβιίλλων. ϑαῦμα γὰρ ἦν ἄντικρυς καὶ ὁρώμενος καὶ 
ἀχροώμενος. καὶ ἕνα μὴ ὅ λόγος τῆς λεωφόρου ἐκερέποιτο, 
τὸ παρὸν τῶν ἐφεξῆς ἐχώμεϑω. ἣν μὲν οὖν ἐν πᾶσιν ἐπι- 
φανέστατος, συνεσεράώτευσεα δ᾽ ᾿Ιωάννῃ τῷ αὐτοχράτορε ἐμῷ 
Ριῥ ἀδελφῷ καὶ κατ' ἄλλων μὲν βαρβάρων .«. . «. « «- ἔχοντελο 
τὴν “ἀγτιόχου πόλιν. ἀλλ᾽ ὃ γε Καῖσαρ οὐκ εἰδὼς ἀμελεῖν 


Ἅ. δὲ ἐλέγχειν A cum Polybio, δ᾽ ἐλέγχειν Hoeschel. 3. 
τοῦ χαϑ' ὑποδέεεχν. A, undeo Iacobtius 1. 1. τοῦτο χαϑυποδειχν., 
rectius Hoeschel. 1000 ὑποδειχν. quod Polybii δεῖ. eqꝙ 
ἡμῖν A, em. Hoeschel. 8. μαρτνρουμένη Hoeschel. μαρο 
τυραμένη Δ. 17. καὶ: δῇ ἀλλ ᾽ 30. indicavi lacunam. 


rici partes auscepit, eum oportet, odii pariter ἂς studii immemorem, 
hostes ϑᾷθρο maximis laudibus ornare, ubi id facta eorum exigunt, 
saepe etiam reprehendero necestitate coniunctissſimos, eum admissa in 
rebus susceptis peccata iubent. quapropter et accusandi sunt amici 
εἰ inimici sino cunctatione laudandi. ego vero utrosque, οἱ oſſensos ἃ 
me et quibus placuero, acquiescere iubeo in rerum ipsarum easque 
apectantium testimonio, quo usa sum. aliquot enim, qui nunc sunt, 
hominum vel patres vel avi βυὶβ illa oculis viderunt. 

3. Maxime autem, ut patris mei res gestas conscribendas suscipe- 
rem, haec me causa impulit. maritus mihi fuit legitime coniunctus Ni- 
cophorus Caesar, 6 Bryenniorum stirpoe oriundus, vir εἰ ſormao prae- 
atantia δὲ consilii vi et accurata doctrina aequalibus antecellens. 
miriſicus prorsus homo erat, aiveo spectabatur sivo audiebatur. δεά 
ne oratio ἃ via deſſectat, iam quod propositum est, dicamus. is igi- 
tur cum inter omnes tantopere praestaret, imperatori Iohanni, fratri 
meo, operam navarvit in expeditionibus, quas cum in alios harbaros. 
tum adversus illos, qui Antiochiam tenent, auscepit. at Caesar, qui 
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τοῦ λύγον καὶ ὃν κόποις καὶ πόνοις, συνέγραφε μὲν καὶ ἀλλ᾽ 
ἅττῳ συγγράμματα μνήμης καὶ λόγου ἄξια, προϑίλετο δὲ μάλι- 
στα τὰ κατὼ τὸν ᾿Αλέξιον τὸν αὐτοχράτορα Ρωμαίων καὶ ἐμὸν 
πατέρα συγγράψαι ἐξ ἐπιταγῆς τῆς βασιλίδος, καὶ ἐν βίβλοις 
ὅ ἐγθεῖναι τὰς πράξεις τῆς βασιλείας αὐτοῦ, ἐν ᾧπερ ὁ καιρὸς ΄ 
ἐδίδου τούτῳ, τῶν ὕπλων καὶ τοῦ πολέμου βραχύ τι ἀπαλ- 
λαγένεε, ἐπιβλέψαε πρὸς συγγραφὰς καὶ λογιχούς τιγας πό- 
φους. καὶ δὴ καὶ ἤρξατο τῆς συγγραφῆς, εἰς τοὺς ἀνέκαθεν 
ἀνενέγκας χρόνους τὸν λόγον, τῷ τῆς δεσποίνης ἡμῶν κἂν 
τἸτοτούτηῳ ὑπείχων προστάγματε, ἀπὸ “ιογένους τοῦ αὐτοχράτο- 
ρος Ῥωμαίων ερξάμεγος καὶ καταβαίγων εἰς αὐτὸν ἐχεῖνον, 
περὲ οὗ τὴν πρόϑεσιν ἐποιήσατο. τότε γὼρ καὶ ὠνθοῦν εἶχεν 
ô χρόνος τὸν ἐμὸν πατέρα μειράχιον παραγγείλαντα. τὰ γὰρ 
πρὸ τοῦδε οὐδὲ μειρώκιον ἦν καὶ οὐδὲν ὅ τι καὶ ἄξιον συγ- 
ιγραφῆς αὐτῷ πέπραχτο, εἰ μή τις ἐγκωμίου λόγον καὶ τὰ 
παιδικὰ αὐτῷ ϑήσοιτο. ὃ μὸν οὖν σκοπὸς τῷ Καίσαρι τοιοῦ- 
τος, οἷς ἢ τούτου συγγραφὴ βούλεται" οὐ μὴν τὰ τῆς ἐλπί- 
δος ἐκβέβηκεν, ουδὲ τὴν ἱστορίαν πῶσαν ἐξτελεώσατο, ἀλλὰ 
μόέχρε τῶν χρόνων τοῦ αὐτοχράτορος Νικηφύρου τοῦ Boru- 
δογειώτον τὸν λόγον ἐφελκυσάμενος, ἐκεῖσε τοῦ συγγράφειν 


1. ἄλλα τὰ συγγράμματα A, corr. Crusius. 4, lege ἐχϑεῖ 
γα. ἜΦδδιωᾶβρῳ.. τι Α, ϑιρρὶ. Hoeschel., praceunto Crusio. 
10. ἐπὸ διο. ... τοῦ αὐτοχᾳ. A, nomen ⸗ↄuppl. Crusius. ιι. 
ἐχεῖγοες A, corr. Hoeachol. 12. πρόϑεσιν ἃ, non quod Hoe- 
aehel. dedit πρότασιν. lego ὕπόϑεσιν. 1). τὸ γὰρ Uoeschol., 
τὰ γὰρ Α. ι5. ἐγχωμίου λόγον Δ, quod Hoeschel. malo mu- 
tarit in ἐγχώμιον λόγου. ι6. ϑήσαιτο A, curr. Hoecchel. 
19. Βοεαγιάτου A, εοετοχί. 


ne inter belli quidom labores litteris earero posset, cuin alia non- 
nulla a2cripait luco laudeque digzna, tum potiaſtimum, iubente Augu- 
δια, Alexii imperatoris Homanorum meiqne patris gesta enarrare lit- 
terisquo tradere constituit, aiquando, armorum bellique contentiono 
pauliaper intorinissaa, animum δὰ seribendum litterasque tractandas 
converters liceret. iamquo rem aggretsus erat, οἱ altius ἃ Diogene, 
Romanorum imperatore, initio repetito, (namm hae quoque in ro vo- 
luntati dominae nostras obſsecutus erat,) ad illum ipaum desceudebat, 
de quo sreribere aibi proposuerat. illo nimirum imperante, pator mous 
prĩmam adolescentiam ingressus est nam antea μὲ adlolescens quidem 
erat, neque qnuidquam memoratu ditznum gesserat; nisi quis laudandi 
argumentum etiame puerilibus nugis petendum existimet. μος igitur 
Caesaris consilium erat, τὰ eius hietoria aigniſicat. verum opes eventu 
caruit, noc opus ahrolvit; sed narrationæ δὰ temporn Nicophori 
Butaniatao pordutta, ibi scribere deciit. πδὸ ultra progeedi eum 
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P. 5 ἐπαύσατο, περαιτέρω τοῦ καιροῦ μὴ διδόντος προχόψαι τὴν 
συγγραφήν, ζημίαν μὲν τοῖς ὑπὸ τὴν συγγραφὴν πράγμασιν 
περιποιησαμέγου, ἡδονὴν δὲ ἀποστερήσαντος τοῖς ἀναγινώ- 
σκουσι.ς διὰ τοῦτο αὐτή, ὅσα τῷ ἐμῷ πατερὲ πέπρακχτο, συγ-- 
γράψασθϑαε προειλόμην, ἵνα μὴ τοιαῦτα ἔργα τοὺς ὃς ὕστε. 
ὅὃον παραδράμῃ. οἷαν μὲν γὰρ εἶχον τὴν ἁρμονίαν, ὁπόσην 
δὲ τὴν χάριν οἱ τοῦ Καίσαρος λόγοι, ἴσασιν ἅπαντες οἱ τοῖς 
ἐκείνου ἐντοτυχηχκύτες συγγράμμασιν. ἀλλὰ μέχρε τούτου 
ἐλϑών, καϑάπερ εἶπον, καὶ τὸ σύγγραμμα σχεδιάσας καὶ 

V. 3 ἡμιτελὲς ἐκ τῆς ὑπερορίας χομίσας ἡμῖν, συναπεκχόμισεν, τὸ 

οἴμοι, καὶ ϑανάσιμον νόσημα, τάχα ἐκ τῆς ἀπείρου κακοπα- 

ϑείας, τάχα ἐκ τῶν συχνοτέρων στρατηγημάτων, τάχα ἐκ 
τῆς ὑπὲρ ἡμῶν ἀφάτου μερίμνης" μέριμνα γὰρ ἔμφυτος 
καὶ πύνοι ἀνένδοτοε" πρὸς δὲ καὶ ἀέρων ἀνωμαλέαε τε καὶ 
κακότητες ποτήριον αὐτῷ ϑανάσιμον ἐκεράσαντο. ἔνϑεν μὲν κ5 
γὰρ εἰς Σύρους καὶ Κίλικας δεινῶς νοσῶν ἐξεστράτευεν" εἶτα 
κἀχεῖϑεν Συρία τοῦτον μὲν ἀπέδωχεν ἀρρωστοῦντα Κίλιξι, 

Κίλικες δὲ Παμφυλίοις, Παμφύλιοι δὲ τοῖς “υδοῖς καὶ ἣ 

Audiu τῇ Βιϑυνίᾳ καὶ ἡ Βιϑυνία τῇ βασιλίδι τῶν πόλεων 

καὶ ἡμῖν, ἐξῳδηκότα ἤδη τὸ σπλάγχνον ἐκ τῆς πολλῆς πακο- λ0 

ιοπαϑείας. καίπερ δὲ οὕτως ἔχων ἀσϑενείας καὶ ϑέλων τὰ 
συμπεσόντα οὗ ἐχεραγῳδεῖν, τὸ μὲν ὅτι νοσῶν οὐκ δύνατο, 


"4. ἀνένδητοι A, em. Crusius. 16. ἐξεστράτευον A, em. Hoe- 
achel. 17. ίλιξι add. Hoeschel. 22. ὅτε: leoge ἅτε. 


tempus non üivit: quod οἱ rebus, quaâs tractaturus orat, detrimento 
fuit, εἰ lectores voluptate priva vit. quamobrem ipsa, quae pater meus 
gesserit, conseribere suacepi, 86 tantae res posteros fugiant. nam quanta 
concinnitate quantaque suavitate futurae fulasent Caeraris historiae, 
omnes norunt, qui aeripta illius legerunt. verum cum eo perrenissot 
quo dixi, et exaratos imperfectosquo libros poregre nobis adſerret, 
simul, heu mihi, mortiferum adferebat morbum, sive ex innumeris 
miseriis contractum, sive ΟΣ erebrioribus militiae muneribus, sive 
Ἐς inecedibili cura nostri. cura enim ea penitus inhaerebat, nec ἃ 
laboribus remissio dabatur. praeterea etiam coeli inaequalitas atque 
intemperies ietale ipsi poculum miscebant. illinc enim, licet graviter 
aegrotans, ad bellum adrersus Syros εἰ Cilices profectus οί. Syria 
autem infirmum valetudine eum reddebat Cilicibus, Cilices Pamphy- 
liis, Pamphylii Lydis, Lydia Bithyniae δὲ Bithynia reginae urbium 
atque nobis, tiunefactis iam ex multa miseria visceribus. in tanta 
autem valetuilinis infirmitate cum nihilominus vellet, quae in ex- 
peoditione ribi acciderant, miserabiliter deseribere, tum morbo fra- 
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τὸ δὲ ὅτε καὶ παρ᾽ ἡμῶν. ἐκωλύετο, ὡς μὴ τὸ τραῦμα ἀνοί. 
ξοι διηγούμενος. 
4. Ἐγὼ δ' ἐνταῦϑα.... μένη, σχοτοδίνης ἐμπίπλα- 
μα τὴν ψυχὴν καὶ ῥείϑροις δαχρύων περιτέγγω τοὺς ὀφϑαλ- 
δμούς. ὦ οἷον ἣ Ῥωμαίων ἀπόλωλε βούλευμα" ὦ πείρας μὲν 
εἐχριβεστάτης περὲ τὰ πράγματα καὶ ὅσην ἐκεῖνος συνείλοχε " 
λύγων δὲ ἐπιστήμης, ποικίλης δὲ σοφίας, λέγω δὴ τῆς ϑυραΐίας 
καὶ τῆς ἡμετέρας αὐλῆς " ὦ καὶ χάριτος ἐπιτρεχρύσης τοῖς μέ- 
λεσε καὶ εἴδους οὐκ ἀξίου τυραννίδος, ὥς τινες λέγουσιν, ἀλλὰ 
ἕο χαὲ θειοτέρας καὶ κρείττονος, ἔγωγ᾽ οὖν πολλοῖς ἄλλοις προσ- 
ωὠμιλήκειν δεινοῖς ἐκ μέσων τῶν πορφυρῦϑεν σπαργάνων, οἧς 
οὕτως εἰπεῖν, καὶ τύχαις ἐχρησάμην οὐκ ἀγαϑαῖς, εἰ μὴ τις 
ϑεῖτο τύχην οὐχ ἀγαϑὴν καὶ προσμειδιῶσων μοι τήν τὰ γει- 
γαμόνην αὐτὴν καὶ τὸν τοκόγτα τοὺς αὐτοχράτορας, καὶ τὴν 
᾿ὑπορφύραν ἐφ᾽ ἧς ἐβλάστησα" τὼ γὰρ ἄλλα φεῦ τῶν κυμά- 
τῶν, φεῦ τῶν ἐπαναστάσεων. Ὀρφεὺς μὲν οὖγ ἄδων καὶ 
λίϑους ἐκίνει καὶ ξύλα καὶ τὴν ἄψυχον ἁπλῶς φύσιν, Τιμό- 
ϑεος δὲ ὃ αὐλητὴς τὸν ὑρϑιόν ποτὸ ᾿Αλεξάνδρῳ αὐλήσας, 
εἰς τὰ ὅπλα παραχρῆμα καὲ τὸ ξίφος ἐκίνει τὸν ἸΠακεδόνα " 
βοτὰ δέ γ8 κατ᾽ ἐμὲ διηγήματα οὐ τοπικὴν τινὰ κίνησιν, ουδὲ Ῥ,. 
πρὸς ὅπλα καὶ μάχην, ἐλλ᾽ ἐς ὀώκρυα τὸν ἀκροατὴν συγκε- 


΄ 


'. ἀνήξοι Δ, ἄν δήξοι coni. Hoeschel., ego ἀναρρήξοε, lenissime 
Naekius ἀγοίξοει, quod restitui. 3. Supple γενομένη. vid. 
amotationes. Hoeschel. coni. τούτων μεμνημένη. ι5. ἀφ᾽ ἧς 
coni. Hoeschel. 


εἶπε id exsequi non poterat, tum quia ἃ nobis prohibebatur, ne vul- 
uus narrando renovaret. 

4. Mihi vero, cum in narratione huce progressa sum, caligine 
obducitur animus et lacrimarum vi oculi opplentur. ὁ qualem res 
puhlica Romana perdidit consiliorum auctorem! o quam accuratam 
rerum experientiam ille et quantam δἰ δὲ paraverat! quanta litterarum 
cognitione erat variaque eruditione, εἰ ëxternam dico δὲ noſstratem! ὁ 
quanta denique gratia toto eorpore difſusa, et forma non rege modo, ut 
ainnt, digna, sed divinam adeo spirante maiesſtatem! multis equidem 
aliis calamitatibus ἃ mediis, ut ita dicam, incunabulis regiis conflictata 
aum et rebus usa adversis; modo πὸ quis pro adversa mihique non 
arridente fortuna ducat, quod δὲ genitrice ipsa et patre imperatori- 
bus in purpura nata sum. reliqua quod attinet, vae wihi, quanti 
malorum fluctus impetusque subeundi erant! Orpheus quidem can- 
tando οἱ saxa movit οἱ silvas et sensn prorsus cearentem naturam, 
Timotheusque tihicen, cum orthium quod vocant coram Alexandro 
quondam modularetur, adeo commovit Macedonem, ut arma couſeæö- 
οἰΐπν εἰ gladium arriperet, calamitatum autem mearum enarratio non 
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γήσειδ, καὶ οὐκ αἰσθητικὴν μόνον, ἀλλὰ καὶ ἄψυχον φύσιν 
εἰς πάϑος καταναγκάσῃ. τὸ μέντοι πάϑος τὸ περὲ τὸν Και- 
σαρα καὶ ὅ κατ᾿ αὐτὸν ἀνέλπιστος ϑάνατος αὐτῆς μου καϑί- 
xcro τῆς ψυχῆς καὶ ἐς βάϑος τὸ τραῦμα εἰργάσατο. καὶ 
ἡγοῦμαι τὰς προειληφυίας συμφορὰς πρὸς ταύτην τὴν ἀπλη- " 
στον συμφορὰν ψεκάδα ὡς ὄντως πρὸς ὅλον ᾿Ατλαντικὸν πέ- 
λαγος ἢ τοῦ ᾿Αδριατικοῦ πελάγους τὰ κύματα" μᾶλλον δὲ, 
εὑς ἔοικεν, ἦσαν ἐκεῖναε τούτων προοίμια, καί με προχατε- 
λάμβανεν ὃ καπνὸς τοῦ καμινιαίον τούτου πυρὸς καὶ ὃ χαύ- 
σῶν ἐχεῖνος τῆς ἀρρήτου ταύτης φλογώσεως καὶ τὰ χαϑ'τὸ 
ἡμέραν πυρὸς τῆς ἀφάτου πυρκαϊᾶς. ὦ πυρὸς ἄνευ ὕλης 
ἀποτεφροῦντος, πυρὸς ἐν ἀπορρήτοις δαδουχουμένου καὶ 
V. ἀ καίοντος μέν, μὴ καταφλέγοντος δέ, καὶ τὴν καρδίαν μὲν 
περιφρύγοντος, δόξαν δὲ παρέχοντος, ὅτι οὐ συνεφρύγημον, 
καίτοι μέχρις ὀστέων καὶ μυελῶν καὶ μερισμοῦ ψυχῆς τὰς κιϑ 
πυραχτώσεις δεξάμενοι. ἀλλὰ γὰρ ἐμαυτῆς αἰσθάνομαι διὼ 
ταῦτα παρενηνεγμέγης τοῦ προχειμόνου, καὶ ὃ Καῖσαρ μοι 
ἐπιστὰς καὶ τὸ τοῦ Καίσαρος πένθος πένϑος μοι ἐπέστωξε 
διωλύγιον. αἀποψήσασα οὖν τὸ δάχρυον τῶν ὀμμάτων καὶ 
Ῥ.ϑέμαυτὴν ἀναλεξαμένη τοῦ πάϑους, τῶν ἑξῆς ξξομαι, διπλᾶ 20 
᾿ χατὰ τὴν τραγῳδίαν κερδαίνουσα δάχρυα, οἷον ἐπὲὰ- συμφορᾷ 


3. καταγαγχάσαιἴ 6. ὄντας A, em. Hoeschel. ι3, καρ- 
δία... .. περιφρ. A, δυρρὶ. Hoeschel. ι8. τὸ : τῇ A, οοτς. 
Hoeschel. τ. ἀποψ... ασω A, δΌρρ!], Crutius. 


e ἴοεο quidem ullo modo, nec δά arma pugnamve, sed ad lIacrimas 
audientem commoveat, neque 20lum sensu praeditam, verum etiam 
inanimatam naturam δά misericordiam adigat. δὲ vero ille de Caeszare 
dolor οἱ inopinata eius mors ἱρεῦπι animum meum tetigit et altum 
vulnus inflixit. priora mala, huice ingenti casui collata, profecto gut- 
tae instar habeo δὰ totum Atlanticum Oceanum vel Adriatici maris 
Auctus. quinimo ea, ut videtur, huius miseriae prolusio fuit, meque 
ante corripuit fumus hulus quasi fornacalis ignis, ardor 1116 inſandae 
Hhuius ſlagrantias, atquo immensi incendii flamma quotidiana. o itgnem 
aine materia flagrantem, ignem arcana face aubditum, οἱ urentem 
quidem, non consumentem tamen, quique conſeit plane cor nostrum, 
sed tamen ita, ut confecti non videamur, Licot δὰ ossa medullasque 
famma ponetrarit δὲ animam ἃ corpore paense divellerit. αἱ sentio 
me vi doloris ἂν eo, quod instituſ, abreptam 6666. Caesaris enim 
recordatio Iuctuosa luctum mihi instillavit gravissimum. abeterais 
igitur lacrimis animoque revocato ἃ moestitia, in viam redeam, du- 
plices, ut in tragoedĩa eat, lacrimas luerans, quippe quae uni mi- 
aerias mentionem alterius addam. nempe cum talis imperatoris tam- 
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συμφορῶς μεμνημένη. τὸ γὰρ εἰς μέσον προϑεῖναι τοιούτου 
βασιλέως ὑπόϑεσιν καὶ τοσούτου πρὸς ἀρετὴν ἀνάμνησίς ἔστε 
καὶ τῶν κατ᾽ ἐκεῖνον ϑαυμάτων, ἅπερ κἀμὲ πρὸς δάχρυα 
ϑερμότατα καταφέρει, μετὰ πάσης τῆς οἰκουμένης ϑαχρύου.: 
ὅσαν. τὸ γὰρ ἐκείνου μεμνῆσθαι καὶ τὴν αὐτοῦ βασιλείαν εἰς 
μέσον ἄγειν ἐμοὲ μὲν ϑρήνων ὑπόϑεσις, τοῖς ἄλλοις δὲ 
ζημίας ἀνώμνησις. ἀρχτέον τοίγυν ἐνθένδε τῆς ἱστορίας τοῦ- 
μοῦ πατρός", ὅϑεν καὶ ἄρχεσθϑαϊζ ἄμεινον" ἄμεινον δὲ ὅϑεν 
σαφέστερός τε καὶ ἱστορικώτερος ὅ λόγος γενήσεται. 


416 praeclara Indole vitam in medium profero, redit etiam admira- 
bilium eiusdem virtutum memoria, quae mihi lacrimas ſervidissimas 
affert, toto terrarum orbe collacrimante. nam illias meminiĩsse οἱ im- 
perii eius ĩmaginem exhibero non solum mihi lamentandi causam 
praebet, verum etiam reliquos communis iacturae admonet. sed in- 
ehoanda hüstoria patris mei hine est, unde inchoare praestat; prae- 
atat autem, undeo certior atquo ad cognitionem aptlor narratio fu- 
tura eet. 


AAMEMXIAV A. 
ALEXIADIS LIBFR 1 


ARGUMENTVM. 


Alexius quatuordecim annos natus, Diogenis Romani eontra 
Turcos eæxpeditioni interesre cupit. tub Michaele Duca cum imperio 
ad Urselium debellandum proſticiscitur (1). is α Tutocho caoptus, 
Aleæxio traditur, qui Amasenos rogat, μὲ pactam proditionis merce 
dem solvant (2). turbas inde ortas callide componit Urteliumque 
Cpolin adducit (3). Nicephorus Bryennius imperium aſſectat. miser- 
rimus status militiae romanae. Alexius αὖ imp. Nicephoro Bota- 
niate contro illum mittitur (4). utriusque ducis comparautio. proe- 
lium ad Calauram (5). Bryenniauni fusi, dux ἱρεα capitur (6). Ba- 
ailacio regnum itidem appetente, belli ομγα Atexio committitur (7) 
ꝓroelium nocturnum (8). Basilacius Thesalonicam fugit, ubi paullo 
posſt Alexio deditus, α Botaniatae minittris excaecatur. Alexius 
Sebasti titulo auctus (9). Hobertus Normannus bellum advuersus Ho- 
manos molitur. eiusdem potria, genus, mores (10). e latrone fit 
gener Gulielmi Mascobelis, quem ἐπ vincula miasum oculis pri- 
ναὶ (11). eius ditione potitus, dux fit Longibardiae atque ipsum 
imperium appetit. ne belli causa deesset, Pſeudomichaelem mo- 
nachum subornat (13). papa cum Henrico Germaniae rege dissi- 
dens, foedus cum Roberto init (13). eius ſilius Boẽmundus Aulo- 
nem occupat. interim ipſse naves et milites parat (1ή). Haul legatus 
Cpoli reversus bellum disiuadet (15). tamen Hobertus Brundusio 
Dyrrachium εοἰνίε. Corypho urbs capta. Georgius Monomachatus, 
duæ Illyrici, Alexio rerum iam potito auxiliq denegat (16). 





p.3 1. Ὁ βασιλεὺς ᾿Αλέξιος καὶ ἐμὸς πατὴρ καὶ πρὸ τοῦ τῶν 
Ὑ. σκήπτρων ἐπειλῆφϑαι τῆς βασιλείας μέγα ὄφελος τῇ βασι- 
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1. Inperator Alexius, pater meus, etiam ante saugceptum im- 
perium magno rebus Romanis praesidio fuit. etenim atipendia ſacero 
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λείῳ Ῥωμαίων γεγένηται. ἤρξατο μὲν γὰρ στρατεύειν ἐπὲ 
Ῥωμανοῦ τοῦ “ιογένους. ϑαυμαστὸς τις γὰρ ἐφαίνετο ἐν τοῖς 
κατ᾽ αὐτὸν καὶ φιλοκινδυνότατος. οὗτος γὰρ τεσσαρεσκαιδε- 
κάτου ἔτους ὧν κατ᾽ ἐκεῖνο καιροῦ συνεχστρατεύειν ἠπείγετο 
Βτῷ βασιλεῖ Διογένει κατὰ Περσῶν βαρυτάτην ἄγοντε στρα- 
τιν, καὶ ἀπόγα τοῦδε δὅρμήματος ἀπϑιλὴν κατὰ τῶν βαρβώ-8Β 
ρων ἐμιφαίνων καὶ ὡς εἰ συμπλαχὴησεται τοῖς βαρβάροις, τὸ 
ξίφος αὑτοῦ μεϑύσει ἀφ᾽ αἵματος" οὕτως ἦν φιλοπόλεμος 
ὃ νεατίσχος. ἀλλὰ τότε οὐκ ἐπεχώρησεν ô αὐτοχράτωρ Aio- 
ιογένης αὐτῷ ξυνέπεσθαι, ἅτε πάϑους καταλαβόντος τὴν μη- 
τέρα βαρυτάτου. ἐϑρήνει γὰρ τὸ τηνικαῦτα ϑάνατον τοῦ 
πρωτοτόύχου υἱοῦ Μανουνηλ, ἀνδρὸς μεγάλα καὶ ἀξιάγαστα 
ἔργα ἐνδεδειγμένου τῇ τῶν Ῥωμαίων ἀρχῇ" καὶ ἵνα μὴ 
ἀπαραμύϑητος εἴη ἐχείνη, τὸν μὲν τῶν υἱέων μηκέτε γινώ- 
ιἤσχουσα οὗ κατορύξειε, τὸν δὲ ἀποστέλλουσα ἐν πολέμοις καὶα 
δεδοικυῖζα, μη τι ἀπαίσιον συγαγντήσῃ τῷ νεανίσχῳ καὶ οὐδ᾽ 
οἷ γῆς πεσεῖται ἐπιγνώσεται, διὰ ταῦτα ὑποστρέψαι πρὸς 
τὴν μητέρα τὸ μειράκιον ᾿Αλέξιον κατηνάγκασε. καὶ τότε μὲν 
ἀπελείφϑη καὶ ἄχων τῶν συστρατευομένων, αλλ᾽ ὃ γε ἐφεξῆς 
λοχαιρὸς πέλαγος ὑπανέῳξεν αὐτῷ τῶν ὠνδραγαϑημάτων. ἐπὲ 
γάρ τοι τοῦ βασιλέως Μιχαὴλ τοῦ “ἤούχα μετὰ τὴν τοῦ 


ι. γὰρ om. A. 2- τις add. G, ϑαυμαστόν τε γὰρ ἐγένετο A. 
3. τεσσαρεσχαίδεκα ἕτων G, ἔτος τεσσαρεσχαιδέχατον γὰρ ἄγων 
Δ. 6. ὁρμήματος Α, μηνίματος Ῥ, μήματος ἃ. 8. αὑτοῦ 
om. Ὁ. 9 ἐπεχώρησεν ἃ, ἐξεχώρησεν ΡΑ. 15. πολέμῳ G. 
16. συναντήσῃ A, συναντίσοι Ῥ, συγαγτήσοε G. 20. τῶν add. 
A, αὐτῷ ἀνδραγαϑησύγης G. 


Diogene Romano imperante coepit. mire enim inter aeqnales excelle- 
bat εἰ δὰ pericula promtissimus erat. namque decimum quartum 60 
tempore annum tagens, imperatorem Diogenem, expeditionem in Per- 
815 gravis simam suscipientem, comitari cupiebat, γα] hoc ipso desiderio 
terribilem barbaris animum prodens signiſficansque, se, ubi pugnao 
eopia foret, gladium sanguine eorum madefacturum esse. adeo ſlagrabat 
ugnandi cupiditate adolescens. verum tum ei non permisit imperator 

iogenes, ut se comitaretur; quippe matrem Alexii dolor aſſlixerat 
gravisrimus. lugebat enim ea tum casum filii natu maximi Manuelis, 
qui rebus praeclare gestis de imperio Romano optime meruerat. ita- 
qᷣue ne omni solatio mater destitueretur, si ſiliorum alterum ubi 
sepeliret adhuc incerta, alterum in proelia dimittere vererique de- 
beret, ne quid οἱ accideret et, ubi locorum periisset, ne rescisceret 
quidem: eam igitur ob causam Diogenes Alexium puerum ad ma- 
trem redire coegit. ac tum quidem δ, licet invitus, commilitone- 
valere iussit; tempus autem insequens amplsaimum οἱ campum 
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“Διογένους βασιλέως καϑαίρεσιν, ὅσος ἣν εἷς ἀνδρείαν, παρέ- 
δειξε τὰ κατὰ τὸν Οὐρσέλιον πράγματα. ἦν μὲν γὰρ οὗτος 
D Κελτὸς ἀνέκαϑεν τῇ στρατιᾷ Ῥωμαίων κατειλεγμέγος, εἰς δὲ 
μέγα εὐχης ἐξογκωθεὶς καὶ δύναμιν συναϑροίσας ἀμφ᾽ αὑτὸν 
καὶ στρατιὼν ἀξιόλογον, τῶν μὲν ἐχεῖϑεν ὄντων ὅϑεν καὶ ἤ 
αὐτὸς ὥρμητο, τῶν δὲ καὶ ἐξ ἄλλου γένους παντοδαποῦ, 
βαρὺς ἣν αὐτόϑεν τύραννος" πολλὰς δὲ ταλαντεύσεις λαβού- 
σης τῆς τῶν Ῥωμαίων ἡγεμονίας καὶ τῶν Τούρκων χαϑυπερ- 
τερησάντων τῆς τύχης “Ῥωμαίων, τῶν δὲ εἰς τὸ κατόπιν 
ὑπαχϑένετων, ὥσπερ ψάμμου ποδῶν ὑποσπασϑείσης, τηνι- τὸ 
P. καῦτα καὶ οὗτος τῇ βασιλείᾳ “Ῥωμαίων ἐπέϑετο. καὶ ἄλλως 
μὲν ὧν τυραννικώτατος τὴν ψυχήν, τότε δὲ καὶ μᾶλλον ἔξα- 
φϑεὶς πρὸς καϑαρὰν τυραννίδα διὰ τὸ κατηφὲς τῶν τῆς βα- 
διλείας πραγμάτων, τὰ τῆς ξῴας πάντα σχεδὸν ἐληΐσατο. 
πολλῶν δὲ πιστευθέντων τὸν μετ᾽ αὐτοῦ πόλεμον ἐπ᾽ εἰνδρείᾳ ιὉ 
διαβεβοημένων καὲὶ πείραν εἰσενεγκαμένων πλείστην πολέμου 
καὶ μάχης, οὗτος ὑπερπαίων ἐφαίνετο καὶ τὴν ἐκείνων πο- 
λυπειρίαν, πὴ μὲν αὐτὸς προσβάλλων καὶ τρέπων καὲ καϑά- 
περ πρηστὴρ ἐμπίπτων τοῖς ἀντικαϑισταμένοις αὐτῷ, πὴ δὲ 
καὶ συμμαχίαν λαμβάνων ἀπὸ τῶν Τούρκων, ἀνυπόστατος 10 
ἦν ταῖς ὁρμαῖς, ὥστε καὶ τῶν πάνυ μεγιστάνων τινὰς κατα- 
Βσχεῖν καὶ τὰς ἐκείνων κλονῆσαε φάλαγγας. ὅτε δὴ καὶ ὑπὸ 


8. τῶν ante Ζούρχων ο΄". Α. το. ὥσπερ: ὑπὲρ P. τι. τῶν 
“Ῥωμαίων 6. 17). αὐτὸς P. 


aperuit rerum bene gerendarum. nam Michaele Duea poſst remotum 
Diogenem imperante, quanta esset fortitudine, rebus in Urselium edi- 
tis probavit. 18, Gallus genere, In Romandrum exercitu · olim mili- 
taverat, sed fortuna admodum elatus, copiis haud exiguis partim 
ex eadem gente, unde ipse oriundus erat, partim ex alia quavis na- 
tione collectis, gravem iam exercebat dominationem. ac Romano- 
rum imperium vehementer vacillans, cum Turcae ruperiores essent 
et ipsi, tanquam arena sub pedibus fallente, retrorsum laberentur, 
etiam ab isto homine hand leviter lacessebatur; nam cum alioqui do- 
minandi ecupidissimus esret, tum propter imminentem ĩmperii Romani 
ruinam δὰ capessendam tyrannideém magis etiam incensus, orientales 
provincias omnes fere infestabhat. quique adversus eum missi erant 
viri bellica laude inaignes reique militaris peritissimi, eos omnes lon- 
Ε6 superabat, cum nunc suis ipaius copiis fretus, turbinis iuatar eos 
invaderet inque ſugam coniiceret, nune Turcarum auxilio usus: susti- 
nerique adeo eius vis non poterat, ut ex ipasis proceribus nonnulli 
caperentur, copiis eorum terga vertentibus. quo tempore pater quo- 
que meus Alexius auspiciis fratris, qui universis tam Orientis quam 
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τοδελφῷ ἑἐτάττοτο ὅ ἐμὸς πατὴρ “αΑλέξιος καὶ ἄντικρυς ὕπε- 
σερατήγει τούτῳ, τὰ στρατεύματα πάντα ἑῴας καὶ ἑσπερίου 
λήξεως ἐγκοχειρισμένῳ. ἐπεὶ δὲ ἐν ἀμηχάνοις ἦν τὰ πράγματα 
τηνικαῦτα “Ῥωμαίοις, τοῦ βαρβάρου τούτου δίχην κεραυνοῦ τὰ 
5 πάντα ἐπερχομένου, εἰς ἀξιόμαχον ἀγντικατάστασιν ἐπιγοεῖται 
ὁ αξιάγαστος οὗτος ᾿Αλέξιος, στρατηγὸς αὐτοκράτωρ ὑπὸ τοῦ Υ͂. 8 
βασιλέως Μιχαὴλ ἀγναδεδειγμένος. ὃς δὴ καὶ πᾶσαν ἄγαχι- 
νήσας φρόνησιν τὸ καὶ πολυπειρίαν στρατηγικὴν τὸ καὶ στρα- 
τιωτικῆν, καὶ ταῦτα οὐκ ἐν πολλῷ χρόνῳ ταύτην συλλεξαμε- 
τονος, (ἀλλὰ γὰρ διὰ τὸ πάνυ φιλόπονον τοῦ ἀνδρὸς καὶ τὸ παν- 
ταχόϑεν ἐγρηγορὸς εἰς ἄχρον ἐληλυϑέναι στρατηγικῆς ἐμπει-α 
οἷὰς τοῖς τῶν “Ῥωμαίων λογάσιν ἔδοξεν, οἷος Αἰμίλιος ἐκεῖ- 
γος ὃ “Ῥωμαῖος, ὁποῖος ὃ Σκηπίων, οἷος ᾿Αννίβας ὃ Καρχη- 
δόνιος" νεώτατος γὼρ ἦν καὶ ἄρτι πρώτως ὑπηνήτης, 
ιἰὄφασε,) τόν τα Οὐρσέλιον ἐκεῖνον εἷλε τὸν πολὺν κατὰ τῶν 
Ῥωμαίων δέοντα καὶ τὰ πράγματα τῆς ἕω κατέστησεν, οὐ 
πολλῶν δεηϑεὶς ἡμερῶν. ἦν γὰρ καὶ ὀξὺς φωρᾶσαι τὸ ξυμ- 
φέρο» καὶ ὀξύτερος καταπράξασϑαι’" τίνα δὲ τὸν τρόπον 
εἷλεν ἐχεῖνον, δηλοῖ μὲν καὶ ὃ Καῖσαρ ἐν τῇ δευτέρᾳ τῆς 
λοκατ αὐτὸν ἱστορίας βίβλῳ πλατύτερα, δηλώσομεν δὲ καὶ 
ἡμεῖς, ἐφ᾽ ὅσον εἷς τὴν καϑ' ἡμᾶς ἱστορίαν συνήνεγκεν. 
1. "Ἄρτι γὰρ τοῦ βαρβάρου Τουτὼχ ἐκ τῶν βαϑυτέρων Ὁ 


τ. ἐπεσερατήγει ΔΑ. 5. καὶ om. Α. 10. τὸ ante παγνταχόϑεν 
διὰ. Α. 13. «ἐϊμύλιος Δ. 20. πλατύτερον ΟΑ. 


Oceidentĩs exercitibus praeerat, militabat ἃς [.λπς legati munere fun- 
gebhatur. iam vero cum res Romana in tali diserimine esset, harbaro 
icto omnia fulminis pernicitate incurrante, ad eum ſortiter propul- 
andum eligitur praeclarus IIle Alexius 3ummusque exercitus αὐ ab 
imperatore Michaele declaratur. adhibita igitur onmi animi aollertia 
εἰ rei bellicae oxperientia, quam οἱ militando et imperando, licet 
non ita longo tempore, nactus erat summam, (etenim mira animi 
alacritate et induſtria eſſecerat, ut herſectam imperatoris ſacultatem 
primoribus RAomanorum consecutus videretur, quemadmodum Romanus 
ille Aemilius vel Scipio vel Hannibal Carthaginiensis, lcet admodum 
adolescens οἱ vix barbatulus esaset,) Urselinum ittum, Romanorum 
βηδὲ magna Υἱ incursantem, paucorum dierum s2patio cepit Orien- 
temque pacavit. erat enim δὰ δα, quae opus erant, perspicienda 
promptus, promptior δὰ eadem perficienda. βεὰ qua Alexius ratione 
eum coperit, tum Caesar secundo historiae suae libro narravit fusius, 
tum nos quoque, quatenus ad nosſtram id historiam pertinere vide- 
tut, narrabimus. 

. Hoverat enim Tutachus barbarus ex interioribus Orientis 
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τῆς ἀνατολῆς μερῶν κατεληλυϑότος μετὰ βαρυτάτου στρατεύ. 
ματος, ἐφ’ ᾧ τὰ τῶν Ῥωμαίων ληΐζεσϑαι, ὃ Οὐρσέλιος πολ- 
λώκις ὑπὸ τοῦ στρατοπεδάρχου στενοχωρούμενος καὶ ἄλλα 
ἐπ’ ἄλλοις φρούρια ἀφαιρούμενος, καίτοι" στρατιὰν πολλὴν 
ἐπαγόμενος καὶ πάντας λαμπρῶς καὶ γενναίως καϑωπλισμέ- Κ 
νους, εὐμηχανίᾳ παρὰ πολὺ ἡττᾶτο τοὐμοῦ πατρὸς ᾿“λεξίου. 
τέως δ᾽ οὖν ἐπ’ ἐχεῖνο καταφυγεῖν ὅδοξεν. τελευταῖον τοῖς 
πᾶσιν ἐξαπορούμεγος ξυμμίγνυσι τῷ Τουτὰχ καὶ φίλον ποιεῖται 
Ρ. 5 καὶ εἰς συμμαχίαν αὐτὸν καταλιπαρεῖ. ἀλλ᾽ ὃ σερατοπεδάρχης 
"Ἄλέξιος ἀντιστρατηγεῖταε πρὸς ταῦτα καὶ ὀξύτερον οἰκειοῦται 10 
εὸν βάρβαρον, καὶ ἐπισπᾶται πρὸς ξαυτὸν καὶ λόγοις καὶ 
δώροις καὶ πᾶσι τρόποις καὶ μηχανήμασιν. ἦν γὰρ εἴπερ τις 
ἄλλος ἐφευρετὴς καὶ πόρους ἐν τοῖς ἀπορωτάτοις ξυμμηχανώ- 
μενος. ὃ γοῦν δυνατώτατος αὐτῷ τῶν τρόπων τοιοῦτός τις 
ἦν, ὡς ἔν τύπῳ εἰπεῖν, δεξιώσασϑαι τὸν Τουτάχ" καί φησι 10 
“φίλοι μὲν ἄμφω ἀλλήλοις ὅ τε σὸς σουλτάνος καὶ ἐμὸς βα- 
σιλεύς. ὃ δὲ βώρβαρος οὗτος Οὐρσέλεος καὶ πρὸς ἄμφω ἀν- 
Βταίρει τὰς χεῖρας, καὶ ἐχϑρὸς καὶ ἀμφοτέροις καϑίσταταε 
φοβερώτατος, ἐχείνου μὲν κατατρέχων καὶ ἀεί τι τῆς μερίδος 
Ῥωμαίων κατὰ μικρὸν ὑποσπώμενος, ἀποστερίσχων δὲ τῆς 20 
Περσίδος ἅπερ ἄν καὶ ἐξὴν κἀκείνῃ περιγενέσθαι. τέχνῃ δὲ 
τὸ ἅπαν μετέρχεται, νῦν μὲν ἐμὲ παρασκιάζων διὰ τῆς σῆς 
7. lege ἐχεῖνον. 20. τῆς Περσίδος A, τῇ Περσίδι PG. αι". 
καὶ om. A. lege ἄποσει. δ χαὶ τῆς Π. ἅ. ὧν ἐξὴν. περιγενγέ- 


σϑαε: an παρελέσϑαιϑ 42. ἐπέρχεται P. παρασκχιάζων : an 
«ποσχευάξων ἢ vid. annot. 


partibus eum exercitu validissimo, Romanorum ſines populandi causa. 
interim Urselius saepe ab Alexio in angustias redactus est εἰ, aliis at- 
que aliis privatus castellis, quamvis magna οἱ idonea militum copia in- 
structus, consiliis patris mei Alexii longe inferior apparuit. itaque ducddum 
confugere δὰ Tutachum meditatur; tandem rebus destſtutus omnibus, 
adit barbarum eiusque amicitia comparata, αἱ foedus secum iniret, 
enixe rogat. cui consilio Alexius imperator occurrens, animum Tutachũ 
praeoccupat inque partes suas verhis, donis, modis denique et acti- 
bus omnibus eum trahit. erat enim, si quis alius, consilii plenus 
ἃς facile se ex angustiis vel diſſicillimis expedire poterat. quae autem 
ad Tutachi gratiam eonciliandam ratio pluriimum e , ea eiuscemodiĩ 
fere fuit. amicitiam, inquit, inter se colunt tuus sultanus οἱ impera- 
tor meus. barbarus veròo hic Urselius vim utrique intentat et animo 
acdlversus ambos inſestissimo est. nam et illius regiones vastat Roma- 
numque imperium paulatim carpit, et Persidi detrahit quaecun- 
que etiam hic rapere licet. callide autem totam rem agereditur. 
aiquidem nune meé amoliri studet adiutore te, mox, υἱοὶ occasio 
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δυνάμεως, αὖϑις δὲ τοῦ καιροῦ τούτῳ συμπγεύσαντος, ἀφέμενος 
ἐμοῦ ὡς ἤδὴ ἐν ἀκινδύνῳ καϑεστηκώς, πάλιν ἐξ ὑποστροφῆς 
κατὰ σοῦ ἀρεῖται τὰς χεῖρας. ἀλλ᾽ εἴ τε ἐμοὶ πείϑῃ, ἐπειδὰν 
καὲ αὖϑις ἐλεύσεται πρὸς ὑμᾶς, χρημάτων πολλῶν κρατῆσαι 
5 τὸν Οὐρσέλιον καὶ πρὸς ἡμᾶς ᾿ἐξαποστεῖλαι δεσμώτην. τρία α 
γὰρ ἐντεύϑέν᾽ φησι “κερδανεῖς, ἕν μὲν χρημάτων πλῆϑος 
ὅσον καὶ οἷον οὐδείς πω πρότερον, ἕτερον δὲ τὴν εὔνοιαν τοῦ 
αὐτοχράτορος συνεπισπάσῃ, ἀφ’ οὗπερ εἰς ἀχρον εὐδαιμονίας 
φϑάσεις ἐληλυϑώς, τρίτον δὲ ὅτι καὶ ὃ σουλτάνος τὰ μεγάλα 
το ἡσθήσεται, ἐχϑροῦ τηλιχούτου ἐκποδὼν γεγονύτος καὶ τὰς χεῖρας V.ꝗ 
ἀσκοῦντος καϑ᾽ ἑκατέρων κατά τε Ῥωμαίων καὶ Τούρκων." 
ταῦτα διαπρεσβευσάμενος πρὸς τὸν ἄνωϑεν εἰρημένον Τουτὰχ 
ὃ ἐμὸς πατὴρ καὶ τῆς Ῥωμαϊκῆς στρατιῶς ἀρχηγὸς κατ᾽ ἐκεῖνο 
καιροῦ, καὶ ἅμα καὶ ὁμήρους πέμψας τῶν ἐνδοξοτάτων τι- 
τινας ἐπὲ συγκειμόνῳ χρόνῳ καὶ χρημάτων ποσύτητι, πείϑεε 
τοὺς ὠμφὲ τὸν Τουτὰχ βαρβάρους κατασχεῖν τὸν Οὐρσέλιον. ἢ 
καὶ τούτου ταχὺ γεγονότος, ἀποσεέλλεταε εἰς “Ἵμασειαν τῷ 
σερατοπεδάρχη. αλλ’ ἐντεῦϑεν ἐχρονοτρέβεε τὰ χρήματα" 
αὐτὸς μὲν γὼρ οὐκ εἶχεν ὅπόϑεν ἀποπληρώσεις, τὰ δ᾽ ἐκ 
λ0 βασιλέως ἡμέλητο" καὶ οὐχ ὅτι βραδεῖ ποδὲ κατὰ τὴν τραγῳ- 
δίαν ἔστιχεν, αλλ᾽ οὐδαμοῦ κατεφαίνετο. οἱ μὲν γὰρ ἀμφὲ 
τὸν Τουτὰχ ἐνέκειντο, τὸν τῶν χρημάτων ἀπαιτοῦντες ὄγχον 
ἢ τὸν ἐωνημένον ἐξόπισϑεν λαμβάνειν καὶ παλινδρομεῖν ἐᾷν 


9. καὶ οπι. Ῥ. 14. καὶ alterum om. A. 17. πέμπεται A. 
10. οὔχ ὅτι A, οὐχ ἐπὶ Ῥθ6. 41. μὲν γὰρ : δὲ A. 


obrenerit, mo omisso, utpote ἃ hac parte iam securns, rursns in 
te 2e convertet bellumque tibi inferet. quare si me aucdis, cum ite- 
rum Urselius δὰ vos venerit, eum capies δὲ magna mercede nobis 
vinctum trades. inde tria tibi commoda evenient; primum pecunias 
tibi parabis, quantas nemo lueratus δεῖ unquam; deinde gratiam 
apud imperatorem inibis, ἃ quo in summam felicitatem mox prove- 
heris; postremo sultanus ippe magnopere laetabitur, sublato tam 
potenti hoſsto quique dudum arma exercet contra utrosque, Romanos 
atque Turcos.“ haec cum per legatos Tutacho pater meus exereitusque 
Romani dusx signiſicasset, obsidibus ex primorum civitatis numero 
miasis, qui de pecunia suo tempore solvenda caverent, persuadet 
Tutacho barbaro Urselium capere. quo celeriter ſacto, mittitur is 
Amaseam δὰ imperatorem. sed iam pecunia desiderabatur, ecum nee 
ipse unde solveret haheret, δὲ imperator rem negligeret. neque etiam 
tardo, ut in tragoedia est, incedebat pede, sed plane nusquam ap- 
paruit pecunia. Interim instabat Tutachus, ut aut pretium solveretur 
aut Urselius restitueretur et unde adductus fuisSret, rediret. at illo 
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τοῦτον ὅϑεν κατείληπτο. ὃ δὲ οὐκ εἶχεν ὅϑεν ἀποδοίη τὴν 
Ριδτοῦ ἐωγημένου τιμὴν. τοῖς ὅλοις οὖν δι’ ὅλης νυχτὸς ἔξαπο- 
ρούμεγνος, δρανίσασϑαι παρὰ τῶν οἰχητόσων ᾿“Ἵμασείας ἐλογίς 
δατο τὴν τιμὴν. καὶ αὐγαζούσης ἡμέρας, χἄν ἀργαλέον ἐδό- 
κει, ἀλλ᾽ ὅμως συνεχαχεῖτο ἁπαντάς τε καὶ μᾶλλον τοὺς τὰ 5 
πρῶτα φέροντας χαὶ γρημάτων εὐποροῦντας. πρὸς οὃς μᾶλ- 
λον ϑεασάμενος ἔφη. “ἔστε πάντες, ὅπως ὃ βάρβαρος οὑτὸσὲ 
τὰς τοῦ ᾿ρμενιαχοῦ διέϑετο πύλεις ἁπάσας, ὅσας τὸ κωμο- 
πόλεις ἐπόρϑησε, καὶ ὁπόσους κακῶς διέϑετο συμφοραῖς ἄφο- 
ρήτοις ὑποβαλῶν, ὑὅπόσα τε γρήματα εφ᾽ ὑμῶν ἐχομίσατο. τὸ 
Βαλλὰ καιρὸς ἤδη πάρεστι τῶν ἔξ αὐτοῦ ὑμᾶς ἀπαλλάττειν 
καχοσσέων, εἰ βούλεσϑε, δεῖ τοιγαροῦν μὴ προέσϑαι τοῦτον. 
ὄρᾶτε γὰρ ὡς δεσμώτης ἡμῖν ὅ βάρβαρος νεύσεε πάντως ϑεοῦ 
καὶ ἡμετέρᾳ σκουδῇ. ὁ δὲ τοῦτον ζωγρήσας Τουτὰχ ἐξ ἡμῶν 
ἀΐτεῖ τὴν τιμήν. ἡμεῖς δ᾽ ὠποροῦμεν παντάπασιν, ἐπ’ λλο- 15 
δαπῆς τε ὕντες καὶ συχνὸν ἤδη χρόνον μετὰ τῶν βαρβάρων 
μαχόμενοι καὶ τὰ προσόντα δεδαπανηχότες. εἰ μὴ γοῦν πόρρω 
ὁ βασιλεὺς ἣν καὶ καιρὸν ἀγαμονῆς ἐδίδου ὃ βάρβαρος, ἔσπευ- 
σα ἂν ἐχεῖϑεν κομισθῆναι τὰ τῆς τιμῆς. ἐπεὶ δ᾽, ὡς ἴστε 
καὶ αὐτοί, οὐδὲν τούτων ἔξεστι πράττειν, δέον ὕὑμῶς συνειῖσ- 20 
ἀνεγχεῖν τὴν τιμήν, καὶ λήψεσθε πάντα δι' ἡμῶν ἐκ βασι- 


5. poſst ἅπαντας add. 1 α 6. χρήματα G. 7. ϑεασάμε- 
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eum emtionis meêercedem nnmerare nullo modo posset, tota nocte 
de liberando consumta, tandem ab Amasenis pecuniam exigere con- 
atituit ἃς primo mane, licet difficilis res videretur, populum comro- 
cavit, maxime eos, qui auctoritato οἵ opibus piurimm polſlebant. 
atqne ad hos potissimum conversus, “nostis“ inquit omnes, quo- 
motlo hicce barbarus habuerit cunctas Armeniaci cĩvitates, quot oppida 
vastaverit, quot cives malis non ferendis aſſecerit, quantam pecuniae 
vim ἃ vobis extorserit. sed tempus lam adest, qno, si volueritis, liberare 
vos ab eiĩus iniuriis possitis. nimirum hune non dimitti oportet, 
qnem divino plane consilio δὲ nostra diligentia vinctum cernitis. 
verum qui illum cepit Tutachus mercedem ἃ uobis postulat; nos 
autem, quoniam et peregre sumus et diuturno cum Wbarbaris bello 
facultates nostras exlhausimus, solvendo prorsus non 811Π|118. qnodꝛi 
ἃ rege non ita procul abessem εἰ barbarus pateretur diſſerti, ῥέοι» 
niam inde celerrime aſſerendam curarem. nunc quoniam nibil, ut 
scitis ipsi, haruin reruin fieri potest, vos pecnniam conferre oportet; 
imperaior vobis per me, quaecunqne praestäteritis, restituet“ quae 
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λέως ὁπόσα παράσχηξε," εἶπα τωῦτα, καὶ ἐξέχρούσθη πα- c 
ραυεέκα καὶ ϑόρυβον ανῆψαε σφοδρότατον, τῶν ᾿Αμασειαγῶν 
εἰς ἀποστασίαν κεκιγημόνων. ἦσαν γὰρ οἱ τούτους εἰς ϑυμὸν 
καὶ θόρυβον ἠρέϑιεζον ἄγδρες κακονργότατοί τινες καὶ δέχτωι 
δπραγμάεων, εἰδότος ὀτρύνειν δῆμον εἰς ταραχήν. ϑόρυβος 
τοίνυν ἦρτο πολύς, τῶν μὲν βουλομένων σώζεσϑαε τὸν Οὐρ- 
σέλεον καὶ τὸ πλῆϑος ἀντιλαβέσϑαι τούτου ἐρεϑιζόντων, τῶν 
δὲ ἐχεαραττομένων (τοιοῦτον γὰρ τὸ συρφετῶδες πλῆϑος,) 
καὶ τὸν Οὐρσέλιον ἁρκάσαε ϑελόντων καὶ τῶν δεσμῶν ἐπο- Ὦ 
Ἰολύεεν. δῆμον οὖν ὃ σερατοπεδάρχης τοσοῦτον ὁρῶν μαινό- 
μενον, ὡς ἐν στενῷ κομιδῆ τὰ κατ᾽ αὐτὸν ἐγνώχει, κατεπε- 
πιώχει μὲν οὐδαμῶς, ἀλλ᾽ ἐπιρρώσας ἑαυτὸν κασεσίγαζε τῇ 
χειρὶ τὸν ϑόρυβον. ὀψὸ δὲ καὶ μόλες τούτους καταπαύσας 
καὶ πρὸς τὸ πλῆϑος τὸν λόγον μετονεγχὼν ἔφη. “ϑαυμαάζεινῦ. τὸ 
:ῆ ἔπεισε μοι, ἄνδρες ᾿Αμασειαγοί, ὅπως τὴν συσκευὴν τουτωνὲ 
τῶν δεαπατώντων ὑμᾶς παντάπασιν ἠγνοήσατο, τὴν σφῶν 
αὐτῶν» σωτηρίαν τῷ ὑμετέρῳ αἵματε ἐξωνουμένων καὶ μεγί- 
στην ὑμῖν τὴν βλάβην προξενούντων ἀεί, ποία γὰρ ὑμῖν τῆς 
τοῦ Οὐρσελίου τυραννίδος ἡ ὠφέλεια, εἰ μὴ σφαγαὶ καὶ πη- P.7 
τορώσεες καὲ ἀχρωτηριασμοὲ μελῶν; οὗτοι δὲ οἱ τῶν τοιούτων 
ὑμῖν πρόξενοι ὅγϑεν μὲν τὰ οἰκεῖα ἀσινῆ διετήρουν τὸν βάρ- 


1. ὅσα A. παράσχοιτε G, alterum A cum Rryennio. 3. 
ϑυμὸν καὶ om. G. ει. χαταπεπτώχει AG. ιή. ἄνενεγε 
κὼν PG, alterum A. 15. ὅπως : ὅτε P. ταύτην PG, κατα- 
συσχευὴν τουτωνὲ Α. 18. ποία Α, ποῦ Ῥ,π... Ὁ. 19. 


εἰ om. Ῥ, εἰ μὴ Δ, ἐς μὴ G. 


ubi dixit, illico explosus δεὶ vehementemque coneivit tumultum, Ama- 
menis defectionem molientibus. non deerant enim, qui populum ail 665 
ditionem cierent, homines quidam pessimi turbarumque machinatores, 
qui plebis eoncitandao erant peritâ. tumultus igitur ortus est ingens, 
dum Αἰ} serratum Urseolium cupiunt populumque ad opem οἱ ferendam 
ineitant, alii, quale est vilis plebeculae ingenium, tumultuantur, Ur- 
Selium 6 custodia liberaturi. multitudinem igitur tantam ubi Alexius 
ſurentem vidit, rei diſſicultate perspecta, nequaquam tamen diffidere 
aibi coepit, verum animo confirmato, silentium manu indixit. quod 
eum tandem aegre impetrasset, δὰ multitudinem iam conversus, 
haec dixit. “mirari subit, viri Amaseni, quod consilia istorum homi- 
num, qui vos decipere student, plane ignoretis, cum suam ipsorum 
aalutem veatro quaerant sanguine gravissimamque semper calamitatem 
vobis parent. quis enim ex Urselii dominatione in vos ftuctus redun- 
davit, nisi caëdes, oxcaecationes truncationesqque membrorum? isti 
vero, qui talium rerum vobis auctores saunt, partim rei familiari benæ 
prospexerumt barbarum demerentes, partim in praemia ab imperatore 





46 ΑΝΝΔῈ ΟΟΜΝΈΝΑΕ, 


βωρον ϑεραπεύοντες, ἐχεῖϑεν δὲ αὖϑις τῶν ἐκ βασιλέως ἐνε- 
φοροῦντο δωρημάτων, χαριζόμενοι τούτῳ, ὅτε μὴ ὑμῶν τὸ 
καὶ τῆς πόλεως ᾿Αμασείας παροεχώρησαν τῷ βαρβάρῳ, καὶ 
ταῦτα μηδένα λόγον ὑμῶν ποιησάμενοι πώποτε, διὰ τοῦτο 
καὶ τὴν τυραννίδα συνίστασθαι βούλονται, ἵνα τῷ μὲν τυ- 
ράγνῳ χρηστὰς ὑποσαΐένοντες ἐλπίδας, ἀσινῆ τὰ οἰκεῖα διατη- 

Βρῶσιν, ἐκ βασιλέως δὲ αὖϑις ἀπαιτῶσε τιμάς τὰ καὶ δωρεάς. 
ἦν δέ τε καὶ νεωτερισϑείη, αὐτοὶ μὲν πάλεν ξανυτοὺς τοῦ 
δράματος ἐξάγωσιν, τὸν δὲ βασιλέως ϑυμὸν καϑ' ἐμῶν ἐξά- 
Ψψωσιν. εἴ τε οὖν ἐμοὶ πείϑεσθϑε, τούτους μὲν ὑμᾶς πρὸς ϑό- τὸ 
ουβον ἐρεϑίζοντας τὸ παρὸν ἐρρῶσϑαι ἐάσατδ " ἕκαστος δὲ 
ὑμῶν οἴκαδε ἀπελθὼν τὰ λεχϑέντα σχοπείτω, καὶ εἰσεσϑε 
ὑποῖος ὑμῖν τὸ ξυμφέρον βουλεύεται." 

5, Τούτων αἀχούσαντες τῶν ῥημάτων, ὥσπερ ὀσεράκου 
μεταπεσόντος τὴν γνώμην μεταβαλόντες οἰκαδε ὠνεχώρουν. διϑ 
δὲ στρατοπεδάρχης γινώσκων τὸν δῆμον ἐν ῥοπῇ τὰς γνώμας 

σμεεαβάλλειν εἰωθότα, καὶ μᾶλλον εἰ ὑπὸ χαιρεκάχων ὀτρυνε- 
ται, δείσας μὴ διὰ τῆς νυχτὸς κατ᾿ αὐτοῦ μελετήσαντες 
ἐπέλϑωσι καὶ τὸν Οὐρσέλιον ἐξαγαγόντες μὲν τῆς φρουρᾶς, 
λύσαντες δὲ τῶν δεσμῶν ἀφῶσιν, ἐπεὶ μὴ ἀποχρώσας εἶχε λο 
δυνάμεις πρὸς τοσούτους ἀντικαταστῆναι, μηχανᾶται τὸ ἐν- 


!. βασιλέων δὶς εἰ ἱπίτα P. 4. ταῦτα μηδὲν οὗ πολλοὶ ὑμῶν 
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11. ἐρεϑίζονταε Ρ, fortasse Οὗ ὑμᾶς --- ἐρεϑίζονται. ἔρρειν 
A cum Bryennio. 16. ὄχλον Α. 175. ὀερύγοιτο Α. 


missa rursus 46 ingurgitavore, huius gratia ſactum iactantes, quod γο8- 
P; οἱ Amaseam urbem barbaro non tradidissent, vestri ne ulla qui- 

em unquam ratione habita. quapropter etiam tyrannidem τευ ἴδηι 
volunt, ut οἱ barbaro commoda δρ6 subblandientes, rem familiarem 
intactam serrent, οἱ ab imperatore rursus honores et praemia expe- 
tant. οἱ δἱ qua seditio orta fuſrit, semet ipsos e periculo aubducont, 
imperatoris autem in vos iram vertent. iiaque iſtis, qui δὰ tumul- 
tum vos ineitant, δὶ quid mihi creditis, valere iusais, domum quis- 
que suam abite οἱ quae dixi perpendite. ita facile intelligetis, utri 
melius vobis suadeani. 

3. Quibus auditis, velut conversa testula, sententiam mutant 
domumque abeunt. imperator autem, quĩâ plebis in ipso discerimino 
inconstantiam nosſtet, praesertim δὲ ἃ malitĩotis hominibus incitaretur, 
verebatur, ne insequente nocte iterum infesto 3e animo agerederen- 
tur εἰ Urselium e custodia educetum vinculisque liberatum dimitte- 
rent. quoniam autem tantãe multitudini reprúmendas copiae, quibus 
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τεῦϑεν Παλαμήδειόν τε μηχανημα. ἃς μὲν τὸ φαγνδρὸν εἶπο- 
τυφλοῖ τὸν Θύρσέλιον" καὶ ἥπλωτο μὸν τῇ γῇ, ὃ δὲ δήμιος 
ἐπῆγε τὸν σίδηρον, ὃ δὲ ἐπωδύρετὸ τὸ καὶ ἔστενε καϑάπερ 
λέων βρυχόμενος" σχῆμα δὲ πάντα ἦσαν τῆς τῶν ὀμμάτων 
5 ἀποστερήσεως, παρήγγελτο δὲ καὶ ὁ τῷ δύξαι τυφλούμενος D 
βοῶν τε καὶ κεκραγέναι, καὶ ὃ μέχρι τοῦ δοκεῖν τοὺς ὀφϑαλ- 
μοὺς ἐξορύττων δριμύ τὸ δνορᾷν πρὸς τὸν ἐκκείμενον καὶ μα- 
νιδη τὰ πάντα δρᾷν, μᾶλλον δὲ σχγηματίζεσϑαε τὴν ἀποτύ- 
φλωσιν. καὶ ὃ μὲν ἀπετυφλοῦτο μὴ ἀποτυφλούμενος, ὃ δὲ 
το δῆμος ἐχρότει καὶ πανταχόϑι τὴν τοῦ Οὐρσελίου τύφλωσιν 
διεβόμβει. ταῦτα ὥσπορ ἐν σχηνῇ δραματουργηϑέντα πέπειχο 
τὸν ὄχλον ὅλον, ὅσος ἐγχώριος καὶ ὅσος ἔξωθεν, εἰς ἔρανον 
κατὰ τὰς μελίσσας συλλέγεσθαι. τοῦτο γὰρ ἅπαν τὸ σκέμμα 
τῆς ᾿αλεξίου φρονήσεως, ἵνα οἱ πρὸς τὸ δοῦναι χρήματα δυσ- 
ι χερῶς ἔχοντες καὶ ἀφελέσϑαι τὸν Οὐρσέλιον ἐπιβουλούογτες Ρ 5 
ἐκ΄ τῶν χειρῶν ᾿“λεξίον τοὐμοῦ πατρός, ἐποκαραδοκήσωσέ τε, 
ὥς. ἐντεῦϑεν αὐτοῖς τῆς ἐπιβουλῆς ἀνωφελοῦς καϑεστηκυίας, 
καὶ ταχὺ πρὸς τὸ βούλημα τοῦ στρατοπεδάρχου τράπωνται, 
τῆς πρώην αἀστοχοῦντες βουλῆς, αὐτόν τε φίλον ποιούμενοι 
Δοχαὶ ὀργὴν βασιλέως ἐκκλίνοντες. τοῦτον τοίνυν οὕτω κατα- 
σχὼν τὸν Οὐρσέλιον ὃ αξιάγαστος στρατηγός, εἶχεν ὡς ἐν 
ζωγρείῳ τὸν λέοντα, ἔτε ἐπικαλύμματα τοῖς ὀφϑαλμοῖς φέ- 


5. τὸ δόξαν Δ. “. ἐγχείμενον A. 8. ἀποτυφλωσίαν G. 
0. πανταχόϑεν G. Υ ὅλον οπι. Α. τή. πρὸ τοῦ P. 
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inttrnctus erat, non zufficerent, Palamedeum quendam excogitarit 
dolum. aimulat excaecare Urselium; humã resupinato carnifex ferrum 
admovet; Mnentatur ille atque eiulat, ut leonem rugire crederes. 
omnia excaecandi zpeciem prae 46 ferebant; iussus enĩm δγαὶ Urse- 
Uuns, qui excaecari ſingebatur, elamores tollere, δὲ qui oculos eruere 
vidobatur, torvo proastratum vultu adspicero ac βἦδοόνὰ illa omnia per- 
ſicere, vel potius ita agere, ac δἱ revera excaecaret. sic excaeca- 
ἴω 5 est ille non excaecatus; vulgi autem rumorihus ubique incre- 
bruit, Urselium excaecatum ease. haec velut in scena acta omnem 
multitudinem eo adducebant, ut et incdigenae δὲ peregrini, apium- 
more, symbolas darent. hoc enim erat Alexii consilium, πὸ qui peeu- 
niam detrectaverant Urseliumque emittere de manibus Alexii patris 
mei moliti erant, cum id conamen iam inane futnrum esset, con- 
quiescerent οἱ illico cibi dieto audientes essent, prioris conallii spo 
frustratĩâ; qua quidem τὸ οἱ Alexium sibi conciliarent, et regis ira- 
eundiam eritarent. tali modo cum Urselinm in vinculis admirabiſis 
imperator retinuiaset, eustodivit eum tanquam in cavea leonom ; at- 
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oorru, τὰ σύμβολα τῆς δῆϑεν ἐποευφλώσεως. ουὐἱ μὴν ἠρκεῖτο 
ΜΟΥ: οἷς εἴργασται, οὐδὲ ὡς μέγα κῦδος ἀράμενος πρὸς τάλλα τῶν 
Βπραγμάτων ὠναπεπεώκει, ἀλλὰ πόλεις τε ἄλλας πολλὰς καὶ 
φρούρια κατεκτήσατο καὶ ὑπὸ τὴν τῆς βασιλείας ἐξουσίαν 
. πεποίηκεν, ὅσω ἐπὲ τῶν Οὐρσελίου καιρῶν πονηρῶς προπέ- 5 
πραχεν. ἐντεῦϑεν οὖν τὰς ἡνίας στρέψας, εὐθὺ τῆς βασι- 
λίδος πόλεως ἤλαυνε. γενόμενος δὲ ὃν τῇ παππώᾳ πόλεε καὶ 
μεκρὸν ἀναπαύων τῶν πολλῶν χαμάτων ξαυεόν τὸ καὶ τὴν 
σύμπασαν στρατιάν, πρᾶγμα ἐντεῦϑεν ὦπτο πεποιηκώς, ὅπερ 
Ἡ ρακλῆς ἐχεῖνος ἐπὲ τῇ τοῦ ᾿4δμήτου ᾿Αλχήστιδι. ὡς γὰριο 
εἶδεν ὃ “Δοκειανὸς ἐχεῖνος, ὃ τοῦ προβεβασιλευχότος Ἶἴσαα-. 
κέου Κομνηνοῦ ἀδελφιδοῦς καὶ τούτου ἐξάδελφος, (ἀνὴρ δὲ 
οὗτος τῶν ἐπιδόξων καὶ γένεε καὶ ἀξιώματι.) τὸν Οὐρσέλιον 
στὰ τῆς τυφλώσεως σύμβολα φέροντα καὶ ὑπό του χειραγω- 
γούμενον, βυϑιόν τε σεενάξας καὶ ἐπιδακρύσας τῷ Οὐρσελίῳ, ι5 
εὐμότητα κατηγορήκει τοῦ σερατηγοῦ καὶ μέμψεν αὐτῷ ἐπή- 
γαγε, τούεου καταβοώμενος ὡς τοιοῦτον ἀνδρα γεννώϑαν τε 
καὶ ἄντικρυς ἥρωα τοὺς ὀφϑαλμοὺς ἀφελομένον, ὃν ἐχρῆν 
εἐτιμώρητον διασαίσασϑαι. ἀλλ᾽ ἐκεῖνος τότε μὲν “τὰς αἰτίας 
εἧς ἀποευφλώσεως εἰσαῦϑις ἐπακούσειας," ἐπειπὼν “ΦΦέλτατέο 
μοι," μετὰ βραχὺ δ᾽ εἰς οἰκέσκον ἀγαγὼν αὐτόν τὸ καὶ τὸν 
Οὐὐρσέλεον, ἀπαχαλύπτδι τὸ πρόσωπον καὶ δείχνυσιν Οὐρσε- 
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que oculi etiam obtecti erant fasclis, quae excaecationis seilioet indi- 
tio essent. neque tamen quae gesaerat satis ille putabat, πες tan- 
qquuam abunde parta gloria, in ceteris rebus supinus eratq immo alias 
urbhes multas arcesque recipiebat, δὲ omnes regiones, quao Urselii 
teinporibus deſecerant, imperio restituebat. tum demum revorsus, in 
urhem retziam contendit; cumque in oppidum perveniſsset, undo avus 
vius oriundus erat, ibique se atque exercitum universum ἃ multis 
laboribus paulisper recrearet, miraculum edidit, quale Hercules ille 
in Admeti coniuge Alcestide. nam cum Doceanus, Isaacii Comneni, 
qui antea imperator fuorat, ex sorore nepos, Alexii patruelis, vir et 
gtgoenere εἰ dignitate in primis clarus, Ursſelium conspiceret eaecatio- 
ἈΠῚ sSitna oculis gestantem et manu ἃ quodam ductum, grariter au- 
aↄpirans οἱ illacrimans eius casui, erudolitatis Alexium arguit, atquo 
invectus in eum exprobrat, quod homini ἴδηι generoso ἃς plane 
heroi oculos eſſoderit, quem servasso incolumem oportuisset. cui tunt 
quidem ille “huius, inquit carissime, supplücii causas propediem ex 
me audies,“ πιοχ autem in aediculam deduxit cdum cum Urielio, ubi 
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λίου τοὺς ὀφϑαλμοὺς πυρωπὸν ὠπαστράπτοντας. ἐξεπλώγῃ 
καῦτα ὡς ἐθεάσατο, καὶ ἐθαύμασεν ὁ κἰοχκειωανὸς καὶ οὐκῸ 
ἐΐχεν ὅτι καὶ χρήσαιτο τῷ πλήϑει τοῦ ϑωαύματος, καὶ ϑαμὰ 
ταῖς ὕψεσι τὰς χεῖρας ἐπέβωλλε, μή πον καὶ ὄναρ ἐστὲ τὸ 

5 ϑεώμενον ἢ τις μαγικὴ τερατεία ἢ ἄλλο τε τοιοῦτον ὥρτε 
πρώτως καινοτομούμενον. ὡς δὲ τὴν ἐπὶ τῷ ἀνδρὲ φιλαν- 
ϑρωπίαν τοῦ ἐξαδέλφον κατεμάνϑανε καὶ μετὰ τῆς φιλαν- 
ϑρωπίὰς τὴν τέχνην, περιγαρὴς γεγυνὼς ἐνηγχαλιζεξό τε 
αὐτὸν καὶ κατεφίλεε πολλώκις τὸ πρόσωπῃν, εἰς ἡδονὴν τὸ 

τοϑαῦμα μεταβαλών. ταὐτὸ δὸ τονυτῳ ποπόνϑασε καὶ υὸ πϑρὲ 
τὸν βασιλέα ϑὲλιχαὴλ καὶ βασιλεὺς αὐτὸς καὶ πάντες. 

ὅ. Ἐντεῦϑεν πάλιν ἐπὶ τὴν ἑσπέραν πέμπεται παρὰ P.9 
Νικηφόρου τοῦ αὐτοκράτορος ἤδὴ τὰ Ῥωμαίων σκῆπερα ψα- 
τεσχηκότος κατὰ Νικηφόρου τοῦ Βρφυεννίον, τὴν δύσιν ὅλην 

15 χλονοῦντος καὶ τὸ διάδημα ξαντῷ περεϑεμένου καὶ "βασιλέα 
Ῥωμαίων ἐνωκηρύττοντος. ἄρτι γὰρ τοῦ αὐτοχράτορος Μή» 
χαὴλ τοῦ “Δούκα τοῦ ϑρόνου καϑωιροϑέντος καὲ ἀντὲ τῳνέας 
τε καὶ χλαμύυδοςφὸν ποδηρὴ καὶ τὴν ἐπώμέδα τὴν ἀρχίεροτι- 
κὴν ἐνδεδυμέγου, ᾧ Βοεαρειάτης. ἐπὲ τοῦ βασιλείου ϑρόνον 

Ἀοχαϑίσας χαὶ τὴν βασιλίδα ωρίαν, ἐς προϊὼν ᾧ λόγος σα- 
φέστερον παραστήσειε, μνηστευσάμενος, τὰ iijs βασιλείας Β 
διίϑυνε πράγματα. ἀλλ᾽ ὃ Νικηφόρος βρθένμιος τὴν ῥουχι- 


4. ἐπέβαλε PG, alterum ἃ. 5. ϑεώμενον ἃ, ϑεωρούμενον ὃ, 
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ſasgcils κιηοῖε, velut Iguo τοΤέξαηϊοὲ ἔϊε5ε}} ooulos οἱ monstravit. ob- 
stnpuit, ubi μος vidit, Doocanus atqque ndmiratione correptus est, 
δος habuit, quid de tanto miraculo sentiret; sSimul freqnentor oeulos 
maniĩibus contrectat, ai ἔογία σοιβαίμδη διδ6ῖ quod cermaret, aut ma- 
gicae praestigiae aut abia quaedam id genus fraus nova. sed pottquam 
Humanitatem δὲ sapientiam Alexti perspexit, cummopere laetatus, eum 
complexus oſseulatusque saepius est, admiratione in gaudium verso. 
idem aceidit illis, qui eiren imperatorem Michacdem erant, οἱ impo- 
ratori ἱρεὶ οἱ eeteris omnibua. 
Inde rursus in Occidentom Alexius mittitur a Nicephoro im- 
βεταίογο, qui prineipatum iam nactas fuerat, adversus Nicephorum 
cyeanium, qui occiduas provineias perturbabat omnes ot, diade- 
mate sumto, regem 66 Romanorum protlamarat. modo enim, δἰ impe- 
rator Michael Daeas imperio pulens pro diademate δ διπγάοσαο ἴδ. 
larem οἵ epomidem eplisco palem induit, Botaniates solio oocupato re- 
gio εἰ imperatriee Maria, ut accuratius poſttea narrabimus, ia ma- 
irimonium dueta, imperii adminiatrationam susceporat. 20d Nicephoru- 
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κὴν περιεζωσμένος ἀρχὴν ΦΔυρραχίου ἐπὶ τοῦ βασιλέως Mi- 
χἀήλ, καὶ πρὸ τοῦ βασιλεῦσαι τὸν Νικηφύρον βασιλειῷν τὲ 
ἤρξατο καὶ ἀποστασίαν κατὰ τοῦ Μιχαὴλ ἐμελέτησε. τὸ μὲν 
ὅϑεν καὶ ὅπως, οὐκ ἀναγκαῖόν ἔστιν ἡμῖν διηγεῖσθαι" φϑά- 
γει γὰρ ἡ τοῦ Καίσαρος ξυγγραφὴ τὸ αἴτεον τῆς ἀποστασίας 5 
ἐξιστορῆσαι" τὸ δ' ὅτε ἐκεῖϑεν ὥσπερ ἔξ ὁρμητηρίου τινὸς 
τῆς πόλεως Δυρραχίου πάντα τὰ τῆς ἑσπέρας κατέδραμεν 
καὲ ὑφ᾽ ξαυτὸν ἐποιήσατο, καὶ ὅπως οὗτος δάλω, τοῦτο τῶν͵ 
C ἀναγκαιοτάτων ἐστὶν ἐν βραχεῖ διηγήσασϑαι. τὸ γὰρ ἄκρι- 
V. ι2 βὲς τῆς ἱστορίας τὸν βουλόμενον μαϑεῖν ἐς τὸν Καισαρα πα-1ο 
ρὰπέμπομεν. κχράτιστος γὰρ ὃ ἀνὴρ τὰ πολέμια καὶ ἅμα καὶ 
γένος ὧν τῶν ἐπισημοτάτων καὶ ἀναδρομῇ σώματος καὶ κἀλ- 
λει προσώπου κοσμούμενος, καὶ, ἐμβριϑείᾳ φρονήματος καὶ 
βοαχιόνων δυνάμει τῶν κατ' αὐτὸν διαφέρων ἀνδρῶν, ἐπά- 
ξιον ἣν βασιλείας τὸ χρῆμα, καὶ τοσοῦτο ἦν εἰς πειϑὼ κι5 
δυνατὸς καὶ πάντας ἐφέλκειν καὶ ἐκ πρώτης ὄψεως καὶ 
ὁμιλίας δυνάμενος, ὥστε πάντες πανδημεὶ καὶ στρατιώ- 
ται καὶ ἰδιῶται τῶν πρωτείων αὐτῷ ξυνεχώρουν καὲ βασι- 
λεύειν» ἠξίουν ἁπάσης ξῴας καὶ ἑσπερίας λήξεως. καὶ γὰρ 
ἐπιόντα τοῦτον αἱ πόλεις ἅπασαι ὑπτίαις χερσὶν ὑπεδέχοντο, 20 
καὶ ἀλλη πρὸς ἄλλην μετὰ κρότου παρέπεριπεν. ταῦτα ἐτά- 
θαττε μὸν τὸν Βοτανειάτην, ἐξεκύχα δὲ καὶ τὸ περὲ αὐτὸν 
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Bryennius, δὰ ducatum Dyerhachii imperante Michaele provectus, 
cum Nicephorus nondum regno potitus esset, imperium aſſectare coe- 
perat οἱ ἃ Michaele deficere meditatus erat. cuius incepti quae causa 
ſuerit quaeque ratio, quoniam in Caesaris historia δὰ res iam per- 
seripta δεῖ, nibil attinet exponere. verum ut Dyrrhachio tanquam“ 
ex ἄγε omnes Occidentis regiones invaserit sibique subiecerit, ut- 
quoe ipso captus δῖ, enarrare breviter vel maximea est necessarium. 
nam qui accuratiuss ea nosss cupit, eum δ Caesarem remittimus. 
fortissimus enim cum is esset οἱ nobilisimo simul genere ortus, ἃς 
proceritate corporis facisique pulehritudine insignis, δὲ gravitate con- 
ailii non minus quam lacertorum roboro aequalibus antecellens, di- 
gniasimus sane imperio erat. tantum etiam eloquentia valebat omnes- 
que νοὶ primo aspectu δὲ alloquio ita δι ἱ conciliare poterat, ut omues 
omnino et milites οἵ privati Summam rerum οἱ coneederent, atque 
occidentaolis orientalisque limitis imperio dignum eum haberent. nam 
quascunque adibat urbes omnos et venientem supinis manibus exci- 
piebant, εἰ abeuntem alia alio cum plausu ἃς pompa prorequebautut. 
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σιρώτευμα καὶ εἰς ἀμηχανίαν τὴν βασιλείαν ὅλην ἐνέβαλλε. 
πέμπειν οὖν διεγνώκεισαν τὸν ἐμὸν πατέρα τὸν Κομινηγὸν 
᾿Ἄλέξιον κατὰ τοῦ Πρνεννίου, δομέστικον τῶν σχολῶν ἄρτε 
προχειρισϑέντα, μετὰ τῶν ἐνουσῶν δυνάμεων. εἰς γὰρ τὸ 
δμέρος τοῦτο ἡ βασιλεία Ῥωμαίων εἰς τοὔσχατον ἐληλύϑει. 
τά τε γὰρ ξῷα τῶν σερατεουμάτων ἄλλο ἀλλαχοῦ διεσχέϑα- 
στο, τῶν Τούρχων ὑφαπλωϑένεων καὶ πάντα σχεδὸν περι-Ῥ. 10 
σχόντων, ὅσα Εὐξείνου πόντου ἐστὲ μεταξὺ καὶ “Ἑλλησπόντου 
καὶ Αἰγαίου τὸ καὶ Συριακοῦ πελάγους κόλπων τὸ τῶν ἀλ- 
10 oy καὶ μάλιστα ὁπόσοι Παμφυλίαν τὸ καὶ Κίλικας παρα- 
μείβοντες ἐς τὸ πέλαγος ἔἐχπίπτουσε τὸ «“ϊγύπτιον. τὰ μὲν 
οὖν ξιίξα σερατεύματα οὕτως ἔσχον’ τὰ δὲ τῆς ἑσπέρας ἐς 
τὸν ξρυέννιον συρρεύσαντα εἰς στενὸν κομιδὴ καὶ ὀλίγον 
σιράτευμα τὴν βασιλείαν ὠφῆχϑ Ῥωμαίων. ἀϑάνατοί τὸ γάρ 
ιδτινες αὐτῇ κατελείφϑησαν χϑὲς καὶ πρώην ξίφους ἡμιμένοι 
καὶ δόρατος, καί τιγες ἐκ τοῦ Χώματος στρατιῶται ὀλίγοι, Β 
καὶ Κελτική τις στρατιὰ εἰς δλίγους τινὰς περεισταμένη. 
τούτους δὴ τῷ ἐμῷ πατρὲ ᾿ΑἸλεξίῳ διδόασι, καὶ ἅμα συμμά- 
χους ὧπὸ τῶν Τούρκων προσκαλεσάμενοι, ἔξιέναι οἱ περὲ 
λοτὸν βασελέα προσέταττον καὶ ξυμμίξαι τῷ Βρυεννίῳ, οὐ μᾶλ- 
λον εἰς τὴν ἐφεπομένην στρατιὰν ϑαρροῦντες ἢ εἰς τὸ φρύ- 
9. πελάγους σύρτες καὶ τῶν ἄλλων G, ΑΑϊγαίου καὶ Συριαχοῦ 
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haec terrorem Botaniati ineutiebant, conturbabant etiam exercitum, 
quo instructus eêrat, δὲ univorsum imperium in discrimen adducebant. 
rinm est igitur Alexium Comnenum — meum, dignitate magni 
domeztieâ scholarum nuper auctum, adversus Bryennium mitters cum 
εἰ quanta licuit milltum manu. nam rem militarem quod attinet, 
Romanorum imperium ad extremum dervenetat; orientales aiquidem 
exercitus alii alio loro dispositi erant, ut Turcis resisterent, qui ποθ 
—— protulerant et omnes fers regiones tenebant, quas mari 
uxino Hellespontoque δὲ Aegaei Syriacique maris cinguntur atinubus 
eem aliis, tum praesertim iis, qui Pamphyliam Ciliciamquo tangen- 
tes in mare Aegyptium delabuntur. otientales igitur extercitus ſta se 
habebant; occidentales autem legiones ad Bryennium conſtuxerant, 
αἱ exilis admodum parvusque exercitus imperatoti remanserit. nam 
εἰ immortales nonnulli reliqui erant, qui nuper admodum gladios 
hastasque tractare coeperant, δὲ pauci quidam qui 8 Chomats erant 
milites, et Gallicae copiae ad exlguum numérum redaetas. has igi- 
tur copias patri meo Alexid imperator tradidit, simulque auxiliis ἃ 
Turcis expelitis, ingredi expeditionem et confligere cum Bryennio 
enm iubet, non tam exercitu qui eum sequebatur fretus, quam con- 
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γημα τοῦ ἀνδρὺς καὶ τὴν ἐν πολέμοις καὶ μάχαις δεινύτητα. 
ὃ δὲ τὴν ξυμμαχίαν μὴ περιμείνας, ὀξέως ἐπερχύμενον τὸν 
ἐχϑρὸν ἀκούων, κἀντεῦϑεν καλῶς καὶ ἑαυτὰν καὶ τοὺς ξυνε- 
πομένους φραξάμενος, ἐξεισε τῆς βασιλίδος τῶν πόλεων, καὶ 
κατὰ τὴν Θρᾷχην γεγονὼς περὲ τὸν «Αλμυρὸν ποταμὸν στρα- 
Οτοπεδεύει ἄνευ τάφρων καὶ χάρακος. μαγϑάγων γὰρ τὸν 
Βρυέννιον ἂν τοῖς Κηδόκτον πεδίοις αὐλιζόμενον ἐβούλετο 
ἑκάτερα τὼ στρατεύματα αὐτοῦ τὸ καὶ τῶν ἐναντίων ἀξιόλο- 
γον ἀπέχειν διάστημα. οὐ γὰρ εἶχεν ἀντιμέτωπος ἐπιστῆναι 
τῷ Βρυεννίῳ, ἵνα μὴ κατάφωρα γένοιτο τὰ τῆς δυνάμεως καὶ τὸ 
μὴ δοίη,. ὁπόσος τίς ἐστι τὴν στρατιάν, αἰσϑησιν τῷ ὀχϑρῷ. 
μετ᾽ ὀλίγων γὰρ πρὸς πολλοὺς καὶ μετ᾽ ἀπειροπολέμων πρὸς 
ἐμπειροπολέμους ἔμελλε ξυμβαλεῖν, καὶ τοῦ ϑαρρεῖν ἀφέμενος 
καὶ ἀναφανδὸν ἐμπίπτειν, κλωπιτεύειν τὴν νίκην ἐβούλετο. 
5, Ἐπεὶ δὲ ἀνδρας καὶ ἀμφοτέρους γενναίους. εἰς πὸ- iſ 
λέμυον ὃ λόγος κατεστήσατο, τὸν τε Βαυέννιαν καὶ τὸν ἐμὸν 
Ὁ πατέρα. τὸν Κομνηνὸν ᾿Αλέξιον, (οὐδὲν γὰρ ἕτερος τοῦ δτέ- 
ρου πρὺς ἀνδρείαν ὠπελιρμσιάνετο, οὐδὲ τὰ τῆς ἐμπειρίας 
V. κ3 ἕτερος ἑτέρου παρ᾽ ἔλαττον εἶχεν.) ἀξιόν ἐστε καταστησαμέ- 
γνοὺς τούζους εἰς φάλαγγας καὶ ἀνειπαρατάξεις, ἐκεῖθεν πο- 20 
σκοπῆσαι τοῦ πολέμου τὴν τύχην. τῶ μὲν γὰρ ἄνδρε τούτω 
χαὶ ἄμφω ἤστην καλὼ καὶ γενναίω καὶ τὰ γε εἰς χεῖρας καὶ 


12. μετ᾽ alterum add. Hoeschel. τά. χλωπετεύειν Α, κλωπε- 
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silio δὲ bellica virlute hominis. qui cum celeriter adventare hostem 
audiaset, illico se suosque instruxit δὲ auxiliarium adventu non ex- 
apectato, ex urbium regina in Thraciam proſiciscitur ibique οἰκο 
Halmyrum fluvium castra δία ſfossa οἱ vallo posuit. quoniam enim 
Bryennium in Cedocti campis consedisse certior faetus erat, utrum- 
4069 οἵ suum δὲ hostium exercitum satis magno diatare intervallo vo- 
Iuit. nam ex adverso copias collocare non licuit, ne earum condi- 
ιἰο hosti pateſieret et quantus sibi exercitus esset, cognosceretur. 
διαὶ enim cum paucis contra plurimos, cum tironibus contra exerci- 
tatissimos decertaturns. itaque audendi δὲ aperto invadendi tempus 
Alexius non esae ratus, furari victoriam volebat. 

5. Iam vero cum narratio virum utrumque generosum, Bryen- 
nium δὲ patrem meum Comnenum Alexium, (neque enim virtute πὰ 
roi bellicae experientia alter alteri quidquam concedebat,) δὰ certa- 
men composuerit, operae pretium esſt, acie utrimque instructa, qua- 
lis proelii ſortuna ſuerit, cognoscere. erant enim ambo duces sapeciosi 
ἃς nobiles, et δὲ fortitudinem experieutiamque spectas, pares volut 
aequato examine; quare forluna utram iu partem inclinaverit, viden- 
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πεῖραν ἴσοι ὅσπερ ἐπὶ τρυτάνης ἱστάμενοι" ὁρᾷν δὲ ἡμᾶς 
χρεών, ὅπου τὰ τῆς τύχης ἐπέβρισεν. ὁ μὲν γὰρ Βρυέννιος 
μετὰ τοῦ ϑαρρεῖν τωῖς δυνάμεσι χαὶ τὴν πεῖραν προυβάλλετο 
καὶ τὴν εὐταξίαν τῆς παραταξεως" ὃ δ᾽ ᾿Αλέξιος ἐκ τοῦ ἑτέ- P. τι 
ὅρον δλίγας μὲν ἐλπίδας καὶ πάνυ ἀφελεῖς εἶχεν ὅσον ἐπὲ 
τῷ σερατεύματε, ἀντιπρουβάλλετο δὲ τὴν ἀπὸ τῆς τέχνης 
ἐσχὺν καὶ τὰς σερατηγικὰς μηχανάς. ἤδη γὰρ ἀλλήλοιν 
αἰσθόμενοι καὶ ὅτε πολόμων ἤδη καιρός, ὁ μὸν Βρυέννιος, 
ἐπειδὴ τὰς ἐφόδους αὐεοῦ προὐποτέμνεσθαι τὸν Κομνηνὸν 
10΄“]λέξιον μεμαϑῆχοε καὶ περὲ Καλαυρὴν στρατοπεδεύειν, οὕτω 
ξυνεαξάμενος ἀγτεπήρχετο. εἴς τὸ γὰρ δεξεὸν κέρας καὶ εὐώ- 
ψυμὸον τάξας τὸ στράτευμα, τοῦ μὲν δεξιοῦ κατάρχειν τὸν 
αὐτάδελφον Ἰωάννην ἐπόταττο. πεντακισχίλιοι δ᾽ ἦσαν οἱ 
τοῦτο τὸ μέρος συμπληφοῦντες, Ἰκαλοί τὸ καὶ τῆς τοῦ Μα- 
ιδγιάχου ἐχείνου ἀποσπάδος, κωὶ μὴν καὶ ἐκ Θετταλίας ἄγδρες Ὦ 
ἱππεῖς καὶ μοῖρά τις τῶν ἀπὸ τῆς δταιροίας οὐκ ἀγεννής. θά» 
τερον δὲ τὸ εὐώνυμον κέρας ὃ Ταρχανειώτης εἶχϑ Karuxu- 
λών, Maxedoraç τα καὶ Θρᾷκας ἐξωπλισμένους εἰς τρισχιλίους 
τοὺς ξύμπαντας συναρειϑμουμένους. αὐτὸς ὁ᾽ ὅ Βρυέννιος τὸ 
δομέσον χατεῖχα τῆς φάλαγγος, ἔκ τε ακεδόνων καὶ Θρᾳχῶν 
συντεταγμένον καὶ τοῦ ἀρχοντικοῦ σύμπαντος ὅσον ἐπίλεκτον. 
πάντες δὲ ἐφ᾽ ἵπποις Θετταλοῖς ἐποχούμενοι καὶ τοῖς σιδη- 
βοῖς ϑώραξε καὶ τοῖς περὲ τὴν κεφαλὴν κράνεσιν ἐξαστρά- 
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dum nobis est. Eryennius igitur, praeterquam quod copiis fideret, 
εἰ belli usnu protegebatur οἱ acie bene instructa; Alexius contra, 
qui in eopiis parvam exiguamque plane spem collocabat, praesidium 
ἃ εοἰογιΐα ἂς belli arte habeobat. cum enim alter alterum adventasso 
aenaisset οἱ decertandi tempus iam adesse, Bryennius, qui Alexium, 
interrluso itinere, ad Calauram castra posuisss percepit, in ippum 
morvit, acie ita instrueta. copiis in dextrum ae sinistrum cornu divi- 
ais, dextro cornn lohannem fratrem praeposuit, idque quinque wmilli- 
bus conatabat Italorum οἱ qui 6 Maniaei illius copiis supeorerant. 
his additi eraut equites Thesrali οἵ haud exigua pars eorum, qui 
rmodales appellantur. siniſttro cornu Tarchaniotes Catacalo praefuit; 
ibi Macedones atque Thraces stahant numero admodum tria millia 
armatorum. Bryenuius ipse mediam aciom tenebat, e Macedonibus 
Thraeibusque et quotquot ex univeorsa nobilitato selecti erant, con- 
stantem. mnes autem equis Thessalis utebantiir, δὲ ferrois lorieis 
galeisque late ſulgoebant; cumque equi arrigerent aures ot clipei eon- 
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πτογτᾶς, τῶν τὸ ἵππων διεγειρομένων ὃς ὀρϑὸν οὖς καὶ τῶν 
εἰσπίδων πρὸς ἀλλήλας παταγουσῶν, πολλή τις αὐγὴ αὐτῶν 
τὲ χαὶ τῶν κορύϑων ἐκεῖθεν ἐξέπιπετο μοτὰ δείματος. ὁ δὲ 
Οδὶς μέσους κυχλούμενος ὃ Βρυέννιος καϑάπερ τις “ἄρης ἢ 
Γίγας ὑπερωμίας εἰς πῆχυν ἕνα τῶν ἄλλων πάντων ὑψού- 5 
μενος, καὶ αὐτόχρημα ϑάμβος ἣν καὶ φόβος τοῖς ϑεωμέ. 
φοις. δξωθεν δὲ τοῦ τάγματος ὅλον, ὡσανεὶ δυοῖν στα- 
δίων διάστημα, Σκύθαι τινὸς ἦσαν σύμμαχοι βαρβαρικοῖς 
κδχοσμημένοι τοῖς ὅπλοις. παρήγγελτο. δό, ἐπειδὰν οἱ πολέ» 
μιοε προφαγνεῖεν καὶ ἣ σάλπιγξ πολέμιον ἀλαλάξειον, εὐϑὺς τὸ 
κατὰ νώτων ἐμπίέπεειν καὶ βάλλειν τοὺς Σκύϑας τοῖς πολε- 
μέοις καὶ ϑλίβειν αὐτοὺς τοῖς πυχνοῖς καὲ συγεχέσι το» 
ξεύμασε, τοὺς δὲ λοιποὺς πυχνὰ συνασπισαμόνους ἐμπί- 
πτεῖν κατὰ τὸ καρτερώτατον. οὕτω μὲν οὗτος τοὺς ἐμφ' 
εύτὸν διετάξατο" ὃ δέγε ἐμὸς πατὴρ ὃ Κομνηνὸς "Αλέξιος 15 
. κοῦ τόπου τὴν ϑέσιν κατασκεψάμενος, τὸ μὲν τοῦ στρατεύ- 
ματος κατέστησεν ἔν τισι χοιλάσι, τὸ δ᾽ ἀντιμέτωπον ἔστησε 
τῆς στρατιᾶς Βρυεννίους ἄμφω δὲ παραταξάμενος καὶ τὸ 
ὑποχαϑήμενον καὶ τὸ προφανές, καὶ πεερώσας λόγοις ἀνδρα 
ὅχαστον καὶ εἰς ἀνδρείαν ἐπάρας, τῷ μὸν ἐπέσκηπεο τῷ προ- 10 
λοχίζοντε τάγματι, ἐπειδὰν κατὰ νώτου γέγοιντο τῶν πολε- 
μίων, ἔξ αἰφνιδίου προσπίπτειν καὶ μετὰ δύμης ὅτε πολλῆς 
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euterentur, ot hominum et galearnm Ἄἐρίθηὰος oculos praestringebat 
iniiciebatquo terrorem. Ipae in mediis versans Bryennius, veluti 
δίς δαὶ Gigas quidam, paene enbitum supra reliquam turbam 
omnem eninehat, ut δὲ admirationem plane οἱ terrorem intnentibus 
moveret. extra totam aciem, iutervallo ſero duorum stadiorum, Scy- 
ihae nonnulli auxiliares positi erant, barbaris instrueti armis; quos, 
aimulatque hostes apparerent οἱ elassiea canorent, ἃ tergo aggredi 
seque in hoſstium copias immittere δὲ crebra atsiduaque iaculatione 
oas atterere iussit, dum ceteri denso atgmine quam vehementissime 
arma inferrent. εἷς ille oxercitum instruxit; pater meus Comnenus 
Alexius, explorata loci opportunitate, partem exercitus ἐπ faucibus 
collocavit, partem adversa fronto Bryennio opposuit. instruetis utris- 
que, quique subsidebant quique in aperto sttabant, cum unumquem- 
que oratione erexisset atque δὰ virtutem adhortatus etset, praecepit 
iis, quos in inaidiis collocarat, ut cum primum in tergo hostium 
ossent, ubito impetum in bos ſacerent ot quam vehementisaime 
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ναὶ σφοδρᾶς δπαράττοιν κατὰ τοῦ δεξιοῦ κέρατος, τοὺς δ᾽ 
ἀϑανάτους λεγομένους καί τινας ἀπὸ τῶν Κελτῶν ἑαυτῷ πα-Ῥ. 12 
ρακαξέσχε καὶ τούτων προυκέταχτο" τῶν δὲ Χωματηνῶν καὶ 
Τούρκων ὄξαρχον τὸν Καεταχαλὼν κατέστησε καὶ πρὸς τὸ 
δΣχυϑικὸν ἅπαν ἔχειν τὸν νοῦν καὶ τὰς διεχδρομὰς αὐτῶν 
ἀπελάτεειν παρεκελεύσατο. ταῦτα μὲν οὕτως εἶχε' καὶ ἐπεὲ 
κατὰ: τοὺς κοιλώδεις τόπους τὸ τοῦ Ἀρνεννίου γέγονε στρά- 
τευμα, εὐϑὺς σύνθημα δεδωκότος τοὐμοῦ πατρὸς ᾿Αλεξέου, Υ, τά 
μετὰ βοῆς καὶ ἀλαλαγμοῦ ἐμπηδῆσαν τὸ περὲ τὴν ὀνέδραν 
ιοσεράτουμα τῷ τε αἰφνιδίῳ κατόπληξαν τοὺς πολεμίους, ἕχα- 
στος τῶν παρασυχόντων πλήττων τε καὶ φονεύων, καὲ εἰς 
φυγὴν κατηνάγχασαν. ἄλλ᾽ ὃ Βρυέννιος Ἰωάννης καὶ τοῦ 
ἡγεμόνος αὐτάδελφος μνησϑεὶς ἐνταῦϑα ϑούριδος ἀλκῆς καὶ Β 
ϑυμοῦ, τῷ ψαλλίῳ στρέψας τὸν ἵππον καὶ τὸν ἐπιόντα στρα- 
ιϑτιώτην ἀθάνατον πληγῇ μιᾷ καταβαλωῶν,, ἔστησό τὰ χλονου- 
μένην τὴν φάλαγγα καὲ οὕτω συντάξας ὠπῶσε τοὺς πολεμίους. 
οὕτως οὐ ἀθάνατοι προτροπάδην μετὰ τινος ἀχοσμέας ἐφευ- 
γον, ὑπὸ τῶν κατόπιν ἀεὲ στρατιωτῶν ἀποκτιγνύμενοι. ὃ δέ 
γε ἐμὸς πατὴρ εἰς μέσους ξαυτὸν ἐμβαλὼν τῶν πολεμίων 
λοκαὶ γενναίως ἀγωνιζόμενος, ἐχλόνεε μὸν καὶ οὗτος τὸ μέρος, 
ἐφ᾽ ᾧπερ ἄν παραγίνοιτο, πλήττων ὅκαστον τὸν πρὸς αὐτὸν 
ἰὄόγτα καὶ εὐθὺς καταβάλλων, ἐλπίζων δὲ ξυγέπεσϑαι καί τι- 
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in cornn doxtrum inveherentur. immortales qui dicuntur οἱ quosdam 
e Gallis eirea δε retinuit, iisque ipao prascfuit. Chomatenis ac Tur- 
ἐς Catacalonem praefecit, eumque δά Scythas animum advertere οἱ 
incurciones eorum propulsare iussit. his ita dispositis, ubi δὰ fau- 
ces oxereitus Bryennii progressus est, repente signo ab Alexio patro 
meo dato, ingenti clamore irrnunt qui in insidiis positi erant, im- 
prudentes hosſtes turbant, caesique qui cuique obvii erant, in fu- 
gam vertunt. tunc vero Bryennius Iohannes ducis frater, virtutis ἃς 
fortitudinis momor, verso equo, instantem sibi ἃ tergo militem ex 
immortalium numero plaga una occidit, fugam auorum sistit, prao- 
lHioque restituto hoſtes repellit. quo faetum est, ut immortales in 
eſſustam et inconditam ſugam 46 coniicerent, hostibus aemper terga 
caedentibus. δὲ pater meus in medios illatus hostes εἰ ſtrenue pu- 
gauans, perturbabat οἴ ipss eam aciei partem, in quam incurreret; 
omnes enim, qui contra veniebant, caedit atque illico prosternit, 
eumquo nonnullos de suis subequi ribique aderre putaret, certa- 
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ψας ἀμύνειν αὐτῷ στρατιώτας, ὠνατασχότως εἴχετο τοῦ ἀγῶ- 
νος. αὐσθύμοενος δὲ διαρραγεῖσαν τὴν δωανυτοῦ φαλαγγα καὶ 
ἤδη πολλαχοῦ σκεδασϑεῖσαν, τοὺς εὐψυχονόρους (ὃ δὲ ἦσαν 
οὐ σύμπαντες) συλλεξάμενος, ἐβουλεύσατο σπασαμένους τὰ 
ξίφη, ἐπειδὰν ἐγγίσαιεν τῷ Ῥρυεννίῳ, κατ᾽ αὐτοῦ χωρεῖν ἤ 
ἀναισχύντως, κἂν δέοι κἀχοίνους αὐτῷ συναποθανεῖν. ἀλλ᾽ 
ἀπεῖρξε τοῦ τοιούτου βουλεύματος Θεύδοτός τες στρατιώτης 
ἀνὴρ τοὐμῷ πατρὲ παιδόϑεν ὑπηρετήσας, ὡς ἄνειχρυς παρα- 
βόλου τοῦ ὀγχειρήματος ὄντος. τὴν ἐναντίαν οὖν τραπόμονας 
ὁ ᾿Αλέξιος ὀλίγον μὰν ὑπεξάγδοιν δαυξὸν τῆς τοῦ Βρυεννέου τὸ 
σεφατιᾶς ἐβούλετο, γνωρέμους δέ τινας τῶν διασκεδασθέντων 
ὀπισυλλέξας καὶ συστησάμενος, αὖϑις τῷ ἔργῳ ἐνέκειτο. μή- 
Ὁ πω δὲ τοὐμοῦ πατρὸς ἐκεῖθεν ἑαυτὸν ὑπεξαγαγόντος, οἱ Σχύ- 
ϑαι τοὺς περὲ τὸν Κατακαλὼν. Χωματηνοὺς ὀχλόνουν βοῇ 
πολλῇ καὶ ἀλαλαγμῷ χρώμενοι, καὶ ἐπειδὴ καὶ τούτους ἀπώ- τ 
σαντο καὶ εἰς φυγὴν εὐκόλως ἐτρέψαντο, πρὸς λαφυραγωγίαν 
ἀπέβλεψαν καὶ φυγήν, καὶ τὰς ξαντῶν ἀνεζήτουν διαεριβᾶς. 
τοιοῦτον γὰρ τὸ ἔϑνος τὸ Σκυϑιχόν' μήπω καϑαρῶς τρεψά- 
μᾶνοι τὸν ἀντίπαλον καὶ τὸ κράτος ἀγαδϑησάμενοι, διαφϑείς 
οουσι τὴν νίκην τῇ λαφυραγωγίᾳ. τὴν γὰρ οὐραγίαν τοῦ 20 
Βρυεννικοῦ σερατεύματος καταλαβὸν ἅπαν τὸ ϑητικὸν ταῖς 
φάξεσιν αὐτῶν ξυνεμίγνυτο φόβῳ τῶν Σκυϑῶν, τοῦ μὴ τι 


1. τοῦ ἀγῶνος: τῆς δρμῆς Α. 5. ἐγγίσοε A. κατ αὐτὸν 
G. 6. ἑαυτῷ Α. ὃ. τοὐμοῦ πατὴρ ἃ. lege τώμῳ. ἐξυ- 
πηρετήσας Α. 9. τραπόμενος Δ, τρεπομενος PG. 17. καὶ 
φυγήν om. A. 21. Βρυενίου P. καταλαβὼν P. 


πιῖπθ non destitit. sed ubi fractam worum aciem δὲ iam mulltiſa- 
riam fuga dispersam vidit, fortissimos quosque (erant autem 
omnino sox,) coleriter colligit, atrictiaquo gladiis, οἱ forto Bryennius 
Ῥίορο accoderet, invehi ἐπ eum δὶπθ mora δέαϊζυϊξ, etiamsi omnes 
aimul occiderent. δαὶ ab hoc eum consilio, utpoto prorsus temerario, 
revocavit Theodotus quidam miles, qui ἃ pueris ministor patris mei 
fuorat. itaque revorsus Alexius subducere so paulisper εχ Bryennis 
acie voluit; δοὰ nohbilioribus quibusdam eorum, qui dispersi fuerant, 
collectis ot in ordinem redactis, operi iterum institit. nondum autem 
pater meus inde 69 aubduxerat, eum Scythae Chomatenot, qui sub 
Catacalone orant, multo clamoro aggrediuntur et his quoque pulsis 
facilique negotio fugatis, δὰ praedandum se vertunt δὲ domum auſfu- 
giunt. talis enim est Seytharum gens, ut priusquam adversariorum 
vim penitus fregerunt auperioresque evaserunt, praedando victoriam 
irritam roddant. nam qui ἐπ noviasimo Bryennii agmine erant lixae 
calonesque, ne quid a Seythis paterentur, ordinibus ipsis 60 immi- 


Ά 


AIXXIADIS 118. 1. δ. 31 


παϑεῖν ἕνεκα παρὰ τούτων" αἀεὲ δὲ τι συρρέον ἐπὶ τούτους, Ῥ. 13 
ὅσον ἐξέφυγε τὰς χεῖρας τὰς Σχκυϑικάς, σύγχυσιν ου μικρὰν 
ταῖς τάξεσιν ἐνεπρίησε, τῶν σημπιῶν ἀναμιχϑεισῶν ἀλλήλαις. 
ἐν τούτοις δὲ ἐναπειλημιμένος ὧν οὑμὸς πατὴρ ᾿Αλέξιος, ὡς 
5 καὶ πρόσϑεν ἐλέγομεν, περεχορεύων ἐντὸς τοῦ στρατεύματος τοῦ 
Bovervixoũ, δρᾷ τῶν ἱπποκόμων ἕνα τοῦ Βρυεννίου ἵππον τινὼ 
τῶν βασιλικῶν ἐπισυρόμενον, τῇ τὸ ἁλουργῷ ἐφεστρίδιε χεκο- 
σμημένον καὶ κατάχρυσα τὰ φάλαρα ἔχοντα, καὶ δὴ καὶ τοὺς 
κατέχοντας τὰς ἐξ ἐϑους τοῖς βασιλεῦσε παρεπομένας ῥομ-. 
Ιοφαίας ἐγγύϑεν αὐτῷ παραϑέοντας. τοῦτο οὖν ϑεασάμενος, 
χαλύπτει μὲν τὸ πρόσωπον τῷ ϑωρπκιδίῳ, ὃ τῆς κύρυϑος 
κύχλῳ ἐξήστητο, σφοδρῶς δὲ κατ᾿ αὐτῶν ἐξορμήσας σὺν τοῖς Β 
ἕξ στρατιώταις, οὖς ἄνωθεν ὁ λόγυς ἐδήλωσεν, καταβάλλει 
μὲν καὶ τὸν ἱπποχόμον, αἱρεῖ δὲ καὶ τὸν βασιλικὸν ἵππον, 
᾿ὸ συγαφαερεῖται δὲ καὶ τὰς ῥομφαίας, καὶ λάϑρα ὑπέξεισι τοῦ 
στρατεύματος. ἐν τῷ ἀκινδύνῳ δὲ καταστάς, τὸν τε χρυσο- 
φάλαρον ἐκεῖνον ἧππον ἐξέπεμψεν καὶ τὰς παρ᾽ ἑκάτερα τοῦ 
βασιλικοῦ σώματος στρεφομένας ῥομφαίας καὶ κήρυχά τινὰ 
μεγαλοφωνότατον, παρακελευσώμενος ἁπανταχοῦ τοῦ στρα- Υ͂. 15 
λοτεύματος διαϑέοντα βοᾶν ὡς ὁ Βρυέννιος ἐπεπτώκει. τοῦτο 
γενόμενον πολλοὺς τῶν σχεδασϑέντων τοῦ στρατεύματος τοῦ 
μεγάλον δομεστίχου τῶν σχολῶν καὶ ἐμοῦ πατρὸς ἀπανταχό-α 
ϑὲν ξυνέλεγε καὶ παλιμπορεύτους ἐποίεε, τοὺς δὸ καὶ ἔπειϑεν 


4 τούτῳ A. ô ἐμὸς Δ. 5. ἐν τῷ τοῦ 6. 9. παραπερι- 
πομέγας A. 11. ϑωραχησίῳ A. 


Ξιεδοηξ, quos eum semper seqnerentur quienmque e barbarorum ma- 
nihus effüugerant, ſactum est, πὸ ποῦ exigua ordinum perturbalio 
oriretur et signa inter 86 conſunderentur. interea pater meus Aloxius, 
qui, πὶ supra diximus, interelusus versabatur in ipso Rtyonnii exereltn, 
videt quenlam ex equisonihus regium Rryennii equum ducere, purpureo 
atraguio ornatum οἰ phaleris aureis; quin etiam iuxta currebant, qui 
romphaeas, δὰ imperatorum latera portari solitas, gestabant. qui- 
bes conspectis, Alexius lorienla, in fronte galeae pendente, faciem 
operuit, ꝛummaque Υἱ cum sex quos dixi miſitibns invasit οἱ deiecto 
equisone, non solum equo regio, sed etiam romphaeĩs potitus, elam 
se acie suhduxit. cum ἐπ tuto constitisset, phaleris aureis instru- 
etum eqnum δὲ romphaeas, quae ab utroque latere imperatoris ge- 
sStari solebant, misit qui per exercitum ubique ostentarent; simul 
praeconem, maxima voce praeditum, Bryennium cecidisse renuntiare 
iossit. quo ſacto, multi ex magni domestici scholarum patris mei 
exereitu, qui fuga dispersi erant, undique conveniebant in proelium- 
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ἐγκαρτερεῖν. οἱ δὲ ἑστήκεσαν ἀτρεμοῦντες, ἵνω ἕκαστος ἔτυχε, 
χαὶ εἰς τοὐπίσω τὰὼς ὄψεις στρέψαντες, ἐξεπλήττοντο ἐφ᾽ οἷς 
παρ᾽ ἐλπίδα ξώρων. καὶὲ ἣν ἰδεῖν ἐπ’ αὐτοῖς καενὸν τί γε- 
γόμενον, τῶν ἵππων ἐν οἷς ἐπωχοῦντο τὼὡς κεφαλὰς ἐπὶ τὸ 
πρόσω ὁρώσας, τὰ δ᾽ αὐτῶν πρόσωπα εἰς τοὐπίσω ἐστραμ-ῦ 
μένα, καὶ μήτε ἐπὶ τὰ πρόσω χωροῦντας, μήτε εἰς τοὐπίσω 
στρέψαι τοὺς χαλινοὺς ἐθέλοντας, ἀλλ᾽ ἐκϑάμβους ὄντας καὶ 
δξαπορουμένους οἷον ἐπὶ τοῖς ξυμπεσοῦσιν. οἵ τε γὰρ “Σκύ- 

Ὁ ϑαε νόστου μνησάμενοι καὶ οἴκαδε ἐπιόντες, οὐκ ἔμελλον ἔτι 
ἐπιδιώκειν, ἀλλὰ πόρρω τῶν στρατευμάτων ἀμφοῖν γεγονὸ- τὰ 
τες μετὰ τῆς λείας αὐτοῦ που περιπεπλάνηντο. τό τὸ διακη- 
ρυκευόμενον, ὡς ἄρα ὃ Βρυέννιος ξάλω καὶ κατενήνεκτο, 
ἐθαρσοποίει τοὺς τέως δειλοὺς ναὶ φυγάδας, καὶ τὸ κηρνττύ. 
μένον αὐτόθεν εἶχε τὸ πιϑανόν, ἐνδεικνυμένου πανταχόϑι 
μετὰ τῶν βασιλικῶν παρασήμων τοῦ ἵππου καὶ τῶν ῥομφαιῶν τὺ 
μονογουχὲ διαγγελλουσῶν, ὡς ὃ φυλαττόμενος ταύταις Ἠρυέν- 
νιος χειρὸς πολεμίας γέγονεν ἔ0γ0». 

6. Εἶτα ἡ τύχη ξυνέβαλε καί τε τοιοῦτον. ἀπόμοιρὠώ 
τις ἐκ τῆς συμμαχίας τῶν Τούρκων καταλαμβάνει τὸν δομέ- 
στικον τῶν σχολῶν ᾿“λέξιον, καὶ ὡς καϑειστήκει τὰ τοῦ πο-λο 

Ριιήλέμον μαϑόντες καὶ τοὺς πολεμίους ὅπου καὶ εἶεν ἐπιεζητή- 
σαντες, ἐπὶ λόφου τινὸς συνεληλυϑότες τῷ Κομνηνῷ ᾿Αλεξίᾳ 
καὶ ἐμᾷ πατρί, ἐκείνου δειχνύντας τῇ χειρὲ τὴν στρατιν, 


16. ταύτας Ῥ. 


416 redibant, alii ut sustinerent conſirmahantur. qui autem consli- 
tere, quo quisque loco ſorte erat, oculis retro versis, obsſtupelebant 
iis, quae praetêr exspectationem videhant. ἃς novum quoddam prae- 
bebant Spectaculum. dum enim equorum, quibus iausidlebaut, capita 
recta δροοϊδηξ, ipsi retorquebant oculos, ac neque porro veheban- 
tur, néque equos convertebant, perculsi ob id quod acciderat. pi- 
mirum Seythas, de reditu cogitantes doamumque iam abeuntes- non 
amplius persecuturi erant, sed proeul δῷ utroque excereitu, ptaeda 
onusti, palabaatur. atque nuntius de capto caesoque Bryennio itzua- 
vis hucusque εἴ fugientibus animos reddeobat, praesertim cum nuntia- 
tâs lſidom adderent ostentatus uhĩque imperatorio ornatu equus et rom- 
phaeae tantum nou clamantes, Bryennium, cui custodiendo illae 
eraut, hostili manu interemtum esse. 

6. Com in ἰὸς loco res essent, peropportune αἱ Alezium do- 
mesticum scholarum advenit cohors auxiliariumm Turcorum. qui Ομ 
proelium restilutum audivissent οἱ hostes ubi esseut sciscilatentur. 
Niexiux Connenus pater meus iis de colle, quem ana ascenderant- 
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ἐθεῶντο τούτους ὥσπερ ἀπὸ τινος σκοπιᾶς. εἶχε δὲ ὧδε τὰ 
κατ᾿ αὐτούς. συγκεχυμένοι τὸ γὰρ ἦσαν μήπω συντάξαντες 
ἑαυτούς, καὶ ὡς τὴν νίχην ἤδη ἀράμενοι καταφρονητιχῶς 
εἶχον καὶ ἔξω κινδύνων ξαυτοὺς ᾧοντο" μάλιστα δὲ ὠναπε- 
δητώκεισαν, τῶν τῷ ἐμῷ πατρὶ ξυνεπομένων (ὥὨραγγων προσ- 
χεχωρηκότων τῷ Βρυεννίῳ διὰ τὴν προγεγενημένην τροπὴν. 
χαὲὶ γὰρ τῶν ἵππων ἀποβεβηκότων τῶν Φράγγων καὶ δεξιὰς Β 
διδόντων αὐτῷ, καϑάπερ δὴ πάτριόν ἐστι διδόναι τὰς πίστεις, 
ἄλλος ἀλλαχόϑεν πρὸς τούτους ξυνέρρεον, ϑεασόμενοι τὸ γι- 
το γύμενον. διεσάλπιζε γὰρ ἡ φήμη τὸ στράτευμα, ὡς ἄρῳ καὶ οἱ 
Φραγγοε τούτοις προσέθεντο, τὸν ἀρχιστράτηγον καταλελοι- 
πότες ᾿“λέξιον. οὕτω δῆτα συγκεχυμένως ἔχοντας τούτους οἱ 
ὠμφὲ τὸν ἐμὸν πατέρα .καὶ τοὺς γεήλυδας Τούρκους ϑεασά- 
μενοι, εἰς τρεῖς μοίρας ξαυτοὺς διενείμαντο, καὶ τὰς μὲν 
ιὄ δυο ἐλλοχεῖν αὐτοῦ που διέταττον, τὴν δὲ τρίτην μερίδα χω- 
ρεῖν ἐπὲ τους πολεμίους ἐχέλευον. καὶ τὸ ξύμπαν τῆς τοιαύ- 
της διαταγῆς ἐς τὸν ἐμὸν πατέρα ᾿οεἴλέξιον ὠνεφέρετο. οἷα 
μέντοε Τοῦρκοι οὐ χατὰ φάλαγγα συντεταγμένως ἐπήεσαν 
ἅμα πάντες, ἀλλὰ μεμερισμένως κατώ τινας ὁμίλους, ἐπὶ 
20 ἀλλήλων διεστηκότες ἑκασταχοῦ! εἴτα προσβάλλειν ξχάστην 
ἴλην, τοὺς ἵππους ἐπὲ τούτους ἐλαύνοντας, καὶ πυκνοῖς ἀπο- 
χρῆσϑαι τοξεύμασιν. συνείπετο δὲ τούτοις καὶ ὃ τὴν ὅλην 
στρατηγίαν ἀναδησάμενος ἐμὸς πατὴρ ᾿Αλέξιος, συλλέξας ἀπὸ 


19. μεμερισμένως χαὶ ἀπ᾿ ἀλλήλων κατά τιγας ὁμίλους διεστη- 
κότες AG. 21. ἐλαύγογντες A. 43. ἀναδεξάμενος A. 


velut e δρϑειΐα hostium exercitum monttravit. et πὶ quidem ita se 
habebant. temere erant permixti, ordinibus nondum restitutis, et 
tanquam vietoria iam potiti, in summa securitate degehant seque 
eatra periculum arbitrabantur. maxime vero supinos eoos Francorum 
defectio reddidit, qui, nostris iuitio, ut diximus, in fugam versis, 
ἃ patre moo ad Bryennium desciverant? cumque equis desilirent 
εἰ, 4 patrius ipsis fidem dandi mos est, ἐδχίγαπι oſſerrent, alii 
aliunde ibi confluxere, spectaturi, quid ageretur. perecrebuit enim 
toto exercitu fſama, etiam Francos, relicio duce suo Alexio, acd 
BEryennianos transiisse. cum igitur et pater meus δὲ qui modo ad- 
venerant Τυγοὶ ita confusos hostes cernerent, trifariam copiis suis 
distributis, duas partes in insidiis alicubi subsistere, tertiam in ho- 
stes impetum facere placuit; idque consilium ἃ patre meo Alexio 
proſectum erat. sed Turci non acie omnes simul adoriebantur, sed 
separatim singulis turmis, spatio inter se diſstautes. quarum turma- 
rum quaeque iussa est incitatis equis in hostes irruere telaque plu- 
rima coniicere. sequebatur Alexius pater meus, qui universi exerei- 


Anna Comnend. ες 3 











84 ANNAE COMNENAF 


τῶν σκεδασθέντων ὅσους ὃ καιρὸς ὑπηγόρευε στρατιώτας. 
V. i6 ἐνσαῦϑαά τις τῶν ἀμφὲ τὸν ᾿“λέξιον ἀϑανάτων, ϑοασύσπλαγ- 
χνύς τις ὧν καὶ τολμητίας, προεξελάσας τὸν ἵππον καὶ τῶν 
άλλων προεχδραμῶν, ἄντικρυς κατὰ τοῦ Βρυεννίου ὅλους 
χαλάσας ῥυτῆρας ἐφέρετο. καὶ αὐτὸς μὲν τὸ δόρυ μάλαϑ 
σφοδρῶς ἐρείδει κατὼ τῶν στέρνων ἐκείνου, ὃ δὲ γοργῶς τοῦ 
χουλεοῦ τὸ ξίφος ἑλχύσας, μήπω φϑαάσαντος τοῦ δόρατος 
πραταιύτερον ἐρεισϑῆναι, τοῦτο τε ἀπέκοψεν αὐτίκα καὶ τὸν 
τρώσαντα κατὰ τῆς κλειδὸς πλήξας, ὅλῳ βραχίονε κατενεγκὼν 
τὴν πληγήν, ἅμα τὴν χεῖρα πᾶααν ἐξέτεμεν αὐτῷ ϑώρακι. τὸ 
οἱ μὲν οὖν Τοῦρκοι ἄλλος ἐπ᾿ ἀλλ καταλαμβώνοντες, τοῖς 
συνεχέσε βέλεσι τὸ σεράτευμα κατεσκίαζον. οἱ δέ γε περὶ 
τὸν Βρυέννιον ἐπλήγησαν μὲν τῷ αἰφνιδίῳ, ὅμως συλλέξαν- 
Ριιδτες ἑαυτοὺς καὶ εἰς τάξεις καταστησάμενοι, τὸ τοῦ πολέμου 
βώρος ἐδέξαντο, ἀλλὸος ἄλλον παρακαλοῦντες ἀνδρίζεσϑαι. 15 
οἱ μέντοι Τοῦρκοι καὶ ὅ ἐμὸς πατὴρ βραχὺ τι πρὸς τοὺς 
πολεμίους ἀντικαταστάντες, ἑξῆς φεύγειν ἐσχηματίζοντο, κατ᾽ 
ὀλίγον ἐφέλκοντες εἰς τὰς ἐνέδρας τοὺς πολεμίους καὲ τεχνι- 
κῶς ὑποσύροντες. ἐπεὶ δὲ κατὰ τὴν πρώτην γεγόνασεν ἐν- 
ἐδραν, ἐξ ὑποστροφῆς κατὰ μέτωπον τούτοις εἱστήκεσαν. καὶ 10 
συνθήματος τινος γεγογύτος, εὐθὺς χαϑώπερ σφηκιεαί τενες 
ἄλλος ἀλλαχύϑεν διεξιππάζοντο τῶν ἐλλοχιζύντων, καὶ ἀἄλα- 
λαγμῷ πολλῷ καὶ βοῇ καὶ τοῖς ἐπαλλήλοις τοξούμασε τὰ τε 


5. χαλώσας ΡῈ η. χουλεοῦ Ο, χολεοῦ ῬΑ. 9. κατενεγκεῖν P. 
17). ἐξ. φεύγειν : ἐχφεύγειν Ρ. 


tus dux erat, eollectis εἶτεδ 86 ex dispersorum numero, quotqnot 
tempus suggesserat. ἰδὲ unus eorum, qui eirca Alexium ĩmwortales 
erant, summae audaciae homo, econcitato equo ultra ordines progres- 
sus, ipsum Bryennium, habenis immissis, recta petiit hastaque quam 
vehementiasime in pectore percussit. verum torvo is vultu, priusquam 
hasta thoraci infigeretur altius, gladio 6 vagina educto, δὲ hanc sta- 
tim fretzit, δὲ hominis humero percusso, cum summa νἱ ictum inſſi- 
geret, brachium totum abscidit ceum ipsa lorica. ας Turei alius alii 
succedentes, sagittarum quasi nube agmen Rryennii paene inumbrant; 
contra quos Bryennii milites, licet repentino impetu perterriti, tamen 
mox ordinibus restitutis, cum alius alium ad virtutem adhortaretur, 
Pelum sustinent. Turci autem δὲ pater mens, ubi aliquamdiu hosti- 

us restiterunt, alius post alium fugere simulant ἃς paulatim δὰ insi- 
diarum locum necopinantes eos eallide ducunt. cumque eo perventum 
esset, ubi primae collocatae erant insidiae, versa acie, ἃ fronte hosti 
insiſstunt, et qui subsederant, signo dato, statim tauquam vesparum 
examen irruunt et multo clamore atque perpetua iaculatione εἰ aures 
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τα κατάχροτα τῶν ἀμφὲ τὸν Βρυέννιον ἐποιήσαντο, καὶ τὼ 
ὄμματα ξυνεζόφωσαν τῇ πυκνότητι τῶν βελῶν ἁπανταχόϑεν Β 
διεκπεπτόνεων. ἐνταῦϑα δὲ μὴ ἀντιστῆναι δυνάμενον τὸ τοῦ 
Βρυεννίου στράτευμα, (ijon γὰρ πᾶς κατετέτρωτο καὶ ἕππος 
5ναὶ ἄγνγθρωπος,) πρὸς τροπὴν ἀπέκλινε τὴν σημαίαν καὶ τὸν 
γῶτον παίειν παρέσχε τοῖς ἐνανείοις, αἶλλ' ὃ γε Βρυέννιος, 
καίτοι πολλὰ βαρυνόμενος ὑπὸ τοῦ πολέμου καὶ σὺν βίᾳ 
ὐθούμενος, ἐδείκνυ τὸ ἀνδρεῖον καὶ εὔψυχον, ἀεὶ μὲν ἐπι.-- 
σιροφάδην τύπτων τὸν ἐπιόντα, ἀεὲ δὲ τὰ τῆς φυγῆς καλῶς 
τοχαὶ ἀνδρείως διοικογομούμενος. συνήραντο δὲ τούτῳ καὶ ὃ 
ἀδελφὸς ἐξ ἑκατέρου μέρους καὶ ὃ υἱός, καὶ κατ’ ὀκεῖνο και- 
οοὔ ϑαῦμα τοῖς πολεμίοις ἐδοέχϑησαν ἡρωϊκῶς ἀντωγωνισάώ- α 
μενοι." ἦδη δὲ τοῦ ἵππου χαμόντος καὶ μὴ δυναμένου φεύ.. 
γεῖν ἢ καὶ διώκειν, (ἐγγὺς γὰρ ἦν τοῦ ἀποπεπνευκέναι διὰ 
"τοὺς ἐπαλλήλους δρόμους.) ἀνασειράσας τοῦτον ὃ Βρυέννιος, 
καϑάπερ τις ἀϑλητὴς γενναῖος, εἱστήκει πρὸς τὰς λαβὰς καὲ 
πρὸς δαυτὸν δύο τῶν Τούρκων γενναίους ἐξεκαλέσατο. ὧν ὅ 
μὲν εἷς παίεε τῷ δόρατι, ἀλλ᾽ οὐκ ἔφϑη δϑοῦναι βαρεῖαν 
πληγήν, καὶ λαμβάνει ἀπὸ τῆς δεξιᾶς τὠνδρὸς βαρυτέραν. 
τοφϑάγεε γὰρ εποχόψας τούτου τὴν χεῖρα ὁ Βρυέννιος τῷ 
ξίφεε, ἢ μετὰ τοῦ δόρατος πρὸς τούϑαφος ἐξεκυλίσϑη. ἅτε- 
ρὸς δὲ τούτων τοῦ ἰδίου ἵππου καταπηδήσας, καϑάπερ τις 
πάρδαλις ἥλατο ἐπὲ τοῦ ἔππου τοῦ Βρυεννέου, ἐναρμύσας Ὁ 


4. ὄμματα Δ, σώματα ῬθΌ. 8. ἔμψυχονῬΡ. 1. τοῦ add. A 
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Bryenmis militum obtundunt, οἱ oculos teloram involvunt tenebris. 
iiaque cum omnes et equi οἱ homines vulneribus iam essent operti, 
rezistere diutius Bryennfi copiae non poterant, vorsisque saignis terga 
dabant. αἱ Bryennius, licet admodum fatigatus pugna cedere eoa- 
etus, quam fortis οἱ strenuus esset, oatendit. non enim destitit, quo- 
quoversus instantes caedero et fugam snorum egregio δὲ praesenti 
animo ornare. in quo adiutores utrimque habuit εἰ fratrem οἱ ſilium, 
eximia virtus hostibus eo die miraculo erat. sed cum equus 
Hyrenanii deſiceret οἱ neque fugere posset, nec vero etiam persoqui, 
{Ἀσὰ multum enim ab éêxspirando aberat ob assiduam currendi mo- 
ieſtiam) retraxit hunc illo loro ae, relut gladiator generosus, ael 
certamen paratus eonstitit duosque Turcorum ferociores ultro provo- 
cavit. quorum eum alter haſta eum peteret, priusquam perſerret 
ietum, gravius ipses percussus δεῖ, abscidit enim Bryennius eius manum 
gladio, quae una cum hasta in humum decidit. alter, relieto suo equo, 
“οῖαὶ patdalis io RBryennii equnum traniliit lumbisque lüsedit. cum-- 
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ἑαυτὸν ἐπὶ τῆς ὀσφύος. καὶ ὃ μὲν εἴχετο τούτου ἀπρὶξ καὶ 
ὀπιβαίνειν ἐπειρᾶτο τοῦ νώτου, ὃ δὲ καϑάπερ ϑηρίον ἐπι» 
στρέψας ἑαυτόν, ἐκχεντεῖν διὰ τοῦ ξίφους ἐβούλετο. οὐ μέν- 
τὸς κατὰ νοῦν ἐχώρει αὐτῷ τὰ πράγματα, ἀεί τι τοῦ κατὰ 
γῶτον Τούρκου λυγιζομένου καὶ τὰς τρώσεις ἐκφεύγοντος. 5 
ἐπεὶ δὲ καὶ ἡ δεξιὰ αὐτῷ ἀπειρήκει κενεμβατοῦσα καὶ ἐπεῖ- 
πὲν ὃ ἀϑλητής, ἐνταῦϑα πρὰς ἅπασαν χεῖρα πολεμίων ἐνδέ- 
δωκεν ξαυτόν. οἷ καὶ συλλαβόμενοι τοῦτον καὶ ὥσπερ μέγα 
κῦδος ἀρώμενοι, κομίζουσιν ᾿Αλεξίῳ τῷ Κομνηνῷ, οὐ πάνυ 
'μέντοι πορρωτέρω καϑεστηχότι τῆς τοῦ Βρνεννέον ἁλώσεως, τὸ 
ἐκτάττοντι δὲ τάς τε τῶν βαρβάρων καὶ τὰς ἑαυτοῦ φάλαγ- 
V. 17 γας καὶ πρὸς τὸν πόλεμον ἐρεϑίζοντι. καὶ πρότερον μὲν διά 
P. τένων κηρύκων τὴν ἅλωσιν τοῦ ἀνδρὸς διεπέμψαντο, ἔπειτα 
δὲ καὶ αὐτὸν παριστῶσι τιῷῇβΡ στρατηγῷ, ϑέαμα ὄντως φοβερὸν 
“καὶ πολεμοῦντα καὶ ἁλισχόμενον. οὕτω μὲν οὖν τὸν Βρνυέν- κι 
γεον εἰς χεῖρας ἔχων ὃ Κομνηνὸς ᾿Αλέξιος, δορύχτητον τῷ 
βασιλεῖ ἐκπέμπει Βοτανειάτῃ, μηδὲν μέντοι λυμηνώμενος τὰ 
ὄμματα ὅλως ὃ ἀνήρ. οὐ γὰρ ἣν τοιοῦτος ὃ Κομνηνὸς, ὥστε 
μετὰ τὴν ἅλωσιν ἐπεξέρχεσθαε τοῖς ἐπ᾿ αὐτὰν καταστᾶσιν, 
εἐλλ᾽ εἰς τιμωρίαν αὐτάρκη ἐνόμιζε τὴν τοῦ πολεμίου ἅλωσιν" 30 
τὰ δ᾽ ἐντεῦϑεν φιλαγϑρωπίαι τε καὶ φιλοφροσύναι καὶ φι- 
Βλοτιμία πολλῇ. ὅπερ κἀν τῷ Βρυεννίῳ ἐνεδείξατο. καὶ γὰρ 
ἱκανὸν αὐτῷ μοτὰ τὴν ἅλωσεν συμπορευϑεὶς διώστημα, ἐπὰν 


4. τε Α, τοε Ῥ, om. (6, 5. γώτονυ 6. λογιζομένου P. ι8. 
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400 firmiter ibi adhaeresſceret οἱ tergum inacendere niterotur, Bryen- 
nius ut belua sese convertens, perfodere eum gladio voluit; neque 
tamen ex sententia res cessit, cum Turca pone tergum semper ictus, 
inclinato corpore, evitaret. denique lassata dextra iactandis τὼ vanum 
ietibus, cum Bryennius desperaret, in mediam se hostium turbam 
iniecit; qui comprehensum hominein, velut magnam gloriam adepti, 
δὰ Alexium Comnenum ducebant, qui haud procul aberat δὲ suos 
Turcorumque ordines inſtruebat aique δὰ pugnam incitabat. iam- 
que praemissis nuntiis illi de capto Bryennio certiorem eum ſece- 
rant; mox ipſsum adducebant, qui terribilis sane adspectu οἱ pugnans 
εἰ vinctus erat. tali modo captum Bryennium Alexius δα imperatorem 
duxit Botaniatem, nihil omnino aſſlictis oculis eius. non enim is erat 
pater meus, qui captis hostibus insultaret, æed ad poenam satis capti- 
vitatem ducebat; quin immo post victoriam magna in eos erat huma- 
pnitate οἱ benignitate οἱ muniũcentia. idque etiam in Bryennio oſten- 
dit. nam abdoluto iam cum eo δι longo itinere, ubi ad looum . 9.5 
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τὸν . . .««.«. οὕτω καλούμενον τύπον κατέλαβεν, ἀνακεήσα-.. 
σϑαε τῆς λύπης χρησταῖς ἐλπίσι τὸν ἄνδρα βουληϑείς, πρὸς 
αὐτὸν ἔφη “ἀποβάντες τῶν ἵππων καϑεζώμεϑα μικρὸν ξαυ- 
τοὺς διαγναπαύσοντες." ὃ δὲ τὸν περὶ ψυχῆς δεδιὼς κίνδυνον, 
Βμεμηνόσιν ἐῴκει καὶ οὔτε δαᾳστώνης ἐν χρείᾳ ἦν" πῶς γὰρ 
ὃ καὲ αὐτὴν ἀπολεγόμενος τὴν ζωήν; ἀλλ᾽ ὅμως τῷ τοῦ στρα- 
τηγοῦ εὐθὺς ὑπετάγη βουλήματι. τοιοῦτον γὰρ τὸ δοῦλον 
πρὸς ἅπαν τὸ ἐπιταττόμενον ῥᾳδίως ὑπεῖχον, χαὶ μᾶλλον εἰς 
δορυάλωτον ἄγοιτο. ἀποβάντες τοίνυν οἱ δημαγωγοὶ τῶν ἵππων, 
ἰοῦ μὲν ἔνϑεν ὡς ὁπὲ στιβάδος ἐπὶ πόας εὐϑὺς ἀνέκειτο γλοε- 
ρᾶς, ὀκεῖϑι δ᾽ ὃ Βρυέννιος, ῥίζης ὕπερϑεν ὕὑψιχλόνου δουὸς 
τὴν κεφαλὴν ἀνέχων. καὠχεῖνος μὲν ἐχαϑευδε, τὸν δ᾽ οὐκ 
γε νήδυμος ὕπνος, τοῦτο δὴ τὸ: τῆς γλυχείας ποιήσεως. 
ἀλλὰ τὸν ὀφθαλμὸν ἀνατείνας καὶ τὸ ἀπῃωρημένον τοῖς πτόρ- 
ἰὔϑοις ξίφος ϑεασάμενος, ἐπεὲ μηδένα μηδαμοῦ τότε παρόντα 
ἑώρα, ἀγαχτησάμενος τῆς ἀϑυμίας ἑαυτόν, χρεέττονος γένεται 
λογισμοῦ καὶ ἀποχτεῖναι τὸν ἐμὸν πατέρα βουλεύεται, καὶ 
τάχα ἂν εἰς ἔργον ἀπέβη τὸ βούλευμα, εἰ μή τις ἄνωϑεν Ὁ 
ϑεία τοῦτον διεχώλυσε δύγαμις, τὸ ἀγριον τοῦ ϑυμοῦ ἐξη- 
λομερώσασα καὶ ἱλαρὸν τῷ στοατηγῷ ἐνατενίζειν παρασκευά- 
σασα. ταῦτα ἐγὼ ἐκείνου διηγουμένου πολλώκις ἤκουον, 
ἔνεστε δὲ τῷ βουλομένῳ ἐντεῦϑεν κατανοεῖν, ὅπως τὸν Ko- 
μνηγὸν ἐς μείζονα ἀξίαν παρεφυλάττετο ὃ ϑοὺς καϑάπερ τι 
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dictum venât, hominis mobrore levandi adque apem erigendi causa, 
“age“ inquit descendamus ex equis, ut paulisper ab itinere con- 
quiescamus.“ verum ille vitae suae timens, farenti similis erat nec 
quietem admodum requirebat. quid mirum? omnem salutis spem ab- 
iecerat. tamen imperatori statim dicto audiens fuit. nam tale eat in- 
genium servorum, ut in quavis re dominis facile obediant, praeser- 
tim si qui bello capti sunt. itaque ubi desilierunt duces ex equis, 
Alexius statim in viridi herha, velut toro, recubuit, Bryennius 
autem, capite in alta quereus radice imposito, dum ille obdormit, 
non υἱεῖ, ut ἴῃ suavisimo poemate δεῖ, inclinat lumina sSomno; sed 
ubi resupinus, sublatis oculis, peudentem e ramis gladium Alexii 
cons pexit neque ubum circa arbitrum vidit, moerore in audaciam 
mutato, patris mei interficiendi consilium capit. δὲ perſfecisset sane, 
nisi divina quaedam obstitisset vis, quae eius saevitiam mitigavit 
atqque ut comiter imperatorem adspiceret, eſſecit. haee ego ex ipso 
saspe audiro memini. unde perspicere cuivis licet, Comnenui ἃ deo 
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χρῆμα τίμιον, τὰ “Ρωμαίων σκῆπερα δι’ αὐτοῦ ἐπαγακαλέσα- 
σϑαι ϑέλων. δἰ δὲ τε μετὰ ταῦτα συμβέβηχε τῷ Βρυεννίῳ 
τῶν ἀβουλήτων, αἰτία τῶν ὠμφὲ τὸν βασιλέα τωῶν, ὁ ἐμὸς 
πατὴρ ἀναίτιος. 

7. Τὰ μὲν οὖν κατὰ τὸν Βρυέννιον οὕτω διήνυστο. ὃ 5 


P. 17 δὲ μέγας δομέστικος ᾿Αλέξιος καὶ ἐμὸς πατὴρ οὐκ ἔμελλεν 


ατρεμήσειν, ἀλλ᾽ ἐξ ἀγώνων εἰς ἀγῶνας μεεαχωρεῖν. ὃ γὰρ Bo- 
ρἴλος τῶν ἀμφὲ τὸν Βοτανειάτην οἰκειότατος βάρβαρος ἐξελ- 
ϑὼν τῆς πόλεως καὶ ὑπαντήσας τῷ μεγάλῳ δομεστίκῳ καὶ ἐμῷ 
πατρί, τὸν Βρυέννιον ἐκ τῶν χειρῶν αὐτοῦ παραλαβὼν ἔδρασεν τὸ 
ὃ τι δὴ καὶ ἔδρασεν" ἐπισκήπτει δὸ παρὰ τοῦ βασιλέως 
τῷ ἐμῷ πατρὴὶ χωρεῖν ὡς ἐπὶ τὸν Βασιλάκιον, ἤδη καὶ τοῦ- 
τὸν βασιλείας περιϑέμενον διάδημα καὶ τὴν δσπέραν μετά γε 
τὸν Βρυέννιον ἀκατασχέτως κυμαίνοντα. ὃ γάρ τοι Βασι- 
λάκιος οὗτος ἀνὴρ μὲν ἦν τῶν πᾶνν ϑαυμαζομένων ἐπ’ τὖ 


Βώὠνδρείᾳ τε καὶ ϑυμῷ καὶ τόλμῃ καὶ ῥώμῃ" ἄλλως δὲ ἅ»- 


ϑρωπος τυραγνικὴν ψυχὴν ἔχων, ἐφεῖλκεν εἰς ἑαυτὸν τὰς 


V. ι8 ὑπερηφάνους τιμάς, καὶ ἀναρρήσεις τὰς μὲν ἐπενοεῖτο, τὰς 


a 


δὲ προσέταττε. τοῦ γὰρ Βρυεννίον καθαιρεθέντος, οὗτος 
καϑάπερ ἐκείνου διάδοχος γεγονὼς τὴν πᾶσαν εἰς ἑξαντὸν ὦνε- 20 
δέξατο τῆς τυραννίδος ὑπόϑεσιν. καὶ ἀπὸ τῆς Ἐπιδάμνου 
ὠρξάμεονος, (μητρόπολες δὸ αὕτη προκαϑημέγη τοῦ Ἰλλυρι- 
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velut carum caput δὰ maiora servatum 6886; nempe eius operr rem 
Romanam restituere volebat. ceterum δἱ {814 poetea Bryennius pasaues 
δεῖ mali, id culpa quorundam factum est, qui circa imporatorem 
erant, pator meus culpa caret. 

7. Hune oæxitum expeditio adversus Bryennium habait; maguo 
antem domestieo Alexio patri meo nulla remissio laborum dabatur, 
86 nova semper pericula zubeunda erant. etenim Borilus barbarus, 
Botaniatae admodum familiaris, Cpoli egressus δὲ magno domestico 
putri meo obriam factus, posttquam Bryennium ex manibus eius ac- 

.cepit οἱ infandum facinus perpetravit, imperatoris nomino patrem 
meum iubet contra Basilacium proficisci, qui εἰ ippe diadema διιπιϑεγαῖ 
et occidentem, ut paullo ante Bryennius, vehementissimo miscebat. 
erat autem hic Basilacius vir δὰ tempestate inter omnes praecellen⸗ 
virtute, animo, audacia atque roboreé; cumque praeterea dominandi 
eunpidus esset, Summa δὰ 56 munera rapiebat οἱ konores alios ambibat, 
alios poscehat. devicto enim Bryennio, ille quasi eiusdem successor 


rerum potitus, ab Epidamuo, quod est Illyriei caput, usque δὰ Thes- 
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κοῦ.) μέχρι τῆς τῶν Θετταλῶν πόλεως ἦκε πάντα καταστρε- 
ψάμενος, αὐτὸς ξαυτὸν καὶ χειροτονήσας εἰς βασιλέα καὶ 
εὐφημήσας καὶ τὸν πλάνητα τούτου στρατὸν ὅποι καὶ βούλοιτο 
μεταφέρων. ἦν γὰρ καὶ ἄλλως μὲν ϑαυμαζόμενος ὅ ἀνὴρ α 
5 ἐπί τε μογόέϑει σώματος καὶ χράτει βραχιόνων καὶ προσώπου 
σεμνότητι, οἷς μᾶλλον ἁλίσκεται τὸ ἐἀγροικικὸν τοῦτο καὲ 
στρατιωτιχὸν ἔϑνος. οὐ γὰρ διορᾷ εἰς ψυχήν, οὐδ᾽ ἐνατενί- 
ζει πρὸς ἀρετήν, ἀλλὰ μέχρε τῶν τοῦ σώματος ἀρετῶν ἵστα- 
7 τόλμαν καὶ ῥώμην καὶ δρόμον καὶ μέγεϑος ϑαυμάζον 
ΟΕ ταῦτα χρῖνον ἄξια ἁλουργίδος καὶ διαδήματος, ὃ δὲ χαὲ 
ταῦτα ἔχων οὐκ ἀγεννῆ, καὶ τὴν ψυχὴν εἶχεν ἀνδρείαν καὶ 
ἀκατάπληκτον" καὶ ὅλως οὗτος ὃ Βασιλάκιος τυραννικόν τε 
καὶ ἔπνει καὶ ἔβλεπε. φϑέγμα τε γὰρ αὐτῷ βροντῶδες καὶ 
οἷον καταπλῆξαι στρατιὰν ὅλην, καὶ ἐμβόημα ἱκανὸν δυστεῖλαι 
ιὅ ψυχῆς ϑράσος. καὶ ὥμαχος ἐν λόγοις ἐπίσης ἐπιχειρῶν ἐπᾶ- Ὁ 
ραί τε καὶ συστεῖλαι τὸν στρατιώτην εἰς πόλεμον καὶ φυγήν. 
μότὰ τοιούτων πλεονεκτημάτων στρατευόμενος ὃ ἀνὴρ καὶὲ 
περὲ αὐτὸν συλλεξάμενος ἄμαχον στρατιάν, τὴν Θετταλῶν 
πόλιν καταλαμβάνει, καϑάπερ ἔφημεν. ὃ δέγε ἐμὸς πατὴρ 
οὗ Κομνηνὸς ᾿Αλέξιος ὡς πρὸς Τυφῶνα μέγαν ἢ ἑχατοντά- 
χειρα Γίγαντα ἀντιπαραταξάμενος καὶ πᾶσαν ἑαυτῷ ἀνεγείρας 
στρατηγικὴν μηχαγὴν καὶ φρόνημα γενναῖον ὡς πρὸς εἰντί- 
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alorum urbem omnia in potestatem reditgit, ἃ semet ipso impera- 
ἴον οἱ creatus et acclamatus. milites Bryennii sino duce oberrantes 
enm, quocunque vellet, equebantur, cum etiam ceteroquin ob cor- 
poris magnitudinem οἱ lacertorum robur δὲ oris dignitatem in maxi- 
Μὰ admiratione esset. his enim rebus agrestos et hollicosi homines 
magis capiuntur: nam διὰ animum non penetrant, neque virtutis ra- 
tiorem hahent, sed ἴῃ corporis praestantia subsiſterites, audaciam, “ 
robur, eeleritatom, magnitudinem admorantur easque dotes purpura 
ἃς diademate dignas iudicant. at ille non solum his virtutibus excel- 
lehat, verum etiam forti εἰ intrepido animo erat praeditus. omnino 
reriam plane apeciom Basilacius prae se ferebat; vox eins erat in- 
gens quaeque totum exercitumn percelleret; clamore sublato audacis-- 
ſimum queémque perterrefaciebat, et ut in ſutam ipsa voee vertero 
poterat, ita bi δὰ pugnandum accendere vellet, invictus in dicendo 
erat. his ornatus virtutibus et egregiis copiis inatructus, Theſsaalorum 
urbem oecupat, ut diximus. sed pater meus Comnenus Alexius velut 
eum Typhone magno rel centimano Gigante pugnaturus, omnem ex- 
promsit militarem induſtriam ac fortitudinem seque ita αὐ certamen 
pararit, ut adrersarii virtus exigere videretur. nondum igitur prioris 
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Ριιδπαλον ἀξιόμαχον παρεσκεύαστο. καὶ μήπω τὸκ ἐκ τῶν προ- 
τέρων ἄϑλων κονιορτὸν ὠποτιναξάμενος, μηδὲ τὸν λύϑρον 
τοῦ ξίφους καὶ τῶν χειρῶν ἀποπλυνώμένος, ὥσπερ λέων 
ἐχώρει βλοσυρὸς πρὸς τὸν γχαυλιόδοντα τοῦτον σῦν Βαφιλά- 
κιοὸν τὸν ϑυμὸν αὑτοῦ ἀνεγείρας, καὶ καταλαμβάνει δῆτα ἃ 
τὸν ποταμὸν Βαρδάρον: οὕτω γὰρ ἐγχωρίως αὐτὸν ὀνομώ- 
ζουσιν’ δεῖ μὲν γὰρ ἄνωϑεν ἀπὸ τῶν ἐγγύϑεν τῆς Πϊυσίας 
δρῶν, παραμείβων δὲ πολλοὺς μεταξὺ τόπους καὲ διορίζων 
πρός τὸ τὴν ἕω καὶ τὴν ἑσπέραν τώ τὸ Βερροίᾳ καὶ (μμα- 
σαλονίκῃ προσήκοντα, ἐκδίδωσιν εἰς τὴν χωαϑ' ἡμᾶς καὶ ν [ο 

Βϑάλασσαν. πάσχουσι δὲ οἱ μέγιστοι τῶν ποεωμαν τοιοῦτον 
τι. ἐπειδὰν διὼ τῆς προσχώσεως ἀνάστημά τι ἀξιόλογον ἐπε- 
φορήσωσε γῆς, τότε δὴ ἐπὲ τὰ κατάρροπα ῥέουσιν, ὥσπερ 
δὴ μεταμείβοντες τὰς πρώτας κοίτας αὐτῶν, καὶ τὴν μὲν πα- 
λαιὰν καταλείπουσι πάροδον διάκενον ὑγροῦ καὶ χηρεύουσαν ιΆ 
ὕδατος, ἣν δὲ νῦν διοδεύουσιν, ἐμπιπλῶσι ῥευμάτων πολλῶν. 
τούτων οὖν τῶν δυεῖν παρόδων, τῆς τε παλαιᾶς χαράδρας 
καὶ τῆς ἄρτι γενομένης πορείας, τὸ μεταξὺ ϑεασώμενος ὃ 
στρατηγικώτατος οὗτος ᾿Αλέξιος καὶ ἐμὸς πατήρ, καὶ τὸν μὲν 
δλκχὺν τοῦ ποταμοῦ ὡς ἀσφάλειαν ϑέμενος ἐκ ϑατέρον, τῇ δὲ 20 

παλαιᾷ διόδῳ ἤδη φάραγγι γεγονυίᾳ ἐκ τῆς τοῦ ῥεύματος 
ἐπιρροίας καϑάπερ αὐτοφυεῖ ἀποχρησάμενος διώρυχι, ἐστρα- 
τοπέδευσεν, οὐ πλεῖον τῶν δυεῖν ἢ τριῶν σταδίων ἀλλήλων 
ἠποδιεστηκότων. καὶ εὐθὺς ἐν παραγγελέᾳ πάντες ἦσαν, 
2. τὸ A. 6. Βαρδάριον ΔΑ. 9. τὰ ante Goõ. add. ΡΟ, om. A. 

17. δυοῖν hic et infra P. 


certaminis excusso pulvere, nequo etiam cruore ab ense δὲ manibus 
abluto, ut leo torrus in frendentem iſstum aprum, animi firmatus, 
procedit. iamque ad fluvium, quem Bardarum incolae vocant, por- 
venit; oritur is 6 Mysiae vicinis montibus, multasquo regiones prae- 
terſſuens, οἱ quae Berrhoeam οἱ Thessalonicam adiacent, in duas partes 
occidentalem et orientalem divisis, infiuit in mare nosſtrum δυδίγαϊθ. 
ſacere autem solent fluvii maiores, ut cum alluvione terram satis 
multam invexerint, ἰὼ loca declivia fluant οἱ, veteribus relictis al- 
veis aquaque destitutis, novas sibi vias aperiant et aqua impleant. 
quod igitur inter utrumque novum veterenque alveum erat interval- 
lum ubi Alexius pater meus, qua erat sagacitate, conspicatus est, 
fluvii tractum ab altera parto pro munitione habens οἱ veteri 8 

altera parto alvoeo, quem iam in ſaueium altitudinem fluminis vis 
excavaverat, tanquam ſossa nativa usus, caſtra posuit. distahst qutem 
uterque alveus non plus trihus stadiis. ἂς statim iussit ounues inuer 





ΑΙΕΧΙΛΒΙΘ ΜΒ, 1. 7. άι 


ζκλεέρας μὲν ἀγαπαύσασϑαι χαὶ παραμυϑῆσαι ὕπνῳ τὸ σῶμα 
«εαιὰ τοῖς ἵπποις τροφὴν δοῦναι τὴν ἀρκοῦσαν" μέλλουσι γὰρ 
τῆς ἐσπήρας καταλαβούσης ἀγρυπνῆσαι τὸ καὶ ἐλπίζειν ἐδό- 
τὸν τι παρὰ τῶν πολεμίων ἐπισυμβῆναι. ταῦτα δέ, οἶμαε, 
5 δεωκογόμητο ὃ ἐμὸς πατὴρ κίνδυνον ὑφορώμενος κατὼ τὴν 
Σσπέραν ἐχείγην παρὰ τῶν πολεμίων. ἐπιϑήσεσϑαι γὰρ ἑαυτῷ D 
κουύτους ἠλπεῖεν, εἶτ᾽ ἐκ πολυπειρίας τοῦτο προμαντευόμε-ΎΥ. i9 
ψος, εἶτε ἄλλως εἰχάσας. οὐ μὴν τὰ τῆς προφητείας αὐτῷ 
εἰς μαχρὰν ἐληλύϑει, οὐδὲ προέγνω μέν, οὐ τὸ δέον δὲ διῳ- 
τοκήσατο. ἀλλ᾽ ἀπάρας τῆς τούτου σχηνῆς ἅμα τοῖς ἀμφ᾽ 
αὐτὸν στρατιώταις σὺν ὅπλοις καὲ ἵπποις καὶ πᾶσι τοῖς πρὸς 
μάχην ὀπιτηδείοις, ἀπέστη μὲν τῆς σκηνῆς λαμπάδας τὸ κα- 
καλελοιπὼς ὀκεῖϑι πανταχόϑεν φαινούσας καί τινὰ τῶν ἀμφ᾽ 
αὐτὸν οἰκεῖον ᾿ἰωαννίχεον πάλαι τὸν μοναχικὸν ἑλόμενον 
15 δον, τὴν σχηνὴν χαταπιστεύσας καὶ ὅσα ἐπεφέρετο εἰς τὸ 
τρώπεζαν χρειώδη καὶ τὴν ἀλλὴν παρασχευὴν. αὐτὸς δὲ 
πορρωτάτω ἀπιὼν ἐκάϑητο μετὰ τῆς ἐγόπλου στρασιᾶς τὸ 
μέλλον καραδοχῶν, τοῦτο τεχναζόμενος, ἵν᾿ ὃ Βασιλάκιος 
ἀνημμένας πανταχόϑεν πυρκαϊὰς ἐδὼν καὶ λαμπαδοχουμέγνην 
λοτὴν τουμοῦ πατρὸς σχηνῆν, οἰήσαιτο ἐχεῖϑι τοῦτον εἶναι 
ὑιαναπαυόμενον, ὡς ἐντεῦϑεν ἐκδίγῳ τοῦτον ἁλώσιμον εὖγαι Ῥ. το 
καὶ ὑποχείριον. 


11. Ἰαμπάϑδας χαταλελοιπὼς τοῖς ἐχεῖϑε PG, alterum Α. 16. 
τ᾿ ἄλλην P. 18. περαδοχῶν Ρ. 19. lege λαμπαϑουχου- 
μέγην. 


diu χαυΐϊειξ indulgore somnoque corpus reficore δὲ iumentis pabulum 
dare, nam inumbrante vespera foro, ut vigilare debeant δὲ improvi- 
δα hostium impetum exapectare. idque, arbitror, pater meus man- 
daverat, quod periculum aibi hoc vespere δ hostibus timebat. nam 
.eos 56 aggreſsuros esse sperabat, δἷνθ rorum bellicarum usu, rive 
aliunde edoctus. nequeo praesagium · eius intra longinquam ἐρεῖ hae- 
ἷϊ, πες praesagivit modo, quod autem facto opus erat neglexzit. 
inmo copias 6 caſtris cum armis οἱ equis omnihusque, quae ad pu- 
gnam necessaria sunt, eduxit, ignibus in castris relictis late lucen- 
tibus εἰ uno ex familiaribus monacho veteri Iohannicio, cui castra 
commisit et commeatum, quem secum portabat, reliquumque appara- 
tum. ipse longissime ἃ casſtris ceum armato exercitu subsedit, exspe- 
ctans, quid futurum easet; idque eo consilio fecit, ut Basilacius, 
coum aecensos undique ignes οἱ splendens patris mei tabernaculum 
conspexisset, requiescere hunc ibi securum arbitraretur ἂς facili ne- 
δοιΐο capi posse. 
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B8. Οὐκ εἰς μάτην δέ, καθάπερ εἰρήκειμεν, ἡ μαντεία 
τουμοῦ πατρὸς ᾿Αλεξίου ἐγεγόνει. ἐπῆλϑε γὰρ τῷ προσδὸ- 
κωμόνῳ σερατοπέδῳ ἀθρόον ὁ Βασιλάκιος σὺν ἑἱππεῦᾳέ τε χαὶ 
πδζοῖς, μυρέανδρον στρατεὼὰν ὁπαγόμενος. καὶ τὰς μὲν κχλι- 
σίας ἐφευρὼν ἀκασταχοῦ ἀναλαμπούσας πυρί͵, ἐξασεράπτου- 5 
σαν “δὲ καὶ τὴν τοῦ στρατηγοῦ σκηνὴν θεασάμενος, ὡς εἶχε 
δύμης εἰς ταύτην εἰσεληλύϑει, πολυτάραχόν τι καὶ ϑορυβώ- 
δὲς βοῶν. ες δ᾽ οὐκ ἣν οὐδαμοῦ ὃ προσδοκώμενος, οὐδὲ 
τις ἀνέπτη στρατιώτης ἐκεῖθεν τὸ παράπαν ἥ στρατηγός, εἰ 


Β μή πού τιγες καταλελειμμένοι τῶν ϑητευόντων ευχαταφρύνη- τὸ 


τοι, ἔτι μᾶλλον ἐβύα καὶ ἐκεχράγει “ποῦ ποτέ ἐστιν ὃ τραῦυ- 
λός ;" οὑτωσὲ καὶ τοῖς δήμασιν εἰς τὸν μέγαν δομέστικον ἀπο- 
σκώπτων. ἦν γὰρ τἄλλα μὲν οὗτος ὃ ἐμὸς πατὴρ ᾿Αλέξιος 
εὕστομος καὶ οὐδεὶς οὕτω ῥήτωρ ἦν αὐτοφυὴς ἔν τε ἐνϑυ- 
μήμασι καὶ ἐπιχειρήμασι, μόνον δὲ κατὰ τὸν φϑόγγον τοῦ ιὖ 
ῥῶ ὑπωλίσϑαινέ τὸ μετρίως καὶ ἀσυμφανῶς διώχλα ἡ γλῶτ- 
τα, καέοι κατὰ τἄλλα στοιχεῖος τὸν ῥοῦν ἀκάϑεχτον ἔχουσα. 
ἀλλ᾽ ὁ μὲν οὕτως ὑγειδίζων ἐβόα, καὶ διηρευνᾶτο καὶ ἀνέ- 
τρεπϑ πάγνα καὶ κιβώτια καὶ σκίμποδας καὶ σκεύη καὶ αὐτὴν 


Οδὴ τὴν τοὐμοῦ παξρὸς κλίνην, μή πῶς ὃ στρατηγὸς ἔν τινι 10 


τούτων κέχρυπτο. καὶ ϑαμὰ πρός τὸ τὸν μοναχὸν οὕτω κα- 
λούμενον Ἰίωαννίκιον ἐνέβλεπε' καὶ γὰρ διὰ σπουδῆς ἐπε- 


1. dt add. A. a. ἐγεγόνει add. Α΄ 5. ἐφεῦρε AG. παν- 
ταχοῦ A. 1. πολυτάραχτόν τε χαὶ 6. 8. οὐδαμὴῆ Α. 11. 
καὶ om. A. 15. τοῦ ῥώ ὡς α, τοῦ ὡς Ρ, recte Α. ι6. 
διέχλα coni. Hoeschel. 21. τε om. A 


8. Nee fefellit patrem moum, ut dixlimus, praetagium. Ba- 
aĩ lacius enim hoſtes quorum adveontum eunspectaverat, cum omni- 
bus equitibus et peditibus (dacem millium numerum implehant) re- 
pente adortus, cum tentoria undique lucentia invenisset εἰ reeplen- 
dens etiam imperatoris tabernaculum videret, quanto ſmpetu potuit 
eo irruit, ingenti clamore sublato. nusquam vero apparente Alezio, 

m ihi deprehencurum ϑρογανογαξ, neque milite omnino ullo nec 

prodeunte, niei οἰχαὶ calones riles relicti erant, etiam vehe- 
mentius, ubi tandem esset balhas iete, elamabat, vol ipsis dictis 
magnum domesticum carillans. utebatur enim pater meus ceteroquin 
linguae volubilitate neque quiquam natura δὰ discerendum δὲ argu- 
wentandum ἐδ comparatus érat; in canina tantum lLttera leviter 
haetitabat οὲ aliquantam balbutiebat, quanquam in reliquis optime 
fluebat oratio. hine igitur illudondi ocestioné Batilteius umta, cla- 
mitabhat pervestigabatquo omnia εἰ subvertebat areas, mensas, vasa, 
iptum denique patris mei lectum, πὸ ἔοσδο imperator alicubi latetel. 
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ποίητο ἡ μήτηρ ὃν ἅπασαις ταῖς αὐτοῦ ἐκστρατείαις ὅμόσχη- 
γον ἔχειν τῶν τιμιωτέρων τινὰ μογαχόν, καὶ ὃ δὕγους οὗτος 
υἱὸς ὑπεῖχε τῷ μητρικῷ ϑελήματε οὗ τὰ ἐν βρέφει μόνον, 
ἐλλὰ καὶ ἐς μείρακας παραγγείλας καὶ μέχρις ἂν γυναικὶ συνηρ- 

δ μόσϑη" καὶ τὰ τῆς σκηνῆς ἅπαντα ὁ Βασιλάκιος διηρευνᾶτο 
καί, τοῦτο δὴ τὸ τοῦ ᾿ΑΔριστοφάνους, ἐρεβοδιφῶν οὐχ ἀνίει, 
πυνθανόμενος ἅμα καὶ τὸν Ἰωαννίκιον περὲ τοῦ δομεστίκου. Ὁ 
τοῦ δὲ πρὸ ὥρας ἐξιέναι ξὺν παντὲ τῷ στρατεύματι δεισχυριζο. 
μένου, γνοὺς ὅτε πολὺν τὸν πλᾶνον ὑπέμεινε, καὶ τοῖς ἅπασιν 

ιο ἀπειπάμενος, ἄλλας ἐκ ἄλλων φωνὰς μεταμείβων ἐβόα “ἀγδρες 
συσερατεῶται, ἠπατήμεϑα" ὃ πόλομος ἔξωϑεν." οὕπω τέλος 
ἔσχεν ὅ λόγος αὐτῷ, καὲ ἐξιοῦσι τοῦ στρατοπέδου ἐφίσταται 
τούτοες ὃ ἐμὸς πατὴρ ὃ Κομνηνὸς ᾿Αλέξιος, προπηδήσας τῆς Υ. 30 
στρατιᾶς σὺν ὀλίγοις τισὲ μετὰ σφοδρότητος. καί τινὰ εἰς Ῥ. 20 

ὅτάξιν συνιστῶντα τὰς φάλαγγας ϑεασάμονος, ( καὶ γὰρ οἱ 
πλείους τῶν στρατιωτῶν τῶν ὠμφὲ τὸν Βασιλάκιον εἰς τὴν λείων 
ἑαυτοὺς ἐπιδεδωχύτες καὶ τὰ λάφυρα --- τοῦτο γὰρ καὶ πάλαι 
τοὐυμῷ παερὲὶ ἐμεμηχάνητο --- οὕπω ἔφϑησαν συνελϑεῖν καὲ 
εἰς παράταξιν καταστῆναι, καὶ ἐπέστη αὐτοῖς ἀϑρόον κακὸν 

10 μέγας δομέστιχος,) ἰδὼν δὲ τὸν καϑιστῶντα τὰς φάλαγγας 

καὶ νομέσας εἰτε ἀπὸ τοῦ μεγέθους εἶτε ἀπὸ τῆς τῶν ὕπλων 
λαμπρότητος (καὶ γὰρ ὠντέστιλβᾳ τούτῳ τὰ ὅπλα πρὰς τὴν 


1, αὐτοῦ ὁ, ε48. legeo τὠμφ. 


quod dum facit, identidem monachum Iobannicium adspiciehat. 61- 
enim studiose id egerat mater Alexii, ut quoties in bellum is profi- 
ciaceretur, contubernalem haberet ex venerabilioribus unum mona- 
chis; eui maternao voluntati pius filius ποῖ solum cum puer osset, 
verua δείδια iuvenum nemeoro adseriptus atque adeo donee uxorem 
ἀκτίς, obsecutus est. totum igitur tabernaculum Basilacius perscruta- 
batur εἴ, ut Aristophanes dicit, ἐρεβοϑεφρᾷν non desinebat, inter- 
rogans simul Iohannicium ὧδ magno domestieo. is eum Alexium ante 
horam eum univorro exercitu egreſsum castris asseveraret, quento ἕἰα 
errore esret, εοποΐξ, oibique prorsus desperans ac multum voeiferatus, 
commiĩlitones“ exelamat decepti οι : hollum oxtra οὶ." βδούπτ 
loqui desierat, cum eopias 6 castris exeuntes pater meus Comnenus 
Alexius adoritar, agmen eum paueis suorum praeeurrens maxima 
com vehementia. ibi unum quendam aciom instruenten cum animadver- 
ἱεροὶ, (plororquo enim Basiſacii milites — id enim pater meus prnostru- 
xerat - praedae δὲ rapinarum studio palantes, antequam in ordinem 
redierant, oppressit ropentina pornicio magnus domesticus,) eum ἱξὶ- 
tur cum aciem instruentem videret οἱ vel ex proceritate οοδρθγὶβ vel 
ἐς armorum ↄSplendore (nam 68 aſtrorum lumine fulgebant) ἤρευ Βα- 
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ἀσερῴαν βολήν,) ἐκεῖνον εἶναι τοῦτον τὸν Βασιλάκιον, συν- 
Βαντήσας αὐτῷ γοργῶς παίει κατὰ τῆς χειρός" ἢ δ᾽ εὐθὺς 
μετὼ τοῦ ξίφους εἰς γῆν ἔρριπτο, ὅπερ μεγάλως τὴν φάλαγγα 
συνετάραξεν. οὐ μὴν ὃ Βασιλάκιος ἦν, ἀλλά τις τῶν περὶ 
τὸν Βασιλάκιον γενναιότατος, οὐδὲν τοῦ Βασιλακίου ὅσον γε5 
τὰ εἰς ἀνδρείαν λειπόμενος. βαρὺς οὖν τοῦ λοιποῦ κατ᾽ αὐτῶν 
κυλινδούμενος καὶ τοξεύμασι βάλλων καὶ δύρατι τιτρώσκων 
καὶ ἀλαλαγμοῖς ἐμβοῶν καὶ νυχτὲ συγχέων καὶ πάντα καὶ 
τόπον καὶ χρόνον καὶ ὄργανον εἰς νίκην λαμβάνων καὶ τοῦυ- 
τοις προσφυῶς ἀποχρώμϑονος ἀχλονήτῳ φρονήματι καὶ ἀσυγ- το 
Οχύτῳ τῇ διανοίᾳ καὶ ἄλλον ἄλλοσε φεύγοντα προλαμβώνων, 
πάντα διέκρινε καὶ τὸν ἐχϑρὸν καὶ τὸν φίλον. ἀλλὰ καί τις 
ἀνὴρ Καππαδύόχης Γοίλης τὸ ἐπώνυμον, εὔνους ϑεράώπων 
τουμοῦ πατρός, τὴν χεῖρα γενναῖος, τὸν ϑυμὸν ἐς πολέμους 
ἀχαϑεκτος, τὸν Βασιλάκιον ϑεασώμενος καὶ ἀχριβῶς ἐγνω-τ5 
κώς, παίει κατὰ τῆς κόρυϑος. ἀλλὰ τὸ τοῦ ϊῆενέλεω πρὺς 
τὸν ᾿Αλέξανδρον πέπονθε. τὸ γὰρ ξίφος αὐτοῦ τριχϑά τε 
καὶ τετραχϑὰ διατρυφϑὲν ἐξέπεσε τῆς χειρός, τῆς' λαβῆς κα- 
ταλειφϑείσης ἐν τῇ χειρί. ὃν ὃ στρατηγὸς ϑεασάμενος δυϑὺς 
διελοιδορεῖτο, ὅτε μὴ κατάσχοι τὸ ξίφος καὶ ἄνανδρον ἀπε- 20 
Ὁ κάλει τοῦτον. ἀλλ᾽ ὃ στρατιώτης τὴν καταλειφϑεῖσαν τοῦ 
ξίφους λαβὴν παραδεικνύς, πραύτερον ἐποίει τὸν μέγαν ὅᾳ; 


4. τῶν add. Α. 13. φίλιον σ. 13. Τουὴλς P. τή. ἐν 
πολέμοις Ῥ. 18. διατρυφϑὲν Ο, διατρειφϑὲν PA. 20. χα- 
τάσχῃ Α. 42. ὅπλον add. Α post παραδειχγύς. 


ailacium 6666 auspicaretur, atroci impetu irruit manumque pereutit; 
quae statim una cum gladio in terram decidit. magnopere hostes ea 
το pertitbati ꝛunt. quanquam Basilacios non erat, sed eius comitum 
unus nobilissimus πος ipso Basilacio virtutis laude inferior. iamque 
vi Alexius invehitur, aagittis petit, ferit hasta, clamoribus teerret, 
noctis miscet tenobris, deniquo ex omni εἴ loco et tempore εἰ re 
opportunitatem victoriae capit eaque commode utitur intrepido ἃς prae- 
senti animo atque in zumma trepidatione, cum alius alio fugeret, omnes 
tamen οἱ hostes δὲ suos diæcernebat. érat etiam Cappadox quidam 
Gules nomine, ſidus patris mei famulus, manu promptus δὲ animo in 
proeliis audacisimo: qui conspicatus Basilacium ἂς probe agno- 
acens, galeam percussit; εεἰὦ idem quod Menelao contra Paridem pu- 
guanti accidit, ensis in terna quaternaque fragmina ruptus manu 
excidit, capulo solo relicto. quem ubi vidit imperator, reprehendit 
statim, — gladius deeet, ignaviaeque insimulat; sed miles copu- 
lum, quom acdhuc tenebat, ostendens, magaum domeslicum placarib 


ALFXIADIS LIB. 1. 8. 45 


μέστικον. καί τις δ' ἄλλος ἡῆωακεδών, Πέτρος τὴν κλῆσιν 
Τορνίκιος τὴν ἐπωνυμίαν, μέσον τῶν πολεμίων ἐμπεσών, 
πολλοὺς τούτων ἀνήρει. ἡ γὰρ φάλαγξ εἵπετο ἀγνοοῦσα τὰ 
δρώμενα" ἐν σχύτει γὰρ τῆς μάχης καθισταμένης, οὐχ οἷοί. 
ὅτε ἦσαν ἅπαντες τὰ γινόμενα δρᾷν, ὃ δὲ Κομνηνὸς ἐπὶ τὸ 
μήπω διασπασϑὲν τῆς φάλαγγος ἴδτο παίων τοὺς ἀντικαϑι- 
σταμένους, καὶ ἀνθυποστρέφων αὖϑις εἰς τοὺς ἰδίους, σπεύ- 
δῶν χαὶ τὸ ἔτι συνιστάμενον τῆς τοῦ Βασιλαχίου παραλῦσαιρ. 21 
φάλαγγος καὶ διαπεμπόμενος εἰς τοὺς ὕπισϑεν καὶ παρακε- 
Ἰολενόμεγνος μὴ μέλλειν, ἀλλ᾽ ἔπεσϑαί οἱ χαὲ καταλαμβάνειν 
ταχύτερον. ἐν τοσούτῳ δὰ ἀνήρ τις Κελτὸς τῶν ἀμφὲ τὸν 
δομέστιχον, ἕν᾿ ἐν βραχεῖ τὰ πάγτα διηγήσωμαι, γενναῖος 
στρατιώτης καὶ “ροως ὅλος ἔμπλεως, τὸν ἐμὸν πατέρα ἰδὼν 
μεσόϑεν τῶν πολεμίων ἄρτι ἐξιόντα ἐσπασμένον τὸ ξίφος ϑερ- 
μὸν ἀπὸ τοῦ αἵματος ἀναπέμπον ἀτμὸν, καὶ τῶν πολεμίων 
γομίσας ἕνα, αἀϑρόον αὐτῷ ἐμπεσὼν παίει τῷ δόρατι περὲ 
τὸ στέρνον, καὶ τάχα ἂν ἔξεδρον τὸν στρατηγὸν ἐπεποιήκει, 
εἰ μὴ αὐτὸς ἅμα τὸ πρὸς τὸ εἐδραιότερον ἑαυτὸν ἐφηδράσα- 
τὸ χαὶ ὀνομαστὲ τοῦτον ἐκάλεσεν, ἀἄποκῤψειν ἀπειλησάμενος Β. 
Ἰοὐιὰ τοῦ ξίφους παραχρῆμα τὴν κεφαλήν. ὃ δὲ ἐπειδή πως ν͵ αἱ 
τὸν ἀγνοοῦντα προὐβάλλετο . καὶ τὴν νύχτα καὶ τὸ συγκοχῦ.. 
σϑαι περὲ τὴν μάχην, μετὰ τῶν ζώντων ἠρίϑμητο. 


3, γὰρ: δὲν vid. Bryenn. p. 153,3. 5. ἅπαντα rectius Bryen- 
πἶης, 10. ἐλλ' add. 6. 12. διηγήσομαι P. 16. ἕγα: 
εἶγαι Α. 18. ἐφιδρύσατο ΔΑ. 43. περὲ οὔ. Α 


εἰ alis quidam Macedo Petrus nomine, cognomento Tornicius, me- 
dios in hostes illatus, multos ex iis trucidavit. interea phalanx zeque- 
batut ignara eoorum, quae fiebant; quia enim noctu pugnabatur, non 
poterant omnes, quae fiebant, cernere. at Comnenus in aciei partem 
nondum inelinatam irruit caesisque obviis, cum qui ὁ Basilacii exer- 
εἶα adhue locum obtinebant, deiicere feſstinaret, proelio rursus ex- 
eessit uoque post tergum, ne cessarent, aed sequerentur et cele- 
rius accederent; missis nuntiis, hortabatur. tum Gallus quidam 6 do- 
mestici copiis, ut breviter cuncta perstringam, miles strenuus Mar- 
temque spirans, qui patrem meum ex mediis hostibus, atricto et de 
recenti caede fumante gladio, δὰ auos regredientem conspiceret, ra- 
tus hostium unum 6866, vehementi impetu, hasta ſerit cirea pectus; 
πες multum abfuit, quin imperatorem equo deiiceret, nisi is οἵ fir- 
wius insedisset, et nominatim hominem compellaaset, illico caput ei 
abacissurum δὲ 6886 minitans. ille cum ignorantiam quandam eñcuaa- 
[εἰ seque nocte ἃς pugna perturbatum asseveraret, incolumis erasit. 
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9. Τὰ μὲν νυκτὸς ἔργα τοῦ δομεστίκου τῶν σχολῶν 
σὺγ ὀλίγοις τοιαῦτα.“ ἡμέρας δὲ ἄρτε διαγελώσης καὶ τοῦ 
ἡλίου τοῦ ὁρίζοντος ὑπερχύψαντος, οἱ τοῦ Βασιλακίου φα- 
λαγγάρχαι ἔσπευδον ὅλῃ γνώμη ἐπισυλλέγειν τοὺς περὶ τὴν 
λείαν ἐσπουδαχύτας καὶ ἀπολειφϑέντας τῆς μάχης, ὃ δὲ μέ- 5 
γας δομέστικος τὸ ἴδιον χαταστήσας στράτϑουμα κατὰ τοῦ 

Βασιλακίου αὖϑις ἴετο. πόρρωθεν δό τινας αὐτῶν οἱ τοῦ 
δομεστίκου ϑεωσώμενοι καὶ κατ᾽ αὐτῶν σφοδρῶς ἐξορμῆσαν- 
τες ἀγρέψαντο καὶ τινας αὐτῷ ζωγρέαν ἐπανεληλυϑότες πρὸσ- 

ἣγον. ὃ δὸ τοῦ Βασιλακίου ἀδελφὸς Μανουὴλ ἐπὲ λόφον τὸ 

, τιψὸς ἀνελθὼν ἐπερρώννυθ τὸ στράτευμα μέγα φωνῶν ὧδε 
ἐγοῦ Βασιλακέου ἡ σήμερόν ἐστιν ἡμέρα καὶ νίκη." εἷς δὲ 
ξις Βασίλειος τὴν πλῆσιν Κουρτίκιος τὴν ἐπωνυμίαν, γνωστὺς 
καὶ συνήϑης τοῦ Βρυεννίου ἐκείνου Νικηφόρου, περὶ οὗ ὁ 
λόγος ἐμνήσϑη, καὶ τὰ εἰς πολέμους ἀκώϑεκτος, προϑέων ιῦ 
εἧῆς τοῦ Κομνηνοῦ παρατάξεως ἄνεισι πρὸς τὸν λόφον. ὁ δὲ 

Ὁ Βασιλάκιος Ἰανουὴλ τοῦ κουλεοῦ τὸ ξίφος σπασάμενος, ὕλας 
ἡνίας χαλάσας σφοδρῶς κατ᾽ αὐτοῦ ἔετο" ὅ δὲ ᾿ουρτίκχιος 

οὐ διὰ ξίφους, ἀλλὰ τὴν ἀπῃωρημένην τῇ ἐφεσερίδιε ῥάβδον 
ἔφελχυσας , παίει τοῦτον κατὰ τοῦ κράνους καὶ παραχρῆμα 
καταβάλλεε τοῦ ἵππου καὶ δεσμώτην τοῦτον ἐπισυρόμενος χα- 
ϑάπερ τι λάφυρον τὠμῷ πατρὶ προσῆγεν. ἐν τοσούτῳ δὲ καὶ 

τὸν Κομνηνὸν μετὰ τῶν ἰδίων ἀναφαγέντα ταγμάτων τὸ ἐχ- 


9. αὐτῶν 6. 11. ἐπεφώνγυε ΡΕΌ μεγαφωγῶς Ρ. 17. 10" 
λεοῦ Α. 45. τῷ ἐμῷ Α. 


9. Atque haec quidem per noctem domestieus scholarum cum 
pancit δαοΐαπι gerit. poſterd autem dis, ut primmu Imx orta ἐπὶ, 
Basilacii centuriones toio animo contendebant milites, qui, puꝶua 
omissa, praedabantur, in ordinem cogere; magnus audem dom * 
οἱ ipse acis denuo ἱπυϊευςῖα, Basilacium adoritur; cunque proca 
hostium nonnullos Alexii milites conspexistent, summa vi irruentes, in 
fugam 605 coniielunt, nonnullos etiam capiunt, quos δά imperatoren 
adducunt. interim Basilacii fratoer Manuel, eollo ateenso, animos su- 
rum erigit magne γοῦδ ϑλοϊδιηδην “ὲο ἀΐδο, Βαᾶδο victoria Bosilacu 
est.“ Φεά Basilius quiaamn, Curticius coguomento, familiaris εἰ cone 
Bryennii illius Nicephori, euius mentionen fecimus, vir bello 4{{6΄ 
παῖδ, ex acie Comneni ἐπ collom procurrit; contra quem cum 
nuel, atrieto gladio δὲ μαδδαὶφ ἱμηραϊδοῖθ, feroeitor rueret, Curt- 
non ense, sed baculo, quod ὁ sella pendebat, capite percusso-3 
atatim ex equo deifeit eaprumque, veiut spolium, ad patrem — 
raptat. interim etiam Comnenus eum copiis zuis accedit: 460 I 
apecto, quod reliquum erat Bacilaci agmen, postquam paulisper 
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λειπάξανον τοῦ Βασιλακίου στράτευμα ϑεασάμενον, μικρὸν 
ἀντισχὸν εἰς φυγὴν ἐξώρμησε. χαὶ ὁ μὲν Βασιλάκιος πρό- 
σϑὲν ἔφευγεν, ὁ δὲ Κομνηνὸς ᾿Αλέξιος ἐδίωκα. καταλαβόν- 
τῶν δὲ δἰς Θεσσαλονίκην, εὐϑὺς οἱ Θεασαλονικεῖς τὸν Βασι- 
ἤλάκιον ἐδέξαντο, τῷ σερατηγῷ ἐπιζυγώσαντες παραχρῆμα τὰς 
πύλας. ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ὡς ἀνῆκεν ὁ ἐμὸς πατήρ, οὐδ᾽ ἀπεδύσατο 
ϑώρακα, οὐδὲ τὸ χράνος ἀπέϑετο, οὐδὲ τὴν ἀσπίδα τῶν.» 
μων παρεῖτο, οὐδὲ τὸ ξίφος ἀπέρρεψεν, ἀλλὰ στρατοπεδεύ- 
σας ἠπείλει τειχομαχίας τῇ πόλει καὶ πόρϑησιν ἄνεικρυς. καὲὶ 
ιοὐϑέλων διασῶσαι τὸν ἀγδρα, διὰ τοῦ συγεφεπομένου αὐτῷ 
μοναχοῦ Ἰωαννιχίου (ἀνὴρ δὲ οὗτος ἐπ’ ἀρετῇ διαβόητος) τὰ 
περὶ εἰρήνης πρὸς τὸν Βασιλάκιον ἠρώτα, ὥστε τὰς πίστεις 
λαβόντα μηδὲν δεινὸν πείσεσθαι, ἐγχειρίζειν αὐτῷ ξαυτόν τε 
ὁμοῦ καὶ τὴν πόλιν. καὶ ὃ μὲν Βασιλάκιος ἀπειϑὴς ἦν, οἱ 
ιὅ δὲ Θεσσαλονυκεῖς δέει τοῦ μὴ ἁλῶναι τὴν πόλιν καὶ δεινόν 
τι παϑεῖν, παρεχώρουν τῷ Κομνηνῷ τῆς εἰσόδου. ἀλλ᾽ ὁ 
Βασιλαάχιὸς αἰσϑόμενος τοῦ γινομένου ἀπὸ τοῦ πλήϑους, ὁπὲ 
τὴν ἀκρύπολιν μεταβαίνει χαὶ ὠπὸ ταύτης εἰς ἐκείνην ἐφαλ- 
λεται. καὶ οὐδ᾽ ὡς ἐπιλαγϑάνεται πολέμου καὶ μώχης, κπαί- 
λοῖοι τοῦ δομεστίκου πίστεις αὐτῷ διδόντος μηδέν τε παϑεῖν 
ἐγήκεστον. αλλ' ὡρᾶτό γε ὃ Βασιλάκιος καὶ ἐν τοῖς δεινοῖς 
καὶ ἐν οἷς; ἐστενοχωρεῖτο λίαν ἀνήρ. οὐδὲ γὰρ ὑφεῖναί τι 
τοῦ ἀγδρώαδους καὶ τοῦ γενναίου ἠβούλετο, ἕως ὀκεῖϑεν αὐτὸν 


τ 


5. τῷ στρατηγῷ : τὠμῷ πατρὶ Α. 6. ὁ ἐμὸς πατήρ: οὗτος Α. 
7 τὸν —— 8. ἀνέῤῥεψεν ἃ. 43. αὐτὸν οἵω. Α. 


tit, tergza vortit. Basilacium Alexius Comnenus persequitur. cum 
onicam venissent, statim Theasalonicenses, Basilacio admisto, 
Alexio portas claudunt. sed πὸ sic quidem pater meus destitit, immo 
nec loricam exnit, nec galeam deposuit, nec ciypeum ab humeris 
removit, nec ensem ablecit; sed castramotatus, urbem oppugnatum 
ἃς itatim dirutum iri comminabatut. quoniam autem servare —** 
eium malebat, per Johannicium monachum, comitem snum, specta- 
tae rirtutis hominem, do pace cum 60 egit, ea conditione, ut si 
seque et urbem dederet, nihil incommodi pateretur. abnuente Basi- 
lacio, Thessalonicenses vetiti, ne, urbe capta, graviter ἱρεὶ afſlige- 
rentur, Alexium intromiterunt. Barilacius ubi quod ἃ multitudine 
ſaetum erat cognovit, in ardem 86 recepit. ἃς Ὧ6 εἰς quidem ab ar- 
mis recessit, Iicet domesticus nihil eum indigni passurum esse, fide 
data, polliceretur. nam in αἀἀνοτεῖ quoque rebus δὲ cum premeba- 
tur, Basilacius strenutim se praestitit; neque quidquam de vittuto 
εἴ auimi nitudine remiſit, donece arcis incolae δὲ custodes eum 
vi inde pun, magno domecrtico tradidere. mistis statim δὰ impeora- 
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οὗ τῆς ἀκροπόλεως οἢεήτορες καὶ φύλακες ξξελωσαντεβηξπαν- 

. τὸς ἄχοντα καὶ βίᾳ τοῦτον τῷ μεγάλῳ δομεστίκῳ παρέδωκαν. 
εὐϑὺς δὸ πρὸς τὸν βασιλέα τὴν τούτου ἅλωσιν διαμεμηνυ- 
κῴς, αὐτὸς ἐπ’ ὁλύγον τῇ Θεσσαλονίκῃ ἐγκαρτερήσας καὶ τὰ 

αἐν αὐτῇ καταστησάμενος, λαμπρὸς στεφανίτης ἐπανῇει, οἱ ὅ 
δὲ πρὸς τοῦ βασιλέως πεμφϑέντες μεταξὺ Φιλίππων, καὶ 
᾿Αμφιπόλεως τὠμῷ πατρὲ συναντήσαντες, τὰς περὲ αὐτοῦ 
ἐγγράφους προστάξεις βασιλικὰς αὐτῷ ἐγχειρέσαντες, παρα- 
λαβόντες τὸν Βασιλάκιον περί τε χωρίον Χλεμπίναν καλοῦ- 

V. 22 μένον ἀπαγαγόντες, ἐγγὺς τῆς ἐν αὐτῷ πηγῆς τοὺς ὀφϑαλ-το 
μοὺς αὐτοῦ ἐξορύετουσιν’ ἐξ οὗ καὶ μέχρε τῆς δεῦρο ἡ 
πηγὴ Ἐασιλαχίου κέχληται. τοῦτο τρίτον ἄϑλον πρό γε τῆς 
βααιλείας καϑάπερ τινὶ Ἣρακλεῖ τῷ μεγάλῳ ᾿“λεξίῳ γεγένητο. 
ἂν γάρ τις Ἐρυμάνϑιον κάπρον τὸν Βασιλάκιον τοῦτον καλέ- 

Ὥσειεν, Ἡραχλέα δέ τινα καϑ'’ ἡμᾶς γενναιότωτον τὸν ἐμὸν ι5 
πατέρα ᾿Αλέξιον, οὐχ ἄν ἁμάρτοιτο τῆς ἀληϑείας. ταῦτα μὲν 
ὄστω πλεονεχτήματα καὲ πρὸ τοῦ ϑρόνου κατορβώματα τῷ 
Κομνηνῷ ,Αλεξίῳ, ὧν ἁπάντων γέρας ἀπέλαβε παρὰ τοῦ 
αὐκοχράτορος τὴν τοῦ σεβαστοῦ ἀξίαν, σεβαστὸς ἀναρρηϑεὶς 
ὃκ μέσης συγχλήτου. 40 

10. Καϑάπερ, οἶμαι, τὼ πονηρευόμενα τῶν σωμάτων 
πὴ μὲν ταῖς ἔξωϑεν αἰτίαις κακοῦνται, ἔστι δ᾽ ὅπου καὶ τὰ 
αἰτια τῶν νοσημάτων ἀφ’ ξαυτῶν ἀναβλύζουσι, καὶ αἰτιώ- 


1. ἅπαντες om. A. 2. παρέδοσαν A. 14. καλέσῃ ΔΑ. "τ. 
ἁμάρτῃ τῆς A. lege ἁμάρτοι τὸ τῆς ἀληϑείας. vid. annotationes. 


torem, qui Basilacium captum nuntiarent, ipse Thesralonicae manæit. 
unde mox, rebus constitutis, triumphans Cpolim revertebatur. at qui 
obviam patri meo ab imperatore misſi erant, cum Philippos inter εἰ 
Amphipolim occurrissent, litteriqque illius redditis, Basilacium acce- 
pissent, ad vicum quendam, Chlempinam dictum, abduxerunt eum 
ac prope fontem, qui ibi est, oculis privarunt; unde adhuc ſons 
1119 Basilacii appellatur. tertius hic ſuit labor ante imperium ἃ ἀπο 
meo velut ab Hercule quodam exantlatus. siquis enim Erymanthium 
aprum Basilacium istum dixerit, patrem vero meum generosisimum 
Herculem quendam huius aetatis, àa vero non aberret. εἰ hactenus de 
iis, quae ante principatum Alexius Comnenus praeclare gessit; quo- 
rum omnium laborum hunc fructum tulit, ut augusti dignitate ἃ 
imperatore auetus, augustus in medio senatu renuntiaretur. 

9. Ut corpora modo extrinsecus male afſſiciuntur, modo ipsae 
morborum causae existunt, ἃς 3aepe ab aëris intemperie victuque in- 
alubri, nonnunquam etiam ἃ corruptis humoribus febrium originem 
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μεϑα πολλάκις μὲν τὸς τοῦ περιέχοντος ἀνωμαλίας καί τινας 
τροφῶν ποιότητας ποροεῶν γεγέσεις, ὀνίοτο δὲ καὶ χυμῶν 
σηπεδόγας" οὕτω δῆτα καὶ ἡ τῶν Ῥωμαίων κακότης κατ’ 
ἐκεῖνο καιροῦ νῦν μὲν ἀνεβλάστησο ϑανατώδεις κῆρας τοὺς 
5 προειρημένους ἀἄνδρμς ἐκείνους, λέγω δὴ Οὐρσελίους καὶ Βα- 
σιλακέους καὶ ὅσοι τὸ τυραννικὸν συνεπλήρουν πλῆϑος, νῦν, 23 
δὲ ἔξωθέν τενας καὶ ἐποισάχτους τυῤάννους τὰ τῆς τύχης 
ταύτῃ ἀπεισηγάγετο ἀπρόσμαχόν τε κακὸν καὶ ἀνέατον νόση- 
μα, καϑά γε χαὲ τὸν ἐπὶ τυραννικῇ γνώμῃ διαβόητον Ῥομπέρ- 
τοΐον ἐκεῖνον τὸν ἀλαζόνα, ὃν Νορμανία μὲν ἥνογχε, φαυλό- 
τῆς δὸ παντοδαπὴ καὶ ἐθρέψατο καὶ ἐμαίδευσον. ἡ δὸ Ῥω- 
μων ὀχϑροὸν τηλιχοῦτον ἐφ᾽ ξαυτῆς εἵλκυσε, πρόφασιν δε- 
δωκυΐα τῶν ἀπ᾽ ἐχείνου πολέμων τοῖς πρὸς ἡμᾶς κῆδος ὅτ. B 
ρόφυλόν τὸ καὶ βάρβαρον καὶ τὰ πρὸς ἡμᾶς ἀπροσάρμοστον, 
τὸ μᾶλλον δὲ ἀπροσεξία τοῦ τότε κρατοῦντος ἹΠιχαὴλ τοῦ τὰς 
τοῦ γένους σειρὼς πρὸς τοὺς Ζούκας ἀνάπτοντος. εἰ δὲ καὲ 
καϑαπεοίμην τινὸς τῶν καϑ' αἷμα μοι προσηκόντων, (καὲ 
γὰρ καμοὲ τὰ πρὸς μητρὸς ἐκεῖθεν καταρρεῖ.) νεμεσάτω μη- 
δείς. τὴν τὸ γὰρ ἀληϑειαν δᾷ ἁπάντων προειλόμην ξυγγά- 
4φειν καὶ ὅσον ἐπὶ τούτῳ τὰς ἐξ ἁπάντων μέμψεις ἀνεστειλώ- 
μην. ἐκεῖνος γὰρ ὃ δεἰρημόκος αὐτοχράτωρ ὅ Δούχας διχαὴλ. 
τὴν τοῦ βαρβάρου τούτου ϑυγατέρα εἰς τὸν ξαυτοῦ υἱὸν κα- 
τηγγνήσαξο Κωνσταντῖνον, κἀντεῦϑον ἀγοερραγη τὰ τῶν πολδ- Ὁ 


ι. ἀνωμαλίας Δ, ὁμιλίας Ῥθ6. 8. καχότης οἵα. ἃ. δ. δὲ 6. 
ι8. μητέρος P. 


repetimus, Ita Romana otiam res afſecta tune temporis nunc ipsa le- 
tiſers sibi fata peperit, Urselios dico οἱ Basilacios, de quibus supra 
expoanũ, et ai qui alii tyrannidem affectabant, nunc externis et pere- 
grinis tyrannis accitis, fortuna eam in mala praecipitavit, quae sanari 
nequeunt. in quorum numero Robertus ille fuit, Immodica vir domi- 
nandi cupiditate ἂς iactantia, eui genitrix Normania, improbitas omnis 
goeneris obstetrix altrixque erat. hune in 86 hoſsttem res publica Romana 
proritavit, bellorum causam ex affinitate peregrina δὲ barbara ac 
nobis quidem parum digua ipsi offerens: vel potius arcessivit eum 
imprudentia, qui tum rerum potitus erat, Michaelis ὁ Ducarum gente 
oriundi. coterum δὲ quem eorum, ψ sanguine mecum coniuncti sunt, 
(nam ego ποι maternum inde genus repeto,) reprehendendum 
existimo, id nomo aegre ferat; nam veritatem usque quaque tradere 
mihĩ proposui οἱ quantum δὰ illum attinet, nihil amplius dixi, quam 
necesse erat. hic igitur imperator Michael Ducas filiam istius barbari 
filio δυο despondit Constantino; unde bellum illud profectum est. 
do quo imperatoris ſlio Constantino eiusque nuptiis εἰ omnino de 


Anna Comnena. ή 


,ὔ 


δο ANNAE ΟΟΜΝΕΝΔΕ 


μίων. καὶ περρὶ μὲν τοῦ υἱέος τοῦ βασιλέως τουτονὶ ,ων»- 
σταντίνονυ καὶ τοῦ περὲ αὐτὸν γαμιχοῦ αυναλλάγματας καὲ 
ὅλως τοῦ βαρβαρικοῦ κήδοες, καὶ δὴ καὶ ὅπωφ εἰχς κώλλους 
τὸ καὶ μεγέθους ὃ ἀνὴρ καὶ ὁποῖος ἣν τὴν φύσεν καὶ παδαω- 
πός, κατὰ καιρὸν ἐροῦμεν, ἐπειδὰν ἀπολοφυροίμην καὶὲ τὰς ἢ 
ἐμὰς συμφορὰς μικρὸν μετὰ τὴν τοῦ κήδοως τούεου ϑιήγη. 
σιν καὶ τὴν ἧτταν τῆς βαρβαρικὴς ἁπάσης δυνάμεως καὶ τὴν 
ἀπώλειαν τῶν Νορμανόϑεν τυράννων, οὖς ἐξ ἀλογίας κατὰ 
Ὁ τῆς τῶν Ῥωμαίων ἐθρέψατο. ὠλλὰ πρότερον δεῖ ἀγωϑθϑὲν που 
V. 23 τὸν λόγον ἀναγαγοῦσαν τὼ περὲ τοῦ Ῥομπόρτον τούτου διη- τὸ 
γήσασϑαι, ὅπως τὸ εἶχε γένους καὶ τύχης, καὶ εἰς οἷον χρά- 
τος καὶ ὕψος ἡ φορὼ τῶν πραγμάτων τοῦτον ἀνήνεγνε, μᾶλ- 
λον δέ, ἵν’ εὐσεβέστερον φαίην, οὗ παρεχώρησε τοῦτον ἢ πρό- 
γοια προελϑεῖν, ἐνδοῦσα πρὸς τὰς ἐκείνου χαχοτρόπους ἀρ- 
μᾶς τὸ καὶ μηχανάς. ὃ δὲ Ῥομπέρτος οὗτος Νορμάνος τὸ τῷ 
γένος, τὴν τύχην ἄσημος, τὴν γνώμην τυροιννικός, τὴν ψυχὴν 
πανουργότατος, τὴν χεῖρα γενναῖος, ἐπιϑόσϑαι μὲν δεινότατος 
P. 24 πλούτῳ χαὲὶ περιουσίᾳ μεγάλων ἀνδρῶν, καταπρᾶϑαι δὸ ἀφυ- 
ντότατος, ἐς τὸ ἀναντέρρητον τὰ τοῦ σκοποῦ περιάγων. τὸ 
δὲ τοῦ σώματος τοσοῦτος εἰς μέγεϑος, ὡς καὲ τῶν μεγίστων 30 
ὑπερανέχειν, πυρσὸς τὸἅΣ γρῶμᾳ, τὴν κόμην ξωνθός, τοὺς 
ὥμους εὐρώς, τοὺς ἀφθϑαλμοὺς ὠλλὰ πῦρ ἐπ᾽ αὐτῶν μονου- 
ουχὲ ἀὠπεσπινϑηρίζετο, καὶ ὅπου μὸν ἔδει διοργανῶσῳι τὴν 


1. ὑεέως P. 9. ἐτρέψατο ἢ 13. οὗπερ ἐχώρησε P, alle- 
rum G. 22. fortasre leg. ὀφθαλμοὺς 22* κωὶ πῦρ. vid. 
annotationmes. 


harbara hac affinitate, et qua pulehritudine atqoe proceritate corpo- 
ris, qua indole quibusque moribus ſuerit, δῃο loco exnonam, ubi δὲ 
meas miserias lamentabor, brevi post aſſinitatia huius narrationem οἱ ela- 
(δηλ univerai barbarorum exercitus ἃς tyrannorum ὁ Xormania exitium, 
quos imprudenter in imperium Romanum ille verterat; nom antes paulo 
altius repetendum δὲ de Roberto isto exponendum est, quo genere 
ortus quaque fortuna usus sit, οἱ δά quod potentiae fastigium eum tein- 
porum extulerint caſus, ναὶ potius, ut religiosius loquar, quo 8408 
Ῥεονοδὶ eum divina proridentia siverit, improbis consiliis et conati- 
„«bus eius indulgens. erat Robertus hie Normanus genere, ſortuna 
obscura, dominandi cupidus, summa vaſritie, manu fortis, opihus 
inhians virorum potentium inque parandis iis pervicacisaimus noquo 
ulla ratione ἃ proposito rerocaudus. corporis magnitudino vel maa- 
mos superabat, colore erat rubro, coma flava, Iatis humæeris, oculis 
caeruleis quique tantum non secintillarent, et ubi dilatari ὁ natura 
corpus oportet, non carebat ſacilitate, ubi in angustum cogi, ↄpecie 
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φύσιν τὸ πλάτος, εὐμήχανον ἦν, ὅπου δὲ ἀποστενῶσαι τοῦτο, 
εἰς τὸ εὔρυϑμον διωμάλιστος. οὕτως ἐξ ἄχρας κεφαλῆς ἐς 
πύδας ὃ ἀνὴρ κατερρύϑμιστο, ὡς πολλῶν λεγόντων πολλάκις 
ἀκήχοα. τὸ δὸ φϑέγμα, Ὅμηρος μὲν περὲ ᾿Αχιλλέως ἐποίη.- Β 
Sos, ὡς ἄρα φωνήσαντος ἐχείνου, φαντασίαν ἐσχήκοσαν οἱ 
ἀκούοντες πολλῶν ϑορυβούντων, τούτου δὲ τοῦ ἀνδρός, ὥς 
φασι, τὸ ἐμβόημα πολλὰς ἐτρόπετο μυριάδας. οὕτως ἔχων 
καὶ τύχης καὶ φύσεως καὶ ψυχῆς, ἀδούλωτος ἥν, ὡς εἰχός, 
μηδενὶ τῶν ἁπάνεων ὑποταττόμενος. τοιαῦται γὰρ αἱ μεγά- 
10 Au φύσεις, ὥς φασι, κἂν τύχης ἐὖσιν ὠφαυροτέρας. 

11. Τοιοῦτος δὲ ὧν ὃ ἀνὴρ καὶ ἄγεσθαι ὅλως μὴ ἀν- 
σχόμενος, ἀπὸ Νορμανίας ἀπάρας μετά τινων ἑππέων, πέντο 
δὲ ἦσαν ἱππεῖς καὶ πεζοὶ τριάκοντα οἱ πώντες, ἐξελϑὼν τῆς 
πατρίδος περὲ τὰς ἀκρολοφίας καὶ τὰ ἄντρα καὶ τὰ ὕρη τῆς ἃ 

15 “ογγιβαρδίας διέτριβε, χειρὸς λῃστρικῆς κατάρχων καὶ τοῖς 
δδίταις ἐπιτιϑέμενος, ὅπου μὲν ἵππους, ὅπου δὲ καὶ πρώ- 
Ὑματα ἀλλ᾽ ἄττα καὶ ὅπλα προσεπικτώμενος. καὶ τὰ προοίμια 
τοῦ βίου τούτῳ αἱμάτων ἦσαν ἐκχύσεις καὶ αγδροφονίαε 
πολλωί. χρονοτριβῶν δὲ ἐν τοῖς μέρεσι τῆς “Τογγιβαρδίας, 

δοοὺχ ἐλαϑ8 Γελίελμον τὸν ασκαβέλην, ὃς κατ᾽ ἐκεῖνο και- 

, φῦ μέρους μεγίστου τῶν παρακειμένων τῇ “Τογγιβαρδίᾳ ἡγδ- 
μὸν ἐτύγχανεν ὧν’ ὅϑεν τὰς εἰσόδους δαψιλεῖς ἀν᾽ ἔτος 
ὄλώμβανεν, κανεοῦϑεν δυνάμεις ἱκανὰς ἐπαγόμενος ἐπιφανὴς Ὦ΄ 


10. δφανεστέρας (ἃ ἴῃ margine. 12. τένων»: τῶν Ρ, 17. ἄλλά 
τα A, ἀλλά τα ῬΑ, correxi. ἐπεχτήσατο Α. ᾿ 


οὐδὲ aequ ahili εἰ concinna. adeo ἃ summo vertice usque δὰ talos for- 
mosus erat, ut 6 multis saepe 4dire memini. vocem quod attinet, 
Achillis quidom, Homero auctore, tanta fuit, ut qui eum audirent, per- 
eipers sibi viderentur tumultuantis multitudinis strepitum; at huius, 
ut perhibent, celamor βεχοδηΐα milia in fugam rertit. sie δὲ fortuna 
εἰ natura δἰ animo comparatus, servitutis, at facile intelligitur, im- 
patiens erat nec cuiusquam imperium ferebat; quales esse dicunt, ἐπ 
quibas animus excelsior δεῖ, licet humili fortuna utantur. 
11. Talis cum eſret οἵ ohedire plane πο posret, Normania patria 
enm equitibus quinque et peditibus omnino triginta relieta, cirea Lon- 
gibardiae ſaltus οἱ loca avia ceommorahatur, ubi latrociniis cumt praeda- 
toria manu in viatores exercendis equos, arma, alia sibi parabait. atque 
ἢ vitam a eaedibus ac sanguine auspicabatur. cumque in Longibardiæao 
finibus diutins verraretur, non latuit Guilelmum Mascabelem, qui per δὰ 
tempora finitimarum regionum maximam partem in ditione habebat; 
unde eum largos qnotannis reditus eaperet, satis magnum sibi exe 
eltum alebat δὲ dux erat nohiliasimnis. is ubi Robertum, qualis corporo 
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ἣν ἀρχηγός. μεμαϑηχὼς δὲ περὶ τοῦ Ρομπέρτου önoftocç ἐστι 
κατ᾿ ἄμφω, ψυχὴν καὶ σῶμά φημι, προσηκατό τὸ ἀβούλως 
{ τὸν ἄνδρα καὶ μίαν τῶν ϑυγατέρων τούτῳ κατηγγυήσατο. 
᾿ καὲ πληρῶσας τὸ κῆδος, ϑαυμάσας αὐτὸν τῆς τε φύσεως καὶ 
τῆς περὲ τὰ στρατιωτικὰ ἐμπειρίας, οὐμενοῦν τὰ κατὰ γνώ- ἢ 
μῃν ηὐτύχησεν. καὶ γὰρ καὶ πόλιν καϑαπερεί τε ἔδνον αὐτῷ 
ἐδεδώκει καὶ ἀλλ᾽ ἄττα προσεπεφιλοτιμήσατος ὃ δὲ περὶ 
αὐτὸν δύσνους γενόμενος καὶ ἐπανάστασιν κατ᾽ αὐτοῦ μελε- 
τήσας, τὰ μὲν πρῶτα τὸν εὔνουν ὑπεχρένετο καὶ τὰς δυνά- 
Ῥ..5 μεις προσετίϑει τριπλασιᾶάσας μὲν τοὺς ἱππεῖς, εἰς δὲ διπλα- 1ο 
σίους τοὺς πεζοὺς ποιησάμενος. καὶ τοὐγεεῦϑεν ὑπέρρει τα 
τῆς εὐνοίας καὶ κατὰ μικρὸν παρεγυμνοῦτο ἡ κακοήϑεια. καὶ 
V. λήου διελίμπανε προφάσεις καϑεκαστην σκανδάλων διδοὺς καὶ 
λαμβάνων καὶ τρόπους συνεχεῖς μηχανώμενος, ἀφ᾽ ὧν ἔρι- 
δές τὸ καὶ μάχαι καὶ πόλεμοι εἰώθασι τίκεεσϑαι. ἐπεὶ δὲ ὃ κι" 
ῥηϑεὶς Γελίελμος ὃ ῆήΠισκαβέλης πλούτῳ καὶ δυνάμει κατὰ 
πολὺ διέφερεν αὐτοῦ, ἀπογνοὺς ὃ Ῥομπέρτος τὴν κατὰ πρύσ- 
ὦπὸν πρὸς αὐτὸν μάχην, βουλὴν βουλεύεται πονηράν. καὶ 
Β προβάλλεται μὲν τὴν εὔνοιαν καὶ τὸ μεταμέλον πλάττεται, καὶ 
ὑπορύττει δόλον αὐτῷ δεινὸν καὶ δυσφώρατον, τὰς τὸ πόλεις γο 
αὐτοῦ κατασχεῖν καὶ κύριος γενέσϑαι τῶν προσόντων ἁπάντων 
τῷ Μασκαβέλῃ. καὶ πρῶτα μὲν τὰ πρὸς εἰρήνην ἐπερωτᾷ 
καὶ σῳνελθϑεῖν εἰς λόγους αὐτοπροσώπως διαπρεσβεύεται, ὁ 


6. εὐτύχησεν 6, καϑάπερ τε Α. 9. ἄλλ' ἄττα corroxi, codice 


ut aupra. προσεφελοτιμήσατο ΑΔ, προσεπειφιλοτ. ΡΟ, cor- 
rexi. 9: τὸν : τὸ Δ. 10. τρεπλασιάσαι P. 43. τα εἰς 
PG, τὰ οἱ. Α. 


«- 
εἰ animo δεβϑεῖ, cognovit, arcessivit hominem imprudenter οἱ filiarum 
unam οἱ despondit. quippe eum cum ob ingenium, tum ΟΡ rei bellicao 
experientiam tummopere admirabatur. verum δὰ res longe aliter ac 
aperaverat, evenit. eum enim genero praeter alia munera etiam urbem 
tanquam in dotem dedisset, is brevi post 3o0cero inſensus seditionem 
moliĩtur. ac primum quidem amorem pietatemque simulat copias 
augendi causa; mox ubi peditum numérum duplicavit, equites in 
triplum auxit, iam voluntas illa elabitur εἰ improbitas eius apparuit. 
neque intermisit iniuriarum quotidie causas εἰ dare εἰ aceipere, denique 
omnia tentare, quibus simultates, proelia bellaque oriri zolent. δὰ 
quoniam Guilelmus Mascabeles opibus atque potentia longe eum ru- 
perabat, Robertus aperto eertamini diſſisus, prarum consilium excogitarit. 
aimulata enim pieiate ἂς poenitentia, dolum εἰ pesimum πες ſacile 
detegendum atruxit, quo eius εἴ urbes caperet οἱ fortunis omnibus 
potiretur. ἃς primum quidem de pacee cum 6o egit εἰ colloquium per 
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δὲ τὴν πρὸς αὐτὸν εἰρήνην ἀσπάζεται φιλῶν τὴν ϑυγατέρα 
δξόχως, καὶ συντίϑεται τὴν ὁμιλίων ἐς νέωτα. ὃ δὲ Ῥομπέρ- 
τος καταγγέλλει τύπον αὐτῷ, ἐν ᾧ συνελθόντας διαλεχϑῆναι 
προσήχει καὶ τὰς πρὸς ἀλλήλους συνϑέσϑαι σπονδάς. ἀἄἀκρο- 
δλοφέαε δὲ ἦσαν δύο ἐξ ἴσου τῆς πεδιάδος ἐξυπανέχουσαι κατὰ 
διάμετρον τὴν θέσιν λαχοῦσαε, τὸ δὲ μεταξὺ τούτων ἐλῶδες 
ἦν καὶ κατάσκιον δένδροις παντοδαποῖς καὶ φυτοῖς. ἔνϑα 
καὶ λόχαν ξατήσατο ὃ δεινὸς ἐκεῖνο; Ῥομπέρτος τέσσαρας ἀν-Ε 
ὅρας ἀνόπλους γενναιοτάτους, παρεγγυησάμδονος πανταχύσα 
τοπαπταΐνειν τὰ ὄμματα" ἐπειδὰν δὲ ἴδοιεν αὐτὸν μετὰ τοῦ 
Γελεέλμου συμπλεχόμενον, εὐϑὺς πρὸς ἐκεῖνον ἀναδραμεῖν, 
μηδὲν τὸ παράπαν μελήσαντας. ταῦτ᾽ οὖν προκατασκευάσας 
ὃ κακουργότατος ἐκεῖνος Ρομπέρτος, τὴν μὲν τῶν ἀχρολοφιῶν 
εἰς τὴν μετὰ τοῦ ἸΠασκαβέλη ὁμιλίαν χρησιμεύουσαν κατέ- 
ιὅλιπε, φϑάσας ταύτην ὑποδεῖξαι αὐτῷ, ϑατέραν δὲ οἷον ἰδιο- 
ποιησάμενος, πεγτδχαίδεκα ἱππέας καὶ πεζοὺς ὡσεὶ δὲ καὶ 
πεντήκοντα μεϑ᾽ ξαυτοῦ συλλαβόμενος, ἀνελϑὼν ἐν αὐτῇ 
συνέταξε, τὴν βουλὴν πᾶσαν τοῖς ἀξιολογωτέροις τούτων ἔξορ- 
χησάμενος, καὶ ξνὲ τούτων παραγγείλας τὰ αὑτοῦ ὅπλα βω- ἢ 
λοστάζειν, ἀσπίδα καὶ κράνος καὶ ἀκινάκην, ὡς ῥᾳδίως διὰ 
τούτων δῥοπλισϑείη, καὶ τοῖς λοχῶσε τέσσαρσιν ἐπισχήψας, 
ἵν ὁπηνίκα τῷ ἸΠασχαβέλῃ συμπλακέντα τοῦτον ϑεάσοιντο, 


2. χαέ ποὺ τίϑεται 6. 12. lege μελλήσαντας. 14. χατέλοιπε 
. 17. μεϑ'᾽ ἑαυτοῦ συλλαβύμενος add. G. ἀνελϑεὶν P. 
21. λοχώσιν P. 


legatos Ῥεῖ. Mascabeles, qui ΟΡ eximium erga fillam amorem pa- 
cem cum genero restitulam cuperet, colloquii diem brevem dixit. 
locum designarit Rohertus, quo congressi —R εἰ de paecis 
conditionibus agerent. colles erant duo pari fere in planitie altitu- 
dine editi, e regione εἰδὶ oppositi, inter quos vallis palustris οἱ fre- 
quens arboribus omnis generis ἐν οἰρ αν. δ᾽ neſarius 1δῖ6 Rober- 
tos in insidiis collocavit quatuor viros fortissimos armis inatructos; 
quibus mandavit, ut quoquo versus dispicerent, οἱ simulac manus cum 
Mascabele conſerentem 86 cernerent, rebus omnibus relictis, statim 
accurrerent. hĩs ita dispositis, FSraudulentissimus iste Robertus alterum 
collem, quem tanquam colloquio eommodissimum Mascabeli designa- 
verat, missum fecit; alterum sibi quodammodo vindicavit eoquo cum 
equitibus quindecim, peditibus fere quinqnaginta sex conſcenso, mi- 
ltes ἰδὲ — et cum primis éeorum consilium communicarvit. 
uni eorum mandaverat, ut sna ipsius arma, chypeum, galeam acina- 
cemque secum ferret: quae ἴδε δ, cum opus foret, indueret. qua- 
tuor illis in valle subsidentibus imperaverat, ut quam primum ma- 
nus 80 cum Mascahele conferentem cernerent, celerrimo auæilio aibã 
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ϑάττον ἀναδράμωσε πρὸς αὐτόν. καὶ ὃ Γελώλμος κατὰ τὴν 
συγκειμένην ἡμέραν ἤρχετο πρὸς τὴν ἀχρώραιαν δἰς τὸν τύ- 
πον, ὃν φϑάσας αὐτῷ ὃ Ῥομπέρτος ὑπέδειξε, τὰς μετ᾽ αὐτοῦ 
, συνϑήκας πληρώσων. ὃν ἰδὼν ἐγγύϑεν ἐκεῖνος γενόμενον, 
αὐτῷ τὸ ἱππότης προσυπαντήχει, καὶ ἀσπασάμενος ἐδεξιοῦτο 
μάλα εὐθύμως. ἔστησαν οὖν ἄμφω εἰς τὸ πρανὲς μιχρὸν 
τῆς ἀκρολοφίας ὑποχλίναντες, ὁμιλοῦντες ἅττα καὲ ἔμελλον 
P. αὐποιεῖν. ὃ δὲ δεινὸς ἐχεῦδος Ῥομπέρτος λόγους ἐχ λόγρον συν»- 
φίρων ἔτριβε τὸν καιρόν, εἶτά φησι πρὺς τὸν Γελίελμον “να 
τί τοῖς ἵπποις ἐποχούμενοε χοπιῶμεν; ἀποβάντες καϑεδού.. τὸ 
μεϑα εἰς τούδαφος καὶ ἀφροντίστως περὲ ὧν χρὴ ὁμιλήσο- 
μεν." πείϑεται ὃ βΙασχαβέλης νήπιος ἀγνοήσας τὸν δόλον 
χαὶ οὗ καχοῦ φέρεται, καὶ ἀποβαίνοντα τὸν Ῥομπέρτον τοῦ 
ἕππου ϑεασάμονος, πεζὸς καὶ αὐτὸς τηνικαῦτα εἱστήκει καὶ 
τῇ γῇ τὸν ἀγκῶνα διερεισάμενος αὖϑις λόγων κατήρχετο, ὁ κὖ 
δὲ Ῥομπέρτος δουλείαν ὡμολόγει τοῦ λοιποῦ τῷ ασκαβέλῃ 
καὶ πίστιν, εὐεργέτην αὐτὸν καὶ κύριον ὀνομάζων, ϑεασά- 
BAsvos δὲ τούτους οἱ τοῦ ασχαβέλη τῶν ἵππων ἐποβάντας 
καὶ λόγων ἄλλων ὥσπερ καταρχομένους, καμόντες εἰπό τέ 
τοῦ καύσωνος ἀπό τε τοῦ δεηθῆναι καὶ τροφῆς καὶ ποταῦ, 20 
(ὥρα γὰρ ϑέρους ἦν, ὁπηνίκα τὰς αχεῖνας ὁ ἥλιος κατὰ χο- 
φρυφὴν εἰωϑε βάλλειν,) καὶ τῆς ἀλέας ἀφορήτου γινομένης, 
οἱ μὲν τῶν ἵππων ἀποβαίνοντες τοὺς χαλινοὺς περὶ τοὺς 


οὗς 
τ. αὐτὰν 6. 4. πληρώσας P. ἐχεῖνγος ἐγγύϑεν γεγόμε- 
γος G. 5. lege προαυπηντήχξι. 13. lege οἱ χαχοῦ. 421: 


χατὰ χορυφὴν οι. ἃ. 


aceurrereont. Guilelmus constituta die in designatum sibi ἃ Roberto 
locum processit, foederis sanciendi gratia; quem ubi alter adventan- 
tem conspexit, obviam vehitur et amantiasime eum excipit. cumque 
in proclivitate collis paullum infra verticem constitissent εἰ de rebus 
ordinandis colloquerentur, nefarius iste Robertus sermonibus tempus 
terere coepit, dein quid“ inquit incommodo nostro equis inside- 
mus? quin descendimus et humi accumbentes, quae opus sunt, se- 
cure transigimus ἢ concedit Maseabeles imprudens, nulla auspiciono 
doli δ periculi imminentis. atque ut desilientem equo Robertum 
videt, εἰ ipse descendit, cubitoquo caput innisus sermonem conti- 
nuat. Robertus obsequium Mascabeli fidemquo ἴῃ posterum pollice- 
tur, henefactorem eundem saepius et dominum appellans. quos equis 
descendisse οἴ norum iam sermnonem inceptare Mascabelis comites 
conspicati, cum οἱ ipsi aestu δὲ fame ac siti laborarent, (nam aesta- 
tüs tempus erat, quo radios in verticem sol iacero szolet,) calore in- 
tolorando, equia alii desiliunt freniequo δὰ arbores ligatis, humi 
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, πεόρϑους τῶν δένδρων ἀναδεσμοῦντες, εἰς τοὔδαφος κατι- 
κλένονεο, ταῖς ἀπὸ τῶν ἕππων καὶ τῶν δένδρων σχιαῖς ἀνα- V. χ5 
ψυχόμενοε, οἱ δὲ οἰκαδε ἐχώρουν. ἀλλ᾽ οὗτοι μὲν οὕτως. 
ὁ δὸ τὰ πάντα δεινὸς Ῥομιπέρτος οὕτω ταῦτα προκαταστή- 

ὅσας, ἀϑρφόον ἐπιφύεται τῷ Ἡασκωβέλῃ, καὶ τὸ ἥμερον ἀφεὶς 
βλέμμα πρὸς τὸ ὀργιλώτερον μεταβάλλεται, καὶ φήγιον αὐτῷ 
ἐπιβάλλει τὴν χεῖρα. χαὶ συμπλακεὶς ἀὠνεισυνεπλέχετό τε καὶ α 
εἶλχο καὶ οἴλκετο, παὲ ἐχυλίοντο ἀμιφω κατὰ τοῦ πρανοῦς. 
τούτους δὲ οἱ λοχῶντες τέτταρες ἐκεῖνοι ἄνδρες ϑεασάμεδνοι, 

ἰιοὐναδύγεες τοῦ ἕλους ἐπέδραμον ἤδη τῷ Γελιέλμῳ, καὶ ξυν. 
δήσαντες ἁπανταχόϑεν ἀνέτρεχον ὡς πρὺς τοὺς εἰς τὴν ἑτέ- 
θαν ὠχρώρειαν ἱσταμένους ἱππεῖς τοῦ Ῥομπέρτον, ἢδὴ καὶ 
αὐτῶν ὑποκαλταζόγεων χατὰ τοῦ πρανοῦς πρὸς αὐτούς" ,͵ 
ὕπισθεν δὲ ἐδίωχον οἱ τοῦ Γελιέλμου. ὃ δέ γε Ῥομπέρτος 

is ἐπιβὰς τοῦ ἵππου, χράνος τε καὶ δόρυ λαβὼν καὶ γυργῶς 
ἐγαγκαλισάμενος καὶ ἀσπίδι περιφράξας ἑαντόν, ἐπιστραφεὶς Ὁ 
πλήττεε ἕγα τῶν τοῦ Γελιέλμου διὰ δόρατος, ὅ δ᾽ ἅμα τῇ 
Ἀληγῇ καὶ τὴν ψυχὴν συναφήρητο. ἐν τοσούτῳ τὴν φορὰν 
τῶν ἐμφὲ τὸν πενϑερὸν ἱππέων αναχαιτίσας καὶ τὴν ἀπὸ 

Ἰοτούτων βοήϑειαν ἀνακύψας, (οἱ δέγε λοιποὶ τοὺς ὑπὲρ κεφα- 
λῆς αὐτῶν καταβαίνοντας ἱππότας τοῦ Ῥομπέρτου ὡς καὶ 
ἀπὸ τοῦ τόπου βοηϑουμένους ϑεασάμενοι, παραχρῆμα τὼ 
γῶτα διδόασιν.) οὕτω γοῦν» τὴν φορὰν τῶν τοῦ Μκσχαβέλη 


2. τῶν alterum om. G. 9. τέσσαρες Ῥ, alterum GA. 13. 
ὑποκολπαζόντων P. 16. περεφραξώμενος ΔΑ. 532. βοηϑουμό- 
γὸυ G. 


recumbunt et ex equorum arborumque umbra frigus captant, alii 
domuta repetunt. ita illi; δὲ veteratot ille RKobertus, rebus hoe 
modo praeparatis, a3ubito vim Mascaheli adhibet et, blando mutato 
vnttu, atrociter eum adspicit mortiferamque mauum infert. ille cum 
vim vi propulsaret, lucta coorta, uterqie proclivi collo devolveba- 
tur. quo eognito, qui latebant in insidils viri quatuor, ὁ ["|υἀϑ 
emersi advoliant, Guilelmoque vinculis constricto, recurrunt ad equi- 
tes alterum collem insidentes, qui iam et ipsi per collis proclivitalem 
tolutĩm adequitabant. ἃ tertgo insequebantut Guilelmiĩ equites. at Ho- 
bertus, equo conscenso, induta galea, sumta hasta et vibrata feroci⸗ 
ter, instructusque elypeo, conversus unum ex Guilelmi comitibus 
hasta percutit, qui protinus animam reliquit. refrigerato interim im- 
anceri equitium éorumqoe auxilio discusso, (ceteri enim, ubi ap- 
rantes desupor Roberti equites conspexere, ipsa loci opportunitate 
adiutos, celeriter terga dederunt,) tali igitur modo Mascabelis equiinm 
ἰωροϊα dicusso, captivus vinctusque hic in arcem ducitut, quam 
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ἑππέων ἀγακόψαντος τοῦ “Ῥομπέρτου, ἄγεται τηνικαῦτα ὃ Μἴα- 
σκαβέλης δέσμιος καὶ αἰχμάλωτος εἰς ὕπερ δέδωχεν αὐτῷ εἰς 
προῖκα φρούριον, ὅτε τὴν ϑυγατέρα τούτῳ κατηγγυήσατο. καὲ 
εἶχεν ἀρα τότε τὸν οἰκεῖον δεσπότην ἡ πόλις ἔμφρουρον, φρού- 
ριον ἐντεῦϑεν εἰκότως προσαγορευομένη. οὐδὲν δὲ χεῖρον καὶ ὅ 
P. 27 τὴν αμότῃξα τοῦ Ῥομπέρτου διηγήσασϑαι. ἐπειδὴ γὰρ ἅπαξ 
,. ἐγκρατὴς Ἐγεγόνει τοῦ Πῆασκαβέλῃ, τὼ πρῶτα μὲν τρῷῶον ὀδὸν- 
των ἁπάντων ἀποστερεῖ, ἐφ᾽ ἑκάστῳ τούτων προσαπαιτῶν» 
πολυτάλαντον ὅλκὴν νομισμάτων καὶ πυνϑανόμενος, οὗ ταῦτα 
ἐναπέϑετο. ἐπεὶ δὲ οὐκ ἔληγεν ἀπαράσσων ἔστ᾽ ἄν ἅπαντα τὸ 
ἔλαβε, καὶ ἅμα οἵ τὸ ὀδόντες ἐξέλιπον καὶ τὰ χρήματα, ἐπὶ 
τοὺς ὀφϑαλμοὺς Γελιέλμου ἐπιβάλλει τοὺς ὀφϑαλμοὺς ὃ “Ῥομ- 
πέρτος, καὶ φϑονήσας τούτῳ τῶν ὄψεων ἀποστερεῖ τῶν ὁμ- 
μάτων. - 
18. Πάντων οὖν ἐγκρατὴς γενόμενος ηὐξώνετό τὸ τὸ ιῦ 
. δντεῦϑεν ὁσημέραι, καὶ εἰς τὸ τυραννικώτερον ἀποκλίνων ταῖς 
Β πόλεσί τὸ προσετίϑετο πόλεις καὶ τοῖς χρήμασε χρήματα. καὲ 
ἐν βραχεῖ πρὸς τὴν δουκικὴν περιωπὴν ἀναβεβηκώς, δοὺξ 
“Τογγιβαρδίας ἁπάσης ὠνομάζετο. ἐντεῦϑεν οὖν ἅπαντες πρὸς 
τὸν κατ᾽ αὐτοῦ φϑόνον ἠρεϑίζοντο, ὃ δὲ φρενήρης ὧν ἀνὴρ 20 
ὕπου μὲν ϑωπείαις χρησάμενος πρὸς τοὺς ἀντικαϑισταμένους 
αὐτῷ, ὅπου δὲ καὶ δωρήμασι,- τοὺς μεταξὺ τοῦ πλήϑους 80- 
ρούβους ἐξωμαλίσατο καὶ τὸν κατ᾿ αὐτοῦ φϑόνον τῶν μεγι» 
στώγων εὐμηχάνως κατέστειλεν , ἔσει δ᾽ οὗ καὲ ὅπλοις χει- 


9. γομεσμ. δλχήν, πυνϑανόμεγος A. 13. ἀχλοστερεῖται ὁμ- 
μάτων α. 


dono Roberto dederat, eum filiam οἱ collocaret; habuitque tum ipſsum 
dominum suum urbs in custodia, unde merito φρούρεον i. 6. cutto- 
dia οἱ nomen δεῖ. non autem ab τὸ fuerit, etiam crudelitatem Ro- 
berti enarrare. nam postquam Mascabelem semel cepit, primum den- 
tibus eum privavit omnibus, immensam pro singulis nummorum sum- 
mam poscens et ubi reperiri posret, quaeritans. sed cum non prius 
desineret evellere, quam omnia exhausisset, εἰ dentes simul εἰ opes 
deſicerent, ad oculos animum convertit ipaamque lucem invidens, 
eum excaecavit. 

12. Itaque rebus omnibus potitus, crescebat in dies, aucta- 
que dominandi cupiditate, urbes urbibus, opibus opes addebat. ἃς 
Previ in ducale provectus ſfastigium, dux universae Longihardiae no- 
minabatur. unde omnium concitata invidia est; sed qua erat 
tia, modo blanditiis adversus adversarios usus, modo largitionibus, 
οἱ multitudinis tumultus sedavit οἱ invidiam potentiorum restinzit; 








AFXIADIS 118,1. 12. 57 


ρωσήμενος, ἅπαν τὸ κράτος “Τγγιβαρδέας τὸ καὶ τῆς ὅμο.- 
φούσης χώρας εἰς ἑαυτὸν ἀνεδήσατο. ἀεὶ δέτι ὃ Ῥομπέρτος 
οὗτος ἐπινοῶν τυραννικώτερον καὶ φανταζόμενος τὴν βασιλείαν 
“Ῥωμαίων, προφάσεως, ὡς ἔφην, τῆς πρὸς τὸν αὐτοκράτορα Mi-C 
5 χαὴλ συμπενϑερίας ἐπιδραξάμενος, τὸν πρὸς “Ῥωμαίους ὦνερ- 
ρέπισα πόλεμον. ἔὄφϑημεν γὰρ εἰρηκότες, ὅτι Πιχαὴλ ὃ 
αὐτοχράτωρ οὐκ οἶδ᾽ ὅπως τὴν τοῦ τυράννου τούτου ϑυγατέρα 
(Βλένη δὲ αὕτη προσηγορεύετο) τῷ υἱῷ Κωνσταντίνῳ κατηγ- 
γυήσατο. πάλιν δὸ μέμνημένη τοῦ νεάνίσχου τούτου, πα- 
ἰοϑαίγομαι τήν τ ψυχὴν καὶ τοὺς λογισμοὺς συγχέομαι' ἄνα- 
κυπτόμον δὲ τὴν ὠμφὲὶ τοῦτον διήγησιν, φυλάττουσα πάντα 
καιρῷ τῷ προσήκοντι. τοῦτο δὲ μόγον οὐχ ὑπομένω μὴ λέ-. χὖ 
γειν, κἂν ἔξω τοῦ καιροῦ λέγοιμι, ὡς ἄγαλμα φύσεως ἦν 
ὃ νεανέας ἐκεῖνος καὶ ϑεοῦ χειρῶν, ὡς ὄντως εἰπεῖν, φιλοϊ. Ὁ 
ἰὅμημα. δὲ γὰρ καὶ μόνον ἐθεάσατό τις αὐτόν, εἶπεν ἂν ὡς 
τοῦ παρ’ Ἕλλησι μυϑευομένου χρυσοῦ γένους ἀπορροήῆ" 
οὕτως ἀμήχανον εἶχε τὸ κάλλος. ἐγὼ δὲ μετὰ τοσούτους 
ἐνιαυτοὺς μεμνημένη τοῦ νεανίου τούτον, δακρύων ἐμπίπλα- 
μαι ἐπέχω δὲ ὅμως τὸ δάκρυον καὶ ταμιεύω πρὸς τοὺς ἐπι- 
Δοχαίρους τῶν τόπων, ἵνα μὴ τὰς μονῳθίας τῶν ἐμῶν ἀναμε- 
γνῦσα ταῖς ἱστορικαῖς διηγήσεσι, τὴν ἱστορίαν συγχέοιμε. 
οὗτος γὰρ ὅ νεανίσκος, περὲ οὗ κἀνταῦϑα καὶ ἀλλαχόσε εἰρή- 


5. ἀνεῤῥίπιζε PG, alterum A. 10. λογισμοὺς : ὀφθαλμοὺς A. 
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interdum etiam vi adhibita, totam Longibardiam ot finitimas regio- 
nes in potestatem redegit. hine cum seriper altiora appeteret et 
ipum Romanorum imperium somniaret, hellum commorit, cui illam 
cum imperatore Michaele affinitatem, ut dixi, praetendit. Supra enim 
exposuimus, imperatorem Michaelem, nescio quo consilio, tyranni 
istins filiam, Helenam nomine, Constantino filſo despondiase. iterum 
antem mentione illius iuvenis facta, rehementer equidem commoreor 
ac perturbor; sed quae de eo dicenda habeo, praetermittam, suo 
loco totam rem narratura. illud unum silere non poſssum, etai alieno 
loco dicam, specimen naturae fuisse iuvenem illum et ἀεὶ manuum, 
vere dico, opus excellentissimum. — adspiciebat tantummodo, 
non potuit, quin aurei saeculi, quod fabulis Graecorum celebratur, 
progeniem eum haberet: adeo erat miriſica pulchritudine. mihi certo 
Tantos post aunos cum iuvenis illius meminerim, lacrimae oboriun- 
tur. tamen eas cohibeo δὲ in locos magis aptos resſervo, ne privata 
lamentatio, rerum narrationi immixta, historiam turbet. hic igitur 
Conttantinus, cuius et hice et alibi mentionem ſecimus, natu nobis 
aliquanto maior, priusquam lucem adspexissemus, 1ponsus erat Ho- 
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P. 28 πειμῶν, πρυχρόνιος πρὸ ἡμῶν καὶ πρὶν ἡμεῖς τὸν ἥλιον ἴϑοι- 
μεν, μνηστὴρ ἐγεγόνδε τῆς τοῦ 'Ῥομπέφτον Ἑλένης καϑαρὸς καὶ 
εἰμόλυντος, καὶ τὰ ἔγγραφα συναλλάγματα ἐν’ αὐτῇ ἐγεγράφει» 
σαν, κἂν ἀτέλεστα καὶ ἐν ἐπαγγελέαις μόνον, ἀτελοῦς τὴν ἡλι- 
Muv ὄντος τοῦ νεανίσκου" διεοσκάσϑη δὲ ἅμα τῷ τῆς βασιλείας ἢ 
ἐπιβῆναι τὸν βασιλέα Νικηφόρον τὸν Βοτανειάτην. ἀλλ’ ἔξετρα- 
πύμην τοῦ λόγον, ἐπανελεύσομαι δ' αὖθις ἐφ' οὗπερ ἐξετρακό 
μὴν. ὃ γάρ τοι Ῥομπέρτος ἐχεῖνος ἐξ ἀφανοῦς πάνυ τύχης 
περιφανὴς γεγονοὸς καὶ πολλὴν δύναμιν ἀϑοοίσὰς περὲ αὐτόν, 

Β ἐπεβάλλετο καὶ Ῥωμαίων αὐτοχράτωρ γενέσϑαιι. καὶ προφάσεις τὸ 
εὐλόγους δῆϑεν ἐπλάττετο τῆς πρὸς Ῥωμαίους δυυμενείας 
καὶ τῶν πολέμων. διττὸς δὲ ἐντεῦϑεν φέρεται é λόγος. ὅ 
μὲν γὰρ φημίζεταί τὸ καὶ διαρρεῖ καὶ μέχρι τῆς ἡμετέρας 
εἰχθῆς ἔφϑασεν, ὅτε τις κοναχὸς Ῥαίκτωρ ὀνομαζόμενος ὕπε- 
κρίϑη τὸν βασιλέα Πιχαὴλ καὶ πρὸς τὸν “Ῥομπέρτον τοῦτον ιὉ 
καὶ συμπένϑερον αὐτομολήσας τὰς οἰκείας συμφομὰς ὠλοφύ- 
θέτο. οὗτος γὰρ μετὰ τὸν Διογένην τῶν σκήπτρων “Ῥωμαίων 
ἐπειλημμένος καὶ βραχύν τενὰ χρόγον διαπρέψας τὴν βασι- 
λείαν, παρελύϑη μὲν τῆς ἀρχῆς ὑπὸ τοῦ Βοτανειάτου ἐπα- 

ἀναστάντος αὐτῷ, τὸν δὲ τῶν μοναχῶν ὕπόδυ βίον, μετὰ δὲ "0 
ταῦτα τὸν ἀρχιερατικὸν ποδήρη καὶ τὴν κίδαρὶν ἠμφιέσατο, 
εἰ βούλει δέ, καὶ τὴν ἐπωμίδα. τοῦτο δὲ συνεβούλευσεν ὅ 
καῖσαρ Ἰωάννης ὃ πρὸς πατρὸς αὐτῷ ϑεῖος, τὸ κοῦφον εἰδὼς 


ι. ἴδομεν Α. 3. ἐγγεγρῃάφεισαν P. 12. ὁ prius aild. Δ, 
13. χαὶ ὃ διαῤῥεῖ P. ι8. τῇ βασιλείᾳ ΔΑ. δὰ ἐνδιατρίψας τῇ 
βασιλείχὶ vid. δηποῖαϊ. 


lenas Roberti filiae patus δὲ integer, confectaeque iam erant tabulae 
dotis, quanquam incassnm πᾶς nisl peomisto tenns. nam imtnatura 
pueri aetas erat; Nicephoro antem Botaniate imperium adepto, tota 
res disiecta επί. sed aberravit oratio; redeamus, unde deſſeximus. 
Robertus igitur ille, ex humili loco δὰ summa fortunae evectus, mul- 
tis opibus copiisque paratis, etiam Romanorum imperator fieri concu- 
pivit ἃς causas inimicitiae ecum Romanis οἱ belli probabiles seilicet 
excogitavit. de 718 re duplex fama fertur. altera enim vulgatut οἱ 
obtinet atque ad auros nosſtras pervenit, monachum quendam Raecto- 
ris nomine imperatorem —æe Y simulasse, et ultro δὰ hobertum, 
Fipe consocerum suam, veniſse fortunamque suam deplorasse. ΜΗ ᾿ 
chael enim, post Diogenem imperium Romanoram adeptus, postquam 
brevi summam rerum administravit, regno pulsus est ἃ Botaniate in 
ipsum rebelltante; ex qno primum monachi vestem inctuit, dein epi- 
scopalem talarem δὲ infulam, addo etiam epomidem; huius enim re 
auctor οἷ faerat caesar Iohannes eius patruus, quĩ levitate eius, 4υἱ 
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τοῦ τηνικαῦτω κρατοῦντος καὶ μὴ τι πάϑη δεινότορον δο- 
διώς. τοῦτον ὑπεχρίϑη ὃ εἰρημένος μοναχὸς ἐκεῖνος Ῥαίκτωρ 
ἢ καὶ ὡς οὕτως εἰπεῖν ῥέχτης τῶν ἁπανταχοῦ τολμηρότατος. 
πρόσεισί τε τῷ Ῥομπέρτῳ ὡς δῆϑεν συμπενϑέρῳ καὶ τὼ τῆς ᾿ 
5. ἀδικίας ἐχεραγῳδεῖ, ὡς καϑαιρεϑοίη μὲν τῶν βασιλιχῶν ϑρό- 
γῶν. καὶ εἰς ὅπερ νῦν σχῆμα τοῦτον ὁρᾷ ποριολϑεῖν. καὶ ἢ 
διὰ τούτων πάντων εἰς ἄμυναν ἐξεκαλεῖτο τὸν βάρβαρον. τὴν 
γὰρ καλήν φησι μείρακα τὴν αὑτοῦ νύμφην Ἑλένην ἀπερία 
στατὸν χατολεῖψαε καὶ χήραν ἀγτικρυς τοῦ νυμφίου. τὸν 
ιογὰρ υἱὸν Κωνσταντῖνον καὶ τὴν βασιλέδα Ἰαρίαν προσρνῆναε 
τῷ Βοτανειάτῃ καὶ ἄχοντας διὰ τὴν τυραννίδα ἐβόα. ταῦτα 
λέγων παρωώξυνέ τὸ τὸν ϑυμὸν τοῦ βαρβάρου καὶ πρὸς πόλϑ. 
μον κατὰ Ῥωμαίων ἐξωπλεζθ. τοιοῦτος μὲν λόγος ποριρρεῖζν. 27 
μοῦ τὰς ἀκοὰς καὶ οὐκ ἔχω γε διὰ ϑαύματος, εἴ τινες ἀδο- 
is ξόξτατοί τινας τῶν ἐπὶ δόξης καὶ γένους εὐγενοῦς ὑποχρένον- Ῥ.50 
ται. ἕτερος δέ με περιβομβεῖ πιϑανώτερος λόγος ἑτέρωϑεν 
φημιζόμεγος, ὡς οὔτε μογαχός τις τὸν βασιλέα Πιχαὴλ ὕπϑο 
χρίνατο, οὔτϑ τοιοῦτόν τε τὸν Ῥομπέρτον πρὸς τὸν κατὰ Ῥω» 
μαίων ἐχίνησε πόλεμον, ἀλλ᾽ αὐτὸς ὃ βάρβαρος πολυτροπώ- 
λοίατος ὧν τὰ τοιαῦτα ῥᾳδίως ἐπλάττετο. ἔχει γὰρ ὧδε τὰ 
ἐφεξῆς. αὐτὸς μέν, ὡς φασιν, ὃ “Ῥομπέρτος ῥᾳδιουργόεατος 
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on regnabat, perspecta, πὸ quid gravius pateretur, verebatur. huno 
ititur imulans, monachus ille Raector τοὶ, ut ita dicam, ῥέχτης i. e. 
fraundum machinator, omnium audacissimus, adit Hobertum ut conto- 
cerum seilicet 3uum, οἱ quid iniuriae passus sit, lamentabili voco 
eaponit. regno expulaun, δὲ eam, quam nuno cerneret, condi- 
ftionem redactum 66 esre. proinde postulat, υἱ' auxilium aibi harbarue 
ſerat. pulehram enim puellam Helenam, nurum suam, relictam ἃ 60 
ece δἰ tutela δἰ 2pouso plane orbatam. nam Constantinum filium et 
imperatricem Mariam vel invitot in Botaniatis partes abſtractos esso 
vociſeraltur. talia locutus, irritavit anmνπν barbari οἱ ad hellum Ro- 
manis inſerendum quasi armarit. talis, ut dixi, fama aures πιθ89 
citcumſundit, ποὺ mirum videtur, humillimo loco natose nobilissimo- 
τὰ δὲ sum morum hominum personam sumsisse. verum alia me ali- 
unde eaque credibilior fama circumsaonat, nee monachum quendam 
imperatorem Michaelem egisss, noc talem quandam οὗ cansam Ro- 
berium bellum Romanis intuliso. sed ipaum harbarum, ουσοπια ἐδὲν 


.- 
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ὧν καὶ τὴν κατὰ Ῥωμαίων ὠδίνων μάχην καὶ πρὸ πολλοῦ 
πρὸς τὸν πύλεμον παρασχευαζόμενος, ἐχωλύετο μὲν ὡς ἀδί- 
κῶν πολέμων ἄρχων καὶ κατὰ Χριστιανῶν εὐτρεπιζόμενος 
Βπαρά τινῶν τῶν περὲ αὐτὸν ἐνδοξοτάτων ἀνδρῶν καὶ αὐτῆς 
τῆς γυναιχὸς αὐτοῦ Γαΐτης καὶ ἀνεκύπτετο πολλάκις ἐπεχει- κ 
ρῆσας τῆς τοιαύτης ὅρμῆς" βουλόμενος δὲ πιϑανὴν τὴν πρό- 
φασιν τοῦ πολέμου ποιήσασϑαι, πέμπει τινὰς ἄνδρας εἰς 
Ἰοτρώνην τὰ ἀπόρρητα καταπιστεύσας αὐτοῖς τῶν βεβουλευ- 
μένων καὶ ἐπισχήπεει τοιαῦτα " ὡς εἴ τινα μοναχὸν εὕροιεν 
βουλόμενον ἐκεῖθεν ἐνθάδε διαπερᾶσαι εἰς προσκύνησιν τοῦ τὸ 
νεὼ τῶν κορυφαίων καὶ πολιούχων τῆς “Ρώμης αἀποστύλων, 
ἔξ αὐτῆς ὕψεως μὴ πάνυ τὸ δυσγενὲς ἐμφαίνοντα, τοῦτον 
ἀσμένως ἐναγκαλίσασϑαι καὲ οἰκειωσαμένους πρὸς αὐτὸν 
( ἀγαγεῖν. ἐπεὶ δὸ τὸν προειρημένον ἐφεῦρον Ῥαΐκτωρα, ἄν. 
ὅρα ποικίλον τὸ καὶ πρὸς πανουργίαν ἀπαράμιλλον, δηλοῦσι 15 
τῷ Ῥομπέρτῳ διὰ γραμμάτων κατὰ τὸ Σαλερηνὸν ἐνδιατρί- 
βοντι, ὅτι περ “ ὃ σὸς κηδεστὴς δῆδιχαὴλ ὃ τῆς βασιλείας ἐξ- 
εωϑεὶς κατέλαβε, τὴν ἀπὸ σοῦ ἐξαιτούμενος βοήϑειαν." οὕτω 
γὰρ αὐτοῖς ὃ “Ῥομπέρτος ὑπέϑετο τὰς πρὸς αὐτὸν ἐκϑεῖναι 
γραφάς. ὃ δὲ ἐν χερσὲ ταύτας λαβών, παρευϑὺς μὲν τῇ "ο 
ὁμευνέτιδε ὑπαναγιγώσκει, εἶτα συναγαγὼν τοὺς κόμητας 
ἅπαντας, ὑποδείκνυσι καὶ τούτοις τὰ γράμματα, ὡς μηκέτι 
Ὁκωλύεσθαι παρ᾽ αὐτῶν, εὐλόγου τάχα αἰτίας δραξάμενος. 


ή. αὐτὸν : αὐτὼν P. 14. Ῥαίχτορα Ῥ. 16. σαλεριγὸν A. 
ἐατρίβοντι P. 17. ἀξιωϑεὶς Α. lege ἐξωσϑεὶς. 

liditate hominem, talia facile excogitasse. etenim cum bellum Roma- 
num animo moliretur δὲ iam pridem parasset, tamen quoniam iniu- 
atum videbatur nec adversus Chriſtianos auscipiendum, nobilisimi 
qui circa eum erant viri nonnulli εἰ ipsa coniux Gaĩta obstabant εἴ 
impetum eius saepe cohibebant. itaque πὶ idoneam belli occasionem 
nancisceretur, Crotonem misit, quibus arecana sua consilia crediderat 
mandaveratque, ut si quem monachum reperissent, qui inde ad apo- 
stolorum tummorum patronorumque Romae religionis causa profectu- 
ros esset, nec ipso vultu ignobiſitatem generis proderet, eum fami- 
liariter exceptum sibi conciliarent δὰ βοαὰθ adducerent. qui cum 
Raectorem, quem dixi, versutissimum et mira asſtutia hominem, in- 
venisent, Roberto Salerni commoranti per litteras nuntiarunt, aſũ- 
nem eius Michaelem, imperio pulsum, advenisse, ut auxilium 
imploraret. ita enim ἃ Roberto iussi éerant litteras perscribere. 
quas ubi accepit, coniugi statim praelegit; dein etiam comiti- 
bus convocatis omnibus epistolam monstravit, ne diutius ab ipsis 
impediretur, tanquam iustam belli causam nactus. approbantibus cun- 
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συντίϑενται ἅπαντες παραχρῆμα τῇ τοῦ Ῥομπέρτον βουλῇ, 
καὶ οὕτως προσήκατό τὸ αὐτὸν χαὶ εἰς ὁμιλίαν ἐλήλυϑεν. ἐν 
τεῦϑεν τὰ πάντα δραματουργεῖ καὶ σκηνὴν περιτίϑησιν, ὡς 
ὃ βασιλεὺς εἴη ἹΜιχαὴλ ὃ μοναχὸς ἐκεῖνος, ὡς καϑαιρεϑείη 
ϑτῶν ϑρόγων, οἷς τὴν γυναῖκα καὶ τὸν παῖδα καὶ τἄλλα πάντα 
πρὺς τοῦ Βοτανειάτου ἀφαιρεϑείη τυρώνγον, καὶ ὡς τοῦτον 
ἀδίκως χαὶ παρὰ πάντα δίκαιον λόγον τῆς ταινίας τε καὶὲ 
τοῦ διαδήματος τὸ μοναχικὸν περιέϑεντο σχῆμα, καὶ “νῦν 
ἱκέτης ἧκέ" φησι “πρὸς ἡμᾶς." ταῦτα εἰς μέσους ἐδημηγό.. 
ἴορει ὃ Ῥομπέρτος, τήν τε βασιλείαν αὐτῷ διὰ τὸ κῆδος ἐπα- 
γασωϑῆναι πρεσβεύων καὶ ἀξιῶν ἐχάστης ἡμέρας τὸν μονα-. Ῥ. 30 
χὸν ἐκεῖνον, ὡς δῆϑεν τὸν βασιλέα ἤΠιχαήλ, καὶ προεδρίας 
καὶ ϑρόγων ὑψηλοτέρων καὶ τιμῆς ὑπερβαλλούσης, καὶ ἀλ- 
λοτε ἄλλως τὰς δημηγορίας πλαττόμενος, νῦν μὲν ἐλεεινολο.. 
ιδγούμενος, οἷα πέπονθεν ἐπὶ ϑυγατρέ, νῦν δὲ τοῦ συμπενϑέ- 
ρου φειδόμενος ἐφ᾽ οἶστισι κακοῖς περιπέπτωκεν, νῦν δὲ προσ- 
παροξύνων τὸ καὶ διεγείρων πρὸς πόλεμον τὸ περὲ αὐτὸν 
βάρβαρον, ποικίλως ἐπαγγελλόμενος τούτοις χρυσοῦ ϑημῶνας, 
οὗς ἐκ τῆς Ῥωμαίων ἔχειν τούτοις κατεπηγγέλλετο. ἐντεῦϑεν Υ. .8 
λοπάγτας ξλχυσάμενος τῆς ῥινὸς καὶ πλουσιωτέρους καὶ πενε-Β 
στέρους, ἀπάρας τῆς “Ζογγιβαρδίας, μᾶλλον δὲ πᾶσαν αὐτὴν 
Ἑλχυσάμενος ,) καταλαμβάνει τὴν Σάλερνον μητρόπολιν οὖσαν 
Μῆφης, ἐν ἦ τὰ κατὰ τὰς ἄλλας ϑυγατέρας αὐτοῦ πώντα 


7. δηῖρ τῆς excidit ἀντὶ. 9. ἦλϑε Α. τῴ. ἐλεινολογούμε- 
γος P. 17. προπαροξύνων P. 


ctis, arcessit hominem αἱ colloquium cum eo init. iamque totam 
rem comminiscitur εἰ αυδεὶ ſabulam fingit, imperatorem Michaelem 
eue hunc monachnum, eum imperio esse pulsum, δὰ hoc uxore et filio 
εἰ reliquis fortunis omnibus ἃ Botaniate tyranno orbatum, postremo 
praeter omne ius fasque taenia ac diademate detractis, monachi vesto 
indutum esse; nune supplicem ad se enm venisse. ita Robertus co- 
ram omnibus dictitabat regnumque se huie propter affinitatem reſti- 
tatarum esso pollicebatur. ἃς quotidio monacho, quippe imperatori 
Michaeli, δὲ locum principem εἰ altiorem tedem concedebat praecipuo- 
que eum honore habebat. concionabatur etiam alias aliter, eum modo 
quae propter filiam passus esset, conquereretur, modo, πὸ laederet sei- 
lſcet conSocerum, commemorare nollet, in quantam is calamitatem in- 
cidisset; interdum etiam δὰ bollum suos incitaret δὲ impellerot, tan- 
tam non αὐτὶ montes callide promittens. ἰδ} modo ubi locupletes 
iuxta atque mopes vana spelactavit, Longibardia relieta νοὶ potius 
euncta secum abrepta, Salernum contendit, quae Melphao metropolis 
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καταπράξας καλῶς, ἐντέῦϑεν τὰ πρὸς τὸν πόλεμον ἔξαρτυε- 
ται. δύο δὲ ἤστην αὐτῷ" τὴν γὰρ τρίτην ἡ βασιλὶς τῶν πό.- 
λεων εἶχεν ἐξ αὐτοῦ ϑαλάμου δυστυχῆ. ὃ γὰρ νεανίας ἐκεῖ. 
voc ἐξ ἀρχῆς αὐτῆς οὕπω ἔφηβος ὧν ἀπεστρέφετο τουτὶ τὸ 
κῆϑος καθάπερ τοὺς μορμολυττομέγους τὰ βρέφη. τουτωνῆ 


Οδὲ τὴν μὲν Ῥαϊμούντῳ τῷ υἱῷ κόμητος Βραχενῶνος κατηγ- 


γυήσατο, τὴν ἑτέραν δὲ συνέζευξο τῷ ἘΕὐβούλῳ ἐπιφανεστάτῳ 
καὶ τούτῳ κόμητι. οὐδὲ ταῦτα τὰ συγαλλαγματα πρὸς τὸ 
εἐσύμφορον ἑώρα Ῥομπέρτῳ’ ἀλλὰ πανταχύϑεν γὰρ συνεχε- 
κρότητο καὶ συνηϑροίζετο ἑαυτῷ δύναμιν, ἐχ γένους, ἐκ τυ- τὸ 
ραννίδος, ἐξ ἀγχιστείας, ἔξ ἄλλων τρόπων παντοδαπῶν, ὧν 
ἂν τις οὐδὲ ἐπινοήσαιτο. 

13. Ἐυμπίπτει δὲ μεταξὺ καί τι τοιοῦτον, ὅπερ ἄξιον 
ἀφηγήσασθαι. ἔστι γὰρ καὶ τοῦτο εἰς εὐφημίαν τούτου καὶ 
εὐτυχίαν ἀναφερόμενον. καὶ γὰρ καὶ τοὺς τῆς δύσεως ἅπαντας ιὖ 


Ὁ ἀρχηγοὺς ἀναχαιτίζεσϑαι τῆς πρὸς. τοῦτον φορᾶς σφόδρα 


P. 31 


τῆς τῶν πραγμάτων εὐροίας τῷ βαρβάρῳ λογίζομαι, ἅπαν- 
ταχῦϑεν τῆς τύχης αὐτῷ συνεργούρης καὶ ἐπαιρούσης εἰς τυ- 
ραννίδα καὶ πᾶν τὸ ἐπωφελὲς περαιουμένης. ὃ γάρ τοι πα. 
πας τῆς Ῥωμης (γενναία δὲ αὕτη ἀρχὴ καὶ στρατεύμασι γο 
παντοδαποῖς περιφραττομένη) μετὰ τοῦ ῥηγὸς ᾿Αλαμανίας 
Ἐνερίχου διαφορὰν ἐσχηκώς, ἐβούλετο πρὸς συμμαχίαν ἑλκῦ- 
σαι Ῥομπέρτον ἤδη περιφανέστατον γεγογότα καὶ πρὸς με- 


10. ἑαυτῷ οἴ, P. 12. ἐπινοήσατο P. τή. εἰς εὐτυχίαν τοὐ- 
του ἀναφερόμενον ΘΑ. 15. δὴ χαὶ τὸ τῆσ᾽' 1. ἠβούλετο Δ. 


δεῖ. ibi ροεδίᾳιιαπι ceterarum ſiliarum res ordinavit, quae ad bellum 
pertinebant parabat. erant autem οἱ duae filiae; nam tertia ἴῃ re- 
gina urbium commorabatur, ex ipsis nuptiis infelix. iuvnnis enim 
ille statim ἃ principio, eum nondum pubes esset, has nuptias aversa- 
batur, quemadmodum formidines inſantuli. illarum autem alteram 
Raimundo despondit, comitis Barcinonensis filio, alteram Eubulo col- 
locavit, illustrissimo et ipsi comiti. nec in his nuptiis Robertus non 
commotci sui rationem habuit; immo uudique opes colligebat, ex ge- 
nere, ex tyrannide, ex aſſinitate, ex innumeris denique aliis rebus, de 
quibus vix cogitaveris. 

13. Interim accidit aliquid, quod ailentio praetereundum non est. 
nam id quoque δὰ felicitatem, qua usus est Robertus, pertinet. 
quod enim Occidentis principes omnes impediti erant, quominus eum 
aggrederentur, id admodum δὰ rerum prosperitatem barbaro profuisase 
censeo, quem quidem fortuna ab omni parte adiuvit in regnumque extu- 
lit εἰ qualibet opportunitate auxit. etenim cum papa urbis Romae 
(est is principatus valens omnique copiarum genere munitus,) cum 
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γάλας ἐρχὰς ἀχμάσαντα. ἢ δὲ διαφορὰ ῥηγὸς τὸ καὶ πάπα 
τοιαύτη τις ἦν. ὦ μὲν γὰρ κατητιᾶτο τὸν ῥῆγα Ἐγέριχον ὡς 
τὰς ἐχχλῃσίας οὗ προῖκα διδόντα, ἀλλὰ δωρημάτων ἀποδιδό- 
μενον καί ποὺ καὶ ἀγαξίοις ἀνδράσι τὴν ἀρχιερωσύνην χατα- 
ὀπιατεύοντα, καὶ τοιούτων ἐγκλημάτων ἐδίωχεν. ὃ δό γε δὴξ 
᾿Αλαμανέας τυραννίδος τὸν πάπαν ἐγράφετο, ὡς ἀτερ γνώ. 
μῆς αὐτοῦ τὸν ὠἀποσεολικὸν ἐξαρπάσοι θρόνον. καί που καὲ 
ἀπηναιᾳχυγτῆκεε πρὸς τοῦτον καὶ ἰξαμωτέροις ἐχρήσατο λό- 
γοις, ὡς δἰ μὴ ἐχσταιίῃ τῆς αὐϑαιρέτοῃ προεδρίας, μεϑ' 
ιοὕὔβοεως ἐκεῖθεν ἀπολαϑήαεται. τούτων οὖν ἀκούσας ὃ πάπας 
τῶν λύγων, κατὰ τῶν πρέσβεων εὐθὺς ἐμεμήνει, καὶ αἰκι- 
σώμενης πρότερον ἀπανθρώπως, εἶτα καὶ κείρας τὰς κεφα- 
λὰς καὶ ἐπιχείρας τοὺς πώγωνας, τὰς μὲν ψαλίσε ξυρῷ δὲ 
τοὺς πώγωνας, ταὶ ἄλλο τι προσεργασάμενος ἀτοπώτατον καὶ 
ιὁ βαρβαρικὴν ὕβριν ὑπερελαῦγαν, ἀφῆκεν" εἶπον ἂν καὶ τὴν 
ὕβοιν, εἰ μᾷ μό καὶ γυναικδία καὶ βασιλικὴ ἐπεῖχεν αἰδώς. 
ἐχεῖνο γὰρ οὖχ ὅπως ἀνάξιαν ἀρχιερέως τὸ παρ᾽ ἐκείνου πρα- 
χϑέν, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ὅλως ἀνθρώπου Χριστιανικὸν ἐπιφερομένου Vv. 29 
τουνομα, καὶ ἐβδελυξάμην καὶ τὸ ἐνθύμημα τοῦ βαρβάρου, C 
λθμῆτοε γε τούργον, ἀπεὶ χαὲὶ τὸν γραφέα χάλαμον καὶ τὸν 
χάρτῃν ἐμύόλυνα ὧν, δἱ τὸ ποαχϑὲν κατὰ μέρος διεξᾷειγ. 
ἀλλ᾿ εἰς παράστασιν καὶ βαρβαρικῆς ὕβρεως καὶ ὅτι ὁ χρό. 


3, δωρήματα 6. ἡ. που : πάντα A. 14 προσεξεργασόμε- 
νες P. 18. ἐπιφερ. χαὶ τοὔνομα ἐβδελυξάμην ΡΑ, ἐπεῴ ἐρ. 
ὄγομα ἃ, ego καὶ transposui. 


Germanias rego Henrico diesideret, adiungere εἰδὲ Robertum illu- 
attem iam δὲ virihus pollentem cupit. disrsidium autem, quod inter 
regem δὲ papam intorcesait, eiuemodi fere erat. accusabat illo regem 
Henricum, quod eccleſsias non gratis confeorret, sed donis accoptis, 
inierdum etiam indignis hominibus episcopatus committeret. talium 
εἰ facinorum arguit; Germaniae autom rex papae erimini dabat, 
quod eeclesias principatum invasiasast, quippe qui aine suo consense 
in apostolicum 80 thronum intrusisaet. in qua disceptatione etiam 
insolenter se gerebat et hpaulo ferocius, nisi pontiſicatu, quom occu- 
passet, sponto cederet, ignominiose 60 eiectum iri, comminabatur. 
quibus papo auditis, iram in legatos rertit. verberibus eos misere 
eaerot, eapita forſieibus harbas novaculis rasos, alio insuper genere 
immanis οἱ plus quam barbarao contumeliae affectos dimisit. quam 
eontnmeliam quominus disertius signiſicem, pudor prohbibet, qui et 
feminam et principem decet. nam quod ille perpetravit, non modo 
pontißee, 3ed ne υἱο quidem homins dignum, qui Christi nomen 
prolitelur, atque ipsum etiam eonilium barbavi ahominor, nedum 
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γος ῥέων ἤϑη ἀνδρῶν παντοδαπὰ πρὸς κακίαν ἀγαφύει καὶ 
παντολμα,, ἀρχέσεε αὐτὸ τοῦτο τὸ μηδὲ μικρόν τι τοῦ πρα- 
χϑέντος ἀνασχέσϑαε ἡμᾶς παρεμφῆναι ἢ διηγήσασθαι, καὶ 
ταῦτα ἀρχιερέως, ὦ δίκη, καὶ ταῦτα πρώτου ἀρχιερέως, 
καὶ ταῦτα προκαϑημένου τῆς οἰκουμένης ἁπάσης γενομένου, ὅ 
ὥσπερ οὖν καὶ Aurtvot λέγουσέ τε καὶ οἴονται. ἔστε γὰρ 
Ὁ χαὲ τοῦτο τῆς ἀλαζονείας αὐτῶν. . μεταπεπτωκότων γὰρ τῶν 
σκήπερων ἐκεῖθεν ἐνθάδε εἰς τὴν ἡμεδαπὴν τὸ καὶ ἡμετέραν 
βασιλίδα πόλιν καὶ δὴ καὶ τῆς συγχλήτου χαὲ ἅμα πάσης 
τῆς τάξεως, μειαπέπτωκε καὶ ἡ τῶν ϑούνων αἰρχιερατικὴ τὸ 
τάξις. καὶ δεδώκασιν οἱ ἀνέκαϑεν βασιλεῖς τὰ πρεσβεῖα τῷ 
ϑρόνῳ τῆς Κωνστανεινουπόλεως, καὲ. μάλιστα ἡ ἐν Χαλκη- 
δόνι σύνοδος εἰς περιωπὴν πρωτίστην τὸν Κωνοταντιψουπό- 
λεως ἀναβιβασαμένη, τὰς ἀνὰ τὴν οἰκουμέγην διοικήσεις ἀπ» 
σας ὑπὸ τοῦτον ἐτάξατο. μήποτε οὖν ἥ τοιαύτη πρὸς τοὺς ιῦ 
Ρ.3λπρέσβεας ὕβρις ἀνεφέρετο πρὸς τὸν πεπομφότα οὖσα, οὐ 
μόνον ὅτε τούτους ἐχύλασεν, αλλ ὅτε καὶ καινήν τινα τὴν 
δὶς αὐτοὺς γενομένην ὕβριν αὐτὸς πρῶτος ἐξεύρατο. ἠνέττετο 
γὰρ δι’ ὧν ἐποίει τὸ τοῦ δηγός, ὡς οἶμαι, εὐχακαφρόνητον, 
ὥσπερ τις ἡμίϑεος ἡμιόνῳ διαλεγόμενος, διὰ τῶν καϑυβρι- 30 
σμέγων τουτωνὶ πρέσβεων. ὃ μὲν οὖν πάπας ἐπειδὴ ταῦτα 


1. ἀνθρώπων A. 4. δίχαιον A. 5. γενομένου G in mar- 
εἶπε, γενόμενον GP. 9. χαὶ τῆς ὅλης βασιλικῆς τάξεως A. 
1. τῆς add. Α. 15. ἐτάξατο : ἐποίησε A. 16. πεπομφύτα 
“ οὔσα α. 18. αὐτὸς add. G. ἐφεύρατο G. 


faetum, quod εἰ distinctius referrem, calamum hune chartamque pol- 
luſsrem. verum ut appareat, quo progredi usque barbara impotentia 
queat δὲ quam scelesſti nonnunquam et nefarii hominum mores de- 
cursu temporum exiſtant, δος unum sufficiat dicere, nullo modo ἃ 
me impetrari posse, ut rol tantillum enuntiem facinoris commissi. εἰ 
ceommissi ab episcopo, pro deus, atque adeo ἃ summo episcopo 
quique universo orbi terrarum praeest: ita certe Latini δὲ perhibent 
δὲ credunt, neque id ἃ cetera arrogantia eorum abhorret. nam cum 
imperium in noſttram urbem regiam transiret, senatu δὲ omnibus or- 
dinibus iude δὺς traductis, transiit etiam épiscopatus dignitas pri- 
maria. quem honorem cum imperatores pridem Cpolitano throno tri- 
buerint, tum maxime synodus Chalcedonensis in amplisaimum fastigium 
Cpolitanam sedem evexit eique omnes orbis terrarum subiecit dioeceses. 
aed illa quam dixi legatorũum contumelia, dubitari nequit, quin δά 
regem ipsum pertinuerit, non ideo solum, quod eos pulzavit, verum 
etiam quod norum quoddam, quo illos afficeoret, ἱπίυτίαθ genus ex- 
cogitavit. voluit enim eo, ut opinor, signiicare, quanto regem de- 
apsetui haberet, quem quasi quidam somidens semiasinum, tanto in 
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πεπϑαχὼς καὶ τοὺς πρέσβεις οὕτως, ὡς εἶπον, ὠποπεμιψάμε- 
γος πρὸς τὸν ῥῆγα, μέγιστον πόλεμον ἀνηρέϑισεν" ἵνα δὲ μὴ 
τῷὸ “Ῥομπέρτῷ προσϑέμενος ὃ ῥὴξ ὡφορητότερος γένοιτο, 
φϑάνει τὰ πρὸς εἰρήνην τῷ “Ῥομπέρτῳ διακηρυκευσάμενος, 
δοιϊδὲ πρότερον φιλίως διακείμενος πρὺς αὐτόν. πυϑόμενος 
γὰρ τὸν δοῦχα Ῥομπέρτον χατειληφότα τὴν Σάλερνον, ἀπά. 
ρας ἐκεῖνος τῆς Ῥώμης εἰς Βενεβενδὸν παραγίνεται. καὶ διὰ 
πρέσβεων πρὸς ἄλληλους διαλεχϑέντες, εἶθ᾽ οὕτως καὶ αὐτο- 
προσώπως ἐντετυχηκότες ἀλλήλοις" καὶ γὰρ ὃ μὲν τῆς Βε- 
Ιογεβενδοῦ μετὰ τοῦ οἰκείου ξυντάγματος, ὃ δὲ τῆς Σαλέρνου 
μετὰ στρατιῶς ἐξιόντες, κϑ᾽ οὕτως τῶν στρατευμάτων γεγο- 
γύτων ἐκ διαστήματος ἱκανοῦ, ἑκάτερος τοῦ οἰκείου τάγματος 
ἀποστὰς, συγηλϑέτην τὲ τὼ ἄνδρε χαὶ πίστεις παρ᾽ ἀλλήλων 
καὶ ὄρχους λαβόντες ὑπέστρεψαν. οἱ δὲ ὅδοχοι, ἵν᾿ ὅ μὲν 
ιὅπάπας τὴν τὰ τοῦ ῥηγὸς οἰξίαν περιϑείη αὐτῷ καὶ συμμαχίανᾳ 
δοΐ)] καιροῦ καλοῦντος κατὰ Ῥωμαίων" ὃ δὲ δοὺξ ἄνϑορ- 
κίζετο τῷ πάπᾳ προσβοηϑεῖν ὅποι βούλοιτο. μάταια δ᾽ ἄρα 
ἦσαν τὰ τῶν ὅρκων παρ' ἀμφοτέρων τελούμενα. ὃ τε γὰρ 
πάπας χατὰ τοῦ ῥηγὸς εὖ μάλα παρώξυνιο καὶ ὅ πρὸς ἐκεῖ- 
λογοὼν πύνος κατήπειγεν, ὅ τὸ δοὺξ “Ρομπέρτος τῇ Ῥωμαίων 
ἐπωφϑαλμία καὶ ὥσπερ τις κάπρος ἄγριος τοὺς ὀδόντας κατὰ 
τούτων ὀξετρίγει τὸ καὶ τὸν ϑυμὸν ἔϑηγεν, ὥστε μέχρε λόγων 
νὶ ὄρχοε τούτων. καὶ ὀμνύντες αὐτίκα τὸ πρὸς ἀλλήλους d V. 30 


16. δοὺξ τῷ πάπᾳ προσβοηϑείη A. lege ἀνθωρχίζετος͵ 17. 
ὅκ 18. τῶν οπι. P. 19. παρωξύγετο ἃ. 30. κατήπειρεν Ρ. 
21. ἐπρῳϑαλμίᾳ . 3. αὐτίχα τὸ οι, Α. , 


Ἰερλῖοϑ scelere edito, tractavit. papa igitur, ubi isſta perpetravit δὲ 
legatos ita ut dixi dimiait, cum magnum sibi bellum imminere in- 
telligerot, veritus, ne rex, inita cum Roberto societate, etiam validior 
fieret, occupat de pace αὐ Robertum mittere, licet antea non amico 
erza eum animo fuiſset. cumque certior esset factus, Salerni Robertum 
dncem degere, Roma Beneventum profectus est. primum per legatos 
transigebant, dein ipsi conveniunt. atque ille Benevento, hie Salerno 
eum militum mauu egressi, postquam utriusque exercitus, quantum 
aatis videbatur, appropinquarunt, δὰ colloquinm ambo prodeunt ae 
fide invieem data δὲ iureinrando ſfirmata, revertuntur. ſoedus ita 
pepigerant, ut papa regiam dignitatem Roberto tribueret et, ubi 
dpus esset, auxilium contra Romanos ferret; Robertus autem pa- 
pae adesset quacunque vellet. δὲ frustra fides utrimque data est. 
siquidem papa regi vehementer oſſensus, toto animo bellum adver- 
δὺ5 eum agitabat; εἰ Robertus, qui Romanorum regno oculos ail- 
lecisret enpiditatis, velut apor ferns dentes animumque advertus ho⸗ 


Anna Comnena. 5 


66 ANMAE ΘΟΜΝΈΝΑΕ 


βάρβαροι, τὸ παραυχίκα χαὶ παρεσαύγδουγν. ὃ μὲν ϑουξ 
“Ῥομπέρτος συστρέψας τοὺς χαλιγοὺς ἐπὶ τὴν Σάλεργαν ἔσπευ- 
δεν, ὃ δὲ χαχάπτυστος οὗτος πώπας (οὐδὲ γὰρ ἔχῳ τί, ποτ' 
ἂν ἄλλο τοῦτον ἐπονομάζειν, τὴν ἀπάνθρωπον ἐχείνην ὕβριν 
ἐνθυμῳϑεῖσα τὴν εἰς τοὺς πρέσβεας,) μετὰ πγευμιωεικῆς χά- 5 
ριτος καὶ εὐαγγελικῆς εἰρῴνῳῃς ἐπὶ τὸν πόλεμον ὃ δεσπότης 
ἐχώρει ὅλῃ γνώμῃ καὶ ὅλαις χερσὶ τὸν ἐμφύλιον, ὃ εἰρηνι- 
χὸς ταϑτῃ καὶ τοῦ εἰνηνιχοῦ μαϑητῆς. τοὺς γὰρ ΣΣάξονας 
οὐτίκα χαὶ τοὺς Σαξόνων ἡγεμόνας “αντοῦλφόν τε καὶ Οὐέλ- 
P. 33 ꝓ0“ μεταπεμψάμενος καὶ προλλὰ μὲν καὶ ἀλλα ἐν ὑποσχέσε- τὸ 
σι» ὑποτείνας καὶ ῥῆγας ποιήσειν τῆς ἑσπέρας ἁπάσης ἐπαγ- 
γειλάμενος, εἰς ἑαυτὸν ὑποσύρεε τοὺς ἀνδρας. οὕτως ἐκεῖ- 
γος εὔκολον εἶχε τὴν δεξιὰν εἰς χερρρϑεσίαν ῥηγῶν, τοῦ Πρύ- 
λου παρακούων, ὡς ἔοικε, ““χεῖρῳς ταχέως μηδενὶ ἐπιτίϑει" 
λέγοντρς" ὃ δὲ τὸν δοῦκα “ογγιβαρδίας ἐταινέου χαὶ τοὺς τὖ 
Σάζονας τούτους ἔστεφε. σωναγηοχότρς τοίνυν δχατέρου τὰς 
δυγάμειςς αὐτῶν, τοῦ τε δηγὸς «ἀλαμανίας Ἐνερίχου καὶ τοῦ 
πάπα, κρὶ πρὸς ἀλλήλους παρηξαξαμέγων, ἣ τε κερατίγη σαλ- 
π|7Ὲ τὸ ἐνδύσιμον ἐδεδώκει καὶ συνερράγησαν εὐϑὺς αἱ φά- 
Βλαγγες καὶ μάχῃ ἐξ ξκατέρων ἀνερριπίσϑη μεγάλη καὶ 'παρα- 30 
μόνεμος, ἐπὲ τοσοῦτον γὰρ ἐξ ξχατέρου μέρους ἠνδρίσαντο 
κωὶλ ταῖς ἐπὸ τῶν δοράτων τρῴσεσι καὶ τοξευμάτων βολαῖς 
ἐγεχαρτέρησαν, ὡς ἐν βραχεῖ χρόνῳ πᾷσαν γὴν ὑποχειμέγην 


ή. ἑπονομέσριμι Δ. 5. δὶς ι πρὸς Δ. 8. γὰρ. ὅ Ο. ΕΙ0 
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acuehat. ita verho tantum ἰδῆ barbari iurarunt, ſidem mox vio- 
laturi. quorum quidem Robertus admisso aquo Salernum contendit, 
papa iſte deteſstabilis (non enim habeo, quo alio eum nomine de- 
μοῖρ, cum atrocis ilius in legatos erudelitatis recordor,) spiritalem 
ratiam ἂρ pacem evraugelicam prae δὲ ferens, toto pectore δά bel- 
um fertur civile, quanquam iden paciſicum 46 et paciſei discipulum 
esse iactat. accitos enim e restigio Saxronum duces, Ladulphum εἰ 
Velcum, cum aliis ῥο οϊμαμοαΐδυ cepit, tum vero maaime, quod 
univeri occidentis illos 66 reges facturum promisit. adeo promptus 
erat ad reges inaugurandos, parnm, μὲ videiut, Paulum curans, qui 
ne cuiquam facile manum imponamus retat. at δία εἰ Longibar- 
diae duci taeniam εἰ Sarzonibus hisco coronam donabat. cum igi- 
tur Germaniae rex Henricus et papa copias cçcoactas in acie collo- 
cassent, aigno dato, concurrunt legſjopnes atque ingens et diutinum 
eoortum δϑὲ proelium. ham tanta utrimquo ſortitudins pugnabatur 
δίφαρ hastae et tela adverso pectore excipiebauntut, ut breri tota pla- 
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πεδιάδα ὑπὸ τῶν αἱμάτων τῶν ἀπὸ τῶν φόνων ἐνθαλαττεύε- 
σϑαι καὶ τοὺς ὑπολοίπους ἄνδρας ἐμπλέοντας τῇ πολλῷ λύ- 
ϑρῳ μάχεσθαι" ἔστιν ὅπου καὶ τοῖς νεκροῖς σώμασι συμπὸ- 
διζομένους διαπίκτειν καὶ τῷ ποταμῷ τῶν αἱμάτων ἐμπνίγε- 
5σϑαι. εἰ γὰρ ὑπὲρ τὰς τριάκοντα γιλεάδας ἀνδρες κατ᾽ ἐκεένην 
τὴν μάχην, ὥς φαῦιν, ἐπεπτώχεισαν, πόσος δοῦς αἵματος κα- 
τερρύη, πόσον διάστημα γῆς τῷ λύϑοῳ πεπάλακτο! εἶχον οὖν, 
ὡς οὕτως εἰπεῖν, ἰσας ὑσμίγῃ τὰς κεφαλὰς καὲ ξχατέρα 
μερές, ξως ὃ τῶν Σαξύόνων ἡγεμὼν “Ἰαντοῦλφος διεῖπε τὸν 
Ἰοπόλεμογ. ἐπεὶ δὸ ἐκεῖνος καιρίαν ἀβλήϑη καὶ αὐτόια τὴν 
ψυχὴν ὠφῆπεν, ἔκλινεν ἡ φάλαγξ τοῦ πάπα καὶ τὰ νῶτοι 
τοῖς ἐχϑροῖς ἐδεδώκει, οὐκ ἀναιμάκτως, οὐδ᾽ ἄνευ τραυμά- 
τῶν φεύγοντες. ἔφεπε δὲ τούτους χλογέων ὃ Ἐνέρεχος παὰ 
μᾶλα ϑαρρήσας τὴν μεταδίωξιν, ἐξότου καὶ τὸν “αντοῦλφον 
ιδέκύϑετο πεπτωχύτα καὶ πολεμίας χειρὸς ἔργον γεγενημένον. 
ἀλλ᾽ ἔστη τοῦ δρύμου καὶ ἀναπνεῖν ἐπέταττε τὰ στρατεύμοα.- 
τα, καὶ ἐξοπλεσάμενος αὖϑις ἐπὲ τὴν Ῥώμην ἔσκευδε, πῦ- 
λιορπήσειν αὐτὴν προϑυμούμιενος. ἐνθύμιον ἐνταῦϑα λαμο 
βάνει πάπας τὰς συνϑήκας καὶ τοὺς ὅρκους τοῦ “Ῥορμιπέρ- 
ἤοτου καὶ διαπρεσβεύσται πρὸς αὐτύν, εἰς συμμαχίαν ἄποπει- 
ρώμενος. κχαὲὶ δὴ κατὰ ταὐτὸν καὶ ὁ Ἐνόριχος συμμαχίαν 
ἐζήτει πέμψας, κατὰ τῆς πρεσβυτάτης “Ῥώμης ὁρμώμενος. 
ἀλλ᾽ ἔδοξεν ἑκάκεερος τῦτεο ᾿Ῥομπόρτῳ λῆρος τοιαῦτα ἐπιζητῶν" 
ἐχεῖνος δὲ πρὸς μὲν τὸν ῥῆγα ἄλλον τρόπον καὶ ἀγράφως ἀπε- 


6. ἐπεπτώκεσαν» A. 7. γῆς om. G. 8. ὑσμήνη PG, recto 
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alties βαπροΐηθ reduncdaret, quitque pererant milites multo tevotso 
perfasi niterentur: quin erant etiam, 401 ad mortuorum cadavera 
Ῥιοίαρεί, aanguinls —*8B submergerentur. nam si verum est quod 
lcant, plus triginta millia hominum eo proelio cecidiase, quautum 
sanguinis profusum eſt, quantum campi spatium eruore inqninatum! 
ved ancipiſti Marte ab utraque parte pugnabatur, quamdiu Ladul- 
phus Saxonum dux suis prueerat; at ἄν vulnere accepto animam 
etalim oſfflavit, papae acles in fugam inelinatur, terga hostibus ma- 
gna strage caedentibus. Henricus enim cognito, Ladulphum etſam 
decuhuiſae, persequebatur insistebatqne alacriter; denique continuit 
δὰ0Ρ et respirare iustit. πρὶ autem γι ad bellum 86 paravit, 
δὲ oppugnandam Romam contendit. δὶ papa foederls atque luris- 
intandi Roberti wemor, misit ad eum qqui auxilia poscerent; 
eodem tempore etiam Henrleus subsidia per legatos petiſt, Romam 
veierem exputaaturus. δεὰ atrosque Robęrtus irridens, reg quidem 
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κρίνατο, πρὸς δὲ τὸν πώπαν ἐπιστολὴν διεχαραξεν. εἶχε δὲ 
τὰ τῆς ἐπιστολῆς ὧδέ πως. “τῷ μεγάλῳ ἀρχιερεῖ καὶ κυρίῳ 
μου “Ῥομπέρτος δοὺξ ἐν θεῷ." τὴν γεγενημένην κατὰ σοῦ 
τῶν ἐχϑοῶν ἔφοδον διακηχοώς., οὐ πάνυ τι τῇ ἀκοῇ προσε- 
ϑέμην, εἰδὼς ὡς οὐκ ἂν τις τολμήσειεν ἀντᾶραί σοι χεῖρας. 
τίς γὰρ κατὰ τοσούτου πατρὸς ἐπιχειρήσειεν, εἰ μὴ μαίνοιτο; 
ἐμὲ δὲ ἴσϑι πρὸς πόλεμον βαρύτατον ἐξοπλεζόμενον καὶ πρὸς 
Ρ. 3, ἔϑνος δυακαταγώνιστον. “Ρωμαῖοι γώρ εἶσι πρὸς οὖς ὁ πό- 
γ.3ιλεμος, οὗ πᾶσαν γῆν καὶ ϑάλασσαν τροπαίων ἐνέπλησαν. σοὶ 
s ἀλλ᾽ ἀπὸ ψυχῆς βαϑείας πίστιν ὀφείλω, ἣν καὶ καιροῦ 10 
καλοῦντος παράσχοιμι." οὕτως ἐκεῖνος καὶ ἀμφοτέρων τῶν 
εἰς συμμαχίαν καλουντῶν τοὺς πρέσβεις, τοὺς μὲν τῇ ἐπι- 
στολῇ ταὐτῇ, τοὺς δὲ πιϑανοῖς τισὲ λόγοις διακρουσάμενος 
ἀπεπέμψατο. 
ιά. ᾿Αλλὰ μὴ παρῶμεν τὰ κατὰ “γγιβαρδίαν αὐτῷ τι 
διαπεπραγμένα πρὲν ἥκειν εἰς τὸν Αὐλῶνα σὺν τῷ στερατεύ- 
ματι. ὁ μὲν γὰρ καὶ ἄλλως ἦν τυραννικὸς ὠγὴρ καὶ πικρύ- 
Βτατος, τότε δὲ χαὶ Ἡρώδου μιμεῖται μαγνέαν. μὴ γὰρ ἀρ- 
χκούμεονος τοῖς ἐνέκαϑεν ἐστρατευμένοις ἀνδράσι καὶ πρὸς μά- 
χῆν ἐπισταμένοις ὁπλίζεσθαι, νεοσύλλεκτον ποιεῖται στρώτευ- 0 
μα, μηδεμιᾶς φειδόμενος ἡλικίας" ἀλλὰ καὶ τὴν ἔξωρον καὶ 
τὴν ἄωρον πανταχύϑεν συναγηοχὼς “Ἰογγιβαρδέας τὸ καὶ 
᾿Απουληΐας εἰς ἑαυτὸν ἐφειλχύσατο. καὶ ἦν ἰδεῖν καὶ παῖδας 


3. δοὺξ : δὴξ Α. 7. ἐξοπληξόμενον P. το. ἀλλ᾽ om. 6. 
43, ἀφειλχύσατο P. 


alio modo nec per litteras respondit; papae autem epistolam mioeit, 
quae his ſfere verbis conscripta erat. Summo pontißei et domino meo 
Robertus dux in deo. incursionem in te hosſstium fieri cum audirem, 
diu ſamae ſidem non habui. quippe mihi persuasum erat, neminem 
ausurum in te insurgere. quis enim, nisi furore amens, arma adversus 
tantum patrem capiat? me vero scias gravissimum apparare bellum 
cum gente fortissima. etenim cum Romanis mihi res est, qui terras 
et maria omnia trophaeis impleverunt. tibi autem ſidem ex intimo 
animo me debere profiteor, quam, cum opus erit, praestabo.“ sic 
utrumque auxilia petentem, alterum hisce Iitteris, alterum verborum 
fallaciis elusit. 

146. Sed ne omittamus, quae in Longibardia gesit, antequam 
Aulonem cum eæercitu traiiceret. is enim cum alioquin animo impe- 
rioso οἱ satvo esset, tum vero Herodis immanitatem aemulatus, quo- 
niam milites veterani armorumque periti non suſſicorent, in noro de- 
lectu habendo nulli plane aetati pepercit, sed emeritos aeque atquo 

immaturos per unirersam Longibardiam δὲ Apaliam in militiam eoegit. 
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καὶ μειραχίσχους καὶ γέροντας ἀνθρώπους οἰκερούς, οἵ μηδ᾽ 
ὅσον ἐν ὀγείροις ὅπλον ἐθεάσαντο, τότε δὴ ἐνδεδυμένους ϑώ- 
ραχα καὶ ἀσπίδα κρατοῦντας καὶ τόξον ἀφυῶς πάντη καὶ 
πλημμελῶς τείνοντας καὶ χατὰ στόμα πίπτοντας, ἐπειδὰν 
δβαδίζειν ἐξῆν. ταῦτα δὴ ταῦτα ϑορύβου μὲν πρόφασις ἤσαν ἃ 
τῇ χώρᾳ “Τογγιβαρδίας ἀκαταπαύστου, καὶ πανταχοῦ κλαυ- 
ϑμὸς ἀνδρῶν χαὲ ὁλολυγμὸς γυναικῶν, καὶ ἐμερίζετο ταύταις 
τὰ τῆς συγγενείας. ij μὲν γὰρ αὐτῶν ἀστράτευτον ἄνδρα 
ἐθρήνει, ἢ δὲ ἀπειροπόλεμον παῖδα, ἄλλη δὲ ἀδελφὸν γεωργὸν 
ιοῆ πρὸς ἄλλα ἔργα ἡσχολημένον. καὶ ταῦτα μὲν ἄντικους, 
χαϑάπερ εἶπον, μανίας ἦσαν Ἡρώδου ἢ) καὶ πλέον Ἡρώδου. 
ἐχεῖνος μὲν γὰρ κατὼ τῶν βρεφῶν ἐμεμήνει μόγον, οὗτος δὸ 
καὶ κατὰ παίδων καὶ πρεσβυτέρων. ἀλλὰ καίπερ οὕτως ἐχόν- 
τῶν τούτων ἀνασχήτως, ὡς οὕτω γε φώναι, ἐγύμναζέ τὸ 
εὖ χαϑ᾽ ἡμέραν ἑκώστην καὶ συνεκρότεε τὰ τῶν γεθοσυλλέκτων D 
σώματω. ταῦτα μὲν ἐν Σαλέρνῳ συνεπεπτώχει “Ῥομπέρτῳ, 
πρὶν εἰς Ὑδροῦντα παραγενέσϑαι. ἐχεῖσα γὰρ προεξέπεμψε 
στράτευμα ἱκανώτατον, αὐτὸν ἐπεχδεχόμενον, ἐπειδὰν ἅπαντα 
καταστήσειΣ τὰ κατὰ τὴν χώραν “Ἰογγιβαρδίαν καὶ πρὸς 
λοτοὺς πρέσβεις τὰς προσηκούσας ἀποχρίσεις ποιήσαιτο. το- 
σοῦτον μέντοι τῷ πώπᾳ προσέϑετο, ὅτε τῷ υἱῷ αὐτοῦ Po- 
γέρη͵ ὃν "Απουληΐας ἁπάσης κεχειροτύγηκεν ἄρχοντα καὶ Bo- 
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λαν τὸν ἀδελφιδοῦν coni. Ducangius. 


ihi cerneres δὲ pueros δὲ adolescentulos et senes miseros, qui πὸ 
per ꝛomnium quidem arma vicderant, lorica indutos gestare elypeum 
arcumque inscite prorsus δὲ imperite tendere ἂς, δὶ ingredi opor- 
teret, corruere. δᾶ res, dici non potest, quanto lueciu Longihardiam 
compleverit; ubique virorum fiebant ſletus δὲ lamentationes mulierum, 
zuoruim ſortunam miserantium, audiebautur. alia euim maritum emeri- 
tum, alia belli ruddem puerum, alia fratrem agro eolendo aut aliis nego- 
Εἷς occupatum δὰ signa cogi conquerebatur. haec sane, ut diai, cru- 
delitas erat Herodis vel etiam Herode maior. siquidem ille in pueros 
fantum ↄaerviit, hic εἴ in pueros et in senes grassabatur. qui licet 
ita ἐ6 haberent, πὶ nihil exereitatione profici posse videretur, tomen 
quotidie recens scriptos milites exercuit δὸ bello idoneos reddidit. 
haec Salerni gessit, priusquam Hydruntem δ conſerret. δὲ enim sa- 
tis maßnus exercitus, quem praemiserat, subsidere iussus erat, donec 
ipse Longibardiae res ordinasset οἱ legatis, quae oporteret, respondi— 
aet. teterum papae eatenus rationem hahnit, ut Rogerio filio οἱ Bo- 
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οιτύλα»ν τὸν ἀδελρόν, ἐπέαχηψεν, ἐπειδὼν ὅ τῆς Ῥώμης. 
ϑούνος πρὸς βοηήϑείαν αὐτοὺς πρασχωλαῦῖτο κατὼ κοῦ ἜἜνερέ- 
χον δηγάς, προϑυμότωξα πρὰς αὐτὸν ἀφεχέσϑωι καὶ τὴν δυ- 
γωτὴν εἰσεγεγκεῖν αυμμαχίαν. τὸν μέντοι Βαϊμοῦνεον, τὸν 
γεώτερον τῶν υἱέων αὐτοῦ καὶ κατὰ πώτα παρεμφερῇ τῷ 
πατρὲ καὲ τόλμαν καὶ ῥώμην καὶ γενναιότητα καὶ ϑυμὸν 
ὠκατάασχετον, (ὅλως γὰρ οὗτος τοῦ πατρὸς ἀποσφρώγισρμια ἦν" 
καὶ τῆς ἐκείνου φύσεως ἔμψυχον ἐκμαγεῖον.) μετὰ βαρντα- 
P. 35 rovu σεθατεύματος ὃν τοῖς χαϑ᾽ ἡμᾶς ἀποστέλλει χωρίοις, τοῖς. 
ἀμφὲ τὸν “«ὐλῶνα τόποις ἐπιπηδήσοντα. ὃ δὲ αὐτίκα ξὺν το 
ἐσεειλῇ καὶ ἀκατασχέτῳ ῥυμῃ καθάπερ τις ἐπιρρυεὶς χεραυ- 
γὸς τῶν τε Κακμίνων καὶ “ἱεριχὼ καὶ τοῦ «Αὐλῶνος παντὸς 
ἐπελάβετο χαὲὶ ἀεί τε τὰ ξυμπαρακχείμοχα ἥρει καὶ ἐπυρπόλει 
μαχόμενος. χαὶ ἦν ὡς ἀληϑῶς πρὸ τοῦ πυρὸς καπνὸς δρι- 
μὕτατος χαὲ πρὸ τῦς μεγάλης πολιορκίας πολεορχέας προοί- κιῦ 
μον. βραύχαυς ἄγνεισρυς καὲ ἀχρίδας εἶπεν ἂν τις αὐτούς, 
τὸν πατέρα χαὲ τὸν υἱὸν’ τὼ γὰρ καεάλοιπα “Ῥομπέρτου ὃ 
τούτου υἱὰς Βαϊμοῦντος προσαπεγείματο καὶ κατέφαγεν. ἀλλὰ 
Β μῆπα) γε τοῦτον εἰς τὸν Αὐλῶνα διαπερασωμὲν " προσεΐε- 
ταζέσϑω δὲ τὰ κατὰ τὴν ἀντιπέραν ἥπειρον αὐτῷ πεπρα- a0 
μένα. 
1:5. ᾿ἅπαρας γὰρ ἐκεῖθεν γίγεταε καυνὰ τὸν “Ὑδροῦντα, 
V. 3λ εἶτ᾽ ἐχεῖϑι διακαρτερήσας ὀλίγας ἡμέρας καὶ τὴν γυναῖκα 
4. Βαϊμοῦνδον A. 8. ἔμφυλον P. ει. τῷ ἀχατασχέτῳ P. 


4. Καννίνων ἃ. 16. ἄγειχρυς add. A. 19. προεξεταζέσϑω 
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ritylae fratri, quos universae Apuliae praefecerat, mandaret, δὶ pon- 
tiſex Romanus auxilia adversuas Henricum regem flagitaret, promptis- 
aimo auccurrereênt et quantum possent opitularentur. Boëmundum 
autem ſfilium natu minorem, qui patri simillimus erat οἱ audacia εἰ 
robore δὲ fortiudine et animo effrenato, (omni enim ex parte hic pa- 
trem reſerobat οἱ ingenii illius quasi viva imago erat, j hunc igitur 
οὐδ validiesimo exercitu in fines noſtros praemiserat, υἱ regionem 
circa Aulonem vexaret. is minitabundus et fulminis instar impetu 
haud austinendo irruens, Canina οἱ iericho Auloncinque adeo uni- 
versum ocennat, dum igni ferroque regiones adiaoentes vaetat. erat 
re veta ignis secuturi fumus molestierimus et imminentis oppngna- 
tionis matnae quasi exordium. ἃς ſilium peatremque apto quis beucho 
εἰ locustao compararverit; nam quae intacta Bohbortus relquerat, ea 
ſilius eius Boßbrnidlus absuiasit εἰ comodit. aed priusquam Roberius 
traiiciamua Auloneni, pargamus in enarrandis iis, quae in adreras 
continente ροοοϊ. “5 , 

15. Salerno igitur profecine, Hydruntem venit, ubhi eum paneos die⸗ 
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Γαΐαν ἀπεχδεχόμενος, (χαὲ γὼσ καὶ αὐτὴ ξυνεστούτουε τῷ 
εἰνδοὲ καὶ χρῆμα ἢ» ἦ γυνὴ φοβεοῦν, ἐπειδὰν δξοπλέσαιτο ,) 
ὡς ἐνηγκαλίσατο ταότην ἐπελθοῦσαν, ἀρας ἐκεῖθεν πάλιν δλι 
στρατεύματε τὸ Βρεντήσιον καταλαριβάνει“ ἔστε δὲ τοῦτο 
5 ἐπίνειον τῆς ὕλης Ἰαπεγίας εὐλιμενώτατον. ἐνταῦϑα δὲ 
«χαταπτὰς ἐχαραδόχει τὲ τὸ στράτευμα πᾶν ὀνταῦϑι συνα- 
ϑροισϑῆναε καὶ τὰς γῆως ἁπάσας, ὅσαι τὸ φορτίδες ἦσαν :αὶ 
ὅσιαε μαχραὲ καὶ πολχϑιιεστήφιοι " ἐκεῖθεν γὰρ ἐπὶ τάδε τὸν αὶ 
ἀπόπλουν ἐδόκεε ποιεῖν. χαὶ ἅκα ὁπύταν κατὰ τὴν Σάλερνον 
τοἦν, πρέσβυν ἐξαποστέλλει τινὰ τῶν ἀμφ" αὐτὸν μεγιστάνων 
“Ραοῦλ ἐπονομαζόμενον πρὸς τὸν βασιλέα Βοτανειάτην, ἡδὴη 
μετὰ τὸν αὐτοκράτορα “οῦχαν τῶν σπήπτρων ἐπειλημμένον" 
ἐκασαδόχει χαὲ τούτου τὰς ἀποχρίσεις. αὐτῷ τὸ γὰρ ἐπεπόμ- 
φει μέμψεις τιργὰς καὶ προφύσεις δῆϑεν οὐλύγους τοῦ πδο- 
ιὐπειμένου πολέμου, ὅτε τὴν ϑυγατέρα μνηστευϑεῖσαν τῷ βασε- 
λεῖ Κωνσταντώῳ, ος ὁ λόγος φϑάσας ἐδήλωσε, τὴν μὲν 
ἀπέζουξο τοῦ νυμφίου, τοῦ δὲ τὴν βασιλείων παρείλετο, καὶ 
ὡς ἠἡδικηπότος πρὸς ἄμογαν αὐτὸς εὐτρεπίζοιτο. τῷ δὲ τηνρι- Ὦ 
χαῦτα μεγάλῳ δομεστέχ καὶ ἐδάρχῳ τῶν δυτικῶν στρατευ- 
ἀομάχων (σὗτος δ᾽ ἣν ὃ ἐμὸς πατὴο ᾿Αλέξισς) δῶρ τέ τινα 
ἐπεπόύκφεε καὶ γράμματα φιλίαν ἐπαγγσλλόμενα. ταῦτα κα- 
θαδοχῶν ἠτρέμει τῷ Βρεντησίῳ. ἐπεὶ δέ, μήπω τῶν στρα- 
τυμάτοο» συλλογόντων ὡπάντων καὶ τῶν νηῶν ἀπωσϑεισῶν 
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commoratas esſset, wrorem Gaĩtam exspectans, (nam et ipca maritum 
in bellum comitabatur, δὲ cum armu induisset, hurrenda saue ras haec 
mnlier erat,) hanc igitur advenientern postqnam amplexatus est, omnibus 
copiis Brundusium morit, qui est portus universae Tapygiae commodis- 
vimus. quo cum ceteriter descendisset, exspectahat, doned universus 
dem exereitus navesque omues tam onerariae quam longae εἰ bello 
idoneae convenirent; inde enim traiicers in has terras constituerat. 
simul etium, Salerni etiam tum degens, legatum miserat unum quendam 
ἐς nobĩlbus, Raulum nomine, ad imperatorem Rotavniatem, quĩ expulso 
Moea rerum potitos erat: eins igitur responsa itidem exspectabat. 
imperatori enim οἱ ΒΕ sascipiendi causas, satis sciticet probabiles, 
indĩcaret, Ranlimnm Cpolin queſtum miserat, qnod filiam suam, quam 
imperatori Constantiuo deponsatam supra docuimus, orbaverit sponso, 
constantino autem imperimn abstulerit: δα quas iniurias ulciscendas 
se iain paratum 6:86. praeterea magno tunc temporis domestieo et 
copiarum Oecidentalium duci, qui pater meus Alexius erat, munera 
πειὸ eum litteris, quibus de amicitia eiulem pollicebatur. ατεὶπεχαθ 
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τῶν πλειόγων εἷς ϑάλασσαν, ἧκε Βυζαντόϑεν καὶ ὃ Puoul 
μηδεμίων ἀπόχρισιν πρὸς τὰ μεμηνυμένα ἐπενεγκών, εἰς ϑυ- 
᾿μὸν ἀνερρέπισε πλέω τὸν βάρβαρον, καὶ μᾶλλον ὅτι καὶ δι- 
καιολογίας ἥπτετο πρὸς τοῦτον τοιαύτης τῶν πρὸς τοὺς Pu- 
μαίους πολέμων ὠπαγούσης. πρῶτα μὲν ὅτι ὃ ἐφεπόμενος Κ 
Ῥ-36αιτῷ μοναχὸς ὑποχριτής ἐστι καὶ γόης ἀνὴρ καὶ ὑποδύεται 
τὸν αὐτοχράτορα ΠΠιχαήλ, καὶ ὅλως πλάσμα ἐστὲ τὸ κατ’ 
αὐτόν. ἐκεῖνον γὰρ ἰδεῖν φησὲ μετὰ τὴν ἀπὸ ϑρόνου χαϑαί- 

- ρέσιν ἐν τῇ βασιλίδι πόλει φαιὸν ἐνδεδυμένον τριβώνιον καὶ 
ἐν μοναστηρίῳ διάγοντα, ἐπιμελὲς ποιησάμενος τὸ αὐταῖς το 
ὄψεσι τὸν καταβεβλημένον βασιλέα ϑεάσασϑαι. ἔπειτα προσ- 
ετίϑει χαὲὶ τοῦτο, ὃ καὶ κατὰ τὴν ὑποστροφὴν συμπεπτωχὺς 
ἠκηχόει., ὃ γὰρ ἐμὸς πατὴρ τῆς βασιλείας ἐπιδραξάμενος, 
ὡς ὕστερον διηγήσομας, τὸν Ποτανειάτην τῶν βασιλείων ἐξή- 

Βλασε καὶ τὸν τοῦ “ούχα υἱὸν τὸν περιφανέστατον Korcrav-iß 
τεῖνον ἐκεῖνον ἐν τοῖς ὕφ᾽ ἥλιον προσηκάμενος, μετεδίδου αὖϑις 
τῆς βασιλείας. τοῦτο κατὰ τὴν ὁδὸν ἀκηκοὼς ὃ “Ῥαούλ, εἰς 
πειϑὼ καὶ ταῦτα προσῆγε, παραλύειν πειρώμενος τὴν τοῦ 
πολέμου σχευήν. “τίνι γὰρ δικαίῳ λύγῳ πρὸς ᾿Αλέξιόν" φησι 
“πολεμήσομεν, τοῦ Βοτανειάτου τὰς ἀρχὰς δεδωκότος τῆς ἀδι- 20 
κίας καὶ τὴν ϑυγατέρα τὴν σὴν Ἑλένην τῶν ᾿Ρωμαϊκῶν σχής 
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igitur responsa exspectans, Brundusii morabatur. ubi vero, nondum 
copiis omnibus collectis εἴ navibus plerisque deductis, Byrzantio 
reversus Raul nullum ad mandata responsum retulit, magis etiam 
iram barbari acuit, praeſsertim cum absurdas illas rationes, quibus 
δὲ probandam belli cum Romanis aequitatem utebatur, adversus ipsum 
exagitaret. primum, quem secum haberet monachum, simulatorem 
esse εἴ hominem fraudulentum, qui imperatoris Michaelis perronam 
subierit, ἂς totam rem merum commentum esse. nam Michaelem illum, 
amisso regno, pulla indutum veste δὲ in monasterio degentem, vidisse 
36 Cpoli, cum sedulo id egisset, ut auis ipse oculis imperatorem re- 
gno pulsum conspiceret. his addidit, * cum domum rediret, ac- 
cidisse audĩerat. pater enim meus, exacto Botaniate, ut infra narra- 
bimus, rerum potitus, Constantinum Ducae filium, omnium, quos 
terra austinuit, illustrisſsimum arcessiverat regnique rursus participem 
fſecerat. 4016 cum in reditu Raul accepisset, his quoque uaus δεῖ, ut 
persuaderet Roberto eumque ἃ bello apparando abduceret. “nam 
quo, inquit, iure Alexio δεῖνα inſeremus, eum Botaniates auctor 
fuerit iniuriae εἰ filiam fſuam Helenam imperio Romano prirarverit? 
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πίρων ἀπύστερήσαντος; τὰ γὰρ παρ' ἄλλων εἷς ἡμᾶς γινύ- 
μενα, οὐκ ὧν ξἕτέροις τοῖς μὴ προσκεχρουχύσι κατὰ δίκην 
ἐνέγκοε πόλεμον. μιὴ ἔχοντος δὲ τοῦ πολέμου δικαίαν πρό- α 
φασιν, τὰ ξύμπαντα φροῦδα, καὶ νῆες καὶ ὅπλα καὶ ἄνδρες 
δ χαὶ παρασκευὴ πᾶσα πολεμιστήριος." ταῦτα ῥηϑέντα ἐξώργισεν 
ἐπὶ πλέον “Ρομπέρτον" ἐμεμήνει γὰρ καὶ ἔμελλε τὼ χεῖρε τούτῳ 
ἐπιβαλεῖν. ἐκ ϑατέρου δὲ καὶ ὃ πεπλασμένος ἐκεῖνος ΖουκαςΎ. 33 
καὶ ψευδοβασιλεὺς ιχαήλ, ὃν καὶ Ραίκτωρα ὠνομάχαμεν, 
ἐσχετλίαζέ τε καὶ ἐδυσφόρεε καὶ οὐκ εἶχεν, ὅπως κατάσχοι 
Ἰοτὴν ὀργήν, οὕτω σαφῶς ἐξελεγχόμενος, ὡς οὐκ εἴη βασιλεὺς 
ἐκεῖνος ὃ Δούκας ἀλλὰ ψευδεπίπλαστος βασιλεύς. ὧν δὲ καὶ 
ἄλλως ἐξωργισμένος ὃ τύραννος κατὰ τοῦ “Ραούλ, τοῦ ἀδελ- D 
φοῦ “Ρογέρη πρὸς “Ῥωμαίους αὐτομολήσαντος καὶ διαμεμη- 
γυχύτος ἅπαντα τὰ χατὰ τὸν παρασκευαζόμενον πόλεμον, ἡβου- 
ι5λήϑη κακὸν τι δρᾶσαι τῷ “Ῥαούλ, τὸν παραυτίχα ϑάνατον 
ἐπειλῆσας. ὃ δὸ μηδ᾽ ὅλως πρὸς τὴν φυγὴν ἐρραϑυμηκώς, 
πρὸς τὸν Βαϊμοῦντον ἐδραπέτευσεν, ὥσπερ τι χρησφύγετον 
ἐχ τοῦ σχεδὸν αὐτὸν ἐφευράμενος. ἑἐτραγῴδει δὲ καὶ ὃ “Ῥαί- 
χτῶρ τὰς παλαμνγαιοτάτας ἀπειλὰς τἀδελφῷ τοῦ “Ῥαοὺλ τῷ 
"οπρὸς “Ρωμαίους αὐτομολήσαντι, μεγάλα τε κεχραγὼς καὶ τὸν 
μηρὸν τῇ δεξιᾷ πλήττων καὶ ἐξαιτούμενος τὸν “Ῥομπέρτον καὶ 
λέγων “ὃν τοῦτο καὶ μόνον αἰτῶ, ὡς εἰ τῆς βασιλείας ἐπι- 
ὁραξαίμην καὶ ἀποχατασταίην τοῖς ϑρόνοις, παραδοῦναί μοι 
τὸν Poyéonv, καὶ εἰ μὴ τοῦτον οἰκτίστῳ ϑανάτῳ παραδοίην 
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etenim propter aliorum in nos commissa, iniuste agas, δἷ 608, qui 
nihil oſfenderunt, bello persequi velis. iniusto antem bello sauscepio, 
vereor, ne cupeta perdideris, et naves δὲ arma οἱ viros οἵ totum ap- 
paratum belli.“ quibus diectis, Robertus ira magis etiam incensane, 
adeo furobat, τ paene vim εἰ inferret. δ᾽ altera parte falsus illo 
Ducas et Preudomichael, quem etiam Raectorem diximus, graviter 
ferre, indignari, ποὸ habere, quo iracundiam reprimeret, quippo 
luculentiscimo testimonio fraudis convictus. cumque Robertus etiam 
eam ob causam in Raulum exacerbatus esset, quod eius frator Roge- 
rius δὲ Romanos transfugerat omnemque belli rationem prodiderat, 
geavi eum illico poena aſioere voluit δὰ necem minatus est. αἱ ille 
mequaquam ad fugam segnis, δὰ Boëmundum se tanquam in asylum 
proripuit. iactabat etiam Raector in Rauli fratrem, qui ad Romu- 
nos transfugerat, minas horrendas nec sine magna vociferatione, fe- 
mur manu tundens, “(4 unum“ Robertum appellans inquit “expeto, 
rmimul imperium adeptus inquo regnum restitutus fuero, Rogetiam 


ηή ΑΝΝΔΕ ΟΟΜΝΕΝΑΕ! 


αὐτέιω ἔν μέσῃ τῇ πόλεν ἀνωσταυρώσας, τάδε καὶ τάδε πεί. 
P. 3ϑησομαι ἔκ θεοῦ," ἀλλὰ μεταξὺ τῶν δεηγήσεων τούτων γελᾶν 
ἔπεισί μοε τοὺς ἄνδρας τούτους καὶ τῆς ἀπονοίας καὶ τῆς 
κουφότητος, μᾶλλον δὰ τῆς κατ᾽ ἀλλήλων ἀλαζονείως. ὁ μὲν 
γάρ τοι “Ῥομπέρτος πρόφασεν εἶχε τὸν ἀπανεῶνα. τοῦτον καὶ ἃ 
δέλεαρ καὶ οἷόν τε πρόσχημα τοῦ συμπενϑέρον καὶ βασιλέως, 
καὶ διεδείκνυ τοῦτον ταῖς πόλεσε χαὶ πρὸς ἀποστασίαν ἐπῆ-ς 
ρεν, ἐφ᾽ οὖς ὧν παραγένοιτο καὶ συριπείϑειν ἠδύνατο, ἐν νῷ 
ἔχων, ἐπειδὰν χατὰ ῥοῦν αὐτῷ τὰ τοῦ πολέμου καὶ τῆς τύχης 
ἐπέλϑοι, ἐπὲ τοῦ τραγῆλον δαπίσας ἀποπέμψαι σὺν γέλωτι" τὸ 
μετὰ γὰρ τὴν ϑήραν καταγελᾶται τὸ δέλεκρ. ὃ δὲ καὶ αὐτὸς 
Β ἐλπίσιν ἡπατημόγαις ἐερέφετο, εἴ που συμβαίη καὶ μετάσχοι 
χράτους τινός, οἷα φιλεῖ πολλάκις γέγεσϑαι παραλόγως. ἀλλ 
ἐκεῖνος μὸν τῆς βασιλείας ὠπρὶξ ἐπιδράξοιτο, ὡς οὐκ ἄν τὸν 
βάρβαρον Ῥομπόρτον προσηκωμένρου εἰς βασιλείαν τοῦ Ῥωμαῦ κι 
κοῦ δήμου καὶ τοῦ στρατεύματος, αὐτῷ δὲ τῷ τέως ὠπογρῶτο 
καϑώπερ ὀργάνῳ εἰς τὴν ὅλην τῆς σχευωρίας οἰκονομίαν. 
ταῦτα ἐνθυμονμέγῃ μαι μειδιῶν ἐπέρ χεταε καὶ γέλως ἐπεερέ- 
χϑι τοῖς χείλεσι πρὸς λύχνον ἐπισορούσῃ τὸν κάλαμον. 
16. Ὁ μέντοε ῬῬομπόρτος πᾶσαν δύναμιν συναγηοχῶςθ 
κατὰ τὸ Βρεντήσιον τάς τε ναῦς αὐτῷ καὶ τοὺς στρατιώτας, 
C(uò μὲν γὰρ νῆες δὶς δκατὸν καὶ πεντήκοντα συνηρίϑμηντιθδ, 
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mihi dedas, quem nisi eruci media in urbe suſſixum aeerbiſssima 
morte aſſiciam, quidvis ἃ deo perpeti paratus δι," quae dum natro, 
ridere subit homines istos eorũumqne amentiam οἱ levitatem, vel po- 
tius iaetantiam, qua sibi invicem illudebant. nam Robertoes fraudulentam 
monachum areesiverat, ut belli praetextum haberet eoque uteretur 
tanquam osea δὲ simulacro quodam consoceri atque regis. ostentabat 
eum per urhes, εἰ ad seditionem commovebat quoſscunque adiit et 
inducere potuit, si prospere bellum zucecosisset, praecipitem eum 
ignominiose ac eum —** abaeturus; nam venatione ſinita, 6302 
proiici solet. ipum falsa spe lactabat, fors ut potentiam aliquam 
conaequeretur; qualia plerumque evenire solent inopinato. αἱ illo 
prorius non dubiiabat, quin regni potiretur. nam barbarum Rober- 
ium nullo modo δὰ imperium ὦ populo exercituque Homano admis- 
aum iri; caterun Roberto velutã inarumento ad consiliornm suorum 
fraudem perficiendam utebatur. quae cum considoro, risus mibi oho- 
ritue vultuque diſſunditur, δὰ ἱποέγοδας haee exaranti.- 

16. Robertus ititur cum Βεαδι υεῖξ σιστοβ Qnares δὲ πὲ Μὲ 68 
eorgiaset, (naves erant δὰ centum φιϊπηυδαίλοι numero, βιἰ ἢν 
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οἱ δὲ σερατιῶται εἰς τριάκοντα γιλιάδας ξύμπαντες ἐτυγχα- 
γον συμποσούμενοι, ἑκάστης γηὸς ἀνόρας ἀπολαμβανούσης 
διακοσίους μεϑ᾽ ὅπλων καὶ ἵππων.) καὶ οὕτως ἐχόντων πα.- 
ρασχευῆς. ἐπειδὰν οἷς προσοκείλειαν, ὡπλισμένοις τούτοις 
καὶ ἱππόταις περιτυχεῖν, ἔμελλε διαφεῖναε πρὸς τὴν Ἐπίδα- 
νον πόλιν, ἣν ἀνρράχιον κατὰ τὸ γὺῦν ἐπιχραετῆσαν ὅϑος 
προσονομάζομεν, ἐδόχεε μὲν γὰρ ἐξ Ὑδροῦντος πρὸς τὰς 
Νιχοπόλεις διαπερᾶν καὶ τὴν τε Ναύπακτον καὶ τὰ ξυμπα- 
θαχείμενω χωρία καὶ φρούρια πάντα κύκλῳ περιλαβεῖν. ἀλλ᾽. 
Ιο ἐπειδήπερ εἰς πολὺ πλάτος ἠνέῳκτο τὸ ἐχεῖϑεν ἐνθάδε πέλα- Ὁ 
γος ἢ τὸ ἀπὸ Βρεντησίου πρὸς τὸ Ζυρράχεον, προείλετο 
μᾶλλον τοῦτον τὸν κατάπλουν ἐκείνου, ὧμα μὲν καὶ τὴν τω- 
χέστην κέλευϑον προαιρούμενος, ἅμα δὲ καὶ τὴν ῥᾳστώνην τῷ 
στόλῳ περιποιούμενος. καὶ γὰρ χειμέριος ἦν ἡ ὦὧρα καὶ ὁ ἥλιος V. 34 
ιδπρὸς τοὺς νοτίους χύκλους ἀπελαυνόμενος καὶ τῷ αἰγοκέ- 
ρῶτι πλησιάζων ὑπετέμνετο τὰ ἡμερήσια διαστήματα. ἕν᾽ 
οὖν μὴ ἐξ Ὑδροῦντος ἀφεὶς ἀρχομένης ἡμέρας, νυκτοπλοή- 
σειξ καὶ κλυδωσί τισε προσπελάσειεν, ἐπὶ τὸ ωευρραχιον ἐκ 
Βυεντησίου ὅλοις ἱστίοις ἀπενεχϑῆναε ἐβουλεύσατο. τὰ μήκη 
λ0γὰρ τοῦ διαστήματος τῆς ὁδοῦ ἐνταῦϑα συνετέμνετο, ἐπιστε- 
γουμένου τοῦ ᾿δριατικοῦ πελάγους ἐκεῖθι. οὐ μέντοι οὐδὲ 
τὸν υἱὸν “Ῥογέρην κατόπιν ἀπέλιπε, καϑάπερ βεβούλητο πρό- 
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trigiuta ferme millia, singulis navibus ducentos milites excipientibus 
cum armis equisque,) militibus ita iuſtructis, quoniam ad quos appul- 
auri erant, in armis eos et equitatu paratos essent inventuri, traiicere 
Fpidamnum in animo erat, qnuam urhem hodie Dyrrhachium appellare 
consuevimus. antea quidem Hydrunte Nicopoles transmittere ac Nau- 
pactum quaeque circumiacent loca οἱ castella omnia occupare statue- 
rat; τοὶ cum latius δὰ patere mare quam ſRrundusium inter Dyrrha- 
chiumque animadvẽrtisset, hic traiectùs prae illo placuit. quippe qui 
εἰ brevior et tutior esset. nam hibernum erat tempus οἱ 50], ad cir- 
culos australes vergens δὲ capricornum appropinquans, dĩei spatium con- 
traxerat. itaque ne Hydrunte oriente sole profectus, in noctem con- 
iiceretur et ἴῃ tempestates incideret, Dyrrhachium Brundusio plenis 
velis navigare statuit. ita enim celerius propter Adriatici maris angu- 
atias traiicere licuit. ceterum nec Rogerium filium in ltalia reliquit, 
quemadmodum cum Apuliae eundem praeficeret, destiuaverat ; sed mu- 


76 ΑΝΝΑΕ COMNENAE 


Ρ,βδτερον, “Απουληΐας αὐτὸν κεχειροτονηκὼς κύριον, ἀλλ᾽ οὐκ 


οἶδ᾽ ὅπως μεταδόξαν αὐτὸν πᾶλεν συνεφεπύμενον εἶχε. με- 
ταξὺ δὲ τοῦ πρὸς τὸ Δυρράχιον κατάπλου τὴν τὸ Κορυφὼ 
πόλιν ὀχυρωτάτην καὶ ἀλλ᾽ ἄττα ἡμέτερα φρούρια ἐξ ἀπο- 
στολῆς κατέσχο. καὲ ὁμήρους ὃκχ τε “δ γγιβαρδίας καὲ ᾿Απου- 5 
ληΐας ἀναλαβόμενος καὶ τὴν χώραν ἀργυρολογήσας ἅπασαν 
καὶ φορολογήσας, προσδοκήσιμος ἦν τῷ “ἁυρραχέίῳ προσε- 
σχηκέναι. δοὺξ δὲ τηνικαῦτα ἐτύγχανε παντὸς τοῦ ᾿Ιλλυρικοῦ 


Β[Γεώργιος ὃ Πονομαχάτος παρὰ τοῦ αὐτοχράτορος Βοτανειά- 


του ἀποσταλείς. καίτοι γε πρότερον τὴν ἀποστολὴν ἀπεπέμ- τὸ 
πειὸ καὶ οὐδ᾽ ὅλως ἦν εὐπειϑὴς πρὺς τὴν λειτουργέαν ταύ- 
τὴν, αλλ' οὗὨ γα βάρβαροι δοῦλοι τοῦ αὐτοχράτορος (Σκύϑαι 
γὰρ ἦσαν Βορῖλός τε καὶ Γερμανός.) ἐνεκότουν τὸ τῷ ἥονο- 
μαχάτῳ καὶ ἀείτε δεινότερον κατ᾽ αὐτοῦ ἐννοοῦντες κατεῖπον 
αὐτοῦ πρὸς τὸν αὐτοχράτορα, συρράψαντες ὅπόσα γε καὶ τθ 
βεβούλοιντο, καὶ τοσοῦτον ἀνέφλεξαν τὸν τοῦ βασιλέως κατ’ 
αὐτοῦ ϑυμὸν, ὡς ἐπισιραφέντα ποτὸ πρὸς τὴν βασιλίδα α- 
ρέαν ἐρεῖν “ἐχϑρὸν τῆς Ῥωμαίων ἡγεμονίας τὸν ἸΠονομαχά- 
τον τοῦτον ὑπώπτευχα." τούτο ἀκροασάμενος Ἰωάννης ὅ 
"Ἵλανύός, φίλος ἐς τὰ μάλιστα ὧν τοῦ ονομαχάτου, γινώ- 10 


ασκωῶν δὲ καὶ τὴν τῶν Σκυϑῶν πρὸς αὐτὸν μῆνιν καὶ τὰς συ- 


χνὰς καε᾿ αὐτοῦ εἰσηγήσεις, ἅπαντα τὰ τε τοῦ βασιλέως 


ι. ἀλλ᾽ Ε, ἐπεὶ ΡΟ. 2. οἶδ᾽ F, οἶδα Ῥ, οἶδα πῶς α. μετα- 
δόξαντα πάλιν αὐτὸν P, μειαδόξαν C, recte F. 4. ἄλλα τὰ 
codices, correxi. 10. ye om. F. 13. Βορῖλος Ἐς, Βουργί- 
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αὐτὸν ῬΑ, αὐτοῦ F. 15. ὁπόσα γε FC, ὅπου τε ΡΟ. 18. 
τῆς G, τῶν Ρ. 20. ἐς τὰ μάλιστα ΕΟ, ἑστάμενος ΡΟ. 


ſata nescio qua de tausa zententia, expeditionis comitem habuit. in- 
terea, dum Dyrrhachium navigavit, Corypho urbem munitissimam εἴ 
alias quasdam arces nostras misit qui occuparent. ac receptis ex Lon- 
tibardia Apuliaque obsidibus tribũtisque per totam ditſonem auam 
exactis, Dyrrhachium eum appuiſurum 6436, easpectabant. tum totius 
Illyrici dux erat Georgius Honomachatus ab imperatore Botaniate de- 
legatus. is initio quidem illud munus detrectaverat; δοὰ servi impe- 
ratoris barbari (Borilus enim οἰ Germanus Seytihae genere erant,) in- 
videbant Monomachato, οι ut perniciem molirentur, erimina apu 

imperatorem in eum iaciebant, quidquid volebant ſingentes. denique 
tantopere regis animum irritaverani, ut ad Mariam coniugem ali- 
quando conversus, hostem εἰμὶ imperii Monomachatum videri, dice- 
ret. quibus auditis Johannes Alanus, summus amicus Monomachati, 
qui Scytharum in eum invidiam οἱ crebras eriminationes cognos- 
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ῥήματα τά τὸ τῶν Σχυϑῶν πρὸς τὸν ἸΠονομαχάτον ἀπελϑὼν 
ἐξορχεῖται καὶ περὲ τοῦ συμφέροντος βουλεύσασϑαι συμβου- 
λεύει. ὃ δὲ (νουνεχὴς γὰρ ἦν,) καὶ τῷ βασιλεῖ προσελϑὼν 
προαρπάζεε τὴν ἐπὲ τὸ Ζυρράχιον λειτουργίαν, λόγοις κολα- 
δχευτιχοῖς καταϑέλξας αὐτόν. καὶ ὡς πρὸς τὴν Ἐπίδαμνον 
συγταξάμενος καὶ τὰς ἐπὶ τῇ δουκικῇ ζώνῃ προστάξεις ἐγγρά- 
φως ἀνειληφώς, ἐπισπευδόντων εὖ μάλα πρὸς τοῦτο τῶν 
Σκυϑῶν ἐχείνγων Γερμανοῦ καὶ Βορίλου, εἰς δευτέραν ἡμέραν 
τῆς βασιλίδος πόλεως ἔξεισι, τὴν Ἐπίδαμνον ἀφορῶν καὶ τὴν Ὁ 
ιοἸλλυρίδα χώραν. ἀλλὰ περιτυγχάνει περί που τὴν λεγομένην 
Πηγῆν, ἔνϑα καὶ ναὺς ᾳχοδόμηται τῆς ἐμῆς δεσποίνης πωρ- 
ϑένου καὶ ϑεομήτορος ἐν τοῖς ἀνὰ Βυζαγτίδα πόλιν ναοῖς πε. 
ριβόητος͵ τῷ ἐμῷ πατρὲ ᾿Αλεξίῳ. οἱ δὲ εἶδον ἀλλήλους, καὶ 
ὁ μὲν Μονομαχώτος ἄρχεται λόγων πρὸς τὸν μέγαν δομέόστι- 
15 xo περιπαϑῶν καὶ ὡς ὑπερύριος γίνεται δι’ ἐκεῖνον καὶ τὴν 
πρὸς τοῦτον φιλίαν, καὶ ὅτε οἱ Σκχύϑαι οἱ πᾶσιν ἐποφϑαλ.- 
μιώγεες Βορῖλος καὶ Γερμανὸς ὅλον τοῦ φϑύνου τὸν τροχὸν κατ᾽ 
αὐτοῦ ἐξεχύλισαν, καὶ τῶν οἰκείων καὶ τῆς φιλτάτης ταύτης 
πύλεωος εὐπροσώπως ἐξορίζουσι. καὶ πάντα κατὰ μέρος ἔκτρα- 
γογυδήσας, ὕσα τὸ πρὸς. τὸν βασιλέα συκοφαντηϑείη καὶ πάϑοι 
παρὼ τῶν δούλων, ἠξιοῦτο παραμυϑίας ὅτε πλείστης παρὰ 


4. ἐξηγεῖται GC. 3. προσελθὼν ἐξαιτεῖται. προαρπάζει ῬΟ, 
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set, Monomachatum convenit eique omnia δὲ regis δὲ Scytharum 
dicta referens, ut saluti suae consuleret, suasit. hic, ut erat con- 
milii plenus, ultro imperatorem adiit Dyrrhachiique praefecturam 
praeripuit, ira blanditiis mitigata. itaque cum imperatorem salutas- 
set ut Epidamnum discessurus, et litteras, quibus de munere edo- 
cebatur, accepisset, Scythis illis Borilo et Germano δὰ iter urgenti- 
bus, postero iam die Cpoli Epidamnum εἰ IIlyricum proſiciscitur. 
tad haud procul ἃ loco qui Pege dicitur, ubi aedes quoque in ho- 
norem dominae meae Virginis deiparae inter Cpolitanas celeberrima 
aedificata eſst, Alexio patri meo obviam ſit. qui ut se conspicati sunt 
invicem, Monomachatus statim lamentari incipit adversus magnum 
domesſticum fortunam suam. exulandum sihbi 6886 propter magnam 
uam cum 60 gesserit amicitiam. Scythas istos, qui in omnes ma- 
levola mente eſsent, tota invidiae quasi rota ἴῃ 86 acta, δὲ domo et 
cariartima hac urbe honoris species 86 expellere. cumque singillatim 
lacrimans edocuisset, quantàae servorum istorum apud imperatorem 
ſuissent calumniae δὲ qualia perpessus ab ipsis essei, eum quam be- 
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τοῦ δομεστίκου τῆς δύσεως, οἷος ἐκεῖνος ψυχὴν ἐπικουφίσαι 
P. 39 βαρυνομένην ταῖς συμφοραῖς. καὶ τέλος ἐπειπόντος ὡς ἄρα 
ϑεὸς εἰη τῶν τοιούτων ἐχδικητὴς καὶ ὡς μεμνῆσθαι φιλίας 
τῆς ποὸς αὐτὸν ὑπομνήσαντος͵ ὃ μὲν ἐπὲ τὸ Δυρράχιον ὥρμα, 
τὸν δ' ἀφῆκεν εἰσδῦναι τὴν βασιλεύουσαν πόλιν. ὃ δὲ Mo-5 
νομαχάτος καταλαβὼν τὸ Ζυρραχιον καὶ ἀμφοτέρων τὴν πα. 
θασχευὴν ἀκηχοώς, τὴν τὸ τοῦ τυράννου Ῥομπέρτου καὶ τὴν 
V. 33 ἐπανάστασιν ᾿Αλεξέου, ἐν ζυγῷ καὶ σταϑμῷ τὰ κατ᾽ αὐτὸν 
διετέϑετο. καὶ πρὸς μὲν τὸ φανερὸν ἀντίξως εἶχεν ἐν ἀμφοτέ- 
ροις, εἶχε δέ τε τὰ τῆς προδήλου μάγης καὶ τοῦ φαινομένου τὸ 
Ββαθϑύτερον. ὃ μὲν γὰρ᾽ μέγας δομέστιχος γράμμασιν αὐτῷ 
μεμηνύχει τὼ συμπεσόντα, ὅτε τὸ τῶν ὀμμάτων αἀποστέρησις 
τούτῳ ἡπείλητο καὶ ὡς ἄρα διὰ ταύτην τὴν ἀνάγκην καὶ τὴν 
μελετωμένην τυραννίδα τοῖς τυραννοῦσιν ἀντεπιτίϑεται, καὶ 
χρὴ τοῦτον διαναστῆναι ὑπὲρ τοῦ φίλου καὶ πρὸς αὐτὸν ι 
ἐθελῆσαι πέμψαι ὅϑεν δήποτε χρῆμα τούτῳ συνειλεγμένον. 
δεῖ δὴ γάρ, φησι, χρημάτων καὶ ἄνευ τούτων οὐδὲν ἔστε γε- 
γέσϑαι τῶν δεόντων." ὁ δὲ χρήματα μὲν οὐκ ἔπεμψε, φι- 
λοφρονησάμενος δὲ τοὺς πρέσβεις, γράμματα τούτοις ἐπιτίϑη- 
σιν ἀντὲ χρημάτων, τοιόνδε νοῦν περιέχοντα, ὡς αὐτὸς μὲν εἰς 20 
Οτὴν τήμερον τὴν ἀρχαίαν φιλίαν διαφυλάττοι καὶ εἰς τὸ ἑξῆς 
φυλάττειν χατεπαγγέλλοιτο" περὶ δὲ τοῦ ἐπιτεταγμένου χρυ- 


4. ὡς ἄρα: ἀλλὰ α, ὡς οἴω. C. 8. ἐν add. F. 9. dele ἐν. 
10. τὰ ἃ duobus punctis superimpositis, acsi deleri oportoret. 
vid. annotat. 15. διασεῆναε CG. 17. δὴ om. CG. 214. 
διαφυλάττειν ἃ. καὶ add. F. 22. χατεπαγγέλλειαι G. 


nignissima consolatione dignatus est magaus domesticus Occidentis, 
quo nemo ad erigendum animum afflictum eſſicacior erat. postremo 
ubi deum talium iniuriarum ultorem pollicitus, Monomachatum roga- 
vit, ut amicitiae, quae ei secum iutercederet, ne oblivisceretur, με 
Dyrrhachium abiit, Alexius in urbem reversus est. at Monomachatus 
cum Dyrrhachium pervenisset, uuntio hinc de Roberti apharatu, il- 
line de Alexii seditione accepto, caute suis rehus proaspexit. ἂς pa- 
lam quidem inimicum se ſerebat utrique, sed altius auimo counsilium 
agitabat. etenim magnus domesticus litteris οἱ nuntiavit, 3 eve- 
nissent. excaecationis periculum sibi insitisse. propter hauc ne- 
cessitatem et aſſecetatum ab inimicis inperium insurrexisse se ad- 
versus tyraunos. debere illum pro amico arina capessere οἱ, quau- 
tam posset, pecuniae vim sibi mittere; nam pecunia, inquit, opu⸗ 
est, qua deñiciente perſici non possunt, quae necessaria sunt. 
at ille opes non misit; sed legatis bene exceptis, litteras pto 
pecunia tradidit, iisque amicitiam οἱ servasse se semper εἰ in 


ΑΙΕΧΊΛΟΙΒ 118. 1. 10. 79 


σίου σφόδρα μὲν καὶ αὐτὸν γλίχεσϑαι πέμπειν ὁπόσα γε βού- 
λοιτο χρήματα. αἰλλλὰ γὰρ ἐπέσχο μὲ πρᾶγμα δίκαιον. καὶ 
γὰρ πρὸς τοῦ βασιλέως Βοτανειάτου πεμφϑεὲὶς καὶ τὰς πί- 
στεις τῆς δουλείας αὐτῷ δεδωκώς, οὐ καλὸς. ἄν οὐδέ σοι 
δ δόξω καὶ εὔνους τὰ οἷς βασιλέας ἀνήρ, εἴγε τοῖς σοῖς ἐπιτά- 
γμασιν ἐκ τοῦ σγεδὸν ὑπείξομαι. εἰ δὲ τὴν βασιλεία» σοι 
ἐπιβραβεύσειον ἥ ἄνωθεν πρόνοια, ὡς πρῶτογ φίλος ἐγὼ 
πιστὸς ἦν, καὶ μετὰ ταῦτα δοῦλος πιστότατος ἔσομαι." ταῦτα 
τοῦ Ἰονομαχώτον πρὸς χὸν ἐμὸν πατέρα σχεδιάσαντος καὲ 
Ἰοὲν ταὐτῷ αὐτόν τα ἅμα, λέγω δὴ τὸν ἐμὸν πατέρα, καὶ τὸν Ὁ 
Βοτανειάτην ὑποποιουμένου, πρὸς δὲ τούτοις καὲ πρὸς τὸν 
βάρβαρον Ῥομπέρτον γυμγοτέρους ποιησαμένου λόγους καὲ 
εἰς λαμπρὼν ἀποστασίαν ἀναρρηγνυμένου, πολλὰ κατηγορεῖν 
ἔχω. ἀλλ᾽ ἐοικέ πως τὰ τοιαῦτα ἤϑη τῶν ἀνθρώπων πα- 
ἐδ λίμβολα καὶ πολλὰ χρώματα μεταλαμβάνοντα κατὰ τὰς τῶν 
πραγμάτων μεταβολάς, καὶ τῷ μὲν κοινῷ οἱ τοιοῦτοι πάντες 
ἀξύμφοροι, ἑαυτοῖς ὃδό εἰσιν ὠσφαλέστατοι τὰ κατ᾽ αὐτοὺς 
καὶ μόνους ξυμφέροντα διοικογνομούμενοι, καὶ ὡς τὰ πολλὰ P. ήο 
ἀποτυγχάνοντες. ταῦτα μὲν οὕτως ὃ τῆς ἱστορίας ἵππος τεῆς 
Δολεωφύρον ἐξέδραμε' πάλιν δὸ τοῦτον εἰς τοὺς προτέρους 
ὁρύμους ἐπαναγάγωμεν, καὲ γεγονότα ἔξήνιον, ὃ γάρ τοι 
Ῥεμκέρτος καὶ πρότερον σφαδάζων πρὸς τὴν καϑ' ἡμῶν πε- 


4. — CG, add. PP. δ, εἰς τὰ βασίλεια σ. 8. ἦν PF, 
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porerum servaturum signiſicavit; pecuniam autem imperatam quod 
alinoret, cupiviaae ae ἦρουσι, quantum poposcisiet, mittore; sed iueta, 
iaquit, eausa mo detinuit. ποιὸ cun in nomen imperatoris Bo- 
laniatat, qui ine hue delegarit, inraverim, ne tibi quidem iustus δὲ 
bono erga imperatores animo 4846 viderer, βἰ mandatis tuis 10tim 
ohecutus essem. quod i incepto tua deus fortunaverit, ego, ut 
fdus primum amicus fui, ita servus deineeps eoro Gidiscimus. haee 
Monomachatum patri meo scripriso εἰ eodem tempore utriusquue, οἱ 
Alexii εἰ Botaniatae, gratiam aucupatum esse, praeterea etiam cum 
Roberto egisae apertius ae palam defectionem attentasse, id non pos- 
αι, quin grariter reprehandam. verum ita solent homines incon- 
alantes quique fidom mutant, prout mutantur tempora. rei publi- 
cae eincomodi omnes parum prosunt; sibi. ipeis nunquam de- 
Sunt, privata tantummodo oommoda 20quentes. quanquam plerumqus 
fallactur. sed aberravit hiatorias quasi equus ἃ ria; itaque ruesus ia 
priorem sursum conrortendus esſt, liest efrenatus. Robortus igitur 
tam iam antaa mira flagraret traüciendi cupiditate δὲ. Dyrchachium 


80 ANNAE COMNENAE 


ραίωσιν καὶ τὸ Δυρράχιον φανταζόμενος, τότε δὴ καὶ μᾶλ- 
λον ἐξεφλέγετο, καὶ χεῖρας καὶ πύδας ἀκάϑεχτος ἣν πρὸς 
τὴν ναυστολίαν, καὶ τοὺς σερατιώτας ἐπέσπευδε καὶ λόγοις 
σιαροξυντιχοῖς παρεϑάρρυνεν." ὃ δὲ ἸΠονομαχάτος ταῦτα χα- 
τασκευάσας, καὶ ἄλλην τινὰ τοιαύτην ἀσφάλειαν ξαυτῷ ἐπῳ-ὅ 
κοδομεῖτο. τὸν τὸ γὰρ Βοδῖνον καὶ τὸν ἸΠιχαηλᾶν τοὺς 
Βέξαρχους τῶν Δαλματῶν διά τινων γραφῶν ξαυτῷ ὑπεποιή- 
σατο φίλους καὶ δωρεαῖς προκατείληφε τὰς γνώμας αὐτῶν, 
ϑύρας παντοδαπὰς ἑαυτῷ ὑπανοίγων. εἰ γὰρ τοῦ τε Ῥομ- 
πέρτου καὶ ᾿Αλεξίου ἀστοχήσειε καὶ ἀμφοτέρων ἀποκχριϑείη, τὸ 
εὐθὺ “Ζαλματείας ἐλάσειε, πρός τε Βοδῖνον καὶ ΜΠιχαηλᾶν 
αὐτόμολος γενησόμενος. ἐχϑρῶν γὰρ τούτων ἀναφανέντων, 
λοιπὸς ἄρα ὁ ἹΜιχαηλᾶς χατηλπίζετο τούτῳ καὶ ἑτέρωϑεν ὃ 
Βοῦδῖνος, πρὸς οὗς καὶ φυγεῖν παρεσκεύαστο, τῶν ἀπὸ τοῦ 
V. 36 Ῥομπέρτου δηλονότε χαὶ ᾿Αλεξίου ἀντιπνευσάντων αὐτῷ. ιὖ 
ταῦτα μὲν ἐχέτω ταῦτα. καιρὸς δὲ ἤδη τραπέσϑαε πρὸς τὴν 
Οβασιλείαν τοῦ ἐμοῦ πατρὸς καὶ ὅπως καὶ ἐξ οἵων ἀφορμῶν 
εἰς τὸ βασιλεύειν ἐλήλυϑε, διηγήσασϑαι. οὐ γὰρ τὰ πρὸ 
τῆς βασιλείας αὐτῷ ἐσχεψάμην ἐρεῖν, ἀλλὰ καὶ ὅσα βασιλεύων ᾿ 
κατώρϑωχεν ἢ ἐξήμαρτεν, εἴτε τέως σφαλέντα τοῦτον εὑρή-20 
σομὲν ἐν ἅπασι δι’ ὧν βαδιούμεϑα, οὐ γὰρ ὡς πατρὸς φει- 
σαίμην) εἴ γέ μοι παρασταίη τε τῶν ἐκείνῳ μὴ καλῶς πε- 
πραγμένων" οὐδὲ διὰ τὴν ὑποτρέχουσαν ὑποψίαν, ὅτι πα- 


5. τοικύτην add. F. 10. εὐστοχήσειξε CG. 13. τοῦτο 6. 
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ϑειηρονῦ cogitaret, tum magis etiam incensus, manibus pedibuaque 
expeditionem urgebat, et milites oratione confirmabat impellebatque. 
Monomachatus autem, rebus ita paratis, etiam aliud aibi perfugium 
ita prospexit. nam Bodinum εἰ Michaelam, Dalmatiae exarchos, lit· 
teris muneribusque missis, sibi conciliavit, quo plures sibi aalutis 
quasi ianuae patéèrent. δἱ enim spe εἰ in Roberto et in Alexio posita 
excideret et ab utroque reiiceretur, in Dalmatiam ztatim ad Bodinum 
et Michaelam transfugere placuit. nam illorum ubi animum bhostilem 
cognovisset, reliquam spem cum in Michaela tum in Bodino colloca- 
bat; ad quos etiam fugiturus erat, Roberto et Alexio adversanti- 
θυ... s2ed haec hactenus. iam enim tempus monet, ut δά pateis 
mei imperium transeamus δὲ quomodo quibusvo de causis δὰ ρη8- 
eipatum evectus sit, exponamus. nam non solum, quae ante im⸗ 
perium egerit, reſerro nobis proposuimus, verùm etiam, quae im- 
porio potitus bene aut male gesserit, etiamsi in omnibus, 40.836 
randa nobis sunt, ofſendisse eum inveniamus. non enim parcamo 
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τήρ ἐστι, περὶ οὗ συγγράφοριεν τὰ κατορϑώματα, τοῦτο πα- 
ραδραμούμεϑα. ἐν ἑκατέροις γὰρ ὠδικήσομεν τὴν ἀλήϑειαν. 
ἐμοὶ γὰρ τοῦτον ἐχούσῃ σχοπὸν ἄνωϑεν, καϑάπερ πολλάκις 
εἴρηται, ὑπόϑεσις ὃ πατὴρ καὶ βασιλεὺς ὑποβέβληται. τὸν 
δοῦν Ῥομπέρτον ὀκεῖσε καταλελοιπότες, οὗπερ ὃ λόγος αὐτὸν 
ἠγάγετο, τὰ κατὰ τὸν βασιλέα σκοπῶμεν ἤδη" τούς τὸ πο- 
λέμους καὶ τὰς μάχας τὰς πρὸς τὸν “Ῥομπέρτον ἐν ἑτέρῳ 
λόγῳ ταμιευσύόμεϑα. 


1. τούτῳ F. 3. ταύτην F. 4. ὃ βασιλεὺς 6. 5. ἐχεῖσε 
FP, ἐχεῖγον (6. δ. τοὺς δὲ ὃ 8. ταμιευσώμεϑα 6. 

patri, οἱ quid cognovero, quod minus bene ab eo gestum eit; nee υἱ 
muspicionem evitem, patrem 6536, cuius res bene geſtas conseribam, 
id omittam utraque enim ratione veritatem contaminarem. πος ego 
consilio, quemadmodum saepius significavi, res ab imperatore patro 
meo gestas scribere aggresss sum. Roberti igitur historia illie quo 
eam perduximus relicta, δὰ imperatorem Alexium iam animum con- 
rerum, bella εἰ proelia adversus Robertum alio libro enarraturn. 
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ΔΆΘΟΌΜΕΝΤΟΜ, 


Οονιπεπὶ tres, Manuel, ]εααοίμε, Alexius, rerum gestarum gloria 
intignes. Isquciꝭ et Alexii apud imperatorem Botaniatem gratia. αὖ 
invidia Borili et Germani tutatur Maria Augusta, quae Aleæxium 
adoptat (1). Synadenus quidam designatur regni auccersSor, (οπείαπ- 
tino Μανγίαε filio neglecto. matrie inde mocrorem Comneni levant 
ſoedusque cum ea ineunt (3). capea α Turcis Cyzico, Alexius ope- 
ram σίεαπε —— pollicetur (3). Comnenorum exquaecationem 
Germanus σὲ Borilus moliuntur. quo illi cognito, rebellare statuunt. 
ποσίν πα secessio (4),. Anna Dalassena Comnenorum mater in mo- 
nasterio Petriorum includitur imperatoris iuesu (5). coniurati Tau- 
rulum conveniunt. Caesar Iohannes Ducas αὐ Comnenos deficit, 
cuius hortatu Cpolin tendunt (6). deliberatio Schiais habita, uter 
Comnenorum eligendus imperator. Alexio repugnanti IScacius ipis 
purpuram defert ()). HMeliaueni, imperium ἐπ Oriente aſfectantis, 
legatio artibus Manganis seribae ducitur (8). ἐπέενεα Cpotis velita- 
tionibus tentata. Botaniatis desperatio de rebus auis. immortales εἰ 
Harangi fidiuimi (9). Comnenorum αὐ Melitenum reaponsum. Cpo- 
lis copitur proditione (10). Botaniates Melisenum arcessit. Geor- 
gius Palacolo πε id fiat impedit (τιν). eius pater Nicephorus. 
Botaniatae ad extremum fidus, de pace Comnenos fruſro adit. ρα- 
triarcha Βοιαπίαίας percuadet, μὲ imperio cedat (12) 


4 ἀπθακαιυ, 





Ῥ. 43 :. Ὅθεν μὲν οὖν ὃ αὐτοκράτωρ ᾿"Αλέξιος ὥρμητο καὶ ἐξ 
V. 59οΐου γένους, τὸν βουλόμενον εἰδέναε εἰς τὰς τοὐμοῦ Καίσα- 


AMMIAAOC 8 6. ι. μὲν om. (6. 


1. VU a- εἰ quo genere imperoator Alexius ortus fuerit, qui 
8020 cupit, eum ad Cacaaris mei historias remitto; indidem quae 











ALFXIADIS 118. Ii. 1. 83 


οὃς συγγραφὰς παραπέμπομεν" ἀλλὰ δὴ καὶ τὰ περὶ τοῦ 
βασιλέως Νικηφόρου τοῦ Βοτανειάτου ἐκεῖϑεν ἐλκύσεται. 
Μανουὴλ μὲν οὖν τὸν πρωτότοχον ἀδελφὸν Ἰσααχίου καὶ 
᾿Δλεξίου καὶ τῶν λοιπῶν τῶν ἐξ Ἰωάννην τοῦ Κομνηνοῦ καὶ 
Βπρὸς πατρὸς ἐμοῦ πάππου κατἀγομένων, στρατηγὸν αὐτοχρά- 
τορα ἢ ᾿Α'σία εἶχεν ἅπασω, τοῦ προβεβασιλευκότος Ῥωμανοῦ 
τοῦ Διογένους τοῦτον προχειρισαμένου, αὖϑις δὲ καὶ τὸν 
Ἰσαάκιον δοῦκα ἡ “Ἀντιόχου ἐκληρώσατο, πολλοὺς πολέμους 
καὶ μάχας ἀγωνισαμένους, πολλὰ δὲ καὶ τρόπαια κατὰ τῶν 
ιοἐγτικειμόνων στήσαντας. καὶ μετ᾽’ αὐτοὺς οὑμὸς πατὴρ 
᾿Αλέξιος στρατηγὸς αὐτοκράτωρ προυβέβλητο κατὰ τοῦ Οὐρσε- 
λίου παρὰ τοῦ τότε βασιλεύοντος Μιχαὴλ τοῦ 4ούκα ἀπο. 
σταλείς. ὡς δὲ καὶ ὃ βασιλεὺς ὃ Νικηφόρος περιδέξιον τοῦ- 
τὸν περὲ τὰ πολεμικὰ ἐϑεάσατο, ἀχηκοὼς δὲ καὶ ὅπως περὲ 
ιὅτὴν ἕω συνὼν τἀδελφῷ ᾿Ισααχίῳψ ὑπὲρ τὸν αὐτοῦ χρόνον ὧν 
διαφόροις ἀγῶσιν ἐμπέπεωχεν ἀριστεὺς ἀναφανεὶς καὶ ὅπως 
τὸν Οὐρσέλιον κατετροπώσατο, διαφερόντως ἠγάπα καὶ τοῦ α 
Ἰσαακίου οὐκ ἔλαττον.. καὶ ἐνστερνιζόμενος ἄμφω τἀδελφὼ 
ἱλαρὸν ἐνητένιζεν, ἔστιν οὗ καὶ αὐτῆς τῆς τραπέζης ἀξιῶν." 
χοἀγέφλεγξ τοῦτο τὸ» κατ᾽ αὐτῶν φϑόνον καὶ μᾶλλον τῶν εἰρη- 
μένων δύο βαρβάρων Σϑλαβογενῶν, τοῦ τὸ Βορίλου φημὲ 


ἃ. ἔχεῖϑεν : ἐχείγου 6. 3. οὖν οἴη. 4. τῶν prius add. GA. 
Ἰωάννη A. 5. χκατηγμένων Α εἰ in margine CEG. 6. 
πᾶσα εἶχε Αὰ. 8. δοῦχαν G. 9. ἀγωνισάμενον (6, ἀγω- 
γισαμένου A. πολλὰ καὶ P. 10. στήσαντα CG. 15. 
τῷ ἀδελφῷ Α. τοῦ αὐτοῦ χρόνου Α. 19. τῆς αὐτῆς τρ. P. 
20. αὐτὸν Α. 21. Βορίλα 6. 


ad Nicephorum Botaniatem imporatorem pertinent, petenda aunt. 
Manuel igitur, frater Isaacii δὲ Alexii ceterorumque Iohannis Co- 
mneni, avi mei paterni, ſiliorum natu maximus, summa potestato 
Atias universae praefuit: quam provinciam qui antea regno potitus eorat. 
Romanus Diogenes οἱ demandaverat; Isaacius autem dux Antiochiao 
erat. uterquo multa proelia δὲ pugnas commisit, multasque de hosti- 
bor προσίανιε victorias. post hos Alexius pater meus imperator sum- 
mos adversus Urselium ἃ Michaele Duca, qui tunc rebus praeerat, mis- 
tus est. cuius ubi in rebus bellicis dexteritatem imporator Nicephorus 
cognovit audivitque, Alexium ἴῃ Oriente sub Isaacii fratris auspiciis 
tupra aetatem in variis certaminibus fortem 50 praebuisae, oeiusdem- 
que cousilio Urselium oppressum 6680, in praecipua eum nec minore 
quam Iaaacium gratia habuit. cumque fratrem utrumque in sinu ge- 
ataret, benigno vultu eos adspiciebat, interdum ipsi mensao adhibe- 
bat. excitabat δὰ res cum ahorum in eos invidiam, tum maxime 
barbarorum, quos supra commemoravimus, Slavonici genoris, Borilum 


84 ANNAE COMNENAE 


καὶ τοῦ Γερμανοῦ. ὁρῶντες γὰρ τὴν τοῦ βασιλέως ἐς αὐτους 
εὐμένειαν καὶ ὅτι καϑ' ὥραν ταῖς τοῦ φϑόνου τοξείαις βαλ- 
λόμενοι ἄτρωτοι διαμένουσιν, ἐξετήκοντο, τὸν γὰρ ᾿Αλέξιον, 
κἂν οὕπω τὸν ἴουλον ἐπανϑοῦντα εἶχεν, ἐν πᾶσιν εὐδοκι- 
μοῦντα δρῶν ὃ βασιλεύς, στρατηγὸν αὐτοχράτορα τῆς ἐσπέ-" 
ρας ἀναδείκνυσι, τῷ τῶν προέδρων τετιμηκὼς ἀξιώματι. ὅσα 
μὲν οὖν καὶ κατὰ τὴν. ἑσπέραν οὗτος ἀνέστησε τρόπαια, καὶ 
ὁπόσους ἀποστάτας καταγωνισάμενος ζωγρίας ἦγε τῷ βασιλεῖ, 
ἀἰρχούντως προλέλεχται. ἀλλὰ ταῦτα τοῖς φϑονοῦσιν οὐκ 
ἤρεσκεν, ἐξέκαε δὲ μᾶλλον αὐτῶν ἀναφλέγοντα τὸν φϑόνον. τὸ 
οὗ καὶ πολλὰ μὲν ὑπετονϑόρυζον βυσσοδομοῦντες κατ᾽ αὐτῶν, 
πολλὰ δὲ καὶ κρύφια λέγοντες τῷ βασιλεῖ, τινὰ δὲ καὶ εἰς 
P. (ςτοὐμφωανές, ἄλλα δὲ καὶ δι’ ἑτέρων, μεϑοδείαις τισὲ χρώμε- 
νοι, ἐκποδὼν τούτους γενέσθαι παντοίως ἐσπούδαζον. ἀπο- 
οἵᾳ γοῦν συνεχόμενοι οἱ Κομινηνοί, δέον ἐλογίσαντο τοὺς ιῦ 
περὲ τὴν γυναιχωνῖτιν ὑποποιήσασϑαι καὶ δι’ αὐτῶν τὴν τῆς 
βασιλίδος ἐπὲ πλέον εὐμένειαν ἐπισπάσασϑαε. ἐπαγωγοὶὲ γὰρ 
οἱ ἀνδρες καὶ λιϑένην καταμαλάξαι ψυχὴν δυνάμενοι καὶ 
παντοίοις. ἐπειχειρήμασι. τοῦτο ἤδη κατώρϑου ὃ Ἰσαάκιος, 
V. 40 πάλαι πρὸς αὐτῆς ἐπὶ τῇ ἰδίᾳ ἐξαδέλφῃ εἰς κῆδος προσλη- το 
φϑείς, ὃ γενναιότατος ὧν ἐν λόγοις καὶ πράξεσι καὲ τὰ πλεῖ- 
στα τουμῷ πατρὲ ἐμφερής. ἀλλ᾽ ἐπεὲ τὰ περὲ αὐτὸν καλῶς 








ἡ. καὶ prius om. 6. 8. ζωγρέαν Α. 9. φϑονοῦσιν: ϑούλοις a. 
11. αὐτοῦ C, αὐτὸν A. ι3. καὶ om. AP. 17. εὐμένειαν 
ἐπὶ πλέον 6. 40. αὐτὸν CG. ἀδελφῇ Α. 41. τὠμῷ 
περὶ : πρὸς Α. 


dico δὲ Germanum. 401 cum Comnenos imperatoris gratia florere et, 
licet quavis occasione lelis obtrectationis petitos, incolumes perma- 
nere auimadverterent, contabescebant. quoniam enim Alexium, im- 
»berbem adhuc iuvenem, imperator feliciter omnia gerentem vidit, 
Occidentis exercitibus sSummo imperio eum praefecit, dignitate prae- 
sidis iam ornatum. qui quam multa in Occidente constituerit tropaea, 
quot tyrannos debellarit eaptosquo δὰ imperatorem duxerit, abunde 
narravimus. ea res nequaquam inimicis placebat, sed ardescentem 
eorum invidiam magis etiam inflammabat. itaque elandestinis eos op- 
pugnabant consiliis, multa imperatori secreto deferebant, quaedam 
palam, alia etiam per alios, artibusque variis usi, δ perniciem eorum 
incumbebant. in tali periculo Comneni eõs, qui gynaecei curam habe- 
bant, eoneiliandos sibi duxerunt, quo 56 magis in gratiam Augustae 
insinnarent. persuadendo enim isti valent οἵ vel saxoum animum 
fectere possnnt idque variis modis. Isaacio eo melius res cestit, quod 
Angusta ei dudum ipsam ex sorore neptem in matrimonium dederat, 
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προχεχώρηχε, πολλὰ φροντίζων ἦν περὲ τἀδελφοῦ, καὶ ὅσον Β 
ἐχεῖνος τούτῳ εἰς τὴν τοῦ κήδους τότε συνήρετο ὑπόϑεσιν, 
τοσοῦτον οὗτος ἐσπουδάκει μηδ᾽ αὐτὸν τῆς βασιλίδος πορρω- 
τέρω καϑεστάναι. Ὀρέστην μὲν οὖν καὶ Πυλάδην φίλους 
δῶντας τοσοῦτον τὸν πρὸς ἀλλήλους πόϑον ἔχειν φασίν, ὡς ἐν 
καιρῷ μάχης ἀμελεῖν μὲν ἑχάτερον τῶν καϑ' ξαυτοῦ πολε--"» 
μίων, ἀμύνειν δὲ τοὺς ἐπιφερομένους θατέρῳ, καὶ προαρ- 
πάζειν ἅτερον τὼς πρὸς ϑάτερον ἐρχομένας τῶν διστῶν βολάς, 
τὰ στέρνα ὑπέχοντας. τοιοῦτον καὶ ἐπὶ τούτοις ἦν συνορᾷν. 
Ιούμφω γὰρ τἀδελφὼ καὶ τοὺς κινδύνους προαρπάζειν ἐβού-ςα 
λόγο, καὶ τὰς ἀριστείας καὶ τὰς τιμὰς χαὶ ἁπλῶς τάγα- 
ϑὺὸν ϑατέρου ἴδιον ἅτερος ἐλογίζετο, καὶ αὖ τοὐναντίον. το- 
σοῦτον τὸν πόϑον πρὸς ἀλλήλους εἶχον. τὰ μὲν οὖν κατὰ 
εὸν Ἰσαάκιον οὕτως ἐκ ϑείας ὠχονόμητο προνοίας" οὐ πολὺ 
15 τὸ ἐν μέσῳ, καὶ οἱ περὲ τὴν γυναικωνῖτιν ταῖς τοῦ Ἰσαακίου 
ὑποϑημοσύγαις παραπείϑουσι τὴν βασιλίδα υἱοϑετήσασϑαε 
τὸν ᾿Αλέξιον. πείϑεται τούτοις, κὠπειδὴ περὲ τὰ βασίλεια 
κατά τινα χυρίαν ἡμέραν καὶ ἄμφω γεγόνατον, ἡ βασιλὶς 
υἱοϑετεῖ τὸν ᾿Αλέξιον κατὰ τὸν παραχολουϑήσαντα περὶ τῶν 
Δοτοιούτων πάλαι τύπον. ἀνέσφηλε γοῦν τοῦ λοιποῦ τῆς πολλῆς Ὁ 
φοογτίδος ὃ μέγας τῶν ἑσπερίων στρατευμάτων δομέστικος. 
τάχτοτε ϑαμὰ τοῖς βασιλείοις ἄμφω φοιτώντες καὶ τὴν τοῖς 


ι. τ᾽ ἀδελφοῦ AF, τοῦ ἀϑελφοῦ ῬΟ. 8. πρὸς τὰς εἰς ϑάτερον 
(6, 9. ὑπέχοντα Α. " 10. ἀδελφὼ Α. ἠβούλοντο Α. 
"1. τε χαὶ τιμᾶς A. 12. ϑατέρους P. 16. πεέϑουαει Α. 


φιΐρρο qui pacis bellique artibus unus ompninm maxime floreret et 
pleraque patri meo similis esset. hanc igitur conditionis felicitatem 
nactus, ut frater 856 olim in impetrandis nuptũs adĩuverat, ita ipse omni 
ope annitebatur, ne ille minore apud imperatricem in gratia esset. 
Orestem ferunt ed Pyladem amicos tanto in 86 amore fuisse, ut ἴῃ 
proelio alter alterum, suo quisque periculo neglecto, ἃ hosſtium 
impetu defenderet ac tela, quae alterum peterent, alter exciperet, 
00 oblato pectore. tale quid etiam ἴῃ his cernere licuit. nam uter- 
que frater cum pericula alterius praeripere paratus esset, tum prae- 
mia et honores et bona denique omnia alterius alter habebat sua, 
εἰ vieo versꝶ: tanto in se invieem ſtagrabant amore. atque Isaacii 
quidem rebus divina providentia ita constitutis, brevi post gynaecei 
administri, Isaacio auctore, imperatrici azuasere, ut Alexium adoptareèt. 
quibas illa obtemperans, die constitato, eum ambo in palatio adem- 
ent, Alexium adoptat more solenni. idquoe in postterum maxima certe 
collicitudine magnum occidentalium exéreituum domestieum liberarit. 
ſtequenter exinde δὰ domum regiam uterque ventitabat εἰ salutato, 
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βασιλεῦσι προσήκουσαν ἀποπληροῦντες προσκύνησιν χαὶ μι-. 
κρὸν ἐγκαρτεροῦντες, τῇ βασιλέδι προσήρχοντο. ταῦτα ἐπὶ 
πλέον τὸν κατ᾽ αὐτῶν φϑόνον ἐξέχαε. τοῦτο δὲ διὰ πολλῶν 
οἱ Κομνηνοὲ βεβαιούμενοι, δείσαντες, ἵνα μὴ ἀμφότεροι ταῖς 
πάγαις αὐτῶν ἁλόντες οὐδένα τὸν ἐπαρήγοντα ὄχωσι, τρόπον ὅ 
“ἐζήτουν, δι’ οὗ τὸ ἀσφαλὲς ϑεοῦ συλλαμβανομένου ἑαυτοῖς 
περιποιήσαιντο. πολλοὺς οὖν λογισμοὺς σύναμα τῇ μητρὲ 
P. 45 ὠνελίξαντες καὶ πολλὰ πολλάχις διασκεψάμενοι, μίαν εὗρον 
κατὰ ἄνϑρωπον σωτηρίας ἐλπίδα. ἡ δὲ ἣν τῇ βασιλίδι προσ- 
᾿ελϑεῖν, ὅπηνίκα αἰτίαν τινὰ εὐπρόσωπον πρὸς τοῦτο σχοῖεν, 1ὸ 
καὶ τὸ ἀπόρρητον ἐξειπεῖν. εἶχον δὲ ὅμως ὑποβρύχιον τὴν 
βουλὴν καὶ οὐδενὲ τὸ παράπαν τὸ σκοπούμενον ἐξεκάλυπτον. 
προσεῖχον δὲ καθάπερ οἱ ϑαλάττιοι, μὴ τὸ ϑήραμα προσο- 
βήσωσιν. ἀποδρᾶναι μὲν γὰρ ἐμελέτων, ἐπεφόβηντο δὲ ἄρα 
τοῦτο πρὸς τὴν βασιλίδα εἰπεῖν, μή πως ἐκείνη φϑαάσῃ τὰ ιὖ 
κατ᾿ αὐτοὺς παραδηλῶσαι τῷ βασιλεῖ, καὶ ἀμφοτέρων κηδο- 
Β μένη χαὶ τοῦ βασιλέως καὶ τῶν ἀνδρῶν. τούτου τοένυν κα- 
τογνωχότες τοῦ σκέμματος, ἄλλοσε τρέπουσι τὴν βουλήν. δεῖ» 
ψοὶ γὰρ τοῖς παραπεπτωκόσι καιροῖς ἀποχρήσασϑαι.- 
2. Ἐπεὶ γὰρ ὃ βασιλεὺς τεκνογονεῖν διὰ τὸ γῆρας oux ἐπε- 20 
φύκει, δεδιὼς δὲ καὶ τὸ ἄφυκτον τῆς τοῦ ϑανάτου τομῆς, περὶ 
τοῦ διαδεξομένου διεσχοπεῖτο. ἦν δὲ τηνικαῦτα Συναδηνός τις 


1. ἀναπληροῦντες 6. 3. χατ' om. G. 4. ἵνα οι. ἃ. 5. 
οὐδὲ τὸν ῬΑ. τή. τὰ οἵα. G4. 185. τῷ βασ. παραδηλ. τα 
κατ᾿ αὐτοὺς P. 16. δηλῶσαι Α. 19. περεπεπτωχόσι ἃ. 


21. τὸ χαὶ 6. 43. διαδεξομέγνου C, διαδεξαμένου PGA. 


πὶ decet, imperatore, mox Augustam adibant. ea res inimicorum inri- 
dinm auxit. quod cum ἃ multis Comneni rescivisſsent, νου, πὸ 3 
ambo circumventi eſsent insidiis, auxilio prorsus carerent, consul- 
tabant, quomodo incolumitatem deo iuvante ervarent. postquam, mul- 
tis delierationibus cum matre habitis, varia dispexere, haec ὑδ8 
humane aestimantibus salutis via visa δεῖ, ut imperatricem occasione 
oblata adirent et quid consilii ceperint, indicarent. tamen rem pe- 
etore reconditam zervabant neque ulli omnino eredebant, sed ut pr 
acatores cavebant, ne praedam antea perterrefacerent. etenim fugae 
capessendae eonsilium ceperant; quod tamen cum Augusta chmmuni- 
care verebantur, πὸ imperatori renuntiaret, utpote de utrifque εἰ 
viro δὲ Comnenis aollicita. itaque hoc consilio οπιΐδεο, alio se vet 
tant. nam ita comparati erant, ut temporum opportunitate optime 
uti possent. 

ἃ. Imperator proereando exacta aetate impar, eum mortem 885 
mini non certam roformidaret, suecessorem imperii quaesivit. era 
autem Synadenus quida-a ox Oriente profectus, iilustri genere, ſorma 
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ἐξ ἀνατολῶν ὁρμώμενος, ἐκ γένους λαμπροῦ, τὸ εἶδας ὡραῖος, 
τὴν φρένα βαϑύς, ῥωμαλέος τὴν χεῖρα, τὴν ἡλικίαν εἰς μει- 
ράκιον παραγγέλλων καὶ ἄλλως δὲ προσήκων αὐτῷ κατὰ γέ- 
»ος᾽ τῶν ἄλλων μᾶλλον ἐσκέπτετο διάδοχον αὐτὸν τῆς βα- α 
5σιλείας καταλιπεῖν, καϑαπερ τινὰ πάτριον κλῆρον τὸ χράτος 
αὐτῷ διδούς, κακῶς βουλευόμενος. ἐξὸν γὰρ αὐτῷ τὸ ἀσφα-Υ͂. κε 
λὲς μέχρε τέλους ᾿περιποιήσασϑαι, ἅμα δὲ καὶ δίκαιόν τι 
σχοπεῖν τὴν αὐτοχράτορος ἐξουσίαν τῷ τῆς βασιλίδος υἱῷ 
Κωνσταντίνῳ καταλιπεῖν καὶ ὡς οἷον τινὰ κλῆρον πρὸς πάπο 
10 nov χαὶ πατρὸς αὐτῷ διαφέρονσαν, καὶ τὴν βασιλίδα μᾶλλον 
διὰ τοῦτο ἐπ’ αὐτῷ ϑαρρεῖν καὶ τὸ εὔνουν ἐπαύξειν, λέλη- 
ϑὲν ἑαυτὸν ὃ γηραλέος ἀδικά τε χαὶ ὠξύμφορα διασκοπούμε- 
γος χαὶ χατὰ τῆς ξαυτοῦ κεφαλῆς τεκταίγων χαχά. τούτων 
ὑποψιϑυριζομένων ἤσϑετο ἡ βασιλὶς καὶ περίλυπος ἣν, τὸν"Ὁ 
εὐτοῦ παιδὸς χίγδυνον ὑφορωμένη. καὶ ἦν ἀθυμοῦσα μέν, ᾿ 
οὐδενὶ δὸ τὴν λύπην ἐξορχουμένη. τοῦτο τοὺς Ἰομνηνοὺς οὐ 
διέλαϑεν. εὐχαιρίων οὖν, ἣν ἐζήτουν, εὑρηκότος, τῇ βασι- 
λίϑι προσελϑεῖν ἐβουλεύσαντο. τῆς δὲ πρὸς αὐτὴν ὁμιλίας 
τὴν καταρχὴν ἢ μήτηρ τῷ Ισαακίῳ ἐπέτρεψε, συμπαρόντος 
Ἰοαὐτῷ τἀδελφοῦ ᾿Δλεξίον. τῶν δὲ προσελϑόντων τῇ βασιλίδι, 
ὃ Ἰσαώκιός φησι πρὸς αὐτήν “οὐχ ὡς χϑὲς καὶ πρότριτα 
ὁρῶμέν σε, δέσποινα, ἔχουσαν, ἀλλ᾽ ὡς ὑπὸ λογισμῶν ἄἀνεκ- 


3. ἐς A. ἥἤ. μᾶλλον τοῦτον ἐαχ. διαδ' αὗτοῦΑ. τ΄. ἐπ' αὐτῷ 
δι' αὐτὸ τοῦτα. ἐπάξειν (, 13. χατὰ om. P. τη. οὖν εἰνα-- 
καλύπτουσα ἐζήτουν καὶ εὑρηχότες G, οὖν ἐζήτουν καὶ εὑρηχότες 
A, ἀναχαλύπτουσαν Ῥ in margine. 22. ὦ ϑέσποινα Α. 


eximia, alto animo, manu fortis, aetate adolescentulus huie, etiam neces- 
sSitudine sibi iuncto, prae ceteris imperii tanquam paternam hereditatem 
fadere in animo erat, quanquam imprudenti conilio. ceum enim in- 
columitate useque δὰ tupremum diem frui lieuisaet εἰ, sicut acquum 
erat, tegnum Constantino imperatricis ſilio relinquere, δὰ quem pa- 
iris avique quasi hereditate pertinebat: quo faeto, ἴρεα quoque Auꝶxu- 
δία maiorem εἰ fiduciam et benevolentiam erga maritum habuisset: 
rSenex, iniquo illo ἂς parum utili conailio inito, suo ipse capiti per- 
niciem imprudens atruxit. id ubi rumore imperatrix accepit, maaimo 
dolore i est, de filii 2a4lute timens ceterum quamvis animo 
eret sollicito, nemini doloris eausam detexit nequaquam tamen Co- 
muenos res ſugit, qui opportunitatem quam expetiverant nacti, adire 
imperatricem Statuunt. Isaacius rermonem, praesente Alexio, ογάϊτὸ 
ἃ matre iussus, cum Augustam eonvenissent, „quid est, inquit, do- 
mina, quod te non αἱ heri ἂς nudius tertius —8 cernamus, 5ει 
tacitis curis anxiam, quasi neminem habeas satis ſidum, quocum com- 


0 
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φόρων δαχνομένην καὶ σκεπτομένην, ὡς μὴ ϑαρθεῖν ἔχου- 
Ῥιίδσαν, πρὸς ὃν ἂν ἐχκαλύψειας τὸ ἀπόρρητον. ἢ δὲ τέω; 
μὲν ἐμφαένειν οὐκ ἤϑελε, βύϑιον δέ τε στενάξασα “οὐ χρή" 
'φήσι “τοὺς ἀλλοτρίαν οἰκοῦντας ἐπερωτᾷν" αὐτὸ γὰρ τοῦτο 
εἰς λύπην αὐτοῖς ἀξιόχρεων. ἐμὲ δέ, φεῦ, οἷα ἔξ οἵων διε-" 
δέξατο καὶ ὁποῖα μοι, ὡς ἔοικε, μετ᾽ οὐ πολὺ ταμιεύεται "" 
οἱ δὲ ἀποστάντες πλείω μὲν ῥήματα οι προσέϑεντο" ἐς γῆν 
δὲ τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐπερείσαντες καὶ περιστείλαντες ἄμφω 
τῶ χεῖρε, σύννους πρὸς μικρὸν εἱστήκεσαν, εἶτα τὴν συνήϑη 
προσχύνησιν ποιησάμενοι, οἴκαδε ἀπήεσαν ἀγωνιῶντες. τῇ δ᾽ιο 
᾿ ὑστεραίᾳ πάλιν προσερησόμενοι ἥκουσιν. ἱλαρώτερον δὲ ἢ 
Ἑ ποώην ἀτενίζουσαν τούτοις ὁρῶντες, προσίασιν ἀμφῶ χαΐ φα- 
σιν “σὺ μὲν δεσπότις, ἡμεῖς δὲ δοῦλοι εὐνούστατοι, πᾶν ὅτι- 
οὖν ἑτοίμως ἔχοντες ὑπὲρ τῆς σῆς βασιλείας παϑεῖν. καὶ 
μή σε λογισμός τις διαταραττέτω, εἰς διψυχίαν ὅλως εἰσάγων." ι5 
ἐχ τούτων οὖν τῶν λόγων τὰ πιστὰ δεδωχύτες τῇ βασιλίδι 
καὶ ἀπαλλάξαντες ξαυτοὺς ὑποψίας ἁπάσης, τὸ ἀπόρρητον ἢ δη 
συνίεσαν. ὀξεῖς δὲ ὄντες καὶ ἀγχίνοι. καὶ δεινοὶ ϑηρᾶσαι 
ἀνθρώπων ἐξ ὀλίγων ῥημάτων βαϑέως ἐγκειμένην γνώμην καὶ 
τέω; ἀπόρρητον, καὶ αὐτίκα μάλα προσεετίϑεντό τε τῇ βασι- 20 
ασιλύίδε καὶ ἐκ πολλῶν δύνους αὐτοὺς φανερῶς κατεστήσαντο 
καὶ πᾶν εἰς ὅπερ ἄν αὐτοὺς προσκαλοῖτο, ἐχϑύμως ἐπαμῦνειν 


ἃ. ὧν ἐχχαλύψειας C, ἀναχαλύψειας Ρ, ἀγναχαλύψαι 6. 3. 
εἐχιραίγειν A. 9. σύνους ΡΟ, recte CA. 10. δὲ G. 3. 
εὐγνώμονες Α εἴ In margine ΟΡ. 18. legze συνέεσαν, ὀξεὶς 
τε ὄντες, puncto post ἀπόρρητον posito. 20. τὸ τῇ A, τότε 
δὴ Ρ, τότε τῇ α. Δι. χατεστήσαντο ἃ, χαταστήσαγτες ΡΑ. 


municare rem possis?“ illa tune 66 aperire noluit, sed ει βρίγαῃς “non 
decet, inquit, qni peregre degunt, qua τ angantur, rogare; nam δος 
ipsum δὰ aegritudinem 5818 causae δεῖ. me vero, eheu, ut aliud ex alie 
afflixit; quam vereor, ne graviora mox inferantur mala.“ δά haec illi 
nihil amplius locnti; sed deiectis in terram oculis complicatisque 
manibus, poſtquam sollioiti aliquamdiu adstitere, conſsueta: salutatione 
— „domum abeunt. postridie iterum allocuturi veniunt; cumquo 

ilariorem eius vultum cernerent, propius uterque accedit et “tu qui- 
dem domina, inquit, nostra es, nos serri fidissimi, quidvis pro maiestato 
tua parati perpetâ. ne cura te ulla eonturbet neve suspensò 518 animo. 
δὶς dictis, eum Imperatriei ſidem dedissent, omnĩ suspicione amota, 
percipiunt iam, χαρὰ occultum habebat. quippe acuti erant εἰ saga- 
ces atque ex paucis verbis hominum sententiam mente reconditam nec- 
dum prolatam assequi poterant. ac statim imperatrièis ceausam amplexi, 
prolixe de voluntate aperteque confirmant et quodeunque iuberet peri- 
eulum libenter se propulsaturos promittunt gaviauros 86 cum gaudente, 
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κατεπηγγεέλαντο, συγχαίρειν τὸ χαιρουσῃ καὶ λυπουμέγῃ αυν- 
ανιῶσϑαι, τοῦτο δὴ τὸ ἀποστολικόν, μάλα προϑύμως συνέ- 
ϑεντο. καὶ ὡς αὐϑιγενεῖς ἠξίου» τούτους λογίζεσϑαι καὶ συν»- 
ἤϑεις κἀκεῖϑεν ὁρμωμένους ὅϑεν καὶ αὐτή, τοδοῦτον ἐπει- 
δπόντες; ὡς εἴ τε παρὰ τῶν φϑονούντων αὐτῇ τὸ τῇ δεσποίνῃ 
καὶ τῷ αὐτοχράτορε κατ᾽ αὐτῶν εἰσηγηθείη, τοῦτο αὐτοὺς 
μὴ διαλανθάνοει τὸ παραυτίκα, ἵνα μὴ λάϑωσι ταῖς πάγαις 
τῶν ἐχϑρῶν ἐμπεσούμενοι. τοῦτό τὸ ἠξίουν χαὶ ϑαρρεῖν ἐκέ- 
λέυον, ὡς σὺν ϑεῷ γ8 φαναι. τὴν δυνατὴν μετὰ προϑυμίας Ὁ 
ιοεἰσενεγκεῖν βοήϑειαν, ὡς ἑαυτῶν γε ἕνεκα μὴ ἐχπεπτωκέναινν, 45 
τῆς βασιλείας τὸν ταύτης υἱὸν Κωνσταντῖνον. καὶ δὴ καὶ δι᾽ 
ὄρχων ἐμπεδοῦν ἤϑελον τὰ συνδόξαντω" οὐδὲ γὰρ ἐνὴν δια- 
τρίβειν διὰ τοὺς ἐποφϑαλμιῶντας. τῆς τὸ πολλῆς ἀνεκουφί-" 
σϑησαν λύπης οἱ ἀνῦρες καὶ ἐξανόφερον. καὶ τὸ ἀπὸ τοῦδε 
ιϑμεϑ' ἱλαρωτέρου προσώπου τῷ βασιλεῖ διελέγοντο, ὅποδαποὲ 
ἐχεῖνοι καὶ μᾶλλον ἅτερος τούτων ᾿Αλέξιος συσκιάσαι ἀπόρρη- 
τὸν ἔννοιαν καὶ βυσσοδομευομένην ἐπιβουλὴν τοῖς φαινομέ-Ῥ. 4) 
γοις προσχήμασιν. ἐπεὶ δὲ ὃ φϑόγνος μᾶλλον εἰς πυρσὸν 
ἀνήπτετο μέγιστον, καὶ οὐδὲν τοῦ λοιποῦ τῶν πρὸς τὸν βα- 
λοσιλέα κατ᾿ αὐτῶν λεγομένων αὐτοὺς διελάνϑανε κατὰ τὰ πρώην 
συγδόξανγτα, ἐγίγνωσκον δὲ καὶ τοὺς δύο παραδυναστεύοντας 
δούλους βουλευομένους ἐχποδὼν τούτους ποιήσασϑαι, οὐχέτε 


ι, χατεπηγγείατο C. χαιρούσῃ A, συγχαιρούσῃ PG. 3. 
τούτοες G. 6, εἰσηγήσαιτο Ῥ, alterum Ὁ. ἃ. ἐχέλευεν 


ε 
6. 15. ὁποδαπὲς οἵ ἐχεῖγοε Ὁ, ὁποδαποὶ C, ὅποδαπος ἐχεῖ- 
γος α, .. ποϑδαπσὲ ἐκεῖνοι A. 17. βυσσοδομεύεεν Δ. 18. 
μᾶλλον om. Α. 4:1. ἐγίγωσχε GC. 43. βουλομέγους A. 


enm flente fleturos, inxta illud apostoli; quare 20 pro popularibus 
amieitque, sadeom civitate ortis, haberet. id unum rogant, si quid 
inimiei vel apud ipaam τοὶ apud imperatorem adversus 80 pro- 
ſerrent, extemplo renuntiaret, ne insidiis eorum opprimerentur. cete- 
rum bono animo sit, hortantur. deo iuvante se, quantum possent, 
alacriter auxilſũm laturos neque unquam passuros 6866, ut Constan- 
finus regno privaretur. atque etiam iureiurando, quae convenerant, 
firmare atatuunt; diutius enim commorari apud eam non licuit, ne 
imidorum auspicionem' moverent. ita aegritudine maximam partem 
liberati, hilariore iam fronte cum imperatore colloquebantur. erat 
enim uterquo, maxime Alexius, peritus dissimulandi et quae animo 
volverst, apeciose tegendi. δὲ invidia in ꝛummum aestum exardesee- 
at, neque quiequam in poſsterum eorum, quae barbari δά imperatorem 
deſerrent, Comnopos ex pacto latebat. ram cum servos duo, qui in regni 
rocietatem irteptetant, 2e (ὧδ medio tollendi consilium cepiste compe- 
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καπὲὰ τὸ σύγνηϑες 'δμοῦ τοῖς βασιλείοις ἐφοίτων, ἀλλ᾽ ξεερη- 
μερος ἦν ἑκάτερος. τὸ δὲ σκέμμα σοφόν τε καὶ Παλαριή- 
δειον, ἕν᾽ εἰ γέγοιτο τὸν ἕτερον τούτων κατασχεθῆναι διὰ τὰς 
λαϑραίας ἐπιβουλὰς τῶν παραδυναστευόντων ἐχείνων Σκυ- 
Βϑῶν, ἅτερος ἀποδράσειε, καὶ μὴ ὅμα καὶ ἄμφω ταῖς πάγαις 5 
τῶν βαρβάρων ἐρμιπεσοῦνται. ἀλλὰ τὸ μὲν σκέμμα τοιοῦτον 
ἦν. οὐ μὴν κατὰ τὴν ὑποψίαν ἐκείνων ἀπηντήχει τούτοις τὰ 
πραγμῶτα. ἔφϑασαν γὰρ κρείττους γενέσϑαι τῶν ἐπιβουλευόν- 
τῶν ἀνδρῶν, ὡς ἔνϑεν ὃ λόγος ἀφορμηϑεὶς διὰ πάσης σα- 
φηνείας δηλώσειε. 10 
5. Τῆς πόλεως τοίνυν Κυδίχου κατασχεϑείσης παρὰ 
τῶν Τούρχων, πυϑόμενος τὴν τῆς πόλεως ἅλωσιν ὅ αὐτοκρά- 
rœoo, τὸν Κομνηνὸν αὐτίκα μετεκαλεῖτο ᾿“λέξιον, ἔτυχε γὰρ 
κατὰ τὴν ἡμέραν ἐκείνην ὁ Ἰσαάχιος ἐληλυϑώς. ὡς δὲ εἰσερ- 
χόμενον τοῦτον παρὰ τὴν συνθήχην ὃ ἀδελφὸς Ἰσαάκιος ἐϑεά- 15 
σατο, προσελϑὼν ἠρώτα ὅτου χάριν παρεγένετο. ὃ δ' εὐθὺς 
τὴν αἰτίαν εἰρήκει, “ὅτε μιδ᾽ φησιν “ὃ αὐτοχράτωρ προσεκα- 
(λέσατο." εἰσελϑόντων οὖν ἀμφοῖν καὶ τὴν συνήϑη προσκύνησεν 
ποιησαμένων, ἐπεὶ ἀρίστου καιρὸς ἤδη παρῆν, προσμεῖναι 
μικρὸν παρακελευσάμενος, προστάττει κοινῆς αὐτῷ τραπέζης πο 
μετειληχέναι. καὶ δὴ διαιρεθέντες ὃ μὲν περὲ τὸ δεξιὸν κα- 
ϑῆστιο τῆς τραπέζης, ὃ δὲ περὲ τὸ εὐώνυμον, ἀντικρὺ ἀλλη- 
λων. μετ᾽ ὀλίγον δὲ τοῖς περιεστῶσιν ἐνατενίσαντες, μετὰ 


1. τὸ om. Α. ἃ. ἣν : δὴ ἤει 3. ἕνα Ῥ. 9. ἄφορμιε- 
᾿σϑεὶς Α. 16. ὁ δὲ Ρ. 17. παρεχαλέσατοθ. "τι8. ἄμφω Δ. 
30. χοινής αὐτῷ : τούτους κοινῆς Α. 41. δεξιὸν μέρος τῆς 


τραπέζης Ρ, δεξ. καϑῆστο τραπέζης Ο,, τεοῖο CA. 


riassent, non ut antea consueverant, ambo simul, sed singulũ alternis 
diebus aulam frequentabant. cuius sollertis οἱ Palamedei consilii haee 
ratio erat, ut οἱ alter Scytharum istorum dominantium insidiis in- 
terciperetur, alter fugeret nequo uterque una in barbarorum laqueos 
incideret. so0d longe aliter ἂς suspieabantur, res cecidit. nam prius 
auperiores contra insidiatores evasere, quod iam accuratisime ex- 
ponam. 
3. Occupatae ἃ Turcis Cyzici urbis nuntium cum imperator ac- 
cepissot, Alexium Comnenum statim areessivit. forte enim dies erat, 
00 in palatio aderat Isaacius; qui ut intrantem praeter pactum 
lexium conspexit, propius accedens interrogavit, quam ΟΡ rem ve- 
niscet. hie causam atatim indicans, “ἰπιρογαῖον, inquit, me arcæssi- 
vit.“ dein ingressos δὲ solenni zalutatione ſunctos, quoniam prandii 
hora erat, morari paullieper et 4000m accumbere imperator iubel. Ἂς 
aeiuncti, alter dextra, alter siniſtra, ox adverso accumbunt. patilo 
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σχυϑρωπότητος ψιϑυρίζοντας ἑώρων. δείσαντες οὖν μὴ τε 
xur αὐνϑῶν ὀξὺ μολετῶσιν οἱ δοῦλοι καὶ ὑπόγυιος αὐτοῖς ὃ 
χίνϑυνος οἴη, λαϑριδίοις βλέμμασιν ἀλλήλοις ὀνητέγεζον, μὴ 
ἔχοντες ὃ τι καὶ δράσαιεν. ἐπεὶ δὲ πρὸ πολλοῦ τοὺς περὲ 
δτὸν βασιλέα ἅπαντας μειλιχίοις λόγοις, 'προπομπαῖς τὸ καὶ Ὁ 
παγιοίαις δεξιώσεσιν ἐσφετερίζοντο, καὶ αὐτὸν τὸν ὀψοποιὸν 
δϑεξιωσάμενοε ἱλαρὸν αὐτοῖς προσβλέπειν ἀνέπεισαν, τούτῳ 
προσελϑών τις τῶν ϑεραπόντων Ἰσαακίου τοῦ Κομνηνοῦ φη- 
σίν “ἀπάγγειλον τῷ κυρίῳ μον τὴν τῆς Κυζίκου ἅλωσιν. 
ἰογράμμα γὰρ ἐκεῖθεν ἥκει τοῦτο μηνύον." ὁ δ' εὐϑὺς ἅμα τὸ 
ὄψα τῇ τραπέζῃ παρετίϑει καὶ ἅπερ παρὰ τοῦ ὑπηρέτου ἀνε- 
ϑιδάχϑη, ἀνεδίδασκε τὸν ᾿Ισαάχιον ἡἠρεμαίᾳ φωνῇ. ὃ δὲ μικρὸν 
ὑποχιγήσας τὰ χείλη ἐσήμανε ταἀδελφῷ τὸ λεχϑέν. ὀξὺς δὰ 
ὧν περὲ τὸ νοεῖν καὶ πυρὸς ϑερμότερος ὃ ᾿Αλέξιος, αὐτίκω 
Ιδήρπασε τὸ λεγόμενον. ἀνέπνευσαν οὖν καὶ ἄμφω τῆς κατα- 
σχούσης αὐτοὺς ἐννοίας, καὶ γεγονύτες ξαυτῶν ἐσκοποῦντο, Ὁ. 48 
ἵν᾽ εἴ πού τις αὐτοὺς ἔροιτο περὲ τούτου, ἑτοίμως ἀποχριϑή- 
σωνγται, δἰ δὲ καὶ ὃ βασιλεὺς αὐτοὺς εἰς βουλὴν ἀγάγοι, 
προσηχόγεως αὐτῷ βουλεύσοιντο. τοιαῦτα τούτων λογιζομιό.- 
Ἴογων, ὁ βασιλοὺς ἀπιδὼν πρὸς τοὺς ἄνδρας, ὡς δὴ ἀγνοοῦν-Υ., 43 
τας αὐτοὺς τὰ χατὰὼ τὴν Κύζικον, τὴν. ἅλωσιν αὐτῆς ἔλε- 
γεγ, οἱ δὲ (καὶ γὰρ ἦσαν ἕτοιμοι ψυχὴν ϑεραπεῦσαε κυμαι- 


5. μειλιχίους λόγους 6. 6. ἀξιώσεσιν εἰ mox ἀξιωσάμεγνοι G. 
9. ἥλωσιν : χατάσχεσεν Α. 1. τῇ φωνῇ Ο. ι5. προήρ- 
πασε ΡΌ ἀνένευσαν CGA. καὶ οἴ. 6. 18. αὐτοὺς οἱ 
6. 21. αὐτοῖς ἔλεγεν Δ. 22. ἔτυμοε G. 


pott ubi qui circumstabant moesto vultu invicem sibi insusurrantes 
conipexerunt, veriti, ne quid servi in δα molirentur δὲ periculum iam 
instaret, furtim nonnunquam se adspiciebant, incerti quid agerent. 
iam pridem autem omnes imperatoris administros blando alloquio, 
prosequendi honore οἱ omni officiorum genere saibi coneiliaverant, 
—F dapiferum his artibus, ut hilari voltu se intueretur, ad- 
duxat. δὰ quem famulus Isaacii Comneni accedens, “nuntia, inquit. 
domino meo captam Cyricum; id enim litteras inde allatae indicant. 
ille eutem dum cibos mensse imponit, summissa voce Isaacio, quao 
ἃ famulo acceperat, refert, ique exiguo motu labiorum fratri idem 
titgniſßeat. hie ut erat promptus δὰ intelligendum οἱ igne velocior, 
percipit statim, quae frater innuit. ita pottquam a metu respita- 
runt, aui ἐρεοῦν compotes facti, rom secum reputahbant, ut interro- 
δια ὁ qnopiam, prompte respondere, aut δὶ forte ipae Imperator in 
contilium 56 adhiberchh hene contulere poesent. quae dum cositant, 
imperator Comnenos iniuens,. Cyzici eladem, ipsis, ut putabat, igno- 
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νομένην βασιλέως ἐπὶ πορϑήσεσι πόλεων) ἀνήηήγειρων τε τὸ 
πεπτωχὸς τοῦ αὐτοχράτορος φρόνημα καὶ πρὸς ἐλπίδας ἀγα- 

ϑὰς ἀνεθέρμηναν, ῥᾳδίως τὴν πόλιν ἐπανασωϑῆναι κατεγ» 
γυώμενοι. ““μόνον" φησὲ “τὸ σὸν κράτος ἐχέτω χαλῶς" οἱ 

, δέ γε πολιορκηταὶ τῆς πόλεως ἑπταπλάσιον εἰς τὸν κόλπον ϑ 
αὐτῶν ἀπολήψονται ὧν εἰργάσαντο." τότε μὲν οὖν ἠγάσᾳτο 
τούτους ὃ βασιλεύς, καὶ τῆς εὐωχέας ἀπολύσας τὸ ἑξῆς τῆς 
ἡμέρας ἀπεριμερίμνως ἔσχε. τὸ ἀπὸ τοῦδε τοίνυν ἐπιμελὲς 
ἔσχον οἱ Κομνηνοὶ τοῖς βασιλείοις προσιέναι καὶ τοὺς περὶ 
τὸν βασιλέα ὅτε μᾶλλον ἐναγχαλίζεσθαι, καὶ αὐτοὺς μὲν μὴ τὸ 
διδόναι λαβὴν τὸ παράπαν τοῖς κατ’ αὐτῶν μελετῶσι, μηδ᾽ 
ἡντιναοῦν πρόφασιν ἀπεχϑείας αὐτοῖς ὑπανοίγειν" πάντας 

Οδὲ ἀναπείϑειν στέργειν αὐτοὺς καὶ τὰ ὑπὲρ αὐτῶν φρονεῖν 
τε καὶ λέγειν. προσεμηχανῶντο δὲ πλέον ὑποποιεῖσϑαι καὶ 
τὴν βασιλίδα βϊῆπΠΙρίαν καὶ ὅλους αὐτοὺς ἐκείνην καὶ βλέπειν κι 
καὶ ἀναπνεῖν. ὃ μὲν γὰρ Ἰσαάκιος καὶ τὸ κῆδος τὸ ἐπὲ τῇ 
ἐξαδέλφῃ αὐτῆς προβαλλόμενος, τὴν παρρησίαν ξυνέτεινεν " 
ὁ δὲ ἐμὸς πατὴρ οὐχ ἧττον μὲν καὶ Διὰ τὴν ἐξ ἀγχιστείας 
συγγένειαν, πλέον δὲ τὴν υἱοϑεσίαν λαμπρὰν ὑπόϑεσιν τῶν 

. πρὸς τὴν βασιλίδα εἰσόδων ποιούμενος, παντάπασιν ενέμφαν- 10 
τος ἦν καὶ τὸν φϑόνον τῶν πονηρευομένων αὐτῷ συνεσκίαζεν. 
οὐδὲ γὼρ ἐλάνθανεν αὐτὸν τὸ βαρύμηνι τῶν βαοβάρων ἐκεί- 

Ὅγων δούλων καὶ τὸ τοῦ βασιλέως κουφότατον. καὶ εἰχότως 


Φ 


1. ἐνήγεειραν (6. 3. ἐνεϑέρμηναν σ. 4. φασὲ coni. Hoe- 
schel. 6. ἀπολεέψονται G. 11. κατ᾽ om. P. "4. τέ 
om. Α. προσεποεώντο P. δέ τε πλέον Α. καὶ om. G. 


tam, enarravit. δὲ illi (erant enim afflietum imperatoris ob. expugua- 
tas urbes anĩmum lenire paratisimi) erigebant fractum et in melio- 
rem spem æxcitabant. facile urbem recipi posss; modo βδαϊνυδ essot 
ipſse, brevi barbaros illos 3eptupli poenam daturos. hac oratione im- 
perator delectatus, finito convivio, reliquum diei transegit cura va- 
euus. Comuneni ab eo inde tempore longe antiquissimum ha ι, 
aulam ſrequentare, imperatoris adminiſtros magis etiam amplectt οα- 
vore ne ἱρεὶ adveraariis δυὶ perdendi ansam darent, neve odii prae 
textum ullum praeberent, quin potius omnes adducere, αἱ benerdle de 
80 οἱ sentireni οἱ loquerentur. praeterea id agebant, ut Mariam im- 
peratricom arctius devincirent seque totos ipram βρίγαγθ εἰ in oculis 
ferre confirmarent. IsSaacius e matrimonio, cum sororis eius ſilia 
inito, liberioris consuetudinis veniam habebat; pater meus οὐκὶ] 

atfinitate, tum vero maxime adoptionis necessitudine nisus, impera- 
tricem visitabat sine suspicione cuiusquam δὲ invidiam malevolorum 
obruebat. non enim latebant eum εἰ barbarorum illorum implacabile 
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μὴ ἐχπεσεῖν τῆς ἐχεδίγης εὐνοίας ἐφρόντιζον, ἵνα μὴ ἐντεῖ- 
ϑὲν τοῖς ἐχϑροῖς παρανάλωμα γένοιντο. τὰ γάρ τοι κουφό- 
τατα ἤϑη εὐμετάφορά πως καὶ Εὐρίπου δίκην ὡς ἐν παλιρ- 
ροίᾳ περιπλαζόμενα. ᾿ 
ἢ 4. Ταῦτα δρῶντες οἱ δοῦλοι καὶ ὅπως οὐὅ κατὰ σκοπὸν 
αὐτοῖς τὸ πρᾶγμα προήεε, οὐδὲ ἡ τῶν τοιούτων ἀνδρῶν 
ἀπώλεια εὐχερής ἔστιν αὐτοῖς, τῆς τοῦ αὐτοχράτορος ἐς 
αὐτοὺς εὐμενείας ὁσημέραι αὐξανούσης, πολλὰ μιὲν εἰπόντες, 
πολλὰ δὲ καὶ ὠπειπόντες, ἐφ᾽ ἑτέραν ἀτραπὸν ἐτράπησαν. τίς 
ιοδὲ αὕτη; ἕνα ὃν μιᾷ νυχτὲὶ μετακαλεσάμενοι τούτους βουλῆς 
ἅτερ τοῦ χρατοῦντος, ἐχποδὼν τοὺς ἄνδρας ποιήσονται, τοὺς 
αὐτῶν ὀφθαλμοὺς ἐξορύξαντες, ψευδῆ αἰτίαν ὠναπλασάμενοι. P. (9 
τοῦτο τοὺς Κομνηνοὺς οὐ διέλαϑε. καὶ ἐπεὲ πολλὰ γνωσιμα- 
χήσαντες ὑπόγυιον τὸν κίνδυνον ἔγνωσαν, μίαν σωτηρίας 
ιῦ ἐλπίδα τὴν ἀποστασίαν ἐδόχουν, πρὸς ταύτην κατ᾽ ἀνάγκην 
πολλὴν συνωθούμενοι. τί γὰρ δεῖ περιμένειν τὸν ἐπενεγκόγτα 
μύδροον τοῖς ὄμμασι καὶ τὸν ἐν αὐτοῖς ἥλιον ἀποσβέσοντα ; 
ὑποβρύχιον οὖν ἐν ταῖς ψυχαῖς τὴν γνώμην ταύτην εἶχον. 
ἐπεὶ δὲ μετ᾽ οὐ πολὺ προσετέτακτο ὃ ᾿Αλέξιός τινα μερίδα 
τοτῆς στρατιᾶς εἰσαγαγεῖν μέλλουσαν ἐξοπλίζεσθαι κατὰ τῶν᾽ 
πορϑησάντων τὴν πόλιν Κυζίκου ᾿Αγαρηνῶν, (ἔτυχϑ γὰρ τη- 
γιαῦτα δομέστικος ὧν τῆς ἑσπέρας.) ἀφορμῆς εὐλύγου δρα-Β 
Ἐάμεγος, τοὺς εὔγως πρὸς αὐτὸν ἔχοντας τῶν τοῦ στρατοῦ 


7. αὐτοῖς om. Α. 11. ποιήσωνται Θ. )λἅ. ἐναπλασάμενοι G. 
11. Κυζίχου om. C. 42. μέγας δομέστιχος A. ὧν : ἐν Ρ. 


odium δὲ imperatoris levitas δυπηδ. itaque non sine causa 86 ad 
Auguſtam applicuerunt, πὸ illico ab adversariis interirent. lervia enim 
ingenia faciſs mutant οἱ Euripi instar quasi reciproco aestu fiuctu- 
antur. 

4. Ita ubi δοῦνΐ iſstà res sibi nequaquam ex Sententia procedere, 
neque eiusmodi hominibus facile perniciem parari posse animadver- 
terent, erescento in dies imperatorâûs in eos benevolentia, post multa 
ultro citroque tentata, aliam tandem viam ingretsi sunt. quaenam ea 
eratꝰ atatuunt eos una nocte arceſsere, insciente imperatoro, compre- 
henique oculos eſſodere, falso conficto erimine. hoc Comnenos non 
latuit, eumque post delibérationem longam perieulum proximeo instaro 
eognovissent, unam salutis 3pem in defectione titam ducebant, eoque 
eatrema necessitate protrudebantur. quid enim exspectare oportet, dum 
ſerrum, oculis admotuia, luce privot?ꝰ conilium igitur reconditum ha- 
bebant. brevi autem poſt cum Alexius iusstis esret copiarum partem 
aliquam in urbem convocare, adversus Agarenos, αὶ Cyricum urbem 
diripnerant, proſecturam, (erat enim tum temporis domesticus Ocei- 
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ἡγεμόνων μετὰ τῶν ὑπ᾽ αὐτοὺς διὰ γραμμάτων μετεκχαλέ- 
σατο. καὶ δὴ κινηϑέντες ἅπαντος πρὸς τὴν μεγαλόπολιν 
ἠπείγοντο. ἐν τοσούτῳ δὲ εἰσελθώντις ἐξ ὑποθήκης ϑατέρου 
τῶν δούλων, τοῦ "λεγομένου Βορίλου, ἤρετο τὸν βασιλέα, εἰ 
κατὰ γνώμην αὐτοῦ τὰς δυνάμεις ἅπασας ὃ μέγας δομέστι- ἢ 
V. ἀςκος εἰς τὴν βασιλεύουσαν πόλιν εἰσάγει. ὃ δ᾽ εὐθὺς μετακα- 
λεσάμενος τοῦτον ἠρώτα, εἰ ἀληϑές ἐστι τὸ λεγόμενον. καὶ 
Οαὗς αὐτίκα τοῦτο μὸν οὐχ ἠρνεῖτο, ὅτι στρατιά τις εἰσάγεται 
τῇ ἐκείνου κελεύσει, πρὸς δὲ τὸ πᾶσαν ἁπανταχόϑεν ἐνταν- 
ϑοῖ συναϑροίζεσθαι, πιϑανῶς παρεχρούετο. “ὃ γὰρ τοι στρᾶ- τὸ 
τὸς" φησιν “διεσπαρμένος ὧν ἀπανταχόϑεν, ἄλλος ἄλλοϑεν 
ἧκοι λαβὼν τὸ ἐνδόσιμον" καὶὲ οὗ τούτους ὁρῶντες ἐκ δια- 
φύρων μεθρῶν τῆς τῶν Ῥωμαίων ἡγεμονίας ἀϑρόους ἀφικνου- 
μένους, νομίζουσιν ὡς ἀπὸ συνθήματος πάντα τὸν στρατὸν ἐγ- 
ταυϑοῖ συναϑροίζεσϑαι, τῇ ϑέᾳ καὶ μόνῃ ἐξαπατώμενοι." καὶ ιῦ 
τοῦ Βορίλου πολλὰ πρὸς τούτους τοὺς λόγους ἀνθυπενεγχύν- 
τος, ἰσχυρώτερος καὶ οὕτως ἦν ὃ ᾿Αλέξιος καὶ ὅλαις ἐκράτει 
ψήφοις. ὃ δὲ Γερμανὸς ἁπλούίστερος ὧν οὐ πάνυ τοῦ ᾿Α4λε- 
Ὠξίου κατέτρεχεν. ἐπεὶ δὲ οὐδὲ τὰ εἰσηγηθέντα ταῦτα κατὰ 
τοῦ δομεσείχου τὴν τοῦ βασιλέως ἐξετάραξε ψυχήν, καιροῦ λο 
λαβύμενοι καὶ ἀδείας, (ἑσπέρα δὲ ἣν,) τὴν κατὰ τῶν Κο- 
μνηνῶν ἐνέδραν ἔξήρευνον. ἔστι μὲν γὰρ ἄλλως ᾿φύσει τὸ 
δοῦλον τοῖς δεσπόταις πολέμιον, ὅταν δὲ τῶν δεσποτῶν ἀστο- 


4. βουρίλα Ῥ. 6. βασιλεύουσαν om. Δ. ὃ δὲ 6. 9 
ἐνταυϑοῖ : αὐτῇ Α. 15. χαὶ τοῦ : χαέτοε τοῦ P. 16. ἀντε- 
πεγνεγχόντος P. 18. δὲ om. G. 19. χατὰ τοῦ δομεστίχου 
οἵ. ΟΟΑ. 


dentis,) capta occasione, quos πιαχίπηθ sibi fidos exercitus duces co- 
xnoverat, cum iis quibus praeerant, litteris scriptis convocavit. qui 
cum δά urbem festinarent, adiit imperatorem quidam ab altero ser- 
vorum, Borilo nominato, subornatus, quaesivitque ex eo, num iussu eius 
universas in urbem copias magnus domesticus cogeret. imperator satatim 
Alexium arcessitum interrogavit, verane nuntiata essent. ille partem 
quidem exercitus suo iussu in urbem coire profesaus, deo universis 
copiis pernegat, idque ita, ut ſidem faceret. nempe exercitu ubique 
disperso, alium aliunde accepto mandato convenireé. quos qui ex di- 
versis imperii Romani ——* ceonſluere cernerent, universum αἷ- 
ereitum quasi de compoſito urbem petere opinari, sola specie indo- 
etos. contra haec licet Borilus multa disputaret, praevaluit tamen 
Alexii auctoritas, qui omnibus sententiis absolvebatur. Germanus 
naturs simplicior minus tum Alexium lacessivit. igitur eum ne haec 
quidem delatio animum imperatoris eommorvisset, oecasione ac ſidu- 
cia arrepta, (erat autem vespera,) inaidiaa Comnenis struunt. εἰ 
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χήσῃ, ἐξουσίας δοαξώμενον κατὰ τῶν ὁμοδούλων ὠνύποιστον 
γίγνεται. τοιούτου γοῦν ἐπειράϑη καὶ ἤϑους καὶ φρονήματος 
τῶν εἰρημένων δούλων ὁ Κομνηνὸς ᾿Αλέξιος. ἐνεεῦϑεν οἱ ἤδη 
ῥηϑέντες οὐχ ὑπὸρ τοῦ αὐτοχράτορος κατὼ τῶν Κομνηνῶν 
ὁ ἐμήνιον. εἰλλ᾽ ἐβασιλεία μὲν ὃ Βορῖλος, ὥς τινες ἔφασαν, 
ὃ δέ γε Γερμανὸς κοινωνὸς ὧν αὐτῷ τοῦ σχέμματος ἐπιμε- 
λῶς σὺν αὐτῷ ἐνέδραν ἔξήρτυε. καὶ πρὸς ἀλλήλους τὰ βου- 
λευόμενα διολέγοντο καὶ ὅπως ὧν αὐτοῖς κατὰ νοῦν ἀποβαίῃ ». 5ο 
τὸ πρᾶψμα" καὶ εἰς τοὐμφανὲς ἤδη ἐξέφερον τὸ ὑπ’ ὀδόντα 
ιοτέως λαλούμενον. ἠκροᾶτό τις τῶν λεγομόνων ᾿Αλανὸς τὸ 
γένος, μώγιστρος τὴν ἀξίαν, ἐκ πολλοῦ προσωκειωμένος τῷ 
βασιλεῖ κεν τοῖς οἰκείοις διατελῶν. τηνικαῦταργοῦν ἐξελθὼν 
μέσης ἤδη φυλακῆς τῆς νυκτὸς ἐχτρέχδι πρὸς τοὺς Κομνη- 
γνούς, ἀπαγγελῶν ἅπαντα τῷ μεγάλῳ δομεστίκῳ. τινὸς δέ 
φασι, μηϑὸ τὴν βασιλίδα τὴν πρὸς τοὺς Κομνηνοὺς τοῦ μα- 
γίστρου ἄφιξιν παντάπασιν ἠγνοηκέναι. ὃ δὲ εἰσάγει τοῦτον 
τῇ μητρὲ καὶ τἀδελφῷ. ἐνωτισθέντες δὲ τὴν ἀπευχταίαν Β 
ἐχείγην ἀγγελέαν, δέον ἐλογίσαντο τὸ τέως κρυπτόμενον εἰς 
τοὐμφανὲς ἀγαγεῖν καὶ ξὺν ϑεῷ τὴν σφῶν σωτηρίαν περι- 
Ἰοποιήσασϑαι. ἐποὶ δὲ μετὰ τὴν ἐπιοῦσαν ἐμομαϑήκει τὸ στρά- 
τευμα καταλαβεῖν τὴν Ἰζουρουλόν, (πολίχνιον δὲ τοῦτο περέ 


ἃ, ἤϑους τε καὶ Ῥ, alterum G. 5. ἐμηνίων A. βορίλας 

(α, βόριλος A. 6, ὧν om. 6, 10. τέως : χατὰ τῶν Κο- 

— add. Α. 12. ἐξελθὼν οι. CGA. 14. ἀπαγγέλλων 

ἷ ἀπαγγελῶν C, καὶ τὸ σχέμμα ὑποδηλοῖ Δ. 21. Τζουρου- 
» . 


omne servorum genus dominis infensum, quibus si nocere nequive- 
rint, ira in conservos versa, intolerabiles fiunt. talem naturam atque 
ingenium duorum, quos dixi, servorum Alexius Comnenns expertus 
eat etenim tantum aberat, ut propter imperatoris salutem Comne- 
αἷς infensi ossent, ut Borilus imperium affectare diceretur, quem 
Germanus, consilii particope, diligenter in struendis insidiis adiu- 
vabat. ἂς consilſia inter 66, quomodo ex sententia τὸς sibi pro- 
cederet, agitabant οἱ iam palam eloquebantur, quae hucusque 
non nisi ΦῈὉΡ lingua immurmuraverant. quo factum est, ut Alanus 
quidam, magisſtri offeio fungens, qui dudum inter familiares impe- 
ratoris numerabatur, consilium perciperet. is media nocte ad Comnenos 
properavit, magno domestico, 4086 comperisset, nuntiatum. ſsunt qui 
dicant, haud inscia imperatrice, magistrum δὰ Comnenos adiiase. 
Alexius igitur eum δά matrem fratromque ducit. accepto nefarii sce- 
leris nuniio, omnes in 60 consentiunt, iam perficienda conzilia eesn 
hncuque oceulta et deo iuvante saluti consuſendum. itaque cum do- 
mesticus copias tertio abhinc die Tzurulum, quod. parvum in fini- 
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που τὴν Θοῴχην κείμενον,) ὃ δομέστικος περὲ πρώτην φυ- 
λακὴν τῆς νυκτὸς φοιτᾷ πρὸς τὸν Πακουριωνόν" ἀνὴρ δὲ 
οὗτος μικρὸς ἣν δέμας κατὰ τὸν ποιητὴν, πλὴν ἀλλὰ μαχη- 
τῆς, γένους λαμπροῦ ἐξ ᾿Δρμενίων δρμώμενος" καὲ ἀνα»οε- 
γοῦται τούτῳ τὰ πάντα, τὴν μῆνιν τῶν δούλων, τὸν φϑόνον, 5 
Οτὴν ἐχ πολλοῦ κατ᾽ αὐτῶν μελέτην καὶ τὴν ἐξ ὑπογυίου μελε- 
τωμένην τῶν ὀφθαλμῶν ἐκχοπὴν αὐτῶν, καὶ ὡς οὐ χρὴ ὡς 
ἀνδράποδα παϑεῖν, ἀλλὰ δρασανεάς τε γενναῖον ἀπολέσϑαε, 
εἰ καὶ τούτον δεησειδ" καὶ τοῦτο γὰρ ἔδιον μεγαλοψυχέας 
ἔλεγεν. ὁ δὲ ἅπαντα διακηκοὼς καὶ συνειδὼς ὡς οὐ χρὴ το 
μέλλειν ἐν τοῖς τοιούτοις, ἀλλὰ ταχέως γενναιοτέρου ἔργου 
ἐφάπτεσϑαί, φησιν “εἰ μὲν αὐγαζούσης τῆς αὔριον ἐξέλθῃς 
τῶν ἐνταυϑοῖ͵, συνέψομαί σοι καγὼ προϑύμως ἐπαγωνισόμε-- 
γος. ἐϊ δὲ ἐς νέωτα φυλάξεις τὸ βουλευόμενον, ἀλλ᾽ ἐμέ γ᾽ 
ἰσϑι αὐτὸν ἐμὲ προσελθόντα τῷ βασιλεῖ, παραυτίκα καὶ σοῦ ι5 
Ὠκαὲ τῶν σὺν σοὲ κατειπεῖν, μηδὲ μικρὸν ἀγαβαλλόμενον." ὦ 
δὲ “ἐπεί σε τῆς ἐμῆς κηδόμενον ὁρῶ σωτηρίας, ϑεοῦ δὲ τοῦτο 
πάντως ἔργον, οὐκ ἀποστήσομαι σου τῆς βουλῆς, πλὴν ελλὰ 
χρή δὲ’ ὅρκου τὸ ἀσφαλὲς ἑκάτερον ἔχει»." ἔγϑεν τοι καὶὲ 
πίστεις πρὸς ἀλλήλους δι’ ὅρκων ἐποιησάτην, ὡς ἄρα, εἕ εἰς a0 
τὸν βασίλειον ϑρόγογ αὐτὸν ἀγάγῃ ϑεός, ἐκεῖνον εἰς τὴν τοῦ 
δομεστίκου ἀξίαν ἀναγάγῃ, ἣν νῦν αὐτὸς ἐν τῷ τέως κατεῖχεν. 


3. μὲν ἔην τὸ δέμας Δ. 6. ὑπογύου Ὁ ubique. μεμελετω- 


μένην 6. 9. γὰρ οπι. 6. 10. συνειδὼς Α, συνειδὼν PG. 
13. ἐπαγωνισάμεγος A. 15. ἐμὲ om. A. 40. ἐπιστωσε- 
τὴν Α. 


bus Thraciae oppidum est, perventuras didiciaret, prima vigilia Pa- 
curianum convenit. vir is erat exigua quidem, υἱ poeta ait, corporis 
mole, sed manu fortis οἱ illuatri genere ex Armenia ortus; cui enar- 
rat omnia, iram atque invidiam serrorum et quae dudum ἐπ 866 ma- 
chinati essent: nuunc excaecationis periculum inatare. ceterum non 
aerviliter pati, sed fortiter agendo, δὲ ita necesse fuerit, mori opor- 
tere; hoc 6886 magnorum animorum proprium. quibus Pacurianus 
cognitis, eum non cunctandum in eiusmodi rebus, δε acriter auden- 
dum esse probe intelligeret, “οἱ cras mans, inquit, δίας profectu- 
rus es, οἱ ego sequar teque defendam; sin autem in poſstorum rem 
cliffers, me ippaum scias imperatorem aditurum, protenus tua tuorum- 
que consilia indicatum cui Aldxius „quoniam salutem, respondit, 
meoam cordi tibi esss video, quod non dubito dei erga me benero- 
lentĩae tribuers, obsequar consilio tuo; prius tamen firmari utrimque 
fidom oportet iuroiurando.“ ita fido data δὲ accepta, spondent. εἰ re- 
gium solium deus Alexio dedisret, in illum magni domestici digni- 
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ἐξελϑὼν οὖν ἐκεῖθεν ὃ Κομνηνὸς ᾿Αλέξιος καὶ τοῦ Πακχου-ν. 49 
ριανοῦ ἀπαλλαγείς, πρὸς ἕτερον ἄνδρα καὶ αὐτὸν ᾽Ζρει- 
μάνιον τὸν Οὐμπερτόπουλον ἄπεισε καὶ τούτῳ τὸν ἴδιον 
ἀπαγγέλλεε σκοπὸν καὶ τὴν αἰτίαν παρίστησι, καϑ' ἣν δια- 
δδρᾶναε βουλόμενος εἰς συμμαχίαν καὶ αὐτὸν προσκαλεῖ- 
ται. ὃ δ᾽ εὐϑὺς καεενενεύκει" “κἀμὲ δ᾽ ἔφη “πάντως 
ἕξεις εὐψύχως σον καὶ μάλα προκινδυνεύοντα." προσέ- 
χειστο δὲ καὶ τῷ ,“λεξίῳ μᾶλλον οἱ εἰρημένοι ἀνδρες τά 
τὲ ἄλλα, καὶ διότε ἀνδρείᾳ καὶ συνέσει τῶν ὥλλων διέ- 
ἰοφερδ᾽ φελοδωρότατόν τε ὄντα καὶ τὴν χεῖρα, εἴπερ τις ἀλ- 
λος, περὲ τὰς δύσεις εὐχέγητον λίαν ὑπερηγάπων, καίτοι μὴ 
πάγυ τε πλούτῳ περιρρδόμενον. ουἱ γὰρ ἦν τῶν ἁρπαζόντων, 5: 
χαὶ πρὸς τὸ πλουτεῖν διαχεχηνότων. τὸ γὰρ ἐλευϑέριον οὐκ 
ἐν πλήϑει παροχῆς χρημώτων κρίνεσθαι εἴωϑεν, ἀλλὰ γνώ. 
μη ταλανεεύεσθαε πέφυκεν. ἔστε γὰρ τὸν ὀλίγα κεκτημένον 
καὶ πρὸς λῦύγον τῶν ἐνόντων καταβαλόντα ἐλευϑέριον εἶναι, 
τὸν δέ γε πλοῦτον πολὺν ἔχοντα καὶ τῇ γῇ κατορύττοντα ἢ 
μὴ κατὰ λόγον τοῦτον τῷ δεομένῳ παρέχοντα ἄλλον Κροῖσον 
ἢ χρυσομανῇ Miduvr, κιίμβικά τε καὶ γλίσχρον καὶ ἕνα τῶν 
το ιαπριόγεων τὸ κύμινον εἰπὼν ἂν τις οὐ διαμάώρτοι τοῦ δέον- 
τὸς, πάσαις τοίγυν ἀρεταῖς κεκοσμημένον τὸν ᾿Αλέξιον οἱ 
ἤδη ῥηθέντες ἄνδρες ἀγνέκαϑεν καὶ πάλαι γινώσχοντες, τὴν Β 


2. ἀρειμώνειον PG, alterum Δ. 6. δὲ G. 8, δὲ τῷ μιἄλ» 
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tatem eollatum iri, qua modo ipse ſungeretur. ab hoc digressns Co- 
mnenus Alexius Ubertopulum adiit, virum et ipsum imprimis fortem, 
consilium ceum eo conimunicavit causamque exposuit, propter quam 
deſecturus, ab oo quoque auxilium petendum existimaret. hie statim 
annuens, “δἰΐδπι me, inquit, promtisimum habebis salutis tuae pro- 
pugnatorem.“ horum autem virorum amicitias Alexius sibi paraverat 
enm aliunde, tum fortitudine prudentiaque aingulari. idem muniſicen- 
tia, οἱ quis alius, utebatur. quanquam non admodum cireumſſuebat 
opibus, quippe qui minime avarus divitiisque inhians esset. nec enim 
liberalitaa multitudine donorum aestimari solet, sed largientis ani- 
mo. ila ſieri potest, ut qui modicis opibus praeditus, pro ſacultate 
largitur, liberalis sit; quâ antem Croeso Midaque ditior thesauros in 
terram defodit, nec, quantum res patitur, egentibus suppeditat, eum 
siqnis 3ordidum οἱ avarum δὲ de cumini sectoribus unum appollaverit, 
ἃ verilate non aberreot. his virlutihus omnibus cum viri, quos ἀϊχί, 
Alexium dudum ornatum cognorissent, ut imperium nancisceretur, 
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ὠνάρρησιν αὐτοῦ καὶ ἠγάπων καὶ ἐπηύχοντο. ὅ δὲ '᾽Αλέξιος 
καὶ ἐξ αὐτοῦ αἰτήσας ὅρκον καὶ λαβών, δρομαῖος ἄπεισιν 
οἴκωδε καὶ πώντα ἀνακοινοῦται τοῖς οἰχπείοις αὐτοῦ. γὺξ δ᾽ 
ἣν ἡ τῆς τυροφώγου πυριακῆς, καϑ' ἣν οὐμὸς πατὴρ ταῦτα 
ἐσκέπτετο. τὴν δὲ μετ᾿ αὐτὴν ὕρϑρου βαϑέος μετὰ τῶν ἀμφ᾽ 5 
αὐτὸν ἐξεληλύϑει τῆς πόλεως. ὄνϑεον τοὲ καὶ τὸ πλῆϑος ἀπο- 
δεξάμενον τῆς ὅδρμῆς τὸν ᾿“λέξιον καὶ τῆς ἀγχινοίας, ἐξ αὐτῶν 
τῶν πραγμάτων ὠσμάτιον αὐτῷ οἰνοπλέξαντο, ἐξ ἰδιώκιδος 
μὲν συγκείμενον γλώττης, αὐτὴν ϑὲ τὴν τοῦ πράγματος ἐπί- 
γοιαν ἐμμελέστατω ἀγακρονόμενον χωὲ παρεμφαῖνον τῆν τὲ το 
προαίσϑησιν τῆς πατ’ ἐχοίγου ἐπιβουλῆς παὶ τὰ παρ᾽ αὐτοῦ 
σμεμηχανημέναι. τὸ δὲ ἀσμάτιον αὐταῖς λέξεσιν εἶχεν οὕτως' 

τὸ σάββατον τῆς τυρινῆς, χαρεῖς “Αλέξια ἐνόησές το, καὶ 
τὴν δευτέραν τὸ πρωὶ εἰπά καλῶς γεράχιν μου." εἶχε δὲ 
ὧδέ πως ἐννοίας τὸ διαφημιζόμενον ἐκεῖνο ἀσμώτιον" ὡς (ὦ 
ἄρα κατὰ μὲν τὸ τυρώγυμον σάββωτον ὑπέρεουγέ σοι τῆς ὠ)- 
χινοίας, ᾿Αλέξιε , τὴν δὸ μετὰ τὴν κυριακὴν δευτέραν ἡμέ- 
ραν καϑάπερ τις ὑψιπέτης ἱέραξ ἀφέίπεασο τῶν ἐπιβουλευόν- 
τῶν βαρβάρων. 

5. Ἐπεὲ δὲ ἣ μήτηρ Κομνηνῶν ἡ “΄λασσηνὴ “Αννα 
γαμβρὸν ἔφϑασεν εἰσποιήσασϑαε ἐπὲ τῇ ϑυγαερὲ Πάανονὴλ 


ι. ὅ δὲ Alctioç: ὅρχον οὖν καὶ ἀπὸ τοῦ οὐμπερτοπούλου 1α- 
βὼων A. 2. δρομαίως A. 8. οἰχείοις add. Α. δ' εἀ4, Δ. 
5. βαϑέος : ταχέως C. .6. αὐτῶν PG, correxi. 8. τῶγ om. 
Ῥ-. ἀνεπλήξαντο 6. 9. 48 : δὲ Ὁ, γλώττης om. ( 
αὐτὴν δὲ --- ἀναχρουόμενον add. Α. 10. χατεμφαῖνον CGA. 
ι5. ὡς om. Δ. 16. τυρώγνεον C, τυρώμενον G. 17. ἡμέ- 
θαν z P. 18. ἀφίπτασο Δ, ἀφίπτατο ΡΟ. 41. τῇ 
διὰ. C. 


admodum optabant. verum Alexius, ubi etiam Ubertopulum iure- 
iurando obstrinxit, ſestinatione omni domum properat tuiſsque ecuncta 
enarrat. qua noete pater meus haec gessit, ea diei dominicae erat, 
quain tyrophagum nuncupant. insequente εἶθ primo dileulo urbe 
cum suis egreditur. quo vulgus cognito, Alexium οὗ consilii callidi- 
tatem praedicans, ex ipſis rebus cantiunculam contexuit, quae vul- 
gari quidem sermone, iptam tamen rei rationem praetensionemque in- 
sidiarum et quae ipse molitus fuerit, elegantissimo signiſicat. szententia 
eius haec fere erat: κβδαδβμβαῖο, ἃ easeo muncupato, quam callideo egisl, 
Alexi! altero vero ροεῖ dominicam die velut praepes accipiter ero- 
lasti ex castibus insidiantium barbarorum.“ 

5. Anna autem Dalassena, Comnenorum mater, cum Botaniatae 
imperatoris nepotà ſiliam Mannelis, filii natu maximi, in matrimo- 
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τὸν πρωτοτύχον τῶν υἱῶν αὐτῆς τὸν τοῦ οταγειάτου ἔγγο- ἢ 
γον, πετοηϑεῖσα μὴ ὃ παιδαγωγὸς αὐτοῦ γνοὺς τὴν ἐπιβουλὴν 
προσαγγείλῃ τῷ βασιλεῖ, βουλὴν ἀρίστην βουλεύεται. καὶ δὴ 
προσχυγήσεως χάριν τῶν τοῦ ϑεοῦ ἁγίων ἐχχλησιῶν ἀϑροι- 
δσϑῆνω κελεύδι πάντας ἑσπέρας. ἣν γὼρ αὐτῇ σύνηϑες εἰς 
τὰ ἱερὰ τεμένη φοιτῷν. γένεται τοῦτο. καὶ δὴ πάντες, ὡς 
ἔϑος, παρῆσαν, ἐξῆγόν τὸ τοὺς ἵππους τῶν ἱπποστάϑμων, 
ἐπιμελῶς στρωγνύειν σχηματιζόμενοι τὰς γυναιξὲ πρεπούσας 
ἐφεσιρίέδας. ὃ δέ γΒ τοῦ Βοτανειάτου ἔγγονος σὺν τῷ παι- 
Ιοδαγωγῷ ὕπνωττον" ἀπομεμέριστο γάρ τε τούτοις οἴκημα ἰδίον͵ 
περὶ πρώτην δὸ φυλακὴν τοὺς πυλεώνως κλείσαντες οὐ Κο- 
μνηνοὲ μέλλοντες ἤδη ἐξοπλίζεσϑαι καὶ τῆς βασιλευούσης πὸ. 
λέως ἀφίπτασθϑαι, τῇ μητρὲ παρέσχον τὰς κλεῖς, ἔκχλεισάν τὰ 
ὠἐψοφητὲ καὶ τὰς ϑύρας τοῦ δώματος, ἐν ᾧ ὃ ἐπ’ ἐγγόνῃ γαμι-Ὑ. χῦ 
ιὅβρὸς αὐτῆς ὃ βοεανειάτης ἀρύπνωτεεν, οὐ μέντοι ἀχριβὼς 
κατασφαλισώμενοι ὡς ἐφαρμόσαι ταύτας ἀλλήλαις, ἕνα μὴ P. 51 
ψύφος τες γεγονὼς διυπνίσῃ αὐτὸν. τούτων οὕτω γινομένων, 
τὸ πλεῖστον παρῳχήκει τῆς νυχεύς. πρὸ ἀλεκτοροφωνίας οὖν 
πρώτης ποὺς πυλεῶνας εἰνοίξαντες, τὴν τὲ μητέρα καὶ τὰς 
λοἀδελφὰς καὶ τὰς σφῶν γυναῖχας καὶ τὰ παιδία συμπαραλα- 
βόντες μέχρι τοῦ ωνσταντινιανοῦ φόρου ὁμοῦ πεζῇ συνα- 
πῆσαν. κἀκεῖθεν συνταξάμενοι ταύταις, ἐκεῖνοι μὲν πρὸς 


". τὸν : τῶν ῬΡΊΌ ἔχγογνον CG. ἃ. αὐτῆς (6. 10. ὕπνῳ 
ῥαρούμενος PG, alterum P in margine. 11. πυλώνας ὦ. 12. 
ὁπλίζεσθαι Ρ, 14. ἐν ᾧ ἦν ὁ α. ἐχγόνῃ G. 2i. Κων- 
σιωαντέγου Δ. πεζοὲ C. 


nium collocasset, verita, 26, comporta defections, paedagogus adlo- 
lescentuli rem imporatori nuntiaret, dolum ſinxit eallidissimum. edixit 
vrespere praesto 6486 omnes, tanquam δά adorationem, in sanetis dei 
eceleiis pro more faciendam, proditura. aderant mox omnes, ut solebant, 
educebantque ex stabulis equos, quos diligenter matronis vecturis ster- 
nero εἰπεινδραηί. Hotaniatae nepos dormiebat cum paedagogo in do- 
micilio, quo asorsim habitabant. ecirea primam autem vigiliam cum 
Comneni in 60 iam esrsent, ut armis instructi fugam ex urbe capeste- 
rent, portis clausis, matri tradunt claves. oceludunt etiam sine stropitu 
ſores 20diũcii eius, in quo aeptis 3p0nsus dormiebat Botaniates; neque 
tamon satis apto valvas committere licuit, ne puer edito satrepitu 
expergefisret. inter 4086 maior noctis pars abierat. paulo igitur anto 
gallicinium primum, apertis vestibuli portis, cum matre, aororibus, 
coniugibus liberisque δὲ Constantini uaqquoe ſorum pedibus eunt. ubi 
poætquam salutem sibi invicom dixerunt, ipsi ad Blachernarum pala- 
tiut., τι ἄγος δὰ magnae Sophiae templuim properant. sed Botania- 
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εὰ ἐν Βλαχέρναις βασίλεια μάλα ὅξόως δξέδραμον.ς αὗται 
δὲ πρὸς τὸν τῆς μεγάλης Σοφίας νεὼν σὺν σπουδῇ ὄϑεον. ὃ 
8 δὲ τοῦ Βοτανειάτου παιδαγωγὸς διυπνεσϑεὶς καὶ γνοὺς τὸ 
γενόμενον, ἔξῇεδι πρὸς αὐτούς, δᾷδα ταῖν χεροῖν ἔχων, φϑώ- 
γει τὸ κατὰ τάχος αὐτούς, τοῦ τῶν ἀγέων τεσσαράχοντα τι- ἢ 
μένους ἐγγὺς μήπω κατειληφύτας. ϑεασαμένη δὸ τοῦτον οὐϑὺς 
ἡ “αλασσηνὴ καὶ μήτηρ τῶν ἀριστέων ἐχείνων παίδων φησί 
ἐχατεῖπον ἡμῶν τινός, ὡς ἐπυθόμην, τῷ βασιλεῖ. ἄπειμι 
γοῦν εἰς τὰς ἁγίας ἐκκλησίας, τῇ αὐτῶν χρωμένη, καϑὼς ἂν 
δυναίμην, ἐπαρωγῇ " κἀκεῖϑεν αὐγαζούσης ἡμέρας ἐπελεύ- τὸ 
σομαε πρὸς τὰ βασίλεια. ἄπιϑε τοίνυν αὐτός, ἕν᾽ ὁπηνέκα οἱ 
πυλωροὲ ἀνοίξωσι, περὲ τῆς ἡμῶν αὐτοῖς ἀπαγγείλῃς ἐλεύσεως." 
ὃ δ' εὐϑὺς πρὸς τὸ κελευσθὲν ἠπείγετο. αἱ δὲ φϑάγουσι πρὸς 
Οτὸ τοῦ ἱεράρχον Νικολάου τέμενος, ὃ Προσφύγεον μέχρε τῆς 
δεῦρο εἰώϑασιν ὀγομαζειν, ἀγχοῦ τῆς μεγάλης ἐχκλησέας καὶ i5 
πρώην ἐνιδρυμένον πάλαι ἐπὲ σωτηρίᾳ τῶν ἐπ᾽ ἐγχλήμασιν ἅλι- 
σχομένων, ὡς μέρος τυγχάνον τοῦ μεγάλου τεμένους καὶ ἐπί- 
τηδες, οἶμαι, κατασκευασϑὲν τοῖς ἀρχαίοις,, ἔνα πᾶς ὁ ἐπ' 
ἐγχλήματι ἁλοὺς καὶ φϑάσας εἴσω τούτου γενέσθαι, τῆς ἐκ τῶν 
ψόμων τηνικαῦτα ἐλευϑερῶται ποιρῆς. οἱ γὰρ πάλαι βασι» 30 
λεῖς τὸ χαὶ καίσαρες πολλῆς προμηϑείας ἠξίουν τὸ ὑπήκχοον. 
ὃ δέ γε ἐν τῷ τοιούτῳ τεμένει προσμένων ταχέως αὐταῖς οὐκ 
ἀπεζύγου τὰς ϑύρας, ἀλλ᾽’ ἐπυνθάγετο, τίνες καὶ ὅϑεν εἶεν. 


ιν. βασάεια : παλάτια (ασ. παρέδραμον 6. 4. σὺν : ἐγ Οὔ, 
10. ἐπαγωγῇ ἃ. 13. εὐθὺ 6. ι8. ἀρχείοες coni. Ducangios. 


tae paedogogus ubi experreetus, quid actum esset, cognovit, ſace 
arrepta, domo 6 proripit fugientesque paulo ante atssequitur, quam 
δὰ quadraginta sanetorim aedem perrenissent. quem conspicata Da- 
lassena, ſfortissimorum filiorum mater, “delatum, inquit, δὰ impe- 
ratorem falaum de nobis erimen audivi; confugio igitur δὰ ranctas 
eceleſsias, quarum auxilio, quantum potero, utar. inde prima lues in 
regiam πιὸ conferam. quare praei illue, πὰ eum primum ianitores 
fores aperient, eos de adventu nostro certiores ſacias.“ ille sine 
mora, quod iussus erat, exsequitur. mulieres δὲ episcopi Nicolai 
aedem properant, quod Reſugium etiamnunc solet appellari, prope 
magnam ecclesiam dudum ad salutem eorum aedificatam, qui ἐπ 
minibus tenentur. ea magni templi veluti pars quaedam de industeia, 
opinor, ἃ maioribus exstrueta δὲ, ut quicunque, celere commisto, 
en confugisret, poena legitima liberaretur. prisci siquidem imperato- 
res οἵ eaesares magna eura rationibus 3ubditorum prospiciebant. verum 
eius templi eustos, non illico reclusis portis, φαΐ δὲ undenam essent. 
porcontabatur. hie aliquis ex comitibus “mulieres, inquit, εχ Orienie; 
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εἷς δέ τις τῶν σὺν αὐταῖς “γυναῖκές φησιν “ἐξ ἀνατολῶν. ἢ 
τὰ δὲ πρὸς χρείαν ἅπαντα δαπανήσασαι, ἐπισπεύδουσι τὴν 
προσκύγησιν, οἰκαδδ ἐϑέλουσαι ἐπανελθεῖν." ὃ δ᾽ εὐθὺς ἀπο- 
ζυγώσας τὰς ϑύρας παραχωρεῖ αὐταῖς τῆς εἰσόδους τῇ o 
δέπαύριον ἐκκλησιάσας ὃ αὐτοκράτωρ τὴν σύγκλητον, ἐπειδὴ 
τὰ κατὰ τοὺς ἀνδρας ἐμεμαϑήκει, τὰ εἰκότα πρὸς τούτους 
ἐδημηγόρησεον, καταδρομὴν τοῦ δομεοστέκου ποιούμενος. ἐκ- 
πέμπεε δὸ τηνικαῦτα πρὸς τὰς γυναῖχας τὸν τε καλούμενον 
Σιραβορωμανὸν καί τινα Εὐφημιανὸν τὴν κλῆσιν, μεταχῶν» 
τολούμενος αὐτὰς εἰς τὰ βασίλεια, ἣ δὲ Ζ4“αλασσηνὴ πρὸς 
αὐτούς “ εἴπατέ" φησι “πρὸς τὸν αὐτοχράτορα" οἱ παῖδες οἱ 
ἐμοὶ δοῦλοί εἰσε πιστοὶ τῆς σῆς βασιλείας, καὶ προϑύμως 
ἐξοπηροτοῦντοες αὐτῇ ἂν πᾶσιν, οὐκ ἐφείσαντο οὔτε ψυχῶν», 53 
οὔτῳ σωμάτων, αἀεὲ προκινδυνεύοντες ἐχϑύμως ὑπὲρ τοῦ σοῦ 
ἰόχρατους. ὃ δὲ κατ᾽ αὐτῶν φϑόνος μὴ φέρων τὴν εἰς αὐτοὺς 
εὐγοιάν τὸ καὶ κηδεμονίαν τῆς σῆς βασιλείας, μέγαν τὸν κίνδυ- 
νὸν χατ᾽ αὐτῶν καϑ'᾿ ὧὦραν ἔξηρτυεν" ὡς δὲ καὶ τοὺς ὀφϑαλ. 
μοὺς αὐτῶν ἐξορύττειν ἐμελέτησαν, τοῦτο αἰσϑόύμενοι καὶ μὴ 
φέροντες τὸν τοιοῦτον ἄδικον κίνδυνον, οὐχ ὡς ἀποστάται ἐξῆλ- 
οϑον τῆς πόλεως, ἀλλ᾽ οὡὃς δοῦλοε πιστοί, ἅμα μὲν τὸν ὑπύγυιον 
ἀποδιδράσχοντες κίνδυνον, ἅμα δὲ τὰ κατ᾽ αὐτῶν μελετώμενα 
τὸ κράτος σου ἀναδιδάξζοντες καὶ τὴν ἀπὸ τῆς σῆς βασιλείας 


3. δὲ οπι. Δ. 3. ἐπανελθεῖν ϑέλουσαι A. ή. ταύταις A. 
ὅ ΔΑ. 6 μεμαϑήχεε ΔΑ. η. πέμπει δὲ πρὸς Δ. 19. χένϑυ- 
γον ἄδιχον ὄντα Δ. 20. τῆς πόλεως οὐχ ὡς ἄποστ. ἐξῆλθον Δ. 
21. ἅμα δὲ χαὶ τὰ A. 42. ἐναδϑιδάξαγτες ῬΑ, alterum CG. 
καὶ τὸ» --- ἐξαιτησάμενοε ἔλεον A. 


quae, consumto viatico, adorations defungi enpiunt, ut quam primum 
omum repetant.“ quibus ille auditis, fores aperuit intromisitque. 
poſtridié convocato imperator senatu, poſstquam illorum fugam cogno- 
vit, graviter, οἱ res postulabat, advorsus eos dixit inque domesti- 
cum maxime invectus δαὶ, tum διὶ matronas misit quosdam, S tra- 
boromanum οἱ Euphemianum nomiue, qui eas in palatium adduee- 
rent. quibus Dalassena „renuntiato, inquit, imperatori, ſilios meéeos 
eius maiestati obedientiaſmos esse, οἱ lubenti in omnibus auimo 
iæervientes, nec vitae. nec corporibus unquam popercisse, nullis pro 
ea perieulis non promtissime auscoptis. αἱ invidia, tuam in δος he- 
nevolentiam favoremque non ferens, occasionem eos in discrimen ad- 
dueendi captare non desiit, atque adeo luce privare ipsos statuit. 
quod cum cognovissent, nec tantum periculi immerito tihi pa- 
ταῦτ ferrent, urhe profugerunt, non ut defecturi, Sed ut servi ſule- 
let, qui δὲ imminene malum oſſugiant, εἰ conailia ittorum maie- 
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Υ. 4) ξξαιτησόμενοι βοήϑειαν." οἱ δὲ ἐπέκειντο σφόδρα μεταχα- 
Β λούμενοι ταύτην" ἀγανακτήσασα δὲ ἡ γυνή φησι πρὸς αὐτούς 
ἐπαραχωρησατά μοι εἰς τὴν τοῦ ϑεοῦ ἐχχλησίαν εἰσελθεῖν 
προσκυνῆσαι. ἄτοπον γάρ ἔστιν εἰς τοὺς πυλεῶνας αὐτῆς 
φϑάσασαν, μὴ εἰσελϑεῖν καὶ μεσίτιδι τῇ παναχράνεῳ δε. 5 
σποίνη χαὲ ϑεομήτορι χρήσασϑαε εἴς τὸ τὸν ϑεὸν καὶ τὴν τοῦ 
βασιλέως ψυχήν." τὴν εὔλογον οὖν αἴτησιν τῆς γυναικὸς 
αἰδεσθέντες οἱ πρέσβεις, παραχωροῦσιν αὐτῇ τῆς εἰσόδου. ἡ 
δὲ βραδεῖ ποδὲ στείχουσα ὡς οἷον ὠπὸ τῆς λύπης καὶ τοῦ 
γήρως κεχμηκυῖα, μᾶλλον δὲ καὶ τὸν κεκμηκύτα ὑποχρινο- τὸ 
μένη, περί τε αὐτά που τὰ εἰσόδια τοῦ ἱεροῦ βήματος πε- 
λάσασα καὶ γονυκλισίας δύὸ ποιησαμένη, περὲ τὴν τρίτην κα- 
ϑεσϑεῖσα χαμαί, ἀπρὶξ τῶν ἁγίων εἴχετο ϑυρῶν, ἐπιβοω- 
μένη ὡς “εἰ μὴ τὰς χεῖρας ὠποτμηϑείην, οὐχ ἂν τοῦ ἱεροῦ 
τεμένους ἐξέλθοιμι,) εἰ μὴ τὸν τοῦ βασιλέως ὥσπερ ἐχέγο κι 
γυον τῆς σωτηρίας δεξαίμην σταυρὸν." ἐκβαλὼν δὲ ὃ Σερα- 
βορωμανὸς ὅνπερ ἐπεφέρετο σταυρὸν ἐγκόλπιον ὀδίδου. ἡ δὲ 
“οὐκ ἀφ᾽ ὑμῶν τὴν πληροφορίαν αἰτῶ, ἀλλ᾽ ἐξ αὐτοῦ τοῦ 
βασιλέως ἐπιζητῶ τὴν εἰρημένην βοήϑειαν. καὶ οὐδ᾽ ἁπλῶς 
ἐν μικρῷ μεγέϑει τὸν διδόμενον ἄν σταυρὸν δεξαίμην, ἀλλ᾽ γ0 
ἀξιόλογον τὸ μέγεϑος ἔχοντα." (τοῦτο δὲ ἐπεζήτει, ἕνα κατα- 
φανὲς πρὸς ἐχείνην τὸ ὅρκιον γένοιτο" ἐν μιχρῷ γὰρ σταυ- 
ρίῳ «τῆς ὑποσχέσεως γενομένης, τάχα ἄν τοὺς πολλοὺς τὰ 


10. κεχμηυΐα 6. (4. ἀποτμηϑείην C, ἀποτμηϑεη PG. iB. 
ἡμῶν Α. 


atati tuae patefaciant auxiliumque implorent.“ nihilomĩnus instabant 
inti δὰ imperatorem eam evocare. id Anna moleste ferens, „sinite, me, 
inquit, dei ecclesiam, αἱ ibi adorem, ingredi. parum enim decet, cum 
δὰ portas venerim, recedere, priusquam immaculatae dominae εἰ dei- 
parae opem invocarerim δὰ deum οἱ imperatoris animum mihi con- 
ciliandos.“ enius postulati aequitatem legati reveriti, intrare eam 
aiverunt. itaque illa tarde incedens, ut quae εἰ dolore οἱ aetate con- 
feeta esset, vel potius infirmitatem simularet, posttquam ad ipſum 
fero aditum sacri bematis processit, genu bis flexo, cum iertium procum- 
beret, humi subsedit 42acrisque portis comprehensis, nisi manus, cla 
mat, sibi abscinderentur, tempplo se non ante discessuram, quam erucemn 
imperatoris tanquam salutjs pignus accepisset. Straboromanus, quam 
de collo pendentem gestabat, erucem οἱ obtulit; verum illa non ἃ 
vobis, inquit, fidem mihi dari cupio, sed ab ipso imperatore quam 
dixi cautionem poſtulo; neque omnino minntam talem erucem acci- 
piam, sed magnitucdinis idoneae.“ (hoc ideo flagitavit, ut iusiurandum 
vibi praestitum palam ſieret. οἱ enim in parva cruce promistio ſacu 
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ἐμπεδουμενα διελάνθανον.) ““ἐκείνον τοίνυν τὴν κρίσιν καὶ 
τὸν ἔλεον ἀνακαλοῦμαι. ἄπιτε, ἀπαγγείλατε αὐτῷ." ἡ δὲ Ὁ 
ἐπὶ τῷ Ἰσααχίῳ νὑμφὴ αὐτὴς (προέφϑασε γὰρ εἰς τὸν ναὸν 
εἰσελϑεῖν ἅμα τῷ τὰς πύλας ἀνεῳχϑῆναι διὰ τὸν ὄρϑριον ὕμνον») 
5τὴν ἐπικαλύπτουσαν ὀϑύνην τὸ πρόσωπον περιελοῦσά φησι πρὸς 
αὐτούς “αὕτη μέν, εἰ βούλεται, ἀπερχέσϑω " ἡμεῖς δὲ πλη- 
ρυφορίας ἄτερ τοῦ ἱεροῦ οὐκ ἐξερχόμεϑα, κἀν ϑανεῖν ἡμᾶς 
πρόκειται." ἰδόντες οὖν τὸ ἐνστατικὺν τῶν γυναικῶν καὶ ὅπως 
ἀναισχυντότερον αὐτοῖς ἢ πρότερον προσεφέροντο, καὶ πτοηϑέν- 
ἰοτες μὴ ϑύρυβος γόνηται, ἀπελθόντες ἀπήγγειλων πάντα τῷ. 54 
βασιλεῖ. ὃ δὸ φύσει ἀγαϑὺς ὧν, ἐπικαμφϑεὶς καὶ τῆς γυ- 
γαιχὺς λόγοις, ἀποστέλλει τὸν ἐπιζητούμενον σταυρὸν πρὸς 
αὐτήν, πᾶσαν ἀφροντησίαν αὐτῇ διδούς. καὶ οὕτω τῆς τοῦ 
ϑεοῦ ἁγίας ἐκκλησίας ἐξελϑοῦσαν περιορεισϑῆναι παρακελεύεν 
ιὅμετά τὸ τῶν ϑυγατέρων καὶ τῶν νυμφῶν αὐτῆς εἰς τὴν ἀγ- 
χοῦ εῆς Σιδηρᾶς διακειμένην γυναικείαν μογὴν τῶν Πετρίων. 
μετάκλητον δὲ ποιεῖται καὶ τὴν συμπενϑέραν αὐτῆς τὴν τοῦ 
χαίσαρος Ἰωάγνου νύμφην (πρωτοβεσειαρία δὲ ἣν αὕτη τὸ 
ἀξίωμα) ἀπὸ τοῦ ἐν Βλαχέρναις τεμένους, ὃ ἐπ᾽’ ὀγόματι τῆς 
Ἰοδεσπύτεδος ἡμῶν θεομήτορος ἀκοδόμητο, καὶ εἰς τὴν ῥηϑεῖ- 
σαν μονὴν τῶὧν Πειρίων καὶ αὐτὴν εἶναι παρακελεύεται. καὶ Ὁ 
προστάττει τούς τε πιϑῶνας καὶ σιτῶγας αὐτῶν καὶ πώντα 
iè ταμεῖα τηρεῖσϑαι ἐμειαγώγητα. καϑ'᾽ ἑκάστην οὖν 
2. ἄπιϑε P. 3. προέφϑασε C, ἔφϑασε PG. 6. βοὐλεταε αὶ, 
βούλοιτο PGA. 8. ἐντατιχὺν ἃς τ:13. ἐφροντεσίαν (Δ. ιή. 


περιορέσϑεισαν ( οἱ in margine G. 15. ϑυγατρῶν ὦ. πρω- 
τοβεστεερέα C δαιηρθοε. 


ἐμοῦ, multitudinem facile lateret.) “1111π6 igitur, pergit, iudicium 
atqus misericordiam imploro. ite δὲ nuntiate haec αἱ." atque Isaa- 
cii uaor, eĩus nurus, quae aedem ante intraverat, cum primum por- 
[88 ον horas matutinas reclusao essent, velo, quo faciem ohnu- 
prerat, demto, “114 quidem, inquit, abeat, si lubet. nos certe, nisi 
ſide accepta, templo non egrediemur, νοΐ mortis conditione propo- 
tita“ legati, porspecta eonstantia mulierum, quae andacius iam, quam 
antea, zese gerebant, veriti, ne tumultus oriretur, redeunt αὐ im- 
poratorem eique cuneta narrant. qui, ut erat natura eomis, matronae 
otatione commotus, crucem, quam petierat, misit ac plenam securi- 
talem dedit. ita eum templo egressa esset, eam cum filiabus nuri- 
butque includi iussit ἴῃ Petriorùm monasterium feminarum, prope Si- 
deram δια, etiam consoceram eĩus Caesaris Iohannis eoniugem, pro- 
tovetiariam dignitate, ex dominae nostrae deiparae in Blachernis 
aede arcessitam, in eodem esse iussit Petriorum monasterio. ceterum 
cellas vinarias et penarias onnemque rem familiarem integram sorva- 
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πρωΐαν ἄμφω τοῖς φυλάττουσι προσερχόμεναι ἐπυνθάνοντο, 
εἰ τι ἀπὸ τῶν παίδων αὐτῶν μεμαϑήκεσαν. οἱ δὲ ἁπλοι- 
κώτερον αὐταῖς προσφερύμενοι, ἀπήγγελλον ἅπαν τὸ ἀκου-- 
σϑέν. ἡ δὲ προωτοβεστιαρία ἐλευϑέρα καὶ χεῖρα καὶ γνώ- 
μην οὖσα, βουλομένη τε τοὺς φυλάσσοντας σφετερίσασθϑαε,,5 
ἐπέταττεν αὐτοῖς ἀνωαλαμβώνεσϑαε ἀπὸ τῶν βρωσίμων εἰς 
ἐδίαν χρῆσιν. ὅπύσα καὶ βούλοιντο" ἐφεῖτο γὰρ αὐτοῖς 
ἀπαρεμποδίστως εἰσάγεσθαι τὰ πρὸς χρείαν. ὄνεεῦϑεν προ- 
Οϑυμότεροι πρὸς τὰς ἀπαγγελίας οἱ φύλακες ἐγεγόνεισαν, πάκ- 
τοτὲ ἔχφορα πάντα ποιούντων ἐχείνων, οὐδὲν αὐτὰς δεε- το 
λάγϑανε. 

6. Τὰ μὲν οὖν κατὰ τὰς γυναῖκας τοιαῦτα. οἱ δὲ γε 
Κομνηνοὶ φϑώσαντες τὴν περὲ τὸ βραχεόνιον τῶν Βλαχερνῶν 
ἱσταμένην πύλην καὶ τὰς κλεῖς κατεάξαντες, ἀδεῶς ἐξεληλύ- 
ϑεισαν εἰς τοὺς βασιλιχοὺς ἱπποστάϑμους. καὶ τοὺς μὲν τῶν 15 

V. ἡδἵππων αὐτοῦ που χαταλιμπάνονυσι, πρότερον τοὺς ὄπισϑεν 
πύδας ὠπ’ αὐτῶν τῶν μηρῶν τῷ ξίφει ἀποτεμόντες, τοὺς δ᾽ 
ἀναλαβόμενοι ὅσοι τούτοις ἔδοξαν γρησιμώτεροε, ἐκεῖθεν τα- 
χέως τὸ ἀγχοῦ που τῆς μεγαλοπύλεως μοναστήριον, ὃ Κο- 
σμίδιον ἐπωνόμασται, καταλαμβώνουσι. καὶ γάρ, ἵνα μεταξύ λο 

D πως ἐπιδιηγησαίμην καὶ σαφέστερον ἡμῖν ὃ λύγος προΐῃ, τὴν 
εἰρημένην ἄνωϑεν πρωτοβεστεαρίαν, πρινὴ τὸν βασιλέα ταύ- 
τὴν μετακαλέσασϑαι, ὡς ὃ λόγος φϑώσας ἐδήλωσε, κεῖθε κα- 


, ἃ. μεμαϑηχέτωσαν (6, 3. ἀπήγγειλον G. 5. φυλάετο»- 
τας ὦ. 6. ἐνέταττεν Ο. βροσίμων PG, recte C. 13. 
Κυμνηνοὲ : ἀποσιάταε Λ΄ Βλαχερνῶν : βρόχων P ἴῃ margine 
17. δὲ Δ. 10. πω G. 43. χαταλαβύγτες : χαταλαβων τα (. 


vit. quotidio mane adibant ambae custodes, ocquid de filĩiis audĩvis- 
aent, sciscitantes. illi, qui Simplicius cum ἰδ agerent, enarrabant 
quaecuuque perceneraut. quos ut sibi magis adiungeret ργοϊογθοια- 
ria, auimo ingenuo ἂς sumina liberalitate mulier, iussit eos, quau- 
tum cibi vellent, de sua copia capere. quae enim ad vietum pertĩue- 
bunt, quo minus importarentur, nihil obstabat. ἀπά cuslodes tauu 
faciles dehine δὰ narranda omnia, quaeeunque audiverant, habebaut, 
ut Δ} quidquam eas lateret. 

G. Hactenus de mulieribus. Comnenĩ porta, quae ad propugnacu- 
lum Blacheruarum erat, occupata clavibhusque fractis, tutui ad impe- 
ratoria stahula exitum habuere; unde abductis equis, αι ntilio- 
res viderentur, reliquoruun posteriorihus pedibus ab ipsis ſemoribus 
ſerro recisis, celeriter ad monasterium prope urbew, Cosmidiunm no- 
nuuo, se contuleruut. uauque, ut hie uounihil addaui, quo narratiu 
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ταλαβόντες, ταὐτῇ τε συνετάττοντο ἐπὲ τῷ ἐξελαύνειν ἐχεῖϑεν 
καὶ Γεώργιον τὸν Παλαιολόγον ἀνέπειϑον μεϑ' ξαυτῶν συλ- 
λαβεῖν καὶ συναπαίρειν αὐτοῖς κατηνάγχαζον. οὕπω γὰρ ἦσαν 
ἄχφορα τὼ κατ᾽ αὐτοὺς ϑέμενοι πρὸς τὸν ἄνδρα δι᾽ ὑποψίαν 
δούπρόσωπον. ἦν γὰρ ὃ πατὴρ τοῦ Γεωργίου τουτουΐ τῷ βα- 
σιλεῖ εὐνούστατος ἐς τὰ μάλιστα, καὶ τῆς τοιαύτης βουλῆς 
πρὸς τοῦτον ἀπογύμνωσις οὐκ ἀκίνδυνος. τὰ μὲν οὖν πρῶτα 
ὅ Παλαιολόγος πρὸς τούτους οὐκ εἶχεν οὐαγώγως, πολλά τὸ 
ἀγτιτεινόμονος καὶ προσονειδίζων τὸ εἷς ἐχεῖνον τούτων βού- 
Ἰόλημα καὶ ὅτε ὕστερον, τοῦτο δὴ τὸ πεπαροιμιασμένον, νοῦν 
οἴσαγτες καὶ τοῦτον ἀνακαλοῦνται. ἐπεὶ δὲ καὶ ἡ πρωτοβε- 
στιαρία ἢ τοῦ Παλαιολόγου πενϑερὰ βαρεῖα ἐνέκειτο τούτῳ 
συγεξελϑεῖν καὶ ἀπειλοῦσα αὐτῷ τὰ δεινότατα, μαλακώτερος 
γύεται. φροντίζει δὲ τὸ ἐντεῦϑεν περὲ τῶν γυναικῶν, τῆφ, 55 
ιὅ τε αὐτοῦ γαμετῆς “Ἄννης καὶ αρίας τῆς πενθερᾶς αὐτοῦ, τὰ 
πρῶτα τοῦ γένους ἐκ τῶν Βουλγάρων ἐχούσης, κάλλους δὲ 
τοσοῦτον ἐπισυρομένης καὶ εὐαρμοστίας μελῶν καὶ μερῶν, ὥστε 
μηδεμίαν φανῆναι κατ᾽ ἐκεῖνο καιροῦ τὴν ταύτης ὡραιοτέραν. 
οὐχ ἄνευ οὖν φροντίδος ἦσαν τὰ κατ᾿ αὐτὴν τῷ Παλαιολόγῳ 
λθκεὶ “ἡλεξίῳ. ταύτῃ τοι καὶ γνώμης ἔσχον οἱ ἀμφὲ τὸν .“1λέ- 
ξιον, ἐχεῖϑεν ἀνελόμενοε ταύτας, οἱ μὲν εἰς τε φρούριον 
ἀπαγαγεῖν, ὃ δὲ Παλαιολόγος εἰς τὸ ἐν Βλαχέρναις τέμενος 


2 συλλαβεῖν om. P. 3. αὐτοὺς P. 8. οὐχ Ρ. 12. τοῦτο 
6. i4. τῆς ξαυτοῦ P. 17. εἐθαρμοστεέαν Ὁ. ι8. τὴν 
“ὁ. 6. 20. γνώμην Ὁ. 


fiat dilucidior, protorestiariam. euius mentionem feci, priusquam impe- 
rator eam, ut supra euarravimus, arcessivisset, ibi convenerunt eique 
δίας profecturi vale dixerunt; δὲ Geortgium Palaeologum in partes 
auas traxerunt atque, ut secum deſiceret, adegerunt. prius consilia 
cum 60 communicareo ausi non erant, cum merito esſset suspectus. nam 
paler Georgii studiosissimus imperatoris erat, ut non sine periculo 
aperiri (816 consilium posset. ἃς primo Palaeologus haud 86 facilem prae- 
buit; quin multum —E reprehendit illorum eontra imperatorem 
inceptum et quod, deteriore inito consilio, se quoque in societatem 
oarent. aed cum etiam protovestiaria, Palaeologi socrus, ut una pro- 

acerotur, instaret δὲ gravissima minitaretur, animo, flectobatur. 
nec nisi de mulieribus iam sollicitus erat, Anna uxore οἱ Maria s0- 
ἐπι, nobilissimo inter Bulgaros loco orta, tanta pulehritudine ac con- 
einnitate totĩus corporis, ut omnium illius teinporis mulierum ſor- 
mosissima haberetur. quas ut ἴῃ tuto collocarent, cum Palaeologo et 
Mlexio cordi esset, μος quiddem loco eas amovendas censebant; δα 
alter in arce quapiam, alter ἐμ deiparae aede ἐπ Blachernis sita 
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Βτῆς θεομήτορος. καὶ κρατεῖ ἡ τοῦ Γεωργίου γνώμη. εὐϑὺς 
οὖν ἀπελθόντες μετ' αὐτῶν παρέϑεντο ταύτας τῇ πανάγνῳ 
μητρὲ τοῦ τὰ πάντα συνέχογεος λόγου. αὐτοὶ δὲ παλινοστή- 
ouvrec ὅϑεν ἐξήεσαν, ἐσκόπουν ὃ τι δὴ καὶ ποιήσαιεν. ὃ δὲ 
Παλαιολόγος “ὑμᾶς μέν" φησιν ““ἀπέρχεσϑαι χρὴ" ἐγὼ δὲϑ 
τάχιον ὑμᾶς καταλήψομαι, τὰ προσόντα μοι χρήματα συγε- 
πιφερόμενος." ἔτυχε γὰρ πᾶσαν τὴν ἐν κινητοῖς αὐτοῦ ϑεω- 
ρουμένην περιουσίαν ἔχων ἐγκειμένην ἐκεῖσε. μὴ μελήσαν- 
τες γοῦν εὐϑὺς τῆς προκειμένης ὁδοιπορίας εἴχοντο’ ἀχεῖνος 

Οδὲ τοῖς τῶν μοναχῶν ὑποζυγίοις ἐπεισώξας τὰ ξαυτοῦ,, ὥὕπε- τὸ 
σϑεν αὐτῶν ἤλαυνε. καὶ φϑάσας σὺν τούεοις εἰς Τζουρου- 
λόν, (κώμη δὲ καὶ. αὕτη Θρᾳκικὴ διασώζεται.) κἀκεῖσε τυ- 
χαίως τῷ ἐξ ἐπιταγῆς τοῦ δομεστίχου χαταλαβόντει στρατεύ- 
μιατι ἡνώϑησαν ἅπαντες. δέον οὖν κρέναντες περὶ τῶν σνμ- 
πεσόντων αὐτοῖς δηλῶσαι τῷ “ούκᾳ Ἰωάννῃ τῷ καίσαρε ἐν τοῖς 15 
ἰδίοις κτήμασι τῶν Πωροβούνδου αὐλιζομόνῳ, ὠπεστάλκασε τὸν 
τὴν πρᾶξιν ἐκείνων μηνύσοντα. φϑάσας δὲ ὃ τὴν ἀγγελέαν 
ἐκείνην κομίζων περὶ δείλην ἑῴαν, ἔξω τῶν οὐδῶν τῆς αὐλέ- 
δος εἰστήκει τὸν καίσαρα ἀναζητῶν. ἰδὼν δὲ τοῦτον ὁ ἔγγο- 

Ὦνος αὐτοῦ Ἰωάννης, νέος ἔτι ὧν καὶ μήπω μειράκιον καὶ διὰ 50 
τοῦτο ἀδιασπάστως συνὼν τῷ καίσαρι, δρομαῖος εἰσεισι καὶ 


3. τὰ adid. C. 6. καταλείψομαε 6. 8. lege μελλήσαντες. 
13. ἐπιταγχος 6. καταλαβόντι C, χαταλαμβάγοντες Δ, χατα- 
λαμβάνοντε PG. 14. ἡνώϑεσαν Ο. κρέγοντες Α. ιύ. 
τῶν : δὴ τοῖς ὃ οροβούγδου ὦ, δοροβίσδου coni. Wilken. Ilist. 
Comm. p 84. vid. annotat. ἐπεστάλχασε A. 17. πρᾶξιν : 
ἀποστασίαν Δ. ἐκείνων CG, ἐχείνῳ PA. μηνύσοντα A, 
μηνύσαγτα Ῥὰ. Ἅι. δρομαίως C. ᾿ 


collocandas exisſtimabant. υἱοῖς tandem Georgii sententia. atatim igitur 
ſeminas hine abductas sanctissimas Verbi omnia continentis matri 
credebant; ἱρδὶ reversi, unde profecti erant, quid facto opus eset, 
consſsultabant. Palaeologus “ vos, inquit, pracire oportet; ego πιὸχ 
mequar, rem meam familiarem mecum allaturus.“ forte enim omnia 
sua bona, quae moveri poterant, illie deposuerat. itaque Comnepi 
nihil cunctati viam ingrédiuntur; ille vero, pottquam monachorum 
iumentis bona imposuit, eodem pergit. cumque Tzurnlum, qui est 
vicus Thraciae, una cuin iis advenisret, percommode accidit, ut eæxerci- 
tus ἃ domestitco convocatus adesset. ἰδ ad Ducam Iohannem Caesa- 
rem, in praediis suis Morobundianis commorantem, miserunt, qui de 
iis, quae sibi accidissent, certiorem ſaceret. accelerato nuntius itinere, 
diluculo extra aedium limina constitit atque δὰ Caesarem aditum 
petiit. quem conspicatus Iohannes, Caesaris nepos, qui adhuc puerulus 
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καϑευδοντα τοῦτον διυπγέσας, ἀπαγγέλλει τὸ παρὰ εῶὧν Ko- 
μνηνῶν γινόμενον. ὃ δ᾽ εὐθὺς πληγεὶς τῇ ἀκοῇ ῥαπίζει τὸν 
υἱὸν κατὰ κόρρης, καὶ μὴ τοιαῦτα ληρεῖν ἐπειπών, ἀπώσατο. 
χαἀκεῖνγος μετὰ μικρὸν πάλιν εἰσελϑών, τὴν αὐτὴν ἀγγελίαν 
ὁχομίζει, προσϑέμενος καὶ τὸν ἀπὸ τὼν Κομνηνῶν πρὸς αὐτὸν 
ἀποτοξδυόμενον λόγον. εἶχθ δὲ ὃ λόγος μεταξύ ποῦ καί τι 
ἀστειύότατον, τὴν τοιαύτην πρᾶξιν αὐτοῦ συναινιττόμενον' ὡς 
“ἡμεῖς μέν" φησιν “ὄψον μάλα καλὸν ηὐτρεπίσαμεν χαὶ κα-Υ. ἠυ 
ρυκείας οὐκ ἄτερ" σὺ δὲ ἀλλ᾽ εἰ βούλει τῆς εὐωχίας μετα» 
Ιολαβεῖν, τὴν ταχίστην ἧκειν τῆς πανδαισίας μεταληψόμενος." 
ἀνακωϑίσας οὖν καὶ ἐπὶ τοῦ δεξιοῦ ἀγχῶνος ξαυτὸν ἐπερεί- 
σας, εἰσαγαγεῖν τὸν ἐκεῖθεν ἐλθόντα κελεύει. τοῦ δὲ πάντα 
τὰ κατὰ τοὺς Κομνηνοὺς διηγησαμένου, “φεῦ μοι" ὃ καῖσαρ 
εἰκών, εὐθὺς ἐπιβάλλει τὰς χεῖρας ταῖς ὕψεσιν" ἐπὶ μι- 
ιδχρὺν δὲ καὶ τῆς ὑπήνης περιδραξάμενος, οἷον ἐν τοσούτῳ P. 56 
λογισμοὺς πολλοὺς ἀγελίττων, εἰς ἕν τοῦτο ἤρεισεν ξαυ- 
τόν, συνακολουϑῆσαι κἀκεῖνον τῷ τούτων ϑελήματε, εὐϑὺς 
οὖν μετακαλεσάμενος τοὺς ἱπποκόμους καὶ τοῦ ἵππον ἐπιβάς, 
τῆς πρὸς τοὺς Κομνηνοὺς φερούσης ἥψατο. καὲ Βυζαντίῳ 
οδέ τινε καϑ᾿ ὁδὸν ἐντυχὼν χρυσοῦ βαλώντιον ἱκανὸν ἐπιφερο- 


3. υἱωνὸν Ῥ in margine. 6. ὃ λόγος : ἧ ἄγγελία A. 7. 
ἀστειότερον A. τοιαύτην πρᾶξιν : τυρανγνέϑα Ῥ in margine 
εἰ A. 9. μεταλαβεῖν (ὦ, μεταλαχεῖν ΡΑ, 10. ἧχειν Δ, 
Υ ⸗ * 
ἥχε PG. παγϑδοσίας 6. ἐδ αληψάμενος σ. 14. ταῖς 
ὄψεσεν οπι. (6. 15. χαὲ om. G. 15. συναποστατῆσαιε του- 
τοὸς χἀχεῖγος προέϑετο Α.͵, το. φερούσης πορείας Α. καὶ 
οἴω. Α. 40. βαλάγτια ἔχαγα A. 


erat πος eam ΟΡ causam ἃ Caesaris latere unquam discedebat, accur- 
rit dormientomque excitans, defecisss Comnenos nuntiat. Caesar hac 
vocee perculaus, puerum alapa inflicta, ut nugari desineret, admo- 
nuit aspulitque. at ille, paulo post iterum ingressus, eundem nuntium 
reſert, pa Comnenorum δά eum adhortatione addita. in qua quidem 
inerat 2ententia lepidistime expressa, qua simul quid factum esset ab 
Alexio, ita signifieahatur: “nos opsonium paravimus opulentum nec 
mine condimentis; tu δὶ adhiberi δά convivium vis, fae quam primum 
adiis, lautissimi epuli particops futurus.“ Iohannes, eréctus in dex- 
trum cubitum, introduci nuntium iubet, ἃ quo cum audiviatet, 4089 
ἃ Comnenis gesta erant, heu mihi exclamat, manus obtenden— 
oenlis. ac barba parumper prehensa, ut qui multa secum interea repu- 
lUuret, in hoc tandem animum deſixit, ut οἵ ipse voluntati eorum obse- 
quendum duceret. statùm igitur equisonibus arcessitis et equo cou- 
acenso, δ Comnenos proſieiscitur. in via obviam factus Byzantio, qui 
aatis magnam vim auri Cpolim portabat, Homericis illis verbis eum 
interrogat, quis et unde gentium esset; cumque cognovissſet, multum 
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μέγῳ καὶ πρὸς τὴν μεγαλόπολιν ἐπιόντι, ἤρετο αὐτόν, τοῦτο 
δὴ τὸ Ὁμηρικόν, “τίς πόϑεν εἰς ἀνδρῶν ;" καὶ ἐπειδὴ παρ’ 
αὐτοῦ ἐμάνθανεν, ὅτε τὸ πολὺν χρυσὸν ἐπιφέρεται εἶπό τινων 
εἰσπράξεων καὶ ὅτι πρὸς τὸν κοιτῶνα τοῦτον διακομίζει, βιά- 
ζεταε τοῦτον συγχαταλῦσαι αὐτῷ, ὑπισχνούμενος ὡς ἅμαῦ 
Βήμέρᾳ οὗπερ ἂν βούλοιτο, βαδιεῖται. τοῦ δὲ ἐνισταμένου 
καὶ βαρέως φέροντος τοῦτο, ὃ καῖσαρ σφοδρότερον ἐπετίϑετο 
καὶ ἔπεισε λέγων, ὅποῖος ἐκεῖνος ἐπιτρόχαλος ἐν λόγοις καὶ 
δεινὸς ἐν νοήμασι, πειϑώ τὸ ἐν γλώττῃ φέρων, ἧπερ «ἰσχι 
νης ἀλλος ἢ Ζημοσϑένης. συμπαραλαβὼν οὖν τὸν τοιοῦτον, τὸ 
καταλύει ἔν τιγε δωματίμ καὶ παντοίως φιλοφρονησάμενος 
τραπέζης τὸ ἀξιώσας καὶ διαναπαύσας καλῶς παρακατέσχε 
τὸν ἀνῦρα. κατὰ τὸ περέορϑρον δὲ ἤδη, ὅτε καὶ ὃ ἥλιος τὸν 
ἐνατολικὸν ὁρίζοντα καταλαμβάνειν ἐπείγεται, ὃ μὲν Βυζάνγ- 
τιος ἐπιϑέμενος τὰς ἐφεστρίδας τοῖς ἵπποις εὐθὺ Βυζαντίδος 15 
Οἐλαύνειν ἠπείγετο. τοῦτον δὲ ὃ χαῖσαρ ϑεασώμενος, “ἔα 
φησέ “καὶ συμπορεύου μεϑ' ἡμῶν." ὃ δὸ μηϑ᾽ ὅπου πο- 
ρεύεται γινώσκων, παντάπασι δὲ καὶ τὴν αἰτίαν δι᾽ ἣν τῆς 
τοιαύτης φιλοφροσύνης ἤξίωται ἀγνοῶν, πάλιν δυσανασχετῶν 
ἦν καὶ ὑπόπτως εἶχε πρὸς τὸν καίσαρα καὶ τὰς φιλοφροσύνας 30 
τοῦ καίσαρος. ὃ δὲ ἐπέκειτο ἕλκων αὐτόν" ὡς δ᾽ οὐχ ὑπή- 
κουδ, μεταβαλὼν τρωχὑτέροις πρὸς τοῦτον ἐκέχρητο ῥήμασιν, 
εἰ μὴ τὸ προσταττόμενον ποιήσειε. μὴ ὑπαχούοντυς δὲ, προῦ- 
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eum pecunĩae vectigalis δὰ cubiculum imperatoris ferre, flagitat, ut 
aecum divertat; postridie, quo vellet, ahire passurum. cunctanti illi 
ἃς moleste ferenti institit vehementius, donec impetravit. quippe miro 
erat orationĩs cursu sententiarumque gravitate, ἂς persuadendo valebat 
quasi Aeschines alter vel Demosthenes. eum πος igitur diversoriolum 
quodilam ingressus, omni comitate δὲ accumbere secum enm iussit οἱ 
nocte ut commode cubaret, curavit. δὰ} diluculum, cum sol orbem 
conscendere properat, properarit etiam Byzantius, equis stratis, in 
urbem pergere. quo conspecto, Caesar desiste, inquit, δὲ nobiscum 
veni.“ sed ille, qui πος, quo proſicisceretur, scirot, neque omnino 
causam, quamobrem tam benigne ab illo exceptus esset, teneret, 
iterum ahnuebat, Caesarem eiusque blanditias suspectans. ἰδ contra 
iustaro, reluctantem trahere οἵ graviora minari, nisi, quae iussns 
διδοῖ, ſaceret. ubi ue εἰς quidem obtemperavit, sarcinas eius omnes 
auis adiungi δὲ iter continuari iussit; ἐρεῖ, quocunque liberet, veniain 
oundi dedit. qui cum neque regiam auderet adite, veritus πα in cu- 
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τάττοι τὰ μὸν προσόντα αὐτῷ ἅπαντα τοῖς ἰδέοις ἑνωθῆναι 
ὑποζυγέοις καὶ τὴν προκειμένην πορεύεσθαι, ἐκείνῳ δὲ ἀδειαν 
δίδωσιν ὅπη βούλοιτο ἀπιέναι. ὃ δὲ τὴν μὲν εἰς τὰ βασίλειω Ὁ 
εἰσοδον παντελῶς ἀπαγορεύσας, ἅτε δεδιὼς μὴ καὶ ἔμφρου- 
Βρὸς γένηταε διὰ τὸ κεναῖς χερσὶν τοῖς ἀμφὲ τὸν βασιλικὸν 
κοιτῶνα ὀφϑῆναι, παλινδρομῆσαι δὲ μὴ ϑέλων διὼ τὴν τοῖς 
πράγμασιν ἐπεισπεσοῦσαν ἀκαταστασίαν καὶ σύγχυσιν ἐχ τῆς 
ἀναχυψάσης ἤδη τῶν Κομνηνῶν ἐπιχειρήσεως, καὶ μὴ βου- 
λόμενος συνείπετο τῷ καίσαρι. γένεται δέτε κατὰ συντυχέαν 
τοτοιοῦτον. ἀπερχόμενος ὃ καῖσαρ περιέτυχε Τούρκοις ἄρτε 
διαπερῶσι τὸν Εὖρον καλούμενον ποταμόν. ἀνασειράσας οὖν 
τὸν χαλινόν, ἐπυνθάνετο ὅϑεν καὶ ὅποι πορεύονται, ἅμα δὲ 
καὶ ὑπισχνεῖτο χρήματά τὸ πολλὰ δώσειν καὶ παντοίας ε- 
ραποίας ἀξιῶσαι, εἶ πρὸς τὸν Κομνηνὸν σὺν αὐτῷ φοιτή- 
ιἤσουσι. συνείϑονται οὖν τηνικαῦτα. καὶ ὃς ὅρχον ἐκ τῶν 
ἡγεμόνων αὐτῶν ἀπαιτεῖ, ἐμποδῶσαι τὰς συνϑῆκας διὼ τού- 
τοῦ βουλόμενος. οἱ δ᾽ εὐθὺς κατὰ τὸ εἰθισμένον αὐτοῖς τὸν 
ὄρχον ἐπλήρουν, συμμαχῆσαι τῷ Κομνηνῷ μάλα προϑύμως 
διαβεβαεούμενοι. ἄπεισε τοίνυν συμπαραλαβὼν καὶ τοὺς Τούρ- 
ἤχους πρὸς τοὺς Κομνηνούς. οἱ δὲ πόρρω τοῦτον ϑεασάμενοει 
καὶ τὴν καινὴν ἄγραν ὑπεραγασάμενοε καὶ μάλιστα τούτων. 57 
οὗμὸς πατὴρ ᾿Αλδξιος, οὐκ εἶχον ὑφ’ ἡδονῆς ὃ τι καὶ δρώ- 
συν, προῦπαντήσας δὲ καὶ περιπλακδὶς τὸν καίσαρα κατη- 
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atodiam traderetur, εἰ δὰ quaestores sine pecunia venistet, neque 
ruraus propter rerum motum ac perturbationem, ex emergenteo iam 

mnenorum coniuratione ortam, domum revorti vellet, Caesarem 
vel invitus aecutus est. forte autem contigit, ut Caesar, cum iter 
hine pergeret, Tureis obrviam ſieret, qui modo Eurum fluvium 
traiecerant. adduetis igitur habenis Szubsistens, posttquam unde οἱ 
quo tenderent, interrogavit, magnam iis mercedem οἱ omnis gene- 
τς bheneſicia promiit, δἱ δὰ Comnenos secum proficiscerentur. ubi 
annuerunt, ille iusiurandum ἃ dueibus éorum exegit, quo pa- 
εἴθ eonfirmaretur. hi atatim consustudine sua iureiurando dato, Co- 
mneno 86 auxilio ſfore, alacriter pollicentur. itaque Caesar cum Turcis 
ad Comnenos processit; quem cum procul illi conspexissent, nova 
ꝑtaeda incredibiliter laetati, maxime Alexius pater meus, prae gau- 
dio, quid agerent, nesciebant, progressusque obriam Alexius, Caesa- 
rem amplexus et oseulatus est. quid deinde? ingrediuntur, Caesare 
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σπάζετο. τί τὸ βρτεῦϑεν; τὴς πρὸς τὴν βασιλεύουσαν ἀπα- 
γούσης ἥψαντο, τοῦ καίσαρος τοῦτο ὑποθεμένον καὶ ἐπισπευ- 

ε δοντος. ἅπαντες οὖν οὗ κωτὰ τὰς κωμοπόλεις αὐτόμολοι προῦ- 
εὐχόμενος ἐφήμιζον τοῦτον βασιλέα, πλὴν τῶν κατὰ τὴν 
Ὀρεστιάδα. ἐκεῖνοι γὰρ ἐγχοτοῦντες πάλαι αὐτῷ διὰ τὴν τοὺ 5 
Bovevviov χατάσχεσιν, τῷ μέρει τοῦ Βοτανειάτου προσέ- 

ν.5ο χεῖνξο. καταλαβόντες οὖν τὸν ᾿Αϑύραν κἀχεῖσο διαναπαυσά- 

Βμέδνοι, τὴν μετ᾽ αὐτὴν ἐκεῖϑεν ἀπάραντες, τὰ Σχιζὰ κατέλα- 
βον, (κώμη δὲ καὶ τοῦτο Θρᾳκική ,) κεῖϑε τὸν χάρωχα πηξα- 
μένοι. ι0 

7. ἹΜετέωροι δὸ ἦσαν ἅπαντες καραδοκοῦντες τὸ μέλλον 
καὶ τὸν ἐλπιζόμενον ὠναρρηϑῆναι βασιλέα ἐπιποϑοῦντες ἰδεῖν. 
οὗ πλείους δὲ ᾿Αλεξίω τὸ χράτος ἐπηύχοντο, ἀλλ᾽ οὐ᾽ οἱ 
περὲ τὸν Ισαάκεον ἀναπεπτώκεσαν, ὡς ἐνὸν. ἅπαντας μετα- 
χειριζόμενοι. στώσις δὲ ἦν ἀσύμβατος κατὰ τὸ φωινόμενον, ι5 
τῶν μὲν τοῦτον, τῶν δ᾽ ὀκεῖνον οἰαχοσερόφον τῆς βασιλικῆς 
περιωπῆς ἱμεερομένων γενέσθαι. παρῆσαν δὲ τότε καὶ οἱ ἐξ 
ἀγχιστεέας τῷ ᾿“λεδίῳ προσήκοντες, ὃ ἄνωθεν μνημονευϑεὶς 

αχαΐσωρ Ἰἰωώννης ὃ Δούχας, ἀγὴρ καὶ βουλεύσασϑαε ἱκαγὺς 
καὶ καταπράξασϑαι περιδέξεος, ὃν καγὼ ἐπ᾽ δλέίγον φϑάσασαλο, 
τεϑέαμαι,) καὶ Μιχαὴλ καὶ Ἰωάννης οἱ τούτου ἔγγονοι, ναὶ 
μὴν καὶ ὃ τούτων ἐπ’ ἀδελφῇ γαμβρὸς Γεώργιος ὁ Παλαιο- 
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anasore ot impulsors, viam, quae in urbem ducit. passim ex oppi- 
dis homines ultro aſſſuebant imperatoremque salutabant Alexium,. 
praeter Oreſtiadis incolas; qui eum pridem οἱ propter eaptum Beyen- 
nium inſensi eſssent, ἃ Botaniatis partibus stabant. Aihyrae unum 
diem δὰ sedandam lasgitudinem morati, Schiza perrexere, qui εἰ 
ipſe vicus Thraciae est, ibiquo castra posuerunt. 

7. Suspenso autem animo omnes, quid ſuturum esset, exspecta- 
bant, dum pro suo quisque atudio imperatorem deposcunt. plerique 
Alexio oam dignitatem optabant. δε nec Isaacii quidem ſamiliares 
otiorsi erant; quin omnes, quantom poterant, sollicitahant. ita res 

rix eonventura videbatur, alteris hunc, alteris illum δὰ imperii gu- 
bernacula provehi cupientibus. aderant tum temporis, qui affinitate 
eum Alexio coniuncti erant, Caesar Iohannes Ducas, quem supra me- 
moravi, promptus excogitandis, acer exsequenilis rebus, quem et ego 
per brere tempus olim ridi; praeterea Michaei οἱ Iohaunes nepotes 
eius οἱ qui horum sororem in matrimonio habebat, Georgius Palaeo- 
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λύγος, συμπαρόντες αὐτοῖς χαὶ ἀγωνεῶντες καὶ τὰς ἁπάντων 
πρὸς τὸ αὐτοῖς. βουλητὸν διαστρέφοντες γνώμας, καὶ πάντα 
κάλων, ὃ φωσι, κιψοῦνεες χαὶ πᾶσαν μηχανὴν εὐφυῶς τε- 
χναζόμενοι, ὥστε τὸν ᾿λέξιον ἀναρρηϑῆναι. τοιγαροῦν καὶ 
ἡτὰς ἁπάντων πρὸς τὸ αὐτοῖς βουλητὸν μετέφερον γνώμας. ἔν- 
ϑὲν τοὶ χαὶ τοὺς τῷ ἰσαακέῳ προσωνέχοντας κατὰ βραχὺ 
ἐλαττοῦσθαι συνέβαινεν. ὅπου γὰρ ᾿Ιωάννης ὃ καϊσὰρ ἣν, 


οὐδεὶς τῶν ἁπάντων ἀντέχειν ἡδύνατα. ἦν γὰρ ἀπαράμιλλος Ὁ 


οὗτος κατά τὸ φρονήματος ὄγκον καὶ σώματος μιέγεϑος καὶ 
ἴομορφὴν τυράννῳ προσήκουσαν. τί μὲν οὐχ ἔπραττον οἱ Ζ.οὗ. 
καὶ; τί ϑὲ οὐχ ὄλεγον; τί δὲ οὐχ ὑπισχνοῦντο ἀγαϑὸν ἔσε- 
σϑαε τοῖς τὸ λογάσε χαὲὶ τῷ κοινῷ τοῦ στρατοῦ, εἰ ἐπὲ τὴν 
βασίλειον περιωπὴν ᾿Αλέξιος ἀναβαίνῃ; φάσκοντες ὡς “μεγί- 
σταὶς ὑμᾶς δωρεαῖς καὶ τιμαῖς ἀγταμκείψεταε, ὡς ἑκάστῳ 
ὁ προσήκαι καὶ οὐχ ὡς ἔτυχε, χαϑάπερ οἱ ἀμαϑεῖς καὶ ἄπειροι 
τῶν ἡγεμόνων, διὰ τὸ καὶ στρατοπεδάρχης ὑμῶν χρόνον ἤδη 
πολὺν χρηματίσαι χαὲ μέγας τῆς ἑσπέρας δομέστιχος, καὶ κοι- 
γῶν ἁλῶν ὑμῖν μετασχεῖν, ἐν λόχοις τὸ καὶ τοῖς κατὰ συστάδην 
πολέμοις γενναίως ὑμῖν συναγωνιζόμενος, μὴ σαρχῶν, μὴ με- 
λολῶν, μηδὲ τῆς ψυχῆς αὐτῆς ὑπὲρ τῆς ὑμῶν φειδόμενος σω- 
ξηρίας, ὅρη τε καὶ πεδιάδας μεϑ᾽ ϑμῶν πολλάχις διελϑών, 
τὰς ἐκ τῶν μόϑων κακοπαϑείας ἐπιστάμεγος, καὶ ἀκριβῶς 
ἵπαγγτας ὁμοῦ καὶ καϑ' ἕνα γινώσχων, ᾿Αρηϊριλὸς τὸ ὧν καὶ 
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logus. hi sibi ἰηνίσοαι adesse, laborare, multitudinem ad suam sen- 
tentiam traducers, omnem, quod aiunt, movers funem, omnem eal- 
lidde adhibere machinam, ut Alexiaus renuntiaretur. itu veren hominnm 
sententia, aumerus eoorum, qui Ieaacio favebant, paulatim imminutus 
eat. etenim nemo unus resistore potuit, ubi lohannes Caetar erat, 
qui et ingenio et corporis proceritate οἱ forma regia omnes lonte 
superabat. quid autem ἃ Ducis non ſactum, quid non dictum, quid 
non promissum cum singulis ducibus, tum universo exercitui, οἱ Alexius 
imperatoris dignitate ornarſstur? “maximis, inquibant, donis honori- 
bucqqus vos aſſiciet pro inqQ merito, nee forte quadam, quem- 
admodum imperiti δὲ ignari duces ſolent; propterea χαρά tam diu 
dux vester est εἴ magnus Occidentis ἀοιποδιίσυν, eadom vobiseum 
menta usus δὲ, δἶνθ insidiandum sivo acie pugnandum erat, perieulorum 
aocius ſortissimus; qui nec corpori, noc vitae ipei peperecit, ubi salus 
atebatur vestra; qui montes agrosque saepo vobiscum poragravit εἰ 
quanti ἐπ militia labores ſerendi sint, ipss expertus οδὲ; qui ut uni- 
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τοὺς γενναίους τῶν στρατιωτῶν ἐξόχως ποθῶν." ἐξλλὰ ταῦτα 
μὲν οὗ “Φοῦκαε" ὃ δέγε ᾿Αλέξιος πολλῆς τιμῆς ἠξίου τὸν 
Ἰσαάκιον, ἐν πᾶσιν αὐτὸν προτιμώμενος, εἴτε διὰ τὸ φῶτρον 
Βτῆς ἀδελφότητος ἢ καὶ μᾶλλον, ὃ καὶ λεκτέον, ἐπειδὴ ἡ μὲν 
στρατιὰ ξύμπασα πρὸς τοῦτον ξυνέρρει καὶ τὴν αὐτοῦ βασι- 5 
λείαν κατέσπευδε, πρὸς δὲ τὸν Ἰσαάκιον οὐδ᾽ ὁπωστιοῦν 
ἐπεστρέφετο, ἔχων ἐκεῖθεν τὸ κράτος καὶ τὴν ἰσχὺν καὶ κατ᾽ 
ἐλπίδας αὐτῷ τὸ πρᾶγμα γινόμονον ὁρῶν, παρεμυϑεῖτο τὸν 
ἀδελφὸν τῇ πρὸς τὴν βασιλείαν ὑποποιήσει., πρᾶγμα οὐδὲν 
ἐκ τούτων πάσχων ἀβούλητον, εἰ αὐτὸς μὲν παρὼ τῆς στρατ τοῦ 
τιᾶς ἁπάσης εἰς τοὺς ὑπερηφάνους ἄξογας ἀγαρπάζοιτο, ὁ 
δὲ λόγοις ὑποσαΐνοι τὸν ἀδελφὸν καὶ πρόσχημα ποιοῖτο τὴν 
τοῦ κράτους δῆϑεν ἐχχώρησιν. τοῦ καιροῦ γοῦν οὕτω τριβο- 
αμένου, συνείλεχτο τὸ ὑπλιτικὸν ἅπαν περὲ τὴν σκηνήν, μὲ- 
τέωροι ὄντες καὶ τὴν ἰδίαν ἕκαστος ἐπιϑυμίαν εὐχόμενος τε- κ΄ 
V. 51 λεσθῆναι. ἀγαστὰς δὲ ὁ Ἰσαάκιος καὶ λαβὼν τὸ φοινικοβα- 
φὲς πέδιλον ὑποδιδύσκειν τὸν ἀδελφὸν ἐπειρᾶτο" ὡς δὲ ἐχεῖ» 
νος πολλάκις ὠνέγνευεν, ““ἔα᾽ φησίν, ““ὃ ϑεὸς διὰ σοῦ τὸ γέ 
νος ἡμῶν ἀνακαλέσασϑαι βούλεται." ἀναμνήσας καὶ ὧν ὃ 
φανείς ποτε περί που τὰ Καρπιανοῦ λεγόμενα, ἐκ τῶν βα- 10 
σιλείων οἴκαδε ἀπερχομένων ἀμφοτέρων τῶν ἀδελφῶν, πρὸς 
αὐτὸν ἀπεφοίβασεν. ἐκχεῖσα γὰρ γενομένοις ἀνήρ τις τούτοις 
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versos, ita unumquemque vestrum bene πονῖϊὲ δὲ cum ipse forti ani⸗ 
mo ait, atrenuos milites plurimi fâcit.“ hae quidem Ducae; Alexiu 
autem fratrem summo in omnibus rebus honore habebat, τοὶ pro- 
pter fraterni amoris vim, vel notins, (nam δὲ hoc dicendom est,) 
οὔτ universus exercitus δὰ Alexium se converteret δὲ αἱ imperium 
aeciperet urgeret, Isaacio autem πὸ tantulum quidem etaderet, 
tanquam imperio sibi certo et rebus δὰ voluntatem fluentibus, cor- 
aolahatur fratrem ὅρ6 imperio potiundi, nihil incommodi inde captu- 
rus, si ipss ab universo exerciiu ad rummos honores quasi abreptus, 
fratri ubblandiretur verbis οἱ cedentis speciem prae δὲ ferret. ita com 
fempus triviraent, militos δὰ practorium convocantur, magna exspect- 
tione et sua quisque vota fata ut ſiant optantes. surrezit Isascius 
purpuroaumque calceum fratri induere couatur. quo sSaepius recusante, 
“οἶδα, inquit; per te deus genus noſtrum ad pristinam dignitaten 
revocare vult.“ simul oraculum in mentem οἱ revocat, quod olim ad 
locum, qui Carpiani vocatur, cum ex regia uterque frater domum 
redibat, proditum erat. nam eo cum porveniasent, ohbriam δὲ homo 


- 


AIXXIADIS 118. II. 7. 113 


ὑπηντηχώς,, εἴτε τῶν κρειττόνων τις ὧν ἢ ἄλλως ἄνϑρωπος, 
τῶν μελλόντων, ὡς ἀληϑῶς εἰπεῖν, διορατικώτατος - ἐδόκει 
δ᾽ οὖν ἱερεὺς τὸ φαινόμενον, ἀπὸ γυμνῆς τῆς κεφαλῆς προσ- Ὁ 
ἐρχύμενος,) πολεὸς τὴν τρίχα, τὸ γένειον λάσιος " ἐπιλαμβά- 
ὅγεταε τῆς χνήμης τοῦ ᾿Αλεξίου καὶ πρὸς ξαυτὸν πεζὸς ὧν 
ἱππύτην ἐφελκυσάμενος, πρὸς τὸ οὖς τοῦτο δὴ τὸ τῆς Δαυι- 
τιχῆς ἀγεφϑέγξατο λύρας ““ἔντεινε καὶ κατευοδοῦ καὶ βασί- 
λευε ἕνεκεν ἀληθείας καὶ πρᾳύτητος καὶ δικαιοσύνης ," καὶ 
προσεῖπε τῷ λόγῳ “αὐτόχρατορ ᾿“λέξιε." ταῦτα εἰπὼν καὲ͵ 
iooloy προμαντευσώμενος ἀφανὴς ᾧχετος. οὐδὲ γὰρ ἣν τῷ 
᾿Δλεξίῳ ἁλώσιμος, καίτοε πανταχόσε περιπαπταίγοντι, εἶ που 
καὶ τοῦτον ϑεάσαιτο, καὶ δὴ καὶ ὅλους λύσαντι χαλινοὺς 
χαὶ τοῦτον μοταδιώκοντι, εἴ που καταλάβοιτο, ἵνα τίς τε εἴη 
χαὶ ὅπόϑεν ἀχριβέστερον μάϑοι. ἀλλ᾽ ὅμως ἀφανέστατον ἣν 
τὸ ϑεαϑέν. ἐκεῖθεν δὲ ὑποστρέψαντα ὃ ἀδελφὸς Ἰσαάκιος 
πολλά τὸ περὲ τοῦ φανέντος ἐξεπυνθάνετο καὶ τὸ ἀπόρρητον 
ἠξίου παραγυμνοῦν" ὡς δὲ ἐνέχειτο ἀπαιτῶν ὃ Ἰσαώκιος, ὃ 
Αλέξιος τὸ ἐντεῦϑεν τὰ πρῶτα μὲν ἀναβαλλομένῳ ἐῴχει, 
μετὰ ταῦτα δὲ καὶ τὸ λαληθὲν μυστικῶς πρὸς αὐτὸν ἔξωρ- P. ὅυ 
Ἰοχεῖο. αὐτὸς μὲν τοῖς ἔξωϑεν λόγοις καὶ πρὸς τὸν ἀδελφὸν 
πλάσμα τὸ λεχϑὲν ἐπεξηγούμενος καὶ φενάκην εἶναι ἐφϑέγο 
γε, κατὰ νοῦν δὲ ἕλχων τὸν φανέντα ἐκείνῳ ἱεροπρεπὴ ἀν- 


ι. ἀἐπηντηχὼς . ἄλλος A. 7. ἔντειναι C. 9. αὐτόχρα - 
τοὸρ C, αὐτοχράτωρ PGA. "Αλέξιος Α. 12. δὴ οπι. C 
καὶ tertium om. G. ι3. εἴπω G. ante χαταλάβοιτο add. 


χαὶ P. 17. ἠξίουν GP, recte C. 21. εἶναι ἐφϑέγγετο add. A. 
22 ἐχεῖγον minus recte conĩ. Hoeschel. 


an homine aliquis maĩor, ſfuturarum rerum certe scientissimus; qui 
aacerdotis quidem specie, nudo capite, coma cana, barba πορεία, 
pedes δὰ equitem Alexium accesſsit δὲ crure comprehensum ad 56 
atiraxit insusurravitque Davidicum illud “intende, prospere proce- 
ἐδ, regaa propter veritatem οἱ mansuetudinem οἱ iustitiam.“ qui- 
bus adiunxit „imperator Alexi.“ haec locutus οἵ quasi vaticinatus, 
evanuit Alexiumque eſſugit, licet omnia circumapiceret, atquue adeo ha- 

nis eſſusis persequeretur, an forte ἃ deprehenso, quis οἱ unde 
esset, perdisceret. nihilo tamen minus latebat visus. reversum Isaa- 
cius frater multum de iis quaesivit, quae vidisset, et ut arcanum 
aibi aperiret, rogavit; cumque instaret Isaacius, Alexius primo ter- 
giverratus δεῖ, dein quid ſvecreto aibi dictum esset, detexit. id 
licet palam οἱ cum fratre colloquens, pro figmento et praeslitgiis ha- 
beret, tamen cum sancti, quem viderat, viri Srpeciem menta reputa- 
ret, retulisse is theologum, tonitrui ſilium, Alexio videbatur. haec senis 
oracula εἰ quae verbis ab eo aigniſicata erant, ubi Isaacius re ipsa 
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δρα, εἷς τὸν τῆς βροντῆς υἱὸν θεολόγον παρείκαζεν. ἐπεὶ 
ἂὲ τὰ τοῦ γέροντος προμαντεύματα καὶ ἅπερ εἶπεν ἐχεῖνος 
ἐν λόγοις, ὃ Ἰσαάκιος ἐν τοῖς πράγμασιν ἐθεᾶτο, ἐνίστατό τὸ 
ὠνδρικώτερον αὐτὸν βιαζόμενος καὶ τὸ ἐρυϑροβαφὲς ἐνδιδυ- 
σκει ὑπόδημα, καὶ μᾶλλον ὁρῶν τοῦ ὁπλιτικοῦ παντὸς τὴν 5 
διάπυρον ἐπιϑυμίαν πρὸς τὸν ᾿Αλέξιον, καὶ τὸ ἐνεεῦϑεν ἐξ- 

Βῆρχον οὗ “Ζοῦκαι τῆς εὐφημίας, τώ τε ἄλλα τὸν ἄνδρα καὶ 
οὗτοι ἀποδεχόμενοι καὶ διότε ἢ τούτων προσγενὴς Εἰρήνη 
καὶ μήτηρ ἐμὴ κατὼ γόμους συνῆπτο τῷ ἐμῷ πατρί. σύναμα 
δὲ τούτοις καὶ οἱ ἐχ τοῦ αἵματος συμφυεῖς αὐτῶν ἀναβλα- τὸ 
στήσαντες τὸ αὐτὸ προϑύμως ἐποίουν. τὸ δέ γε λοιπὸν τοῦ 
στρατοῦ διαδεξάμενον τὴν εὐφημίαν, σχεδὸν εἰς αὐτὸν τὸν 
οὐρανὸν ἀνέπεμπον τὰς φωνάς. καὶ ἦν ἰδεῖν καινόν τι τηνι- 
καῦτα συμβαῖνον, τοὺς πρότερον διηρημένους τὰς γνώμας 
καὶ ϑάνατον ἐλέσϑαι μᾶλλον ἢ τῆς σφῶν ἐπιϑυμίας ἀποτυ- τ 
χεῖν βουλομένους, ὁμογνώμονας ἐν μιᾷ καιροῦ ῥοπῇ γεγονύ- 
τας, καὶ τοσοῦτον, ὡς μηδ᾽ εἴ ποτα στάσις μεταξὺ τούτων 
ὅλως ἦν ἐπιγινώσκεσϑαι. 

ςςΌ 8. Ἐν ὅσῳ ταῦτα ἐτελεῖτο, φήμη τις περὲ τοῦ Μῖελισ- 
σηνοῦ διέτρεχε, φϑάσαι τοῦτον μηνύουσα περὲ τὴν “Ζ΄άμαλινλο 
μι69᾽ ἱκανῆς στρατιᾶς, εὐφημεῖσθαί τε ὡς βασιλέα ἤδη καὶ 
ἁλουργὰ ἠμφιεσμένον" οὗ δὲ τῷ λεγομένῳ πιστεύειν τέως 


1. παρείχαζεν οι. C. ἐπὲὶΡ. “4. προφοιβάσματα Α. - εἶπεν 
om. Α. 8. ὅ : χαὶ Α. ἐϑεάσατο G. 6. τὸ ἐντεῦϑεν 
γοῦν A. 8. χαὶ om. ς 9. τῷ ἐμῷ παερέ: αὐτῷ Α. ,ι13. 
εἰς A, ἐφ᾽ ΟΡ, ἐς Ρ in margines. τὸν ὁπ. ἃ. ε3. τὸ om. . 
22. ἁλουργὸν ΘΑ. 


comprobata vidit, vehementius fratri institit ἂς paene vĩ coegit, υἱ 
calceos purpureos indui sibi sineret, praesertim cum universi exer- 
citus ardentissima in Alexium studia nosset. tume initium acclamandi 
Ducae ſecerunt, cum aliis de caussis Alexio et ipsi cupientes, tum 
maxime quod propinqua eéeorum, Irene mater mea, rite οἱ nupserat. 
idem, qui sanguine cum iis coniuncti erant, simul alacriter ſacie- 
bant; quos cetera multitudo excipiens, ad coelum usque voces eſſe- 
rebat. ac mirum quid eo tempore contigit, ut qui modo discordes 
inter 86, mortem obire maluerant, quam sententia sua decedere, 
conaentirent momento, idque ita, ut diassidium inter δος unquam 
fuisrse, cognosci non posset. 

8. Quae dum peraguntur, rumor diſſerebatur, Melisↄenum cum 
exorcitu satis matgno Damalim usque progressum, imperatorem accla- 
matum purpuraque indutum osse. cui ſainas tunc ſidem habere non 
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οὐχ εἶχον. τὰ δὲ κατ᾽ αὐτοὺς καχεῖνος μαϑὼν πρέσβεις ταχὺ 
πρὸς αὐτοὺς ἐξαπέστειλεν. οὗ καὶ καταλαβόντες ἤδη τὰς 
πρὸς αὐτοὺς γραφὰς ἐνεχείριζον, οὕτωσί πῶς διεξιούσας, 
ἐὖ ϑεὸός μὲ μέχρε Δαμάλεως μετὰ τῆς ὑπ᾽ ἐμὲ στρατιᾶς 
δάσινῇ διεσώσατο. μεμάϑηχα δὲ καὶ τὰ ὑμῖν ξυμπεσόντα καὶ 
ὡς τῆς κακονοίας τῶν δούλων ἐχείνων καὶ τῶν δεινῶν καϑ' 
ὑμῶν ἐπιχειρημάτων ϑεοῦ προμηϑείᾳ ῥυσϑέντες τῆς ἑαυτῶν 
πεφροντίκατε σωτηρίας. ἐπεὶ δὲ κἀγὼ τῇ μὲν σχέσει ϑεοῦ Ὁ 
γεύσεε ἐξ, ἀγχιστείας ὑμῖν προσφχείωμαι, τῇ δὲ γνώμῃ καὶ 
Ιοτῇ πρὸς ὑμᾶς ἀρρήχτῳ διαϑέσει οὐδενὸς τῶν καϑ' αἷμα προσ. 
ηκόγτων ὑμῖν ὠποδέω, ὡς ὃ τὰ πώντα κχρίνων οἷδε ϑεός, 
δέον ἡμῶς κοινῶς σχκοπήσαντας περιποιήσασϑαι ξαντοῖς τὸν. 51 
ἀσφαλές τὸ καὶ ἀκατάσειστον, ὅπως μὴ παντὲ ἀνέμῳ περι- 
φερώμεϑα, ἀλλὰ χαλῶς τὰ τῆς βασιλείας ἰϑύνοντες, ἐπ᾽ 
Ιϑάσφαλοῦς βαίνωμεν τῆς κρηπῖδος. τοῦτο δὲ πάντως ἡμῖν 
ἐσεῖται, εἰ ϑεοῦ γδύσδε τῆς πόλθως παρ᾽ ἡμῶν δαλωχυίας, 
ὑμεῖς μὸν τὰ τῆς ἑσπέρας διεξάγοιτο πράγματα, ἐμοὲ δὲ τὰ 
τῆς ἑῴας ἀποχληρωϑῆναι ἐκχωρήσετε στεφηφοροῦνει καὶ 
ἁλουργὰ περιβεβλημένῳ καὶ ἀναγορευομένῳ, ὡς ἔϑος τοῖς 
ἰοβασιλεῦσέν ἐστιν, σὺν τῷ ἀναρρηϑέντι ἐξ ὑμῶν, ὥστε κοι- 
γὴν τὴν ἡμῶν εὐφημίαν γίνεσϑαι, κἂν οἱ τόποι καὶ τὰ πρά-», θο 


2. καὶ om. C, δὲ 6. ἤδη om. Α. 3. πως Α, πω (, που PG. 
post διεξιούσας Ο add. περὸ τῶν τοῦ Μελισσηνοῦ πρεσβέων. 
eundem titulum G ein margine habet. 4. ἐπ᾿ ἐμὲ P. 8. τῇ 
μετασχέσει A. ιο. ἡμᾶς Δ΄ ἀῤῥδήτῳ 6. αἶμα Δ, αἵμα- 
τος ΡΌ. 14. ὅ πάντα PG, recte (Δ, ι3. μεταφερώμεϑα (. 
ι6. ὑμῶν C. 18. ἑώας Α, ᾿“σίας ΡΟ. ἐχχωρήσετε A, ἐχχω- 
ρήσητε C, ἐχχωρήσοιτε ΡΟ. 41. ἡμῶν om. A. τὰ οπι. C. 


poterant. verum 1116, de roebus ἃ Comnenis gestis et ipse certior factus, 
legatos celeriter δὰ eos misit. qui cum advenisent, litteras tradide- 
runt, in quibus haec ſere seripta erant. “»deus πιΘ usque Damaliio 
incolumem cum exercitu servavit. vobis quoque quid acciderit eo- 
gnori et quomodo ἃ servorum illorum malignitats dirisque insidiis 
dei providentia vindicati, s3aluti vestrae consulueritis. quoniam autem 
δὲ affnitate, id quod in divini beneſicii parte pono, vobiscum iun- 
ctus sum, δὲ voluntate immutabilique in vos animo ne consanguineo- 
rum quidem vestrorum (deum rerum omnium iudicem testor) ulli 
concedo, ἐπ commune consulendo salutis nosſtrae stabilitatem con- 
firmare nos oportet, ne omni vento hue illne agitemur, sed hens 
constitutis imperii rebus, satis ſirmo fundamento innitamur. id sine 
dubio eontinget, si urbe ἃ nohis deo annuente capta, vos Occi- 
dentis τὸς aſministretis, τὰ Orienlem regendum concedatis, corona 
alque purpura induto et, quemadmodum imperatoribus mos ost, 
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γματα ἡμῖν ἀπομεμόρισται, τήν τὸ γνώμην μίαν καὶ τὴν 
αὐτὴν εἶναι. καὶ οὕτως ἡμῶν ἐχόντων, ἀστασίαστα δι’ ἐμ- 
φοῖν διεξάγοιτο ἂν τὼ τῆς βασιλείας." ταῦτα οἱ πρέσβεις 
ἀπαγγείλαντες, ἀπόκρισιν μὲν αὐτοτελῆ τηνικαῦτα οὐχ ἐδέ- 
ξαντο. τῇ δὸ μετ᾽ αὐτὴν μεταχαλεσάμενοι τούτους, διὰ πολ- ἢ 
λῶν τὸ ἀδύνατον τῶν παρὰ τοῦ Ιελισσηνοῦ μηνυϑέντων 
ἐδείκνυον. τὰ δέ γε δοκοῦγεα τούτοις ἐς νέωτα γνωρίσαι 
αὐτοῖς ἐπηγγέλλοντο διὰ Γεωργίου τοῦ καλουμένου ἸΠαγγαάνη, 
ᾧ καὶ τὴν αὐτῶν ϑεραπείαν ἀνέϑεντο. τούτων οὕτω γινομέ- 
Ῥνων, οὐδὲ τῆς πολιορχίας κατερρᾳϑύμουν παντάπασιν, ἀλλὰ τὸ 
δι’ ἀκροβολισμῶν. ὡς ἐνὸν, τῶν τειχῶν ἀπεπειρῶντο τῆς 
πόλεως. τῇ δὲ μετ᾽ αὐτὴν μεταχαλεσάμενοι τούτους, τὰ αὐτοῖς 
εἶπον δοκοῦντα. τὰ δὲ ἣν τιμηϑῆναι τὸν Μελισσηνὸν τῷ 
τοῦ καίσαρος ἀξιώματι καὶ ταινίαις ἀξεωϑῆναι καὶ εὐφημίαις 
καὶ τῶν ἄλλων, ὅσα τῷ τοιούτῳ πρησήκει ἀξιώματι, δοθῆναι ιῦ 
δέ οἱ καὶ τὴν Θετταλοῦ μεγίστην πόλιν, ἐν ἧ καὶ ὃ ἐπ᾽ ὀνό- 
ματι τοῦ μεγάλου μάρτυρος Ζ4Ζημητρίον ναὺς περικαλλὴς ᾧκχο- 
δόμηται, ὅπου καὶ τὸ μύρον ἐκ τῆς ἐχείγου τιμίας σοροῦ 
βλύζον ἀεὶ μεγίστας ἰάσεις τοῖς μετὰ πίστεως προσιοῦσι πα- 
παρέχει. οἱ δὲ δυσχεραίνοντος ἐπὶ τούτοις, ἐπεὶ ἐφ᾽ οἷς μὴ 1ο 
ὄλεγον οὐχ εἰσηχούοντο, ξώρων δὲ πολλὴν τὴν κατὼ τῆς πό- 


1. ὑμῖν A. 2. χαὶ add. G. 3. ἐξάχοιτο CG. ἤ. ἀπό- 
κρεσὲν μὲν τηγιχαῦτα οὐχ Α. η. ἐν νέωτα ΡΟ, recte Ca. 
8. Μαγγάγη Ο unbique, αγχάνη ῬΟΑ. 12. μεταχαλεσάμε- 
γος Οὐ. τούτους οπι. ἃ, τοὺς πρέσβεις Δ. ι4. leꝶge χαὶ 
ταινίας ἀξιωϑῆναι χαὶ εὐφημίας. ιϑ. τεμίας add. Ο δὲ in mar- 
gine P. 20. μὴ : lege μὲν. 


simul ceum nomine illius veſtrum, cui imperium deferetur, renuntiato. 
ita et acclamatio communis ſiet οἱ licet, locis negotiisque disiuncti, 
animo tamen uno eodemquo erimus ἃς summa pace ἃ duobus impe- 
rium administrabitue.“ haec cum legati retulissent, nihil in praesſent 
certi responsum. postridie iis arcessitis, Comneni multis verbis, ea quae 
Melissentus proposuisset, fieri non posse, demonstrarunt; ceterum 
quid consilii de ea τὸ cepissent, brevi ipsis indicatum iri per Geor- 
gium Manganem cognomine, cui legatorum quoque ceuram demanda- 
verant. inter quae nec urbis oppugnationem negligebant omnino, sed 
velitationibus, quantum poterant, muros tentabant. posſstero autem die 
arcossiverunt eos et quid sibi placuisset, docuerunt. caesaris dĩgnitatem 
εἴ taeniam οἱ acelamationem et qui reliqui eius dignitatis honores 
essent, Melisseno 46 concedere; praeterea attribuere 86 eidem The- 
Salonicam urbam maximam, in qua etiam praestantissima aedes in no- 
mine magni martyris Demetrii condita est, ubi unguentum, e venera- 
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λεος τούτων παρασχευὴν χαὶ παμπληϑὴ τὴν ὑπ᾽ αὐτὸν στρα- 
τιὰν οὖσαν καὶ τὸν καιρὸν δὴ αὐτοῖς ἀποστενούμεγον, δε- 
διότες μὴ τῆς πόλεως ἁλούσης τεϑαρρηκύτες οἱ Κομνηνοί, 
οὐδ᾽ ἅπερ νῦν ὑπισχνοῦνται ϑελήσωσι περατῶσαι, διὰ χρυ- 
δσοβούλλον λόγου ταῦτα γίνεσϑαι δι’ ἐρυϑρῶν βεβαιωϑέντος 
γραμμάτων ἠτοῦντο. καταγνϑούει πρὸς τοῦτο ὃ ᾿Αλέξιος ὃ ὧρ- 
ετιφαγὴς βασιλεύς. καὶ μετακαλεσάμενος εὐθὺς Γεώργιον τὸν 
ἸΜαγγάνην, ὃς καὶ ὑπογραφοὺς αὐτῷ ἐχρημάτιζεν, ἀνατίϑε- 
ταε τούτῳ τὴν τοῦ χρυσοβούλλου γραφήν. ὃ δὲ ἐπὲ τρισὲν Ὁ 
Ιοἡμέραις ὑπερετίϑετο, ἄλλοτε ἄλλας αἰτέας συνείρων, ποτὲ 
μὲν λέγων, ὡς ἄρα χατάχοπος γεγονὼς κατὰ τὴν ἡμέραν 
ὅλην, τῆς νυχτὸς μὴ δύνασθαι γραφὴν ξυντελέσαι, ἄλλοτε 
δ᾽ ὅτε τὰ γεγραμμένα νυχεὸς σπινϑὴρ ἐμπεσὼν ἀπετέφρωσε. 
τοιαῦτα καὶ ἀλλ᾽ ἄττα ὁ Παγγάνης προφασιζόμενος καὶ οἷον 
ιδ μαγγαγευόμενος ἄλλοτε. ἄλλως ὑπερετίϑετος. ἀπάραντες δ᾽ 
ἐχεῖϑεν οἱ ομνηνοί, καταλαμβάνουσι ταχὺ τὰς λεγομένας 
"ἄρετάς. τόπος δὲ οὗτος ἀγχοῦ τῆς πόλεως διακείμενος, ὕπερ- 
κείμενος μὲν τῆς πεδιάδος καὶ τοῖς κάτωθεν ἱσταμένοις καὶὲ 
πρὸς τοῦτον δρῶσιν εἷς λοφιὰν ἀνατεινόμενος, καὶ τὴν ἑτέραν 
λομὲν πλευρὰν πρὸς ϑάλατταν ὠπονεύων, κατὰ δὲ τὴν δτέραν 
πρὸς τὸ Βυζάντιον, ταῖς δέγε λοιπαῖς δυσὲ πρὸς ἄρκτον καὲ 


ι. ὕπ᾽ αὐτὸν ΕΟ, ἐπ' αὐτῶν ΡΟ. ή. χρυσοβούλλων λόγων -- 
βεβαεωϑέγτων (6. 6. ἀρτειφαψεὶς Ρα, ἀρτεφανὴς A. 9. 
χρυσοβουλίου A. δ᾽ ἐπὶ A. ιή. ἄλλα τε codices, corroxi. 
17. δ' οὗτος Α. ι8. ἐγεσταμέγοις Ὁ. 


hili eius loculo semper scaturiens, maximas sanationes iis adfert, quĩ 
cum ſide aecedunt. has conditiones quamvis aegre ferrent legati, ta- 
men improbatis quae contra monebant, cum multum eorum δὰ op- 
pugznandam urbem apparatum et magnas Alexii copias viderent ac 
temporis angustiis iam premerentur, veriti, τ capta urbe Comneni 
etiam magis ribi conſidenutes, ne θὰ quidem, quao nunc promitte- 
rent, concessuri essent, postularunt, οἱ bulla aurea, rubris litteris sub- 
acripta, haec sibi conſirmarentur. annuit Alexius, novus imperator, εἰ 
alatim Georgio Mangani, qui ab opistolis erat, arcessito, ut bullam 
auream conscriberet, mandavit. verum is triduo rem distulit, aliud 
alio temporo praetoxens; modo diurno se labore doſessum noctu lit- 
teras perſicere non potuisss causabatur, modo perſectas noctu scin- 
tilla, 4086 incidisset, conſſagrasse. "θὲ atque alia talia Manganes 
praetendens οἵ quasi mangonizans alias aliter rem procrastinarit. in- 
lerim Comneniĩ ulterius progressi, Aretas quae dicuntur celeriter oo- 
cupant. est 18 locus prope urbem situs, leniter ex planitie editus οἱ 
inſta atantibus collis 3apeciem praebens, altero latere ad mare, altero 
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δύσιν, παντὶ ὠνέμῳ καταπνεόμενος, διειδὲς δὲ ὕδωρ καὶ πό- 
τιμὸν ἔχων ῥέον ἀεί, φυτῶν δὲ καὶ δένδρων παντάπασιν 
Ῥιδι μοιρῶν" εἶπες ἄν ὑπό τινων δρυτόμων ἐκπεφαλακρῶσϑαι 
τὸν λόφον, διὰ γοῦν τὸ τοῦ τόπου ἐπιτερπὲς καὶ εὔκρατον 
καὶ Ῥωμαγὸς ὃ Διογένης ὃ αὐτοχράτωρ ῥᾳστώνης μικρᾶς 5 
V. 53 χάριν οἰκήματα λαμπρὰ καὶ ἀποχρῶντα βασιλεῦσιν ἀνήγει- 
θεν. ἐκχεῖσδ τοίνυν γενόμενοι, πέμποντες ἀπεπειρῶντο τοῦ 
τείχους, οὐ δι ἑλεπόλεων ἢ μηχανῶν ἢ πετροβόλων τῶν 
ὀργάνων, ἐπεὶ μηδ᾽ ὃ καιρὸς ἐδίδου, ἀλλὰ διὰ πελεαστῶν 
καὶ ἑκηβόλων καὶ δορυφόρων καὶ καταφράκτων ἀνδρῶν. ιο 
9. Ὁ δέ γε Βοτανειάτης τὴν τῶν Ἀομνηνῶν τοιαύτην 
ἐπιχείρησιν ὁρῶν πολυπληϑῆ τε καὶ ἐκ παντοίων συνειλεγμέ- 
γὴν ἀνδρῶν καὶ πρὸς ταῖς πύλαις τῆς πόλεως ἐπειγομένην 
ἢ ἤδη ἐγγίσαι, τὸν δὲ γε ελισσηνὸν Νικηφόρον περὲ τὴν Au- 
μίαλιν φϑάσαντα οὐὖχ ἥττω τούτων δύναμιν ἔχοντα καὶ τῆς i0 
βασιλείας ὡσαύτως εἀγτιποιούμενον, μὴ ἔχων ὅδ τι καὶ δρά- 
σειδ, μηδ’ ἀντιπαλαμᾶσϑαι δυνάμενος πρὸς ἄμφω τὰ μέρη, 
ὑπὸ τοῦ γήρως ὑπόψυχρός τε ὧν καὶ μᾶλλον περιδεὴς, κἂν 
ἐν νεότητι ἀνδρικώτατος ἦν, τοσοῦτον μόνον τότε ἀνέπνει, 
ὅπόσον αὐτὸν ἢ τοῦ τείχους περιβολὴ διεζώννυε, καὶ ἀπε- ο΄ 
γενεύχει μᾶλλον πρὸς τὸ τῆς βασιλείας ἐκστῆναι. ἔνϑεν τοι 
καὶ ἔχπληξις κατεῖχε καὶ ϑόρυβος ἅπαντας, καὶ ἁλώσιμα 


3. ὑπέόΡ 6ὅ. ἅ. τοῦ om. 6. 6. ἀνέγειρεν . i0. χαὲ ter- 
tium om. G. 11. γε om. A. Κομν. ἀποστασίαν ὁρῶν Δ. 
13. ἐπαγομένην CG, ἐγγίζουσαν Α. i9. τότε μόνον ΡΞ. ἀνγέ- 
πγέε 6ὁπι. Diesterwegius, codices ἀπέπγει. 20. αὐτῷ Α. 


ad Byrantium vergens, reliquis duobus δὰ septentrionem et occiden- 
tem spectantibus, omnĩ vento expositus, liquidae et bibendo idoneae 
aquae fontes habens perennes, plantis autem atque arboribus adeo 
infecundus, ut ἃ lignatoribus abrasum diceres. ibi imperator Romanus 
Diogenes, amoenitatem loci et coeli temperiem secutus, hrevis rusti- 
cationis causa magnifica δὲ regibus apta aedificia exstruxit. quo cum 
pervenissent, miserunt qui muros tentarent urbis, non turribus δαὶ 
machinis, cum id ne per tempus quidem liceret, sed peltastis, iacula- 
toribus, hastatis et gravis armaturae militibhus missis. 

Sed Botaniates, cum et Comnenos magno ae variis ex homini- 
bus conllato exercitu ad ipras urbis portas iamiam appropinquasse, 
οἱ Melissenum Nicephorum Damalim pervenisse haud minoribus copiis 
parique principatus invadendi consilio cornostet, animi anxius et 
uteique obsiſstendo impar, δὰ δος propter senectutem ignavus atque 
tĩmidioe, licet adolescens fuistet fortissimus, tantum ἃ πιεῖα ἴσαι 
rerprrabhat, quantum moenibus eircumseptus erat, nec ab imperiu 
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πάντα ἐδάχεε γενήσεσθαι πάντοϑεν. ὡς δὲ δυσχερὴς ἢ τῆς 
πόλεως ἅλωσις τοῖς Καομνηνοῖς κατεφαίνετο, (αἱ δὲ δυνάμεις 
ἔχ διαφόρων ξενικῶν τὲ καὶ ἐγχωρίων συνελέγοντο" ὅπου δὲ 
πληϑὺς διάφορος, ἐχεῖ καὶ τὸ τῆς γνώμης διάφορον κατα- 
δῳφαίνεται,) βλέπων ὃ τὸ νέον ἐνδεδυχὼς πέδιλον ᾿Αλέξιος τὸ 
δυσάλωτον τῆς πύλοθως καὶ τὸ τῶν στρατιωτῶν παλίμβολον 
ὑποτοπάζων, εἰς ἑτέραν ἐτράπετο γνώμην, ἵνα ϑωπείαις τισὲ 
καὶ ὑποσχέσεσιν ὑποποιησάμενός τινας τῶν φυλαττόντων τὼ 
τείχη καὶ κλέψας αὐτῶν τὴν γνώμην, οὕτως αἱρήσῃ τὴν πό- 
ἴολιν. ταῦτα δι’ ὅλης τῆς νυχτὸς μελετήσας, εἰς τὴν σκηνὴν 
τοῦ καίσαρος ἅμα πρωὶ παραγίγνεται, ἀπαγγέλλων τὰ σχοπη- 
ϑέντα καὶ ἀξιῶν ἅμα συνέψασϑαι' οἱ καὶ κατασκοπῆσαι τὰ 
τείχη καὶ τὰς ἐπάλξεις ἀναϑεωρῆσαι καὶ τοὺς φυλάσσοντας Ὁ 
(ἦσαν γὰρ ἐκ διαφόρων») καὶ διαγνῶναι, ὅπως δυνατόν ἐστιν 
"5 ἁλῶναι τὴν πόλεν. ὃ δὲ βαρέως τοὐυπίταγμα ἔφδρεν, ἅτε τὸ 
μογαχικὸν οὕπω πρώην περιβεβλημένος ἀμφίον, καὲ συνεὶς 
ὅτι καταγελῷτο ἂν ὑπὸ τῶν περὲ τὸ τεῖχος ἱσταμένων καὶ 
τὰς ἐπάλξεις, εἰκότως τὸν πλησιασμὸν τῶν τειχῶν ἀνδ- 
ὀύετο. ὅπερ καὶ πέπονθεν. ὡς γὰρ βιασϑεὶς τῷ ᾿“λεξίῳ 
Ἰοσυγηχολούϑηχεν, εὐϑὺς αὐτὸν ἀπὸ τῶν τειχῶν ξωραχύτες τὸν. 6: 
ἀββὰν μετά τινος προσϑήκης ὑβριστικῆς διετώϑαζον. ὃ δὲ 


ἅ. ΟΣ : an γὰρξ δὅ. ἐνδεδυμένος α, ἐμβεβηχὼς Α. ιο. ταῦτα 


δὲ ὅλης Ῥ, δι' α, χαὶ δὴ δι’ ὅλης Α. τῆς add. Δ. 12. 
συνέψεσϑαί Α. ιτι6. οὐ πάνυ πρώην Δ. βεβλημέγος A. ι8. 
τὸν οἵα. G. 41. ἀβᾶν A. 


abdicando abhorrebat. quo factum est, ut etiam cives trepidarent, 
et expugnari omnia undique posse viderentur. at Comnenis cum ur- 
bem vi capere difficillimom videretur, (nam copiae sorum ex omni 
beuers peregrinorum aeque atque indigenarum collectae erant; ubi 
autem multitudo varia est, ibi varia etiam apparent studia,) itaque 
eum Alexius, novus imperator, urbem haud facilo capi posse intelli- 
heret δὲ militum inconstantiam pertimesceret, consilio mutato, blan- 
ditiis ἂς promissis nonnullos éx iis, qui moenia defenderent, sibi 
conciliare eorumque voluntatom quasi furari statuit; quorum auxilio 
urbem caperet. quod eum tota nocte animo versasset, primo mano 
in Caesaris tentorium se confert, consilium cum 60 communicat ro- 
batque, ut moenia et propugpacula eorumque custodes, qui varii 
erant generis, δέοι exploratum iret et quomodo urbe potiri posset, 
pecnlaretur. δε is aegre adduci poterat. cum enim monachi vestem 
haud ita pridem indnisset, merito verebatur, ne si moenibus accederet, 
ΓΒῺΪ esset iis, qui in muro turribusque consisterent. neque id eum 
feſellii. eum enim invitus Alexium secùtus easet, statim couspicati ex 
mato, patrem Θιπὶ irridondo ralutabant, opprobrio quodam πά- 
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ἐπισυνάξας τὸ ἐπισκύγεον καὶ ἔνδοϑεν ὑβριζόμενος παρ᾽ οὐδὲν 
ἐλογίζετο, πρὸς δὲ τὸν προκείμενον σκοπὸν ὅλον εἶχε τον 
νοῦν, εἰώϑασε γὰρ οὗ φρόνημα στάσιμον ἔχοντες ἐμμένειν 
ἐφ᾽ οἷς ἂν χρένωσι, τῶν δ᾽ ἔξωθεν ἐπισυμβαινόντων κατα- 
φρονεῖν. ἐπυνθάνετο γοῦν, τίνες ὧν εἰεν οἱ ἑκασταχοῦ τοὺς 5 
πύργους φυλάσσοντες, ὡς δὲ ἐνταῦϑα μὲν ἐφεστάναι τοὺς 
ἀθανάτους λεγομένους ἐμάνθανε, (σεράτευμα δὰ τοῦτο τῆς 
Ῥωμαϊκῆς δυνάμεως, ἰδιαίτατον,) ἐκεῖσε δὲ τοὺς ἐκ τῆς Θού- 
Βλης Βαράγγους, (τούτους δὴ λέγω τοὺς πελεκυφόρους βαρβα- 
ρους,) ἀλλαχόσε δὲ τοὺς Νεμίτζους, (ἔϑνος δὲ καὶ τοῦτο το 
βαρβαρικὸν καὶ τῇ βασιλείᾳ Ῥωμαίων δουλεῦον ἀνέκαϑεν ,) 
φησὲ πρὸς τὸν ᾿Αλέξιον παραινῶν, μῆτε τοῖς Βαραγγοις ἐμβα- 
λεῖν, μήτε τοῖς ἀϑανάτοις προσεμβαλεῖν. οἱ μὲν γὰρ αὐτό- 
χϑονες ὄντες τῷ βασιλεῖ, πολλὴν τὴν εἰς αὐτὸν ἐξ ἀνάγχης 
V. 54 ἔχοντες εὔνοιαν, ϑᾶττον ἂν τὰς ψυχὰς παραδοῖεν ἢ πονηρὸν τὖ 
τι κατ᾽ αὐτοῦ μελετῆσαι πεισϑήσονταιε " οἱ δέ γε ἐπὲ τῶν΄ 
ὥμων τὰ ξίφη πραδαίνοντες πάτριον παράδοσιν καὲ οἷον πα- 
φθαχαταϑήχην τινὰ καὶ κλῆρον τὴν εἰς τοὺς αὐτοχράτορας πί- 
Corir καὶ τὴν τῶν σωμάτων αὐτῶν φυλαχὴν ἄλλος ἐξ ἄλλου 
διαδεχόμενοι, τὴν πρὸς αὐτὸν πίστιν. ἐἀχράδαντον διατηροῦσιλο. 
καὶ οὐδὲ ψιλὸν πάντως ἀνέξονταε περὲ προδοσίας λόγον. τῶν 
δέ γε Νεμέτζων ὠποπειρώμενος, ἴσως οὐ πόρρω βαλεῖ σκοποῦ, 
ὦλλ᾽ εὐτυχήσεε τὴν εἴσοδον ἀπὸ τοῦ ὑπ᾽ αὐτῶν τηρουμένου πύρ- 
1. ἐπισχήνιον A. 3. πρὸς δὲ : ἀλλ' ἐπὶ Α. ἀ. χρίνωσιν P. 


ει. δουλεύων ῬΑ, correxi. ι8. χαὶ κλῆρον οι. CG. 22. 
ἀποπειρώμενον --- βάλλειν Δ. 


dito. δὲ 116 attracto in frontem cucullo, ubĩ 86 intus abdidit, con- 
vicia nihili duxit, toto animo ad ea, quae agenda erant, intentus. 
δοἰεπὶ ἐπί, qui constanti sunt animo, persererare in proposito οἱ 
quae extrinsecus interveniuut, contemnere. explorabat igitur, quinam 
quibusque turribus praeſsidio essent. cumque immortales quos dicunt, 
(est δὰ maxims peculiaris exercitus Romani pars) hic praesidere co- 
snovisset, illie Barangos Thule oriundos, (Barbaros dico securibus 
atmatos) alibi Nemitↄos, gentem δὲ ipaam barbaram ot dudum Roma- 
uis serviontem, suasit Alexio, ut neque Barangos nequo immortales 
aggrederetur. hos enim, utpote indigenas, necessario sSumma erga impe- 
ratorem voluntate esse οὲ mortem potius oppetituros, quam ad aliquid 
in eum moliendum adducerentur; qui autam securim humero ferrent, 
tanquam pignus et hereditatem ἃ maioribus traditam accepiase in im- 
peralores fidem eorumque custodiam, quam inviolatam servarent ne- 
que ullam omnino proditionis mentionem ferrent. αἱ Nomitæos εἱ 
adiret, noquaquam ſortasae ἃ ape destitutum iri, δο aditum pet 
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γου. πείθεται τοίνυν τὸ ἐντεῦθεν Αλέξιος τοῖς τοῦ καίσαρος 
λόγοις, ὥσπερ ἐκ ϑείας ὀμφῆς τούτους δεξάμενος. διώ τινος 
οὖν ἀποσταλέντος παρ᾽ αὐτοῦ τὸν ἡγεμόνα τῶν Νεμίϊζων 
κάτωϑεν ἐπιμελῶς ἀνεζήτει" ὃ δὲ ἄγωϑεν προκύψας, πολλά 

5 τ εἰπὼν καὶ ἀχούσας, συντίϑοταε ταχὺ προδοῦναι τὴν πό- Ὁ 
λιν. ἧκεν οὖν τὴν ἀγγελίαν ταύτην κομίζων ὃ στραειώτης. 
ἀχούσαντες δὲ οἱ ἀμφὲ τὸν ᾿Αλέξιον τὸ παρ᾽ ἐλπίδας, περι- 
χαρεῖς γενόμδνοι, μάλα προϑύμως ἐπιβαίνειν τοῖς ἵπποις ἧτοι» 
μαᾶάζοντο. 

1ο 10. Auu δὲ τούτοις καὶ οἱ τοῦ Μελισσηνοῦ πρέσβεις 
σφοδρῶς ἐπέχεινεο ἀπαιτοῦντες τὸν ὑπεσχημένον χρυσύβουλ- 
λὸν λόγον. καὶ ὁ 1Παγγάνης εὐθδὺς μετεκαλεῖτο κομίσων 
αὐτόν. ὃ δὲ τὸν μὲν χρυσόβουλλον λόγον γεγραμμένον ἔχειν 
ἔλεγε, τὸ δέ γε χρησιμεῦον σκεῦος εἰς τὰς βασιλικὰς ὑπυγρα- 

ιφὰς αὐτὴ γραφίδι ἀπολωλεκέναε διισχυρίζετο, κρυψίνους ὧν 
ἀνὴρ καὶ δεινὸς τὸ μέλλον ῥᾷστα προϊδεῖν καὶ ἔκ μὲν τοῦ Ρ. 03 
παρεληλυθότος ϑηρᾶσαι τὸ συνοῖσον, τὸ δέ γε δνεστὸς ἀχρυ- 
βῶς διωγνῶναε καὶ πρὸς ὅπερ ἄν βούλοιτο εὐφνῶς μετενεγ- 
κεῖν͵ ἐπισκεάσαι τὲ πράγματα, δὲ μόνον ϑελήσῃ. ἀνεβάλλετο 

Ἰογὰρ τὴν τοῦ χρυσοβούλλου γραφὴν ὃ "αγγανης, μοιεώρους 
τὰς ἐλπίδας διδοὺς τῷ ελισσηνγῷ. ἐδεδίεε γώρ, μὴ τοῦ 


ξ 


χρυσοβούλλου τάχιον ἢ προσήκδε καταπεμφϑέντος αὐτῷ, ᾧ 


ἃ. τούτους Ο, τοῦτο A, τούσδε PG. ἡ. ἐλπίδα Δ. τή. εἰς : 
πρὸς Ε. 15. αὐτῇ Δ, σὺν τῇ PG. ἀπολολωχέναι ΡΟ, 
recte A. χρυφίνους . ι. τὸ συν. G, τε Ρ. 19. τε C, τὸ 
PG. πράγματα Ῥ in margine, πρῶγμα Ῥθ. μόνον Ὁ οἱ in 
margine P, μὴ ΡΟ. 12. προσῆχεΡ. ᾧσ,δ)Ρ,ὃς Δ. 


turrem, quam tuerentur, nacturum. haec velut oraculo edita Alexius 
accipiens, misit, qui Nemitzorum ducem sub murum diligenter quae- 
retet. illo deorsum prospectante, post multa ultro citroque verba ha- 
bita, de urbe prodenda convenit. quem nuntium cum ex insperato 
miles atlulisset, Alexius quique eum comitabantur, magnopere gavisi, 
alacriter δὰ equos conacendendos 86 pararunt. 

10. Quae dum geruntur, Melisseni legati bullam auream pro- 
mistam flagitarunt. Manganes statim arcessitus φιὶ aſſerrot, scriptam 
quidem bullam esse dixit, verum vas, quo ad subseribendum impera- 
tori * easot, cum ipso stilo se —— aſſirmavit. etenim callidus 
erat homo, ſutura ſacilo prospiciebat, ex praeteritis, quid utile 
eret, captabhat, praesentia diiudicabat verissime atque ad voluntatem 
suam eallide transferebat, miro praeditus artiſicio, roes, Iummodo vel- 
let, tegendi. itaque diſſerebat Iitteras conseribere, quo suapensas Μο- 
lieni ἔρος teneret. δὰ quem δὲ bulla aurea, qua caesaris ditzuitatem 
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τὴν τοῦ καίσαρος ἀξίαν τούτῳ κατεχαρίζετο, τὸν καίσαρα 
μὲν ἀποπέμψαιτο, τῆς δὲ βασιλείας ὅλως ἐξέχοιτο, καϑά- 
περ καὶ πρὸς τοὺς. Κομνηνοὺς διαμεμηνυκὼς ἦν, καὶ σπου- 

Β δώσειέ τε ϑρασύτερον. καὶ τοῦτο ἦν καὶ τέχνη καὶ τὸ μαγγώ- 
ψευμα τοῦ Ἰαγγάνη περὲ τὴν ἀναβολὴν τοῦ χρυσοβούλλου5 
λόγον τοῦ καίσαρος. τούτων οὕτω τελουμένων καὶ τοῦ και- 
ροῦ κατεπείγοντος τὴν πρὸς τὴν πόλιν εἴσοδον, ὑποτοπάζον- 
τὸς οἱ πρέσβεις τὸ δρῶμα, σφοδρότερον ἐνέκειντο, ἔξαιτου- 
μενοι τὸν χρυσύβουλλον λόγον. οἱ δὲ Κομνηνοί φασε πρὸς 
αὐτούς ““ ἐπεὲ ἐν χερσὶν δὴ τὴν πόλιν ἔχοντες ἄπιμεν, ϑεοῦ το 
ἐπαρήγοντος, ἐφ᾽ ᾧ κατασχεῖν αὐτήν, ἀπελθόντες ἀπαγγεί- 
λατε ταῦτα τῷ δεσπύτῃ καὶ χυρίῳ ὑμῶν," καὶ τοῦτ᾽ ὀπειπόν- 
τες, ὡς “εἴ γε κατ᾽ ἐλπίδας ἡμῖν ἀπαντήσει τὰ πράγμαϊα, 

Cooſ πρὸς ἡμᾶς παραγενομένου, πάντα κατὰ ῥοῦν ακολουϑή- 
σειθ καὶ κατὰ τὸ ἡμῖν καὶ σοὲ βουλητόν." ἀλλὰ ταῦτα μὸν 15 
πρὸς τοὺς πρέσβεις. τὸν μέντοε Γεώργιον τὸν Παλαιολόγον 
πρὸς τὸν ἡγεμόνα τῶν Νεμίτζων Γιλπράκτον ἐξέπεμψαν, ἀπό- 
πειίραν ποιήσασϑαι τῆς γνώμης Γιλπράκτον, καὲ εἰ διαγνοίη 
προθυμούμενον δέξασθαι κατὰ τὴν ὑπόσχεσιν τοὺς Κομνη- 
νοῦς, τὸ δοϑὲν αὐτῷ σύνθημα ποιῆσαι, ὅπερ αὐτοὶ μὲν ϑεα- 20 
σάμενοι ἐπισπεύσουσι τὴν εἰσέλευσιν, αὐτὸς δὲ εἰς τὸν πύρ- 


1. χαρίζετο Ῥ, ἐχαρίζετο A, χῳᾳτεχαρίζετο CG. 2. ἀποπέμ- 
ψοίιτο CA, ἀποπέμψατο G. —* C. ή. μαγγάνωμα G. 
5. τοῦ χρυσ. : τῷ ὦ. χρυσοβουλλίου ΔΑ. 8. σφοδρώτερον PG, 
recto A 9. χρυσοβούλλιον A. 11. χατασχεῖν αὐτὴν ϑεοῦ 
ἐπαρήγοντος Ο, ϑεοῦ ἐπαρ. ἐφ᾽ ᾧ κατασχεῖν θ.«ἁ 12. ἡμῶν Ἀ. 
13. ye om. GA. ἀἄπαντησει CA, ἀπαντήσῃ PG. τά πράου 
γενομένου C οἱ in margine ΡΟ. 18. Γιλπράχτου : αὐτοῦ Δ. 
41. ἔλευσιν G. . 


εἰ largiretur, celorius, quam necesse erat, perveniret, verebatur, ne 
contemto hoc honore, imperium omnino, quemadmodum ipse Comne- 
nis aignificaverat, appeteret δὲ ἴῃ facinus aliquod audax prorumpe- 
ret. δος igitur consilium et mangonium erat Manganis, cum bullam 
auream caesaris conscribere procrastinaret. tempore autem instante, 7 
Comneni in urbem invasuri erant, ubi legati dolum suspectarunt, vehe- 
mentius instabant bhullam auream poscere. quibus Comneni haee fero 
respondent. »quoniam in manibus urbs est, quam ut iuvante deo reci- 
piamus, iam movemus, ite atque δος ipaum domino vestro renuntiate, 
illudque addite, si prospere res procedant, ſacile omnia, eum ĩpso ad nos 
venorit, ex utrinsque nostrum sententia conventura.“ legatis ita dimissis, 
Georgium Palaeologum ad ducem Nemitzorum Gilpraetum miserunt, ani- 
mum eius exploraturum. quem 8: paratum, αἰ promiserat, ad intromitten- 
dos Comnenos cognorisset, aignum condietum daret; eoque conapeoctu 
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γὸν ἀνελϑών, ϑᾶιτον αὐτοῖς τὰς πύλας ὑπαγνοίξει. ὁ δὲ 
μάλα προϑύμως τὴν πρὸς τὸν Γιλπράκεον ὁδοιπορίαν ἀνεδό- 
ξατο, πρόϑυμος ὧν ἀνὴρ εἰς τὰς πολεμικὰς πράξεις καὶ πό- V. 55 
λεὼν ἐχπορϑήσεις, καὶ τοῦτ᾽ αὐτὸ τειχεσιπλήτης αὐτύχρημα D 
δ εἶπες ἄν, ὃ περὶ ᾿Αρδος Ὅμηρος. . οἱ δὲ Κομνηνοὲ ὁπλισάμε- 
γοι καὶ τὸ ὁπλιτιχὸν ἅπαν ἐμπείρως πάνυ καταστησάμενοι, 
βραδεῖ ποδὲ στείχοντες, ἰλαδὸν πρὸς τὴν πόλιν ἀπήεσαν. 
ἑσπέρας οὖν πελάσας τῷ τείχει ὃ Παλαιολόγος Γοώργιος καὲ 
σύγϑημα ἀπὸ τοῦ Γιλπράντου λαβών, ἄνεισιν ἐπὲ τὸν πύὺρ- 
ioyoy μετὰ τῶν ἀμφ’ αὐτόν. οἱ δέ γε ἀμφὲ τὸν ᾿Αλέξιον τέως 
μὲν ὀλίγον τι πρὸ τῶν τειχῶν γεγονότες, χάρακα τὸ βάλλον- 
ται καὶ στρατοπεδεύουσι λαμπρῶς. καὶ βραχύ τι μέρος τῆς 
γυχτὸς ἐπ᾽ αὐτοῦ αὐλισάμονοι, τὸ λοιπὸν αὐτοὶ τὸ μεσαίτα. 
τὸν εἶχον τῆς φάλαγγος ἅμα τοῖς τῶν ἱππέων ἐπιλέκτοις καὶ 
ιὅτῇ χρείττονι σερατιᾷ, τότο Ψιλὸν διατάξαντες, βάδην τὲ προ- P. 64 
ἐδντες, κατ᾿ αὐτὸ τὸ περέορϑρον πρὸ τῶν τειχῶν ἀϑρόον κα- 
ϑίσεανται. καὶ πολέμου σχῆμα διατυπώσαντες , ἐσιδηροφό- 
ρύὺυν ξύμπαντες, ἕνα τοὺς ἐντὸς καταπλήξαιον, σύνϑημα δὰ 
ἄγωϑεν δόντος αὐτοῖς τοῦ Παλαιολόγου καὶ τὰς πύλας ἀνοί- 
ἀοξαγτος, συμμίγϑην εἰσήεσαν, οἱ σὺν εὐταξίᾳ σερατιωτικῇ, 
ἀλλ᾽ ὃς ἔτυχεν δχαστος, ἀσπίδας καὶ τόξα καὶ δόρατα φάρον- 
τες, ἢ δὲ ἡμέρα πέμπτη ἦν ἡ μεγάλη, καϑ' ἣν τὸ μυστιχὸν 
πύσχωα ϑύομεν ἅμα καὶ ἑστιώμεϑα, ἐπινεμήσεως τετώρτης 


2. μάλα οπι. Ρ. ἐδέξατο A. 3..ὁ ἀγὴρ A. «ὰς om. CA. 
11. πρὸς G. 12. βραχύ Ῥα, ὀλίγον Δ. 15. [666 τὸ τε. 
19. αὐτοῖς om. A. ἀγοίξαντος, αἷ τῆς χαρσίου χεκλήσχογται Δ. 
3. ὦμα : τε Δ. ἐπὶ γεμήσεως PG, recte Δ. 


ἰρ9! sino mora ἴῃ urbem festinarent, Georgius autem, celeriter turri 
ascensa, portas aperiret. libentissime hie ad Gilpractum iter suscepit, 
quippe qui promptus ad bellieca facinora δὲ urbium expugnationes 
esset, ut illud ippgum τειχεσιπλήτης, quod de Marte Homerus dicit, 
quadrare ἴῃ eum videretur. Comneni, umiverso exercitu insſtructo οἱ 
perite ordinato, lente progressi, ad urbem turmatim accesserunt. ve- 
apere autem Georgius —*— ad muros appropinquavit et, aigno 
ἃ Gilpracto accepto, in turrim ascendit cum δὰΐ8. interim Alexius, 
haud procul ab uᷣrbe vallum iecit castraque bene metatus est. post- 
quam exiguam noctis partem ibi consedlt, presso gradu incedens, 
ſ'pae eum lectis equitibus et militum flore mediam aciem tenebat, ve- 
fitibus in agmina partitis,) diluculo ipso δὰ} moenibus copiis omni- 
bus constitſii. mĩlites in ↄpeciem praelii erant armati, αἱ qui intus 
erant, percellerentur. veruin ubi Palacologus signum de muro dedit 
portaqque aperuit, promiscue irruunt, non serrato ordine, ted te- 
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ὅτους ςῳπϑ' μηνὸς ᾿Απριλλίον. καὶ οὕτως ἅπαν τὸ στρατύ- 
Βπεῦδον ἐκ ξενικῆς τὲ καὶ ἐγχωρίου δυνάμεως, ἐκ τ᾽ αὐτοχϑύ- 
γων καὶ τῶν παρακειμένων χωρῶν συνεληλυϑός, τὴν πόλιν 
ἐκ πολλοῦ παντοίοις εὐθηνοῦσαν εἴδεσιν, ἐξ ἠπείρου τε καὶ 
ϑαλάσσης συνεχῶς ἀρδομένην γινώσχοντες, ἐν βραχεῖ χρόνῳ 5 
διὰ τῆς Χαρσίου πύλης εἰσεληλύϑασιν, ἁπανταχοῦ σκεδασϑέν- 
τες περί τε τὰς λεωφόρους περί τὸ τὰς τριόδουφ' καὶ ἀμφό- 
δους, μὴ οἰκιῶν, μὴ ἐχκλησιῶν, μηδὲ αὐτῶν τῶν ἱερῶν ἀδύ. 
τῶν τὸ παράπαν φειδόμενοι, ἀλλὰ λείαν πολλὴν ἐχεῖϑεν ἐπι- 
συνάγοντες, τοῦ μέντοι ἀποχεείνειν μύνον ἀφιστάμενοι, τὰ δ᾽ τὸ 
ἄλλα πάντα ἰταμῶς πάντη καὶ ἀναισχύντως ποιοῦντες. τὸ δὲ 
Οδὴ χεῖρον, ὅτε οὐδὸ οἱ αὐτόχϑονες τῶν τοιούτων ἀφίσταντο 
πράξεων, ἀλλ᾽ οἷον ἐχλαϑόμενοει ξαυτῶν καὶ τὰ σφῶν ἠϑὴ 
ἐπὲ τὸ χεῖρον ἀμείψαντες, ἀνερυϑριάστως καὶ αὐτοί, ἅπερ 
οὗ βάρβαροι, ἕπραττον. is 
1. Ζαῦτα δὲ ὃ βασιλεὺς Νικηφόρος δρῶν καὶ ὡς τὰ 
κατ᾿ αὐτὸν ἐν στενῷ κομιδῆ κατήντηκεν, ἀπό τὸ τῆς δύσεως 
πολιορχουμένης τῆς πόλεως, ἀπὸ τὸ τῆς ἕω Νικηφόρου 
τοῦ Ἰἤελισσηνοῦ περὲ τὴν Δάμαλιν ἤδη αὐλιζομένου, μὴ 
ἔχων ὃ τε καὶ δράσειε, τῷ Μελισσηνῷ προτεϑύμητο τῶν πρω-1ο 
τείων μᾶλλον παραχωρῆσαι. χατασχεϑείσης. δὲ τῆς πόλεως 


1. ἔτους ἑφπα' Δ. μηνὶ ἀπριλλίῳ (6. “Ἀπριλίου P. 
στράτευμα Α. 6. χαρσίου Ῥ, διὰ τῆς εἰρημένης πύλης Ἀ. 
εἰσηληλύϑασεν διὰ --- πύλης P. 7. περὲ alterum: διὰ Δ. 
10. μόνου . τ. ἀφιστάντες A. 16. δὲ οἴ. Α. 17. τῶν 
δύσεων A. 18. ἀπό τε τῆς ἕω om. (. 19. ζδη om. G. 


mere, ut fors ferebat, elypeis, areubus hastisque inatructĩ. erat die: 
quintus magnae hebdomadis, quo mysticum pascha οἱ aacriſicamus εἰ 
comedimus, indictione quarta, anni 6589 mense Aprili. ita universus 
exereitus, peregrinis indigenisque militibus constans, in urbem, quam 
dudum omnis generis opibus ἂς terra marique continuo importatis 
divitiis reſertam norant, celeriter per Charsiae portam invasere εἰ 
per omnes plateas, per trivia οἱ hivia vagantes, non ἃ domibos, 
non ab ecelesiis, πὸ ab ipsis quidem locis, quae adire neſas δῖ, 
abstinebant, opulenta inde praeda capta. modo' ἃ caedibus tempera- 
bant; ceterum audacia οἱ libidine grassabantur. quodque peius erat, 
ne indigenae quidem ab eiusmodi facinoribus se contincbant; sed 
sui quasi obliti εἴ moribus in peius mutati, impudentor eadem, quae 
barbari, porpetrabant. 

11. Haec cum Nicephorus videret οἱ quantis difſicultatibus cir- 
cumventus esset perspiceret, Comnenis ab Occidente instantibus εἰ 
ab Oriente Melisseno prope Damalim iam considente, consiliũ inops 
Melisteno maluit de principatu cedere. obsessa autem iam urbe ἃ 
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ἤδη παρὰ τῶν Κομνηνῶν, μετακαλεσάμενός τινὰ τῶν πιστο- 
τέρων ϑεραπόντων αὐτοῦ, παρεκελεύετο διὰ τοῦ στόλου τὸν 
ἹΜελισσηνὸν εἰσάγειν εἰς τὰ βασίλεια, ᾧτινε συνείπετο καὶ D 
σπαϑαριός τις ἀνὴρ μαχιμώτατος. πρὸ δὲ τοῦ φϑάσαι εἰς 
δἔργον τὸν λόγον, ἡ μὲν πόλις δάλω, ὃ δὲ Παλαιολόγος ἕνα 
τῶν ὕπ᾽ αὐτὸν ἀναλαβόμενος, πεζῇ κάτεισιν ὡς πρὸς ϑάλασ- 
σαν πορευόμενος. περιτυχὼν δέ τινι ἀχατίῳ, εἴσεισιν εὐϑὺς 
καὶ τοῖς ἐρέταις παρεκελεύετο, ὅπου ὃ στύλος κατὰ τὸ εἶϑι- 
σμένον προσώρμιστο, ἀπευϑῦναι τὸ σκάφος. ἐγγίζων δὲ ἤδη 
Ἰοπρὸς τὴν περαίαν, δρᾷ τὸν παρὰ τοῦ Βοτανειάτου ἀποστα- 
λέντα ἐφ᾽ ᾧ τὸν Πϊελισσηνὸν διαπεραιῶσαι, τὸν στόλον εὖτρε- V. 56 
πίζοντα, καὶ τὸν σπαϑάριον ἐντὸς μιᾶς τῶν πολεμικῶν νηῶν. P. 65 
γνωρίσας οὖν αὐτὸν πόρρωϑεν, πάλαι συνήϑη τοῦτον ἔχων, 
παραπλεύσας καὶ προσειπὼν αὐτῷ τὰ συνήϑη, ἐπυνϑάνετο 
το ὖϑεν χαὶ ὅπη πορεύεται, καὶ μεϑ' ἑαυτοῦ ἀναλαβέσϑαι αὐτὸν 
ἠξίν. ὃ δὲ σπαϑάριος ξιφήρη τοῦτον δρῶν καὲ ἀσπίδα κα- 
τέχοντα, δειλιάσας φησὲ πρὸς αὐτόν “εἰ μή σε οὕτω χαϑω- 
πλισομένον ἑώρων, περιχαρῶς ἂν ἐδεξάμην." ὃ δὲ μάλα προ- 
ϑύμως καὶ τὴν ἀσπίδα καὶ τὸν ἀκινάκην καὶ τὴν κόρυϑα 
10 ἀποϑέσϑαι κατετίϑετο, εἰ μόνον ϑελήσει τοῦτον ἀναλαβέσθαι. 
ὡς δὲ καταϑέμενον αὐτὸν τὰ ὅπλα ὃ σπαϑάριος ἐϑεάσατο, 
παρεχεχωρῆκει τηνικαῦτα αὐτῷ τῆς εἰς τὸ ἴδιον πλοῖον εἰσε- 
ἰεύσεως, καὶ περιπλακεὶς κατησπάζετο μάλα περιχαρῶς. ὃ 


ἃ. ϑεραπόντων οπι. ῬΑ, add. CG εἰ in margine Ρ. διὰ 
τοῦ στόλον om. PA, add. CG et in margine P. 9. ἀπευϑή- 
γαε Ρ. 10. χεραίαν CGA. 21. αὐτὸν om. 6. 


Comnenis, uni 6 fidiscimis administris mandavit, ut Melisenum classs 
in τερίαπι adduceret; comitabatur eum spatharius quidam ſortissimus. 
at priusquam imperatum perfici posset, urbs capitur. ἃς Palaeologus 
quidem, uno 6 zuis assumto, ad mare pedibus descendit. ubi cum 
naviculam invenisset, statim ea conscensa, remiges recta in locum vehi 
inbet, ubi elassis pro more stationem habebat. iamque appropinquabat 
alteriori ripae, cum illum, qui ἃ Botaniato δὰ Meliszenum arceſsen- 
dum missus eérat, classem expedientem conspexit; spatharius una e 
navibus bellicis vehebatur. quem simulac 6 longinquo cognovit, (nam 
ſamiliaris eius olim erat,) adnavigavit δὲ salute dieta, cum unde δὲ 
400 proſicisceretur percontatus esset, rogavit, ut se in navem admit- 
teret. sed spatharius, qui eum scuto gladioque inſtructum conspice- 
τεῖ, metu afſectus, “ libenter, inquit, exciperem, nisi te viderem ar- 
πιὰ απ." 1116 sine detrectatione paratum se ostendit et scutum εἰ 
sladium et galeam deponere, modo in navem 86 recipere vellet. at- 
due ubi arma eum spathatius posuisse vidit, in narem admisit οἱ 
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ἃ δὲ Παλαιολόγος, ὑβριμοοργὸς ὧν ἀνήρ, οὐδὲ πρὸς βραχὺ 
περιμείνας, ἔργου ἥπτετο. καὶ ὡς πρὸς τὴν πρώραν ἁλλό- 
μενος τοὺς ἐρέτας ἐπυνθάνετο ““τί" λέγων ““ποιδῖτε καὶ ὅπη 
πορεύεσϑε κατὰ τῆς σφῶν κεφαλῆς κακὰ μέγιστα ἐπενεγκεῖν 
πραγματευόμενοι; ἢ πόλις, οὃς δρᾶτε, ξάλω. ὃ ποῖε μέγας 5 
δομέστιχος νῦν βασιλεὺς ἀνηγόρευται " καὶ τοὺς ὁπλοφόρους 
δρᾶτε καὶ τῆς εὐφημίας αἀκχούετε" καὶ ουκέτε χώραν ἕτερος 
ἐν τοῖς βασιλείοες ἔξει. καλὸς μὲν οὖν ὃ Βοτανειάτης, ἀλλὰ 
καὶ οἱ Κομνηνοὶ πολλῷ κρείττονες. πολλὴ ἡ τοῦ Βοταγειά- 
τοῦ στρατιά, ἀλλὰ πολλαπλάσιος ἢ ἡμετέρα. οὐδ χρὴ τοι-το 
γαροῦν τὴν σφῶν αὐτῶν ζωήν, τὰς τα γυναῖκας καὶ τοὺς 

παῖδας προδοῦναι, ἀλλὰ δὴ τὴν πόλιν περιαϑρήσαγτας καὶ 
τὸ ὁπλιτικὸν ἅπαν ἐντὸς αὐτῆς ϑεασαμένους, τύς τε σημαίας 
καὶ τὴν εὐφημίαν λαμπρὰν γινομένην ἀκούοντας, τὸν τέ ποῖε 
μέγαν δομέστιχον νῦν βασιλέα τοῖς βασιλείοις πελάζωτα ιῦ 
καὶ τὴν αὐτοχράτορα ἀρχὴν ἤδη περεζωννύμενον, πρύμναν 
τε χρούσασϑαι καὶ ἑτεραλκέα τὴν νέχην ποιησαμένους αὐτῷ 
προσελϑεῖν." οἱ δὲ τηνικαῦτα τοῖς τούτον λόγοις ὑπείξαντες, 
πάντες τῆς αὐτοῦ γνώμης γεγόνασιν. τοῦ δὲ σπαϑαρίου δυσ-. 
χοραίνοντος, ἠπείλησεν ὃ ξιφηφόρος οὗτος Γεώργιος ὃ Πα- 20 
λαιολόγος αὐτοῦ που ἐπὶ τοῦ καταστρώματος τῆς νεὼς δε- 


i. ὀβριμοεργὸς Δ, ὀμβριμοεργὸς ῬΟ. 4. πρὸς add. C, καὶ 
πρὸς τὴν ἃ. ἥἤ. post σφῶν add. αὐτῶν Hoeschel. ἐγεγκχεῖν 
A. 6G. ἀναγορεύεταε Α. καὶ om. Α. II. αὐεξῶν om. Δ. 
1. δὴ : δεῖ Α. 16. τὴν om. A. ἤδη om. GA. ι7. χαὶ 
om. P, add. GA. ἑτεραλχῇ G. 20. ἥπεῖλχεν P, ἠπείλη- 
σεν CG. 41. δεσμώτην CG. 


amantissime amplexus est. Palaeologus autem, qui vir erat animo 
alacri, ne ulla quidem eunctatione facta, quao agenda erant aggre- 
ditur. atque in proram insiliena, remiges ita interrogat. “quid, in- 
quit, agitis, quove pergitis, vestris capitibus mala maxima paratari? 
urbs, ut videtis, capta est; qui modo magnus domestieus erat, nunc 
imperator renuntiatus est; cernitis satellites eius et acclamationem 
auditis; neque alter amplius locum ἴῃ regiis aedibus habebit. bonus 
quidem Botaniates, sed multo Comneni meliores; magnus Botaniatae 
exercitus, sed noster multo maior. non igitur vos decet, vestram 
iprorum vitam uxoresque ac liberos proders; sed cognito, urbem ab 
exercitu universo occupari, signisque erectis, acclamationem omninm 
ore ſieri, et maguum nuper domesticum iam imperatorem palatium 
accedere, regiis decoratum insignibus, retro navigandum vobis at- 
que ad eum iranseundum est, quo vim victoriamque certam ἐμαὶ red- 
datis.“ hac oratione commoti, omnes obsecuti sunt; quod cum 5ρᾶ- 
tharius moleste ferret, atrenuissimus Georgius ille Palaeologus mi- 
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σμήσας καταβαλεῖν ἢ κατὰ τοῦ βυϑοῦ ῥίψαι. εὐθὺς οὖνΌ 
τῆς εὐφημίας ὃ Παλαιολόγος ἐξῆρχϑο, καὶ σὺν αὐτῷ οἱ ἐρό- 
ται, τὸν δὲ σπαϑάριον καὶ μὴ βουλόμενον καὶ δυσχεραίγον- 
τα κατὰ τοῦ καταστρώματος δεσμώτην κατέϑηκεν. παρα- 
β πλεύσας δὲ μιχρόν, ἀναλαμβάνεται τὸν τὸ ἀκινάκην καὶ τὴν 
ἀσπίδα, καὶ οὕτω προσορμίζει, ὅπου ὃ στόλος, καὶ πανδη- 
μὸν ἐποιεῖτο ἤδη τὴν εὐφημίαν. ἐγτυχὼν δὸ καὶ τῷ ἀποστα- 
λέγει παρὰ τοῦ Βοτανειάτου ἐφ’ ᾧ τὸν στύλον ἀναλαβέσθαι 
καὶ διαπεράσαι τὸν Ἰελισσηνόν, εὐθὺς κατέσχεν αὐτὸν καὶ 
τολῦσαε τὰ πρυμνήσια παρεκελεύετο τοῖς ναυτικοῖς. ἀποπλεύ- 
σας οὖν ἐχεῖϑεν σύναμα τῷ στόλῳ καταλαμβάνοι τὴν ἀχρόπο-Ὁ. 66 
λιν, τὴν εὐφημίαν λαμπρὰν ποιούμενος, κὠκεῖσο τοῖς ἐρέταις 
παύσασϑαι τῆς εἰρεσίας διεκελούετο καὶ ἀτρεμοῦντας ἑστάναι 
ἐφ᾽ ᾧ τοὺς ἐκ τῆς ἑῴας πειρωμένους διωαπερᾷν ἀπείργειν. μιδτ᾽ 
δύλίγον δὲ πλοῖον ϑεασάμενος πρὸς τὸ μόγα παλάτιον καταῖρον, 
τοῖς τοῦ ἰδίου πλοίου ἐρέταις κελεύσας σφοδρὰν τὴν εἰροσίαν 
ποιήσασϑαι, φϑάνει τοῦτο. καὶ ὡς τὸν ἴδιον ἐν αὐτῷ ἐϑοά- 
σατο πατέρα, ἀναστὰς εὐθὺς τὴν προσήκουσαν γογθῦσι προσκύ-Υ. 5) 
γησιν αὐτῷ ἀπεδίδου. ὃ δὲ ου περιχαρῶς αὐτὸν ἐθεάσατο, 
λροῦτ μὴν γλυκερὸν φάος αὐγόμασε, καϑάπερ ποτὸ ὃ ᾿Ιϑακὴ- 


1. καταλαβεῖν G, χαταβαλεῖν ἙἘ εἰ in margine P. 3. duoxe- 
ραένοντα χαὶ μὴ βουλόμενον C ήά. στρώματος GA. ἐ- 
σμώτην (6, δεσμησας ῬΑ. 5. δὲ : οὖν 6. στόλος : Hoe- 
achel. add. ἥν. vid. annotat. 11. σὺν τῷ στολῷ παντὲ ΔΑ. 1,3. 
ἐρεσίας G. "ή. πειρώμενοε Ο, βουλομένου ΔΑ. ἀπείργειν Α, 
ἀπεῖργεν PG. ιη. ἐθεᾶτο A. 19. δ' οὐ Δ. 20. μὲν Ο. 
αὐτὸν ὠνόμασε A. 


nabatur 66 vinculis eum in navis tabulato adstricturum vel in mare de- 
mersurum. ac statim Palacologo praceeunte, remiges acelamavero; 2pa- 
tharium autem recusantem οἱ aegre ferentem in navis tabulato vineciri 
iussit. paulum inde provectus, elypeo οἱ gladio resumtis, eo appulit, 
ubi classis stabat, perfecitquo, ut ab omnibus nautis Alexius imperator 
consalutaretur. eumque ibidem eum ipsum, cui Botaniates negotium de- 
derat, classs assumta, Melisrenum traiiciendi, oſſendisset, atatim eaptum 
detinuit nautisque praecepit, ut naves solverent. quo facto, cum clasae 
δὲ arcem advenit οἱ acelamationem alacrem fecit. ibi remigatione omĩsasa, 
nautas quietos consistero iussit, ut, qui εχ Oriente traiecturi easent, 
intercludorentur. panlo post cum navem vidisset ad magnum palatium 
applicari, navigii sui remigibus quam maxime incumbere iussis, na- 
vem asiequitur. in qua ubi suum ipsius patrem conspicatus est, sta- 
tim in debitam parentibus venerationem aurrexit. neque tamen hilare 
is eum adspexit, nec vero lucem appellavit suam, ut Ithacensis olim 
Uhaes Telemachum cum priimum videret. ibi enim conrivium εἰ 
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Βσιος Ὀδυσσεὺς τὸν Τηλέμαχον ϑεασάμενος, ἐκεῖ γὰρ συμ- 
πόσιον καὶ μνηστῆρες καὶ ἅμιλλα καὶ νευρὰ καὶ τόξον, καὶ 
ἀϑλον τῷ νικήσαντε ἣ σώφρων ἔκειτο Πηνελόπη, καὶ ὃ Τη- 
λέμαχος οὐκ ἐχϑρός, αλλ᾽ ὡς υἱὸς πατρὲ ἐπαρήγων εἰσῇει" 
ἐνταῦϑα δὲ μάχη καὶ πόλεμος, καὶ ἀντικαϑιστάμενοι πρὸς 5 
ἀλλήλους κατὰ γνώμην ἦσαν ἀμφω. καὶ ἢ ϑατέρου ἅτερον 
οὐκ ἐλάνθανε σχέσις, κἂν εἰς ἔργον οὕπω τὰ τῆς γνώμης 
ἀπέβαινεν.. ἔνϑεν τοι καὶ μωρὸν καλέσας αὐτόν, ἐπυνϑάνεῖο 
λέγων “τί ὧδε ποιήσων ἥκεις ;" ὃ δέ φησιν ““ἐπεὲ σὺ ὁ ἐμοῦ 
πυνθανόμενος εἶ, οὐδέν." καὶ ὃς πρὸς αὐτόν «“ ἀγέχου μι- τὸ 
κρόν, καὶ εἴ μου ὁ βασιλεὺς ὕπαχούσει, γνωσῃ μετ᾽ οὐ πο- 

Ολύ." φϑάσας οὖν ὃ ῥηϑεὶς Νικηφόρος ὁ Παλαιολύγος εἰς 
τὰ ἀνάκτορα, ᾿ ἐπεὲ ἐσκεδασμένους ξώρα τοὺς ξύμπανεας καὶ 
περὲ τὴν συλλογὴν τῶν χρημάτων ἠσχολημένους, εὐκαταγω- 
γίστους αὐτοὺς οἰόμενος, ἡτεῖτο τὸν Βοτανειάτην δοθῆναί οἱ 10 
εοὺς ὠπὸ τῆς Θούλης νήσου Βαράγγους, ὥστε δι᾽ αὐτῶν ἔξω- 
ϑῆσαι τῆς πόλεως τοὺς Κομνηνούς. ὃ δὲ γε Βοτανειάτης, 
ἅπαξ τὰ περὲ αὐτὸν ἀπεγνωχώς, ἐσχηματίζετο μὴ ϑέλειν 
ἐμφύλιον γενέσθαι πόλεμον. ἀλλ᾽ “εἴ γε πείϑῃ μοι, Νικηφίρε 
φησίν “ἐπεὶ εἴσω τῆς πόλοως γεγόνασιν οἱ Κομνηνοί, ἀπελϑεθ 
πρὸς αὐτοὺς πρεσβεύων τὰ πρὸς εἰρήνην." ὁ δὲ δυσανασχε- 
τῶν, ὅμως ἀπήει. 


τ. ϑεασάμενος- ἀλλὰ λοξὸν βλέψας χαὶ μωρὸν αὐτὸν χαλέσας Ἀ. 


ή. οὐχ Ῥ, οὐ 6, correxi. . οὐχ om. G. 8. ἐπέβαινεν C. 
αὐτὸν καλέσας P. 9. ἐπειδὴ P. 12, Νικηφόρος ὁ om. A. 
ô alterum add. C. 15. τοῦ Βοτανιάτου A. 16. βαρβάρους 
PAG, βαράγγους α΄ ι9. γέ μοι πείϑῃ, πρὸς τὸν παλαιολύγον 
φησὶν A. 


proci οἱ certamen et nervi οἱ arcus, et praemium victori pudiea Pe- 
nelope proposita, οἱ Telemachus non hostis, sed tanquam ſilius patri 
auppetias veniens; hic pugna erat οἵ bellum, οἱ diversa uterque seque- 
batur. nec alterum alterius sensa latebant, quanquam effeetu adhuc 
carebat consilium. itaque stultum appellans ſilium, “quid huc, inquit, 
venisti facturus?“ cui Georgius, “quandoquidem qui moe interrogas 
pater meus es, nihil.“ at pater “Gxspecta, inquit, paullulum; εἰ 
δὶ quidem me imperator audiet, brevi disces.“ haee locutus Nicepho- 
rus Palacologus abiit in regiam. qui cum dispersos vidisset omnes οἱ 
praedae studio palantes, facile eos deleri posse ratus, ἃ Botaniate petiit, 
daret sibi oriundos ex Thule insula Barangos, quorũm auxilio Co- 
mnenos urbe pelleret. verum Botaniates, in desperatione rorum δυ2- 
rum perseverans, ahhorrere se ἃ cirvili bello fugebat, οἰ “δὶ me 
inquit, audis, Nicephore, quoniam in urbem ingressi Comneni sunt. 
de pace eos adi.“ ille licet invitus, tamen adit. 





AIFXIADIS 118. 1]. 19. 150 


12. Ὡς δὲ εἰσελθόντες οἱ Κομνηνοὶὲ τοϑαρρηκότες ἤδη Ὁ 
ἐχαρτόρουν περὲ τὸ πεδίον τοῦ ἁγίου μεγαλομάρτυρος Γεωρ- 
γῴύυ τοῦ καλουμένου τοῦ Συκεώτου, βουλευόμενοι εἰ χρὴ 
πρότερον ἀπελϑεῖν εἰς τὰς σφῶν μητέρας καὶ τὴν συνήϑη 

δπροσχύνησιν κατὰ τὺ εἰϑισμένον αὐταῖς ἀπονεῖμαι, εἶϑ' οὕτω 
πρὸς τὰ βασίλεια χωρῆσαι, μαϑὼν ὃ καῖσαρ ἀποστείλας τι- 
γὰ τῶν αὐτοῦ θεραπόντων ἠπειλήσατο, τῆς βραδυτῆτος τού- 
τους πολλὰ χαταμεμψαμονοςς. εὐϑὺς οὖν ἀμφὲ τὸν οἶκον 
τοῦ Ἰβηρίξζη γενομένων, καταλαμβάνει Νικηφόρος ὃ Πα- 
ιολαιολόγος λέγων “ ὃ βασιλεὺς ὑμῖν τάδε μηνύει" γέρων μὲν. 67) 
ἐγὼ ἤδὴ καὶ μόνος, μήϑ᾽ υἱὸν κεκτημένος, μήτ᾽ ἀδελφόν, 
μῆτε τινὰ τῶν γνησίων, καὶ εἶ βούλει, (πρὸς τὸν ἀρτιφανῆ 
βασιλέα τὸν ᾿Αλέξιον ἀποτείνων τὸν λόγον,) σὺ γενοῦ μοι ϑετὸς 
υἱός. κἀγὼ οὐκ ἀφελοῦμαί τε ὧν ἑκάστῳ τῶν συστρατευομέ- 
ιἴὅγων σοε πεφιλοτίμησαε, οὐδέ τινός σοι ἐξουσίας ἐπικοινωνή- 
σω βασιλικῆς, ἀλλὰ μόνον ἔσομαι ψιλοῦ τοῦ τῆς βασιλείας 
μετέχων ὀνόματος καὶ τῆς εὐφημίας καὶ τῶν ἐρυϑρῶν πεδί- 
λων, ἔτει δὲ καὶ τοῦ διαναπαύεσϑαι εἰς τὰ ἀνάκτορα. σοὶ δὲ 
ἣ τῶν τῆς βασιλείας πραγμάτων μελήσει πάντως διοίκη-Β 
λοσις." πρὸς ταῦτα οἱ Κομνηνοὶὲ δηματά τινα συγκαταϑέσερος 
ἐμφαντικὰ ἐνέφαινον" ἅπερ ἐνωτισϑεὶς ὃ καΐσαρ, φϑάνει τά- 
χος πρὸς αὐτούς, ἐπαπειλούμενος καὶ πρὸς τὰ βασίλεια χκα- 


ἃ. περὶ τὸ μὸν διον Α, unde Hoeschel. coni. μονάδιον. ἁγίου 
add. Α. 3. εἰ C, ἢ PG. ὃ. χατὰ CG, ἀμφὲ FP. 9. 
Ἰβηρίτος G, ᾿βηρίζου Ε. ὃ ΜΝιχηφόρος 6. ι3. τὸν prius om. 
A. ιΙή. ἀφελοῦμαι G, ἀφελώμαί P, ἀφέλομαι Α. τε om. 
σὰ 15. σοὶ om. A. περεφιλοτίμηταε 6. κοινωγήσω 6. 
31. ἐμφατιχὰ 6. 42. πρὸς αὐτ. : εἰς Α, 


12/ Comneni, urbem ingressi, δὰ campum 5. Georgii magni 
martyris, qui Syceotes dicitur, confidentius lam constitere delibe- 
rantes, num matres 8.89 prius, ut mos est, salutatum irent, ἃς sic 
demum in palatium pergerent. quo Caesar cognito, per quendam 6 suis 
famulis graviter cunctationem eorum inerepuit. celerrime igitur iis δὰ 
domum Iberitzae progressis, accurrit Nicephorus Palaeologus, qui im- 
peratoris nomine haec nuntiavit. “enem 86 iam esse et solum, nec 
filium, nec fratrem, nec quemquam habere legitima cognatione con- 
innetum. quare si vellet, (novum imperatorem Alexium dicebat,) 
etet sibi filius adoptivus. neque δὲ quidqquam detracturum iis, quae 
ille eommilitonihus suis promiúserit, neque ullam imperatoriae pote- 
itatis partem communem habiturum, sed mero nomine contentum fore 
εἰ acelamatione rubrisque calceis, praeteroa requiescendi in palatio 
vrenia, tota rerum administratione Alexio relicta.“ δά haec Comneni 
ita responderunt, ut non abhorrere se ἃ pactione significarent. 400 


Anna (οιππεπα. 9 
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τεπείγων: εἧς δὲ δεξιόϑεν τῆς αὐλίδος εἰσήει, ἐξελθόντες οἱ 
Κομνηνοὶ συναντῶσι πεζεύοντε αὐτῷ" ὁ δὲ πολλὰ τούτους 
ἐμέμφετο. ἀτενίσας δὲ ἐν τῷ εἰσιέναι καὶ τὸν Παλαιολόγον 
Νικηφόρον ἀπὸ τῆς λαιᾶς αὖϑις εἰσερχύμενον, “τί πρὸς 
γι ϑτὰ ἐνταῦϑα;" φησί “καὶ τί βουλόμενος ἥκεις, συμπένϑε-5 
αρε;" ὃ δὲ ““τελέσων μέν, ὡς ἔοιχεν, οὐδέν, τὰς δὲ αὐ- 
τὰς ταῖς πρώην χομίσων ἥκω παρὰ τοῦ αὐτοχράτορος ἀγγε- 
λίας. διενίστατο γὰρ ὃ βασιλεὺς φυλάξαι τὰ ὑπεσχημένα 
καὶ ὡς υἱῷ μὲν χρήσασϑαι τῷ ᾿Αλεξίῳ ἐφ᾽ ᾧ τὴν αὐτοχρα- 
τορα ἀρχὴν αὐτὸν ἀναδήσασϑαι καὶ τὰ τῆς βασιλείας κατὰ τὸ 
τὸ αὐτῷ διοιχεῖν βουλητόν, ἐκεῖνον δὲ μόνον τοῦ τῆς βασι- 
λείας μετέχειν ὀνόματος χαὲὶ τῶν ἐρυϑρῶν πεδίλων καὶ τῆς 
καινῆς ἁλουργίδος καὶ τοῦ περὲ τὰ βασίλεια διαναπαύεσϑαι, 
γέροντώ τε ἤδη ὄντα καὶ ῥᾳστώνης δεόμενον." εὐϑὺς δὲ 
πρὸς αὐτὸν δριμὺ ἐνατενίσας καὶ τὰς ὀφρῦς ἐπισυνέάξας, 153 
αὐτῷ φησίν “ἀπελθὼν ἀπάγγειλον τῷ βασιλεῖ, ὡς ταῦτα 
ἦσαν ἂν συμφορώτερα πρὸ τοῦ τὴν πόλιν ἁλῶναι" τὸ ὑ᾽ 
ἐντεῦϑεν χώραν οὐκ ἔχει ὅλως τὰ τῆς πρεσβείας. γέρων ὑὲ 
ἤδη ὧν ὑπεξίστασο τοῦ ϑρόνου καὶ τῆς σαυτοῦ φρύνεισον 
σωτηρίας." ἀλλὰ ταῦτα μὲν ὃ καΐσαρ. ὃ δέ γε Βορῖλος τὴν 10 
τούτων μεμαϑηκὼς εἰσέλευσιν καὶ ὡς ὃ ὑπ' αὐτοὺς στρατὺς 
ἁπανταχοῦ σκεδασϑεὶς περὶ τὴν λείαν ἐνασχολεῖταε καὶ τ᾿ 


᾿ά. ϑεασάμενος post Νιχ. add. ΡΟ, om. A. ' ἐρχόμενον Α. ὅ. 


τὰ : ταῦτα ΔΑ. κχαὶ om. Α. ". χομίζων ὃ πρώην : αὐυϑις 
, add. P in margine. 0. αὐτοχράτορος (Ὁ. το, ἀρχὴν om. Ὁ. 

ι1. μόνον C. 13. lege χοιεγῆς. 17. συμφορώτερα GA, συμ- 

φερώτατα Ρ. ι8. δ' ηδη α. 19. ὑπεξίστατο δ. 


audito, Caesar celeriter ad eos properat, mala denuntiaturus atque ad 
occupandum palatium compulsurus. iam cum ἃ dextra domum aecede- 
ret, obviam Comneni prodeunt ipsi pediti; quos ille graviter ob- 
iurgavit. cumque in ipso aditu Palacologum Nicephorum ἃ sinistra 
rursus ingredientem conspexisset, ad eum convertus, “quid hic agis, 
inquit, quove consilio veniſti, consocer?ꝰ“ cui ille “nihil equidem, 
ut opinor, efficiam, eadem, quae antea, allaturus imperatoris man- 
data. obstinavit enim promissis ſtare et Alexium pro filio ita ha- 
bere, αἱ imperatoris dignûtatem adipisceretur remque publicam δυο ar- 
bitrio gzubernaret; dummodo ipseée nomen saltem imperatoris δὲ ru- 
bros calceos purpuramque retineret et in palatio requiescere aibi Iice- 
ret, quippe qui et senex iam esset et quiete indigens.“ αἱ ille atroci 
vultu supereciliisque contractis, abi, inquit, renuntia imperatori. 
haec plus fortasse profutura ſuisse ante captam urbem; nunc composi- 
tioni locum relictum non 6856. senex autem cum iam sit, imperio cedat 
ἃς S3aluti suae cousulat.,“ atque haec quidem Caesar. Borilus autem, posi- 
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τῶν λαφύρων συλλογῆς ὅλος γεγένηται, (οὗτοι δὲ μετὰ τῶν 
ἐξ αἵματος καὶ δὲ ἀγχιστείας προσηκόντων αὐτοῖς καὶ μ- 
τρίων ὀϑνείων κατελείφϑησαν,) ἀντικαταστῆναι διέγνω τού- 
τοις, λίαν οὐχειρώτοις οὖσι διὰ τὸν τοῦ στρατοῦ σχεδασμόν. 
δτοίγυν καὶ συναγαγὼν τοὺς ἐπὲ τῶν ὦμῶν τὰ ξίφη χραδαί- 
γογτας ἅπαντας χαὲ πόσοι ἐκ τοῦ Χώματος ὥρμηντο, επὸ P. 08 
τοῦ Κωνσταντίνου φόρου μέχρε καὶ τοῦ λογομέγου ιλίου καὲ 
ἄγωϑεν μετ᾿ εὐταξίας ὅτι πολλῆς στοιχηδὸν αὐτοὺς συνέτα- 
ξεγ. οἱ δὲ συνησπικύτες ἴσταντο πρὸς μάχην παρεσκευασμέ- 
io vos χαὶ ἀτρεμοῦγντες τέως. ἐπεὶ δὲ ὃ τηνικαῦτα πατριάρχης 
χρηματίζων ἱεροπρεπὴς τῷ ὄντι ἀκτήμων καὶ πᾶν εἶδος ἀσκή- 
σεῶς, ἧπερ οἱ ἐν ἐρημίαις καὶ ὄρεσιν ἐνδιαιτώμενοι τῶν πά- 
λαε πατέρων, διεληλυθώς, κατηξίωτο προοραεικοῦ καὶ ϑείον 
χαρίσματος, πολλὰ τὸ πολλάκις προειπὼν καὶ μηδέποτε δια- 
ὃ ψευσάμενος καὶ κανὼν καὶ τύπος ἀρετῆς τοῖς μετ᾽ αὐτὸν χρη- 
ματίσας, οὐδὲ τὰ τῷ Βοτανειάτῃ συμπεσόντα παντάπασιν Β 
ἀγνοήσας ἐφαίνετο. ἀλλ᾽ εἶτε ἐχ ϑείας ἐπιπνοίας, εἶτ καὶ 
τοῦ καίσαρος ὑποθεμένου, (ἐλέγετο γὰρ καὶ τοῦτο.) καὲ 
πάᾶλαε φιλίως πρὸς αὐτὸν διακειμένου διὰ τὸ ὕψος τῆς 
λραὐτοῦ ἀρετῆς, ξυνεβούλενε τῷ βασιλεῖ ὑπεχστῆναι τοῦ βασι- 
λείου ϑρόγονυ, ““μὴ χώρει" λέγων “πρὸς ἐμφυλίους πολέ- 


1. δὲ om. G. 3. χατελείφϑεισαν P. 7. Kevotævrrivtlou 
G, Χωνσταγτιγίου C. 10. χαὶ add. CG. 11. ἀχτήμων om. 
13. ante προορατεχοῦ add. Α καὶ. 14. εἰπων (ΘΔ... 


17. ἐπινοίας G. ἈἌι8. ὑποϑεμένου,. ὡς πάλαι φιλίως 20. 
αὐτοῦ οπι, ΔΑ. βασιλιχοῦ G. 


quam Comnenos ingressos 6886 comperit eorumque exercitum tota 
urbe praedabundum palari δὲ in a4pollis colligendis totum 6886, (ipsi 
ἔα nis, qui sanguine et affinitate coniuncti erant, paucisque pere- 
gtinis militibas remanserant,) impetum facere statuit, fſacils 608 
propter exercitum dissipatum deleri posse ratus. itaque congregatos 
omnes, et qui humero enses geſtant et qui e Chomate oriundi, ἃ ſoro 
inde Consſtantini usque δὰ Milium εἰ ultra optime ordinibus dispo- 
auit. εἰ illi quidem consertis scutis δὰ pugnam parati stabant, neque 
dum loco movebant. sed cum qui patriarchae munere tunc temporis 
ſongebatur, vir 3anctus ἃς vere pauper quique omni pii cultus genero 
non minus quam qui in desertis olim montibusque degebant patres, 
exercitus erat, cuin is ergo etiam prophetiae gratia praeditus, multa 
taepe praedixiaset, neque unquam deprehensus esset in mendacio, et 
virtutis 2apecimen ἃς quasi forma suecessoribus esset, illa ipsa, quae 
Botaniatae acciderant, nequaquam ignoravit. sed εἶνα divino afſſato, 
aire eliam Caesare monitore, nam οἱ πος dicebatur, eum is dudum 
familiariter patriarcha uteretur ob summam eius virtutem,) impera- 
tori suasit, αὐ regno 56 abdicaret. „noli, inqnit, bellum civilo mo- 
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μους, μήτ᾽ ἀντίβαινε ϑεοῦ προστάξει. αἵμασι "Χριστιανῶν 
μὴ ϑέλε μιανθῆναι τὴν πόλιν, ἀλλ' εἴξας ϑεοῦ βουλήσει ὑπέκ- 
στηϑι τοῦ μέσου." πείϑεται τοῖς τοῦ ἀρχιερέως λόγοις ὃ βα- 
σιλεύς. δεδιὼς δὸ τὸ τοῦ στρατοῦ ἀτάσθαλον, περιζώννυται 
καὶ κάτεισιν ὡς πρὸς τὴν τοῦ ϑεοῦ μεγάλην ἐκκλησίαν ἀπο-" 
ανενευκώςς. πλήρης δὲ συγχύσεως ὧν, λέληϑεν ἠμφιεσμένος 
ὄτι τὴν τοῖς βασιλεῦσιυ πρέπουσαν στολήν. ὃ δὲ Βορῖλος 
ἐπιστραφεὶς καὶ ἁψάμενος τῶν περὶ τὸν βραχίονα περεκεχολλη- 
μένων διὰ μαργάρων πέπλων, παραλύει τηνικαῦτα τῆς ἐσϑὴ- 
τος, φάμενος μετά τινος μυχτῆρος καὶ σεσηρότος ἤϑους, ὡς ιο 
ἐχριοῦτο ἡμῖν ἐπ’ ἀληϑείας προσήκει νῦν." ὃ δὲ εἰς τὸν μέ- 
γαν τοῦ ϑεοῦ γεὼν τῆς τοῦ ϑεοῦ σοφίας εἰσελϑών,, ἐγχαρτε- 
ρῶν τέως ἦν ἐν αὐτῷ. . 


3. βασιλεύς : A omissis, quae supra ἢ. 130, 20 — 131, 10 le- 
guntur, hic addit χαΐ ro γε τοῦ βορίλου πολλὰ τοῦτον παροτρύ- 
γοντος εἰς τὸ συνάψαι πόλεμον μετὰ τῶν Κομνηνῶν, καὶ συνα- 
γαγόντος τοὺς ἐπὶ τῶν ὥμων τὰ ξίφη χραϑαίνοντας χαὶ ὑπόσοι 
ἐχ τοῦ χώματος ὥρμηντο. περιζώννυταε οὖν ὁ βοτανιάτης χαὶ 
κάτεισεν εἰ. δ5. ἀπογενευχὼς οι. ΔΑ. S. περιχεχολλημένων 
A, χεχολλημένων ῬΡΌσ. 9. διαμαργάρων A, probante Bandurio 
Τρ. Or. 1, ἢ. 496. vid. annotai. “1. τοιούτων ἃ. 12. εἰσεὶ- 
ϑὼν οὖν εἰς τὸν τοῦ ϑ. μέγαν γεὼν Α. 


vere, neve dei voluntati repugna. Chrittianorum tanguine urbem 
pollui τὸ permittas; quin dei potius arbitrio obsecutus, e medio 
abi.“ paruit imperator consilio pontificis et militum petulantiam 
veritus, praecincta veste in magnam dei ecclesiam descendit. in 
saumma autem perturbatione cum esſset, non animadvertit, imperatoria 
δα adhuc veste amictum esse. itaque Borilus δὰ eum cçconversus, bra- 
chialia margaritis indignita prehendit atque ἃ reliqua veste disiunxit, 
non sine sanna οἱ irrisione addens: „talis vero ornatus nunc conve- 
nit nobis.“ Botaniates in magnum divinae zapientiae templum 66 con- 
tulit ibique aliquamdiu permanæit. 


ΑΛΕΞΙΑΦΣ Γ. 
ALEXIADIS LIBFR ΠΙ. 


ARGVMENTUM. 


Botaniates ſit monachus. cur uxor eius Mario palatio non 
eacesaerit (1). Alexius coronatur ἃ Coma patriarcha, nec multo 
post Irene coniux (2). utriusque forma deseribitur (3). fratres 
dlexii novis honoribus δὲ titulis ornati. Constantino Ducae impe- 
rii ἱπϑίρπέα conceduntur. cuius mater Maria tandemte palatio ἐπ 
Mangana migrat (ἡ). Alexius ecelerqa α militibus ἐπ —* urbe ad- 
missq supplicationibus et ieiuniis expiat (5). quo ipse ſinibus imperii 
adverius hostes deſendendis vacet, ἄππαπι Παίαεεεπαρι matrem ad- 
ninittrationi rerum praeficit (6). huius mulieris prudentia, eloquen- 
tia (7), morum inteégritas iummaque ἐπ deo colendo obrervuntia (8). 
nuera imperii conditio, imminente kinc Hoberto, illine Turcis, 
terario exliausto, exercitu ſere nullo. Alexius Georgium Ραίαεοίο- 
δι, ἐπ Monomachati locum substitutum, Dyrrhachium mittit (9). 
ilem cum alios Occidentis principes, tum marxime regem Alemanntaue 
avertus Robertum concitare nititur (10) Turcorum, Sotimane 
duce, usque αὐ Bosporum incursiones coercet pacemque cum iis 
componit (11). Aobertus, quamquam tempestate gravissime afflictis 
copiis, ad DPyrrhachium oppugnandum se accingit (12). 


ι. Οἱ δὲ Κομνηνοὶ τὼ βασίλεια καταλαβόντες, παρα-Ῥ. 70 
χρῆμα τὸν ἐπ’ ἀνεψιᾷ γαμβρὸν αὐτῶν Πιχαήλ, ὃς ἐν ὕστέ- Ν' θο 


- 


AAFEIIAAOC BIRAION ΤΡΙΤΟΝ Ὁ ειΐῃ margine ᾿4λεξιὰς τρέτη, 
ἄρχη τῆς βασιλείας «“λεξίον τοῦ Κομνηνοῦ add. ΡΟΑ, om. C. 


ι. ϑεὰ Comneni, occupato palatio, stalim Michaelem neptis 
inae coniugem, qui postea logothetae secretorum munere ſunctus est, 
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ροις καιροῖς λογοϑέτης τῶν σεχρέτων ἐχρημάτισε, πέμπουσι 
πρὸς αὐτόν. ὃ δὲ ἀπελθὼν μετὰ τοῦ τύτε ἐπάρχου, (ὁ Pu- 
δηνὸς δὲ οὗτος ἦν,) εἰσαγαγὼν τὸν βασιλέα εἰς ἀκάτιόν τι 
μικρόν, ἀπέρχεται μετ᾽ αὐτοῦ εἰς τὴν τῆς Περιβλέπτου μο- 
γὴν περιώνυμον" εἶτα τὸ μοναδικὸν αὐτῷ ἄμφω προτρέπον- 
ται ἀμφιάσασϑαι σχῆμα. τοῦ δὲ ἐς νέωτα τοῦτο ὑπερτιϑε- 
μένου, οὗτοι δεδιότες, ἔτε ἐν συγχύσει καὶ ἀταξίᾳ τῶν πρα- 
Ριγιγμάτων ὄντων, μῇ τε ἀπὸ τοῦ μέρους τῶν δούλων ἐχείγων 
καὶ τῶν ἐκ τοῦ Χωματος αὖϑις νεωτορισϑῆ, κατηπειγμέγως 
τὴν τῶν τριχῶν ἀποκοπὴν αὐτῷ συνεβούλευον. καὶ πείϑεται τὸ 
τούτοις καὶ τοῦ ἀγγελικοῦ τηνικαῦτα ἀξιοῦται σχήματος. οἷα 
τὰ τῆς τύχης: ὑψοῦ μὲν αἴρει τὸν ἀνθρώπινον βίον, ὅτε 
ἐπιμειδιῷὼν αὐτῷ ϑελήσειε, καὶ διάδημα βασιλικὸν αὐτῷ πε- 
ριτίϑησε καὶ περιπορφύρει τὰ πέδιλα" ἐπὰν δὲ τὰς ὀφρῦς 
τούτοις ἐπισυνάξει, ἀντὶ τῆς πορφυρίδος καὶ τῶν στεμμάτων 10 
τὰ μέλανα ῥάκη καταμφιέννυσινγ. ὅπερ δὴ καὲ τῷ βασιλεῖ 
Βοτανειάτῃ ξυμβέβηκεν. ἐρωτηϑεὶς δὲ παρά του τῶν συνή- 
Βϑων, εἰ εὐφόρως τὴν μεταβολὴν φέρει, φησίν ““ἣ τοῦ κρέως 
μὲ μόνον ἀποχὴ ἀνιᾷ, τῶν δ᾽ ἄλλων δλίγη μοε ἢ φροντίς." 
ἢ μέντοι βασιλὶς Μαρία σύναμα τῷ υἱῷ Κωνσταντίνῳ, ὃν 
ἐχ τοῦ προβεβασιλευχότος ἤιχαὴλ ἔσχε τοῦ “ούχα, ἔτι τοῖς 


1. καιροῖς om. P, add. CG, ἐν ὕστέρῳ Α. ἃ. αὐτόν : τὸν 
βοτανεάτην A. τότε : τηνιχαῦτα ( οἱ in margino P. 
δινὸς ΟΑ. 3. εἰσαγαγόντες αὐτὸν εἰς ἀχάτιον μεχρὸν, εἰς 
τὴν τῆς II. μονὴν ἀπάγουσι καὶ τὸ ΔΑ. 5. μοναχιχὸν A. 
προπέμπονταε 6. 8. ἐχείγου A. 9. αὖϑις Διὰ. CG εἰ in 
margine P. 10. χαὶ om. A. 13. ϑελήσειδ A, ϑελήσαι PG. 
15. ἐπισυγάξη C. 16. χαὺ om. G. 19. μδ om. C. 20. 
καὶ τῷ A. 


δὰ eum mittount. is una cum praefecto urbis, qui tune erat Radenus 
nomine, profectus, imperatorem navicula parva impositum ἐπ celebre 
monasterium Peribleptae avehitur. ubi eum perrentum esset, ut mona- 
ehi habitum indueret, uterque suadet. quo id in posterum diſfſerente, 
illi veriti, no conſusis perturbatisque adhuc rebus, servi iſti et Cho- 
mateni novi quid rursus molirentur, vehementer institerunt, ut ton- 
dendum 866 praeberet. atque is obtemperat illis δὲ angelico tum habitu 
ornatur. αἱ fortuna in mortalibus ludit! extollit, quoties atridere εἰ 
placet, οἱ diadema purpureosque calceos induit; ubi autem auperecilia 
tontraxerit, pro purpura δὲ corona pulla amicit lacerna. quod etiam 
Botaniati imperatori accidit; qui ceum ἃ familiarium quodam interro- 
gatus esset, quo animo casum ferret, “carne, inquit, quod abeti- 
nere debeo, moleſtum est; cetera nihil curo.“ Μανία vero imperatrix 
una cum ſilio Conatantino, quem εχ Michaele Duca Botaniatis de- 
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βασιλείοις προσέμενε, δεδοικυῖα περὲ ξανϑῷ Ἰενελάῳ κατὰ 
τὴν ποέησιν, πρόφασιν ἀδιάβλητον τῆς χαρτερίας τὴν συγγέ- 
γειαν ἔχουσα, κἂν τινες ὑπὸ φϑόνου παρακεχινημένοι ἀλλ᾽ 
ἄττα περὲ αὐτῆς ὑπετόπαζον. προεφϑάκει γὰρ τὸν μὲν γαμ- 
δβρῦν, τὸν δὲ ϑετὸν υἱὸν εἰσποιήσασϑαι. ταῦτα δὲ ἀνέπεισεν ᾳ 
αὐτὴν οἰχοδομεῖν, οὐκ αἰτία τις κατὰ τοὺς πολλοὺς ἐπέψογος, 
οὐδὲ τὸ τῶν ἀνδρῶν ἐχείνων ἐπαγωγὸν καὶ εὐπρόσιτον, ἀλλὰ 
τὸ ἐπ’ ἀλλοτρίας εἶναι, μὴ συγγενῆ, μὴ συνήϑη, μηδένα τὸ 
παράπαν ὅμόχϑονα κεχτημένην, οὐκ ἤϑελεν οὖν ἀσυντάχτως 
Ιϑἐχεῖϑεν ἐκστῆναι, δεδοικυῖα μή τε κακὸν συμβαίῃ τῷ παιδέ, 
ἂν ἐκεῖθεν ἐξέλθῃ πρὸ τοῦ ἐχέγγυόν τε ἀσφαλείας λαβεῖν, 
ὁποῖα ἐν ταῖς μεταπτώσεσι τῶν βασιλέων συμβαίνειν εἴωϑεν. 
ἦν γὰρ τὸ παιδίον καὶ ἄλλως ὥραϊον καὶ ἔτε νέον, οὕπω τὸν 
ἔβδομον γρόγνον ὑὕπερελάσαν, καὶ (οὐ νέμεσις, εἶ τοὺς ἐμοὺς 
15 ἐπαινοίην, ὑπὸ τῆς τῶν πραγμάτων ἀγαγκαζομένη φύσεως ,) Ὁ 
ἡδὺ μὲν οὐκ ἂν λόγοις μόνον, ἀλλὰ καὶ ἐν παντοίαις κινή- 
σεσε καὶ περιστροφαῖς παιγνέων ἀπαράμιλλον, ὡς οἱ τότε 
παρῦγτες ὕστερον ἔλεγον, ἑανϑὺν καὶ λευχὺὸν ὥσπερ γάλα, 
ἐρυθήματος μεστόν, ὅπου δέοι, καὶ ὁποῖον τὰ τῶν καλύχων 
Ἰούρτι ἐξαστράπτοντα δόδα" οἱ δὲ ὀφϑαλμοὶ οὐ λευκοί, ἀλλ᾽ 
ἱέραχος ἐοικύτες καὶ λάμποντες ὑπὸ ταῖς ὀφρύσιν ὥσπερ ἐν 
χρυσῇ σφενδόνῃ" καἀντεῦϑεν ποικίλαις τέρψεσι τέρπον τοὺς 
3. ἄλλά τα Α. 8. χαὶ μὴ συγγενῆ Ρ. συγγενεῖ μὴ συν- 
ηϑει G. an μηδ᾽ ἕνα ἢ 9. χεχτημένη G. 11. ἐξέλθοι P. 


12. βασιλεεῶν G. 42. σφεδόνῃ : ψηφές addit Longus ἡ, p. 123, 
quem h. }. imitatur. τέρπων G. 


cesore suscoperat, in palatio adhue manebat, metuens flavo, πὲ poeta 
ait, Nenelao. causa morae, eaque nulli calumniae obuoxia, erat neces- 
tudo; quanquam erant malevoli, qui alia suspicarentur. asciverat 
enim alterum generum, alterum adoptaverat ſilium: inde consilium cepit 
mauere, noun aliam ΟΡ causam in vulgus improbatam, nec quod ſacile 
itli adeumdi illiciendique essent. immo peregrina cum essei et neque 
necessarium, neque familiarem, neque ullum omnino popularem ha- 
beret, temere regiis aedibus decedere noluit, verita, πὸ filio quid ac- 
cideret, si ante securitatis cautionem acceptam inde exiret; qualia 
accidere 2olent, cum reges imperio pelluutur. puerulus erat formo- 
rꝛus septimumque nondum superaverat annum, qui sive loquebatur, 
sive ludorum fenere vario corpus exercebat, (liceat enim meos lau- 
dare, ubi rerum id ratio exitzit,) iudicio eorum, qui tum aderant, 
omnes suavitate superahat. ἤανα coma, color candore lactis, rubore, 9 
ubi opus erat, suffusus, rosarum instar calyces primum rumpentium. 
geuli non alhi, sed quales accipitrum, fulgentes sub superciliis, ve- 
luti aurea in pala, itaque varia, quicunque oum adspiciebant, volu- 
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V. 6 δρῶντας, οὐράνιόν τὸ καὶ οὐκ ἐπίγειον κάλλος δοκοῦν, καὶ 
τὸ ὅλον, εἶπεν ἂν τις ἰδών, ὁποῖον τὸν Ἔρωτα γράφουσιν. 
p. 22 αὕτη ἢ ἀληϑὴς αἰτία τῆς εἰς τὰ βασίλεια τῆς βασιλίδος ἐγ- 
καρτερίας. ἐγὼ γὰρ καὶ ἄλλως φύσει τὸ λογοποιεῖν καὶ και- 
γά τινα ἀναπλάεττειν ἀποστρέφομαι, εἰδυῖα σύνηϑες τοῦτοϑ 
εἶναι τοῖς πολλοῖς, καὶ μᾶλλον ὁπηνέχα ὑπὸ φϑόνου καὶ χαι- 
ρεχακίας ἁλίσχοιντο, καὶ οὐ ταχὺ ταῖς διαβολαῖς συμφέρομαι 
τῶν πολλῶν" αλλὰ καὶ ἄλλοϑεν τὴν ἐν τοῖς τοιούτοις ἀσφά- 
λειαν ἔσχον, ἐκ παιδαρίου συνατραφεῖσα τῇ βασιλίδι καὶ 
οὕπω τὸν ὄγδοον ὑπορελάσασα χρόνον. πολὺ δὲ τὸ περὲ ἐμὲ το 
φίλερον ἔχουσα, τῶν ἀπορρήτων πάντων κεχοινώνηκε. καὶ 
πολλῶν μὲν καὶ ἄλλων περὲ τούτων λεγόντων ἀκήκοα καὶ πρὸς 
Βάλλους διαφερομένων, τῶν μὲν οὕτως, τῶν δὲ οὕτως ἐχλαμ- 
βανομένων τὰ τότε πραχϑέντα, ἑἕχάστου πρὸς τὴν ἰδίαν τῆς 
ψυχῆς κατάστασιν καὶ ὡς πρὸς αὐτὴν εὐνοίας ἢ μίσους εἶχε, ιθ΄ 
χαὶ οὐ πάντας τῆς αὐτῆς ἑώρων γνώμης " ἡἠκηκόειν δὲ πολ- 
λάκις καὶ αὐτῆς διηγουμένης, ὅπόσα ξυμβέβηκεν αὐτῇ καὶ 
εἰς οἷον φόβον καὶ μᾶλλον περὲ τοῦ παιδὸς ἐπεπτώκει, ὅπη- 
γίχα ὃ βασιλεὺς Νικηφόρος τὴν βασιλείαν ἀπετίϑετο. καὶ 
κατώ γε ἐμὲ κριτὴν καὶ τοὺς πολλοὺς τῶν ἀρίστων καὶ ἀλη- a20 
ϑείας ὀπιμελουμένων, ὃ τοῦ παιδὸς πόϑος αὐτὴν ἐν τοῖς βα- 
σιλείοις πρὸς ὀλίγον τότε κατέσχηκεν. “ἀλλὰ τὰ μὲν περὲ τῆς 
βασιλίδος Ἰαρίας τοσαῦτα. ὃ δέ γε τέως τῶν σκήπερων δρα- 


9. παιδόϑεν (6. lege συναγατραφεῖσα. τι. χεχοίγωχε G 
42. τότε om. G. 


ptate afficiebat, ae coelestis, nec terrena foma videbatur 6686, omnino- 
que talem eum qui videret diceret, qualem Amorem pingunt. atque haec 
quidem vera causa eſt, cur imperatrix in palatio remanserit. ego cum 
alioquin natura ita comparata sim, ut ἃ novis fingendis tradendisque 
falsis aphhorream, (muliitudinis eam esse consnetudinem δοΐο, prae- 
sertim cum odio atque invidia capta est,) neque facile calumniis 
vulgi acquiescam; tum vero hac in re etiam aliunde certa comperi. 
cum enim ἃ pueritia, priusquam octavum complevissem annom, apu 
imperatricem una educarer, ea pro magno quo me amplectebatur amore, 
arcana sua omnia mecum communicavit. ἃς non solum alios multos de 
his loquentes audivi, qui inter 86 discreparent, aliis μος, aliis illo 
modo, 4016 tum facta erant, interpretantibus, prout quisque bene- 
vole aut secus erga eam aſſecti erant, nec eiusdem omnes sententiae 
ease vidi: verum etiam ipsam saepe audivi enarrantem, qualia sibi 
accidiasent οἱ quantum in metum, de ſilio maxime, adducta esset, 
cum Nicephorus imperator regno abdicasset. itaque, me quidem 
iudico οἱ optimo quoque veritatiaque ainantissimo, 8111 cura in regia 
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ἔάμενος ᾿Αλέξιος ὃ ἐμὸς πατὴρ εἴσω τῶν βασιλείων γενό-Ε 
μενος, τὴν μὲν ἰδίαν σύνευνον πεντεκαιδέκατον ἔτος ἄγουσαν 
σὺν ταῖς ἀδελφαῖς καὶ τῇ μητρὲ καὶ καίσαρι τῷ πρὸς πατρὸς 
αὐτῆς πάππῳ ἐν τῷ κάτω καταλελοίπει παλατίῳ. οὕτω γὰρ 
βέφϑασε χαλεῖσϑαι, ἀπὸ τῆς τοῦ τόπου ϑέσεως τὴν ἐπὼω- 
γυμίαν λαχόν. αὐτὸς δὲ μετὰ τῶν ἀδελφῶν καὶ τὴς μη- 
τρὸς καὲ τῶν ἐξ ἀγχιστείας προσηκόντων αὐτῷ γαμβρῶν εἰς 
τὸ ὑπερκείμενον παλάειον ἄνεισιν, ὃ καὶ Βουκολέων ἐπονομώ- 
ζεταε ἐξ αἰτίας τοιᾶσδε. καὶ γὰρ ἀγχοῦ τῶν τούτου τειχῶν 
ιολιμὴν δι᾽ ἐγχορήγου καὶ μαρμάρων πάλαι τῶν χρόνων ᾧκο- 
δύμητο, ὅπου ὃ λίϑινος λέων ζωγρεῖ τὸν βοῦν. ὄχεται γὰρ ἢ 
τοῦ κέρως τοῦ βοῦς, καὶ ἐξαυχενίσας αὐτόν, ἐμφύεταί πως 
τῷ λαιμῷ. ἐξ οὗ δὴ καὶ Βουχολέων ô τόπος ὅλος ονό- 
μασται, τά τὸ ἐν ἠπείρῳ οἰκοδομήματα καὶ αὐτὸς δὴ ὁ λιμήν. 
15 ἃ. ΠὨολλοὲ μὲν οὖν, ὡς ἄνωϑεν εἴρηται, τὴν τῆς βα- 
σιλίδος περὲ τὰ βασίλεια καρτερίαν ὑποπτεύοντες, ὑπετονϑό- 
ρυζον, ὡς φἰς κῆδος ταύτην ἀγαγέσθαι μέλλει ὃ νῦν τῆς βα- 
σιλείας ὀπιδραξάμενος. οἱ δὲ ““οὔκαι οὐδὸν μέντοι τοιοῦτον 
ἐγεγύουν, (οὐἱ γὰρ συνεφέροντο ταῖς τυχούσαις ἐννοίαις, ) 
Ἰοὐλλὰ τὴν τῆς μητρὸς τῶν Κομνηνῶν ἀπροφασιστον κατ᾽ αὖ- 
τῶν μῆνιν ἐχ μαχροῦ γινώσκογτες, περιδεεῖς ἦσαν ὑποπεδύον- 
τες αὐτήν, ὡς κἀγὼ πολλάχις. διηγουμένων ἀκήκοα. ἐπεὶ δὲ 
χαὶ ὃ Παλαιολύγος Γεώργιος μετὰ τοῦ στόλου φϑαάσας τῆς 
3. τῇ add. A. ή. παλάτιον C. 6. λαχών G. 10. ἐγχω- 
ρήγου Ducang. Glòoss. 1, p. 349. 15. βασιλέδος μαρίας A. 


16. ὑπετονϑόριζον Δ. 17. εἰσαγαγέσϑαε A. 19. ἐνόουν C. 
23. χαὲὶ om. A. 


ume eam paulisper rotinuit. hactenus de Maris Augusta. Alexius autem 
pater meus, qui sceptra tune sumserat, ingressus palatium, coniugem 
suam, quintum decimum aetatis annum agentem, cum sororibus ἂς 
matre Caesareque paterno ipsius avo, in inferiori palatio reliquit; 
ita enim ἃ situ loci vocari consueverat. ipse οὐ fratribus, matre 
εἰ qui affinitats sibi coniuncti erant, in superius palatium conces- 
δῖ, quod εἰ Rucoleon cognominatur hae quidem de causa. non longe 
enim ἃ moenibus eius portus olim 6 nativo lapidoe δὲ marmore aedi- 
ficatus est, ubi lao lapideus taurum capit. arrepto enim boris cornu, 
cervicem detorquens, faucibus quasi inhaeret; unde Bucoleon tota 
regio nominata est, οἵ aedifieia continentis δὲ portus ipse. 

. 2. Alulti quidem suspectantes, ut supra dietum est, imperatricis 
in palatio moram, susurrabant, in matrimonium imperatorem novum 
eam dueturum. Ducae etsi nihil tale suspicarentur, (non enim vulgi 
opiniones sequi 301ebant,) tamen cum matris Comnenorum apertum 
ia 16 odium dudum cognorissent, magna sollicitudine eam ruappecta- 
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εὐφημίας ἐξήρχετο, οἱ περὲ τοὺς Κομνηνοὺς προκύπτοντες ἀνω- 
ϑὲν κατεσίγαζον, μὴ τὴν Εἰρήνην τῷ “λεξίῳ καῖν τῇ εὐφημία 
συνάψαντας κοινῶς εὐφημεῖν. ὃ δ᾽ ἐμβριμησάμενος κάτωϑεν 
αὐτοῖς φησίν “οὐ δι’ ὑμᾶς τὸν τοσοῦτον ἀγῶνα ἀνεδησώμην αὖ- 


Ρ. ηϑτός, ἀλλὰ δι᾿ ἣν φατο Εἰρήνην." ἅμα δὲ καὶ τοῖς ναυτικοῖς παρε- 5 


κελεύετο Εἰρήνην σὺν τῷ ᾿4Δλεξίῳ ἀνευφημεῖν. ταῦτα ταῖς μὲν 
ψυχαῖς τῶν Ζουκῶν πολὺν ἐνέβαλε ϑόρυβον, τοῖς δέ γα μωμοσχύ- 
ποις λοιδορίας ὕλη κατὰ τῆς βασιλίδος Κωρίας ἐγένετο. ὃ δὲ βα- 
σιλεὺς ᾿“λέξιος μηδ᾽ ἐν νῷ τοιοῦτόν τε βαλλόμενος, (χαὲὶ πῶς 
γάρ;:) ἀλλὰ τὴν τῶν Ῥωμαίων ἡγεμονίαν παραλαβών, ἀνὴρ ιο 
ὃν πᾶσε δραστήριος τῶν ὅλων εὐϑὺς πραγμάτων γίνεται καί, 
εἧς ὧν εἶποι τις, ὡς ἀπὸ κέντρον τῶν ἁπάντων κατάρχεται. 


γ.δλὠνέσχοντος γὰρ ἡλίου εἰς τὰ βασῶεια εἰσελϑών, πρὲν ἢ τὸν 


Β ἀπὸ τῆς στάσεως κονέσαλον ἀποετινάξασϑαι καὶ τὸ σῶμα δια- 
γαπαῦσαι, εὐϑὺς τῆς τῶν στρατιωτικῶν ὅλος ἐγεγόνεε φρον- ι' 
τίδος. καὶ τὸν ἀδελφὸν Ἰσαάκιον ὡς πατέρα σεβόμενος, κοι- 
νωνὸν εἶχεν ἂν πᾶσιν, ἅμα χαὶ τὴν μητέρα, ἐν ταῖς τῶν κχοι- 
γῶν διοικήσεσιν ὑπερείδονγτας, χἀν τὸ μεγαλόνουν αὐτῆς καὶ 
δραστήριον οὐ πρὸς μέαν βασιλείας διοίκησιν, ἀλλὰ πολλαῖς 
καὶ διαφόροις ἐξήρκει. αὐτὸς δὲ πρὸς τὸ κατεπεῖγον ἀπο- 0 
γεγευχὼς ἦν, τὸ τῆς ἡμέρας ἐπίλοιπον καὶ τὴν ὅλην νύχτα ἐς 


Ι. ἄνηρξεν A. 3. ὃ δὲ 6. ή. ἀνεδησάμην Ω, ἀνεδυσά- 
μην PGa. 5. δὺ - δὴ Ρ. 7. γε οι. 6. ιτο. ἡγεμονίαν 
CA, βασιλείαν PG. 14. χονίσαλον A, χονγνέσσαλον PG. 15. 
ἐχγεγόνει G. 18, αὐτοῦ εοπὶ. Diesterwegius. 19. μίαν 
C, μιᾶς PG. 


hant; idque ipsa saepius eos dicere memini. cum vero etiam Georgious 
Palaeologus cum classe adveniens, acclamationem praeiret, prospe- 
ctantes deorsum Comnenianĩ silentium imperabant, ne Irenen Alezio 
vel acclamatione adiungerent unaque salutarent. quos ille incre- 
pans, “ποῦ propter vos sursum clamat “ tantum laborem zuscepi, 
δαὶ propter eam, quam dicitis, Irenen“; simulque Irenen una cum 
Alexio proclamare nautas iussit. haec Ducarum animis magnam inii- 
ciebant curam, malignis autem calumniarum in Mariam Auguataim 
materiem praebebant. δὲ enim imperator Alexius ne cogitatione qui- 
dem tale quid conceperat; (φαΐ enim poterat?) sed Romanorum im- 
perio potitus, ut erat vir in omnibus acerrimus, rei publieae statim 
80 dedidit et tanquam ἃ centro, ut ita dicam, rerum auspicatus est. 
nam cum orienté sole in palatium intrasset, priusquam pulverem 
certaminis excuteret corporiqus quietem daret, omnem statim euram 
δὰ milites contulit, fratremqque Isaacium, quem patris loco coleboat, 
consiliorum omnium participem ſecit; simul matrem administrandis re- 
bus adhibnit, quamquam magnus δὲ strenuus eius animus non uni re 
publĩcae parti, sed p̃luribdus iisque diversis par erat. ĩpse δὰ id, quod 
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φροντίδα καταναλώσας, τὐῦ στρατιωτικοῦ πλήϑους σκεδα- 
σϑέντος εἰς τὸ Βυζάντιον ἅμα καὶ ἀτάχτοις δρμαῖς κεχρη- 
μένου, ὅπως μὲν ϑορύβου ἄτερ αὐτοὺς τῆς ἀτάκτου ἀναχόψης 
ὁρμῆς, ἀφροντισίαν δὲ τῷ κοινῷ τοῦ λοιποῦ περιποιήσηται. 
πἐδεδίεε γὰρ καὶ ἄλλως τὸ ἱτωμὸν τῶν στρατιωτῶν, καὶ μᾶλ- 
λον ὅσῳπερ ἐκ διαφόρων συνείλεκτο, μὴ καὶ κατ᾽ αὐτοῦ χεῖ- 
ρον διανοήσαιντο, ὃ δὲ καῖσαρ Ἰωαννῆς ὃ Ζούχας βουλόμε- 
γος τάχιον τὴν βασιλίδα ἀποσκευάσασϑαι καὶ τῶν -βασιλείων 
ἀπελάσαι, ὑποψίας τὸ πολλοὺς ἀπαλλάξαι ψευδοῦς, ὄνϑεν 
ιομὸν τὸν πατριάρχην Κοσμὰᾶν παντοίως ὑπεποιεῖτο, ἀξιῶν τὰ 
ϑ᾽ ὑπὲρ αὐτῶν φρονεῖν καὶ τοῖς λόγοις, τῆς τῶν Κομνηνῶν 
μητρὸς μηδαμῶς ὑπείκειν" ἐκχεῖϑεν δὲ τῇ βασιλίδι αρίᾳ Ὁ 
γουγεχῶς ὑπετίϑετο, ἐγγραφὸόν τι τοῦ αὐτοχράτορος ἐξαιτησα. 
μένην αὐτῆς τὸ χάριν καὶ τῆς τοῦ παιδὸς ἀσφαλείας, οὕτως 
ιὅ ἐκεῖϑεν ὑποχωρεῖν, Πάτροκλον πρόφασιν ταῦτ᾽ ἐσχηχώς. 
ἔφϑασε γὰρ ἀντιλαβέσθαι ταύτης, ὁπηνώια ὃ βασιλεὺς 11ι- 
χαὴλ ὃ “Ιούκας τῆς βασιλείας ἐξέστη, καὶ τῷ μετ᾽ αὐτοῦ βε- 
βασιλευκόει Νικηφόρῳ τῷ Βοταγειάτῃ συμβουλεύσασϑαι συν- 
ἀαφϑῆναε ταύτῃ πρὸς γάμου κοινωνίαν, ὅτε ἐξ ἀλλοδαπῆς 
"οἐστὲ καὶ συγγενῶν ὄχλος οὐ προσὴν αὐτῇ, δ ὧν ὃ βασι- 
λεὺς ὀχλοῖτο, περί τὸ τοῦ γένους καὶ τῆς τοῦ σώματος ὥρας 
2. ἅμα οὗν. ΔΑ. ἠἬή. ἀφροντησίαν ῬΑ, alterum CA. 5. γὰρ 
om. Ρ. 8. βασιλίδα μαρίαν ΔΑ. 9. τοὺς πολλοὺς coni. Die- 
sterwegius. 10. ὑποπεποιεῖτο P, ὑπεπεποίεῖτο G, recte CaA. 
"1. ϑ' διὰ. Α. τῆς A, τοῖς PG. 11. ἔνϑεν δὲ Α. τὴν 
βασιλίδα Μαρίαν ῬΑ, recte A. 15. ὑποχωρεῖν Ὁ, ἀποχωρεῖν 
PG, ὑποχωρήσαε Ῥ in margine, ἀποχωρῆσαε A. 17). αὐτῷ 
G. lege αὐτον. 41. τοῦ ante γένους διά. C. 


maxime urgeret, animum advertit ἂς reliquam diei partem totamque 
noctem consnumsit deliberando, quomodo exercitum, per Byzantinm 
diapersum effusa licentia, aine tumulta in ordinem restitueret et in 
porterum civium securitati conauleret. verebatur enim ἃ militum te- 
meritate, praesertim cum ex diversis gentihus exercitus collectus 
eet, πὸ etiam sibi mali quid strueretur. δε Iohannes Ducas Caesar, 
quo celerius imperatricom amoliretur palatioque educeret ac falsam 
multitudini suspieionem tolleret, tum patriareham Cosmam omni 
modo devinxit contenditque, ut ἃ suis partibus ataret, neque matris 
(omnenorum sermonibus aures pracberset, tum Mariae Augustae, πὲ 
flagitatis ab ĩmperatore δά sunm filiique securitatem litteris, discede- 
tet, callide persuasit, idquo Patrocli. quod aiunt, praetextu usus- 
proapeexerat οἱ iam tum, eum Michael Ducas imperio pelleretur, et 
Nicephoro Botaniatae, quò illi auccessit, auctor fuerat, ut in matrimo- 
nium eam duceret. alienigenam eam 6686 aiebat, δὲ consanguineorum 
lurha carere, qui imperatori molestias erearent; deinde δὲ genus eius 
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P. ηήά ἀπαγγέλλων πολλὰ καὶ πολλάκις ἐπαινῶν αὐτήν. . καὶ γὰρ 


ἣν εὐμήκης μὲν τὴν ἡλικίαν καϑάπερ ἥ κυπάριττος, λευχὴ 
δὲ τὸ σῶμα ὡσεὲ χιών, πρόσωπον κύκλον μὲν οὐκ ἀπαρτί- 
ζον, τὸ δὲ χρῶμα δὲ ὅλου ἄνϑος ἠρινὸν ἢ δύδον ἄντικους. 
τὰς δὲ τῶν ὀμμάτων αὐγὰς τίς ἀνθρώπων ἐξείποι; ὀφρῦς" 
ὑπερανεστηκυῖα καὶ πυρσή, βλέμμα χαροπόν. ζωγράφου μὲν 
οὖν χεὶρ τὰ χρώματα τῶν ὠνῚθέων πολλάχις ἐμιμήσατο, ὅπό- 
σα ὧραι φέρειν εἰώϑασι, τὸ δὲ τῆς βασιλίδος κάλλος καὶ ἢ 
ἐπιλάμπουσα αὐτῇ χάρις καὶ τὸ τῶν ἡϑῶν ἐπαγωγὸν τε καὶ 
εὔχαρι ὑπὲρ λόγον καὶ τέχνην ἐφαίνετο" οὐχ ᾿Απελλῆς, οὔ το 
Φειδίας, οὐδέ τις τῶν ἀγαλματοποιῶν τοιοῦτόν ποτε παρή- 
γαγεν ἄγαλμα. καὶ ἢ μὲν τῆς Γοργοῦς κεφαλὴ λίϑους ἐξ ἀν- 
Βϑρώπων τοὺς ὁρῶντας ἐποίει, ὡς λέγεται, τὴν δὲ ἰδὼν ἂν τις 
βαδίζουσαν ἢ αἴφνης ὑπαντιάσας ἐκεχήνει τε καὶ ἐπὲ ταὐτοῦ 
σχήματος, ἐφ᾽ ᾧ ἔτυχεν ὧν, ἵστατο ἐννεός, ὡς ἀφῃρῆσθαι ιὖ 
τηνικαῦτα δοχεῖν καὶ ψυχὴν καὶ διάνοιαν. ἀναλογίαν γὰρ 
τοιαύτην μελῶν καὶ μερῶν, ταῦ ὅλου πρὸς τὰ μέρη καὶ τοῦ- 
τῶν πρὺς τὸ ὅλον, οὐδεὶς οὐδέπω τοιαύτην ἐν ἀνθρώπου 
σώματι ἐθεάσατο' ἄγαλμα ἔμψυχον καὶ ἀνθρώποις φιλοχά- 
λοις ἐράσμιον. Ἵμερος γὰρ ἄντικρυς ἦν σωματωϑεὶς οἷον τὸ 
εἰς τὐνὃς τὸν περίγειον κόσμον. τούτοις οὖν ὃ καῖσαρ συγ» 
χρησάμενος τότε, τὴν ταῦ βασιλέως χαταμαλάττει καὶ χει- 


8. ὡσεὶ 6, ὡς ἢ Ρθ6ς καύχλῳ 6.«ἁ ἅ. ἄνϑος om. 6. 86 


ζωγράφος (. 7. τὰ χρώματα οἴ. G. ἐπιμεμήσατο G. 
9. αὐτὴν C. 13. τοὺς ὁρῶντας ἐξ- ἀνθρώπων 6. δδὲ : τε 6. 
ιή. ὑπαντιώσας C. 18. ταύτην Ο. 1. περέγειεον om. c6. 


et corporis venustatem multum praedicabat, nec raro laudibus eam 
extollebat. ac 3ane procera erat atatura, quemadmodum cecyparissus, 
corpore candido, υἱ nix; facies non orbem quidem referens, sed 
tamen colore floris verni vel rosae prorsus; oculornm fulgorem quis 
describatꝰ supercilia alte curvata et rutila; acies caerulea. florum 
quidem colores, quotquot temporum vicissitudines ferre solent, pi- 
ctoris s2epe imitata est manus; οἱ imperatricis pulchritudo, reful- 
gensque ex ore venustas et morum ruavitas ac gratia omnem ἀε- 
acriptionem artemque superabant; neque Apelles, πος Phidias, nec 
ullus unquam statuarius talem imaginem finxit. Gorꝑonis ferunt ca- 
put in saxa homines conrertisse, qui ippaum adspicerent; hanc α0 
incedentem videret vel obvius saubito fieret, obstupuit δὲ quo forto 
habitu erat, elinguis adstitit, αὐ et anima δὲ sensu privatus videre- 
tur; tantam οἱ totius corporis cum singulis membris et singularum 
partium cum toto convenientiam nemo unquam in humano vidit cor- 
315 simulacrum erat vivum hominumque, qui pulchri sensut 

aberent, amorem in 86 convertens, τοὶ potius Amor ipse, indutu⸗ 
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ροὗται ψυχήν, κἂν πολλοὶ αὐτῷ συνεβούλευον τὴν βασιλίδα 
ἀγαγέσϑαι Εὐδοκίαν, περὶ ἧς ὑπετονθόρυζόν τινες, ὡς τῆς. 63 
βασιλείας καὶ αὖϑις ἱμειρομένη, τὸν Βοτανειάτην, ὅπηνίκα 
τὴν δάμαλιν κατέλαβεν ἐπειγόμενος εἰς τὴν βασίλειον ἄνα- 
5 χϑῆναι περιωπήν) διὰ γραμμάτων ἐσφετερέζετο- οἱ δέ, ὅτι 

οἱἱ χάρεν ἑαυτῆς, ἀλλὰ τῆς ἰδίας Ζωῆς τῆς Πορφυρογενγή- 
του χαὶ τάχα διηνύχει ἂν τὸ σπουδαζόμενον, εἰ μὴ τις 
τῶν ϑεραπόντων τῆς δρμῆς ταύτης ἀνέκοψε, ““έων ἐκτομίας 

ὃ Κυδωνειάτης, πολλὰ καὶ καίρια πρὸς αὐτὴν εἰρηχώς, ἃ 
τοχατὰ μέρος ἀπαγγέλλειν ἡμῖν οὐ ϑέμις, φύσει τὸ διαβάλλειν Ὦ " 
ἀποστρεφομένοις, τοῖς δὸ τῶν τοιούτων λογοποιοῖς πάντως 
καὶ περὶ τούτων μελήσει. ὃ μέντοι καῖσαρ Ἰωάννης παντοίως 
αὐτὸν μετελθών, πέρας δέδωχε τῇ βουλῇ πείσας συναφϑῆναι 
τῇ βασιλίδι Μαρίᾳ, καϑὼς ὃ λόγος σαφέστερον φϑάσας ἐδή- 
ιλωσε, χἀντεῦϑεν παρρησίαν πολλὴν ἐσχήκει πρὸς αὐτήν. 
ἐπεὶ δ᾽ ἔν τισιν ἡμέραις ταῦτ᾽ ἐτελεῖτο, μὴ βουλομένων τῶν 
Κομνηνῶν ἀθρόον αὐτὴν ἀπελάσαι τῶν βασιλείων, ἅτε πολ- P. 5 
λῶν αὐτῆς εὐεργετημάτων τυχόντων παρ᾽ ὗλον τὸν τῆς βα- 
σιλείας αὐτῆς χρόνον, οὐχ ἧττον δὲ καὶ δι᾿ ἣν ἔσχον πρὸς 
λραυτὴν συνήθειαν τῇ προφάσει τῆς ἐξ ἀμφοτέρων τῶν μερῶν 
συμπεσούσης συγγενείας, πολλοὶ ἐκ πολλῶν συνείροντο λόγοι 
νοημάτων διαφόρων ἐξαγγελτικοί, τῶν μὲν ἄλλως ἐχλαμβα- 


5. περεοπὴν C. 6. πορφυρογενήτου C. g. χυδωνιάτης 6. 
καίρια FC, χαιρέως ΡΟ. 10. ἡμῖν ἀπαγγέλλειν G. εἴ. 
παντὸς Ρ. 


— corpore, in terrettrem hune mundum descenderat. hisce igitur 
esar rationibus usus, imperatoris animum mollit flectitque, quan- 
quam multi suadebhant, ut imperatricem duceret Eudociam, quam 
rumor erat, imperii rursus eupidam, Botaniatem, cum rerum potitu- 
rus Damalim occupasset, litteris sibi conciliasse: sunt tamen, qui 
non sua, δε Zoes filiae Porphyrogenitae causa id fecisse eam dicant: 
ἃς fortasse perfecturam fuisse consilium, nisi quidam ex domesticis, 
Leo Cydoniates eunuchus, multis iisque in tempore monendis de- 
terruisset, quae singulatim referre, cum natura ἃ calumniis abhorrea- 
mus, nobis nefas videtur; relinquimus et ἰδία 118, qui eiusmodi ru- 
mores litieris mandare solent. Iohannes autem Caesar, qui vario modo 
Botaniatem tentaret, tandem rem ita perfecit, ut Mariam Augustam du- 
cendam statueret, ut 5 iam distinctius exposnimus; atque ab eo inde 
tempore magnam apud eam habebat dicendi libertatem, sed cum ali- 
quot dierum negotium esset, neque Comneni omnino palatio eam pel- 
lere vellent, cum propter muſta ab ea per totum imperü tempus 
accepta beneficia, tum vero etiam ob familiaritatem, quae propter 
necestitudinem, qua uterque οἱ derinctus erat, inter 609 intercede- 
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φομένων τὰ πραττόμενα, τῶν' δὲ ἑτέρως, ὡς ἕκαστος εὐνοίας 
ἢ μίσους εἶχε τὰ πρὸς αὐτήν, τῶν εἰωθότων ἐκ προαιρέσεως 
καὶ μὴ ὡς ἔχουσε κρίνειν τὰ πράγματα. καὲ δὴ στέφεται 
τέως ὃ, Αλέξιος μόνος παρὰ τῆς δεξιᾶς τοῦ ἀρχιερέως Κο- 
σμᾶ. καὶ γὰρ τῷ τετάρτῳ ἔτει τῆς βασιλείας ΗΙ͂ιχαὴλ τοῦ ὅ 
Β Δούκα καὶ τοῦ υἱοῦ Κωνσταντίνου αὐτοχράτορος τελευτῆσαν»- 
τος τοῦ ἱερωτάτου πατριάρχου Ἰωάννου τοῦ Ἐιφιλίγου, μη- 
γὸς αΑνγούστου δευτέραν ἄγοντος, ἐπινεμήσεως τρισκαιδεκά- 
τῆς, χειροτονεῖται τηνικαῦτα οὗτος ὃ ἀνὴρ ἱεροπρεπὴς καὶ 
πλήρης ἁγιωσύνης. τοὺς Δούκας δὲ τὸ μήπω τὴν βασιλίδα τὸ 
τῆς βασιλικῆς ταινίας ἀξιωϑῆναι, ἐπὲ πλέον ἐξεδειμάτει " ὀνι- 
σταντο δὲ ὅμως καὶ τὴν βασιλίδα Εἰρήνην τοῦ στέφους ἀξιω- 
ϑῆναι. ἔτυχε δὲ τις μοναχὸς Εὐστράτιος τὴν κλῆσιν, Γαρι- 
δᾶς τὴν ἐπωνυμίαν, τὰς οἰκήσεις ἀγχοῦ τῆς τοῦ ϑεοῦ μεγά- 
λης ἐχκλησίας ποιούμενος καὶ ἀρετὴν δῆϑεν ὑποχρινόμενος"15 
οὗτος ϑαμὰ πρὸς τὴν μητέρα τῶν Κομνηνῶν πάλαι παραγε- 
γόμενος, περὲ βασιλείας προὔλεγεν. ἡἣ δὲ καὶ ἄλλως φελο- 
μόναχος οὖσα, ἀλλὰ καὶ τοῖς τοιούτοις ὑποσαινομένη λόγοις, 
τὴν εἰς αὐτὸν πίστιν ὁσημέραι ἐπὲ πλέον αὐξάνουσαν ἐδείκνυ, 
καἀντεῦϑεν τῷ ἀρχιερατιχῷ ᾿τῆς μεγαλοπόλεως ϑρύνῳ ἐγκαϑι- 20 
δρῦσαι τοῦτον προτεϑύμητο. καὶ τὸ ἁπλοῦν καὶ ἀπραγμοῦ' 
τοῦ τηνικαῦτα ἀρχιερέως προφασιζομένη, ἔπειϑέ τιγας λύ- 


1. ἐννοίας ῬΟ, εὐνοίας (Ο εἰ ἴῃ margine PG. 7. μηνὶ αὐγού- 


στῳ δευτέραν ἄγοντε ΟΟ, 8. ἐπινεμήσεε τρισχαιδεχατῇ ὁ’. 
9. χειροτονῆται ἀ. an χεχειροτόνηται ὁ οἱ. CA. 10. 
βασιλίδα εἰρήνην A. 11. ἐξεδειμάτου ὃ 13. Γριϑᾶς G, γα- 


ρυδᾶς Α. 16. πρὸς: περὲ Α. 19. ἐς 6. ἐπὲ πλέον add. ΟΑ. 


hat, multi ἃ multis spargebantur rumores, qui varias sententias indi- 
carent, cum alii hoc, alii illo modo, quae fiebant, interpretarentur, 
ut quisque amore aut odio in eam affectus erat; qui quidem res ex 
atudiis zuis, non ut τὸ vera 46 habent, iudicare solent. eo in loco 
cum res essent, Alexius solus coronatur manu patriarchae Cosmae 
etenim quarto anno imperii Michaelis Ducae οἱ filii eius Constantini 
Iohanne Xiphilino patriareha sanctissimo mortuo, secundo mensis 
Augusti die, indictione decima tertia, subrogatus fuerat vir ille reli- 
giosus δὲ sanctitate plenus. Ducao, imperatrice nondum diadema 
nacta, magis etiam sollicitabantur instabantque, πὸ Irene quoque 
corona ornaretur. erat monachus Fustratius nomine, eognomento Ga- 
ridas, qui aedes prope magaam dei ecclesiam exstruebat δὲ υἱγίυ 
nimirui speciem assimulabat. is dudum Comnenorum matrem adire 
aSzolitus, etiam de imperio illi praedixerat. quae eum alioquin propensior 
in monachos esset, tum praeteroa sermonibus eiusmodi delinita, 
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γους παραιτήσεως ἐν σχήματι συμβουλῆς πρὸς αὐτὸν ἄγακι- 

γεῖν, ὡς δῆϑεν διὰ τὸ αὐτῷ συμφέρον τοῦτο ξυμβουλεύον- 

τας. ἀλλὰ τὸν ἱερὸν ἐκεῖνον ἀνδρα ἡ σχῆψις αὕτη οὐ διε- 

λάνϑανδ' καὶ τέλος τὴν ἰδέαν ἐπομοσάμενος κλῆσίν φησι πρὸς Ὁ 
δαύτους “νὴ τὸν Κοσμῶν, εἰ μὴ διὰ τῶν ἐμῶν χειρῶν ἡ Εἰ- 

ρήνη τοῦ στέφους ἀξιωθῆ, τοῦ ἀρχιερατικοῦ ϑρύγον οὐκ 

ἀποστήσομαι." οἱ δὲ ἐπαναστρέψαντες ἀπαγγέλλουσι τῇ de- 

σποίγῃ τὰ μηνυϑέντα' ἔφϑασαν γὰρ ἤδη οὕτω ταύτην κα- 

λεῖν ἅπαντες, τοῦ φιλομήτορος βασιλέως τοῦτο βουλομένου. 
ιοέβδομαία τοίνυν μετὰ τὴν τοῦ ᾿Αλεξίου ἀνάρρησιν καὶ ἢ. 66, 

αὐτοῦ ὁμευνέτις Εἰρηνὴ διὰ τοῦ πατριάρχου Κοσμᾶ ἀξιοῦται 

στέφους. 

8. Ai μὲν οὖν μορφαὶ τοῖν βασιλέοιν ἀμφοῖν ᾿Αλεξίῳ 

τε καὶ Εἰρήνῃ ἀμήχανοι καὶ εἰς ἅπαν ὠμίμητοι, καὶ οὔτε 
ιὐγραφεὺς γράψειεν ἂν πρὸς εἀρχετυπίαν τοῦ κάλλους ὁρῶν, 

οὔτε λιϑοξόος ἄψυχον οὐσίαν οὕτω ῥυϑμήσειε, εἴ τις ἄν. 76 

πρὸς τὰ τῆς φύσεως ἀγάλματα ταῦτα, λέγω δὴ τοὺς ἄρτι- 

σιεφεῖς αὐκτοχράτορας, καὶ πρὸς τὰ τοῦ Πολυκλείτου ἐχείγου 

σπουδάσματα ἀποβλέψειεν. ὃ μὲν γὰρ "Αλέξιος οὐ πάνυ μὲν 
Ἰραπὸ τῆς γῆς ἐπῆρτο ἐπὶ πολύ, εἰς εὖρος δὲ συμμέτρως πὼς 


ηὐρύνετο. καὶ ἱστάμενος μὲν οὐ τοσοῦτον ϑάμβος ἐδίδου 


3. αὐτοῦ 6. ". ἐπαναστρέψαντες ΟΑ, ὑποστρέψοντες ΡΟ. 
9. τοῦτο : οὕτω ταύτην χαλεῖσϑαι Α. i1b. ἀρχετυπίας Ῥ, al- 
terum (6. 16. lege ῥυϑμίσειε, 21. εὐρύγνετο ὦ. 


maiorem in, dies ei ſidueiam tribuebat οἱ iam de transferendo in 
isttum urbis patriarchatu cogitabat. itaque simplicitatem atqne ἃ re- 
bus gerendis abhorrens ingenium eius, qui tunc patriarcha erat, 
ptaetendens, quibusdam persuasit, ut abdicandi muneris consilium οἱ 
darent, quasi ceommodum ipsius spectarent. non fefellit virum san- 
ttum δὰ machinatio: pottremo per proprium nomen iurans, “per 
(Coman, inquit, nisi mea manù Irene coronata fuerit, throno pa- 
triarehali non cedam.“ quod responsum illi dominae referunt; εἰς 
enim iam omnes eam appellabant, imperatore matris amantissimo 
ita inbhente. septimo igitur dio, postquam Alexius imperator renun- 
tiatus est, etiam coniugi eius Irenae per Cosmam patriarcham corona 
imponitur. 

3. Forma utriusque principis, Alexii οἱ Irenes, nullo modo ex- 
pl'ieari dicendoque exprimi. potest. ἂς neque pictor unquam eam 
expresserit, pulehritudinis speciem intuens, neque statuarius ita ma- 
teriam inanimem conformaverit, etiamsi ad imitanda iſta specimina na- 
turae, imperatores dico recens coronatos, Polyeleti illius signa elabo- 
ratisaima contempletur. Alexius quidem statura fuit non multum emi- 
nenti, ceterum plena, nec tamen incongrua, habitudine corporis. itaque 
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τοῖς ϑεωμένοις, εἰ δὲ ἐπὶ τοῦ βασιλείου καϑίσειδν οὗτος ϑρό- 
vov καὶ γοργωπὸν σέλας ἀφήσει τῶν ὀφϑαλμῶν., πρηστὴρ 
B ἐδόκει καὶ ἀμαγον αὐγὴν ἀποστέλλειν καὶ τοῦ προσώπου καὲ 
τῆς ὕλης διοργανώσεως. μέλαινα μὲν γὰρ ἡ ὀφρῦς ξχατέρω- 
ϑὲν ἐκυρτοῦτο" τῇ δὲ ὀφθαλμὸς ὑπεχάϑητο βλοσυρὸν ἅμα 5 
καὶ ἥμερον ἐνορῶν, ὡς ἀπότε τῆς βολίδος τῶν ὀμμάτων καὶ 
τῆς στιλπνότητος τοῦ μετώπον χαὲὶ τῶν παρειῶν τῆς σεμνόν 
τητος καὶ τοῦ ἐπιτρέχοντος αὐταῖς ἐρεύϑους, ὁμοῦ καὶ δε- 
δοικέναν τα καὶ ϑαρρεῖν. τῶν τε μων ἣ εὐρύτης καὶ τῶν 
βοαχιόνων τὸ στερρὸν καὶ τῶν στέρνων ἢ προβολὴ ἡρωϊκὰ τὸ 
πάντα καὶ ὅλως εἰς ϑάμβος καὶ τέρψιν τοὺς πολλοὺς ἐκχα- 
Ολούμενα. τὸ γὰρ αὐτὸ τοῦ ἀνδρὸς καὶ ὥραν εἶχε καὶ χάριν 
καὶ βάμος καὶ ὄγχον ἀπρόσιτον. εἰ δὸ καὶ εἰς ὁμιλίαν ἦλϑεν 
ἐχεῖνος καὶ τὴν γλῶτταν ἐκίνησεν, εἶδες ἂν αὐτόχρημα τὴν 
πυρίπνουν ἐπικαϑημένην τοῖς χείλεσιν ἐκείνου ῥητορικὴν An-i5 
μοσθένους. καὶ γὰρ καταχλυσμῷ τῶν ἐπιχειρημάτων πᾶσαν 
καὶ ἀκοὴν καὶ ψυχὴν κατεσύρετο, καὶ ἀμύϑητος ἣν καὶ ἄμαχος 
καὶ τὴν γλώτταν ὁμοῦ καὶ τὴν χεῖρα, τὴν μὲν πρὸς δόρατος 
ἄφεσιν, τὴν δὲ πρὸς ἀχήρατα ϑέλγητρα. ἡ δέ γε βασιλὶς 
Ὁ Εἰρήνη καὶ μήτηρ ἐμὴ μεῖραξ τὸ ἦν τὸ τηνικάδε καὶ οὐδέπω »ο 
᾿ τὸν πεντεχαιδέκατον παραδεδραμήκει χρόνον. ϑυγάτηρ δὲ 
ἣν ᾿Ανδρονίχου τοῦ πρωτοτόκου υἱοῦ τοῦ καίσαρος, τὸ γένος 


6. βολῆς P. . τοῦ προσώπου ΡΟ, τοῦ μετώπου Ὁ εἰ in mar- 
gine P. 9. τε ante χαὲ om. ἃ. 11. εἰς δΔάὰ. 6. ι3. χαὶ 
primum om P. ι4. εἰ δὲ ἄν 6. 16. χαὶ τῶν γὰρ χαια- 
κλυσμῷ Ῥ, χαὶ τῶν γὰρ οπι. (, τῶν γὰρ om. G, correxi. 18 
τὴν primum et alterum om. G. ξ:9. ἀχήρατον ϑέλγητρον G. 


pedibus insistens non tantam quidem admirationem intuentibus exci- 
tabat; sed cum in regio sederet ihrono οἵ terribilem oculorum splendo- 
rem mitteret, fulmen videbatur adstantiumque aciem praestringebat et 
vultu οἱ tota corporis conformatione. nigrum enim utrimque supercilium 
eurvabatur; oculus suberat, truculente simul εἴ blande adspiciens, vt 
ex obtutu, ex placida fronte, ex genarum dignitate et qui auffusus 
erat rubore, simul metum atque animum caperent. humerorum la- 
titudo, lacertorum robur, prominentia pectoris, heroica omnia δὲ ad- 
mirationem simul οἱ voluptatem multitudini afferebant. eadem enim 
in illo viro et forma gratiaquo excellebant δὲ pondere gravitateque 
inaccessa. cum vero in sermonem 86 daret osque aperiret, videre- 
sane labris eius insidere ardentem Demosthenis illius eloquentiam. nam 
argumentorum ubertate omnium aures animosque secum rapiebat, εἰ 
iuxta invictus erat lingua sen manu, altera Μ᾿ iaculandum, altera δά 
ohlectationes parandas integerrimas. at imperatrix Irene, mater mea, 
adolescentula tum erat δὲ annum quintum decimum nondum excesae- 
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περίβλεπτος, εἰς “Ανδοονίκους ἔκείνους καὶ Kooravrivovç 
τοὺς Δούχας ἀναφέρουσα τὴν τοῦ γέγους σειράν. ἀνίστατο 
μὲν γὰρ καϑάπερ τι ἔρνος ὄρϑιον καὶ ἀειϑαλές, συμμέτρως 
καὶ πλατυνομένη καὶ στενουμόνη καταλλήλως ἑκασταχοῦ τῶν 
μελῶν καὶ μερῶν. χαὶ ἐπέραστος μὲν ἰδεῖν, ἐπέραστος δὲ 
ἀχοῦσαι, καὲ ὄψεως τε καὶ ἀκοῆς ὠκέρεστον ὡς ὄντως ἄχου- 
σμᾶά τὸ καὲ ϑέαμα. αὐτὸ μὲν γὰρ τὸ πρόσωπον σελήνης μὲν 
ἀπέστιλβε φέγγος, οὐ μὴν εἰς κύκλον ἀκριβῆ διαπέπλαστο 
κατὰ τὰς ᾿“Ισσυρίας γυναῖκας, οὐδ᾽ ἄλλως ἐξεμηκύνετο κατὰ Ρ. 77 
ιοτάς Σκυϑέδας, ἀλλ᾽ ὑπεχαλᾶτο μεχρόν πως τῆς ἀκριβείας τοῦ 
κύκλου. ἀνεπέπτατο δὲ αὐτῆς ὃ λειμὼν ἀπὸ τῶν παρειῶν, 
καὶ τὴν δοδωνιὰν καὶ τοῖς πόρρω προὐβάλλετο. ὄμμα δὲ 
χαροπὸν καὲ ξὺν ἡδονῇ φοβερὸν ἐνητένιζεν, ὡς τῶν ὁρώντων 
τὰ ὄμματα τῇ μὲν ἡδονῇ καὶ τῷ κάλλει ἕλκδιν πρὸς δαυτήν, 
τῷ δὲ φόβῳ μύειν καταναγκάζειν, οὐκ ἐχόντων ὅπως ἐπο- 
βλέψωνταε ἢ ὅπως ἄν ἀποχρύψωνται. καὶ εἰ μέν τις qju V. 65 
᾿ϑηνᾶ τοῖς πρώην ἐφευρημένη ποιηταῖς τε καὶ συγγραφεῦ- 
σιν, οὐκ οἶδα ἔγωγε' μῦϑον δὲ ταύτην ἀχούω περιφερόμε- 
γὴν καὶ περισυρύμενγον’ τὴν δὲ βασιλίδα ταύτην ᾿ΑϑηνᾶνΒ 
Ἰοεἶ τις δἶπεν ἐν τοῖς τότε χρόνοις φανεῖσαν τῷ ἀνθρωπίνῳ 
βίῳ ἢ καταρραγεῖσαν ἐξ οὐρανοῦ μετά τινος οὐρανίας αἴγλης 
ταὶ ἀπροσίξου μαρμαρυγῆς, οὐκ ἂν ἐξήμαρτε τοῦ εἰκότος. 
ταὶ τὸ ϑαυμασιώτερον, ὅπερ οὐκ ἂν ἂν ἄλλῃ τῶν γυναικῶν 


3, μὲν αὐὰ. C. ἅ. καταλλήλους Ο, κατ' ἀλλήλοες 6. ο. ᾿συρίας 
C. 10. ὑπεχαλοῖτονΡ. "17. ἐφευρομέγη ἃ, 20. εἶπον : εἴπερ P. 


rat. filia erat Andronĩei, qui Caesaris filius natu maximus erat, illusteâ 
dlirpe orta; quippe quae genus δὰ Andronicos illos ot Constantinos 
Ducas referrei. sSurgebat δὰ germinis instar recti δὲ semper florentis, 
membris partibusque omnibus summa inter 86 congruentia modo di- 
latatis, modo arciatis, δά videndum pariter atque δὰ audiendum ita 
incunda, αἰ reapſe nec oculi nec aures exsaturati possent. facies lunae 
micabat fulgore, non tamen absoluta rotunditate erat, {ποῖον Assyriarum “9 
feminarum, nee etiam oblonga, more Scythissarum, sed paullulum ultra 
exacti cireuli orbom. quod genae referebant pratum, roseum colorem vel 
proeul Spectantübus ostendebat. vultu erat vegeto εἰ suavi pariter atque 
terribili, ut adspicientium oculos suavitate specieque ἴῃ se verteret, 
terrore autem connivere cogeret, cum nec intueri πος abstinere ἃ 
ernendo posrent. quam Minervam poetae historicique veteres cele- 
brant, ea unquamne fuerit, nescio; fabulam audio eam iactari οἱ cir- 
cumferri; hanc vero imperatricem Minervam αἱ quis dixisset istis 
temporibus oblatam humano generi vol coelitus cum coetlesti quodam 
aplendore terribilique fulgore delapsam, is ἃ verisimili non aberrasset. 
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εὑρεθείη, τοὺς μὲν ἐταμοὺς τῶν ἀνδρῶν συνέστελλε, τοῖς ὁ' 
ὑπὸ φόβου συνεσταλμένοις ϑαρρεῖν ἐνεδίδου ἐκ μόνης ὄψεως. 
τὰ δὲ χείλη ἐμεμύκει μὲν τὰ πολλὰ καὶ ἐδείκνυ σιγῶσαν, 
σξμπνουν ὡς ἀληϑῶς ἄγαλμα καλλονῆς καὶ στήλην ἔμψυχον 
εὐρυϑμίας. ἡνιόχει δὲ τὰ πολλὰ ἡ χεὶρ τῷ λύγῳ σὺν εὐρυ-" 
ϑμίᾳ, μέχρε τοῦ καρποῦ παραδεικνῦσα τὸ μεταχάρπιον,, καὶ 
εἶπες ἂν ἐλέφαντα ἐκτετορεῦσϑαι παρὰ τεχνίξου εινὸς εἰς 
δακιύλων καὶ χειρῶν διάϑεσιν. ἢ μέντοι ἶρις τῶν ὄφϑαλ- 
μῶν ϑάλατταν ἐμιμεῖτο γαληνιῶσαν, ἐν βαϑυκχύμονι διαϑέσει 
τὸ χυανοῦν ἐξαυγάζουσα" αἰντέστιλβε δὲ καὶ τὸ λευκὸν τῶν ιὸ 
ὀμμάτων κύκλῳ τῆς ἴριδος, καὶ χάριν ἀπέλαμπον ἄμαχον 
καὶ ἡδονὴν ἄφατον ἐνεδίδουν ταῖς ὄψεσι. τοιοῦτοι μὲν τὴν 
ἰδέαν Εἰρήνη καὶ ᾿Αλέξιοςς. ὅ μέντοι ϑεῖος ἐμὸς Ἰσαάκιος 

Π τὴν μὲν ἡλικέαν ἐῴκει τἀδελφῷ, οὐδὲ τὰ ἄλλα πολὺ ἀπεῴ- 
κδι. ὕπωχρος μὲν οὖν ἦν αὐτὸς τὴν ὄψιν, καὶ τὴν ὑπήνην ι' 
οὐ πάνυ δασύς, ἀλλὰ καὶ περὲ τὰς γνάϑους ψιλωτέραν εἶχε 
τῆς τἀδελφοῦ. ἄμφω δὲ τἀδελφὼ κυνηγεσίοις μὲν πολλάκις 
ἀπένουον, ὁπηνίκα οὔ πολλή τις ἐπέρρει τούτοις πραγμάτων 
φροντίς, πολεμικοῖς δὲ μᾶλλον ἢ κυνηγετικοῖς ἔχαιρον πρά- 

. γμασιν. ἂν δὲ ταῖς ἐμβολαῖς τῶν πολέμων, οὐδ' ὅπηνίχα Ὁ 
τῶν ταγμάτων αὐτὸς κατῆρχε, προέτρεχέ τις αὐτοῦ, ἀλλ᾽ 
ἅμα τὸ τὴν παράταξιν ξωράχει, τῶν πολεμίων ἐκεῖνος, καὶ 
πάντων καταφρονήσας τῶν ἄλλων, ἐς μέσους ἐνέπιπτε καϑα- 


10. ἀπέστιλβε CG. τή. οὐδὲ τὰ τ ᾧ κατὰ 6, οὗ κατὰ C. ιϑ. 
ἐπέῤῥδει τούτοις Οα, αὐτοῖς ἐπέῤῥει P. 


odque mirabilius etiam, nec in altera muliore facile reperiatur, au- 
acium hominum animos contundebat, metu afilietos erigebat solo ad- 
apectu. labia plerumque compressa erant εἰ tacentem ostendebaunt 
eam, quae animatum, ut ita dioam, simulacrum pulchritudinis εἰ 
viva conecinnitatis columna erat. orationem fere gubernabat scite mane. 
usque δὰ iunetaram brachii nudata; ebur in digitos manusque ab 
artifice tornatum potares. oculorum pupillae mare referebant tranquil- 
lum, in profunda quiete caeruleo colore renidentes; vicissim album 
pupillas cirecumdans eminebat; quae res invictam oeculis conciliabat 
gratiam tantamque iucunditatis, ut dici non queat. talis Alexii εἰ 
Irenes forma erat. Isaacius, patraus meus, statura similis erat fra 
tri, πος cetera multum discimilis; zubpallida tamen facie erat, πες 
barba admodum densa, quin etlam in genis minus pilorum habuit, 
quam frater. uterque antem venationi caepe indolgebat, εἰ otium 
erat ἃ rebus gerendis; quanquam militiam praeferebant. ubi antem 
in proeliis impetus ſiebat, Isaacio πὸ tum quidem, cum ordinibo: 
ipae praeerat, ullus unquam praeeurrebat, sed ſimulac hostilem aciem 
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περ τις κεραυνὸς, δξέως διακόπτων τὰς φάλαγγας. κἀκ τού. }.η8 
εοῦυ δάλω καὶ ἅπαξ καὶ δὶς κατὰ τὴν ᾿Ασίαν συμμίξας ᾿γα- 
ρηνοῖς. καὶ τοῦτο μόνον εἶχε ψόγου ἄξιον ἐν τοῖς πολέμοις 
οὑμὸς ϑεῖος, ὅτε πρὸς συμβολὰς ἀχατάσχετος ἦνι 
5 4. Ἐπεὶ δὲ τὸν ελισαηνὸν Νιξηφύρον τῆς τοῦ καίσα- 
ρος κατ τὴν ὑπόσχεσιν ἐδει ἀξίας μετειληχέναι, καὶ τὸν 
Ἰσαάκιον δέ, πρῶτον τῶν ἀδολφῶν κατὰ χρόνον ὄντα, μείζονι 
ἐχρῆν τιμηϑῆναι ἀξιώματι, (ἕτερον δὲ ἀξίωμα πλὴν τοῦ χαίσα- 
ρος οὐκ ἦν,) νέον ὀνοματοποιήσας ὃ βασιλεὺς ᾿Αλόξιος ἀπό τε τοῦ 
ιοσεβασεοῦ καὶ τοῦ αὐτοχράτορος σύνϑετον ὄνομα τὸ τοῦ συβαστο- 
χράτορος τἀδελφῷ ἐφηρμύσατο, οἱονεὶ δεύτερον βασιλέα πε- B 
ποιηκώς , τὸν καίσαρα τοῦτον ὑποβιβάσας καὶ τρίτον ἐν ταῖς 
εὐφημέαις ἀριϑμησώμενος μετὰ τὴν τοῦ αὐτοχράτορος εὐφη- 
μίαν. οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ στέμμασιν ἐν ταῖς πανδήμοις ἡμέ- 
ἰδραις αὐτοὺς στεφανοῦσθαι προσόταττε τόν τε σεβασετοκράτορα 
χαὶ τὸν καίσαρα, κατὰ πολὺ διαφέρουσε τῇ πολυτολείᾳ τοῦ 
διαδήματος, ᾧ αὐτὸς ἐστεφάνωτο. τὸ μὲν γὰρ βασιλικὸν 
διάδημα καϑάπδρ ἡμισφαίρεον εὔγυρον τὴν κεφαλὴν διαδεῖ, v 65 
πανταχόϑεν μαργάροις καὶ λίϑοις κοσμούμενον, τοῖς μὸν ἐγ- 
Ἰοχειμένοις, τοῖς δὲ καὶ ἐξηρτημένοις" ἑκατέρωθεν γὼρ τῶνᾳ 
κροτάφων ὅρμαϑοί τινες ἀπαιωροῦνταε διὰ μαργάρων καὶ 
λϑων καὲ τὰς παρειὰς ἐπιξέουσι. καί ἔστι τοῦτο ἐξῃρημένον 


9. τε τοῦ : τούτον 6, 10, σύνϑετον ὄγομα τὸ τοῦ σεβαστο- 
χράτορος om. CGA. 12. τούτου P. 18. εὔγυρον om. (0. 
διδεῖ πανταχόϑεν, μαργάροιες ibri. mutavi interpunctionem. vid. 
annotat. ι9. καὲ λίϑοις om. Ρ. 22. ἐστι om. G. 


conspexit, neglectis ceteris omnihus, in medios hostes tanquam ἔν δι 
irruens, eorum aciem celeriter disiiciebat. quo factum θεῖ, ut somel 
iterumque caperetur, in Asia cum Agarenis pugnans; atque δος unum 
erat reprebensione diguum in patruo meo, quod animo in proeliie- 
non moderabatar. 

ή. Quoniam vero Melisreno Nicephoro caesaris dignitas ex pa- 
eto debebatur, et Isaacium, fratrem natu maximum, ampliori deco- 
rari honore par erat, (alter autem praeter caesaroem non erat,) Alexius 
imperatoſs, noro ex sebastos δὲ autoerator composito nomine, obastoera- 
toris titulum fratri indidit, quasi 3ecundi imperatoris honorem in eum 
deſerens. caesarom illum subiunxit et tertio ab imperatore loco in 
acelamationibus eollocavit. 864 etiam coronis δος redimiti diebus solen- 
nibus ĩussit, z3ebastoeratorem caesaremque; quae tamen multum a dia- 

emate, quo ipse utebatur, magnifleentia diſſerebant. regium enim dia- 
dema )ὰ ἱπεῖαγ haomisphaerii rotuadi caput eircumdat, ab omni parto 
margaritis gemmisque ornatum, aliis insertis, aliis dependentibus; nam 
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ει χρῆμα τοῖς βασιλεῦσι στολῆς - οἱ δὲ τῶν σεβαστοχρατό- 
ρῶν καὶ τῶν καισάρων στέφανοι σποράδην ἔστιν ὅπου τῶν 
μαργάρων καὶ λίϑων μιετέχοντες ἄγευ τοῦ ἐπισφαιρώματος. 
κατ᾽ ἐκεῖνο δὲ καιροῦ τετίμηται καὶ ὃ Ταρωνείτης καὶ γαμ» 
βοὸς ἐπ’ ἀδελφῇ τοῦ βασιλέως πρωτοσέβαστός τε καὶ πρωτο- 5 
βεστιάριος, μετ᾽ οὗ πολὺ δὲ καὶ πανυπερσέβαστος ἀναδείκνυ- 
ται καὶ σύνϑωκος τῷ καίσαρε γίνεται. πρὸς δὲ καὶ '"Αδρεα- 
Ὡνὸς ὃ ἀδελφὸς αὐτοῦ πρωτοσεβαστὸς ἀξιοῦται περιφανέστα- 
τος" καὶ Νικηφόρος ὃ ὕστατος ἀδελφὸς μέγας τὸ δρουγγά- 
οιος τοῦ στόλου προὐβέβλητο καὶ εἰς τὴν τῶν σεβαστῶν καὲ το 
οὗτος ἀνηνέχϑη βαϑμίδα. τούτων δὲ τῶν ἀξιωμάτων τὴν 
καινοτομίαν ὅ ἐμὸς πατὴρ προσεξεύρατο, τὰ μὲν συνϑείς, 
καϑάπερ ἄνωθεν εἴρηται, τοῖς δὲ καὶ παραχρησάμενος. τὸ 
μὲν γὰρ πανυπερσέβαστος καὶ σεβαστοκράτωρ καὲ ὅσα τοιαῦτα 
συντέϑεικε, τῇ δὲ τοῦ σεβαστοῦ ἀξίᾳ παραχρησάμενος φαΐ- κι5 
νεται. σεβαστοὶ γὰρ οἱ βασιλεῖς ἀνέκαϑεν ἐπιϑετικῶς ὠἔνο- 
μάζοντο, καὶ ἦν ἐξιδιαζόντως εἰς βασιλέα λεγόμενον τὸ τοῦ 


Ριηρσεβαστοῦ ὄνομα" αὐτὸς δὲ εἰς τὸ χοινότερον πρῶτον κατή- 


ψέγχδ τὴν τοιαύτην ἀξίαν. εἶ γὰρ τες εἰς ἐπιστήμην καί τενα 
ὑπερτατην φιλοσοφίαν ἀναγοι τὴν βασιλείαν, ὥσπερ τέχνην 0 


. ξύγϑωχος CA. τοῦ καίσαρος A. πρὸς δὲ καὶ : ὅ 
δὲ ΔΑ. 8. αὐτοῦ : τοῦ χρατοῦντος Α΄ 9. Νικηφόρος ὅ ὕστα- 
τος ἀδελφὸς μέγας τε ϑρουγγ. τοῦ στόλου προὐβέβλητο om. CG. 
τε om. Α. 10. προβέβληται A. τὴν οἵα. G. 13. an 
πρῶτος ἐξεύρατο ἢ αἰ supra δή, 18. 15. τῇδε PG, correxi. 
16. ἀνέχαϑεν οὗ βασιλεῖς G. 17. ἰδιαζόγιως ΑΞ. βασιλέας P. 
18. πρότερον A. 19. χαὲ : τὰ 6, 40. φιλοσοφίας ἄγοι G. 


utrumque ad tempus monilia ex margaritis ae gemmis pendent ge- 
nasque percutiunt. atque id δεῖ proprium regibus ornamentum; seba- 
atocratorum caesarumque coronae δίς illie margaritis genimisque dia⸗- 
tinctae sunt, neque globosum superne tegumentum habent. per idem 
tempus Taronita, qui imperatoris sororem in matrimonio habebat, 
——— δὲ protovestiarii honorem aecepit; paulo post etiam pan- 

ypersebastus declaratus οἱ eiusdem cum caesare sedis honore digna- 
tus est. praeterea Adrianus frater eius protosebasti illustriacimi tĩtulo 
ornatur; οἱ Nicephorns, frater natu minimus, magnus drungarius 
elassis creatus atque δὰ sebastorum δὲ ipse honoris gradum provectus 
est. hos autem novos titulos pater meus primus erxcogitarit, alios 
componens, ut supra dictum est, alios in norum detorquens usum. 
etenim panhypersebastus et sebastoerator οἱ quae talia sunt composuit; 
Sebasti dignitate manifesto abusus est. sebaſsti enim olim imperatores 
cognominabantur, atque propria imperatoris erat sebasti appellatio. 
ἦρεο vero pluribus communem eam dignitatem fecit. iam δἱ quĩs δά 
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οὖσαν τεχνῶν καὶ ἐπιστήμην ἐπιστημῶν, ϑαυμάσαιτο ὧν καὶ 
τὸν ἐμὸν πατέρα οἷόν τινα ἐπιστήμονά τε χαὶ ἀρχιτέχτονα τὰ 
ὑπὸ τὴν βασιλείαν καινοτομοῦντα χαὲ πράγματα χαὲὶ ὀνόματα" 
πλὴν ὅσον οὗ μὲν τῶν λογικῶν ἐπιστημῶν προστάται διὰ σα- 
ὀφήνειαν τὰ τοιαῦτα τῶν ὀνομάτων ἐφεύραντο, ὃ δὲ ἐπιστη- 
μονάρχης οὗτος τῆς βασιλείας ᾿Αλέξιος πρὸς τὸ συμφέρον Β 
ἅπαντα τῇ βασιλείῳ διῳκονόμητο, Ἑενίζων πολλάκις καὶ περὲ 
τὴν τάξιν τῶν πραγμάτων καὶ περὲ τὴν κλῆσιν τῶν ὀνομά- 
τῶν. ὁ μέντοι ἱεροπρεπὴς ἐχεῖνος καὶ πατριάρχης Κοσμᾶς, 
ἰοοῦ χαὶ πρότερον διεμνημονεύσαμεν, μεϑ᾽ ἡμέρας τενὰς κατὰ 
τὴν μνήμην τοῦ ἱεράρχου Ἰωάννου τοῦ ϑεολύγου τὴν ἱεροτε- 
λεστίαν τελέσας ἐν τῷ κατὰ τὸ Ἕβδομον ἐπ᾿ ὀνόματι τοῦ ἤδη 
ῥηϑέντος σηχῷ, τὸν ἀρχιερατικὸν ϑρόνον διαπρέψας ἔτη πέντε 
χαὶ μῆνας ἐννέα, παραιτεῖται τὴν ἀρχιερωσύνην καὶ ἄπεισιν 
ib εἰς τὴν τοῦ Καλλίου μονήν. ἐγχειρίζεται δὲ τοὺς τῆς ἄρχιε- 
ρωσύνης οἴακας μετ’ αὐτὸν ὃ προρρηϑεὶς ἐχτομίας Εὐστρά- ἃ 
τιος ὁ Γαριδᾶς. ἐπεὶ δὲ ὃ τῆς βασιλίδος ἸΠαρίας υἱὸς Κων» 
σταγεῖνος ὁ πορφυρογόννητος μετὰ τὴν παράλυσιν τῆς βασι- 
λείας τοῦ πατρὸς αὐτοῦ ἹΠιχαὴλ τοῦ “ούκα τὰ ἐρυϑρὰ μὲν 
Ἰοξχωὼν ἀπεδύσατο πέδιλα, τὰ δὲ κοινὰ καὶ μέλανα ὑπεδύσατο, 


6, ξυμφέρον (Ὁ. . ξενίζων» : lege χαινέζωγ. 9. post ἐχεῖ- 
voc γ ἝΩ ἀνὴ 7 ν δ 


»ῆρ. 11. τὴ» prius om. A. δεροτελεσίαν ΕΟ, 
12. τελέσας : ποιήαας A. κατὰ : εἰς Α. ταῦ ἤδη ῥηϑέν- 
τος : τούτου Α. 13. σηχῷ, παραιτεῖται τ. ἀρχ. καὶ ἄπεισιν 


ἐ. τ. καλλίου μαγὴν., ἔτη πέντε καὶ μῆν. ἐνν. τὰν ἀρχ. διαπρέψ. 

χοόνον A. ξερατιχαν G. ιά. μῆνας : ἡμέρας α. 15. 
καλλίου 

Καλλίου : ἃ καιροῦ, οἱ in margineo χαρσέου. 80. δὲ om. Ο. 


μῶαενα PG, recto 


disciplinae et 3ummae cuiusdam philosophiae formam adducerot im- 
perandi sciontiam, tanquam artem artium εἰ doctrinam doctrinarum, 16 
admiraretur etiam patrom meum αἱ peritum artis et quasi architectum, 
qui nora in imperio δὲ munera εἰ titulos excogitaverit. nisi quod 
philorophicarum disciplinarum magistri perspicuitatis causa talia no- 
mina excogitarunt; hic autem regnandi scientiae vir consultisaimus 
omnia ad imperii instituit utilbtatem, cum nova saepo tum in mune- 
ribus ordinaudis, tum in titularum nominibus inferret. interim ſsan- 
etos ille patriarcha Cosmas, cuius supra mentionem fecimus, nonnul- 
lis diobus post, cum aacris ipsa memoria 8. Iohannis theologi per- 
funetus esset in templo eiusdom ad Hebdomum sito, patriarchali di- 
gnitate 66 abdicavit, postquam annos quinque θὲ menses novem eam 
tenuit, aecessitque in Οὐ ας monasterium; post quem patriarchaliæ 
redis gubernacuia Fustratius Garidas eunuchus, culus supra memini- 
σε, usascepit. Mariae autem imperatricis ſilius, Constantinus Por- 
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Νικηφόρος ô Βοτανειάτης ὃ μετὼ τὸν Ζούκαν καὶ πατέρα 
τοῦ Κωνσταντίνον τῶν σκήπτρων ἐπειλημμένος, τὰ μὲν μέ- 
λανα ἐκεῖνον ἀποβαλεῖν διωρίσατο, ἐκ ποικίλων δὲ σηριχῶν 
ὑφασμάτων ὑποδήματα προσέταττο περιδεῖσϑαι, ὥὧσπερ τὸν 
γεανίσκον ἐπαισχυνόμενος χαὶ τοῦ κάλλους ὁμοῦ καὶ τοῦ γέ» 5 
Ὥνγους ἀγάμενος. τὸ μὲν γὰρ κόχκινον διόλου ἀπασεράπτειν 
᾿Υ-δηγαὐτῷ τῶν πεδίλων οἷον ἐφϑύνει, τὸ δέ τινας τόποσς ἐκ τῶν 
ὑφασμάτων ἀνθεῖν τὸ κόχκινον ὑπεδίδον. μετὰ δὲ τὴν τοῦ 
Κομνηνοῦ ᾿Αλεξίον ἀνάρρησιν ἡ βασιλὶς αρία καὶ μητὴρ 
ὀκείνου, ταῖς ὑποθημοσύγαις πεισϑεῖσα τοῦ καίσαρος, ἔγγρα- το 
φον πίστιν ἠτήσατο ἀι' ἐρυϑρῶν βεβαιωϑησομένην γραμμάτων 
καὶ σφραγῖδος χρυσῆς παρὰ τοῦ αὐτοκράτορος, ὥστο μὴ μό- 
γον ἀσινὴς σὺν τῷ υἱῷ διατηρηϑῆναι,, ἀλλὰ καὶ συμβασιλεύ- Ὁ 
εἰν αὐτῷ κἀχεῖνον, τά τὸ ἐρυϑρὰ ὑποδεδυσκόμενον καὶ στε- 
φηφοροῦντα καὶ ὡς βασιλέα σὺν αὐτῷ ἀναγορευόμονον. καὶ τ 
οὐκ ἠστόχησε τῆς αἰτήσεως, ἀλλὰ λαμβάγει χρυσόβουλλον 
λόγων βεβαιοῦντα τὼ αὐτῆς ϑελήματα ἅπαντα. τηνικαῦτα 
καὶ ἃ ὑπεδιδύσκετο ἐκ σηοικῶν ὑφασμάτων περιελόντες, τῶν 
P. Bo διόλου ἐρυϑρῶν ὑποδημάτων τούτῳ μεταδιδόασι, κἀν ταῖς 
δωρεαῖς καὶ χρυσοβούλλοις λόγοις δεύτορος τοῦ λοιποῦ συνν- 20 
πογράφων ἦν διὰ χιναβάρεως τῷ βασιλεῖ ᾿Αλεξίῳ, κὠν ταῖς προ: 
πομπαῖς μετὼ τῆς βασιλικῆς τεώρας συνεπόμενος. ὡς δέ τινες 
ἔφασαν, ναὶ πρὸ τῆς ἀποστασίας τὰς περὲ τούτον συγϑῆχας 





4. μὲν om. (6, 5. ταῦ prius: τὸ G. 6. γὰρ add. C. “". 
αὐτῷ Ο, αὐτὰ ΡΟ. 10. πεισϑέγτος G. τή. ἐχεῖναν Οὐ. 
δὴ ὑποδιδυσχόμεγον ὃ vid. annotat. 21. lege κειγγαβάρεωρ. 


phyrogenitus, eum post Michaelem Ducam patrem imperio pulium 
rubros ultro deposuiaſet calceos et vulgares nigrosque sumaiaset, Ni- 
cephorus Botanſates, qui Ducae Conttantini patri in imperio succe- 
dit, nigris eum calceamentis exutis, variis serica textiſibus induere 
iusſerat, ut qui iurenem revereretur οἱ forma et genere conspicunm. 
toccinum aiquidem per totos eius calceos fulgere invidia quasi non 
ferens, nonnullis tantum partibus textilia purpuram referre concesserat. 
aed cum Comnenus Alexius imperator proclamatus esset, Maria impe- 
ratrix illius mater, eonsilio obrecuta Caesaris, oam sibi Rdem ab im- 
peratore dari firmarique rubris litteris sigilloque aureo postulavit, υἱ 
non solum incolumitatem cum fillo haberet, verum etiam hic regui 
particops fieret, atque rubris calceis εἰ corona uti liceret, imperatorque 
una cum Alexio proclamaretur. nee frustra. hullam enim accepit au- 
ream, qua, quae potierat, confirmata erant omnia. atque Conatantinus 
positia, quibus υἱὲ 3olebat, sericis textilibus, plane rubros naucisci 
tur calceos, in donationibus bullisque aureis secundus in posterum⸗ 

Alexio rubrica subacribebat, δὲ in pompis cum tiata regia eum reque- 
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εἶχεν ἡ βασιλίς, ἵν᾿ οὕτω τὰ κατὰ τὸν υἱὸν αὐτῆς γένοιτο. 
οὕτω γοῦν τῶν βασιλείων ἐχείγη ἐξέρχεται μετὰ προπομπῆς 
ἀξίας, ἐν τοῖς κατὰ τὴν μονὴν τοῦ μεγάλον μάρτυρος Γεωρ- 
γίου παρὰ τοῦ ἀποβεβιωκότος Κωνσταντίνου τοῦ ΙΠονομάχον 
ὅ βασιλέως οἰκοδομηϑεῖσαν οἰκήμασιν κατασκηνώσασα͵, (9 ἀγ- Β 
γανα ταῦτα ἡ χοινὴ δἰσότε κικλήσχει διάλοκτος,) Ἰσαακέον 
συνεφεπομένου ταύτῃ τοῦ σεβαστοχράτορος. 
δ. Τὰ μὸν οὖν κατὰ τὴν βασιλέδα αρίαν οὕτω παρὰ 
τῶν Κομνηνῶν φκχονόμητο. ὃ δέ γε αὐτοχράτωρ παιδείας ἐκ 
ἰρογηπίου τυχὼν ἀγαθῆς καὶ πρὸς τὰς νουϑεσίας τῆς μητρὸς 
ἑαυτὸν ἀπευϑύνων, τὸν τοῦ ϑεοῦ φόβον ἐνστερνιαάμενος καὶ 
ἐγχάρδιον ἔχων, ἐδάκνετο ἀγνιώμονος ἐπὶ τῇ τῆς πόλφως προ- 
νομῇ, ἣν κατὰ τὴν εἰσέλευσιν αὐτοῦ πάντες πανδημεὶ ἐπεπόν- 
ϑεισαν. τὸ μὲν γὰρ ἅπταιστοκ ἴσας χαὶ ἦσυχον ῥίζα τοῦ 
is δέογεος " καὶ ἀποστασίαν ποιοῦσα τοῦ νοῦ, φἰς ἀπόνοιαν 
ἄγει τὸν μηδ᾽ ὁπωστιοῦν προσκεχρονχότα τοῖς πράγμασιν" ὃ 
δὲ γε ἐξωμαρτών, εἶπερ ἐστὶ τῶν εὐλαβεατέρων καὶ τῶν γοῦνα 
ἐχόγεων, αὐτίκα τὸν τοῦ ϑεοῦ ᾽φόβον βάλλεται κατὰ ψυχὴν 
καὶ ὅλως καταχλονεῖται καὶ δέδοικε, καὶ μᾶλλον εἶγε πρα.- 
"ογμάτων μεγάλων ἐπιδραξάμενος εἴη καὶ εἰς ὑπερηφάνους ἀνόλ» 
301 περεεοπᾶς. δέος γὰρ αὐτὸν ὑποῶράξτει, μὴ πως ἐμαϑίᾳῳ 
1. γίνοιτο 56. δὅ. οἰχοϑομηϑεῖσεν CG. θ. εἰσέιε C, ἔτι PG. 
δὲ acid. ἃ post Ἰσαασχίον. 8. χατὰ C, τὰ χατὰ ΡΟ. 11. 


ὑπευϑύνων Α. ἐνατερνισάμενον P. 12. προνομῇ : ὥρποωγῇ G. 
"ή. χαιὸ ἥσυχον ῥίζα --- ποιοῦαα τοῦ γοῦ δἀὰ, ἃ. legendum αχίζαν 


τοῦ ϑέοντος χαὶ ἀποστασίαν ποιοῦν τοῦ γοῦ. ι8. φόβον om. 
Ῥ. 19. μεγάλων πραγμάτων ἃ. 


batur. nonnulli dicebant, haec imperatricem de filio etliam ante pactam 
esse cum Comnenis, quam deficerent. ita certe rebus constitutis, palatio 
illa cum satis magao comitatu egressa, in aedes prope magni Mar- 
tyris Gaorgii monasterium ἃ Constantino Monomacho imperatore ex- 
strucium migrat, (Mangana haec vulgari lingua diei adhuc solent,) 
Iaaacio prosequonte sebastoceratoreo. 

5. Mariae igitur imporatrici 50 à Comnenis prosſspectum est. 
imperator cum dizciplina ab infantia usus bona οἱ δὰ matris adhor- 
tationes totum sese conformans, dei timorem intimo concepisset ani- 
mo, mordebatur aollicitudine deo urbis direoptione, quam, cum ingre- 
deretur, omnes omnino perpessi erant. nam immuniate lapsus curae- 
πο omnis facile offeitur, ut officii obliviacamur; ἃ quo ubi animus 
descivit, ad temeraria quaeque aufertur, ctum antea ne ulla quidem 
in τ ofſenderit: at qui lapans est, modo sait cautior prudensquo, 
εἰδίίπι. dei tĩmore correptus, toto commovetur animo ἃς metu per- 
turbatur, praesertim οἱ magnas res aggresaus οἱ in rummum ſastigium 
exeetas est. quippo wmotus eum oxeruciat, no imprudentia, superbia, 
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καἱ ϑράσεν χκαὲ ὕβρει πορευόμενος τόν τὸ θυμὸν τοῦ ϑεοὺ 
εἰς ἑαυτὸν ἐκκαλέσηται καὶ τῆς ἀρχῆς ἐχκυλισϑεὶς ἀποπεσῆ- 
ται, ὧν τέως ἐγχρατὴς γέγονεν. οἷα καὶ τῷ Σαοὺλ συμβε- 
βήκοε ποτέ καὶ γὰρ ὃ ϑεὸς διὰ τὸ τοῦ βασιλέως ἀτάσϑαλον 
Ὦ διαρρήσσων διέρρηξε τὴν βασιλείαν αὐτοῦ. τούτοις ἅλυων 5 
τοῖς λογισμοῖς ὃ ᾿Αλέξιος καὶ παϑαινόμενος τὴν ψυχήν, μή 
που καὶ ϑεοῦ ἄντικρυς μήνιμα γένοιτο, — τὸ γὰρ εἰς ὅλην 
τὴν πόλιν γεγονὸς κακὸν παρ᾽ ἑκάστου τῶν στρατιωτῶν, ὅπό- 
σος τὸ τηνικαῦτα συρφετὸς ἀνὰ πᾶσαν τὴν πύλεν ἐπέρρευ- 
σεν, ἔδιον ἐλογίζετο, καὶ ὡς αὐτὸς ὧν ἐκεῖνος ὃ τὰ πάνδεινα το 
ἐκεῖνα κακὰ ἐργασάμενος, κατετιερώσχετό τε καὶ δξεφλέγετο, 
βασιλείαν καὶ χράτος καὶ ἁλουργίδα καὶ διάδημα λιϑοκόλλη- 
Ῥιϑιτὸν καὶ ἐσθῆτα χρυσῆν τε καὶ περιμάργαρον οὐδέν, ὥς γε 
V. 68 τὸ εἰκός, λογιζόμονος πρὸς τὴν τύτε χατασχοῦσαν ἀπερεήγη» 
τὸν συμφορὼν τὴν βασιλίδα τῶν πόλεων. τὰ γὰρ περεστοι- 18 
χίσαντα ταύτην δεινὰ κατ' ἐκεῖνο καιροῦ οὐδεὶς ἂν καὶ ϑέλων 
διηγήσασθαι δυνήσηται, καὶ γὰρ καὶ αὐτὰ ἱερὰ καὶ τεμένη 
καὶ τὰ χοινὰ καὶ τὰ ἴδια ἁπανταχόϑεν ὑπὸ πάντων καϑηρ- 
πάζοντο, τὰ δὲ τα τῶν ἁπάντων κατακεχρότητο ταῖς δεπτου- 
μέναις ἁπανταχοῦ βοαῖς καὶ φωναῖς" εἶπεν ἂν εἰς ἰδὼν σει- 20 
σμὸν εἶναι τὸ γινόμενον. ταῦτα εἰς νοῦν βαλλόμενος ὃ 4λ- 
ξιος ἡνιῶτό τε τὴν ψυχὴν καὶ κατεαπαράττετο καὶ οὐκ εἶχεν 


8. τῷ οἱ. 6. 5. ἀλύων CA. 8. ἔχάστου - ἐχείγου (6. 
"1. ἐργασώμενον P. τε οἵ. ἃ. 15. περιστοιχήσαντα ῬΟΑ, 
alterum C. 16. χατ᾿ Α, καὶ ΡΟ. 17. δυνήσεται GA, ϑυγή- 
untœs C, om. P. χαὲ altarum om. A. 19. χατεχρότηντο G, 
λχαταχεχρότηντρ P, rocto A. διπτομέναις G. 20. εἶπεν A, 
εἴπερ PG. σχισμὸν C. 


insolentia dei iram in 46 eonvertat ot Imperio eↄxceustus amittat, qui- 
bus tum est potitus. qualia etiam Saulo quondam accidorunt, cuius 
ΟΡ insolentiam deus scindens scidit regnum eius. his perturbatus co- 
gitationibus Alexius metuque aestuans, ne forte ἀεὶ vindicta suhbito 
affligerotur, — quidquid enim in tota urbe ἃ singulis militibus perpe 
tratum erat, quantacunque tunc per totam urbem multitudo erat 
vagata, adscribebat 1116 zaibi, δὲ tanquam calamitates, quas universa 
civitas gravissimas pasta erat, ipse intulissat, pungebatur urebatur- 
que, regznum, potentiam, purpuram, diadema gemmatum, vestem auro 
fulgentom δὲ unionibus nihili, ut par erat, δὰ infandam miseriam 
ducens, qua urbium regina tunc afflicta erat. nam quantis ea malis 
illo tempore circumventa sit, id nemo, etiamsi voluerit, enarrare 
queat. etenim οἱ ipsa templa οἱ fana, et publica et privata ubiquoe 
ab omnibus diripiebantur; aures omnium itrepobant vocibus elamo- 
ribusque natelim zublatis, ut terraa motum 6886 diceres. δὰ hace igi- 
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ὃ τι τῷ πλήϑει τῆς λύπης χρήσαιτο. ἣν γὰρ ὅ ἀνὴρ εἷς αἷ- 
σθησιν ἐλϑεῖν τοῦ κακῶς πεπραγμένου παντάπασιν ὀξύτατος, 
καὶ ταῦτα ᾿ μὲν τὰ προγεγονότα, ἐφ’ οἷς ἢ πόλις πονήρως 
ἔπραξεν, ἦδει μὲν ὡς ἑτέρων χεῖρες καὶ γνῶμαι διενηργήκα- 
ὅσιν, ὠλλὰ συνήδει καὶ τοῦτό γε ἀχριβέστατα, ὅτε τὰς ὕπο- 
ϑέσεις καὶ τὰς ἀρχὰς τοῦ πάϑους αὐτὸς δέδωκεν" αὐτῷ δὲ 
πάλιν τῆς ἀποστασίας αἴτιοι οἱ ἤδη ῥηϑέντες δοῦλοι γεγό- 
γασιν. ἀλλὰ καὶ ὡς ἑαυτῷ τὴν ἅπασαν προσάπτων αἰτίαν, 
ϑεραπεῦσαι τὸ τραῦμα καὶ ἐπεζήτει καὶ ἤϑελεν» οὕτω γὰρ 
ιοᾶν καὶ μετὰ τὴν τοιαύτην ϑεραπείαν καὶ τὸν τουτωνὲ χα- 
ϑαρμὸν ἐπιχειροίη τοῖς τῆς βασιλείας πράγμασι καὶ τὰ κατά C 
τὸ τὸν σερατὸν κατά τὸ τοὺς πολέμους καλῶς διιϑύνοι καὶ 
διεξάγοι. προσέρχϑται τοίνυν τῇ μητρί, ἀνακοινοῦται τὸ ἐπαι- 
γετὸν πάϑος ἐκεῖνο, ϑεραπδίας τρόπον ἀναζητεῖ καὶ ἀπαλλαγῆς 
ιὁτῶν ὑποχνιζόντων αὐτοῦ τὴν συνείδησιν. ἢ δὲ ἀσπάζεται τὸν 
υἱὸν χαὶ ἀσμένως δέχεται τὰ λεχϑέντα. μεταχαλοῦγται τοίνυν, 
τούτου συνδόξαντος, τὸν τὸ πατριάρχην Κοσμᾶν (οὕπω γὰρ τὖτε 
τὸν ϑρόνον παρήτητο) καΐτινας λογάδας τῶν τῆς ἱερᾶς συνόδου 
χαὶ τοῦ μογαδικοῦ συντάγματος. πρύσεισε τούτοις ὃ βασιλεὺς 1) 
τοὺς ὑπόδωεος, ἐς κατάκριτος, ὡς εὐτελὴς ἢ καί τις ἄλλος τῶν 


1. ὅ G0m. A. ἀνὴρ παντάπασιν δξύτατος εἰς αἴσϑ. -- πεπρο- 
γμέγοω GA. 4. χαχῶς οἴα. ἃ. παντάπασιν οἴ. ἃ. 4. ἤδη 
. 8. προσάπτειν ἃ. 10. καὶ prius om. G. τῶν τουτονὶ 


P, τῶν τουτωγὲὶ G, τὸν τουτονὶ Ο, correxi. 15, γέ τὸν PG, 
τε in margine. ιή. ἐχεῖγος G, om. A. 17. Κοσμᾶν om. CGA. 


γὰρ τὸν τότε τὸν ϑρόνον P. 18. παρῃτήσατο A, παραΐτητο G. 
τιγας οἴ. Δ. 19. μογαχικοῦ Α. , 


tur animum adrortens Alexius, moerebat mordebaturque, nequo 
doloris magnitudinem levare poterat. erat enim in sensu prave factorum 
concipiendo acutissimus, οἱ LUceot facinora, quibus urbs in tantam cala- 
mitatem delata erat, aliorum manibus animisque perpetrata nosset, ta- 
men idem conscius sibi orat quam maxime, occasionem atque initium ma- 
lorum semet ĩpsum dedisse; quanquam Alexio rursus defectionis auetores 
serri fuerant, quorum mentionem iam fecimus. sed vel sic ompem in 50 
eul am conferens, sanare vulnus οἱ studebat et volebat. non enim aliter 
δὶ 3anato vulnere labeque eluta, ad rerum administrationem accedere 
atuit, πος oxercitus peuiq. curam prospere se habiturum speravit adit 
igitur matrem, aperit οἱ Iaudabilem illum dolorem, eiusque sedandi 
et angoris conscientiae tollendi rationem exquirit. ea, filio beniguoe 
excepto, lihenter audit, quae dicebat. arcessunt igitur, (uam Alexius 
atr enserat,) patriarcham Cosmam, qui nondum dignitate se abdicave- 
rat, εἴ praccipuos quosdam ex sacra synodo et ordine monachorum; 
{003 imperator adit τς reus, ut condemnatus, ut humilis vel etiam 


154 ANNAE COMNEFNAF 


ὑπ᾽ δξουσίαν τεταγμένων καὶ τὴν ψῆφον ὅσον οὐδέπω χαρα- 
δοκούντων, ἣν κατ᾽ ἐκείγου ψηφιεῖται τὸ δικασεήρεον. ἔξαγ- 
ψέλλει πάντα, μὴ προβολήν, μὴ συγχατάϑεσιν, μὴ πρᾶξιν, 
μηδὲ αἰτίαν τῶν πεπραγμένων παραδραμών, ἀλλὰ πάντα 
μετὰ φόβου καὶ πίστεως ἐξαγορευσάμεγος, καὶ τὴν ϑεραπείαν 5 
ἐξ ἐχείνων ϑερμῶς ἔξαιτεῖ, ἐπιτιμίοις ξαυτὸν καϑυποβάλλων. 
οἱ δὲ οὐχ αὐτὸν μόνον, ελλὰ καὶ τοὺς ἐκ ταὐτοῦ αἵματος 
Ῥ,δυπροσήκονγτας καὶ πρὸς τὴν ἀποστασίαν συναραμένους τοῖς 
αὐτοῖς ἐπιτιμίοις καϑυποβάλλουσιν, νηστείαν καὶ χαμευνίαν 
καὶ τὰ τούτοις ἐφεπόμενα πρὸς τὴν τοῦ ϑείου ἐξιλέωσεν ἐπι το 
τάξαντες. οὗ καὶ δεξάμενοε τὰ ἐπιτίμια προϑύμως ἐφύλατ- 
τον. αλλ᾽ οὐδὲ αἱ σφῶν αὐτῶν γυναῖχες ἔξω τῶν ἐπιτιμίων 
ἑστάναι ἠνείχοντο" πῶς γάθ, φίλανδροι οὖσαι; αὐτόμολοι 
δὲ τὸν τῆς μετανοίας ζυγὸν ἀναδέχονται. καὶ ἣν ἰδεῖν τὰ 
βασίλεια τότε ϑακρύων καὶ πένθους ἀνγάμεστα, πένϑους οὐχιῦ 
ἐπιψόγου, οὐδ᾽ ἀσθένειαν ψυχῶν κατηγοροῦντος, αἶλλ᾽ ἐπαι- 
Βνετοῦ καὶ χαρᾶς προξένου τῆς κρείττονος καὶ μηδέποτε λυο- 
μένης. ὅ δὲ αὐτοκράτωρ, ὅποῖος ἐκεῖνος τὴν εὐσέβειαν ἦν, 
V. θοπλέον τι ποιῶν, ἐντὸς τῆς βασιλικῆς ἁλουργέδος σάκχχον πὸ’ 
ριεβέβλητο ἐν χρῷ ψανύοντα τῆς σαρκὸς ἐπὲ τεσσαρακογτα a2 


1. ἐξουσίαν CA, ἐξουσίᾳ PG. παραδοχούντων Δ. 3. μὴ 
προβολὴν --- ἀλλὰ πάντα om. CG. προσβολὴν Α. η. ὁ δὲ 
Ρ. ἐξ αὐτοῦ 6. 9. καὲ om. Α. 10. ϑεέου CA, ϑεοῦ PG. 
Εἴ. ΟΣ χαὶ δεξάμενοι A, δεδάμενοι δὲ ΡΟ. ἐφύλαττον : ἐϑέ- 
ξαντο ὦ. 124. αὗ om. GC. τοῦ ἐπετιμέίον A. ι6. ἀσϑε- 
Ψείας ἃ, κατηχοροῦντες ἃ. 18. ὅν om. P. τ:0. περιβέ- 
βλητο G. 


alius quispiam ex iis, qui aubiecti sunt sententiamqueo tantum non 
exspectant, quam iudices pronuntiaturi sunt. conſtetur cuncta, non 
auasionem, non approbationem, non rem gestam, non causam eornm, 
quae facta erant, praeteriens; sed omnibus cum timoris et ſidei εἰ- 
gnificatione expositis, αἱ vulneri mederentur, obnixe rogavit εἰ 80 
poena afficiendum dedit. illi non ipaum solum, verum etiam con- 
sanguineos οἱ qui defectionis socii fuerant, iisdem omnes piaculis 
aubſiciunt, ieiunio, humi cubatione et quae eum his coniungi solent ad 
——— deum, praescriptis. nec illi poenam detrectant, sed li- 

enter perferunt; quin ippaae eorum coniuges impune 6686 noluerumt. 
qui enim sustinerent, cum maritorum amantes essent? sponte igitur 
poenitentiae iugum subiere. itaque palatium 60 tempore lacrimis ple- 
num cerneres et luctu, non illo quidem ignavo ac vituperabili, anini 
abiecti imbecillitatem prodente, sed honeſto gaudiumque procuranto 
coeleste nee unquam interiturum. imperator autem, qua erat pietate, 
ultra progressus, sub purpura saeetim ipsi corpori adhaerentem ge- 
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γυχϑημέροις, ἂν δὲ ταῖς νυξὲ χαμεύνης ἔκειτο ἐπὶ πότρας 
μῦνον ἀνέχων τὴν κεφαλὴν καὶ πενϑῶν ὡς εἶχος. εἰϑ'᾽ οὕτως 
τῶν τῆς βασιλϑίας πραγμάτων ἁγναῖς ἅπτεται χερσίν. 
6. Οἰακοστρύφον δὲ μᾶλλον ξαυτοῦ τὴν μητέρα ἱμειρό- 
δμενος εἶναι, τὴν βουλὴν ὑποβρύχιον τέως εἶχε, δεδιὼς 
μὴ τοῦ τοιούτου γνωσθέντος αὐτῇ λογισμοῦ, καὶ τῶν βασι- 
λείων ἐξέλθοι, πρὸς ὑψηλότερον βίον γινώσχων αὐτὴν ἀπο. 
βλέπουσαν. ἐν πᾶσι μὲν οὖν τοῖς προσπίπτουσι βουλῆς αὐ- 
τῆς ἅτερ μηδὸ τὸ τυχὸν ἦν ἐνεργῶν, ἀλλὰ κοινωνὸν εἶχε τῶν 
ιοβουλευμάτων ὁμοῦ χαὶ συλλήπτορω τὴν μητέρα, καὶ καταμι- 
κρὸν ὑφέρπων αὐτῇ καὶ κοινοποιούμενος τὴν τῶν πραγμάτων 
διοίκησιν, καί που καὶ φανερῶς ἐνδεικνύμενος, οἧς ἄτερ τῆς 
ἐχείγης φρενὸς καὶ γνώμης ἀπολεῖται τῆς βασιλείας τὰ πρά- 
γματα. οὕτως οἶχε καὶ ξυνεδέσμει πλέον ξαυτῷ τὴν μητέρα 
ιδκαὶ τοῦ κατὰ σχοπὸν ἀπεῖργε καὶ ἀπεκώλυεν. ἡ μὸν γὰρ 
πρὸς σταϑμὸν ἀπέβλεπεν ἔσχατον καὶ μονὰς διενοεῖτο, ἐν αἷς Ὁ 
τὸν ἐπίλοιπον χρόνον μετ᾽ εὔφρονος λογισμοῦ ἑλκύσει τοῦ βίου. 
καὶ ταῦκ᾽ ἐγνόδε καὶ ἑωυτῇ διὰ παντὸς ἐπηύχϑεο τεύξασϑαι. 
ἀλλ’ εἰ καὶ τοιαῦτα κατὰ νοῦν συνδιεσκοπεῖτο καὶ ὅλως πρὸς 
λοὐψηλότερον ἐνητένιζε βίον, εἰλλ᾽ ἦν γε καὶ φιλόπαις, εἴπερ 
τις ἄλλη γυνή, καί πως ἠβούλετο συνδιενεγχεῖν μετὰ τοῦ υἱοῦ 


ι. γυχϑημέρους G. χαμευνήσας A. πέτρης A- Δ. 
τῆς κεφαλῆς Α. ή. τὴν. δαυτοῦ μητέρα Α. ἱμειρόμε- 
γος Ῥ, βουλόμενος CGA. . ἐξελθεῖν Α. 8, τοῖς : τῆς P. 
9. τυχὸν ἐνεργῶν, ταῦτ' ἐννοῶν, κοινωνὸν A 10. βουλημά- 
των Ῥ, alterum GA. τὴν μητέρα om. C. 14. ξαυτοῦ (6. 
80. γξ om. ἃ. καὶ αὐτὴ φιλόπαις ΔΑ. δι. καί πωρ : ὅπως Α. 


labat per dies ποεΐϑεχυθ quadraginta. noctu autom humi eubabat, la- 
pide tantum caput fulciens, lugebatque, ut par erat. atquo οἷς demum 
rem publicam purls manibus capestivit. 

Sed cum percuperet, ut potius quam ipse mater rei publicae 
gubernacula tractaret, tamen id contilſium tum quidem elam ha- 
buit, veritus, ne · si mentem suam illa cognosset, etiam palatio ogro- 
deretur, quippe quam dudum do altiori vita cogitare sciret. In omnibus 
igitur, quas accidebant, ne quotidiana quidem, ea inceontulta, conſicie- 
bat, imo consiĩliorum participem atque adiutricem matrem habebat, cum 
οἱ paulatim obreperet rerumque administrationem cum ea communicaret, 
εἰ interdum etiam aperte proſiteretur, sino illius mento atque coneilio 
imperii res pessum ituras. δἷς arctiori secum vinculo coniunctam eam 
tenebat εἰ ἃ conailio perſiciendo abeſtrahebat arcebatque. appetebat 
enim atationem δὰ ultimam οἱ monasteria cogitabat, ubi reliquum 
vitae tempus quieto transigeret animo. ad id animum appulerat, et ut 
vibi contingeret, ataidus precabatur. sed licet tale conilium agitarot 
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τὸ τῆς βασιλείας κλυδώνιον, καὶ οὐρεοδρομοῦσαν τὴν ναῦν 
ἢ καὶ πανταχύόϑεν βαλλομένην τοῖς κύμασιν ὥς ἄριστα οἷαχο- 

p. 83 στροφεῖν, καὶ μάλιστα τοῦ παιδὸς ἄρτε ἐπὶ τὴν πρύμναν 
καϑίσαντος καὶ τῶν οἱἰάχων ἔἐφαψαμένου καὶ μήπω πρώην 
ϑαλάττῃ καὶ κύμασι καὶ ἀνέμοις ὡμιληκότος τοιούτοις. ταῦτα 5 
δὲ λέγουσα, τὴν τῆς βασιλείας αἰνίττομαι πολυμερὴ καὶ πο- 
λυτάραχον ὄχλησιν. τὸ τοένυν μητρῷον πάϑος κατεῖχεν αὐτήν, 
καὶ συνδιεκυβέρνα τῷ υἱῷ καὶ βασιλεῖ, καὶ τὰς ἡνίας ἔστιν 
ὅπου καὶ μόνη παραλαβοῦσα, ἀπροσπταίστως τε καὶ ἀναμαρ- 
τήτως τὸ ἅρμα τοῦ χράτους ἤλαυνεν’ ἣν γὰρ καὶ φρενήρης τὸ 
ἄλλως καὶ βασίλειος γνώμη αὐτόχρημα καὶ ϑρόνων κατόρϑω- 

Boic- ἀνθεῖλχε δὸ ταύτην ἐκ ϑατέρου καὶ ὅ πόϑος ὃ πρὸς 
ϑεόν. ἐπεὶ δὲ κατὰ τὸν «Αὔγουστον μῆνα ἐπινεμήσεως τῆς 
αὐτῆς ἔτι τρεχούσης ἡ τοῦ Ῥομπέρτου διαπεραίωσις τοῦτον 
ἐξελθεῖν κατηνάγκαζεν, εἰς φῶς ἤδη καὶ ἔργον τὸ τῆς ψυχῆς ιῦ 
ἐννόημα ἔξαγων, τὴν αὐτοχράτορα διοίκησιν τῇ μητρὶ καὶ 
μόνῃ ἀπεχληρώσατο, καὶ διὰ χρυσοβούλλου λόγου τὰ βεβου- 
λευμένα εἰς προῦπτον πᾶσε κατέστησεν. ἐπεὶ δὲ τὸν ἱστορία» 
συγγράφοντα οὐ παχυμερῶς τὰς τῶν ἀγαθῶν ἀνδρῶν πράξεις 
καὶ τὰ ϑεσπίσματα παραπέμπειν χρή, ἀλλὰ τὰς μὲν κατα- 10 

Ολεπτύνγειν, ὡς ἐνόν, τὰ δ᾽ ἐχείνοις δεδογμένα ἐκτέϑεσθαι, εἶμι 


ἃ. οἰαχοστροφῶν Ῥ. 6. πολυμερῇῆ ῬΑ, πολύτεχνον (ασ. πο: 
λυτάραχον CGA, πολυτάραχτον Ρ. 13. τῆς αὐτῆς ἐπινεμή- 
σεως Α. 16. αὐτοχρατορίας A. καὶ μόνῃ : ἄννῃ A. 
17. χρυσοβουλλίου ΔΑ. ι8. χατέστησεν. ἀλλὰ τὰς τοὔ γραφέως 
μόνον κομψείας ὡς εἶχεν, εἶμε καὶ αὐτὴ τὰ τοῦ ῥηϑ. χρυδοβουλ» 
λίου ἐχϑησομένη Α. 21. εἰμὲ P. . 


animumque ad altiorem vitam penitus applieuisset, tamen eadem 
ergꝶga liberos erat pia, δἷ quae alia femina, atque una cum filio im- 
perii procellas sustinere, δὲ secundo vento navem actam vel etiam 
Hfuctibus undecunque iactatam quam optime gubernare volebat, prae- 
eortim cum filius modo in puppi consedisset οἱ prehendiaset clavum, 
nondum maris fluctibus procellisque eiusmodi assuetus. θὰ cum dico, 
Imperũ significo multiplices δὲ perincommodas molestiĩas. evricit igitur 
maternus amor, ut una cum filio imperatore rem publicam gubernaret 
atque adeo sola interdum imperii quasi currum, habenis prehensis, re- 
geret inoffenso ac prospero cursu: erat enim cum sapienti, tum re- 
gio plane animo, δὲ regnis nata adminisſtrandis: sed ex altera parte 
εἰΐαια dei amor eam irahebat. cum autem mense Augusto, eadem 
adhuc indictione, Robertâ traĩectio Alexium urbe exire cogeret, pate- 
ſfecit iam animi consilium atque δὰ efſfectum perduxit. Summum enim 
imperium matri δσίΐ commisit idque, bulla aurea edita, in publicum 
pronuntiavit. quoniam autem eum, qui historiam eonscribit, clarorum 
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καὶ αὐτὴ τοῦτον τὸν τρόπον τὰ τοῦ ῥηθέντος χρυσοβούλλοῳ 

ἐχθησομένη, τὰς τοῦ γραφέως μόνον κομψείας περιδλοῦσα. 

ἔχει δὲ οὕτως. “οὐδὲν ἰσοστάσιον μητρὸς συμπαϑοῦς καὶ. 70 

φιλόπαιδος, οὔτο ταύτης ἰσχυρότερον φυλακτήριον, κἀν κίν- Ὁ 
ὄδυγος προορᾶται, κἄν ἄλλο τι τῶν ἀπευχεαίων ἐλπίζοιτο. εἶ 

γὰρ βουλεύσεται αὕτη, πάγιον ἔσται τὸ βούλευμα, εἰ ἐπεύ- 

ξεται, στήριγμα ἔσονται αἱ εὐχαὶ καὶ φύλακες ἀχαταγώνι- 

στοι. τοιαύτη γοῦν καὶ τῇ βασιλείᾳ μου ἐφαγη ἐξ αὐτῆς τῆς 

ἀτελοῦς ἡλικίας πρακτικῶς ἡ ἡγιασμένη μήτηρ αὐτῆς καὶ δό- 
ιοσποιγα, τὰ πάντα μοε γεγονυῖα καὶ τροφὸς καὶ ἀγωγός. καὲ 

γὰρ τῷ συγκλητικῷ καταλύγῳ αὐτῆς συνούσης, μητρὸς πόϑος 

προέδραμδ, καὶ υἱοῦ πίστις ἀκεραία συνοτηρήηϑη. μία ψυχὴ P. ϑή, 

ἐν διῃρημένοις σώμασιν ἐγνώσϑη καὶ χάριτε Χριστοῦ καλῶς 

διειτηρήϑη μέχρε τοῦ νῦν. οὐ τὸ ἐμὸν ἢ τὸ σόν, τὸ ψυχρὸν 
ιὅτοῦτο ῥῆμα, ἐρρήϑη, καὶ τὸ δὴ μεῖζον, ὅτι αἱ αὐτῆς εὐχαὶ 

τὸν πάντα χρόνον πληϑυνόμεναι εἰς τὰ ὦτα κυρίου εἰσόδυ- 

σαν καὶ εἰς τόδε τὸ ὕψος τῆς βασιλείας ἡμᾶς ἀνήγαγον. ἀλλ᾽ 

ἐπεὶ καὶ μετὰ τὸ ἐπιλαβέσϑαι τῶν τῆς βασιλείας σκήπτρων οὐκ 


2. ἔχϑη σομένη. ἔχει δὰ οὕτως. τὰς τοῦ γρ. μ. κ- περιελοῦσα. οὐδὲν G. 
κομψίας ὦ. 3. poſst οὕτως Ῥ add. τὰ τοῦ γρυσοβούλλου τοῦ 
γεγονότος περὲ τῆς διοιχήσεως τῶν κχοινῶν τῇ μητρὶ τοῦ βασν- 
λέως, eundem titulum Ο in margine, om. A. 4. ἰσχυρώτερον 
PG, alterum Α. 5. ἐλπίζοιτο ΕΑ et P in margine, λογέζοετο 
PG. 6. αὐτὴ G. 8. ἐφάνη οἵα. CGA, add. P. 9. ἥ 
om. Α. 10. τὰ om. Α. ἀγωγὸς Α, ἀγνγαγωγὸς ῬΟ, 
13. διεγνγώσθη ΡΟ, alterum C. 16. εἰσέδοσαν . ι1τ1η. ὕψος: 
ἔτος Ρ. ἡμῶν α, om.C 


virorum facta eonsultaque non erasse transmittere oportet, sed subti- 
liter, quantum possit, illa enarrare οἱ quae ἀδογοῖδ fuerint referre: 
aggrediar et ego hac ratione hullam auream illam referre, nec nisi 
ea omittam, 4510 δά scribae ornatum pertinent. habet autem ita: “ni- 
hil est, quod aequiparari queat matri, quae liberos amat eorumquo 
vico ἰσχία commovetur ἃς sua; nec δὰ firmiuns ullum praesidium δῖ, 
tivo periculum providetur, sivo aliud quid abominandi 3peratur. nam 
ti consuluerit haec, firmum erit consilium, si precata denm fuerit, 
munimento erunt preces οἱ invictorum instar satellitum. talem οἱ no- 
atrae maiestati 4 prima inde aetate 8680 re praestitit veneranda ma- 
ter ἃς domina, quae omnia nobis erat et nutrix εἰ educatrix, cum- 
que dein senatorum numero adscripti essemus, nec mater desiit ca- 
titale praeire, εἰ filii pietas fiduciaque integra mansit. una duobus 
in corporibus anima cernebatur eaque necessitudo per Christi gratiam 
pulchre aerrata est hueusque. non meum,“ non “tuum,“, frigidum illud 
verbum, dicebatur; atque quod longe maximum est, erebrae eius 
per omne tempus preces, ἃ deo admissae, in hoce imperii faatigium 
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ὄφερε μὴ συμπονουμένη ἐπίσης τῇ βασιλείᾳ μὸυ καὶ τοῦ 
συμφέροντος αὐτὴ εντεχομένη καὶ τοῦ κοινοῦ, ἑτοιμαζομένη 
δὲ ἤδη ἡ βασιλεία μου σὺν θεῷ πρὸς τὴν κατὰ τῶν ἐχϑρὼῶν 
τῆς Ῥωμανίας ἐξέλευσιν, διὰ φροντίδος μὲν πολλῆς ποιδῖταν 
καὶ τὴν τοῦ στρατιωτιχοῦ συλλογήν τε καὶ διευϑέτησιν, οὐχδ 
ἐλάχιστον δὲ ταύτῃ νενόμισται καὶ ἡ περὶ τῆς τῶν σεκρετι- 
κῶν τὰ καὶ πολιτικῶν πραγμάτων διοικήσεως φροντίς. εὖρϑ 
γοῦν οἷον ἀριστοχρατέας ἀγεπιβούλευτον ὀχύρωμα, ὡς ἂν τῇ 
ἡγιασμένῃ καὶ πανεντιμοτάτῃ μητρὲ αὐτῆς ἀνατεϑῇ ἡ τῶγ 
ἁπάντων διοίκησις. διορίζεται γοῦν ἥ βασιλεία μου καϑα- το 
ρῶς διὰ τοῦ πωρόντος χρυσοβούλλον, ἕνα δι’ ἣν ἔχει πολυ- 
ποιρίαν περὶ τὰ βιωτικὰ πράγματα, εἰ καὶ τέλεον τούτων 
καταπεφρόνηκεν, ἅπερ ἂν ἐγγράφως διορίσηται, κἂν παρὰ 
τοῦ πρϑεστῶτος τῶν. σεκρέτων ἀναφέρωνται ἢ τῶν ὑπ' αὐτὸν 
ασεκρετικῶν ἡ τῶν ἄλλων ἁπάντων, ὧν αἱ ὑπομγήσεις ἢ αἰτή- 15 
σεις ἢ κρίσεις ἑτοιμασϑήσονται ἐπὶ συμπαϑείαες δημοσιακαῖς 
ὀφλημάτων, τὸ κῦρος ἕξουσι μόνιμον, ὡς παρὰ τοῦ γαλὴ- 
ψέου κράτους τῆς βασιλείας μον οἰκονομούμενα καὶ ἐξ αὐτοῦ 
τοῦ στόματος αὐτῆς τὰ γραφέντα ἀποστοματιζόμενα. οἷαι 
γὰρ ἄν λύσεις παρ᾽ αὐτῆς ἀποφαγνϑήσονται ἢ καὶ προστάξεις 


3, ΟΣ om. A. vid. annotat. 4. ἹΡωρμιανίας : βασιλείας ΑΞ. 8 


ἐριστοχρατίας οἷον A. 9. παντεντεμοτάτῃ 6. 3. ἄν οἱ. 
CG&A, add. PP. ἐγγράφως αὕτη διορέσηταε Α. παρα τοῦ 
FC οἱ in margine Ρ, παρ᾽ αὐτοῦ ΡΟ. 14. αὐτῶν G. ι5. 


σεχρετιχῶν : σεπτῶν 6. 29. ὧν οι. ἃ. 20. ἀποφαντήσονται P. 


nos extulere. quae cum etiam post susceptum imperium non potui- 
δεὶ, quin laboris societatem cum maiestate nostra coiret δὲ rei pu- 
blicae saluti ipsa prospiceret, maĩestas nostra iam cum deo expedi- 
tionem adversaus — hostes obitura, τὲ curam 8806 magnam 
ponit in delectibus habendis exercituqus bene ordinando, ita ποῦ 
minimi momenti 6886 rerum iudicialium et civilium curam existimat. 
itaque hoc imperii quasi firmissimum munimentum invenimus, ut 
aanctae ac maxime venerabili matri rerum omnium adminĩstratio com- 
mittatur. decernit igitur maieatas nostra bullaque μᾶς aurea sancit, 
αἰ pro magna, qua pollet, rerum humanarum peritia, tametsai ea: 
prorsus contemnit, quidquid scripto decreverit, sive ab eo relatum 51}, 
qui universae rei iudiciariae pracest, aive ab oſficialibus huic subie- 
ctis, sive ἃ ceteris omnibus, qui vel commentariorum γ6] libellorum 
vel sententiarum curam gerunt in publicis debitorum remiasionibus, 
id auctoritatem babeat perpetuam nihiloque minorem, quam δἰ 

ipaa serenitate nosſtra statutum iussumque esset. quaecunque respon⸗ 
eius proferentur, vel mandata scripta, non seripta, cum ratione vel sSine 
ratione, munita modo eius sigillo, quod transſiguralionem οἱ aStum- 
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ἐγγραφοι ἢ ἄγραφοι, κἂν εὔλογοι κἂν εἰνεύλογον, σφραγῖδα 
φέρουσαβ αὐτῆς τὴν μοταμόρφωσιν καὶ τὴν κοίμησιν, ὡς 
αὐτῆς τῆς βασιλείας μου λογισϑήσονται. τῷ δὲ μηνὲ τοῦ 
πατὰ τὴν ἡμέραν διοικοῦντος τὰ σέχρετα, ἀλλὰ καὲ ἐπὲ προ- Ὁ 
5 βολῶν καὶ διαδοχῶν τῶν σεκρέτων καὶ τῶν ϑεμάτων καὶ ἐπὶ 
τοῖς ἀξιώμασι καὶ ὀφφικίοις καὶ δωρεαῖς ἀκινήτων βασιλι- γι: 
κῶς ἡ ἁγία μήτηρ αὐτῆς ἕξει ἄδειαν ὃ δόξει ταύτῃ ποιεῖν, ’ 
ἀλλὰ καὶ εἴ τινες προβληθήσονται εἰς τὰ σέκρετα ἢ καὶ εἷς 
ϑέματα καὶ διαδϑεχϑήσονταε τιμηϑήσονται δὸ καὶ ἐν μεγέ- 
ro roiç ἀξιώμασε καὶ μόσοις καὶ ἐλαχίστοις, ἔσονται εἰς τὸ 
ἑξῆς ἀμετακίνητοε καὶ ἀμετάπεωτοι. ἀλλὰ καὶ αὐξήσεις P. 85 
δογῶν καὶ προσϑήκας δόσεων καὶ συμπαϑείας τῶν λεγομένων 
συνηϑειῶν καὶ σχιδευσμοὺς καὶ ἀποσχιδοευσμοὺς προστάξει αὕτη 
ἀγενδοιάσκως, καὶ περιδχτιχῶς εἰπεῖν, οὐδὸν ἀσυντελὲς λο- 
ιἤγισϑήσεταε, ὅπερ αὐτὴ κελεύσει ἐγγράφως τὸ καὶ ἀγράφως. 
τὰ γὰρ ῥήματα ταύτης καὶ τὰ προστάγματα ὡς τῆς βασι- 
λείας μον λογισθήσονται, καὶ οὐδὲν τούτων ἀϑετηϑήσεται, 
ἀλλὰ καὶ κύρια καὶ μόνιμα ἔσονται εἷς τοὺς ἑξῆς χρόνους. καὶ Β 
οὔτε εὐθύνην, οὔτο ἡντιναοῦν ἀνάχρισιν ὑποπτεεύσει νῦν ἢ εἰς 
Ἰοτὸ μετέπειτα παρ᾽ οὑτινοσοῦν τῶν ἁπάντων οὔτε τις τῶν ἔξυ- 
πηρετουμένων αὐτῇ, ἢ αὐτὸς ὃ κατὰ τὴν ἡμέραν λογοθϑέτης 


". ἦ : καὶ 6. 3. τῷ : τὸ F. 5. χαὶ τῶν ϑεμότων οἵα. Ὁ. 
6. βασιλιχῶν εοπὶ. Diesterweg. . 10. μέσοις : μεγάλοις Ο. 13. 
σχιδευσμοὺς καὶ ἀποσχιδευσμοὺς C, σχιδευμοὺς καὶ ἀποσχιϑδευ- 
μοὺς PG. 14. καὶ ἀνενδοεάστως ΑΞ0. οὐδὲ ἃ. ι1η. ἀϑετήσε- 
«αι 6. “418. χαὶ prius om. F. 19. ἡγειναοῦν οἴω. ἃ. ὕὑπο- 
πτεύσει CA, ὑποπιεύσῃ PG. 


tionem exhibet, ut ab ipss ποκίγα maiestato profecta haboantur. 
mense quoque eius, qui pro tempore rem iudicialem adminiatrat, 
etiam de promotionibus δὲ successionibus in iudiciis superioribus in- 
ſerioribusqque, atque in dignitatibus δὲ muneribus οἱ donationibus 
terum immobilium retgio arbitrio sancta parens nostra, quidris volet, 
decernendi habeat facultatem. et quicumque promoti fuerint in iudi- 
cia maioris minorisve ordinis δὲ in iis succeserint, maximis, mediis, 
infimis honoribus ornati, non Summovebuntur ii in porttorum statu διὸ 
nec unquam excident. sed et augmenta rogarum δὲ incrementa largi- 
tionum δὲ remisſiones vectigalium, quae consuetudines vocantur; οἵ 
atipendia ex parte aut omnino recisa suo haec constituet iure οἵ, οἱ 
imiverse loquar, nihil irritum censebitur, quod illa imperaverit νοὶ 
litteris vel ine litteris verba enim huius et mandata tanquais ipriua 
maiertatis noſtrae habebuntur, neque quidquam abrogabitur, sed rata 
firmaque erunt in postera tempora. nec quisquam eorum, qui illi 
minisiraverit, nec ἦρθε pro tempore logotheta secretorum, quantumris 
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τῶν σεχρέτων, κἂν εὔλογα κἂν παράλογω τὰ πραχϑησόμενα 
δόξῃ. τὸ γὰρ παντελῶς ἀλογοπραγητον ἕξουσιν ἐσαεί, ὅποῖα 
ἄν καὶ εἴη τῷ παρόντε χρυσοβούλλῳ λύγῳ στηριζόμενα." 
. ᾿Αλλὰ ταῦτα μὲν τὰ τοῦ χρυσοβούλλου. ϑαυμάσειδ 
δ᾽ ἂν τις ἐν τούτοις τὸν ἐμὸν πατέρα καὶ αὐτοχράτορα τῆς ἤ 
εἷς τὴν μητέρα τιμῆς καὶ ὅπως αὐτῇ παραχεχωρήκει τῶν 
ἁπάντων, αὐτὸς τῆς βασιλικῆς ἡνίας οἷον ὑπεξιστάμενος καὶ 
τρόπον τιγὰ ἐποχουμένῃ τοῦ βασιλικοῦ ἅρματος αὐτῇ παρα- 
Οϑέων καὶ ψιλοῦ μόνου τοῦ τῆς βασιλείας μετέχων ὀνόματος. 
καίτοι κατὰ τὴν ἡλικίαν τὸν μείρακα ἤδη παρήλλαττε, καϑ' τὸ 
ὃν μάλιστα καιρὸν ἐπιφύδταε τοῖς τοιούτοις ἤϑεσιν ὃ τῆς φι- 
λαρχίας ἔρως. τοὺς μὲν γὰρ πρὸς τοὺς βαρβάρους πολέμους 
καὶ ὅσα τῶν ἀϑλων καὶ τῶν ἀγώνων ὑπῆν, αὐτὸς ἀνεζώσατο, 
᾿ πᾶσαν δὲ τῶν πραγμάτων διοίκησιν καὶ πολιτικὰς ἀρχὰς καὶ 
τοὺς περὶ τῶν εἰσφορῶν λόγους καὶ τῶν ὑπὲρ τῆς βασιλείας κ' 
ἐναλωμάτων. τῇ μητρὶ κατεπίστευσε. καὶ ἴσως μὲν ἄν τις 
ἐνταῦϑα γινόμενος καταμέμψοιτο τὴν οἰχογομίαν, ὡς γυγαῖ- 
κωνίτιδε καταπιστεύσαντος τοὐμοῦ πατρὸς τὴν τῆς βασιλείας 
διοίκησιν" αλλ᾽ εἰ τὸ φρόνημα τῆς γυναικὸς ἠπίστατο χαὶ 
Ὁ ὅση τις ἦν ἀρετὴν καὶ τὸν νοῦν καὶ ὅπως εἶχε δραστηριύτη- ο 
τος, ἀφέμενος μέμψεως πρὸς ϑαῦμα τὴν μέμψιν μετέβαλε, 
φυοσαύτη γὰρ ἡ ἐμὴ μαμμὴ περὶ τὰ πράγματα δεξιωτατὴ καὶ 
4. εὐλογοπράγητον (6, alterum FPA. 38. χρυσοβουλλίου Δ. 
ή. μὲν τὰ : περὶα. ι8. ὑπὴν : ἦν 6. ἐζώσατο ΔΑ. ιΆ. δὶ 


τὴν τῶν ΔΑ. 15. τοῦ ---- λόγου Α. 16. ἀναχωμάτων P. 7 
καταμέμφοιτο G. ι8. πρὸς ante τὴν add. G. λει. μετέλαβε 


bene secusque habere videantur decreta, 110 tempore ἃ quoquam 
δὰ rationem reddendam causamve dicendam cogi poterit. prorsus enim 
nulla unquam ratio exigenda δοὲ ἀθ omnibus, quaecuuque tandem 
hac bulla aurea confirmata fuerint.“ 

ἡ. Hactenus bulla aurea. in qua mĩretur fortasse aliquis impe- 
peratorem, patrem meum, tantum matri tribuisse honorem, υἱ οἱ sum- 
mam rerum committeret, ipse imperii regimine quasi decederet οἱ quo- 
dammodo iuxta matrom, regio curru vehentem, cursaret, nudo solum 
imperatoris nomine retento. atqui adolescentiam iam excesserat, qua 

oſtisimum aetate duci solent eiusmodi ingenia cupiditate regnandi. 

ella adversus barbaros εἰ quidqquid laborum εἴ periculorum sauberat, 
δἷδ᾽ seposuit; summam administrationem rerum, magistratuum curam, 
veeligalium sumtuumque publicorum rationes matri commisit. fortasie 
igitur hoc loco vituperet aliquis patris mei eonsilium, quod gynaeceo 
imperii adminisſtrationem tradidit; αἱ δὶ prudentiam mulieris cognor- 
δεῖ, et quanta virtute fuerĩit quantaque industria, vituperatione 
missa, in admirationem raptus eſset. tauta enim in avia mea inetat 
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τάξαι καὶ καταστήσασϑαι πολιτείαν — 
γον τὴν Ῥωμαίων ἀρχὴν διοικεῖν δύνασϑαι, ἀλλὰ καὶ πᾶσαν 
τὴν ὁπουδήποτε βασιλείαν, ὁπόσην ἥλιος ἐφορᾷ. πολυπειρός 
τε γὰρ ἦν καὶ πολλῶν πραγμάτων ἐγίνωσκε φύσεις, καὶ ὅπως Ρ. 88 
5 ἄρχεται καὶ εἰς ὃ καταντήσειεν ἕκαστον ἐξηπίστατο, καὶ τίνα 
μὲν τίνων εἰσὶν ἀναιρετικά, τίνα δὲ μᾶλλον ἐπιρρώννυσιν 
ἕτερα, ὀεῥυταάτη τὸ τὸ δέον καταμαϑεῖν καὶ μετὰ ἀσφαλείας 
καταπρᾶξαι δεινή, καὶ οὐκ ἣν μὲν τὴν γνώμην τοιαύτη, γλῶτ.- 
ταν δὲ εἶχεν ἀπύδουσαν πρὸς τὴν γνώμην" ἀλλ᾽ ἦν αὐτόον, 2 
Ιοχρημα δήτωρ πιϑανώτατος, καὶ οὔτε λάλος καὶ εἰς μῆκος τοὺς 
λόγους ἐχτείνουσα, οὔτε ταχέως ἀπεολίμπανον αὐτὴ τὸ πνεῦμα 
τοῦ λύγου, ἀλλ᾽ ἐπικαίρως ἀρξαμένη εἰς τὰ καιριώτατα πά- 
λὲν χκατέληγε. καὶ ὃ μὲν βασίλειος ϑρόνος αὐτὴν παρηκμα- 
κυῖαν κατείληφεν, ὅτε καὶ μᾶλλον τὸ φρονοῦν ἤκμαζε καὶ ἥ Β 
τὸ σύγεσις ἐπήνϑει καὶ ἢ περὲ τὰ πράγματα ἐπιστήμη συνήκμα- 
ζεν, ἐξ ὧν οἰκονομίαι καὶ διοικήσεις τὸ κράτος ἔχουσιν, ἔχεε 
δὲ ὡς τὸ εἰχὸς ἡ τοιαύτη ἡλικία ου μόνον τε λέξαι τῶν νέων 
σοφώτερον, οὃς ἡ τραγῳδία φησίν, ἀλλὰ καὶ συμφορώτερον 
πρᾶξαι. ὃ δὲ κατόπιν χρόνος καὶ ὅπόταν ἐκείνη ταῖς νεωτό- 
λοραις συνεξητάζετο γυναιξί, ϑαῦμα ἄντικρυς ἦν, πολιὸν ἐν 
γνεαρᾷ ἡλικίᾳ ἐπιδεικνυμένη φρόνημα. καὶ παρεῖχεν ἐξ αὐτῆς 
ὕψεως τῷ βουλομένῳ καταϑρεῖν τὴν ἐνοῦσαν αὐτῇ ἀρετὴν 
ὁμοῦ χαὲὶ ἐμβρίϑειαν. ἀλλ᾽, ὅπερ ἔλεγον, ὃ ἐμὸς πατὴρ τῆς 
5. χαταγτήσειν G. 10. πιϑανώτατος Ο, πιϑανότητος ΡΟ. 11. 


8 αὐτῇ 17. Θὲ ὡς ἡ τοιαύτη τὸ εἰχὸς P, recte 6. “3. 
ὁμοῦ om. 6. ἐμβρίϑεισαν P, ἐμβρίϑουσαν ἃ, ἐμβρίϑειάν Ὁ. 


rerum gerendarum dexteritas, tanta constituendae ordinandaeque rei 
publicae facultas, ut non solum Romano imperio administrando par 
esset, sed omni ubivis terrarum regno, quantumcunque est. nempe 
eaperientissima erat δὲ multarum rerum noverat naturas, quo quid- 
que initio esset δὲ quorsum evasurum, quae quibus adversarentur, 
ζει iuvandis firmandisque rebus aliis essent, celerrime, quid opus 
acto, perspiciens et caute conſstanterque exsequens. nec vero, cum con- 
tilio adeo polleret, claudicabat lingua; quin γαῖ plane eloquentisslima, 
ἃς neque ——— aermonem longius producebat, neque celeriter 
deſiciebat eam spiritus; verum opportune exorsa, quam opportunis- 
zime rursus ſinivit. atque imperii tgubernaculis accessit ingravescente 
iam aetate, quando δὲ sapientia magis viget δὲ prudentia floret et 
rerum usus suppetit; ex quibus administratio vim nanciscitur suam. 
ἐπ nimirum hulus aetatis non solum loqui iuvenibus prudentius, ut 
in tragoedia est, verum etiam ad utilitatem commodius agere. in supe- 
riore autem vita, cum adhuc in iuniorum numero esset, mulier sane 
mirifica erat, quippe quae senilem in adolescentia prudentiam praestarel. 
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βασιλείας ἐπιδραξώμενος, τοὺς μὲν ἀγῶνας καὶ ἱδρῶτας ξαυ- 
ατῷ τεταμίευκε, ϑεωρὸν τῶν ἀγώνων τὴν μητέρα ποιούμενος, 
ἐκείνην δὲ δεσπότιν καταστησάμενος, τὸ παρ᾽ ἐκείνης κελευό- 
μενον καϑάπερ δοῦλος ἔλεγέ τὸ καὶ ἔπραττεν. ἔστεργεν οὖν 
αὐτὴν ὃ βασιλεὺς ὑπερφυῶς καὶ τῶν αὐτῆς βουλευμάτων 5ϑ 
ἐξήρτητο, (τοσοῦτον ἣν φιλομήτωρ,) καὶ τὴν δεξιὰν ἐδίδου 
τῆς ἐκείνης γλώττης ὑπηρέτιν καὶ τὴν ἀκοὴν τῶν ἐκείνης 
φωνῶν εἰς ἀκρόασιν, καὶ εἰς ἅπαντα ταύτῃ ὃ βασιλεὺς συγ. 
κατένευεν ἢ ἀνένευεν, ἐφ᾽ οἷς ἄρα ἐκείνη κατανεύσειεν ἢ 
ἀνανεύσειεν. καὶ ἦν τὸ πρᾶγμα ὅλως τοιοῦτον. ἐκεῖνος μὲν τὸ 
γὰρ σχῆμα βασιλείας εἶχεν, ἡ δὲ τὴν βασιλείαν αὐτήν" καὶ 
ἢ μὲν ἐϑεσμοϑέτει, διῴκει τὸ πᾶν καὶ ἐπρυτάνευεν, ὃ 
δὲ τὰς διοικήσεις ἐκείνης καὶ τὰς ἐγγράφους καὶ τὰς ἀγρα- 
φους, τὰς μὲν χειρί, τὰς δὲ φωναῖς ἐπεσφράγιζε, καὶ ὡς 
οὕτω γε φάναι, ὄργανον ἣν αὐτῇ βασιλείας, οὐ βασιλεύς.15 
ἠρέσκετο γὰρ ἐφ’ ἅπασιν, οἷς ἡ μήτηρ διαγνοίῃ καὶ διορ: 
Ρ.δ,σειε, καὶ οὐχ ὡς μητρὲ μόνον καταπειϑέστατος ἦν, ἀλλὰ 
γὰρ ὡς ἐξάρχῳ βασιλικῆς ἐπιστήμης ταὐτῃ προσεῖχε τὸν 
γοῦν. ἤδει γὰρ ἀκριβῶς τὸ ταύτης ἐφ᾽ ἅπασιν ἐπὶ τὸ κρατι- 
στον συγκεχωρηχός, καὶ ὅτι διαφερόντως πάντας τοὺς κατ᾽ 30 
ἐκεῖνο καιροῦ γεγονότας ἀνϑρώπους εἰς φρόνησίν τε καὶ σν- 
γεσιν πραγμάτων ὑπερελαύνει. 


1. ἑαυτοῦ P, ἑαυτῷ (6. 3. ἐχείναις κελευόμενος G. 6. 
τοσοῦτον CG, τοσοῦτο P. 7. τῇ ἐχείνης γλώττῃ G. vid. annotat 
15. χαὶ add. G. τή. ὡς om. 6. ι18. γὰρ : καὶ 


atque ipso vultu ostendebat intuentibus virtutem sibi insitam gravita- 
temque. sed, quemadmodum dixi, pater meus imperio potitus, ipse 
labores sudoresque, spectatrice matre, perferendos 3umsit, hanc antem 
dominam constituit et velut servus, quod illa iubebat, et loquebatur 
et agebat. diligebat eam imperator mirum in modum, totusque 6 consi- 
1118 eius pendebat: adeo matris erat amans: dextramque maternae 
inguae famulam, aures vocum illius audientes esse volebat, atqne 
in omnibus rebus annuebat νοὶ abnuebat, quae quidem illa annueret 
abnueretve. οἵ plane εἰς se res habebat: u. speciem regni obtine- 
bat, haec regnum ipsum; illa leges dabat, gubernabat euncta admi- 
nistrabatque; hie placita eius, sive scripta subseribendo, sive non seri- 
pta vocis auffragio, conſirmabat, et, ut ita dicam, instrumentum im- 
perii erat matri, non imperator. rata enim habebat omnia, quaecun- 
que illa decernebat οἱ statuebat; neque υἱ matri solum obedientisti- 
mus erat, verum etiam ut regnandi artis magisſtrae attentum οἱ prae- 
bebat animum; quippe cui exploratisſsimum esset, illam in omni τὸ ἃ 
rummam perfectionem pervenisse εἴ longe omnes, qui tune erant 
homines, prudentia et rerum peritia anteire. 


ALEXIADIS 118. III. 5. 163 


8. Τοιαῦτα τὰ τῆς ᾿Αλεξίον βασιλείας προοίμια. οὐ 
γάρ τις αὐτοκράτορα τοῦτον εἰκότως τό γε νῦν ὀγομάσεις, 
τῆς αὐτοκράτορος περιωπῆς ἅπαξ ἀποκληρωϑείσης παρ᾽ αὐτοῦ 
τῇ μητρί. ἄλλος μὲν οὖν νόμοις ἐγκωμεαστικοῖς ὑπείκων, πα- B 

διρίδα τῆς ϑαυμασίας ἐκείνης μητρὸς ἐπαινείζω καὶ γένος 
πρὸς ᾿Αἰδρεανοὺς ἐκείνους τοὺς Δαλασσηνοὺς ἀναφερόμενον 
καὶ Χάρωνας, καὶ τῷ πελάγει τῶν κατ’ ἐκείνους προτερημιά- 
τῶν ὁπαφεότω τὸν λόγον" ἐμοὶ δὲ ἱστορίαν ξυγγραφούσῃ οὐκ 
ἐχ γένους καὶ αἵματος προσήκει ταύτην χαρακτηρίζειν, ἀλλ᾽ 
ιοῦχκ τρύπον καὶ ἀρετῆς καὶ τούτων, ὁπόσων ὃ τῆς ἱστορίας 
ὑποτέϑεταε λόγος. ἕνα γὰρ πρὸς ἐκείνην ἐπαναδραμοῦ μαι, γ3 
καὶ αὖϑις, ἀξίωμα μὲν οὖν μέγιστον αὐτὴ οὐ γυναικῶν μό- ἡ 
γον, ἀλλὰ καὶ ἀρρένων καϑίστατο καὶ κόσμος τῆς ἀνθρωπί- 
νης φύσεως, τὴν δὲ περὶ τὰ βασίλεια γυναικωνῖτεν παντα.. 
γὅπασι διεφϑορυῖαν, ἐξότου ὃ ονομάχος ἐκεῖνος τὸ τῆς βασι- 
λείας ἀνεδήσατο χράτος., καὶ εἰς ἔρωτας ἀλόγους ἀποχλίνα- 
σαν καὶ μέχρι τῆς βασιλείας τοὐμοῦ πατρός, ἐπὶ τὸ βέλτιον 
ἀλλοιώσασα, εἰς κόσμον ἐπαινούμενον μετήνεγκε. καὶ ἦν ἰδεῖν 
τὰ βασίλεια τηνικαῦτα τάξεως ἐπαινουμένης μετειληχύτα " 
Δοχαὶ γὰρ ὄρους τὸ τῶν ϑείων ὕμνων ἔταξε καὶ καιροὺς ἀρί΄. 
στου τε καὶ ἀρχαιρεσίας ἐπήξατο, στάϑμη καὶ κανὼν τοῖς Ὁ 
πᾶσιν αὐτὴ γεγονυῖα, ὡς τὰ βασίλεια μᾶλλον ἱερὰ φροντειστή- 
θια εἶναε δοχεῖν. τοιαύτη τις ἦν ἡ ὑπερφυὴς καὶ ὄντως 


10. ὁπόσον (α, 16. ἀποχλίνασαν Ο, ὑποκλίνασαν G. ι9. 
τὰ βασίλεια omM. P. 


8, Ηαϊυεπιοάϊ fuere initia Alexiâ regni; nam imperatorem eum hoe 
quidem tempore ilicere vix Hcet, cum imperatoris poteſtatem semel matri 
coneesterit. iam alius laudationis lIegibus obsequens, patriam matris illius 
admirabilis genusque ab Adrianis (ἐμ 5 Dalassenis et Charonihus repeti- 
tum celebret atque in amplissimo campo horum virtutum oxcurrat licet; 
πιὸ historiam conseribentem, non ex geners εἰ sanguine describere eam 
oportet, δὰ ex moribus οἵ virtute omnibusque iis rebus, in quibus 
enarrandis hiſatoria versatur. itaque ut δὰ illam iterum redeamus, orna- 
mentum quidem ipsa fuit non mulierum modo maximum, sed etiam 
virorum ὃς deeus naturae humanae; gynaeceum autem palatii, quod 
omnino perdiſasimum erat, ex quo tempore Monomachus ille impe- 
rio potitus est, εἰ ad turpes so conrerterat amores usque δὲ ipaum 
patris mei imporiam, πιο] ας reddidit laudandosque mores restituit. 
atque iam cerneres palatium in honum ordinem adduetum; nam δὲ 
certa hynmis vacris tempora descripsit, sussquse et prandio ot nego- 
tiis pubheĩs tractandis horas eonstituit: ἐπ quibus obserrandis ipaa 
exemplum et quasi regula omnibus erat: υἱ palatium racerum potius 
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ἱερὰ ἐκείνη γυνή. σωφροσύνῃ μὲν γὰρ τοσοῦτον ὑπερῆϑθε καὶ 
τὰς πάλαι ὑμνουμένας, περὲ ὧν ὁ πολὺς λόγος, ὅπόσον ἀστέ- 
ρας ἥλιος- τὸν δὲ περὲ τοὺς πένητας οἶκτον αὐτῆς καὶ τὴν 
δαψιλῆ πρὸς τοὺς δεομένους χεῖρα τίς παραστήσειε λόγος ; 
κοινὸν μὸν ἣν ἡ αὐτῆς ἑστία καταγώγιον τοῖς ἐξ αἵματος πε-" 
γομένοις, κοινὸν δὲ καὶ ξένοις οὐχ ἧττον. ἱερέας δὲ καὶ μο- 
P. 88 ναχοὺς διαφερόντως ἐτίμα καὶ ξυνδειπνοῦντας εἶχε, καὶ οὐ- 
δενὲ ἄτερ μοναχῶν τὴν αὐτῆς τράπεζαν ϑεάσασϑαι ἐνῆν. ἡ 
δὲ ὄξωϑεν ἐπιφαινομένη τοῦ ἤϑους κατάστασις καὶ ἀγγέλοις 
αἰδέσιμος καὶ αὐτοῖς δὲ τοῖς δαίμοσι φοβερά, ἀνθρώποις δὲ τὸ 
μὴ ἐχέφροσιν, ἀλλὰ περὲ ἡδονὰς ἑἐπτοημένοις ἀνύποιστος καὶ 
ἐκ μόγου τοῦ βλέμματος, τοῖς δ᾽ αὖ γε σωφροσύνης ἐπιμε- 
λουμένοις ἱλαράτε καὶ προσηνής. μέτρα γὰρ ἔγνω κατηφείας 
καὶ σεμνότητος, ὡς μήτε τὸ κατηφὲς ἄγριόν πως καὶ ϑηριῶς 
δὲς δοκεῖν, μήτε τὸ ἁπαλὸν κεχαλασμένον τε καὶ ἀκόλαστον, ι' 
Βκαὲ ὅρον, οἶμαι, τοῦτ᾽ εἶναε κοσμιότητος, κραϑέντος τοῦ φι- 
λανϑρώπου τῷ τῆς ψυχῆς ἀναστήματι. τὸ δὲ ἦϑος αὐτῇ 
ὑποκαϑήμενον πρὸς ἐνϑυμήσεις, ἀεὲ καινοτέρας ἀνελιττουσῃ 
τὰς γνώμας, οὐ φϑαρτικὰς τοῦ κοινοῦ, ὧς τινες ὑπετονϑύ- 
ρυζον, ἀλλὰ σωστικάς, καὶ διεφϑορυῖαν ἤδη τὴν βασιλείαν 
εἷς δλοχληρίαν ἐπαναγούσας, τά τὸ τοῦ κοινοῦ εἰς τὸ μηδὲν 
ὀληλακότα ἐπανορϑούσας, ὡς δύναμις. πλὴν εἰ καὶ τῇ τῶν 


ι. ξερὰ ὄντως 6. 7. συνδειπνοῦντας 6. 12. τοῦ om. . 
ι5. τὲ om. ἃ. 18. προχαϑήμεγον G. 21. ἐς Ρ, εἰς ΘΑ. 


monasterium videretur. talis erat egregia et revera δδῃςὶα illa ſemin-. 
temperantia enim tantam superabat etiam celebratisimas olim muliere:, 
quae in omnium ore versaniur, quantum ↄtellas sol. iam mĩsericordian 
eius in pauperes ἂς liberalem in egentes manum quis verbis exprimere 
queat? commune erat eius domus deversorium consanguineis, qui in- 
opia laborabant; nec minus eadem alienis quoque patebat. ↄacerdotes 
autem δὲ monachos praecipuo colebat honore εἰ δὰ mensam adhibe- 
bat, nec quiaquam facile sine monachis accumbentem eam conspperit. 
quae extrinsecus — ingenii eius 3pecies, δὲ angelis venerabi- 
Iis οἱ ipsis daemonibus terribiſis erat, hominibus autem non pruden- 
tibus, sed libidine agitatis intolerabilis vel solo adspectu; at qui e 
contrario temperantiae atudebant, hilaris εἴ propitia. nam modum no- 
ταὶ triatitiae peveritatisque, ut neque tristitia immanis εἰ fers ride- 
retur, neque hilaritas dissoluta εἰ indomita; atque δυο, opinor, 
terminum statuebat modestiae, ut humanitas condita easet gravitate 851" 
wique magnitucdine. natura δὰ meditandum propentior erat, et nova 
g2emper coneilia animo versabat, non perniciosa illa quidem τοὶ po- 
blicae, τὰκ quidam mustitabant, ἐϑὰ aalutaria, quaoqque perditum ian 





ALEXIADIS LIB. 1. 8. 165 


χοιγῶν διοιχήσει ἐγησχολεῖτο, τῆς τοῖς μογαχοῖς προσηκούσης 
διαγωγῆς οὐδαμῶς καταπεφρογήκει. αλλὰ τὸ πλεῖον μὲν τῆς 


γυχτὺς τοὺς ἱεροὺς ὠπεπλήρου ὕμνους, προσευχῇ τε συντύγῳ 


καὶ ἀγρυπνίᾳ συντετηκυῖα, περὲ δὲ τὸ ὄρϑριον, ἔστι δ᾽ ὕτο 
δχαὶ δευτέρας ἀλεκχεοροφωνίας, ταῖς τοῦ κοινοῦ προσέκειτο 
διοικήσεσε, περί τε τῶν ἀρχαιρεσιῶν σκοποῦσα καὶ τὰς τῶν 
δεομένων αἰτήσεις ἐπιλύουσα, ὑπογραμματεύοντος αὐτῇ Γρηγο- 


ρθίου τοῦ Γενεσίον. ταῦτα εἴ τις ἠβούλετο ῥήτωρ εἰς ἐγκω-ὉὟ. ηή 


μίου λόγους ἀγαγεῖν, τίνας ἂν οὐκ ἀπεκρύψατο τῶν πάλαι 
Ἰοπεριβοήτων ἐπ’ ἀρετῇ καὶ κατ᾿ ἀμφότερα τὰ γένη φανέντας 
περιφανεῖς, τοῖς ὀπιχειρήμασι καὶ τοῖς ἐνθθυμήμασι καὶ ταῖς 


πρὸς ἄλλους συγκρίσεσιν ἐξογκῶν εἰς μέγα τὴν ἐπαινουμένην, D 


ὥσπερ νόμος ἐστὲ τοῖς ἐγκωμιάζουσιν; ἀλλὰ τὰ τῆς ἱστορίας 
οὐχ οὕτως ἀδειαν δίδωσι τῷ συγγράφοντι, διόπερ εἰ περὲ 
ιἤταύτης τῆς βασιλίδος λέγοντες τὰ μεγάλα σμικροπρεπέστερον 
εἴπωμεν, μηδεὶς ὑπὸ μέμψιν ἀγέτω τὸν λόγον, ὅσοι τὴν 
ἐχείνης ἴσασιν ἀρετὴν καὶ τὸν ὄγκον τοῦ ἀξιώματος καὶ τὸ 
ἀγχύουν ἐν ἅπασι καὶ τὸ ἀχροφυέστατον τοῦ φρονήματος. 


ἡμεῖς δὲ ὅϑεν περὶ αὐτῆς λέγοντες μικρόν τε ἐξετραπόμεϑα, P. 


λ0πάλιν ἐπωνωκάμψωμεν, ἐκείνη τοίγυν τὴν βασιλείαν, ὡς ἔφη- 
μεν, διιϑύνουσα, οὐδὲ τὴν πᾶσαν ἡμέραν ταῖς κοσμικαῖς 
φροντέσιν ἀφώριστο, ἀλλὰ τὰς ἐκ τύπου λειτουργίας εἰς τὸ 


3. τε οἴω. A. ὅ. ἀλεχιροφωνίας ἃ. 6. τῶν anto ἀρχαιρεσιῶν 
add. A. 10. χαὲὶ om. P. 11. ἐγθυμήμασι καὶ ταῖς om. G. 
17. ἔσασιν Ο, οἴδασιν ΡΟ. 


atqne δά nihilum redactum imperium pristinae integritati, quantum 
feri poterat, restituerent. eaeterum, licet publicis negotiis oceupata 
eset, nequaquam tamen vitae monasticae oficia neglexit. imo maxi- 
mam noctis partem divinis hymnis cantandis consumebat, supplica- 
tionibus intentis εἰ vigilando confecta; sub diluculum, nonnunquam 
ἃ secundo gallicinio, publicis negotiis operam dabat, de magistreti- 
hbus eligendis Statuens δὲ libellis Supplicibus respondens, scribae mu- 
nere Gregorio Genesio fſungente haec εἰ quis voluisret orator exornanda 
tibi 32umòre, quis est quem non obseuraret eorum, qui antiquitus pro- 
pter virtutom celebrantur atque ex utrovis sexn illustres sunt, epichi- 
rematis, enthymematis, comparationibus illam extollens: qui laudatio- 
nem seribentium mos est. sed historiae ratio non eandem eoncedit licen- 
tiam. quapropter si forte ἀθ regina μὰς disserentes, in robus maximis 
tenuiores rumus, nemo id. reprehendat, quicunque virtutem illius et 
amplitudinem 3ummam animique in omni τ solertiam atque excolsi- 
tatem norunt. sed, unde paullulum defleximus, iam redeamus. δα igi- 
tur cum rem publicam, ut diximus, gubernaret, ne totum quidem 
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ἐερὸν τέμενος τῆς μάρτυρος Θέκλης ὠπεπλήρου, ὅπερ ὃ αὐτο- 
κράτωρ Ἰσαάκιος ὃ Κομνηνὸς καὶ ἀνδράδελφος αὐτῆς ἐκ τοι- 
αὐτης αἰτίας ἐδείματο. ἐπεὶ γὰρ ἃς πάλαι εἶχον οἱ τῶν “ακῶν 
ἀρχηγέται μετὰ τῶν Ρωμαίων σπονδὰς τηρεῖν εἰσέτε οὐκ ἤϑελον, 
ἀλλὰ παρασπονδήσαντες διέλυσαν, τούτου δὲ δήλον τοῖς Σαυ-" 
Βρομάταις γεγονότος, οὗ πρὸς τῶν πάλαι υσοϊ προσηγορεῦ- 
Ὅντο, οὐδὸ αὐτοὶ τοῖς ἰδίοις δρέοις ἐμμένοντες ἤϑελον ἥσυ- 
χάζειν, νεμόμενοι πρότερον ὅπόσα ὃ Ἴστρος πρὸς τὴν τῶν 
Ῥωμαίων διορίζει ἡγεμονέαν, εἶλλ᾽ ἀϑρόον ἀπανασεάντες πρὸς 
«ὴν ἡμεδαπὴν γῆν μετῳκχίσϑησαν. αἰτία δὲ τῆς τούτων μετοιχή- τὸ 
σεως ἥ τῶν Γετῶν κατ᾽ αὐτῶν ἄσπηνδος ἔχϑρα, ὁμορούντων 
μὰν ἐκείνοις, τούτους δὲ λῃστευόντων. διὰ ταῦτα καιρὸν 
ἐπιτηροῦντες, ἐπεὲ τὸν Ἴστρον ἀποχρυσταλλωϑθέντα εἶδον, 
ὥσπερ ἠπείρῳ τούτῳ χρησάμενοι, ἐκεῖϑεν πρὸς ἡμᾶς μεῖα- 
σνέστανται ὅλον ἔϑνος τοῖς ἡμετέροις ἐπιφορεισϑὲν ὁρίοις, καὶ ιὖ 
δεινῶς ἐληΐζοντο τὰς παρακειμένας πόλεις καὶ χώρας. τοῦς 
ἐνωτισϑεὶς ὁ βασιλεὺς Ἰσαάκιος, δέον ἔκρινε τὴν Τριάδιτζαν 
καταλαβεῖν. ἐπεὲ τοὺς δῴους βαρβάρους τῶν ἐπεχειρημάτων 
φϑάσας ἀνγεῖρξο, καὶ τοῦτο δὴ ἀπραγμονέσεατον αὐτῷ ἐγεγό- 
ψει τὸ τμῆμα. καὶ δὴ τὸ ὁπλιτικὸν ἅπαν συλλεξάμενος, τῆς 20 
πρὸς τὰ ἐχεῖσε φερουσης ὅδοῦ ἥψατο, ἀπελάσαε βουλόμενος 
τῶν Ῥωμαϊιῶν ὅρων αὐτούς. καταστήσας δὲ ἅπαν τὸ ὅκλι- 


ει. Θέχλης ΟΑ, Θέχλας PG. 8. τῶν om. Α. σπονδὰς 
παρεσπόγδησαν Α. 6. προσαγορδύοντο PG, recte ΔΑ. 7. 
ἤϑελον ἡσυχάζειν om. CG. 9. ἐπαναστάντες GA. εή. ἐπα» 
γίαστανται CG. 18. ἑώας 6. Δδἅ4ι:. πρὸς : περὲ G. 


diem secularibus negotiis impendebat, sed praescriptis sacris ἴῃ The- 
tlae martyris templo intererat, quod Iaaacius Comuenus imporatot, 
ipeius levir, hac do causa oxstruxerat. cum Dacorum principes ſoe- 

us, dudum cum Βοιπδηΐβ ictum, servare diutius nolleni, aed pactum 
porfide rumperent, id animadvertentes Sauromatae, qui Mysi ἃ vete- 
ribus appelſabantur, no ipsi quidem continere se inira Gines suos εἰ 
uieseere voluerunt; sed cum hucusque eas regiones, quas Ister ἃ 

omanorum imperio seiungit, incoluissent, cunctòi relictis sedibus in 
fines noatros irruporunt. cuius irruptionis causa Getarum fuere assi- 
duae inimicitiao, qui cum finitimi esrsent, latrociniis δος lacessebant. 
itaque capta oceationo, cum Istrum glacis concretum cornerent, ve- 
lut continenti eo usi, inde ad nos migrarunt, iagu gens in fini- 
hus nostris consedit ας gravitor urbes rogionesque adiacentes vexarit. 
qquo cognito, imporator ἰφαδεοῖις Triaditaam proſciacendum s2tatuit. post 
reꝑreſsos antea oriontalium haſbarorum inpetus, etiam hanc rem ſa- 
εἰ porſecit negotĩo. univerao enim collecto eaercitu, in viam 20 de- 
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τιχὸν ἐν εὐταξίᾳ, στρατηγὺς κατ᾽ αὐτῶν ἴεται. οἱ ὑὲ τοῦτον 

ϑεασάμενοι, εὐθὺς διαιρεϑέντες διαφόρου γνώμης γεγόγασιν. D 

ὁ δὲ οὗ πάνυ πιστεύειν αὐτοῖς ἔχων, ἐπὲ τὸ καρτερώτατον 

χαὶ ὀυσμαχώτερον μέρος αὐτῶν σὺν καρτερᾷ τῇ φάλαγγι 
δέξται. καὶ δὴ πλησιάσας αὐτοῖς, ἑαυτῷ τὸ καὶ τῷ στρατο- 

πέδῳ κατέπληξε. πρὸς μὲν γὰρ τὸν οἷα δὴ κεραυνοφόρον 

ἀγτωπεῖν οὐκ ἐτόλμων, τοῦ δὲ στρατοπέδου τὸν ἀρραγῆ συν- 

ασπισμὸν βλέποντες, αὐτοὶ διελύοντο, ὑποχωρήσαντες οὖν 

πρὸς μικρόν, πόλεμον εἰς τρίτην αὐτῷ ἐπαγγειλάμενοι, τὰς 
ιοσχηνὰς αὐϑήμερον ἀφέντες, φυγαδείᾳ ἐχρήσαντο. ὃ δὲ χα-Ύ. 75 

ταλαβών, ἔνϑα οὗτοι ηὐλίζοντο, καὶ τάς τε σκηνὰς αὐτῶν Ῥ.90 

χωτασκώψας καὶ τὴν εὑρημένην λείαν ἀπαγαγών, τροπαιοφό- 

θοὸς ἐπάγεισε. γενομένον δὲ περὲ τοὺς τοῦ “Ποβιτζοῦ πρόπο- 

δας, ῥαγδαῖος ὕμβοος αὐτὸν καταλαμβάνει χαὶ νιφετὸς ἔξω- 
ιὅρος, εἰχοστὴν πρὸς τῇ τετάρτῃ τοῦ Σεπτεμβρίου ἄγοντος, ἐν 

ἥ ἡ τῆς μεγαλομάρτυρος Θέκλης μνήμη τελεῖται. πλημμύ- 

ας οὖν γενομένης τῶν ποταμίων ῥευμάτων καὶ ὑπερχειλή- 

σαντος τοῦ ὕδατος, ϑάλασσαν ἦν δρᾷν ἅπαν τὸ πεδίον ἐκεῖνο, 

ἐν ᾧ ἥ τε βασιλικὴ σκηνὴ καὶ τὸ ὅπλιτικὸν ἅπαν κατεσκήνου. 
τυχώντεῦϑεν τὰ πρὸς χρείαν ἅπαντα ἠφανίσϑησαν τοῖς ποταμί- Β 


1. ἕεται PG hie et infra, recte A. 3. οὐ om. G. 7. ἂν- 
τωπῆσαι A. 9. ἐς A. ἀπαγγειλάμενοε Ρ, ἐπαγγειλέμε- 
νοι GA. 12. εὑρομένην Α. ι3. γενόμενα» 6, γενυμένων A. 
παρὰ τοὺς «“Τοβιτζοὺς CG, πρὸς τοὺς λεβιτοὺς Α. ι5. τὴν τε- 
τάρτην Ε. 17. γιγομέγης A. 20. χἀγιεῦϑεν ἃ, ἐγιεῦ- 
ϑὲν PA. 


dit, eos ἃ Romanorum ſinibus abacturus. atque ubi copias bene or- 
dinavit, impetum ἴῃ eos facit; quem illi couspicati, diſssidebant sta- 
tim inter 86 et in contrariam dum. sententiam. at ille parum iis 
fidendum ratus, firmissimam εἰ pertinaciorem eorum partem vehemen- 
tissime aggreditur. cumque appropinquasset, sui coplarumque suarum 
conspectu eos perterruit; nam illum tanquam ſulmina iaculantem con- 
lta intueri non audebant, exercitus autem infractam testudinem simu- 
lac conspexere, ipsi turhubantur. recedebant igitur paullatim δὲ proe- 
lium ἴῃ tertium abhine diem denuntiabant; 56 eodem die castris 
relictis, in fugam se dedernunt. ille progressus, ubi castra metati 
erant, postquam tabernacula diruit et quae reperta est illic praedam 
abdoxit, victor revertitur. in quo itinere cum αὐ Lobitzae radices 
pervenisset, vehemens eum imber ὀρΡηεδεῖὶ δὲ nix intempestiva; erat 
enim is vieesimus quartus Septembris dies, quo Theclae magnae 
martyris memoria celebratur. accrescentihus igitur fluviis et super 
tipas eſfusis, maris apeciem tota planities praebebat, in qua εἰ im- 
peratoris tentorium δὲ universi exercitus caſtra potita erant. iamque 
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οις δεύμασι παρασυρέντα, οἱ ἀνϑρωποι δὲ καὶ τὰ χεήνη ὑπὸ 
τοῦ χρύους ἐπήγνυντο. ἐμυκᾶτο δὲ καὶ βροντῶν ὃ οὐρανός, 
ἀστραπαὶ δὲ συνεχεῖς, χρονικὴν μὴ ἔχουσαι τὸ παράπαν διεά- 
στασιν, τὸ περίγειον ἐκεῖνο ἅπαν ἐμπρῆσαι οἷον ἠπείλουν. 
ταῦτα δρῶν ὃ βασιλεὺς ἐν ἀμηχανίᾳ ἣν" ἀναστολῆς δὲ με-5 
τρίας γενομένης, πλείστους τε ἀποβαλὼν ταῖς δίναις τῶν πο- 
ταμίων συσχεϑέντας ῥευμάτων, ἐκεῖϑεν μετὰ τῶν λογάδων 
ἔξεισι, καὶ ὑπὸ φηγόν τινα μετ’ αὐτῶν ἀπελϑὼν ἵστατο. ἤχου 
δὲ μεγίστου καὶ βοῆς ἀπὸ τοῦ δρυὸς οἷον ἐξερχομένου αἰσϑύ- 
μενος καὶ σφοδροτέρων ἀνέμων τηνικαῦτα πνεόντων, πεοη- τὸ 
ϑείς, μὴ τῇ τούτων βίᾳ ὃ δρῦς κατενεχϑῇ, τοσοῦτον διάστημα 
ἀποστάς, ὅπόσον ὃ δρῦς, εἰ κατενεχϑείη, μὴ φϑασῃ καταρ- 
ράξαι αὐτόν, ἐννεὸς ἵστατο. ὃ δ' εὐϑὺς ὥσπερ ἐκ συνϑήμα- 
τος διζοϑεν ἀνασπασϑεὶς εἰς γῆν ὠρᾶτο κείμενος, ὃ δὲ βα- 
σιλεὺς ϑαυμάζων εἱστηκει τὴν τοῦ ϑεοῦ περὶ αὐτὸν χηδεμο- 10 
νίαν" λογοποιουμένην δὲ ἀποστασίαν περὲ τὴν ἕω μαϑῶν»» 
εἰσεισιν εἰς τὰ βασίλεια. καὶ τηνικαῦτα ἐπὲ τῷ ὀνόματι τῆς 
μεγαλομάρτυρος Θέκληξ ναὸν περικαλλὴ ἐδείματο, μεγαλοπρε- 
Ὁ πῶς μὲν κατεσκευασμένον καὶ ἱχανῇ δαπάνῃ, χειρύς τε τὸ ποι- 


᾿. ῥεύμασι : ὕδασε 6. 8. χρονικὴν οἵα. Α. 4. ἅπαν οἷα. 6. 
τοῦ ΟΑ, τῆς PG. ἐξερχομέγης PG, alterum CA. 11. 
CA hic εἰ infra, ἡ PG. 12. χαταῤῥάξαε (ὁ εἴ ab altera 

manu C, πατάξαε ῬΑ. τή. ὥὡρᾶτο A, ὁρᾶτο PG. 17. εἴσει- 

σιν ΡΟ, ἄνεισιν Α, ἐπανελϑὼν LConaras 111. p. 4ι5, qui Δῆδθ 
narrationem fere δὰ verbum expressit. vid. annotat. 19. τε: 

an δὲ τὸ οἱ. 6. 


commeatus omnis fluctibus immersus abripiebatur; homines οἱ lumenta 
frigoro obrigebant; mugiebat etiam tnitrubus coelum, fulguraqueo 
continua, nullo plane temporis intervallo, omnem cirea terram in- 
flammare quasi videbantur. —* cum rideret imperator, in magna 
diſſicultate erat; δὲ ubi paullisper tempestas remisit, plerisque du- 
etuum ri abreptis, inde cum ducibus decessit δὲ δὰ fagum se rece- 
pit. δε eum ingentem clangorem ac quasi arbore exeuntem sonum 
percepisaset, ventis vehementius tum flantibus, veritus, πὸ eorum im- 
petu arbor everteretur, tanto Spatio recessit ab arbore, quanto fagus, 
ai caderet, δ non prosterneret, ibique obstupefactus constitit. tum 
arbor, velut sizno dato, extemplo evulsa radicitus, humi iacens cer- 
nebatur. imperator admirans deĩ de se euram adstabat. defectionĩs au- 
tem in Oriente rumore accepto, domum rediit, atque eo tempore Theclae, 
magnae martyri, pulcherrimum templum condidit, tum inagnißee πος 
mediocri sumtu eêxstructum, tum varia arte ornatum; hahbitisque ibi 
ob salutem conservatam 2acrificiis, alia Chrisſtianis conveniunt, 
omui deinceps tempore diviuis illic ymnis interesto tonsuevrit. tali 
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χίλον ἔχονεα, σῶστρά τε ϑύσας ἐν αὐτῷ Χριστιανοῖς τὰ προσ- 
ἥχοντα, τοὺς ϑείους ὕμνους διὰ παντὸς ἐν αὐτῷ ἀπεπλή- 
ρου. οὕτω δὴ τὸ ἤδη δηϑὲν ἱερὸν τέμενος ἐπ’ ὀνόματι τῆς 
μεγαλομάρτυρος Θέκλης ἀνῳκοδόμητο, ἐν ᾧ τὰς ἐντεύξεις, ὡς 
δ λόγος φϑάσας ἐδήλωσεν, ἡ βασιλὶς καὶ μήτηρ τοῦ αὐτο- 
χράτορος ᾿“λεξίον συνεχεῖς ἐπεποίητο. ἣν κἀγὼ βραχὺν τινὰ 
τεϑέαμαι χρύνον καὶ τεϑαύμακα " καὶ ὅτε μὴ κόμπος τὰ ἤδη 
ῥηθέντα, ἴσασιν ἅπαντες καὶ ὁμολογήσαιεν, εἴ γε βούλοιντο, 
ὁπόσοι ἄτερ πάϑους τὴν ἀλήϑειαν ἐκκαλύπτειν ἐϑέλουσιν, εἰ. οἱ 
ιομὲν γὰρ ἐγκωμιάζειν προειλύμην, ἀλλὰ μὴ ἱστορίαν ποιεῖν, 
ἐπὶ πλέον ἂν ἐπαφῆκα τὸν λόγον τοῖς περὲ τούτων διηγήμασι, 
καϑάπορ φϑάσασα ἐδήλωσα" νῦν δὲ ἐπανακτέον αὖϑις αὐτὸν 
πρὸς τὸ προκείμενον. 
9. ᾿“Ισπαίρουσαν δὲ οἷον κατανοῶν τὴν βασιλείαν ὃ βα- 
ιὅσιλεὺς ᾿“λέξιος, (καὶ γὰρ τὰ μὲν πρὸς ἀνίσχοντα ἥλιον οἱ 
Τοῦρχοιε δεινῶς ἐληΐζοντο, τὰ δὲ κατὰ τὴν ἑσπέραν λίαν εἶχε 
χκαχῶς, τοῦ Ῥομπέρτου πάντα κάλων κινοῦντος ἐφ᾽ ᾧ τὸν 
προσεληλυϑύτα αὐτῷ ψευδώνυμον ἹΠιχαὴλ εἰς τὰ βασίλεια Β 
εἰσάξαι . ὅπερ ἐμοὶ σκῆψις μᾶλλον δοκεῖ καὶ φιλαρχίας ἔρως, 
Ἰοὐγαφλέγων αὐτὸν καὶ ἠρεμεῖν τὸ παράπαν μὴ συγχωρῶν "16 
ἔνϑεν τοι καὶ Πάτροκλον πρόφασιν τὸν μοναχὸν Μιχαὴλ 
εὐρηχώς, τὸν τέως ὑποτυφόμενον τῆς φιλαρχίας σπινϑῆρα εἰς 


:. τὰ add. A. 3, δὴ om. C. 5. 4 μήτηρ 6. 9. 
ἐγχαλύπτειν 6. 12. & ἐπαγναχτέον A. 13. προσχείμεγον 
ἴῃ 14. δὰ om. Δ. τὴν βασιλείαν οἷον ὁρῶν ὁ Αλέξιος G. 
19. ὅπερ σχῆψις ἦν αὐτῷ καὶ φιλαρχίας Α. 81. Μιχαηλ 
ΟἿ. . 


ralione magnae martyris Theclae aedes, quam diximus, aedeficata 
et; ubi, αἱ supra exposuimus, solennes preces regina imperatorisque 
Alexii mater faciebat. quam feminam δὲ ego per breve tempus vidi 
εἴ admirata tum. nec inani laudandi studio profecta esse, quae de 
ea δογίροϊ, norunt omnes ἃς facile, si vellent, confirmarent, quicun- 
que sine odio veritatem profiteri volunt. quodsi landationem, non 
historiam acribere instituissem, multo profecio magis oratio in expo- 
nendis illis rebus versaretur, quemadmodum iam dixi; nunc autem 
revocanda oratio δὰ δὰ est, quae proposita sunt. 

9. Imperator autem cum rem publicam quasi animam agen- 
tem cerneret, (nam δὲ in Oriente g misere fines vexabant, 
εἴ oeciduae provinciaæa admodum afflictae erant, Roberto omnem 
movente lapidem, οὐ Pgeudomichaelem, qui eum adierat, in re- 
giam reduceret: quae qnidem simulatio potius δἰ regnandi fuisse 
mihi videtur cupiditas, quae incendebat eum δὲ quiescere omni- 
no non inebat; itaque eum Michaelem monachum invenistot, Pa- 
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πυρσὸν ἀνῆψε μέγαν, καὶ δεινῶς κατὰ τῆς τῶν Ῥωμαίων ἀρχῆς 
ὁπλίζετο, δρόμωνας τε καὶ διήρεις ἑτοιμάζων καὶ τριήρεις, καὶ 
σέρμωνας καὶ φορταγωγοὺς ἑτέρας παμπληϑεῖς ναῦς ἐκ τῶν 
παραλίων εὐτρεπίζων χωρῶν, χἀκ τῆς ἠπείρου δὲ δυνάμεις 
πολλὰς συλλέγων εἰς τὸ προχείμενον αὐτῷ συγνεπαρηγούσας ,)" 
ἐν ἀμηχανίᾳ γοῦν ὃ γενγαῖος ἐκεῖνος μεῖραξ γενόμενος χαὶ 
μὴ ἔχων ὑποτέρῳσε νεύσειεν, ἑκάστου τῶν πολεμίων πρὸς 
ἑαυτὸν τὴν μάχην οἷον προαρπάζοντος, ἠνιᾶτο χαὶ ἤσχαλλε, 
μήτε στρατιὰν ἀξιόμαχον τῆς τῶν Ῥωμαίων βασιλείας ἐχού- 
σης ) (οὐ πλείους γὰρ τῶν τριακοσίων στρατιωτῶν ἦσαν, καὶ το 
τούτων ἐκ τοῦ Χώματος, ἀναλκίδων πάγτῃ καὶ ἀπειροπολέ- 
μων, καὶ ξενικῶν τινῶν εὐαριϑμήτων βαρβάρων» τῶν ἐπὶ τοῦ 
δεξιοῦ εἰωθότων κραδαίνειν ὥμου τὸ ξίφος,) μήτε σωρῶν 
Ὠχρημάτων τοῖς περὴὶ τὰ βασίλεια ταμείοις ἐναποχειμένων,, di 
ὧν ξυμμαχίας τινὰς ἐξ ἀλλοδαπῶν μετακαλέσοιτο. λίαν γὰρ 
uréxvoç περί τε τὰ πολεμικὰ καὶ στρατιωτικὰ διατεϑέντες οἱ 
πρὸ αὐτοῦ βεβασιλευκότες, ἐν στενῷ κομιδῇ! τὰ τῶν Ῥω- 
μαίων συνήλασαν πάντα τὰ πράγματα. ἐγὼ γοῦν καὶ στρα- 
τιωτῶν αὐτῶν καὶ πρεσβυτέρων ὠνδρῶ» ἐνίων ἀχήχοα, ὡς 
οὐδεμία τῶν πόλεων» ἀπ’ αῤῶγος ἐς τοσοῦτον ἀϑλιότητος χων 


4. δρόμωνάς τε καὶ τριήρεις ἕτοιμ. χαὶ διήρεις 6, δρόμωνας δὲ 
τριήρεις ἔτ. χαὶ διήρεις A. ή. δὲ οπι. Α. 5. εἰς ἃ, ἐς Ρα. 
6. γοῦν add. A. vid. annot. ". öâxcorou ἃ οἷ in margine P, 
ξχατέρᾳ PG, ἑχάτερα C. 12. ξενιαχῶν A. τοῦ om. G. 
15. συμμαχίας P. 16. ἀτεχνῶς A. τε om. 6. ι8. πά»- 
τα τὰ οπι. Α. 19. αὐτῶν om. ὦ. ἀχήχοα ἐνίων Ὁ. 


troclum praetendens, ambitionis igne cineri hucusque supposito 
in magnam exardescente flammam, omni contentione bellum ad- 
versus Romanorum imperium parabat, dromones biĩremesque armam 
οἱ triromes, ac sermones et onerarias alias permultas ex regionibus 
maritimis cogens, οἵ ex continenti copias multas colligens, quae ἰα 
bello, quod cogitabat, se adiurarent,) hac igitur diſficultate circum- 
ventus, cum iurenis ille generosus nesciret, quo se verteret, hostiun 
utroque utrique pugnam quasi praeripiente, aegritudine aſſiciebatur 
molesteque ferebat. nam neque exercitus satis magnus imperio ἢο- 
mano erat, (non plures enim quam trecenti erant milites iique ΕΣ 
Chomate oriundi, ignavi prorsus nec bello exereitati, et pauci ad- 
modum barbari auxiliares, qui in dextro solent humero securim ge- 
stare,) nec pecuniae vis in aerario regio asservabatur, qua auxilia 
peregre arceſsseret. etenim cum summa in re bellica et militari fuis- 
aent inertia, qui ante oeum imperium tenuerant, in angustias perma- 
gęnas rem Romanam adduxerant. equidem οἱ ab ipsis militibus εἰ 
ἃ senioribus nonnullis viris audivi, nullam unquam post hominum 
memoriam urbem in tantam miseriam prolapsam 6686. male igitur i0 
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᾿τήχϑη. εἶχεν οὖν τῷ αὐτοχράτορι δυσκόλως τὰ πράγμα- 
τα, μεριζομένῳ φροντίσε παντοδαπαῖς. ὁ δὲ γενναῖος ὧν καὶ 
ἄτρεστος καὶ περὶ τὰ πολεμικὰ ἔργα ἐμπειρίαν πολλὴν κεκτη- P. 93 
μένος, ἐβούλετο ἐκ πολλοῦ κλύδωνος εἰς ἀλύπους ἀκτὰς τὴν 
βασιλείαν αὖϑις ἐγκαϑορμίσαι, τῶν ἐπανισταμένων ἐχϑρῶν 
εἰς ἀφρόν, ϑεοῦ ἀρωγῇ, διαλνομένων κυμάτων δίκην, ὅπη- 
γίκα ταῖς πέτραις προσαράξουσι. δέον οὖν ἔγνω πάντας τοὺς 
κατὰ τὴν ἀνατολὴν τοπάρχας ταχὺ μετακαλέσασϑαι, ὅπύσοι 
φρουριά τε καὶ πόλεις κατέχοντες γενναίως τοῖς Τούρκοις 
ιο ὠντικαϑίσταντο. εὐϑὺς οὖν πρὸς ἅπαντας διαφόρους σχεδιά- 
ζει γραφάς, πρὸς τε τὸν Ζαβατηνὸν τοποτηρητὴν τηνικαῦτα 
τῆς κατὰ Πόντον Ἡρακλείας καὶ Παφλαγονίας χρηματίζοντα, 
χαὶ τὸν Βούρτζην τοπάρχην ὄντα Καππαδοχίας καὶ Χώματος,Β 
καὶ τοὺς λοιποὺς λογάδας, δηλώσας μὲν καὶ ὅπόσα αὐτῷ 
ξυμπεσόντα ϑεοῦ προνοίᾳ εἰς τὴν αὐτοχράτορος περιωπὴν 
ἀνεβίβασεν ἔξ ὑπογυίου κινδύνου παραδόξως σωϑέντα, παρα- 
χελευόμεγος δὲ τῶν σφετέρων χωρῶν πρόνοιαν ἱκανὴν ποιη- 
σαμένους, κατασφαλίσασϑαι αὐτὰς καὶ αἀποχρῶντας πρὸς 
τοῦτο στρατιώτας καταλιπεῖν, μετὰ δὲ τῶν ἐπιλοίπων εἰς τὴν 
10 Κωνσταγτίγου παραγίγνεσθαι, συνεπαγομένους καὶ γνεολέχτους 
ἀκμῆτας, ὅπόσους δύναιντο. εἶτα δεῖν ἔγνω καὶ τὰ κατὰ τὸν 
Ῥομπέρτον», ὡς ἐνόν, προχατὰασφαλίσασϑαι καὶ τοὺς προσρυο- C 


3, ἄτρεστος A, ἄτρεπτος ΡΟ. 7. προσάξουσε A. 21. τὸν 
om. A. 22. κατασφαλίσασϑαι A. 


habebant imperatoris res, ἂς divorsao eum curae trahebant. verum 
eum generoso Θὲ intrepido animo eaet δὲ magno τοὶ bellicae usu, 
decreverat ex vehementiò iactatione δὰ tuta littora rem publicam rur- 
aus ἀρρϑίϊετο, hostibus, qui instabant, deo luvante, in sSpumam evane- 
acentibus, ut fluctus solent, cum δὰ seopulos alliduntur. necessarium 
igitur duxit, omnes in Oriente toparchas celeriter arcessere, quicun- 
que arcibhus urbibusque praeerant ac fortiter Turcis reſtiterant. ilaque 
δἰαί δὰ omnes litteras misit, ad Dabatonum, Heracleae Ponticae δὲ 
Paphlagoniao tum temporis praefectum, δὲ δὰ Burtzæem, praesidem 

ppadociae δὲ Chomatis, et δὰ coteros duces; quaeque sibi aceidis- 
rent ἃς quomodo dei providentia δὰ imperatoris ditgnitatem evectus 
esret, ex praesenti periculo praeter exspectationem zervatus, expo- 
δ} atque 118 imperavit, ut poſtquam castellis quisque suis bene pro- 
spexissent eaque tuta praeatitissent, idoneo militum numero in ἁμῶς 
usum relicto, cum ceteris eopiis Cpolim convenirent, simulque novos 
milites quam plurimos in supplementum lectos adducerent. dein ad- 
versus Robertum sibi, quantum posset, praecavendum exisſtimabat, οἱ 
qui Αἰ eum tranairo vellent duces comitesque, ἃ conatu coercendos. 
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μένους ἐχείγῳ ἀρχηγούς τε καὶ κύμητας ἀπεῖρξαι τοῦ ἔγχει» 
θήματος. ἐπειδὴ ὃ πρὸ τοῦ τὴν πόλιν αὐτὸν κατασχεῖν πρὸς 
τὸν Ἰονομαχάτον ἀποσιαλείς, δι’ οὗ εἰς βοήϑειαν αὐτὸν με- 
τεχαλεῖτο, χρήματά τὸ ἐπεζήτει ἀποσταλῆναί οἱ, γράμματα 
μόνον κομίζων ἧκεν αὐτῷ προφάσεις δηλοῦντα, καϑάπερ5 
V. 77 φϑάσαντες ἱστορήσαμεν, δι' ἃς δῆϑεν ἔτει τοῦ Βοτανειάτου 
τῆς βασιλείας ἐγκρατοῦς ὄντος βοηϑεῖν οὐκ ἠδύνατο" ταῦτα 
ἀναγνοὺς καὶ πτοηϑείς, μὴ μαϑὼν τὴν ἀπὸ τῆς βασιλείας 
Ἰτοῦ Βοτανειάτου ἔχπτωσιν, προσρυῇ τῷ Ῥομπέρτῳ, ἀϑύμως 
εἶχε παντάπασι. τοιγαροῦν μετακαλεσάμενος τὸν σύγγαμβρον τὸ 
αὐτοῦ Γεώργιον τὸν Παλαιολόγον πρὸς τὸ Δυρράχιον ἐξαπέ- 
στειλε, (πόλις δὲ τοῦτο Ἰλλυρική,) παρακαλεσώμενος πάσῃ 
μηχανῇ χρήσασϑαι, ὥστε ἀμαχητὲ ἐκεῖθεν ἐξεῶσαι τὸν Mo- 
νομαχάτον, ἐπεὶ μὴ ἀποχρῶσαν εἶχε δύναμιν, δι᾽ ἧς τοῦτον 
ἄκοντα ἐκεῖϑεν ἀπελάσει" ποὸς δὲ τὰς τοῦ Ῥομπέρτου μη- τ" 
χανὰς ἀντιπαλαμᾶσϑαι, ὡς δύναμις. παρεκελεύσατο δὲ χαὶ 
τὰς ἐπάλξεις καινοπρεπέστερον κατασκευάσαι, ἀνήλωτα τὰ 
πλείω τῶν ξύλων ἐάσαντα, ἕν᾿ εἰ που διὰ κλιμάχων συμβαίη 
τοὺς Δατίγνους ἀνελθεῖν, ἅμα τῷ τῶν ξύλων ἐπιβῆναι περι- 
τρέπωνται ταῦτα καὶ σὺν τούτοις καταπέπτωσιν εἰς τοὔδα- το 
φος. ναὲ μὴν ἀλλὰ καὶ τοῖς ἡγεμόσι τῶν παραλίων πόλεων 
καὶ αὐτοῖς δὴ τοῖς νησιώταις πολλὰ διὰ γραφῶν παρηγγυᾶτο, 


ἃ. ἐπεὶ δ' 6θ.(ὡ 83. τῷ Μονομαχάτῳ ἃά. δ. ἦχεν om. G. 1. 
ἐξαποστέλλεε χαὶ παρεχαλέσατο Α. 13. ἀμαχεὶ 6. 16. ἀν- 


τιμηχανᾶσϑαι Ε' οἵ in margine Ρ, δὲ add. 6. 12. ἀαινο- 
πρεπέστερον FCA, καινοπρεπέστερα PG. 18. ἐάσαντα ΟΔ, 
ἐάσοντα PG. πως α. 19. περιτρέπονταιε ΟΑ, 41. 
μὲν G. 


legatus, quem ante captam urbem δὰ Monomachatum miserat, ut in 
auxilium eum vocaret οἱ pecunias inde sibi conſiceret, litteras tantum 
retulerat, in {υῖδαν eausa, ut supra exposuimus, perscripta erat, 
quamobrem secilicet Botaniate imperium adhue obtinente auxiliari 
ποῦ posset. quibus litteris perlectis, cum Alexius metueret, ne de 
Botaniate imperio pulso certior ille factus, Roberto accederet, animi 
plane anxius, arcessivit congenerum Georgium Palaceologum ἃς Dyr- 
rhachium, quod est oppidum Illyrici, misit omnemque adhibere ma- 
ehinam iusit, ut Monomachatum nulla adhibita vi eĩiceret, quo- 
niam per copias non liceret invitum inde pellere; Roberti autem 
conatibus, quantum posset, officeret. δὰ μος praecepit, propugnacula 
novum in modom ita pararet, αἱ pleraque tigna clavis haud religaren- 
tur: ut δἰ forte scalis Latini ascensuri essent, simulac tignis insisterent, 
everterentur haec δὲ cum illis in terram ruerent. quin tiam maritiua 
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μὴ ἀναπεπτωκέναι, μηδὲ καταρρᾳϑυμεῖν ὅλως, ἀλλ᾽ ἐγρηγο- 

θέναι καὶ νήφειν διὰ παντὸς περιφραττομένους χαὶ τὸν Pou- p. 3 

πέρτον χαραδοχοῦντας, μὴ ἐξ ἐφόδου τῶν παραλίων πόλεων 

ἐγχρατὴς γενόμενος καὶ αὐτῶν δὴ τῶν νήσων, πράγματα ἐσύὺ- 
ὄστερον τῇ βασιλείᾳ Ρωμαίων παρέξῃ. 

10. Ταῦτα μὲν οὕτω παρὰ τοῦ βασιλέως περὲ τὸ Ἰλλυ- 
ρικὸν ὠχονόμητο, καὶ καλῶς τὰ τέως κατὰ πρόσωπον καὶ ἐν 
ποσὶ κείμενα τῷ Ῥομπέρτῳ κατοχυρώσας ὦπτο" ἀλλ᾽ οὐδὸ 
τῶν χατὰ νώτων ἐκείνῳ προσισταμένων κατερρᾳϑυμηκὼς ἦν. 

ιογράμματα τοίγυν πρῶτον μὲν πρὸς τὸν ἀρχηγὸν “ογγιβαρ- 
δίας Ἑομᾶνον ἐκθέμενος, εἶτα καὶ πρὸς τὸν πάπαν Ῥώμης, 
πρὸς δὲ καὶ πρὸς τὸν ἀρχιεπίσχοπον Καπύης Ἔρβιον, πρὸς 
τοὺς πρίγκιπας, ἔτε γε μὴν καὶ πρὸς ἅπαντας τοὺς ἀρχηγοὺς Β 
τῶν Κελτικῶν χωρῶν, δώροις τε μετρίοις τούτους δεξιωσά- 

ιἤμεγος καὶ ὑποσχέσεσι πολλῶν δωρεῶν καὶ ἀξιωμάτων, πρὸς τὴν 
χατὰ τοῦ Ῥομπέρτου ἔχϑραν ἠρέϑιζεν. ὧν οἱ μὲν τῆς πρὸς 
τὸν Ῥομπέρτον φιλίας ἢδη ἀπέστησαν, οἱ δὲ ὑπισχνοῦντο, εἰ 
πλείονα λάβοιεν, ὕπὲρ πάντας δὲ τούτους τὸν ῥῆγα ᾿Αλαμα- 
γίας γινώσχων δυνάμενον πᾶν ὃ τι καὶ βούλοιτο κατὰ τοῦ 

ἸοΡουμπέρτου καταπράξασϑαι, ἅπαξ καὶ δὶς γράμματα πρὸς 
αὐτὸν ἐχπέμψας καὶ διὰ μειλεχίων λόγων καὶ παντοίων ὕπο- 


3. περεφραττομένους FCA εἰ ἴῃ margine P, περεφυλαττομένους ΡΟ. 
τὸν om. G. 3. ἐφόδου πασὼν τῶν παραλίων ἐγχρατῆς A. 
5. παρέξει ῥωμαίων Α. 7. τέως οἵα. Α. 9. χατὰ γώτου 12. 
ἐπίσχοπον 18. ἀλαμαγίας A, ἀλλαμανίας ῬΑ. 


rum urbĩum praefectos δὲ ipsos insularum incolas magnopere por 111- 
teras hortatus est, ne caderent animis neve ignaviter agerent, saed 
vigilarent sobrieque semper se protegerent ἃς Robertum exspectarent; 
πὸ primo is impetu maritimis potitus urbibus δὲ ἱρεὶς insulis, Ro- 
manorum imperio in posterum negotium facesseret. 

10. Haec de IIIyrico imperator ita constituit, ac quae tum ἃ 
ſfronte et ante pedes Roberto erant, bene, ut apparet, munivit. verum 
ne ea quidem, 4086 ἃ tergo illi posita erant, neglexit. itaque litteras 
primum δὰ Hermanum, Longibardiae ducem, misit; dein etiam δὰ 
papam Romanum οἱ Erbium, Capuae archiepiſscopum, δὰ principes prae- 
terea et Gallicarum regionum duces omnes; eosque donis satis magnis 
atque pollicitationibus multarum largitionum dignitatumque sibi con- 
ciliando δὰ bellum adversus Robertum concitabat; quorum alii ami- 
eitiam huic iam renuntiarunt, alii, si plura acciperent, polliciti sunt. 
prae his autem omnibus cum Alemaniae regem, quidquid vellet, 
contra Robertum perficere poase intelligeret, litteris semel atque 
iterum miesis, blandis verbis promissisque omnis generis eum tenta- 
bat; quem ubi non abhorrentem ridit δὲ voluntati suae obsequi pol- 
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σχέσεων ὑποποιησάμενος, ἐπεὲ καταπειϑὴ τοῦτον ἐγνώκει καὶ 
τῷ αὐτοῦ ὑπεῖξαι ϑελήματι ὑπισχνούμενον, μεϑ᾽ ἑτέρων αὖ- 
ϑις γραμμάτων τὸν Χοιροσφάχτην ἐξέπεμψε ταδ᾽ ὑπαγορευῦν.- 
τῶν. “τὰ κατὰ τὴν σὴν μεγαλοδύναμον ἐξουσίαν χαλῶς ἔχειν 
καὶ προκόπτειν ἐπὶ τὸ βέλτιον, εὐχῆς ἔργον ἐστὶ τῇ βασιλείᾳ" 
μου, πανευγενέστατε καὶ τῷ ὄντι Χριστιανιχώτατε ἀδελφέ. 
καὶ πῶς γὰρ οὐκ ἐξέσται τῇ τοῦ κράτους ἡμῶν ϑεοσεβείᾳ 
ἐπεύχεσθαί σοι τὰ κρείττω τε καὶ λυσιτελέστερα, τὴν ἐν σοὶ 
καταμαϑούσῃ ϑεοσέβειαν; ἢ γὰρ πρὸς τὴν ἡμετέραν βασιλείαν 
ἀδελφική σου αὕτη ῥοπὴ καὶ διάϑεσις καὶ ὃ μετὰ τοῦ χα- το 
κομηχάνου ἀνδρὸς συμφωνηϑεὶς ἀναδεχϑῆναιί σοι χάματος, 
DIvc τὸν παλαμναῖον καὶ ἀλιτήριον καὶ τοῦ ϑεοῦ πολέμιον καὶ 
τῶν Χροιστιανῶν ἀξίως μετέλθῃς τῆς καχοφροσύνης αὐτοῦ, 
πολλήν σου τὴν ἀγαϑοϑέλειαν τῆς ψυχῆς διαδείκνυσι, χαὶ τὸ 
ἔργον τοῦτο φανερὰν τὴν πληροφορίαν παρίστησι τοῦ κατὰ τῦ 
ϑεόν σου φρονήματος. τὰ δὲ κατὰ τὴν ἡμετέραν βασιλείαν 
τὰ μὲν ἄλλα ἔχει καλῶς, ἐν ἐλαχίστοις δὲ ἀστατεῖ καὶ τα- 
ράττεται τοῖς κατὰ τὸν Ῥομπέρτον χυμαινόμενα. ἀλλ᾽ εἴ τι 
V. ↄs δεῖ πιστεύειν τῷ ϑεῷ καὶ τοῖς ἐχείγου δικαίοις χρίμασι, τα- 
χεῖα ἢ καταστροφὴ τοῦ ἀδικωτάτου τούτου ἀνθρώπου παρέ- 3 
σεται. οὐδὲ γὰρ ἀνέξεται πάντως ϑεὺς ῥάβδον ἁμαρτωλῶν 


ι. ἐπεὶ --- ὑπισχνούμενον om. CG. 38. χοιροσφάχην 6. τὰ 
ἐξ ὑπαγορευόντων Α. 10. σου om. C. αὐτὴ A. μετα : 
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σου Α, σοι PG. 16. βασιλείαν τἄλλα μὲν ἔχεε Α. τη. ἐλα- 
χίστῳ Α. lege οὐχ ἐν ἐλαχίστοις. 18. ἔτε ὦ. 40. τούτου add. Α. 


licentem, aliam rursus ad eum per Choerosphactem misit epistolam, in 
qua haec scripta erant. “bene 86 habere praepotentem dominatio- 
nem tuam et meliore in dies fortuna uti, in votis est maiestati meae, 
longe nobilissimo ἃς vere Christianissime frater. quidni enim con- 
veniat maiestatis nosſtrae pietati, meliora et florentiora tibi precari, 
tua perspecta pietate? nam fraterna haec, qua in maieêstatem nostram 
es, propensio δ aſſectus εἴ quo belli adversus perniciosum istum ho- 
miuem labores auscepturum te 6886 animo promisisti, ut ab zeelerato 
atque nefario δὲ dei et Christianorum hoste malignitatis iustas poe- 
nas repeteres, magnam probitatem mentis tuae produnt planeque 
tnam in deum pietatem confirmant. quod δὰ nostram maiestatem atti- 
net, δὰ in cetéris quidem bene habet; non minima autem sollicitu- 
dine et perturbatione propter Robertum agitatur. sed si qua deo et 
aequis eius iudiciis ides habenda est, celeriter iniustissimĩ huins 
bhominis pernicies aderit; nec enim concedet omnino deus, virgam 
peccatorum ἴῃ sortem suam usque adeo immittĩ. iam nummorum cen- 
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κατὰ τῆς κχληρογομίας αὐτοῦ ἐπὶ τοσοῦτον ἐπαφίεσϑαι. τὰ 
μέντοι παρὰ τοῦ κράτους ἡμῶν συμφωνηϑέντα ἀποσταλῆναι 
τῇ μεγαλοδυνάμῳ σου ἐξουσίᾳ, αἱ ἑκατὸν τεσσαράκοντα τέσ- 
σαρες χιλιάδες τῶν νομισμάτων καὶ τὰ ἑκατὸν βλαττία, ἀπε- 
ὀστάλησαν νῦν διὰ τοῦ πρωτοπροέδρον Κωνσταντίνου καὶ κα- P. οἡ 
τεπάγω τῶν ἀξιωμάτων χατὰ τὴν ἀρεσχείαν τοῦ πιστοτάτου 
σου καὶ εὐγενεστάτου κύμητος τοῦ Βουλχάρδου, καὶ τὸ ῥη- 
ϑὲν ποσὸν τῶν ἀποσταλέντων ἀπεπληρωθϑὴ διά τε εἶἰργα- 
σμένου ἀργυρίου καὶ Ῥωμανάτου παλαιῶς ποιότητος. καὶ 
Ιοτελειουμένου τοῦ ὄρχου παρὰ τῆς εὐγενείας σου, σταλήσον- 
ταί σοι καὶ αἱ ὑπόλοιποι διαχύσιοι δεκαὲξ χιλιάδες τῶν νο- 
μισμάτων καὶ ἢ ῥύγα τῶν δοθέντων εἴχοσι ἀξιωμάτων διὰ 
τοῦ πιστοτάτου τῇ σῇ ἐξουσίᾳ Βαγελάρδου, ὅπηνίκα εἷς ,10γ- 
γιβαρδίαν κατέλθῃς. ὅπως μέντοι ὀφείλει τελεσθῆναι ὃ δρ- 
ιὅχος, προεδηλώϑη πάντως τῇ εὐγειείᾳ σου, ἀπαγγελεῖ δ᾽ ἔτι Β 
σαφέστερον καὶ ὃ πρωτοπρύεδρος Κωνσταντῖνος καὶ κατεπάγω, 
ὡς χαὶ παρὰ τοῦ κράτους ἡμῶν ἐνταλϑεὶς ἕκαστον τῶν χεφα- 
λαίων, ἅπερ μέλλουσι ζητηϑῆναι καὶ παρὰ τοῦ γενησομένου 
παηὰ σοῦ ὅρκου βεβαιωϑῆναι. ὅπηνίκα γὰρ ἣ συμφωνία 
λοἀνωμεταξὺ τῆς βασιλείας μου καὶ τῶν παρὰ τῆς εὐγενείας σου 
ἀποσταλέντων πρέσβεων ἐγίνετο, διεμνημονειϑησών τινὰ τῶν 


ι:. ἐπὲ τοσοῦτον om. CGA. ἀφίεσθαι Ῥ, ἐπαφέεσϑαε CGA. 
4. ἀποσταλῆναι πρὸς τὴν εὐγένειάν σον αἱ ἑχατὸν Α΄ 8. τέσ- 
σαρες : πέντε Α. 4. ἐστάλησαν A. 5. νῦν οι. ἃ. πρω- 
τοέδρου 6. 10. τελειωϑέντος ΑΞ. 11. σοι om. A. δια- 
κόσεοε om. (6. δεχαὲξ οπι. Α. 14. ὥφειλε G. 18. 


παρὰ : an διὰ ὃ 


tum et quadraginta quatuor millia et centum vesſstes sericas, quae ἃ 
maiestate ποβίγα dominationi tuae potentisſimae mittenda erant ex 
pacto, missa nunc sunt per Constantinum protoprohedrum et praepositum 
dignitatibus, iuxta placitum Bulchardi fidissimi tibi δὲ nobilissimi co- 
mitis. et dicta quidem summa peconiae constat argento facto εἴ Roma- 
nato antiquae qualitatis. ubi autem insiurandum nobilitas θα prae- 
atitertt, etiam reliqua ducenta sedecim millia nummorum δὲ stipen- 
dia dignitatum viginti concessarum per Bagelardum dominationi tuae 
ſidelisſimum mittentur tibi, simulac in Longibardiam perveneris. quo- 
modo vero iusiurandum praestandum sit, significatum et antea nobi- 
litati tnae δεῖ, δὲ exponet accuratins Constantinus τοιορτομοάπι εἴ 
ꝑPraepositus, qui de singulis eapitibus, quae expediri δὲ iureinran- 
o a te firmari oportet, mandata ἃ maiestate nostra aceeperit. quan- 
ὧο enim conventio inter maiestatem meam δὲ missos ἃ nobilitate tua 
legatos facta δεῖ, commemorata sunt capita Peen maioris mo- 
menti, de quibus quoniam se accepisse mandatum negarunt nobi- 
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ἀναγκαιοτέρων κεφάλαια " ὅτι δὲ περὲ τούτων μὴ ἔχειν πρόσ- 
ταξιν εἶπον οἱ τῆς εὐγενείας σον ἄνϑρωποι, κατὰ τοῦτο καὶ 
ἢ βασιλεία μου τὸν ὅροχον αὐτοῖς ἀνήρτησε. τοίνυν καὶ τε- 
λεσϑήτω ὁ ὅρκος παρὰ τῆς εὐγενείας σου, ὡς ὃ πιστὸς σου 
Ο᾽Αλβέρτης ἐνωμότης τῇ βασιλείᾳ μου ἐβεβαίωσε, καὶ ὡς 
τὸ ἡμέτερον κράτος κατὰ προσϑήχην ἀναγκαιοτέραν αὐτοῦ 
ζητεῖ. ἢ δὲ βραδυτὴς τοῦ πιστοτάτου καὶ εὐγενεστάτου σου 
κόμητος τοῦ Βουλχάρδου γέγονε διὰ τὸ τὴν βασιλείάν μου 
βούλεσθαι τὸν φίλτατόν μου ἀνεψιόν, τὸν υἱὸν τοῦ πανευτυ- 
χεστάτου σεβαστοχράτορος καὶ περιποϑήτου αὐταδέλφου τῆς τὸ 
βασιλείας μου, ϑεαϑῆναι παρ᾽ αὐτοῦ, ὡς ἂν ἐλϑὼν ἀπαγγεΐῃ 
σοι τὴν ἐν ἡλικίας ἁπαλῷ καταστήματι βεβηκυῖαν σύνεσιν 
τοῦ παιδὸς τὰ γὰρ ἔξω καὶ σωματικὰ δεύτερα τίϑεται λὺ- 
γου ἣ βασιλεία μου, εἰ καὶ ἐν τούτοις πολὺ ἔχει τὸ περιού- 
Ὡσιον. ὧδ γὰρ τῇ μεγαλοπόλεε ἐνδημήσας ἐθεάσατο τὸ παι-ι5 
διίον καὶ ὅσα εἰχὸς ὡμίλησεν, ἀπαγγελεῖ σοι ὅ πρέσβυς σου. 
καὶ ἐπεὲ παιδίον μὲν οὕπω ὃ ϑεὸὺς τῇ βασιλείᾳ μου ἐχαρί- 
σατο, εὖπον δέ μοι γνησίου παιδὸς ὃ φίλτατος οὗτος ἐπέχει 
ἀδελφιδοῦς, ϑεοῦ εὐδοκοῦντος, οὐδέν ἐστι τὸ κωλύον, ἔνω- 
ϑῆναι ἡμᾶς δι’ αἵματος συγγενικοῦ, καὶ φίλα μὲν ἀλλήλοις το 
φρονεῖν ὡς Χριστιανοῖς, οἰκειοῦσϑαι δὲ καὶ τὰ ἀλλήλων ὡς 
συγγενεῖς, ἵν᾽ ἐντεῦϑεν ὅχαστος δι’ ἀλλήλων δυναμούμενοι, 


8. μου : σου 6. αὐτῆς C. 5. ᾿Αβέρτης CG. ἐβεβαίω- 
σο 9 


σε (, ἐβεβαιώσατο Ὁ, ἐβεβαεώσετο P. ἡ. σου om. Α. 
ο. ΑΔ. 1. ὃς ἔλϑθων ΑΚ ι3. δεύτερον C. an τοῦ λόγουϊ 
τή. εἰ δὲ καὶ G. 16. πρέσβις Α. 1η. παιδίον μὲν οὔτω 


C, παιδίον οὔπω A, οὕπω παιδίον Ῥ, οὔπω τὸ παιδίον 6. 


litatis tuae ministri, etiam maieſtas mea propterea sacramentum ipei— 
distulit. ergo praestetur iusiurandum ἃ nobilitate tua, αἰ fidelis tuus— 
Albertes maiesſtati meae iuratus confirmavit, utque maiestas ποεῖ 
petit ΟΡ additamentum satis necessarium. cunctationis ἃς morae Bul- 
chardi, comitis tui fidelissimi εἰ nobilissimi, δὰ fnit causa, quod 
nepotem carissimum, filium sebastocratoris felicissimi, germani ma- 
iestatis meae fratris, ab ipso conspici maiestas mea voluit, ut redus 
nuntiaret tibi ſirmum ac solers in tenerae aetatis statu pueri ingeniun; 
externa enim et quae δά corpus pertinent, rationi poſthabet ma- 
ieſtas mea; quanquam οἱ illis virtutibus admodum excellit; prout 
narrabit tibi —68 tuus, qui eum in urbe versabatur, vidit puerum 
atque cum eo, ut τὸς postulabat, confabulatus est. ac quoniam ſilium 
qnidem deus mihi noudum dedit, hic autem fratris filius suavisaimus 
ſlii mihi est loco, βἰ deo placuerit, nihil ĩimpediet, quominus pro- 
pinquitate coniungamur, δὲ cum amica, ut Christianos decet, in nos 
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φοβεροὲ τοῖς ἐναντίοις ὦμεν μετὰ ϑεου. τῇ μέντοι εὐγενείᾳ 
σου νῦν ἀπεστάλησαν δεξιωμάτων ἕνεχεν ἐγκύλπιον χρυσοῦν 
μετὰ μαργαριταρίων, ϑήκη διάχρυσος ἔχονοα τμήματα ἔνδον 
διαφόρων ἁγίων, ὧν ἕκαστος διὰ τοῦ ἐφ᾽ ἑκάστου αὐτῶν 

δ ἐγεεϑέντος χαρτίου γνωρίζεται, καυχίον σαρδωνύχιον καὶ 
ἐμπότης κρύος, ἀστροπελέκυν δεδεμένον μετὰ χρυσαφίου 
καὶ ὁποβάλσαμον. μαχρύναι ὃ ϑεὸς τὴν ζωὴν σου, πλατύ-, οὐ 
ναι τὰ τῆς ἐξουσίας σου ὅρια, καὶ ϑείη σοι πάντας τοὺς 
ἀντιπέπτοντας εἰς ὀνειδισμὸν καὶ εἰς καταπάτημα. εἰρήνη εἰη 

ἸΙοτῇ ἐξουσίᾳ σου, καὶ γαληνῆς ἥλιος ἐπιλάμψοι πάσῃ τῇ ὕπης» 
κόῳ σου, καὶ γένοιντό σοι ἅπαντες εἰς ἀφανισμὸν οἱ ἐχϑροί, 
τῆς ἄνωϑεν κπραταιᾶς ἰσχύος κατὰ πάντων σοι χαριζομένης V. η0 
τὸ ἀμαχον, τοοοῦτον τὸ ἀληϑινὸν αὐτοῦ ὄνομα ἀγαπῶντι καὲ 
κατὰ τῶν ἐχϑρῶν ἐκείνου τὴν χεῖρα ὁπλίζοντι." 

ι5. - 11. Οὕτω μὲν οὖν τὰ κατὰ τὴν ἑσπέραν οἰκονομήσας; 
αὐτὸς πρὸς τὸ κατεπεῖγον καὶ ὑπόγυιον τὸν κίγδυνὸν ἀπει- 
λοῦν ἡτοιμάζετο, ἐγκαρτερῶν ἔτι τῇ βασιλίδε τῶν πόλεων, 8 
σκοπῶν ὅπως διὰ παντοίας μεϑόδου τοῖς εἰς προῦπτον ἐπις 


“. ἀπεστάλη, 83. μαργάρων ἃ ἔχουσα ἔνδοϑεν Ἰμήμα» 
τα Α. ή. τοῦ (, τῶν ῥ᾽ τὸν G. 5. ἐντεϑέντα χάρτην G. 


lege σαρφδονύχιον οὐπι Ducangio Gloss. ἴ. p. 147. 6. ἀστεροπε- 
λέχεν Α. 7. μαχρῦναι εἰ πλατῦναι PG, tecte Α. δ. τῆβ 
om. A. . 10. χαὲὶ γαλήνη, ἥλιος PG, alterum A. vid. an- 
notat. ι1. ἀφανισμὸν Ο, ὀνειδισμὸν PG, ὀνειδισμὸν καὶ 
ἀφάνειαν A. 13. τοσοῦτο 6. 16. αὐτὸς om. A. κατε. 
πεέγων 6. ἀπειλοῦν C, ἁπλοῦν PG. 12. ἔγχαρτξι 


ρῶν : καὶ τέως ἐν τῇ βασ. τῶν πολ. ἐγκαρτερὼν ἦν χαὶ δι 
παντοίας A. 


invieem voluntate simus, etiam necessitudinis familiaritas inter 809 
intercedat, ut alter alterius potentia aucti, terrori deo iuvante simus 
adversariis. misimus autem nobilitati tuae amicitiae δὲ bonae voluntatis 
orgo crucem, quae in sinu gestari solet, auream δὲ margaritis drna- 
tam, pyxidem auream, in qua sanctorum particulae nonnullorum in- 
sunt, quorum euiusque nomen ex apposita cuique chartula edtnostitur; 
pateram 6 sardonyche δὲ poculum erystallinum, astriformem securim αἴ 
rea ligatam fihuia et opobalsamum. prolonget deus vitam tuam, di- 
latet Ines imperii tui aſficiatquo omnès adveêrsantes opprobrio δὲ per- 
nicie. paꝝ sit dominationi tuae, δὲ tranquillitatis lux universae ter⸗ 
τε tibi subditae illucescat, et redigantur omnes hostes tul δὰ inter- 
necionem, coelesti det potentia vim tibi contra omnes largiente invi- 
etam, quippe qui tautopers verum eius nomen colas δὲ contra ho- 
stes {118 armis accingare.“ 

ι1, Ita rebus per Occidentem dispositis, ipss ad 88, quae ur- 
ßebant praesensque periculum intentabant, sese paravit, in urbe 
etiam tum degens, dispexitque, qua ratione hostibus iamiam imml- 
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κειμένοις ἐχϑροῖς ἀντικατασταίη. καὶ ἐπεί, ὡς ὃ λύγος φϑα- 
σας ἐδήλωσε, τοὺς μὲν ἀϑεωτάτους Τούρκους περὲ τὴν Προ- 
ποντίδα ξώρα ἐνδιατρίβοντας, τοῦ Σολυμᾶ τῆς ξῴας ἁπάσης 
ἐξουσιάζοντος καὶ περὲ τὴν Νίκαιαν αὐλιζομένου (οὗ καὶ 
σουλτανίκιον ἦν, ὅπερ ἄν ἡμεῖς βασίλειον ὀνομάσαιμεν,) καὶ 
προνομὰς συνεχῶς ἀποστέλλοντος καὶ ληϊζομένου ἅπαντα τὰ 
τε περὲ τὴν Βιϑυνίαν διακείμενα καὶ Θυνίαν, καὶ μέχρις 
αὐτῆς Βοσπόρου τῆς νῦν καλουμένης ΖΔαμάλεως ἱππηλασίας 
καὶ ἐπιδρομὰς ποιουμένους καὶ λείαν πολλὴν ἀφαιρουμέ- 
νους καὶ μονονοὺ ὑπεράλλεσϑαι καὶ αὐτῆς ἐπιχειροῦντας τῆς τὸ 
ϑαλάττης" οὖς οἱ Βυζάντιοι δρῶντες ἀφόβως πάντῃ ἐνδιατρί. 
βοντας ἔν τοῖς περὲ τὰς ἀκτὰς διακειμένοις πολιχνίοις καὶ 
ἱεροῖς τεμένεσι, μή τινος ἐκεῖϑεν αὐτοὺς ἀπελαύνοντος, ἔν» 
τρόμοι διὰ παντὸς ὄντες, διηποροῦντο ὅτι δεῖ διαπράξασϑαι" 
ταῦτα ὁρῶν ὃ βασιλεύς, πολλοῖς χυμαινόμενος λογεσμοῖς καὶ ιν 
πολλὰς λαμβάνων μεταβολὰς καὶ τροπάς, τοῦ χρατήσαντος 
γίνεται λογισμοῦ καί, ὡς ἐνόν, ἔργου εἴχετο. ἀφ᾽ ὧν οὖν 
ἐξ ὑπογυίου συνειλοχὼς ἦν Ῥωμαίων ἀνδρῶν καί τινων ἀπὸ 
τοῦ Χώματος ὡρμημένων δεκάρχας προχειρισάμενος καὶ ἐν 
Ὁ ἀκατίοις ἐνϑέμενος, τοὺς μὲν ψιλοὺς τόξα καὶ ἀσπίδα φέρον- "0 
τας μόνον, τοὺς δὲ καὶ ἄλλως ϑωρήξασϑαι εἰδότας κόρυσί τε 


4. οὗ γὰρ. 5, σουλταγίχη G. 6. πρὸς νομὰς G. τά 
om. G. γ. Θινέαν Ὁ. 9. δὲ χαὶ ἐπεδρομᾶς 6. ἀφαιρούμε- 
vo- ὦ. 10. ἐπεσχυροῦντας Ρ, ἐπιχειροῦντας (6. Ε1. ϑαλάσ- 


σης C. 13, αὐτοῖς 6. ἔντρομοι ---- διηποροῦντο om. ὃ. 
16. χρατίστου G. 21. δἰωϑότας coni. Diesterwegius. vid. an- 
notat. 


nentibus resisteret. cumque, ut supra narravimus, Turcas videret 
impiissimos circa Propontidem commorari, Solyma, qui Orienti toti 
imperitabat, Nicaeae habitante (ubi etiam sultanicium erat, quod 
nos palatium diceremus,) οἱ praedatores quotidio immittente εἴ 
omnes circa Bithyniam Thyniamque regiones depraedante, atque etiam 
usque ad ippsum Bosporum, quae Damalis nunc vocatur, incursiones 
illos facere praedamque multam agere et tantum πο ipsum tra- 
iicere mare: quos eum Byzantii sine ullo metu in oppidulis circea lit- 
tora sitis δὲ in sacris templis morari animadverterent, nemine ἰπ- 
de eos pellente, terrore indesinenter perculsi, quid consilii cape- 
rent non habebant; — haec igitur imperator videns, postquam multa 
cum animo agitavit sententiamque saepe mutavit, tandem consilium, 
quod optimum videbatur, secutus, quam poterat celeriter rem aggre- 
sus est. ex iis igitur, quos subito conscripſerat Romanos δὲ Chomate 
oriundos, decuriones delegit navibusque imposuit, alios leviter ar- 
matos arcu duntaxat εἴ clypeo, alios etiam galeis elypeiſsque et ha- 
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καὶ ἀσπίσι καὶ δόρυσι, νυξὲ περὲ τὰς ἀκτὰς καὶ τοὺς αἰγια- 
λοὺς ἐρχομιένους λάϑρα ἐξαλλεσϑαί τε καὶ τοῖς ἀϑέοις εἰσπί- 
πτεῖν ἐχέλευσεν, εἶγε κχκατανοοῖεν μὴ πολλαπλοῦς τῆς αὐτῶν 
ποσύτητος ἐκείνους εἶναι, καὶ εὐθὺς παλινοστεῖν ἕκαστος ὅϑεν 
δέἔξηει. ἀπειροπολέμους δὲ πάντῃ γινώσκων αὐτούς, ἐπέσκη- 
πτὲν ἀψοφητὲ τὴν εἰρεσίαν τοῖς ἐρέταις παραγγέλλειν ποιεῖ- 
σϑαι, φυλαττομένους ἅμα καὶ ἀπὸ τῶν ἐν ταῖς δωγμαῖς τῶν 
πετρῶν λοχώντων βαρβάρων. τούτων γοῦν ἐπί τισιν ἡμέραες 
οὕτω τελουμένων. κατ᾽ ὀλίγων τῶν περὲ τὴν ϑάλατταν χωρέων Ῥ, οὐ 
10 ὠγωτέρω ἐχώρουν οἱ βάρβαροι. ὅπερ ὃ αὐτοχράτωρ μεμαϑη- 
χώς, τοῖς ἀποσταλεῖσι παρεκελεύστο καταλαβεῖν, ἅπερ ἐχεῖ- 
γοι πρώην κατεῖχον πολίχνια καὶ οἰκοδομηματα, καὶ εἰσω 
τούτων διανυκτερεύειν " περὶ δὲ τὰς ἡλιακὰς αὐγάς, ὁπηνίκα 
χορταγωγίας χάριν ἢ τινος καὶ ἑτέρας χρείας τοῖς ὑπεναντίοις 
τὸ ξυμβαίγει ἐξιέναι, ἀϑρόον αὐτοῖς ἐπετίϑεσθαι, καὶ εἴ τι κατ᾿ 
αὐτῶν δυνηϑεῖεν. ἀρκεῖσϑαι τούτῳ, κἀν μικρὸν ἢ, καὶ μὴ8Β 
πλεῖον ζητοῦντας παρακινδυνεύειν καὶ ϑάρσος τοῖς ἐχϑροῖς ἐν- 
τεῦϑεν διδόναι, ἀλλ᾽ εὐϑὺς ὑποστρέφειν καὶ εἴσω τῶν φρουρίων 
γίνεσθαι. οὐ πολὺ τὸ ἐν μέσῳ, καὶ πορρωτέρω αὖϑις οἱ βάρ- 
ἡσβαροι ὀγένοντο, ὥστε ἀποθαρρῆσαε τὸν αὐτοχράτορα τοῖς 
τέως πεζοῖς καὶ ἱππάσασϑαι κελεῦσαι καὶ δόρυ κινεῖν καὶ 
πολλοὺς διαύλους ἱππασίας κατὰ τῶν ἐναντίων ποιεῖν, οὐκχέτεν,. 8ο 


2. τοῖς add. 6. 3. χατανοῖεν P, recte G. ἡ. δοχμαῖς ΚΟ, 
voluit ῥωχμαῖς. 9. loge χατ' ὀλίγον. 10. ἀγωτέρων C. 
15. συμβαίνεε (6. 40. ἔογία6 ἀποθαρρήσαντα. 


stis instrui solitos; eosque noctu δὰ littora accedere, elam de nari- 
bus exsilire barbaroque invadere iussit, si quando illos non multo 
maiore, quam ipsi, numero 6886 cernerent, οἱ ϑἰδὶΐπι regredi, undeo 
quisque éêxisset verum eum eos rei bellicae plane imperitos novis- 
δεῖ, praecepit, ut nautas quam minimo strepitu remigare iuberent, 
timulque ab insidiis harbarorum in rupibus subsidentium sibi cave- 
rent. id ubi per dies aliquot ita factum estset, paulatim barbari ex 
maritimis locis in interiota recedebant. quo imperator cognito, iis, 
quos miſerat, praecepit, oppidala δὲ aedificia, quae illi ante ob- 
tinuiassent, occuparent in fique pernoctarent; primo autem mane, 
quo tempore commeatus vel alius τοὶ causa prodire hostes solerent, 
cuneti aggrederentur, δὲ δὶ quid profecissent, 60, licet exigno, con- 
tenti essent, nec, dum maiora coneupiscerent, in periculum incide- 
rent et hostibus animos redderent; sed illico cederent atque in arces 
8686 reciperent. non ita multo post etiam ulterius barbari recesse- 
runt; qua τὰ confirmatus imperator animo, suos ἄπο usque pedites 
etiam equitare iussit δὲ hastam vibrare, saepiusque repetitis incur- 
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ἐν νυχτὲ οὐδὲ λάϑρα ἐμιπίπτουσιν, ἀλλὰ καὶ ἡμέρας ἄρτι 
αὐγαζούσης. καὶ οἱ τέως δεκάρχαε πεντηκοντάρχαε γεγόνασι, 
Οκαὲ οἱ πεζοὶ οἱ καὶ νυκτὸς μετὰ δέους πολλοῦ τοῖς ἐναντίοις μα- 
χόμενοι, ξωϑινοὲ αὐτοῖς ἐπετίθεντο, καὶ ἡλίου ἐς μεσουράγημα 
φϑάνοντος μετὰ ϑάρσους λαμπροὺς ξυνίστων πολέμους. οὔ-5 
τῶς οὖν τοῖς μὲν εἰς τοὐπίσω προὐχώρει τὰ πράγματα, τῇ 
δὲ Ρωμαίων ἀρχῇ ἀναλάμπειν κατὰ μικρὸν τὸν ὑποτυφύμε- 
γὸν τῆς ἐξουσίας σπινϑῆρα συνέβαινεν. οὐ γὰρ ἀπὸ τῆς 
Βοσπύψου μόνον καὶ τῶν τῇ ϑαλάττῃ παρακειμόνων χωρίων 
ὁ Κομνηνὸς αὐτοὺς πόρρω πον μάλα ἀπήλασεν, ἀλλὰ καὶ τὸ 
τῶν περὶ Βιϑυνίαν καὶ Θυνίαν ἅπασαν καὶ τῶν τῆς Νικο- 
Ὡμήδους ὁρίων ἐκδιώξας, τὰ περὲ εἰρήνην ἀνέπεισε τὸν σουλ- 
τάνον μάλα ϑερμῶς ἐξαιτεῖσϑαι. ὡς δὲ τὴν ἀκατάσχετον 
τοῦ Ῥομπέρτου ὁρμὴν ἐκ πολλῶν ἐβεβαιοῦτο, καὲ ὡς ἀπει- 
ροπληϑεῖς συναγηυχὼς δυνάμεις ἤδη πρὸς τὴν ἠϊόνα τῆς Aoy-i0 
γιβαρδίας ἐγγίζειν ἐπείγεται, ἄσμενος τὸν περὶ εἰρήνης δέ- 
χεται λόγον. εἰ γὰρ μηδὲ τὸν Ἡρακλέα πρὸς δύο μάχεσϑαι 
ἐνῆν, ὡς ὃ παροιμιώδης αἰνέττεται λύγος, πολλῷ μᾶλλον νέον 
ἀρχηγὸν νεωστὲ διεφϑορυίας ἐπιδραξάμενον ἤδη ἀρχῆς, κατὰ 
μικρὸν μὲν πρὸ πολλοῦ φϑινούσης, εἰς τοὔσγατον δὲ ἤδη 30 
ἐληλαχκυέας, μὴ δυνάμεις, μὴ χρήματα κεκτημένον " προπέ- 
noro γὼρ ἅπαντα ἐν μηδενὲ χρησίμῳ καταναλωθέντα. ἔνθεν 


ή. ἐς om. 6. μεσουράγημα Ῥ, μεσουράνισμα (6. 5. σὺν- 
— C, ξυγίστων PG. 4: ἐὸν 6, τὸ * ε1. Guvluv C 
20. δ᾽ σ. 


sionibus hostem lacessere; nec id amplius noctu et furtim, sed ipaa 
iam luee. ac decuriones qui hucusque erant, quinquaginta mili- 
tum ductores fiebant, et pedites, qui noctu non sine magno pa- 
vore eum hostibus pugnaverant, mane adorti, ubi 801 medium ob- 
tinnit coelum, fortiter eum iis acerrimeque dimicabant. δὶς illo- 
rum res retro 86 tulit, Romano autem imperio, αἱ sopita potentiae 
scintilla paullatim exardesceret, contigit. non enim ἃ Bosporo 90- 
lum et maritimis regionibus procul eos depulit Alexius, verum etiam 
Bithynia Thyniaque universa atque Nicomediae finibus cum Turcas 
eieciſsset, tultanum eo adegit, ut pacem instanter peteret. iam cum de 
vehementissimo Roberti impetu ἃ multis certior factus osset eumque, 
immensis copiis contractis, iam in Longibardiae littus contendere, li- 
benter pacis conditiones accepit. nam ne Hercules quidem adversus 
duos, ut in proverbio eſt, certare potuit, nedum iuvenis imperator, 
qui vix susceperat imperium rei publicae, quae eum paullatim pridem 
imminuta esset, in ultimo iam discrimine eéerat, et copiis οἵ pecupiis 
deficientibus: absumpta enĩm omnia erant εἶπα ulla utilitate publica. id 
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τοι χαὶ τοὺς Τούρχους διὰ παντοίας μεϑοδου τῆς τὰ Ζαμά- Ῥ. 9] 

λεως καὶ τῶν περὲ αὐτὴν παραλίων τύπων ἐχδιώξας, ἅμα δὲ 

χω δώροις δεξιωσάμενος, ἐξεβιάζετο εἰς εἰρηνικὰς ἀπονεῦσαε 

σπονδάς, καὶ ὅρον αὐτοῖς τὸν καλούμενον Ζίρώκοντα ποταριὸν 
δδεδωχώς, μὴ ὑπερβαίνειν ὅλως αὐτοῦ, μήτε ποτὲ πρὸς τὰ 

ὅρια Βιϑυνῶν ἐξορμῷν ἔπεισεν. 

1. Οὕτω μὲν οὖν τὰ περὶ τὴν δὼ κατηύναστο. κατα- 
λαβὼν δὲ τὸ Δυρράχιον ὃ Παλαιολόγος, ταχυδρόμον ἀποστείλας 
τὰ περὲ τοῦ ἸΠονομαχάτον ἐδήλου, ὅτι τὰ περὶ τὴν ἐκείνου 

᾿οάφιξιν μεμαϑηχῶς, σπουδαίως πρός τε τὸν Βούῖγον καὶ τὸν 
Μιχαηλῶν προσεληλύϑει. ἐδεδίει γὰρ διὰ τὸ μὴ ὑπαχοῦσαι.,Β 
ἀλλὰ κενὸν ἀποπέμψαε, ὃν πρὸ τοῦ τὴν μελετωμένην ὠπο- 
στασίωαν εἰς φῶς ἀγαγεῖν ὃ βασιλεὺς ᾿“ἰλέξιος πρὸς αὐτὸν 
εἐποπεπόμφει γραμματοκομιστήν, χρήματα δι’ αὐτοῦ αἰτούμδε-- 

ὄνος, χἂν ὃ βασιλεὺς μηδὲν κατ᾽ αὐτοῦ ἐναντίον διενοεῖτο, εἰ 
μὴ τὴν τῆς ἀρχῆς παράλυσιν διὰ τὴν ἤδη βηϑεῖσαν αἰτίαν. 
διαγνοὺς δὲ τὰ κατὼ τὸν Ἰονομαχάτον ὃ αὐκοχράτωρ, χρυσό- 
βουλλον λόγον πρὸς αὐτὸν ἐξαποστέλλει, πᾶσαν ἀφροντισίαν 
αὐτῷ παρέχων" ὃν ἐν χερσὶν ἐκεῖνος λωβὼν παλινδρομεῖ πρὸς 

λοτὰ βασίλεια. ὁ δὲ Ῥομπέρτος εἰς “Ὑδροῦντα παραγενύμενος ἃ 
χαὶ τὴν ἅπασαν αὐτοῦ ἐξουσίαν καὶ αὐτῆς δὴ τῆς “γγιβαρ- 
δίας τῷ υἱῷ αὐτοῦ Ῥογέρῃ ἀναϑέμενας, ἐκεῖϑεν ἐξελϑὼν, τὸν 


ἃ. δ) αὐ. Α. 48. ἐξεβεάζειο (6, ἐξεβιάσατο Ρ, κατηνάγχασε Ἀ. 


5, αὐτοῦ ὅλως Α. ἡ. οὔν om. ἃ, παρα A. ἑἕἑωαν Α. 
10. σπουδαῖος G. Βοδῦνον (6. χαὶ om. P. 7. χρυ- 
σοβοίλλουν G. 18. ἀφροντησίαν G. 40. ᾿δροῦντα ΟΛ. 21. 
τῆς om. G. Aoyyoßœodiac P. 22. ἐχεῖϑεν : πιέρων A. 


eum eompulit, ut postquam Turcas variis modis Damali οἱ locis cir- 
ca marĩtimis eiecit, eosdemque insuper largitione devinxit, propensioro 
δὰ pacem animo esset. terminum 15 Dracontem quem appellant flu- 
vium concessit, quem ne iraiicerent, neve in Bithyniorum ſines ir- 
rumperent, pactus est. 

12. Ita res Orientis compositae sunt. at Palaeologus ubi Dyrrha- 
chium pervenit, cursore misso, Alexio aigniſicat, MNonomachatum, 
audita Palaeologi proſectione, celeriter δὲ Bodinum εἰ Michaolam 66 
recepisse. nam in metu erat, propterea quod non obtemperaverat, 
δε, quem ante factam rebellionrem imperator Alexius cum litteris 
miserat nuntium pecuniam rogatum, vaeuum dimiserat. quanquam 
nihil in eum gravius imperator decreverat, nisi quod magistratum 
erat abrogaturus propter causam, quam dixi. eum haee do Monoma- 
ehalo audivisset imperator, bullam δὰ ippum auream misit, qua ple- 
nam ipaĩ securitatem dedit. qua ille accepta, reversus in aulam est. 
ted Robertus, postquam Hydruntem pervenit, δὲ omnem auam ditio- 
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λιμένα τοῦ Βρεντησίου κατέλαβε, κἀκεῖσε τὴν τοῦ Παλαιολὺ- 
γου εἰς τὸ “Ζυρράχιον ἔλευσιν μεμαϑηχώς, παραχρῆμα ἐν 
V. 8ι τοῖς μείζοσι τῶν πλοίων πύργους δειμώμενος διὰ ξύλων, διὰ 
βύρσης τούτους περιέστειλε. καὶ πάντα τὰ πρὸς τειχομαχίαν 
ἐπιτήδεία ἐν ταῖς ναυσὶν εἰσαγαγὼν σπουδαίως, εἰς τὸ τοὺς ὅ 
δρόμωνας ἵππους τε καὶ ἐνόπλους ἑππέας εἰσελάσας, καὶ πάν» 
Ὅτοθεν τὰ πρὸς πόλεμον ὀξέως μάλα ἔξαρτησας, διαπερᾷ» 
ἠπείγετο. ἐσχόπει γάρ, ὁπηνίκα τὸ “υρρῥάχιον καταλάβῃ, 
περιζῶσαε τοῦτο διὰ τῶν ξλεπόλεων ἀπό τὸ ϑαλάττης χαὶ 
ἠπείρου, ἵν ἅμα μὲν καταπλήξῃ τοὺς ἐντός, ἅμα δὲ καὶ τὸ 
πανταχόϑεν περισετοιχίσας αὐτούς, ἐξ ἐφόδου τὴν πόλιν αἱ- 
ρήσεται. ϑόρυβος τοίνυν ἐντεῦϑεν τούς τε νησιώτας καὶ τοὺς 
περὲ τὴν ἠϊόνα τοῦ “υρραχίου ταῦτα μεμαϑηκότας κατέσχε 
πολύς. ἐπεὶ δὲ κατὰ γνώμην αὐτῷ πάντα ἤδη τετέλεσται, 
λύσας τὰ πρυμνήσια, τούς τὸ δρύμωνας καὶ τὰς τριήρεις τι 
γῆας καὶ μονήρεις κατὰ τὴν τῶν ναυτιχῶν ἐμπειρίαν εἰς πο- 
Ριοδϑλέμου σχῆμα διατυπώσας, σὺν εὐταξίᾳ τοῦ πλοὸς ἀπεπει- 
ρᾶτο. οὐρίου δὲ τυχὼν πνεύματος, τὴν κατὰ τὸν ““ὐλῶνα 
περαίαν κατέλαβε, καὶ τὴν ἠϊόνα παραπλέων, ἀπῆλϑε μέχρι 
Βοϑρεντοῦ. κἀκεῖσε ἑἐνωθεὶς μετὰ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ Βαϊ» Ὁ 
μούντου τοῦ προφϑάσαντος περᾶσαι καὶ τὸν «ἀὐλῶνα ἐξ ἐφὺ- 


1. Βρεντησίου GA, Βροντησίου Ο, Βρεντεσίου P. 7. lege 
ἐξαρτύσας. 10. ot om. G.ꝰ 11. περιστοιχίσας C, περεστοι- 
χήσας ΡΕ6. τέά. γνώμην : γοῦν A. τὰ πάντα Α. ἤδη 
om. PG, add. CA. 17. ἀταξίᾳ CG. 18. δὲ : τε ΑΞ. 19 
ἤόνα Α. διαπλέων G. ἀπῆλθε μέχρε A, ἀπῆλϑεν μέ. 
χρε C, ἀπῆλθεν ἐν μέχρι PG. 240. βοϑοωτοῦ Δ, βαϊμούνγ- 
δου GA Βίς et infra. ἀκ 41. τοῦ add. 6. 


nem atque adeo ipram Longibardiam Rogerio filio commisit, inde sol- 
vens Brundusi portum oecuparit; ubi audito Palacologum Dyrrhachium 
advenisse, in maioribus statim navigiis turres aediſicari ligneas iussit, 
quas corio contexit. omnibusque, quibus ad oppugnandum opus δεῖ, in 
naves diligenter comportatis, equis equitibusque armatis in dromones 
impositis, rebusque ceteris δὰ bellum undecunquo summa industria 
paratis, traiicere properabat. ἴῃ animo enim érat, δἱ Dyrrhachium 
pervenisset, machinis urbem torra marique circumdare, ut perculsi: 
qui intus essent et omni ex parte inclusis, primo impetu urbem 
caperet. hine et inaulani et qui Dyerrhachii littus incolebant, cum 
nuntium illum accepissent, in summa trepidatione erant. Robertus, 
omnibus iam ex sententia confectis, ancoras solvit, ἃς dromonibus δὲ 
triremibus uniremibâúsque rorum nauticarum uau ἐπ belli apeciem or- 
natis, ordine expeditionem ingressus est. ventum nactus secundum, ad- 
vorsae δὰ Aulonem ripae appulit, indeque oram legens Bathrotum 
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δου κατασχεῖν, διχῆ τὸ ἅπαν διελὼν στράτευρια, τὸ μὲν 
αὐτὸς κατεῖχε, διὰ ϑαλάττης τὸν ἀπόπλουν ὡς πρὸς τὸ 
“νρράχειον ἐθέλων ποιήσασϑαι, τοῦ δὲ τὸν Βαϊμοῦντον ἀρ- 
χειν ἐπέτρεψε, διὰ ξηρᾶς μέλλοντα πρὸς τὸ “υρράχιον ὅδεῦ- Β 
ὅσαι. καὶ δὴ τὴν Κορυφὼ διελθὼν χαὶ πρὸς τὸ Δυρράχιον 
ἀποκλίνας, κατὰ τὸ ἀχρωτήριον Γλῶσσαν καλούμενον μεγίστῳ 
κλύδωνε αἴφνης περιπεπτώχει. νιφετὸς γὰρ πολὺς καὶ ἄνε- 
μοι τῶν ὁρῶν κινηϑέντες τὴν ϑάλατταν σφοδρῶς συνετάρατ- 
τον. καντεῦϑεν ἠγείρετο τε τὰ κύματα καὶ ἐπωρύετο, αἕ τϑ 
ιοχῶπαε τῶν προσκώπων καθημένων ἐθραύοντο, τὰ 98'᾽ ἱστία 
διαβιβρώσκοντες ἦσαν οὗ ἄνεμοι, αἱ δὲ κεραῖαε συνϑλώμεναε 
κατὰ τοῦ καταστρώματος ἔπιπτον, καὶ αὐτανδρα ἤδη τὰ σκάφη 
κατεπογτίζογτο, κἂν ϑέρους ὥρα ἣν, τοῦ ἡλίου τὸν καρκῖνονα 
ἤδη παρελϑόντος καὶ πρὸς τὸν λέοντα ἐπειγομένου, ὅπότε καὶὲ 
"τὴν τοῦ χυνὸς ἐπιτολὴν εἶναί φασιν. ἐταράττοντο οὖν ἅπαν- 
τες ἐξαπορούμενοι, καὶ οὐκ εἶχον ὃ τι καὶ δράσαιεν, πολεμίοις 
τοιούτοις ἀὠντικαϑίστασθαι μὴ δυνάμενοι. ϑροῦς δὲ ἐπῆρτο 
πολύς, ᾧμωζον, ἐποτνιῶντο, ἐϑεοκλύτουν ϑεὸν σωτῆρα ἐπι- 
καλούμενοι, καὶ τὴν ἤπειρον ϑεάσασϑαι ἐπηύχοντο. ὅ δὲ κλύ- 
Ἀροδων τέως οὐχ ἐνεδίδου, μηνίογτος ὥσπερ τοῦ ϑεοῦ πρὸς τὸ 
τοῦ Ῥομπέρτον ἀχάϑεκτον χαὶ ὑπέρογκον φρύαγμα καὶ τὸ Ὁ 


4. ἐπέερεψε A, ἐπέτρεψεν ῬΟ. ὅ. δὴ οἵ. G. 10. χαϑη- 
μένων Α, χαϑιέντων G. τά δὲ Ο. 11, οὗ ον. 6. 12. 
καταστρώματος : στρατεύματος ἃ. 5. γοῦν A. 7. δ᾽ Ρ, 
δ) ΘΑ. 18. ὥμοζον ΡΟ, recte A. ἐθεοχλύτουν Ο, ἐϑεο- 
κλήτουν PGA. ϑεὸν καὶ σωτῆρα ἃ. 19. ηὔχοντο A. 


pervenit. ubi adiuneto sibi Boëmundo ſilio, qui prius traiecerat οἱ 
Aulonem primo impetu ceperat, in duas partes universas copias di- 
visit, quarum alteram ipse duxit, mari Dyrrhachium narigaturus, 
alteri Rlium Boëmundum praefeecit, qui terrestri itinere Dyrrhachium 
proſicisceretur. iamque Coreyram praetervectus ad Dyrrhachium tenebat, 
eum cirea promontorium, quod Glosia dicitur, procella eum maxima 
oppreasit. tempestas enim nivalis δὲ venti ex montibus perſſantes mare 
vehementer turbabant. dum fluctus cientur et immane sonant, γιὲ 
franguntur, cessante reinige; discorpuntur vela vi ventorum; anten- 
nae fractae in ſoros ceadunt, δὲ cum ipsis hominibus iam navigia 
merguntur; quanquam aestivum tempus erat, 8016 post cancrum su- 
peratum δὰ leonem festinanie, quod caniculae exorientis tempus 
esse aiunt. gravis igitur perrurbatio invasit omnes, nec quid agerent 
bant; nam talibus hostibus resiſstere non poterant. elamorem quis- 
que tollere, lamentari, miseros se appellare, deum invocare salva- 
torem, οἵ ut terram conspicerent, vota facere. nec tamen remisit tum 
tenpestas, irascente quasi deo propter impotentem δἰ immodicam 
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τέλος ἐκ πρώτης ἀφετηρίας οὐχ εὐτυχὲς παραδεικνύοντος ἤδη. 
τὰ μὲν οὖν τῶν πλοίων σὺν αὐτοῖς πλωτῆρσε κατεποντίσϑη, 
τὼ δὲ ταῖς ἀχταῖς προσαραχϑέντα συγνεϑλάσϑη. τῶν δὲ πε- 
οιἰστελλουσῶν τοὺς πύργους βυρσῶν ὑπὸ τοῦ ὑετοῦ χαλαρω- 
τέρων γεγονυιῶν, οἵ τε ἦλοε τῶν οἰκείων τόπων ἐξέστησαν, ὅ 
V. ϑικαὶ τὸ ἐντεῦϑεν αὐ βύρσαι βάρος εἰληφυῖαι τοὺς ξυλίνους 
ἐκείνους πύργους ταχὺ περιέτρεψαν, καὶ καταρραγέντες τὰς 
γαῦς κατέδυσαν. τὸ δέγε σκάφος, ἐν ᾧ ὁ Ῥομπέρτος ἐνῆν, 
ἡμίϑραυστον γεγονὸς μόγις διεσώϑη: διεσώϑησαν δὲ καί τι- 
γες τῶν ὅλκάδων σὺν τοῖς πλωτῆρσι παραδόξως. πολλοὺς μὲν τὸ 
Ῥιοροῦν ἡ ϑάλαττα ἀποπτύσασα, οὐκ ὀλίγα δὲ βαλώντια καὶ ἀλλ᾽ 
ἅττα ἔξ ὧν τὸ ναυτικὸν τοῦ Ρουμπέρτου συνεπεφέρετο, περὲ τὴν 
ψάμμον κατέστρωσε. τοὺς μέντοι νεκροὺς οἱ σωϑέντες περιστέλ- 
λοντες ἔϑαπτον, καἀγτεῦϑεν πολλῆς τῆς ἐκ τούτων δυσωδίας 
ἐμπίμπλαντο. οὐ γὰρ ἐνὴν αὐτοῖς τοσούτους ῥᾳδίως ἐνσοριάσαι. κι 
τῶν οὖν ἐδωδίμων ἁπάντων ἀφανισϑέντων, τάχα ἂν καὶ ὑπὸ 
λιμοῦ διεφϑάρησαν οἱ τέως σωϑέντες, εἰ μὴ τὰ λήϊα πάώντα 
καὶ οἱ ἀγροὲ καὶ οἱ κῆποι τοῖς καρποῖς ἔβριϑον. συγετὰ μὲν 
οὖν ταῦτα ἦσαν πᾶσι τοῖς φρονοῦσιν ὀρϑῶς, τὸν δὲ Ῥομπέρ- 
Βιτὸν οὐδὲν τῶν γεγονότων ἐφόβει, ἀκαταπτοήτως ἔχοντα xui 20 


. ἀπὸ ΑΛ. δ. τόπων : ἁρμονιῶν A. 8. γε om. Α. 

εσώϑησαν Α, ἐσώϑησαν PG. 11. οὖν om. Α. ϑάλατια 
C. ϑάλασσα ῬΟΑ. ἀποπεύουσα CG, ἀποπτύσασα ῬΑ. ἄλλα 
τὰ ἰδεῖ, correxi. 12. χατέστρωσε περὲ τὴν ψάμμον G. 13. 
περιστείλαντες ἔϑαψαν A. 15. ἐπέπλαντο ἴῃ ἰερο ἐνεπίμο 
πλαντο. ἐνσωριάσαε ΡΟ, recte CA. 16. ἐδοδίμων P. 
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Roberti insolentiam, δὲ exitum ipso principio non felicem fore ἴδιυ 
sitniſicante. navium aliae cum ipsis vectoribus mari hauriebantur, aliae 
littori illisae frangebantur. corũs autem, quae turres tegebant, magis 
magisque imbre laxatis, εἰανὶ locis suis excidebant, εἰ coria, iam 
pondus nacta, facile eéerertebant ligneas istas turres; quarum ruina 
naves ipsae submersae sunt. navigium, quo Robertus vehebatur, 96- 
mifractum vix servatum est; servatae quoque sunt onerariae aliquot 
naves cum vectoribus praeter expectationem. multos mare eiecit, nec 
pauca — et alia quaedam de iis, quae elassiarii gecum at- 
tulerant, in littore sparsit. mortuos rite sepelierunt, qui saervati erant; 
quod dum faciunt, multo cadaverum ſoetore implebantur; nequo 
euim celeriter tanto numero humari poterant. cum autem commea- 
tus omnis mari absumtus éêsset, non multum abfuit, quin etiam su- 
porstites famo perirent, nisi segetes omnes δὲ agri οἱ horti frugibus 
onusti fuiaſsent. hoc infortunium quid significaret, facile onmnes, qui 
aaperent, intelligebant; at Robertum nihil qorum, quae accideraut, 
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εἰς τοσοῦτον, οἶμαι, τὴν ζωὴν ἑαυτῷ διαρκέσαι ἐπευχόμενον, 
ἐφ᾽ ὅσον πρὸς οὗς ἐθέλει μάχεσϑαι δύναιτο ἂν. ἔνϑεν τοι 
καὶ τοῦ προχειμόνου σκοποῦ τῶν γεγονότων οὐδὲν ἀπεῖρξεν 
αὐτὸν, ἀλλὰ μετὰ τῶν περισωϑέντων (ἦσαν γάρ τινες οἱ 
ὁϑεοῦ ἀμάχῳ δυνάμει τοῦ κινδύνου ῥυσϑέντες) ἑβδόμην ἡμέ- 
ραν εἰς τὴν Γλαβινέτζαν ἐγκαρτερήσας, ἐφ᾽ ᾧ αὐτὸν ἀναχτή- 
σασϑαε, διαναπαῦσαι δὲ καὶ τοὺς ἐκ τοῦ κλύδωνος τῆς 9α- 
λάττης διασωθέντας, φϑαάσαι δὲ καὶ τοὺς εἰς τὸ Βρεντή- 
σιον καταλειφϑέντας καὶ μὴν καὶ τοὺς ἄλλοϑεν προσδοχω- α 
Ιομέγους διὰ στύλου καταλαβεῖν, τούς τε πρὸ μικροῦ φϑάσαν»- 
τας διὰ τῆς ἠπείρου διαπεραιωϑῆναι ἱππέας ἐνόπλους καὶὲ 
πεζοὺς καὶ τὸ ψιλὸν τῆς αὐτοῦ δυνάμεως, ἅπαντας συνω- 
γηοχὼς διά τε τῆς ξηρᾶς καὶ τῆς ϑαλάσσης, τὸ Ἰλλυρικὸν 
πεδίον κατέλαβε’ μετὰ πασῶν τῶν αὐτοῦ δυνάμεων. συνῆν 
ιϑ δὲ αὐτῷ καὶ ὃ ταῦτά μοι διηγούμενος “Δατῖνος, ὡς ἔλεγε, 
πρέσβυς τοῦ ἐπισκόπου Βαρέως πρὸς τὸν Ῥομπέρτον ἀποστα- 
λείς, καὶ ὡς διεβεβαιοῦτο, σὺν τῷ Ῥομπέρτῳ τὴν τυιαύτην 
διέτριβε πεδιάδα. καὶ δὴ ἐντὸς τῶν ἐρειπωθέντων τειχῶν D 
τῆς πάλαι καλουμένης πόλεως Ἐπιδάμνον καλύβας ἐπήγνυν- 
λ0το, ἱλαδὸν τὰς δυνάμεις κατατιϑέμενοι. ἐν ἧἦ βασιλεύς ποτε 
Ἠπειρώτης Πύρρος Ταραντίνοις ἑνωϑεὶς Ῥωμαίοις ἐν ᾿Απου- 
ληϊᾳ καρτερὸν τὸν πόλεμον συνεστήσατο" καὶ ἀνδροχτασίας 


3. τῶν γεγονότων om. Ῥ. ἤ. περισωϑέντων Α, σωθέντων 
Ῥο 18. ἐρεπωϑέντων A. 41. Ταραγιῖνος Ε. 82. τὸν 
add. Α. 


perterreſaciebat, cum impavido esset animo εἰ eatenus, opinor, vitam 
sibi uperesse precaretur, αἱ, contra quos vellet, pugnare posset. itaquo 
ἃ consilio nihil eorum, quae acciderant, eum deterrebat; sed cum iis, 
qui supererant, (honnulla enim pars erat divina potentia periculo ere- 
pta,) Glabinitzae substitit dies septem, ut se suosque, qui ex tempestato 
elapai erant, quiete reſicoret; praeterea ut οἱ ἰΐ, quos Brundusii re- 
liquerat δὲ quos aliunde classe adventuros exspectabat, et qui pau- 
lo ante terrestri itinere Buthroto profecti erant equites armatâ ae 
pedites leviqueo armaturae milites, adventarent. quibus collectis 
terra marique omnibus, Illyricum agrum cum universa copiarum vi 
oecupavit. una cum 60 erat quoque, qui haec mihi narravit, Lati- 
nus, episcopi Barensis, ut aiebat, ad Robertum legatus, qui se apud 
Robertum per expeditionis illius tempus commoratum affirmavit. atquo 
intra diruta moenia urbis, quae —*7z olimi dicebatur, taberna- 
cula eollocarunt, copiis catervatim dispositis. in qua urbe qui re- 
gnavit quondam Pyrrhus Fpirota, ubi societatem cum Tarentinis iniie, 
βίαν eontra Romanos in Apulia hellum suscepit. cumque magna 
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ἐντεῦϑεν πολλῆς γεγονυίας, ὡς ἄρδην ἅπαντας ξίφους παρω- 
ψάλωμα γεγονέναι, ἄοιχος πάντη καταλέλειπται. ἐν ὑστέροις 
δὲ χρόνοις, ὡς Ἕλληνές φασε καὶ αὐτὰ δὴ τὰ ἐν τῇ πόλει 
γλυπτὰ γράμματα μαρτυροῦσιν, ὕπ᾽ Auplovoc καὶ Ζηϑου 

P. 100 ἀνοικοδομηϑεῖσα εἰς ὃ νῦν δρᾶται σχῆμα. αὐτίκα καὶ τὴν 
κλῆσιν μεταμείψασα Δυρράχιον προσηγόύρενταε. τοσαῦτα μὲν 
οὖν παριστορείσϑω καὶ περὶ ταύτης τῆς πόλεως" καὶ ἡμῖν 
τὰ τοῦ τρίτου λόγου ἐνταυϑοῖ συμπεπεράνϑω, τὰ δ᾽ ἐφεξῆς 
ὃ μετὰ τοῦτον δὐϑὺς ἱστορήσειεν. 


ι. ἐντεῦϑεν A, ἐχεῖϑεν ΡΟ, ἅπαντας ἄρδην Α. 4. ἐπὶ ((, 
6. παραμείψασα 6. προσαγορεύεταε G. 7. παρεστοβεί- 
σϑω C, περεϊστορείσϑω PG, προσιστορείσϑω ΔΑ. B. τοῦ οἱ, 6. 
ἐνταῦϑα G. αυμπεράγϑω 6. 


ceaede faeta, δά unum omnes periissent, urbs vasta plane mansit. potte- 
rioribus autem temporibus, ut Graeci narrant atque ipsae etlam {{{|6- 
rae urbis monumentis insculptae testantur, ab Amphione οἱ Zetho in 
eam, qua hodie visitur, restituta formam, mutato ĩiam nomine, Dyr- 
rhachium appellata est. hactenus de hac urbo in transcursu, et finem 
hie faciamus libri tertii; reliqua sequens iam exponet. 
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ARGUMENTUM. 


Dyrrhachium α Noberto terra marique obsidetur. Georgiu— 
Palacologus per litteras Alexium edocet de urbis periculo (1). ἔξ 
praeter Turcas in auxilium Venetos arcessit. quorum clasitem, pro 
Dyrrhachkium appulsam, Boëẽmundus adoritur damno suo (2). niſi 
intermisso per hiemem obidione, Roberti exercitus intequente anno 
ſame morboque gra uiter aſfligitur (3). imperator Cpoli in Hobertum 
πονεῖ, Isaucio fratre αὐ tuteſam urbis relicto. in itinere de rebus αὐ 
Dyrrhachium gestis certior ſit (4). ubi aduenit, Palaceologum ἐπ ca- 
“γα evocat. απ acie decertandum sit, consultant (5). interim Ro- 
bertus ſert pacis conditiones. quibus repudiatis, πε sui mox proe- 
liaturi .pem in fuga ponant, naves demergi iubet (6). utrimque 
deies instruitur (7). Homani nobilissimi in proelio occumbunt; Ale- 
αἷμα ipse vulneratus ſfugae 26 mandat (8). mirabiliter 16 αὖ ince- 
quentibus hoſstibus expedit (9). bidui itinere Ackridem pervenit, ubi 
Dyrrhackii tuendi rationem init (10). 


1. “Η μὲν οὖν ἤπειρος τὸν Ῥομπέρτον εἶχεν ἐν αὐτῇ αὖ- Ῥ. 102 
λιζόμενον, ἑπτὰ καὶ δεκάτην ἄγοντος τοῦ Ἰουνίου μηνὸς τῆς Ν. 83 


“ΕΞΙΑΖῸΣ βιβλίον δ' ΟΑ. 3. ἔχοντος 6. 


ΝΣ I. terra igitur continenti Robertus castra metatus est, dio 
decimo septimo mensis Iunii indictione quarta, cum equeatribus pe- 
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τετάρτης ἐπινεμήσεως, μεϑ' ἱππέων χαὶ πεζῶν δυνάμεων ἐρι- 
ϑμὸν ὑπερβαινουσῶν, καὶ φοβερὸν ἰδεῖν ἀπό τε τοῦ σχήμα- 
τος ἀπό τὲ τῆς στρατηγικῆς καταστάσεως" ἤδη γὰρ ἅπαν. 
Ρ.τοϑταχόϑεν αὖϑις συνήϑροιστο στράτευμα: ἐν δὲ τῇ ϑαλάττῃ 
παντοῖον εἶδος πλοίων μεϑ᾽ ἑτέρων στρατιωτῶν, ἐμπειρίαν ἤ 
πολλὴν τοῦ διὰ ϑαλάττης πολέμου ἐχόντων, τὸ ναυτικὸν αὖὐ- 
τοῦ διεπλωίζετο. περιστοιχισϑέντες οὖν οἱ τοῦ Ζυρραχίου 
ἐντὸς ἐξ ἑκατέρου μέρους, ϑαλάττης φημὲ καὶ ἠπείρου, καὶ 
ἀπειροπληϑεῖς τὰς τοῦ Ῥομπέρτου δρῶντες δυνάμεις καὶ πᾶν- 
τα λόγον ὑπερβαινούσας, μεγίστῳ δέει συνείχοντο. ὁ δέ γειο 
Παλαιολόγος Γεώργιος γενναῖος ὧν ἀνὴρ καὶ στρατηγιχὴν 
πᾶσαν ἐξησκημένος, μυρίους δὲ πολέμους ἀγωνισάμενος κατὰ 
τὴν ἕω καὲ νικητὴς ἀναδειχϑείς, ἀκατάπληχτος ὧν τὴν πόλιν 
κατωχύρου, τὰς τὲ ἐπάλξεις κατασχευάζων κατὰ τὰς ὗπο- 
ϑημοσύνγνας τοῦ αὐτοχράτορος, καὶ λιϑοβόλοις τὰ τείχη καταν κι5 
πυχνῶν μηχανήμασι, τούς τε ἀναπεπτωχότας τῶν στρατιωτῶν 
ἀναχτώμενος, καὶ σχοποὺς δι᾽ ὅλου καταστήσας τοῦ τεέχους. 
καὶ αὐτὸς δὴ περιπολεύων διὰ πάσης νυχτὸς καὶ ἡμέρας ἐπα- 
γρυπγνεῖν τοὺς φυλάσσοντας παρεκελεύετο. τηνικαῦτα δὲ καὶ 
διὰ γραμμάτων τὴν τοῦ Ῥομπέρτου ἔφοδον ἐδήλου τῷ αὐτο- 10 
Οχράτοριε, καὶ ὅτι τὴν πόλιν πολιορκήσων τὸ “υρράχεον παρε- 
γένετο. οἱ δὲ ἐντὸς ὁρῶντες τὰς ἔξωϑεν ἑλεπόλεις καὶ τὸν 


4. an φοβερῶν᾽ ἰδὼν 6, 8. χαὶ ἀπὸ τῆς α., γὰρ οἱ. 6. 
5. παντοίων G. 6. ϑαλάσσης CA. 7. διεπλωΐζετο C, διεπλοῖ- 


ζετο PG. νἱά. annotat. περιστοιχίσαντες Ο. 1. χατα: 
περὶ Ο. 13. ἀναδεχϑεὶς ἃ. Ιή4. κατὰ: ἦν κατὰ Δ. 18. ἐγα» 
γρυπγεῖν Ο. 


deſtribusque copiis innumeris, terribili ἐροοὶα propter habitum ordi- 
nandique rationem; iam enim undique exercitus rursus convenerat; ἃ 
mari vero omnis generis navigia cum aliis militibus, qui multum 
maritimi belli usunm habebant, navales eiuns copias vehebant. circum- 
venti igitur qui Dyrrhachium obtinebant, ex utraque parte, terra dico 
marique, εἰ immensas Roberti omnemque numerum superantes co- 
pias eonspicati, maximo terrore affecti sunt. at Palaeologus Geotgius, 
vir fortis δὲ totius rei militaris peritus, qui ex innumeris in Oriente 
commissis proeliis victor discesserat, intrepido animo urbem communie- 
bat, δ propugnacula exatruens, prout imperator manilaverat, εἰ bal- 
listas moenibus imponens; milites praeterea, siqui animum abiece- 
rant, erigebat, sSpeculatoribusque per murorum circuitum dispositis, 
ipse ambſens noctu diuque vigilare custodes iubebat. eo etiam teu- 
pore imperatorem litteris de Roberti irruptione edocuit eumque 
urbis Dyrrhachii expugnandae consilio advenisse. oppidani autem, 
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κατασχευασϑέντα ὑπερμεγέϑη μόσυνα ὑπεραγεστηχύτω καὶ 
αὐτῶν τῶν τοῦ “Ζυρραχέου τειχῶν, βύρσαις τὲ πανταχόϑεν 
περιπεφραγμένον, καὶ τὰ λιϑοβόλα μηχανήματα κατὰ χορυ- 
φὴν τούτου ἱστάμενα, τήν τε πᾶσαν περιβολὴν τῶν τειχῶν 
πέξωϑεν τοῦ στρατοπέδου περιζωσϑεῖσαν, καὶ τοὺς ἁπανταχό.- 
εν συρρέοντας συμμάχους πρὸς τὸν Ρομπέρτον, καὶ τὰς πα- 
ρακειμένας πόλεις ἐξ ἐπιδρομῆς πορϑουμένας, καὲ τὰς καλύ- 
βας δχεῖθεν καϑεχάστην πολλαπλασιαζομένας, δέει συνείχον- 
το, διαγινώσκοντες ἠδὴ τὸν σχοπὸν τοῦ δουχὸς Ῥομπέρτου ,Ὁ 
ιο ὡς οὐκ ἐπὶ τῷ πόλεις χαὶ χώρας δηώσασϑαι καὶ λείαν πολ- 
λὴν ἐκ τούτων συγκομισάμενος αὖϑις εἰς ᾿Απουληΐαν ἐπανα- 
σιρέψαε, ὡς ἁπανταχοῦ διεκηρυχεύετο, τὸ Ἰλλυρικὸν πεδίον 
κατέλαβεν, ἀλλὰ τῆς ἀρχῆς τῆς Ῥωμαίων βασιλείας ἱμειρό- 
usvoc, τὸ Δυρράχιον, ὃ φασιν, ἐκ πρώτης ἀφετηρίας πολιορ- 
ιχῆσαι ἠπείγετο. κελεύει τοίνυν ὃ Παλαιολόγος ἄνωϑεν πυϑέ-Ῥ. τοί 
σϑαι, ὅτου χάριν παραγέγονεν. ὃ δέ φησιν “ὥστε τὸν τῆς V. 8ή 
βασιλείας ἐξωσθέντα Πιχαὴλ τὸν ἐμὸν κηδεστὴν εἰς τὴν ἰδίαν 
τιμὴν αὖϑις ἀποκαταστῆσαι καὶ τὰς εἰς αὐτὸν γεγονυίας 
ὕβρεις ἐπεξελϑεῖν καὶ τὸ ὅλον ἐχδικῆσαι αὐτόν." οἱ δέ φασι 
λοπρὸς αὐτόν, ὡς “εἰ τὸν Πιχαὴλ ϑεασάμενοι γνωρίσομεν, 
προσκυνήσομέν τὸ εὐθὺς αὐτὴν καὶ τὴν πόλιν παραδῶμεν." 
ταῦτα ἀχούσας ὅ Ῥομπέρτος προστάσσει εὐϑὺς τὸν Μιχαὴλ 


2. τοῦ om. (αΟ. τε: δὲ 6. πανταχοῦ (6. δ. ante τοῦ 
excidit διῶ. 7. καὶ τὰς καλύβας --- πολλαπλασιαζομένας add. 
P in margine. 8. χαϑεχάστην οι. CG. ιο. τῷ : τὸ 6. 12. 
διεχχρυχεύετο P. 17. ἐξωϑέγτα A. 18. τιμὴν om. Α. 


eum machinas extra urbem οἱ ingentem exstructam turrom conspexis- 
aent, ipais Dyrrhachii muris altiorem, coriis undique circumdatam, et 
ballistas insuper impositas, δὲ totum murorum ambitum castris cin- 
ctum, εἰ confluentes undique ad Robertum δοοῖοδ, δὲ oppida, quae 
adiacebant, in transcursu diruta, οἱ tabernacula hinc quotidio mul- 
tiplicata: terrore affecti sunt. etenim perspexerunt iam, ducem Ro- 
bertum non eo consilio Illyricum occupasse, ut urbibus agrisque va- 
atatis, praeda magna potitus, in Apuliam rediret, quemadmodum 
ubique perhibebat, zed imperium Romanorum appetentem, Dyrrha- 
chium ἃ} ipso, quod aiunt, carcere oppugnatum contendere. iussit 
igitur Palacologus de muris interrogari Robertum, cur advenisset? 
quibus respondit, in animo esse, Michaelem, regno pulsum, sibi αἷς- 
finem, in dignitatem pristinam restituere et iniurias illatas animad- 
vertere omninoque eum ulcisci. δὰ haec illi, si Michaelem conspi- 
εδιὶΐ agnoscerent, continuo 86 adoraturos urbèêèmque tradituros. quibus 
Robertus auditis, iussit ſtatim Michaelem, a2plendida vesto indutum, 
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λαμπρῶς ἀμφιασϑέντα ὕποδειχϑῆναι τοῖς τῆς πόλεως οἰχήτορ- 
σιν. ἀπαγαγόντες δὲ τὸν τοιοῦτον μετὰ λαμπρᾶς προπομπηῆς, 

Β παντοίοις ὀργάνοις μουσικοῖς καὶ κυμβάλοις κατακτυπούμενον 
ὑποδεικνύουσιν. ἅμα δὲ τῷ τοῦτον ϑεάσασϑαι, ἄνωϑεν μυ- 
οέαις ὕβρεσιν ἔπλυνον, μὴ ἐπιγινώσκειν αὐτὸν ὅλως διεσχυ-" 
οιζόμενοι. ὃ δὲ Ῥομπέρτος παρ’ οὐδὲν ταῦτα ϑέμενος,, τοῦ 
προκχδιμένου ἔργου εἴχετο. ἐν ὅσῳ δὸ ταῦτα οὗ τε ἐντός, οἷ 
τὸ ἐχτὸς πρὸς ἀλλήλους ἔλεγον, ἄφνω τῆς πόλεως ἐχπηδή- 
σαντές τινες μετὰ τῶν “ατίγων συναίρουσι πόλεμον, χαὶ με» 
ρικῶς αὐτοὺς καταβλάψαντος αὖϑις εἰσῆλθον εἰς τὸ “υρρά- τὸ 
Ζεον. περὶ δέ γε τοῦ συνεφεπομένου μοναχοῦ τῷ “Ῥομπέρτῳ 
διαφόρου γνώμης ἦσαν οἱ πλείους. οἱ μὲν διεκήρυττον τὸν 

(οἰνοχόον λέγοντες εἶναι Μιχαὴλ βασιλέως τοῦ Ζούκα, οἱ δὲ 
αὐτὸν ἐκεῖνον διεβεβαιοῦντο τὸν αὐτοχράτορα Μιχαὴλ τὸν 
τοῦ βαρβάρου συμπένθϑερον, δι' ὃν καὶ τὸν πολὺν ἀνείλετο 10 
πόλεμον, ὡς φασιν" ὄνιοι δὲ διεγίσταντο ἀχριβῶς εἰδέναι, 
ὅτι σκῆψις ἣν τὸ ὅλον τοῦ Ῥομπέρτου. οὐ γὰρ αὐτόμολος 
εἰς αὐτὸν ἐκεῖνος ἐληλύϑει, ἀλλ᾽ ἐπεὲ ἀπὸ ἐσχάτης πενίας καὶ 
τύχης ἀφανοῦς διὰ δραστηριότητα φύσεως καὶ φρονήματος ᾿ 
ὄγκον πασῶν τῶν κατὰ τὴν “Τογγιβαρδίαν πόλεων καὶ χωρῶν" 
καὶ αὐτῆς τῆς ᾿Απουληΐας ἐγκρατὴς γεγονὼς κύριον ξαυτὺν 
κατέστησεν, ὡς ὃ λόγος ἄνωϑεν φϑάσας ἱστόρησε, μετ᾽ οὐ 

ι, ἀμφιασϑῆναι καὶ (56. 4. καὶ ἀπαγαγόντες τοῦτον ΔΑ, τὸν 


τοιοῦτον (ἃ οἱ in margine P, τοῦτον PGA. vid. annotat. πομ’ 
πῆς Δ. ή. ὑποδείχνυσιν Ο. μυρίοις C. 5. ἐπέπλυνον 


σα. ἢ. ἐντὸς καὶ ἐχτὸς CA. 8. διέλεγον A. 11. τοῦ 
om. δ. 18. ἐκεῖνον Οὐ. 19. τῆς φύσεως 6. 41. ὁ 
om. G. 


urbis incolis ostendi; cumque is splendida pompa, musicorum omuni 
generis instrumentorum et cymbalorum cantu, in conspectum prodiret, 
illico de muris omnia in eum maledicta iaciunt, agnoscere 86 homi- 

nem prorsus negantes. Robertus nihili haec habens, operi proposito 

instabat. sed dum quique intus quique extra erant, ita inter 
colloquuntur, elam égressi ex urbe nonnulli, manum cum Latinis 
conserunt, et posttquam aliquantum damni intulere, Dyrrhachium re- 

cedunt. de eo auiem, qui Robertum comitabatur, monacho inter se 

—*8 dissentiebant. nam alii pincernam 6886 imperatoris Michaeæ 
is Ducae affirmabant, alii Mickaelem ipsum barbari illius conrocre- 
rum, propter quem etiam magnum suscepisset bellum; nonnulli per- 
reverabant cerio se scire, totum Roberti commentum esse. neque enim 
(ita aiebant) Michael δὰ Robertum transſugit; sed cum hic ex sum- 
ma egestate et obscuritate ſortunae audaci et arroganti animo omni- 
bus Longibardiae urbibus agrisque atque ipsa Apulia potitus, regnum 
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πολὺ εἰς ἔφεσιν πλειόνων ἐλϑών, ὁποῖα ταῖς ἀκορέστοις ἐγγί- Ὁ 
γνεσϑαι εἰωϑε ψυχαῖς, τῶν κατὰ τὸ Ἰλλυρικὸν διαχειμένων 
πόλεων δεῖν ὄγνω ἀποπειρᾶσϑαι καὶ οἵτως, εἰ εὔοδα αὐτῷ 


τὰ πράγματὰ γένοιτο, τοῖς ἔμπροσθεν ἐπεχτείνεσϑαι. καὶ 
γὰρ πᾶς φιλοχρήματος, ἐπειδὰν ἀρχῆς δράξοιτο, γαγγραίνης Ῥ. κοῦ 
οὐδὲν διενήνοχεν, ἥτις ἐπειδὰν σώματος ἐπιλάβοιτο, οὐδα- 
μὼς ἵσταται, μέχρις ἂν τὸ ὅλον διαπορευομένη λυμήνηται.. 
2. Ὁ δὲ αὐτοχράτωρ πάντα διὰ γραμμάτων τοῦ Πα- 
λαιολόγου ἀναδιδαχϑείς, καὶ ὅτι κατὰ τὸν Ἰούνιον μῆνα δια- 
ἰἱϑπεράσας (ὡς ὃ λόγος φϑάσας ἐδήλωσε.) καὶ τοσούτῳ κλύ- 
ϑωνε καὶ ναυαγίῳ κατασχεϑεὶς καὶ οἵᾳ ϑεομηνίᾳ περιπεσών, 
οὐχ ὑπεστάλη, ἀλλὰ τὸν Αὐλῶνα μετὰ τῶν σὺν αὐτῷ συνελ- 
ϑόγτων ἐξ ἐφόδου κατέσχε, καὶ ὅπως αὖϑις ἁπανταχόϑεν 
ἀπειροπληϑεῖς δυνάμεις ἐς αὐτὸν συρρέουσι νιφάσιν ἐοικυῖζαε 
ιῦ χειμερίῃσι, καὶ οἱ κουφότεροι τὸν ψευδώνυμον ἐπ’ ἀληϑείας Β 
Μιχαὴλ εἶναι τὸν βασιλέα πιστεύοντες προσέρχονται τῷ Ῥομ-Υ͂. 85 
πέρτῳ, ἐδεδίει πρὸς τὸ τῆς ὑποθέσεως ἀποβλέπων μέγεϑος. 
καὶ τὰς ὑπ᾽ αὐτὸν δυνάμεις μηδὲ τὸ πολλοστὸν τῶν τοῦ Ῥομ- 
πέρτου σωζούσας “κατανοῶν, δέον ἔχρινεν ἐκ τῆς ἑῴας τοὺς 
20 Τούρκους μετακαλέσασθαι, καὶ τηνιχαῦτα περὲ τούτου δηλοῖ 
τῷ σουλτάνῳ. ἀλλὰ χαὶ τοὺς Βενετίκους προσκαλεῖται δι’ 
ὑποσχέσεων καὶ δώρων, (ἀφ᾽ ὧν, ὡς φασι, καὶ τὸ βένετον 
4. εἴωθε γίγνεσθαι Ο, εἴωϑε γίνεσϑαι C. τὸ om. 6, 6. 
χατὰ οὐδὲν Ο. ὃ. αὐτοχράτωρ : βασιλεὺς Α. γραμμάτων: 


γραφῶν ΔΑ. . ἀναδιδαχϑεὶς : ἀναμαϑὼν ΑΞ. ιδ. τὸν βα- 
—* εἶναι A. 19. τοῦ add. Α. 41. σουλτὰν 6. 


sibi comparasset, ut supra exposuimus; brevi post πιαΐογα appetens, 

id quod immodicis insitum esse solet ingeniis, IIlyrici urbes tentandas 

duxit: quae si prospere sibi suecessissent, ulterius grassandum. quippo 

omnis avaritia, ubi initium cepit, ἃ gangraena nihil differt, quae 

ἐπὶ corporis partem attigerit, nullo modo consistit, donec totum per- 
erit. 

2. Sed imperator cum Palaeologi litteris edoctus easet, mense 
illum Iunio (ut supra iam relatum est,) traiecisse δὲ quamvis tem- 
pestate gravissima ἃς naufragio interceptum deique ira adflictum, ta- 
men non absterritum esse, sed Aulonem cum iis, qui comitabantur, 
stalim cepicse, et innumeras undecunque δὰ eum copias nivium in- 
tar hibernarum tonfluere, et qui leviore animo essent, Pſeudomichae- 
lem illum re vera pro imperatore habentes, ad Robertum transire; 
sollicitatus est, diſſicultatem τοὶ, quam sibi —— a2ecum repu- 
tans. cumque suas copias ne multesimam quidem partem Roberti co- 
piarum aequare animadverteret, ex Oriente Turcas arcestendos duxit; 
idque rꝛultano significavit. idem pollicitationibus donisquo Venetos, 
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χοώμα ἐν ταῖς ἱππικαῖς ἁμίλλαις Ῥωμαίοις ἐξεύρηται.) τὰ 
μὲν ἐπαγγειλάμενος, τὰ δὲ καὶ προτείγων ἤδη, εἰ μόνον ϑε- 
Οαλήσαιεν τὸ ναυτικὸν ἁπάσης τῆς χώρας αὐτῶν ἐξοπλίσαι καὶ 
τάχιον εἰς τὸ “υρράχεον καταλαβεῖν, ἐφ᾽ ᾧ τοῦτο μὲν φυλα- 
ξαι, μετὰ δὲ τοῦ στύλου τοῦ Ῥομπέρτου καρτερὸν συστήσα- ὃ 
᾿ς φϑαι πόλεμον. καὶ εἰ κατὰ τὰ διαμηνυϑέντα αὐτοῖς ποιήσαιεν, 
εἴτε ϑεοῦ ἐπαρήγοντος τὴν νικῶσαν σχοῖεν, εἴτε (ὁποῖα συμ- 
βαίνειν εἰωϑεν,) ἡττηθϑεῖεν, ἐκεῖνα αὐτὰ λήψονται κατὰ τὰ 
ὑπεσχημένα, ὥσπερ εἰ κατὰ κράτος ἐνίκησαν. ἀλλὰ καὶ ὅπόσα 
τῶν ϑελημάτων αὐτῶν μὴ ἐπισφαλῇ τῇ τῶν Ρωμαίων ἀρχὴ το 
εἶεν, ἀποπληρωϑθϑήσονται διὰ χρυσοβούλλων λόγων ἐμπεδωϑέν»- 
τα. οἱ δὲ τούτων ἀκούσαντες, πάντα ὅσαπερ ἤϑελον αὐϑις 
Ὁ διὰ πρέσβεων ἐξαιτησώμενοι, τὰς ὑποσχέσεις βεβαίας λαμ- 
βάώνουσι. τηνικαῦτα τοίγυν στόλον εὐτρεπίσαντες διὰ παντοίου 
εἰδους πλοίων, τὸν πρὸς “υρράχιον ἀπόπλουν ἐποιοῦντο σὺν ι5 
εὐταξίᾳ πολλῇ. καὶ πολλοὺς κελεύϑους διανηξάμενοι, κατέ- 
λαβον τὸ ἐπ’ ὀνόματι τῆς ὑπεραμώμου ϑεοτόχου πάλαι ἀνοι- 
κοδομηϑὲν τέμενος εἰς τόπον Παλλία καλούμενον ἀπέχοντα 
τῆς παρεμβολῆς τοῦ Ῥομπέρτου, ἔξωϑεν τοῦ Δυρραχίου κει- 
μένης, ὡσεὶ σταδίους ὀκτωκαίδεκα. ϑεασάώμενοι δὲ τὸ ναυτι- 19 
P. ιοδχὺν τοῦ Ῥομπέρτου ὀκεῖϑεν τῆς πόλεως “Ζίυρραχίου παντοίῳ 


". τ μέλλαις οι. Α, Ῥωμαίων 6. 4. εἰς om. G. 6. διαμηνυ» 
ϑέντα C, μηνυϑέντα ῬΌ. 11. ἀποπληρωϑήδεταε Ο, ἀποπληρώ- 
σονται G, ἀποπληρωσήσονταε ΔΑ. τή. τοίνυν Α εἰ in margine P, 
οὔν ΡΟ. 15. πλοίων πρὸς τὸ Δυῤῥάχιον Δ. 16. πολ» 
οὺὑς : ἰθξ6 πελάγους. vid. annotat. 1η. ὑπεραμώμου : ὕπερα- 
γίας A. 20. σιαδίοις 6. δὲ : χαὶ ὦ, om Α. 


(unde veneto colori in certaminibus equesſtribus nomen ἃ Romani— 
inditum fuisse dicitur) in auxilium vocat, partim promittens, alia 
etiam statim offerens, dummodo cum omnibus copiĩia maritimls celerri- 
me Dyrrhachium rellent petere, ut et urbem tuerentur, δὲ cum celasie 
Roberti proelio dimicarent. quod si fecissent, quemadmodum ipsis εἰ- 
gnificatum esset, Sivo deo iuvante victoriam reportassent, εἶνε, υἱ 
aunt casus rerum, superati eassent, eadem illa, quae polliceretur, 
accepturos esse, acsi devicissent hoſtem. praeterea etiam, δὶ quae 
cuperent, quae salva re Romana concedi possent, ea, bullis aureis 
firmata, praestitum iri. ψαῖρυε 11: auditis, quaecunque volebant, 
per legatos postulant, δὲ ubi promissorum ſidem acceperunt, classe ex 
omnis generis navibus ornata, Dyerhachium solvunt szatis bono or- 
dine; et pelagi alta permensi, appellunt δὰ templum in nomino 
sauperimmaculatae dei matris olim exstruetum in loco, qui Pallia vo- 
caiur, ἃ Roberti castris, extra Dyrrhachium positis, octodecim fer- 
me atadiorum spatio. sed cum Roberti classem ὁ regione Dyrrhachii 
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εἶδει πολεμικῶν ὀργάνων περιπεφραγμένον, ἀπεδειλίασαν πρὸς 
τὸν πόλεμον. μεμαθηκὼς δὲ τὴν τούτων ἔλευσιν ὃ “Ῥομπέρ- 
τος) πέμπει τὸν υἱὸν αὐτοῦ Βαϊμοῦντον πρὸς αὐτοὺς μετὰ 
στύλου, μηνύων εὐφημῆσαι τὸν βασιλέα ΠΠιχαὴλ καὶ αὐτὸν 
ὑτὸν Ῥομπέρτον. οἱ δὲ εἰς νέωτα τὴν εὐφημίαν ἀνήρτων, 
ἑσπέρας δὲ καταλαβούσης, ἐπεὲ οὐκ ἐνῆν αὐτοῖς ταῖς ἀχταῖς 
προσπολάσαι., νηνεμίας οὔσης, συναρτήσαντες τὰ μείζονα 
τῶν πλοίων καλωδίοις τὸ δεσμήσαντες καὶ τὸν λεγόμενον 
πελαγολιμένα συναπαρτίσαντες, πύργους τε ξυλίνους ἐν τοῖς 
Ιοἱστοῖς αὐτῶν οἰκοδομήσαντες, διὰ καλωδίων ἀνήγαγον ἐν αὖ- Β 
τοῖς τὰ ἑχάστῳ αὐτῶν συνεφεπόμενα μικρὰ ἀκάτια, ἐντὸς 
δὲ τῶν τοιούτων ἄνδρας ἐνόπλους εἰσαγαγόντες, ξύλα τε πα- 
χύτατα εἰς μέρη διατεμόντες, οὐκ εἰς πλεῖον πήχεως ξνός, 
σιδηρέους ἥλους ὀξεῖς ἐμπήξαντες ἐν αὐτοῖς, τὴν τοῦ Φραγγεικοῦ 
ιὔστόλου ἐξεδέχοντο ἔλευσιν. ἡμέρας δὲ ἤδη αὐγαζούσης, κα- 
ταλαμβάνει ὃ Βαϊμοῦντος τὴν εὐφημίαν ἐξαιτούμενος. τῶν 
δὲ εἰς τὸν πώγωνα αὐτοῦ ἐφυβρισάντων, τοῦτο ὃ Βαϊμοῦντος 
μὴ ἐνεγκών, αὐτὸς πρῶτος κατ’ αὐτῶν ἐξορμήσας, τοῖς μεγέ-Ν.86 
στοις τῶν αὐτῶν πλοίων προσεπέλασεν, εἶτα καὶ ὃ λοιπὸς α 
Ἀοστύλος, χαρτεροῦ δὲ πολέμου συρραγέντος, ἐπεὲ ὃ Βαϊμοῦνγ- 
τος καρτερώτερον αὐτοῖς ἐπεμάχετο, ἕν τῶν εἰρημένων ξύλων 


3, Βαϊμοῦνδον GA hic δὲ infra. 5. ἄνήργουν Α. 6. ἐνῆν: 
ὗν Α. η. οὐκ οὔσης coni. Hoeschel. vid. annotat. συ»- 
αρτίσαντες A. 10. ἑστέοις libri, correxit Wilken. Hisſt. Comm. 
Ρ. 161. 12. εὧν τοιούτων : τούτων G. 13. πήχεος ΘΑ. 
14. πήξαντες G. 16. αἰτούμενος Δ. 21. καρτερώτατον A. 
ἀπεμάχετο Α. 


eonspexiasent, omni insſtrumentorum bellicorum generé instructam, 
animum δὰ proelium demlttebant. Robertus, cognito eorum adven- 
ἴα, Boëẽmundum filium cum elasse mittit, qui eos et regi Michaeli et 
ipai Roberto fausſta acclamare iussit; quam reom in crastinum illi distu- 
lere. vesporascente autem coelo, cum littori applicare non liceret, 
maiora navigia, cessapnte vento, rudentibus inter 66 devinciunt mari- 
timumque, qui dici solet, portum efſiciunt; turres ligneas in malis 
ita exsiruunt, ut quae singulas naves sequebantur seaphae, eas funi- 
bus sublime traherent; in quas armatos imponunt stipitesque erassis- 
aimos, in longitudinem fere cubiti diasectos, acutis inſixis clavis ſer- 
reis. εἷς Francicas classis opperiuntur adventum. luco orta, Boëẽmun- 
dus accedit, οἵ ut acclamarent poseit; at illi eum in os eum illude- 
rent, id Boëmundus πο ferens, ipse primus in eos invehitur, et maxi- 
ma eorum navigia aggreditur: quem cetera clastis sequitur. atroci ex- 
orta pugna, cum Boctmundus gravius instaret, illi, uno ex truncis, 
quos diximus, deiecto, statim perſorant navem, in qua Boëmundus 
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ἄνωθεν ῥίψαντες, εὐθὺς διέτρησαν τὴν ναῦν, ὃν ἦ ὁ Βαϊ- 
μοῦντος ἐτύγχανεν ὧν. ὡς δὲ ἀναρροιβδήσαντος τοῦ ὕδατος 
καταποντέζεσϑαι ἔμελλεν, οἱ μὲν ἐξερχόμενοι τῆς νεώς, ἐξ 
οὗπερ ἔφυγον, εἰς τοῦτ᾽ αὐτὸ ἐνέπιπτον καὶ ἐβυϑίζοντο, οἱ 
δὲ μετὰ τῶν Βενετίκων μαχόμενοι ἀνῃρέϑησαν" ἐκεῖνος δὲ 5 
εἰς κίνδυνον ἤδη ἐληλαχώς, εἰς ἕν τῶν αὐτοῦ πλοίων εἰσπη- 
δήσας, εἰσεισιν. ἐπὶ πλέον δὲ ϑαρρήσαντες οἱ Βενέξιχοε χαὲ 
τὴν κατ᾿ αὐτῶν μάχην ϑαρραλεώτερον συνάψαγτες καὶ τε. 
λείως κατατροπωσάμενγοι τούτους, ἐδίωξαν ἀχρε τῆς τοῦ “Ῥομ- 
πέρτου σκηνῆς. ἅμα δὲ τῷ τῇ χέρσῳ πελάσαε, εἰσπηδῆήσαν- 19 
τὸς ἄλλον πόλεμον μετὰ τοῦ “Ρομπέρτρυ συνάπτουσι. τού- 
τους ϑεασάμενος ὃ Παλαιολύγος, ἐξελϑὼν καὶ αὐτὸς ἀπὸ τοῦ 
κάστρου Δυρραχίου μαχόμενος ἦν μετ' αὐτῶν. καρτεροῦ 
γοῦν γεγονότος πολέμου καὶ μέχρε τῆς “Ῥομπέρτου παρεμβο- 
λῆς φϑάσαντος, ἐχεῖϑεν ταύτης πολλοὶ ἐδιώχϑησαν., πολλοὶ ιΆ 
δὲ καὶ παρανάλωμα ξιφῶν γεγόνασιν. οὗ δὲ Βενέτικοι λείαν 
πολλὴν ἀφελόμενοι, εἰς τὰ ἴδια πλοῖα παλινοστήσαντες εἰσήε- 
P. 107 Guv, ὃ δὲ Παλαιολόγος εἰς τὸ κάστρον αὖϑις εἴσεισιν. ἧμ. 
ρας γοῦν τινὰς οἱ Βενέτικοι διαναπαυσάμενοι, ἀποστέλλουσι ᾿ 
πρὸς τὸν βασιλέα πρέσβεις διαμηνύοντες τὰ γεγονότα. ὃ δὲ 20 
φιλοφρονησάμενος αὐτούς, ὡς εἰκός, καὶ μυρίων εὐεργεσιῶν 
αξιώσας ἀπέλυσεν, ἀποστείλας μετ᾽ αὐτῶν χρήματα ἱκαγὰ 
πρός τὸ τὸν δοῦκα Βενετίας καὶ τοὺς ὕπ᾽ αὐτὸν ἄρχοντας. 
3. ἔμελλεν Α΄, ἔμελλον PG. 4. οὗπερ CA, ἧσπερ P, ἧπερ δ. 


τοῦτο αὐτὸ . 5. ἀγήρουντο Δ. 6. ἐληλαχηχως ἃ. ι 
αὖϑις Α, εὖϑυς PG. 44. στείλας A. 


forto ογαῖ. quao, subeunte aqua, cum in eo esset, ut mergeretur, 
Δὲ navem egressi, in id ippgum, quod ſugiunt malum, ruunt εἰ 
merguntur: alii cum Venetis pugnantes occiduntur. Boëmundus 
autem, qui in discrimon iam adductus esset, in aliud navigium ἱπεὶ- 
Hens 86 subduxit. Veneti alacriori animo cum hostibus contendunt, 
eosque plane in ſugam versos persequuntur usque δ Roberti castra. 
ubi littori appropinquarunt, o navibus in terram descendunt et aliud 
proelii genus cum Roberto conserunt. quos conspicatus Palaeologus, 
eruptione δὲ ipse ex Dyrrhachii arco facta, cum Venetis arma coniun- 
εἴς. eumque gravis dein exorta pugna δά Roberti usque caatra processis- 
aet, in fugam hinc multi pelluntur, multi etiam trucidantur. Ve- 
neti, magna praeda potiti, δὰ naves auas redeunt; Palaeologus se in 
arcem rursus recipit. postquam aliquot dies quieti indulserunt, Ve- 
netũ legatos δὰ imperatorem mittunt, qui ea, quae contigerant, nun- 
tiarent. quos ille benovole, ut par erat, exceptos οἱ innumeris bene- 
ficiis afſectos dimittit, satis amplis δὶ Venetiae ducem quique sub 
eo erant magistratus, muneribus una missis. 
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3. O δὲ Ῥομπέρτος μαχιμώτατος ὦν, δεῖν ἔγνω μὴ 
ἀφίστασϑαι τοῦ πολέμου, ἀλλὰ καρτερῶς μάχεσϑαι. χειμῶ- 
νος δὲ ὄντος οὐκ ἦν αὐτῷ τὰ πλοῖα εἷς τὴν ϑάλασσαν χα- 
ϑελχύσαι" ἀπεῖργε δὲ καὶ τοὺς ἀπὸ “ογγιβαρδίας ἐρχομένους Ὁ 

δχαὶ τοὺς τὰ πρὸς χρείαν αὐτῷ ἐκεῖϑεν κομίζοντας δ τε Ῥω- 
μαϊκὸς καὶ ô τῶν Βενετίκων στόλος, τὸν ἀναμεταξὺ πορϑμὸν 
ἐπιμελῶς τηροῦντες. ὡς δὲ τὸ ἔαρ ἤδη παρῆν καὶ ὃ ϑαλάτ- 
τιος χλύδων ἐπέπαυτο, πρῶτον μὲν οἱ Βενέτικοι λύσαντες τὰ 
πρυμνήσια κατὰ τοῦ Ῥομπέρτου ἐξώρμησαν" ἔὄχομένως δὲ 
ἴοτούτοις ὃ αυριξ μετὰ τοῦ Ῥωμαϊκοῦ ἀπέπλευσε στόλου. καὶ 
συγαίρεται πόλεμος ἐντεῦϑεν βαρύτατος, καὶ οἱ τοῦ “Ῥομπέρ- 
του τὰ νῶτα διδόασιν. εἶτα δεῖν ἔγνω ὃ Ῥομπέρτος ἅπαντα 
τὸν αὐτοῦ στόλον ξλχύσαι εἰς τὴν χέρσον. οἱ δὲ νησιῶται 
καὶ τὰ παρὰ ϑάλατταν τῆς ἠπείρου πολίχνια καὶ ὅπόσοι ἀλ- ἢ 
ιόλοι φόρους παρεῖχον τῷ Ῥομπέρτῳ, τεθαρρηκότες διὰ τὰ 
συμπεσόντα αὐτῷ, οὐχ ἑτοίμως τὰ ἐπιτεϑέντα βάρη ἐδίδουν, 
τὴν αὐτοῦ κατὰ ϑάλατταν μαϑόντες ἧτταν. δεῖν οὖν ἔγνω 
πλείονι περιεργίᾳ πολέμου ᾿χρήσασϑαι καὶ διά τε ϑαλάσσης 
καὶ ἠπείρου μάχεσϑαι. ἐπεὶ δὲ οὐκ ἐνῆν τὰ κατὰ γνώμην 
10 εἰς ἔργον προάγειν, δεδιὼς τὸ ναυάγιον, ἀνέμων μεγάλων 
τηνικαῦτα πνεόντων, ἐγκαρτερήσας ἐπὲ δυσὶ μησὲ πρὸς τὸν 


3. οὐκ ὃ :.... πλοῖα A. an ἕνὴν ἢ ἡ. τὸ om. 6. 10. 
μάβοιξ ΔΑ. μετὰ Δ, κατὰ G. τοῦ om. Α. 12. διδόασι, 
καὶ περὲ τὸν γλυχὺν ποταμὸν ηὐλίσαντο. ἐπεὶ δὲ καὶ οἱ ἐκ τοῦ 
ϑυῤῥαχίου ἀπεῖργον χορταγωγίας χάριν A. 20. προάγειν Ο, 
ἄγειν ῬΑ. 21, μησὲ δυσὶ 6. 


3. Robertus, ut impiger militiae erat, bellum deponere non 
oportere arbitrabatur, vorum fortiter pugnandum. sed cum hiems es- 
set, naves ĩn mare deducere non —* prohibuit etiam qui 6 Lon- 
gibardia veniebant commeatumque apportabant, classis Romana et 
γεπεῖα, freto inter utramque terram diligenter custodito. vere autem 
inito, cum maroe ventis aaevire desiiset, primum Veneti contra Rohertum 
rolvunt: quibus mox Mauriĩx cum classe Homana 86 adiungit; proelioqus 
commisso gravissimo, Roberti milites terga vertunt. tum Rohertus clas- 
sem omnem in continentem subducendam statuit. insulani autem et 
continentis oppida maritima εἰ quotquot praeterea vectigales Ro- 
berto erant, animo propter δᾶ, 7148 illi acciderant, erecto, aegre iam 
tributa pendebant, quippe qui cladem mari accepſam cognossent. cen- 
auit igitur maiorem sibi δὰ bellum diligentiam adhibendam et terra 
marique pngnandum. sed cum quae animo agitabat, perſicere non posset, 
validis eo ſempore ventis flantibus, naufragium timens, duos fere 
menses ἴῃ portu urbis Iericho 86 continebat atque ad bellum terra 
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λιμένα τῆς “Ἱεριχὼ ηὐτρεπίζετο, βουλόμενος ἀπὸ τὸ τῆς Ma- 
Ὡλαττης καὶ τῆς ἠπείρου μάχεσθαι, καὶ τὼ τῆς μάχης ἔξήρτυεν. 
V. 87 ὃ δὲ στόλος ὃ τε Βενέτικος καὶ ὃ Ῥωμαϊκός, οἧὃς ἐνόν, τὸν 
πορϑμὸν ἐτήρει, καὶ ὁπηνίκα μικρὸν ἢ ϑάλασσα τοῖς βουλο- 
μένοις πλεῖν νῶτα ὑπεῖχε, τοὺς ἐκεῖθεν πρὸς τὸν Ῥομπέρτον ἤ 
ἐπιχειροῦντας διαπερᾷν ὠπεῖργεν. ὡς δὲ οὐδ᾽ ἀπὸ τῆς ἠπεί- 
ρον ῥᾳδίως ἐνῆν τὰ πρὺς χρείαν κομίζεσϑαε περὲ τὸν Γλυ- 
κὺν ποταμὸν αὐλιζομένοις αὐτοῖς, τῶν ἐκ τοῦ “Ζυρραχίου 
ἀπειργόντων τοὺς χορταγωγίας χάριν ἢ συγκομιδῆς ἑτέρας 
P. τοῦ ἐξιόντας τῆς τοῦ Ρομπέρτον ταφρείας, λιμώττειν ἐντεῦϑεν το 
τούτοις συνέβαινεν" ἀλλὰ καὶ τὸ ἄηϑες τοῦ τόπου μεγάλως 
αὐτοὺς ἐλυμαίνετος διὰ παραδρομῆς τοίγυν μηνῶν τριῶν, 
οὃς λέγεται, φϑορὰ γέγονεν ἀνδρῶν εἰς χιλιάδας δέχα συμπο- 
σουμένων. ἣ δὲ νόσος αὕτη καὶ τὰς μετὰ τοῦ Ῥομπέρτου 
ἑππικὰς δυνάμεις καταλαβοῦσα, πολλοὺς διέφϑειρεν. ἀπὸ ιῦ 
μὲν γὰρ τῶν ἱππέων κόμητες καὶ λογάδες ἀλκιμώτατοι ἄνγ- 
δρες μέχρε τῶν πεντακοσίων νόσον καὶ λιμοῦ παρανάλωμα 
γεγόγασι, τῆς δὲ χϑαμαλωτέρας τύχης ἱππεῖς ἀναρίϑμη- 
τοι. τῶν δὲ πλοίων αὐτοῦ εἰς τὸν Γλυχὺν ἐνορμισϑὲν- 
Βτων ποταμόν, ὡς εἴρηται, τούτου ὀλιγωθέντος διὰ τὴν ὧνυ- 10 
δρίαν, ἤδη μετὰ τὸν χειμῶνα καὶ τὸ ἐπιγεγονὸς ἔαρ τοῦ 
3. τε om. (6. 86. διαπερᾷν. ἀπεῖργεν ϑὲ Ῥ, διαπερᾷν . ἀπει- 


ρέως δὲ G, recte ς΄ “7. περὲ : πρὸς (6. 9. συγχομιϑῆς 
καὶ ἑτέρας χρείας ἐξιόντας Α. e 10. τοῦ om. A. —— Α. 


1. τριῶν μηνῶν» Α. 13. ποσουμένων CAG. 15. πολ- 
λὰς Α. τ6, μὲν οπι. Α. 19. τὸ δὲ πλοῖον αὐτῶν ΔΑ. Tu- 
κὴν Ῥ. ἐνορμισϑέντες ΔΑ' 21. μετὰ τὸν — ὅπόσον ταῖς 
om. 


marique gerendum, quae opus erant, parabat. classis autem et Veneta 
οἱ Romana, ut poterat, transitum custodiebat, et quando τοὶ paulu- 
lum mare narigationis patiens erat, qui ex Longibardia ad Robertum 
traiicero eonabantur, prohibebat. verum nec terra, quae usui neces- 
ria erant, comparare iis proclivo erat, δὰ Glycyn fluvium considen- 
tübus. qui enim Dyrrhachium tenebant, arcebant omnes, qui frumen- 
taudi νοὶ alius τοὶ comportandae causa Roberti vallum egrediebantur. 
unde accidit, ut fame premerentur; deinde etiam insueta coeli tem- 
peries admodum eos afiligebat. tribus igitur mensaibus periisse dicunt 
δὰ decem millia hominum. morbi vis equitatum quoque Roberti in- 
vasit, multosque consumsit. nam ex equitibus comites et electi viri 
fortissimi δά quingentos lue δὲ famoe exstincti sunt; humilioris for- 
tunae equites nnumeri. navibus autem in Glycyn fluvium aubductis, 
ut diximus, cum propter siccitatem hie paene exaruisset, aestiris iam 
caloribus post hiemem et quod aubierat vor urgentibus, δὲ ne tan- 
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ϑέρους θερμότερον ἐπιβαλλοντὸς, καὶ μηδ᾽ ὅπόσον τωῖς χαω- 
ράδραις εἴωϑϑ καταρρεῖν ὕδωρ ἔχοντος, ἐν ἀμηχανίᾳ ἦν, 
μὴ δυνάμενος αὖϑις αὐτὼ εἰς τὴν ϑάλασσαν ἑλκύσαι. ἀλλ᾽ 
οἷα μηχανικώτατος ὧν καὶ βαϑύνους ἀνήρ, πασσάλους ἕκα- 
δτέρωθϑεν ἐχέλευδ πήγνυσθαι τοῦ ποταμοῦ, συνδεδέσϑαι δὲ τού- 
τους διὰ λύγων πυκνῶν, εἶτα δένδρη παμμεγέϑη κόπτον- 
τας ῥιζόϑεν ὕπισϑεν αὐτῶν καταστρωννύειν, ψάμμον ἔπι- 
πάττονρτας ἄνωθεν, ὡς εἰς ἕνα τὸ ὕδωρ συλλείβεσϑαι τό- 
πον, ὥσπερ εἰς διώρυχα μίαν τὴν ἐκ τῶν πασσάλων γεγο- 
᾿ογυῖαν συναϑροιζόμενον. καὶ κατὰ μίχρὸν ἀναλιμνάζον τὸ C 
ὕδωρ τὴν κρηπῖδα πᾶσαν ἐπλήρου τοῦ ποταμοῦ καὶ εἰς βά- 
ϑὸς ἀξιόλογον ἤρχετο, ἕως τὰς ναῦς ἀνεκούφισε καὶ τὰς τέως 
ἐρηρεισμένας νῆας τῇ γῇ ἀνέσχε τε καὶ ἀκρόπλους ἐποίησε. 
καὶ τὸ ἀπὸ τοῦδε εὐπλοῖας ἐπιδραξώμενα τὰ πλοῖα, εὐκόλως 
ιἡπρὸς τὴν θάλασσαν εἱλχύσϑησανγ. 

4. Μεμαϑηκὼς δὲ τὰ κατὰ τὸν Ῥομπέρτον ὃ αὐτονρά- 
τῶρ, παραχρῆμα διὰ γραφῆς τῷ Πακχουριανῷ τὴν αὐτοῦ 
ἀχάϑεχτον ὁρμὴν παρίστησι καὶ ὅπως τὸν «νλῶνα κατέλαβε, 
μὴ πεφροντιπὼς ὅλως τῶν συμπεσόντων αὐτῷ δεινῶν κατ᾽ ἥπει- Ὁ 

Δορόν τὸ καὶ θάλατταν, μήτε τῆς ἥττης ἐκείνης, ἣν ἐχ πρώ- 
τῆς, ὅ φασιν, ἀφετηρίας ἐπεπόνϑει" καὶ ὡς χρὴ μὴ μέλ- 
λεὲιν, ἀλλὰ ϑάττον τὰς δυνάμεις. ἐπισυναγαγόντα ἑνεοϑῆνα 


6. δέν ὅρα A. 7. ὄπισϑεν --- τόπον om. (6. 9. post γϑ- 
γογυῖαν add. G ὡς εἰς ἕνα τὸ ὕϑωρ συλλείβεσϑαι τόπον. 13. 
γῆας om. A. 14. εὐπλοίας A. 16. τὸν add. CA. 18 
κατελάβετο G. 19. αὐτῷ add. CG. 20. τῆς om. G. 


tum quidem aquae haberet, quantum in torrentibus esse solet, in an- 
gustiis erat, quoniam uaves in mare rursus deducere nequibat. verum 
ut erat consiſii plenus οἱ alta mente praeditus, palos in utraque flu- 
vii parte infigi densisque viminibus devinciri, dein ingentes arbores 
excisas radicitus pone aterni εἴ arenam superſundi iussit, ut in unum 
aqua conflueret locum, quasi in fosssm unam, ex palis factam, cor- 
rivata. ao paullatim acerescens luvius crepidinem omnem explevit, 22- 
tiqque magnam profunditatem nactus, naves levavit δὲ hucusque in 
vado haerentia navigia tulit. quo factum est, ut classis mox facili ne- 
gotio in mare deduceretur. 

4. His rebus imperator cognitis, statim per litteras Pacuriano 
nuntiat, Robertum, gravissima irruptione facta, Aulonem occupasse, 
neque quicquam mala, quibus terra marique afflictus esset, δὲ 
quam primo, ut aiunt, limine cladem aceepisset, omnino curare. qua- 
propter πὸ cunctaretur, sed copias coactas celerrime sibi adiun- 
Bberet. haee δὰ Pacurianum. ipſe extemplo Cpoli proſiciacitur, menso 
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οἱ. ταῦτα μὲν οὖν πρὸς τὸν Πακουριανόν. αὐτὸς δὲ παραν- 
τίκα ἔξεισι τῆς Κωνσταντίνου εἰς μῆνα «Αὔγουστον τῆς τεταρ- 
Ρ.᾿ορτῆς ἐπινεμήσεως, τὸν Ἰσαάκιον εἰς τὴν μεγαλόπολιν καταλε- 
πών, ἐφ᾽ ᾧ τὰ κατὰ τὴν πόλιν ἐδράζεσϑαι, καὶ εἴπου τινὲς 
λόγοι ἀπάδοντες ἐξ ἐχϑρῶν ἔξαχούοινγτο, ὅποξα εἴωθεν, αὖ- 5 
τὸν διασχεδάζειν τε καὶ φρουρεῖν τὰ βασίλεια καὶ τὴν πό- 
γ.88λιν, ἅμα καὶ τὸ τῶν γυναιχῶν φιλοπενϑὲς ἀνακτώμενον. τὸ 
δὲ γε εἰς τὴν μητέρα ἧκον, οὐδεμεᾶς, ὡς οἶμαι, βοηϑείας 
ἐδεῖτο, δωμαλαιοτάτης καϑισταμένης ἐχείγνης καὶ ἄλλως με- 
ταχειρίζεσϑαι τὰ πράγματα δεξιωτάτης. τοιγαροῦν τὸ γράμμα τὸ 
ὃ Πακουριανὸς ἀνελίξας, τηνικαῦτα ὑποστράτηγον προχειρί- 
ξεται Νικόλαον τὸν Βρανᾶν, ἄνδρα γενναῖον καὶ πολλὴν ἐμ- 
Β πειρίων ἔχοντα περὲ τὰ πολεμικά" ὃ δὲ μετὰ τοῦ ὅπλιτικοῦ 
παντὸς καὶ τῶν τῆς μείζονος τύχης τῆς Ὀρεστιάδος σπουδαίως 
ἔξεισιν, ἐνωϑῆναι τῷ βασιλεῖ ἐπειγόμενος. ἐφϑακὼς δὲ καὶ τῦ 
ὃ αὐτοκράτωρ εὐϑὺς εἰς πολέμου σγῆμα τὸ ὅπλιτικὸν ἅπαν 
κατέστησεν, ἡγεμόνας τῶν λογάδων ἐπιστήσας ἄνδρας γεννγαιο- 
τάτους, παραχελευσάμενος οὕτω τῆς ὁδοιπορίας ἔχεσϑαε, οὖ- 
περ ὁ τόπος αὐτοῖς τοῦτο δίδωσιν, ἵνα τὸ σχῆμα τῆς παρα- 
τάξεως διαγνόντες καὶ τὸν ἴδιον ἕκαστος γνωρίσας τόπον, ἔν 10 
τῷ καιρῷ τῆς μάχης ἀσύγχυτοι μένωσι, καὶ μὴ ῥαδέως με- 
ταφέροιντο καὶ ὡς ἔτυχεν. ἐξῆρχε μὲν οὖν τοῦ τῶν ξξκου- 


1. παραυτίχα CA, αὐτέίχα PG. 3. τετάρτης ἐπινεμήσεως - καὶ 
τὰ ταγματα συναϑροίσας χαὶ χαταστήσας, πανστρατὲὶ κατὰ τοῦ 


ὑομπέρτου ἐξώρμησε Α. 5. ἐπάδοντες CG. ἐπακχούοιν- 
τὸ α. 7. ἅμα δὲ χαὶ 6. 9. letge ῥωμαλεωτάτης. 18. 
παραχελευόμεγος CG. 22. ἐξουβιτὼν libri, correxit Ducang. 


Gloss. I. p. 404. 


Augusto quartae indictionis, Isaacio in urbe relicto, qui rerum urba- 
narum curam gereret, et si qui sermones seditiosi, quemadmodum 
assolet, ex inimicis audirentur, eos opprimeret, palatiumque δὲ urbem 
custodiret, simul etiam mulierum dolorem consolando levaret. quan- 
quam matrem quod attinet, nullo eam arbitror s0latio indiguise, 
{ρΡο quae εἴ forti esset animo, δὲ ceteroqui in expediendis rebus 
extorrinia. interim Pacurianus, epistola lecta, Nicolaum Branam, ri- 
rum ſortem ot multa rei bellicas experientia, legatum creat; ipse 
cum exercitu universo δὲ nobiliorum Hore Orestiade celeriter egres 
a2us, imperatori se adiungere feſtinat. iam et hic omnes atatim copias 
belli more ordinaverat, cumque e delectorum numero homines prae- 
fecisset strenuissimos, iter eodem modo facere iussit, ubi locorum 
natura permitleret; ut aciosi forma perspecta, διὸ quiſsqne loco as- 
saueſacti, in puguae discrimine non conſundereutur, uevo ſacile ας 
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βήάων τάγματος ἸΚωνσταγτῖνος ὃ Ὦπος, τῶν Ἰακεδόγων δο 
Arioxoc, τῶν Θετταλῶν δὲ .““λέξανδρος ὃ Κιαβασίλας, ὃ δὲ 
γε Τατίκιος καὶ μέγας τῷ τότε πριμικήριος τῶν περὲ τὴν 
᾿Αχριδὼ οἰκούντων Τούρχων ἡγεμόνευδ, γενναιότατος ὧν καὶὲ 
δἀκατάπληκτος ἐν μάχαις, οὐκ ἐλευϑέρας μὲν ὧν τύχης ἐκ 
προγόνων " καὶ γὰρ ὃ πατὴρ αὐτοῦ Σαρακηνὸς ὧν ἐκ προ- 
νομῆς περιῆλθε τῷ πρὸς πατρὸς ἐμῷ πάππῳ Ἰωάννῃ τῷ Κο- 
μνηνῷ. τῶν δέ γε ανιχαίων πρὸς τοῖς ὀκτακοσίοις εἰς δισ- 
χιλίους ποσουμένων ἡγεμόνες ἦσαν ὃ ἘΞαντᾶς καὶ ὁ Kov- 
Ἰολέων, τῆς αὐτῆς αἱρέσεως καὶ οὗτοι’ ἄνδρες ἅπαντες οὗτοι 
μαχιμώτατοι καὶ αἵματος ἀπογεύσασϑαιε τῶν ἐχϑρῶν καιροῦ 
καλοῦντος ὁτοιμότατοι, καὶ πρὸς γε ἔτε καὶ ἱταμοὲ καὶ ἀναί- Ὁ 
σχυντω" τῶν δό γε οἰκειοτέρων αὐτῷ (βεστιαρίτας ἡ συν- 
ἤϑεια καλεῖ.) καὶ τῶν Φραγγικῶν. ταγμάτων ὃ Πανουκωμέ- 
ἰὔτης καὶ Κωνσταντῖνος ὃ Οὐμπερτόπουλος, ἐκ γένους τὴν 
ἐπωνυμίαν λαχών. οὕτως οὖν τὰ τάγματα καταστήσας, παν- 
στρατὶ κατὰ τοῦ “Ῥομπέρτου ἐξώρμησε. συγαντήσας δὲ τιν 
ἐχεῖϑεν ἐξερχομένῳ, περὲ τῶν κατὰ τὸ Δυρράχιον πυϑύμε- 
γος σαφέστερον ἐμεμαϑήκχει, ὅτι ὁ Ῥομπέρτος κινήσας πάντα P. 110 


9. Θετταλῶν δὲ ᾿Αγϑρόνιχος ἢ ᾿Αλέξανδρος ΡΟ, "νδρ. ἢ om. F, ἢ 
οὔ. C. 3. τὴν ἘΡ͵, τῶν G. Axc dò ΕΘ, Axcidovu ῬΟ. 
5. μὲν : δὲ ἡ. περιῆλθε ἘΡ, περιελθὼν CG. 9. Ζάν-- 
τας 6. 1. ἀπογεύσασϑαι ΕΡ, ἀπογεύεσϑαι (α. 1. χαὲ al- 
terum om. G, add. FP. 13. αὐτῷ ὦ, αὐτῶν PG. τή. Φραγε 
δικῶν» P. Πάνυ Κομήτης G, Πανουχομήτης P, Παγουχωμί- 
της F. 15. Οὐμπερτόπολος PG, recte C. 16. λαβὼν PG, 
λαχὼν FC. 18. ἐρχομένῳ ΑΞ. ι9. μεμαϑήχει A. ψιχήσας 
Ρα, κινήσας FA et ἴῃ margineo P. 


Ψ 


temere loco moverentur. excubitarum agmini praefectus erat Constan- 
tinus Opus, Macedonibus Antiochus, Thessalis Alexander Cabasilas; 
Taticius magnus tunc primicerius Turcos circum Achridonem habitantes 
ducebat, qui summa fortitudine erat et in proeliis animò intrepido; 
non ingenuae ille quidem ἃ maioribus conditionis; pater enim eius 
Saracenus cum esset, inter praedandum captus, avo meo paterno Io- 
hanni Comneno servivit. Manichaeis bis mille et octingentis prae- 
erant Xantas οἱ Culeo, eiusdem οἱ ipsi haeresis; qui omnes homines 
aunt hellicosissimi οἱ δὰ hostium eaedem, ubi occasio est, faciendam 
paratissimĩ; δὰ πος temerarii insolentesque. ſfamiliaribus denique impe- 
ratoris, (restiaritae vocari solent,) et Francicis cohortibus praeerant 
Panucomites et Constantinus Ubertopulus, ἃ genere cognomen nactus. 
δὶς eonstitutis Alexius ordinibus, cum universo exercitu in Robertum 
movet. ubi obviam factus est cidam, qui inde veniebat, sciscitatus, 
quomodo Dyrrhachii res 66 haberent, disunctius cognovit: Robertum om- 
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, τὰ πρὸς τειχομαχέαγ ἐπιτήδεια ὄργανα τοῖς τεέχεσε προσεπὲ- 
λασεν. ὃ δὲ Παλαιολόγος Γεώργιος διὰ πάσης νυχτὸς καὶ 
ἡμέρας πρὰς τὼς ἔξωϑεν ἑλεπόλεις καὶ τὰ μηχανήματα ἀν- 
εικαϑιστάμενος καὶ ἀπαγορεύσας ἤδη καὶ τὰς πύλας ἄναπε- 
τάσας καὶ ἐξελϑὼν μετ’ αὐτὸν καρτερὸν συνεστήσατο πόλε- 5 
μον. καὶ καιρίως ἐν διαφόροις τοῦ σώματος τόποις ἐπλήγη, 
καὶ μᾶλλον περὲ τὸν κρόταφον, βέλους διελθόντος, ὃ βιαζό- 
μενος ἐξελεῖν καὶ μὴ δυγηϑείς, μετακαλεσάμενος τινα τῶν» 
ἐμπείρων, περιεῖλε τὰ ἄχρα, τόν τὸ στύρακώ φημι καὶ οὗ 

Βτὸ βέλας πτερύσσεται, τὸ δ᾽ ἐπίλοιπαν μέρος τῷ τόπῳ τῆς το 
πληγῆς ἐναπέμεινε. δεσμήσας δὲ τὴν κεφαλήν, ὡς ὃ καιρὸς 
ἐνεδίδου, αὖϑις ἐς μέσους τοὺς ἐναντίους ξαυτὸν ὠϑῆσας, μαχόύ- 
μενος μέχρε δείλης ἑσπέρας ἀχλόνητος ἵστατο. ταῦτα ἀχη- 
κοὼς ὃ βασιλεὺς καὶ διαγνοὺς ἀρωγῆς ταχείας τοῦτον δεῖ- 
σθαι, ἐπέτεινε τὴν δὰοιπορίαν. καταλαβὼν δὲ τὴν Θεσσαλο. κι 
γικήν, διὰ πολλῶν ἐπὶ πλέον τὰ κατὰ τὸν “Ῥομπέρτον ἐβε- 

Ὑ. δοβαιοῦτος, καὶ γὰρ ἕτοιμος ὧν ὃ “Ῥομπέρτος καὶ γενναίους 
μὲν παρετοιμάσας στρατιώτας, πολλὴν δὲ καὶ ὕλην κατὰ τὴν 
πεδιάδα συναθροίσας τοῦ “υρραχίου, τὴν παρεμβολὴν κατέ- 

σϑετο ὠὡσεὲ τόξου βολὴν τῶν τειχῶν τούτον ἀπέχουσαν" πολ- 30 


2. Γεώργιος om. Α, 383. τὰς τ τὰ Δ. ἔξωθεν οἵω. G. τὰ 
οπι. ὦ ή. ἤδη καὶ om. A. 5. αὐτὸν P, αὐτῶν CG. lege 
αὐτοῦ. συνέστησε Ο, ἐνεστήσατο ἃ. δ8δϑ. μεταπεμψάμιενος A. 


ει. δὲ : οὖν Α. 12. ἐδίδου CG, alterum ΡΑ. καὶ αὖϑες 
coni. Hoeschel. 15. ἐπέτεινε CA, ἐπιτείνεε G, ἐπέτειγε Ρ. 
"6. τὰ χατὰ τὸν Poun. ἐπὶ πλέον P, altero ordino AG. ε8. 
μὲν CG, μὴν P. 


nes, quibus δ oppugnandam urbem opus est, machinas moenibus 
admoviſse; quibus cum Palaeologus dies noctesque obstitisset, despe- 
rantem iam aperuisse urbis portas, εἴ egressum atrox cum eo com- 
misisſse proelium. graviter eum variis corporis partibus sauciatum esse, 
praesertim circa tempora, telo transfixo; quod cum erellere frustra 
conatus esset, advocato medico, teli partem extremam, qua parte 
pennulae afſigi a2olent, incidisse, reliqua sagitta in vulnere relicta; 
οἱ obligato, prout tempus sivisset, capite, rursus in medios hostes ir- 
ruisse οἴ usque δά vesperam invictum stetisse. his imperator auditis, 
maturo auxilio opus esse intelligens, iler acceleravit. cumque Thessa- 
lonicam pervenisset, per multos de iis, quae Robertus ageret, exploratiora 
etiam cognovit. is etenim expeditus, tum atrenuis paratis copiis, tum 
multa in campo Dyrrhachiensi comportata materia, casſtra posue- 
καὶ non longius ab urbe, quam quo telum adiici posset; sed magnam ta- 
men exercitus sui partem in montibus circa δὲ vellibus cliviaque ecollo- 
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λὰς μέντοι τῶν ὑπ᾽ αὐτὸν δυνάμεις καὶ περὲ τὰ ὕρη καὶ τα 
τέμπῃ καὶ τοὺς βουνοὺς κατέϑετο. ἀλλὰ καὲ τὴν τοῦ Παλαιο- 
λόγου ἐπιμέλειαν ἐκ πολλῶν κατεμάνϑανε. ἤδη γὰρ ὃ Παλαιο- 
λόγος ἐμπρῆσαι διανοούμενος τὸν ἑτοιμασϑέντα παρὰ “Ῥομ» 
βπέρτου μόσυνα, καὶ τοῖς τείχεσιν ἐπιϑεὶς νάφϑαν καὶ πίσσαν 
καὶ ξηρῶν ξύλων σχίδακας καὶ λιϑοβόλα ὄργανα, τὴν τοῦ 
πολέμου συμβολὴν ἐκαραδόκει. προσδόκιμον δὸ τὸν “Ῥομ- 
πέρτον ἔχων ἐς νέωτα, ὃν προφϑάσας ἡτοίμασεν ἐντὸς ξύλι- 
νὸν πύργον κατευϑὺ τοῦ ἔξωθεν ἐρχομένου πύργου καταστή- 
ἴόσας, δι’ ὅλης ἱνυχτὸς δοχιμασίαν ἐπεποίητο τοῦ ἀνωϑὲεν τού- Ὁ 
τον δοχοῦ, ὃν προβάλλεσθαι ἔμελλον κατὰ τῶν ϑυρέτρων τοῦ 
μόσυνος τοῦ ἔξωθεν ἐνηνεγμένου, εἰ ῥᾷστα τὸ κινοῖτο καὶ 
ἀγειπρόσωπος ἀντιπίπτων ταῖς ϑύραις οὐκ εὐκόλως ἀνοίγνυ- 
σθαι ξυγχωρήσειεν. διαγνοὺς δὲ ὡς εὐπετῶς τὸ ξύλον αἰϑεῖ- 
ιὅται καὶ εὐστοχήκει τοῦ πράγματος, ἀπεϑάρρησεν ἤδη πρὸς τὸν 
ἐλπιζόμενον πόλεμον. τῇ μετ᾽ αὐτὴν δὲ σιδηροφορῆσαι κε- 
λεύσαντος τοῦ Ρομπόρτου ἅπαντας χαὶ ἐντὸς τοῦ πύργου πε- 
ζούς τὸ καὶ ἱππεῖς ὁπλοφόρους ὡὠσεὲ πενταχοσίους εἰσαγα- Ὁ, ιαιι 
γόντος, ἐπεὶ τῷ τείχει τοῦτον προσπελάσαντες ἤδη τὴν ἄγνω- 
λοϑεν οὖσαν ϑύραν ἀναπεταννύειν ἠπείγοντο, ὡς γεφύρᾳ ταύτῃ 
χρησόμενοι πρὸς τὴν τοῦ χάστρου εἰσέλευσιν, ὃ Παλαιολόγος 


1. ὕπ᾽ : ἐπ᾿ 6. καὶ περὶ τὰ τέμπη 6. 6. πίδαχας G. 7). 
συμπλοχὴν (6. 10. ἐξεπεποίητο G. "3. ἐνηγελμένου P. 
15. ἤστοχήχεε ὦ. 16. τῇ : τὴν Α. 17. τοῦ ξυλίνηυ πύργου A. 
10. ἐπεὶ Α, ἐπὶ ΡΟ. 20. ἀγαπεταγύειν PG, recte CA. 21. 
χρησάμενοι CcG. τὴν om. Ῥ. ἀγτιχάστρου Ο, ἀντιχάῤ- 
ὅου 6. 


carat. nec vero non Palaeologi in defendendo industriam ex multis ἐμ. 
dicit. iam enim Palaeologus, exstructam ἃ Roberto turrim ligneam in- 
censurus, naphta οἱ pico aridisque lignis una cum ballisſtis in moenibus 
impositis, hostium impetum expectabat. cum postero die Robertum 
aggressurum esse putaret, quam antea exstruxerat intus turrim li- 
tzneam, recta extrinsecus venienti turri opposuit, et trahem suspenaam 
superne, quam ianuae turris extrinsecus admotae obiecturi erant, per 
totam noctem pericelitatus est, num εἰ facillime moveretur, ot portam 
occurrens impediret, quominus aperiri posset. ubi trabem commode 
moveri, nec rem male cessisse vidit, magna iam fiducia hostium impe- 
tum expectabat. postridie eius diei Robertus omnes arma sumere, δὲ 
armatos feres quingentos δὲ pedites δὲ equites turrim ingredi iusit; 
408 moenibus admota, cum iam in 60 essent, ut portam superno 
aperirent, qua velut ponte uterentur δ ingrediendam arcem, Pa- 
laeologus intus trabe iſla longissima per machinas, quas antea para- 
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δντὸς τὸ παμμέγεϑες ξύλον τηνικαῦτα ἀϑήσας δι᾽ ὧν φϑάσας 


ποοχατεσχεύασδ μηχανῶν καὶ ἀνδρῶν πολλῶν καὶ γενναίων, 
ἄπρακτον τὴν τοῦ “Ῥομπέρτου μηχανὴν ἐποίησε, τοῦ δοκοῦ 
τὸ παράπαν μὴ συγχωροῦντος ἀνεῳχϑῆναι τὴν ϑύραν. εἶτα 

Ββάλλων τοὺς ἄνωθεν τοῦ πύργου ἱσταμένους Κελτοὺς συνε- 5 
χῶς οὐχ ἀνέει" οἱ δὲ τὰς βολὰς μὴ φέροντες ἐχρύπτοντο. 
κελεύει τοίνυν ἐμπρησϑῆναι τὸν πύργον. καὶ οὕπω πᾶν εἶ- 
ρῆτο ἔπος, καὶ εὐθὺς ἔργον ἡ τοῦ πύργου πυρχαϊὰὼ ἐγένετο. 
καὶ οἱ μὲν ἄνωθεν ἐκρημνίζοντο, οἱ δὲ κάτωθεν ἀνοίξαντες 
τὴν πδριπέζιον τοῦ πύργου ϑύραν ἔφευγον. τούτους δὲ φεύοιο 
γογτας ὁρῶν ὃ Παλαιολόγος, τηνικαῦτα γενναίους ἄνδρας, 
ὅχλοφόρους ἐξάγει διὰ τῆς πυλίδος τοῦ κάστρου καὶ ἑτέρους 
μετὰ αξινῶν, ὡς ἂν δι' αὐτῶν ὃ ξύλινος πύργος ἀφανισϑῆ. 

Οκαὲ οὐδὲ τούτου ἠἡστοχήκει, ἀλλὰ τοῦ πύργου τὰ μὲν ἄγωϑεν 
ἐμπρήσας, τὰ δὲ κάτωθεν διά τινων λαξευτηρίων ὀργάνων τ 
ποδοχοπήσας τελείως ἠφάνισεν. 

δ. Ἐπεὶ δὲ ὃ ταῦτα διηγησάμενος ἔλεγεν, ὡς ὃ “Ῥομ- 
πέρτος αὖϑις ἕτερον κατασκευάζειν μόσυνα ἠπείγετο, παρύ- 
μοιον τῷ προκατασκευασϑέντι, καὶ ἑλεπόλεις κατὰ τοῦ 4υρ- 
ραχίου ἡτοίμαζε, διαγνοὺς ὃ βασιλεὺς ἀρωγῆς τοὺς ἐν τῷ 30 
“υρραχίῳ ταχείας δεῖσϑαι, καταστήσας τὰς ἰδίας δυνάμεις, 

V. go rijç πρὸς τὸ “υρράχιον ὁδοῦ εἴχετο, καταλαβὼν οὖν ἐκεῖσε 


5. συνεχῶς om. Α. 8. χαὶ om. Α. ἔργον C, ἔργου P. 
ἔριον α, om. Α. 13. ξύλινος om. C. 14. τοῦ {Ὁ πύρ- 
γου G. 15. χάτωϑεν Α, χάτω PG. 15". ὅὁ (6, ὡς ιδ. 


μόσυνον ΟΟ. ἠπείγετο P, ἐπεχείρει (ἃ. 21. ταχείας C, τα- 
χυ PG. 24. ἐχεῖϑεν Ε. 


verat, hominesque multos eosque fortistimos mota, Inutilem Roberũ 
machinam reddidit. nam trahs, quominus porta aperiretur, plane 
Impedivit. dein Gallos in summa turri stantes telis continvno petere 
non destitit; quod illi haud ferentes se occultarunt. tum incendi tur- 
rim iussit: δὲ dicto citius turris in flammas abit. qui in superiorihbus 
tabulatis erant, praecipites 86 dant; qui ἴῃ inferiore parte, ianua tur- 
ris infima reclusa, fugam capessunt. quos cum Paleeologus fugientes 
conspexisſset, armatos viros fortes per portulam arcis eduxit, aliosque 
eum securibus, qui turrim exscinderent. πος id male successit; aed 
turrim, superiore parte flammis absumtam, inferiore instrumentis la- 
picidinariis, ſunditus delevit. 

5. Haec qui retulit, eum ἰάθη adderet, Robertum operam dare, 
ut alterùàm turrim exstrueret, prius conditae parem, aliasque machinas, 
quas Dyrrhachio admoveret, comparare, imperator celeri auxilio ob- 
vessis opus esre intellexit, inetructisque copiis iter Dyrrhachium in- 
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καὶ τάφρον ποιήσας καὶ τὰ στρατεύματα καταϑεὶς εἰς τὸν D 
λεγόμενον Χαρζάνην ποταμόν, εὐϑὺς διώ τινῶν ἀποστείλας 
ἠρώτα τὸν “Ῥομπέρτον, ὅτου χάριν παρεγένετο καὶ τίς αὐτῷ 
ὃ σκοπὸς ; ἐκεῖϑεν δὲ ἀπάρας ἔρχεται εἰς τὸ ἐπ᾽ ὀνόματι τοῦ 
5 ἐν ἑεράρχαις μεγίστου Νικολάου ἱδρυμένον τέμενος, τέσσαρας 
σταδίους τοῦ “υρραχίου ὠπέχον, καὶ τὴν τοῦ τύπου διεσκο- 
πεῖτο ϑέσιν, ὥστε τὸν ἐπικαιρότατον τύπον, ὅποι χρὴ τὰς 
φάλαγγας ὃν καιρῷ μάχης καταστήστασϑαι, προκαταλαβεῖν. 
πεγτεχαιϑεχάτη δ᾽ ἦν τηνικαῦτα τοῦ Ὀχτωβρίου μηνός. αὖ" 
ιοχὴν δὲ ἣν ἀπὸ “αλματίας διήκων πρὸς ϑάλασσαν, ἀποτελευτῶν 
εἰς ἀκρωτήριόν τε ὅπερ οἷον χερρόνησός ἐστιν, ἂν ᾧ καὶ τὸ, 112 
ἤδη ῥηϑὲν φκοδόμηται τέμενος. ἠρέμα δὲ τὸ τοῦ αὐχένος 
πρανὲς συμβάλλον τῇ πεδιάδι πρὸς τὸ “υυρράχιον ἀπονενευ. 
κύς, ἐξ εὐωνύμου μὲν τὴν ϑάλασσαν, δεξιόϑεν δὲ ὅρος ὕψη- 
ιὅλὸν χαὶ ὑπερκείμενον ἔχει. ἐκεῖσε γοῦν τὸ δπλιτικὸν ἅπαν 
συναγαγὼν καὶ τὸν χάρακα πηξάμενος, τηνικαῦτα καὶ τὸν 
Παλαιολόγον μετεκαλεῖτο Γεώργιον. ὃ δὲ πεῖραν σχὼν τῶν 
τοιούτων ἐκ μαχροῦ, μὴ συμφέρον τοῦτο λογιζόμενος, γόον 
γευθ τὴν ἐξέλευσιν, αὐτὸ τοῦτο πρὸς τὸν βασιλέα δηλώσας. 
ποὺς δ᾽ αὖϑις ὅ βασιλεὺς ἐπιμελέστερον τοῦτον μετεκαλεῖτο, Β 
φησιν “ἐμοὲ λίαν ὀλέϑρεον δοκεῖ πολιορκουμένου τοῦ κάστρου 
ἐξελϑεῖν, καὶ εἰ μὴ τὸν δακτύλιον τῆς χειρὸς τῆς σῆς βασι- 
λείας ϑεάσομαι, οὐκ ἐξελεύσομαι." ἀποσταλέντα δὲ τοῦτον 


ὅ. ἐδουμένον om. C. 7. τόπον om. G. 9. δὲ 6. 10. 
πρὸς Ο, εἰς ΡΌ. uii. οἷον om. CG. 13. συμβάλλων P. ι6. 
χαὸ alterum om. GA. 18. ante ἀγνέγευε δὰ, τηνιχαῦτα A. 


greatus Θεὲ. eo ubi pervenit, et ad fluvium Charranem, vallo dueto, 
milites considere iuasit, per legatos statim Robertum interrogarit, eur 
adveniaset δὲ quid contilii haberet. movet inde δὰ aedem Nicolai, 
inter pontifices summi, 4146 ἃ Dyrrhachio quatuor abest stadia, et 
naturam regionis explorat, ut aciei inatruendae locum aptissimum ante 
caperet. agebatur tum quintus decimus mensis Octobris dies. iugum 
erat ἃ Dalmatia δὰ mare usque pertinens, quod in promontorium de- 
ainehat, peninsulao fere forma; ubi etiamm aedes, quam diximus, 
condita érat. cuius iugi declivitas leniter 86 domittens Dyrrhachium 
versus, mare ἃ sinistra, a dextra montem excelsum δὲ imminentem ha- 
νεῖ, ἰδὲ exercitu contracto universo positisque eastris, Palacologum 
Georgium arcestivit. at is harum rerùm ex longo usu peritissimus, 
parum e re id esse ratuas, urbe egredi recusat, legato δά imperato- 
rem misso. cum vero hic, missis iterum nuntiis, instaret, “mibhiĩ 
μάθω, respondit, admodum perniciosum videtur, arco obsessa egre- 
h nec nisi annulum manus tuae regiao videro, hine non exibo.“ mi- 
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" ϑεασάμεονος, τηνικαῦτα φοιτᾷ πρὸς τὸν βασιλέω μετὰ πολε- 
μικῶν νηῶν. ὃ δὲ βασιλεὺς τοῦτον ἰδών, τὰ κατὰ τὸν" Ῥομ- 
᾿πέρτον αὐτοῦ ἐπυνθάνετο. τούτου δὲ πάντα αὐτῷ διασαφὴή- 
σαντος, ἠρώτα εἰ χρὴ τὸν μετ᾽ αὐτοῦ ἀποθαρρῆσαι πόλεμον. 
ὁ δὲ ποὸς τοῦτον ἀνένευε τέως. ἀλλὰ καί τινες τῶν περὶ τὰ 5 
Οπολεμιχὰ πεῖραν ἐκ μακροῦ χρόνου ἐσχηκότων ἐπιμελῶς τοῦ- 
τὸν ἐχώλυον, συμβουλευόμενοι καρτερῆσαι δι᾽ ἀκροβολισμῶν 
σπεῦσαι στενοχωρῆσαε τὸν “Ῥομπέρτον, μὴ συγγωρουμένων 
τῶν ὑπ᾽ αὐτὸν χορταγωγίας χάριν ἢ προνομῆς τῆς ἰδίας πα- 
θεμβολῆς ἐξιέναε, τοῦτο δὲ καὶ τῷ Βοδίνῳ καὶ τοῖς Ζαλμά- io 
ταις καὶ τοῖς λοιποῖς ἀρχηγοῖς τῶν παραχειμένων χωρῶν πα- 
θακελεύσασϑαι ποιεῖν, διαβεβαιούμενος, εὡὑς τοῦτον τὸν τρύ- 
μὸν ῥᾳδίως ὃ “Ῥομπέρτος ἡττηϑήσεται. οἱ δὲ πλείονες τῶν 
ψεωτέρων τοῦ στρατοῦ τὸν πόλεμον προιυϊτρέποντο, καὶ πά»- 
Ὅτων μᾶλλον Κωνστάντιος ὃ Πορφυρογέννητος χαὲ Νικηφόρος ι5 
ὁ Συναδηνὸς καὶ ὃ τῶν Βαραάγγων ἡγεμὼν Ναμπιτὴς καὲ αὖ. 
τοὶ οἱ τοῦ προβεβασιλευκύτος Ρωμανοῦ τοῦ Διογένους υἱεῖς, 
ὅ τε “έων καὶ ὃ Νικηφόρος. ἅμα δὲ καὶ οἱ πρὸς τὸν “Ῥομ- 
P. 113 πέρτον ἀποσταλέντες ἐπανεληλυϑύτες, τὰ ἐχείνου πρὸς τὸν 
V. 9i βασιλέα ἀπεστομάτιζον'" ὡς “ἐγὼ μέν" φησιν “οὐδαμῶς Ὁ 
κατὰ τῆς σῆς βασιλείας ἐξελήλυϑα, ἀλλ᾽ ἐχδικήσων μᾶλλον 


ε. τηνειχαῦτα om. A. 3. αὐτοῦ ἐπυν, Ο, αὐτῷ P, αὐτοῦ om. A. 
ἡ. αὐτῶν P, αὐτοῦ CA, μετὰ τούτου 6. 7. χαρτερῆσαιε om. ἃ. 
Ἰεμ6 χαὶ δι). 8. συγχωρούμενον (6. 9. τῶν om. Ga. 
αὐτῶν G. 15. 3cribeudum videtur Κωγσταγτῖγνος. vid. anno- 
tat. 16. ἀμπίτης Δ. 17. Ρωμαίων (6. Δι. κατὰ τῇς 
σῆς βασιλείας οὐδαμώς Δ. μᾶλλον om. A. 


ait imporator annulum; quo conspecto, Palaecologus naribus bellicis 
advehâſtur. ubi eum imperator conſspexit, do Roberto percontatas 
est. cognitis rebus omnibus, ocquid acie decertandum cum 60 cene- 
rot, quaesivit. dis,suadebat tum ille quidem; nec ἐφ solum, verum 
ætiam alii, τοὶ bellicae peritiam diuturno usu nacti, vehementer de- 
Hhortabantur. persſtaret potius atque in id incumberet, ut levribas 
kebn lacessendo Robertum in angustias cogeret, prohibĩtis τοδὶ» 

us eius frumentandi vel pabulandi causa caſstris suis exire. ĩdem υἱ 
ſacerent, Bodino εἰ Dalmatis εἰ reliquis adiacentium regionum prae- 
ſectis imperare eum iubebant. ita ſore, ut faecili negotio Robertus 
auperaretur. at iuniorum, qui in oxercitu erant, plerique pugaam ma- 
lebant, inprimis Constantinus Pornhyrogenitus οἱ Nicephorus Syn—- 
denus οἱ Barangorum dux Nampites οἱ ipsi Romani Dĩogenis quon- 
dam imperatoris ſilii, Leo et Nicephorus. eodem tempore rerveri 
aunt legati δὰ Robertum missi, οἱ eius δὰ imperatorem responaa retulere- 
“φρο, inquit, noquaquam contra tuam maiesſtatem expotcitionem hanc 











ALFXIADIS 118. 10. 5. 405 


τὴν γενομένην εἰς τὸν ἐμὸν συμπέγθερον ἀδικέαν. εἶ δὸ σὺ 
τὴν μετ᾽ ἐμοῦ ϑέλεις εἰρήνην, ἀσπάζομαι τοῦτο κἀγώ, μόνον 
εἰ καὶ αὐτὸς τὰ μετὰ τῶν ἐμῶν δηλωϑθέγτα σοι πρέσβεων 
προϑυμηϑῆς ἀποπληρῶσαι." ἐπεὲ δὲ ἀδύνατα παντάπασιν 
βἐπεζήτει καὶ ἐπιβλαβὴ τῇ “Ῥωμαίων ἀρχῇ, ὑπισχνούμενος 
ἅμα, εἰ τεύξεται τῶν παρ᾽ αὐτοῦ ζητουμένων, καὶ αὐτὴν τὴν 
“ογγιβαρδίαν ὡς ὠπὰ τοῦ βασιλέως λογίσασϑαι, καὶ βοηϑεῖν 
ὁπηνίκα χρεία ἐστίν" τὰ δὲ σκῆψις ἦν, ἵνα δόξῃ δ’ ὧν μὲνΒ 
αἰτεῖταε, αὐτὸς τὴν εἰρήνην θέλειν, ἀδύνατα δὲ λέγων καὲ 
Ἰομὴ τυγχάνων, τῆς μάχης ἀνθέξεται, εἶτα τὴν τῆς μάχης αἷ- 
τίαν τῷ βασιλεῖ “Ῥωμαίων προστρίψειεν" διὰ τοῦτο οὐδὲ πρὸς 
συμβιβάσεις ἤϑελον ἀπογεῦσαι. ἀτελέστατα γοῦν αἰτησάμενος 
καὶ μὴ τυχών, συγχαλεσώμενος πώντας τοὺς χύμητάς φησρ 
πρὸς αὐτούς" “οἴδατο τὴν παρὰ τοῦ βασιλέως Νικηφόρου 
15 roũ Βοτανειάτου γεγονυῖαν ἀδικίαν εἰς τὸν ἐμὸν συμπένϑερον, 
καὶ τὴν ἀτιμίαν, ἣν ἢ ἐμὴ ϑυγάτηρ Ἑλένη ἐπεπόνϑει τῆς βα- 
σιλείας σὺν αὐτῷ ἐξωσθεῖσα. τοῦτο δὲ μὴ φέροντες, εἰς 
ἐχδίκησιν τούτων κατὰ τοῦ Βοτανειάτου τῆς χώρας ἡμῶν ἐξ» α 
ληλυϑειμεν" ἐκχείνου δὲ τῆς ἀρχῆς παραλυϑέγντος, νῦν πρὸς 
10βασιλέα ἔχομεν νέον καὶ στρατιωτὴν γενναΐογ, ὑπὸρ τὸν χρό- 


4“. ἐμοῦ - αὐτοῦ C. τοῦτο νῦν Ο, νῦν τοῦτο C, νῦν om. PA. 
4. δὲ om. P. παντάπασιν ἀϑύγατα ἃ. 9. αὐτὸς add. ( εἰ 
in margine P. 10. τὴν αἰτίαν τῆς μάχης G. 11. διὰ τοῦ“ 
ο --- ἀπονεῦσαε οἵα. C. 12. ἤϑελεν α. ἀτελέστατα Α, 
ἀτέλεστα ΡΟ. 13. πάντας τοὺς κόμητας συγχαλεσάμενος Ρα, 
altero ordines A. 15. Βοτανειάτου τοῦ Νικηφόρου PG, recte A. 
17. ἐξωσϑεῖσα AG, ἐξεωϑεῖσα (, ἐξεωσϑεῖσα P. 19. προς om. G. 


διξεαρί, 86 ulturus potius Iniuriam, consocero meo illatam. quodai 
tu pacem mecum cupis, amplector πος εἰ ipse, modo ea, quae per 
legatos meos significanda curavi, perficere tibi in animo sit.“ ceterum 
quae petiit, concedi nullo modo poterant, εἰ perniciosa imperio Romano 
erant, quamvis idem polliceretur, δἷ, quae peteret, impetrasset, 
86 δὲ ipaam Longibardiam pro imperatoris beneficio habiturum, et 
auxilium laturnim, quandoque opus foret. verum haee simulatio fuit, 
πὶ eo, quod peteret, ipse pacem malle videretur; repudiatis autem 
quas proposuisset conditionibus iniquis, δὰ arma progressus, causam 
atque invidiam belli in Romanorum imperatorem conferret. hane igi- 
tur ob rem δὰ compotitionem propensi non erant. itaquo cum immaneo 
quantum postulasset nec impetraaset, convocatis omnibus comitibus, 
hane orationem habuit: “ϑο 8. quam ab imperatore Botaniato Nice- 
phoro iniuriam passus sit consocer meus, quaque ignominia fuerit 
aflecta lia mea Helena, regno cum eo expulsa. quae cum ferri non 
pocent, δὰ ulciscenda θα adverrus Botaniatem patria aumus egresei; 
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ψὸν αὐτοῦ πεῖραν τῆς στρατιωτικῆς ἐπιστήμης ἐσχηκότα, καὶ 
οἱἱ χρὴ ὡς ἔτυχε τὸν μετ’ αὐτοῦ ἀναδέξασθαι πόλεμον. ὅπου 
γὰρ πολυαρχία, ἐκεῖ καὶ σύγχυσις, τῆς διαφόρου γνώμης τῶν 
πολλῶν ταύτην εἰσαγούσης. λοιπὸν χρὴ ἔνός τινος ἡμῶν τοὺς 
λοιποὺς ἐπακούειν, κἀχεῖνον μὲν τὴν ἐξ ἁπάντων βουλὴν ἐπιοῦ 
ζητεῖν καὶ μὴ τοῖς οἰκϑίοις λογισμοῖς ἀπερεμερέμνως χρᾶσϑαι 
καὶ ὡς ἔτυχε, τοὺς δό γα λοιποὺς τὸ δοχοῦν αὐτοῖς μετ᾽ εὐ» 
Ὠϑύτητος λέγειν πρὸς αὐτόν, ὁπομένους ἅμα τῇ τοῦ προχρι- 
ϑένεος βουλῇ. καὶ ἰδοὺ ἐγὼ εἷς δξ ἁπάντων ἕτοιμος ὧν 
ὑπείκειν, ᾧ ἄν πάντες προκρίνητο." πάντες οὖν τὴν βουλὴνιο 
ταύτην ἐπαινέσαντες καὶ καλῶς λέγειν τὸν “Ῥομπέρτον φάμε- 
γοι., τηνικαῦτα αὐτῷ τῶν πρωτείων παραχεχωρήκασιν ἅπα»- 
τες εἰς τοῦτο ὁμογνωμονήσαντες. ὃ δὲ ἀκχκιζόμενος οἷον ἐγε- 
P. 11h βάλλετο τέως τὴν ἐγχείρησιν" οἱ δὲ μᾶλλον ἐπόκειντο τοῦτο 
αὐτὸν αἰτοῦντες. ὑπείξας οὖν τῷ φαινομένῳ ταῖς αὐτῶν πα- 15 
ραχλήσεσι, κἂν τούτῳ οδίγων ἐκ μακροῦ, λόγους ἐκ λόγων 
περιέπλεκε, καὶ αἰτέας αἰτέαις συνείρων εὐφυῶς, εἰς ὅπερ 
ἱμείρετο, ἄχων ἔδάχει τοῖς μὴ εἰς νοῦν βάπτουσιν ἔρχεσϑαι. 
λοιπόν φησι πρὸς αὐτούς" ““ἀχούσατο τῆς ἐμῆς βουλῆς, κό- 
μητες καὶ τὸ λοιπὸν τοῦ στρατοῦ. ἐπεὲ τὰς σφῶν πατρίδας0 
καταλελοιπύτες ἐνταυϑοῖ παρεγενόμεϑα, καὶ ἢ προκειμένη μά- 


2. μεῖ' : χατ ΔΑ, G. τινος ἡμῶν : τῶν ἐφ᾽ ἡμῶν CG.. τοὺς 
λοιποὺς om. P. δ. ὑπαχούειν 6, η. ὡς ἔτυχε : ἀσυμβούλως 
σσ. 10. πάντες : ταύτην οὖν τ. β. ἐπαινέσαντες (ΘΟ. 13. 
ἀχιζόμενος 6. 15. αὐτὸν: αὐτὸ (σ. "16. τούτῳ: 1666 τοῦτο. 
vid. annotat. 18. βάλλουσψ G. 


quoniam antem hic regno excidit, nune eum imperatore nobis res est 
iuveni et milite forti, rerum bellicarum supra aetatem perito. contra 
em non oportet temere bellum suscipere. ubi enim multi imperant,. 
ibi etiam perturbatio eat, quae ex diversis muitorum Sententũs oritur. 
proinde uni alicui noſtrum parere cetoros oportet; qui tamen onmes in 
cousilium adhibere, nec suam ipſius sententiam inconsiderate ἃς temere 
aequi debet: ceteros autem, quid sibi videatur, lihere oportet dicere; 
ita tamen, ut sententiam eius, qui prae reliquis electus δεῖ, se- 
quantur. en, ogo unus ante omnes paratus sum ohedire οἱ, quem ros 
omnes elegeritis.“ laudant omnes hoc consilium Roberti, οἱ recte enm 
dixiasse affirmantes, primas partes communi sententia οὲ cedunt. δὲ 
is callido quasi fastidiens, honorem sibi delatum tom recusabat. 
quare illi magis etiam inttabant id rogare. quorum precibus cum ri- 
clum 86 simulat, quamvis dadum eam rem euporet, alind εχ alio 
intulit; οἱ cautas nectendo commode, quo nitehatur, eo invitas ani- 
mum haud introspicientibus pervenire visus est. iamque haec δὲ eos 
locutus est: “audite conailium meum, comites militeſque reliqui; 
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χῃ πρὸς ἐγδρικώτατον βασιλέα ἐστὶν καὶ ἄρτε μὲν τοὺς... 
τῆς βασιλείας οἴακας ἀναδεξάμενον, πολλοὺς δὲ πολέμους ἐπὶ ἢ 
τῶν πρὸ αὐτοῦ βεβασιλεουκότων νενικηκότα καὶ μεγίστους ἀπο.. 
στάτας δορυαλώτους αὐτοῖς ᾿'προσενηνοχύτα, ὁλοψύχως χρὴ 
ὅτῆς μάχης ἀνϑέξεσϑαι. καὲ εἰ τὴν νιχῶσαν ἡμῖν. ἐπεψηφιεεῖταο 
ϑεός, οὐκέεε χρημάτων ἐν χρείᾳ ἐσόμεϑα. χρὴ τοιγαροῦν τὰς 
μὲν σχϑυὰς ἅπασας ἐμπρῆσαι, τὰς δὲ ὅλχάδας διατρήσαντας 
κατὰ τοῦ πολάγους ἀφεῖναι, καὶ οὕτω τὴν μετ’ αὐτοῦ ἀναδέ- 
ξασϑαι μάχην, ὡς τηνικαῦτα γεννηθέντας καὶ τεϑγηξομένους." 
ι0 ἐπὲ τούτοις κατόνευσαν ἅπαντες. 

6. ᾿Αλλὰ τοιαῦτα μὲν τὰ τοῦ “Ῥομπέρτου διανοήματά 
τὲ καὶ βουλεύματα" ἄλλα ταυτὰ τοῦ αὐτοκράτορος ποικιλώ- 
τερά τὸ καὶ ὀξύτερα. συνεῖχον δ᾽ ὅμως οἱ δημαγωγοὶ ἄμφω C 
τὰ σερατεύματα, στρατηγίας καὶ δημαγωγίας πέρε βουλευύμε- 

ι5γοι, ὅπως μετ᾽ ἐπιστήμης δημαγωγήσαεεν καὶ στρατεύσοιντο. 
καὶ ὁ μὲν αὐτοχράτωρ αἴφνης νυχτὸς ἐξ ξχατέρου μέρους ἐπι» 
πεσεῖν τῇ τοῦ “Ρομπέρτου παρεμβολῇ σκεπτόμενος, τὸ μὲν 
ἐϑνικὸν ἅπαν στράτευμα ἀπὸ τοῦ ὄπισϑεν μέρους ἐπέτρεψε 
προσβαλεῖν διὰ τῶν ἁλυχῶν διελθόντας, καὶ πλείονα τὴν ὅδοι-» 
10 πορίαν ἀναδέξασθαι αὐτοὺς διὰ τὸ ἀνύποπτον οὐχ ἀπηνήνα» 


ι. βασιλέα Ο, βασιλέων ῬΡὰ, 5. ἀνθέξεσθαι CAG, ἀγϑέξασϑαι P. 
6, ὃ ϑεὸς PG, ϑεὸς (ΛΑ. 8. αὐτῷ P, αὐτοῦ CGA. τι. τὰ om. 
6. 12. τε om. 6. ἄλλ' αὐτὰ 6, ἄλλα δ' οὖν τὰ Α, ἀλλὰ 
δ' αὐτὰ C. Ilego ἄλλα δ' αὖ τὰ τή. πέρε om. G. 15. χα- 
ταστρατεύσοιγτο ἃ, ιτι6. ἐπιπεσεῖν (, ἐπεισπεσεῖν ΟΡΑ, 18. 
ἅπαν om. (. ὄπισϑε Α. ἐπέτρεψε A, ἐπέτρεψεν PG. 
19, προσβάλλειν τῷ Ῥομπέρτῳ Α. ἁλιχῶν AG. διεελ.- 
γα... 


quandoquidem relicta patria hue pervonimus, δὲ pugua adversus for- 
tissimum instat imperatorem, qui licet nuperrime imperii gubernaceula 
nactus, ex multis iamen bellis sub prioribus imperatoribus victor dis- 
eerit οἱ maximos seditionom auetores hello captos adduxit: toto 
nobis animo haec pugna æst capessenda. quodai victoriam deus nobis 
annuerit, non amplius pocuniam desiderabimus. oportet igitar vasa 
cuncta comburere, naves onerarias perforatas demergere, atque sio 
proelium cum Alexio iniro, tanquam hic natos δὲ morituros.”“ his 
asenai sunt omnes. 

6. Talia Robertus agitabat consilia; alia rursus imporator mo- 
liebatur magis callida acutioraque. continebant tamen ambo copias 
auas, dum secum de belli adminisſtrandi ratione deliberant, ut pru- 
denter munere auo fungerentur. atque imperator quidem ex utraquo 
rubito parte noctu impetum facere in Roberti castra statuit. itaquo 
ἃ tergo barbarorum copias univeraas, ora marituma emenaa, iussit in- 
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το" αὐτὸς δὸ ἀπὸ τῶν ἔμπροσθεν, ὁπηνίκα γνοίη φϑακότας 
τοὺς ἀποσταλέντας, ἠβούλετο προσβαλεῖν τῷ “Ῥομπέρτῳ. ὃς 
κενὰς τὰς σκηνὰς καταλιπὼν καὶ νυκτὸς διὰ τῆς γεφύρας διελη- 
Ὠλυϑώς, (ὀγδόη δ᾽ ἦν πρὸς τῇ δεκάτῃ τοῦ παριππεύοντος μη- 
ψὸς Ὀκτωβρέου ἐπινεμήσεως πέμπτης.) τὸ παρὰ τὴν ϑαάλατ-ῦ 
ταν ἐπ᾿ ὀνόματι τοῦ μάρτυρος Θεοδώρου πάλαε ἀνοικοδομη- 
ϑὲν τέμενος κατέλαβο μετὰ παντὸς τοῦ στρατεύματος. καὶ 
δι’ ὅλης νυχτὸς τὸ ϑεῖον ἐξευμονιζόμενοι, τῶν ἀχράντων καὶ 
ϑείων μυστηρίων μετελάμβανον. εἶτα τὰς ἰδίας κακασεήσας 
φάλαγγας, τὴν μέσην εἶχε τοῦ συνεάγματος χώραν, τὸ δέ γειο 
Ῥινιδ πρὸς θάλατταν κέρας τῷ ᾿Αμικέτη ἐπέτρεψε κύμητε, (κύμης 
δὲ οὗτος τῶν ἐπιφανῶν, γενναῖος καὶ χεῖρα καὶ γνώμην.) 
ϑάτερον δὲ τῷ υἱῷ αὐτοῦ Βαϊμούντῳ, τὴν ἐπίκλησεν Σανέ- 
σχῳ. τούτων ὃ αὐτοχράτωρ αἰσϑύμενος, δεινὸς ὧν τὸ συνοῖ- 
σον ἂν ὀξείᾳ εὑρηκέναι δοπῆ., μεϑαρμοσάμενος δαντὸν πρὸς τ 
τὸ συμπεσόν, αὐτοῦ που κατὰ τὸ πρανὲς παρὰ τὴν ϑάλασσαν 
τὰς παρατάξεις κατέστησε. καὶ διελὼν τὰ στρατεύματα, τοὺς 
μὲν ἐπὶ τὰς σκηνὰς τοῦ Ῥομπέρτου ἀπερχομένους βαρβάρους 
τῆς δρμῆς οὐχ ἀνέκοψε, τοὺς δὸ ἐπὶ τῶν μων τὰ ξτερόχοπα 
Β φέροντας ξίφη παρακατασχὼν μετὰ τοῦ σφῶν ἀρχηγοῦ τοῦ 
Ναμπίτου, ἀποβάγτας τῶν ἵππων, ἔμπροσθεν ἐκ μιχροῦ δια- 





1. πεφϑαχότας A. 3. ἐληλυϑὼς CG, διεληλυϑὼς Ap. 4. 


παριππεύογτος om. G. 5. Ὀχεωβρίου μηνὸ G. 9. μετὰ: 
κατὰ ΡΕ το. εἵλετο PG, εἴχετο ΠΑ, εἶχε Ρ in margine. τι. 
᾿Αμιχέτῃ C constanter, ᾿“μηχέτῃ ῬΑ. κόμητε οπι. C. 12. 
καὶ γενναῖος G. 16. ϑάλατταν α, παρὰ ϑαλάττης Θ. 17. 
διελϑὼν C 


vadere, nee, quo certius insidiae laterent, itineris ambage eos uti 
noluit. ipse ἃ fronte, simulatque eos, quos miserat, adveniste ani- 
madvertĩsſet, adoriri Robertum volebat. qui quidem, tabernaculis va- 
cuis relictis, pontem nocte transgressus, (erat decimus octavus men- 
ais Octobris dies indictiono quinta,) in templum δὰ mare Theodoro 
martyri olim exſstructum 866 contulit cum universo exorcitu; ubi per 
totam noctem precihus placato numine, immaculata divinaque πὲγ- 
ateria percepere. instructis dein copiis, medium aciei locum ipre te- 
nuit; cornu, quod δὰ mare spectabat, Amicetae commisit, viro inter 
comiĩtes illustri, εἰ manu et consilio prompto; alterum Boëmundo 
filio, eogznomine Sanisco. his imperator animadrersis, qua erat anim 
alacrĩtate δὰ δὰ, quae facto opus essent, temporis momemo perrpi- 
cienda, consilio pro τὰ mutato, in iugi declivitato praeter maris 
oram aeciem constituit. divisisque copiis, barbaros δὰ Roberti castra 
invadenda profectos revocare noluit; qui autem in humeris gladio- 
ancipites geſtant, eos una cum duce Nampita retinuit οἱ, τεϊ ει. 
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στήματος προπορεύεσθαι στοιχηδὸν ὁπέξρεψδ᾽ τοῦτο δὲ γένος 
ἀσπιδοφύρον ξύμπαντες. εὸ δὲ λοιπὸν τοῦ στρατεύματος εἰς 
φάλαγγας διελών, αὐτὸς μὲν τὸ μεσαίτατον εἶχα τῆς παρα- 
τάξεως, δεξιόϑεν δὲ καὶ ἐξ εὐωνύμου φαλαγγώρχας τὸν καΐα 
ὅσαρα Νικηφόρον τὸν Ἰελιασηνὸν ἐπέστησε καὶ τὸν καλούμε-. 
γον» Παχουριανὺν καὶ μέγαν δομέστικον. τὸ δὲ μεσαίτατον 
αὐτοῦ το καὶ τῶν πεζῇ βαδιζόντων βαρβάρων ἑχαγνοὺς εἶχα 
σερατιώτας τῆς τοξείας εἰδήμονας, οὗς κατὰ τοῦ Ῥομπέρτου 
προεχπέμπειν ἠβούλετο, ἐπιτρέψας τῷ Ναμπίτῃ, ὁπηνίκα βού. α 
io Lovro πρὸς τοὺς Κελτοὺς ἐξιππάσασϑαι καὶ αὖϑις ὕποστρέ- 
φειν, χώραν αὐτοῖς ἐξ ἐφόδου διδόναι ἐφ᾽ δκάτερα σχιζομέ- 
νους, εἶτα αὖϑις συνεχίζεσϑαι καὶ συνησπιχότας πορεύεσθαι, 
οὕτω γοῦν τὸ ἅπαν διατυπώσας στράτευμα, αὐτὸς μὲν κατὰ. ο3 
μέτωπον lero τῶν Κελτικῶν στρατευμάτων, τὴν ἠϊόνα παρα- 
ιὁϑέων'" οἱ δὲ ὠποσταλέντες βάρβαροι τὰς ἁλυκὰς διεληλυϑύ. ᾿ 
τες, ἐπεὲ καὶ οἱ ἐντὸς τοῦ Δυρραχίου τὰς πύλας ἀνεπέτασαν, 
τοῦτο αὐτοῖς τοῦ αὐτοκράτορος ἐπισχήψαντος, ἐν ταὐτῷ ταῖς 
Κελτικαῖς σκηναῖς προσέβαλλον. κατ᾽ ἀλλήλων δὲ τῶν δημα- D 
γωγῶν ἐρχομένων, ἀποσπάδας ἀποστέλλων ὅ “Ῥομπέρτος in- 
Ἰοπασίας ἐκέλευδ ποιεῖσϑαι, εἴ που ἐκεῖϑεν ὑποσῦραΐ τινας δυ- 
νηϑεῖεν τοῦ Ῥωμαϊκοῦ στρατεύματος. ἀλλ’ οὐδ᾽ ὃ βασιλεὺς πρὸς 
τοῦτο ἀγνεπεπτώκει" ἔπεμπο δὲ μᾶλλον καὶ συχνοὺς τοὺς ἐν- 


4. ἀσπιδοφόρων θ6. ἅπαντες (6. τοῦ δὲ στρατεύματος 
εὸ λοιπὸν ΔΑ. 7.τὸν ῬΕ6 υ. ἀπμπίτῃ Ο. 13. αὐτοῖς CG. 
ιή. ἕετο ὁ. Χελτὼν G. ἤόνα A. παραϑεόντων coni. 
Hoeschel. 15. ἁλιχὰς α, ἀχτὰς A. 18. προσέβαλλον ΕΟ, 


προσέβαλον PG. 41. τοὺς add. 6. 


equis, modico ante aciem intervallo, ordino procedereò iussit. tota 
haec gens clypeis armata est. reliquo exercitu in phalanges distribu- 
to, mediam aciem ipse tenebat, a dextra εἰ sinistra praefecit legio- 
nibus caesarem Nicephorum Melissenum εἰ Pacurianum quem voca- 
bant magnum domesticum. medium inter 86 et qui pedites incede- 
bant barbaros locum milites satis multi occupaverunt, iaculandi pe- 
τὶ, quos in Robertum praemittere volebat. mandaverat itaque Nam- 
pitae, ut sieubi in Gallos equis prorumpere vellent εἰ rursus so re- 
eipere, transitum ipsis statim darent, utroque regressi; moxm rur- 
888 coirent et confertim progrederentur. δὶς inſtructo exercitu, ipso 
in frontem aciei Francicae signa infert, oram transvolans. barbari 
ad circumeundum missi, ubi maritimum emensiĩ sunt tractum, atquo 
etiam Dyrrhachii praesidia iussu imperatoris aperuerunt portas, si- 
mul in castra Gallorum impetum fecere. dum vero acies utriusque 
dueis obviaim proctdit, Robertus turmas um misit, qui exerei- 
tum Romanum lacesserent, δὶ quos inde elicere forto postent. nes 
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τεκαταστησαμβένους αὐτοῖς πολταστώς. ἀκροβολισμοῖς οὖν με- 
τρίοις ἀμφοτέρων κατ᾿ ἀλλήλων χρησαμένων, ἐπεὶ καὶ ὃ Ῥομ. 
πέρτος ἠρέμα τούτοις οἴποτο καὶ τὸ μεταίχμιον ἤδη ἀπεστενοῦτο 
διάστημα, τῆς φάλαγγος τοῦ ᾿Αμεικέτου προεχδραμόντες πεζοὶ 
καὶ ἱππεῖς περὲ τὸ ἄχρον τῆς παρατάξεως τῆς τοῦ Ναμπίτου" 
P. 116 προσέβαλλον. γεογναμότερον δ᾽ αὐτῶν οντιχαεασιάγεων, πα- 
λένορσοι γεγόνασιν, ἐπεὶ οὐ πάντες λογάδες ἦσαν, καὶ τῇ 
ϑαλάσσῃ ἑαυτοὺς ἐπιρρίψαντες ἄχρε τοῦ τραχήλου, ταῖς νην- 
σὲ τοῦ Ῥωμαϊχοῦ χαὶ Βενετιχοῦ στόλου πελάζοντες, ἐκεῖθεν 
ἠτοῦνεο τὴν σωτηρίαν, καὲ παρ᾽ ἐχείνων οὐ προσεδέχοντο. ἣ τὸ 
δέγο Γαΐτα, ὡς λόγος τίς φησιν, ἡ τοῦ Ῥομπέρτου σύγευνος 
αὐτῷ συστρατευομένη, Παλλὰς ἄλλη κἂν μὴ ᾿ϑήνη, ϑεα- 
σαμόένη τοὺς φεύγοντας, δριμὺ τούτοις ἐγατενίσασα, κατ’ αὐ- 
τῶν μεγίστην ἀφιεῖσα φωνήν, μονονοὺ τὸ Ὁμηρικὸν ἔπος τῇ 
ἐδίᾳ διαλέκτῳ λέγειν ἐῴχεε ““μέχρε πόσου φεύξεσϑε ; στῆτε, ιῇ 
Β ἀνέρες ἔσιε." ωὡἧς δὲ ἔτε φεύγοντας τούτους ξώρα, δόρυ μα- 
κρὸν ἐναγκαλισαμένη, ὅλους δυτῆρας ἐνδοῦσα χατὰ τῶν φευ- 
γόντων ἔδεται. τοῦτο ϑεασάμενοι καὲ ἑαυτῶν γεγονότες, αὖ- 
ϑις πρὸς μάχην δαυτοὺς ὠνεκαλέσαντο. ὀπεὲ δὲ οὗ πελεκυφό- 
or καὶ αὐτὸς ὃ τούτων ἀρχηγὸς ὁ Ναριπίτης δι' ἀπειρίαν καὶ 0 
τ ἀὐά ταν τ κα ταῦ θῶ, ἃ. 43. τούτοις Α΄, τούτους Ῥὰ 


ἐνατενίζουσα CG, ἐνητέγεξζε Α. 14. ἀφεῖσα Ρ, ἀφεεῖσα CAG. 
ἔπος οπι. GA. 16. ἐστὲ libri, eorrexi. τούτους φεύγοντας 


Α. 18. ζεται 6. 19. αὐιοὺς 6. ἐπειδὴ C. πελε- 
χκυφόροε ἃ, πελεχοφόροε ῬΑ, 40. αὐτὸς οἱι. Α. ἐμπει- 
ρέαν CG. 


imperator quidem supinus erat, quin potius magzno numero, qui op- 
positi orant, peltaſstas misit. his aliquantum inter se velitantibus, cum 
etiam Robertus seonsim suos sequeretur, et apatium inter utramque 
aciem angustius iam fieret, prosilientes ex Amicetae phalange pedites 
atque equites extremum Nampitae agmen invadunt; sed ubi fortius 
hi reſsisterent, terga verterunt. quippoe non omnes milites erant egre- 
gii. atque in mare 886 —— collo tenus, δὰ naves Romanae 
Venetaeque classis confugiebant, quae tamen eos non recipiunt. ibi 
tum Gaita, Roberti uxor, in bellum coniugem secuta, Pallas altera, 
licet non Minerva, conspirata fugientes, torvo vultu, maxima roce 
eos increpuit et sua lingua tantum non Homericum illud dicere vi- 
debatur quo usque fugietis? state, υἱεῖ estote.“ quos ubi fugam 
non omittere vidit, longa arrepta hasta, citato cursu fugientes per- 
eequitur. δὰ re illi animadversa, sui compotes faeti, rursus ud pugnam 
86 revocabant. cum autem bipenniferi δὲ ipe eorum dux, Nampites, 
propter imprudentiam οἱ pugnandi ardorem citius progressi, lonte 
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ϑορμότηξα ὀξύτερον βεβαδικότες, ἱκανὸν τῆς Ῥωμαϊκῆς παρα- 
τάξεως ἀπέστησαν, σπεύδοντες συμβαλεῖν ὃν ἴσῳ ϑυμῷ τοῖς 
Αελιοῖς, (χαὲ γὰρ οὖχ ἧττον ἐκείνων περὲ τὰς μάχας καὲ 
οὖχοι. ἐκθυμότεροί εἶσιν παὲ τῶν Κελτῶν ἐν τούτῳ τῷ μέρει 
ἢ μὴ ἀποδέοντες.) καχοπιορμότας τούτους ἤδη καὶ ἀσθμαίνοντας 
ὁ Ῥομπέρτος ϑεασάμενος, καὶ τοῦτο ἀπό τὸ τῆς ὀξείας κινή- 
σεως, τοῦ τὸ διαστήματος βεβαιωθεὶς καὶ τοῦ ἄχϑους τῶν α 
ὅπλων, τινὰς τῶν τούτου πεζῶν ἐπέσκηψε κατ᾽ αὐτῶν εἰσπη- 
δῆσαι. οὐ δὲ προχεχμηκότες ἤδη, μαλακώτδροι τῶν Κελτῶν 
Ιοῤφαίγοντο. πέπτοι γοῦν τὸ τηνιχαῦτα τὸ βάρβαρον ἅπαν, καὶ 
ὁπόσοι τούτων ἐσωώϑησαν, πδρὲ τὸ τέμενος τοῦ ἀρχιστρατή- 
γου διχαὴλ προσπεφευγύτες, οἱ μὲν καὶ ὁπόσους ἐξεχώβρει 
τὸ τέμεγος ἐνεός, εἰσήεσαν, οἱ δὲ ἄνωθεν τοῦ τεμένους ἐνελ- 
ϑάντες εἰσεήκεσαν, τὴν σωτηρίαν, εἷς ᾧοντο, ἐχεῖϑεν πρα- 
ιὅγματευσάμενοσι. αἱ δὲ “Ἰατῖνοι πῦρ κατ᾽ αὐτῶν ἀφέντες, σὺν 
τῷ τεμένδε πάντας χατέχαυσαν. τὸ δὲ γε λοιπὸν τῆς Ῥω- 
μαϊκῆς᾽ φάλαγγος καρτερῶς πρὸς αὐτοὺς ἀπεμάχοντο. ὃ δὲ Ὁ 
Ῥομπέρτος καϑάπερ τις πτερωτὸς ἱππότης σὺν ταῖς λοιπαῖς 
ὀυνάμεσι ἐλᾷ χατὰ τῆς Ῥωμαϊκῆς φάλαγγος καὶ ὠϑεῖται ταύ- 
Ἰρτὴν καὶ εἰς μέρη πολλὼ διασπᾷ. ἐντεῦϑεν οἱ μὲν τῶν ἄντι- 
κειμένων ἐν αὐτῷ τῷ πολέμῳ μαχόμενοι πίπτουσιν, οἱ δὸ 
φυγῇ τὴν ξαυτῶν ἐπραγματεύσαντο σωτηρίαν. ὃ δέ γε βα- 
σιλεὺς ᾿Αλέξιος καϑάπερ εἰς πύργος ἀκλόγητος ἔμενδ, κανΎΥ͂. οὐ 
2. ξυμβωλεῖν P, alterum CAG. 4. τῷ : τὸ Ρ. 8. τούτου 
add. AG. 10. τὸ prius add. æA. 13. ἀνωτέρω Δ. 14. 
εἰστήχησαν PG, recte Α. πραγματευσόμενοι PA, alterum CG. 


19. χατα τῆς Ῥωμαϊχῆς ἐλ, ομλίσδο φάλαγγος PG, recte A. 22. 
γε add. Α. 


ἃ Romanorum acie abessent, congredi properantos cum Gallis pari virtute, 
(non enim minus illi in proelio fortes sunt, nec Gallis ab δὰ parto 
quidquam concedunt,) Robertus, qui 6095 defatigatos iam δὲ anholan- 
tes eonspieeret, eiusque τοὶ δὲ celeritas gradus οἱ longitudo spatii οἱ 
armorum pondus fidem facerent, peditum manum invadere 608 ius- 
ait. aique illi iam defessi, α Gallis 2uperantur. tum omnes caeduu- 
ἰὼν barbari, δὲ οἱ qui proelio elapsi erant, ἰὲ fuga templum Michae- 
lis archistrategi petebaut. quorum alli, quantum quidem aedes capere 
potuit, intrant, pars templi tectum ascondunt, ibl tutos se fore rati. 
verum Latini, igno immisro, ipsos cum templo coneremarunt univer- 
106. interea reliqua Romanae aciei pars fortiter eum hosſste pugnabant. 
ded Robertus, velut alatus quidam eques, cum reliquis copiis impetu 
in aciem Romanorum faeto, urgebat 605 dissipavitque. ibi adveorsario- 
rum alii in ipso proelio occumbunt, alii fuga salutem petunt. im- 
perator autem Alexius, veluti turris, immotus atabat, licot multos 
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πολλοὺς τῶν μετ’ αὐτοῦ ἀποβεβλήκει ἀνδρῶν καὶ γένει καὶ 
πείρᾳ στρατιωτικῇ διαφερόντων. πεπτώκει γὰρ τὸ τηνικαῦτα 
ὃ Κωνοτάντιος υἱὸς μὲν τοῦ προβεβασιλευχύτος Κωνσταντί» 
P. 117 00 τοῦ Δούκα, οὐκ ἰδιωτεύοντος αὐτοῦ ὅτε ἀποτεχϑείς, ἀλλ᾽ 
ἐν πορφύρᾳ καὶ γεννηϑεὶς καὶ τραφεὶς καὶ ταινίας τῷ τότεδ 
καιρῷ βασιλικῆς παρὰ τοῦ πατρὸς ἀξιωϑείς" καὶ ὃ Νικηφό- 
οος μὲν τὴν κλῆσιν, Συναδηνὸς δὲ τὴν ἐπίκλησιν καλούμε- 
νος, ἀνὴρ γενναῖος καὶ ὡραιόφατος καὶ σφαδάζων πάντων 
ὁπερτερῆσαε κατὰ τὴν ἡμέραν ἐκείνην μαχόμενος" μεϑ᾽ οὗ 
ὁ ἤδη δηϑεὶς Κωνστάντιος περὲ κήδους ἐπὲ τῇ ἰδίᾳ ἀδελφῇ το 
πολλάκις ὁμίλει’ ναὶ μὴν καὶ ὃ τοῦ Παλαιολόγου πατὴρ 
Νικηφόρος καὶ ἕτεροι τῶν ἐπιφανῶν" πλήττεται γὰρ καὶ ὃ 
Ζαχαρίας καιρίαν κατὰ τοῦ στέρνου καὶ τὴν ψυχὴν ἅμα τῇ 
πληγῇ ἐπαφίησι, καὶ ὃ ᾿Ασπιότης καὶ πολλοὶ τῶν λογάδων. 
Βεῆς δὸ μάχης μὴ διαλυομένης, ἐπεὲ τὸν βασιλέα ξώρων ἔτι τ 
ἀντικαϑιστάμενον, ὠποκριϑέντες τινὲς τῶν “ατίγνων τρεῖς, ἀφ᾽ 
ὧν εἷς ὃ ἤδη ῥηθεὶς ᾿Αμικέτης ἣν, ὃ δὲ ἕτερος Πέτρος ὃ τοῦ 
"Αλίφα, ὡς αὐτὸς. ἐκεῖνος ἔλεγεν, ὃ δὲ τρίτος κατ᾽ οὐδὲν τού- 
τῶν ἐλάττων, ὅλους ῥυτῆρας ἐνδόντες τοῖς ἵπποις, δόρατα 
. μακρὰ ἐναγκαλισάμενοι, κατ᾿ αὐτοῦ ἴενται. καὶ ὃ μὲν “(μι» 20 


ἃ. πεπτώχει Α, πέπτωχε Ῥ, πεπτώχασιε 6. τὸ add. Α. 8. ὁ 
om. Α. Κωνσταντῖνος hie et mox Wilken. Ἡΐεϊ. Comnm. Ὁ. 175. 
ô υἱὸς τοῦ προβασιλ. χωγσταγτ. τοῦ douαα, ὅ ἐν πορφύρᾳ γεννῆ- 
ϑεὶς ΔΑ. 6. ὁ οπι. CG. 88. καὶ ὡραιότατος οπι. (6, 11. ὅ 
τοῦ παλαιολόγου υἱὸς νικόλαος καὶ ὃ ἀμπίτης καὶ πολλοὶ τῶν λο- 

ὅδων Α. ι3. Ζαχίας 6. 14. Ασπιέτης Ο, Αἴσπέτης P, 
“Ασπιώτης 6. 15. εἷς οι. 6. ἕτερος add. Α. ὦ δυῖδ 
τοῦ add. Α. 20, ἵεγταε Ὁ. 


auorum perderet, tum genere, tum usu τοὶ militaris intignes. ceci- 
dit enim tum Constantinus, Constantini Ducae olim augusti filius, 
non privato quidem patre genitus, sed in purpura natus nutritus- 
que εξ imperatoria tune temporis ἃ patre taenia ornatus. cocidit 
Nicephorus quoque, Synadenus cognomine, vir generosus et forma 
— qui omnes illo die anteire fortitudine gestiverat: cum eo 

natantinus, cuius modo mentionem ſeci, de nuptiis cum ſorore saepe 
egerat. ipse etiam Palaeologi pater, Nicephorus, aliique ex illustribous 
occubnerunt. quippe Zacharias letali eirca pectus ictu pereustus, si- 
mul vulnus acceepit, animam efflavit, itemque Aspietes et multi 
viri egregii. nondum autem proelio finito, eum imperatorem ad- 
hue locum obtinentem cernerent, tres Latinorum, quorum nnus Ami- 
cetes erat, de quo iam diximus, alter Petrus Aliphae filius, ut ipse 
afſirmavit, tertius alius quidam, illis nequaquam inſerior, admissis 
equis, longis armati hastis, in eum irruere. atque Amicetes quidem 
foriendo aberravit, declinante paululum equo; alterius hastam impe- 
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κέτης διημαρτήκει τοῦ βασιλέως, μικρὸν παρεκνλίναντος τοῦ 
ἵππου: τοῦ δ' ἄλλον τὸ δόρν διὰ τοῦ ξίφους ὁ βασιλεὺς 
ἀπωσάμενος καὶ τονώσας τὴν χεῖρα, παίεε τοῦτον κατὰ τὴν 
κλεῖδα καὶ τὴν χεῖρα τοῦ λοιποῦ ἀποτέμνει σώματος. ὃ δέ γο 
τρίτος πλήττει τοῦτον εὐϑὺς κατὰ τὸ μέτωπον, ὃ δὲ φρε. 
ψήρης τὸ ὧν καὶ δδραῖος τὸν νοῦν, μηδὲν ὅλως συγχυϑείς, 
γοργότητε γνώμης ἐν ἀσκέπτῳ χρόνῳ τὸ δέον συνείς, ὕπτιον 
ἅμα τῇ πληγῇ ἑαυτὸν ὡς ἐπ’ οὐρὰν τοῦ ἵππου ἔϑετο. καὶ 
εὐϑὺς τὸν χρῶτα τοῦ σώματος μιχρὸν παραξέσασα ἡ τοῦ ξι- 
ἴΙόφους ἀκμή, περὶ τὴν ἀχκωχὴν παραποδισϑεῖσα τῆς κόρυϑος 
καὶ τὸν συνέχοντα ταύτην ὑπὸ τὴν γένυν ἱμάντα διασπάσασα, 
εὖσε ταύτην εἰς γῆν. τηνικαῦτα δὲ ὃ μὲν Κελτὸς ἐκεῖνος πα- 
ραϑέει, ὃν ᾧετο καταχρημνίσαι τοῦ ἵππου, ὃ δ᾽ εὐϑὺς ὀρϑω- 
ϑείς, ἐπὲ τῆς ἐφεστρίδος δὁδραῖος ἐκάϑητο, μηδὲν τῶν ὅπλων 
ιῦ ὡποβαλών. ἀλλὰ καὶ γυμνὸν τὸ ξίφος κατέχων τῇ δεξιᾷ, Ὁ 
τῷ δὲ λύϑρῳ τοῦ ἰδίου πεφοινιγμένος αἵματος, καὶ τὴν κε- 
φαλὴν ἀπδορικάλυπτον ἔχων καὶ τὴν πυρσὴν καὲ ἡλιῶσαν κό- 
μην περιπλανωμένην ταῖς ὕψεσι καὶ διοχγλοῦσαν αὐτόν" ὃ γὰρ 
ἵππος ταραττόμενος καὶ ἀποπτύων τοὺς χαλινοὺς καὶ φριμασ- 
λοσωγ, ἀτακτότερον ἐμπίπτειν τῷ προσώπῳ τοὺς βοστρύχους πα- 
ρεσκεύαζεν' ἀλλὰ καὶ ὡς ἑαυτὸν ἀνακαλεσάμενος, ὡς ἐνῆν, τοῖς 


ἃ. τοῦ prius: τῶν Ρ. 5. εὐϑὺς om. ΔΑ. 6. συσχεϑεὶς γορ- 

ότητι ἣν 10. ἀχοὴν P, ἀχωχὴν AG. παραταϑεῖσα A. "1. 
ζυνέχοντα Α. γένυν : ὀσφῦν ΔΑ. ἐκσπάσας A. 12. ὦσε : 
ἀφῆχε A. ἐς ἃ, ἐπὲ τὴν γῆν A. 13. δὲ Α. εὐθὺς : 
αὖϑις 6. 15. χαὶ om. G. κατέχει A. ι8. πεπλανημέ- 
μῃν (ἃ. διοχλοῦσαν P. 


rator gladio repulit, οἱ vehementem intorquens letum, oarpum per- 
cussit manumque ἃ reliquo abscidit corpore; tertius imperatorem re- 
eta in fronte ἰδεῖ. verum illo, quo erat praesenti ἃς firmo animo, 
nihil omnino confusus, ingenii dexteritate celerrimo, quid opus es- 
δεῖ, perspexit. itaque ubi venientem sensit ictum, supinum 86 in equi 
eaudam reiecit; quo factum est, ut cute dumtaxat corporis leviter 
perstrieta, cuspidis muero ad ꝛummam oſſensus galeam, lorum, quo 
sub mento δὰ adstringitur, ruperit ipgamque in terram deiecerit. tum 
Gallus, excusſisse 30 imperatorem equo ratus, praoetervehitur; ille 
atatim erectus, in sella ſirmiter —B nullis amissis armis. immo 
atrietum manu tenens gladium, sanguine suo eruentatus, nudo capite, 
coma fava aplendidaque oculis circumfusa, non sine molestia: nam 
equus efſeratus οἱ freni impatiens exsultando eſſecit, αἱ incomposite 
erines in frontem defluerent: tamen vel sic, ubi se, quantum poterat, 
rexocavit δὰ a2eipaum, hostibus 30 obiecit. verum ubi etiam Turcas 
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ἐναντίοις ἀνγτικαϑίστατο. ἐπεὶ δὲ καὶ τοὺς Τούρκους φεῦύγον- 
τας ἑωρὰ καὶ αὐτὸν τὸν Βοδῖνον ἀπολέμητον ὑποχωροῦντα" 
ὥπλιστο γὰρ καὶ οὗτος καὶ εἰς πολέμου τύπον τὸ αὐτοῦ δια- 
τυπώσας στράτευμα, κατὰ ταυτηνὶ τὴν ἡμέραν ἵστατο, ὡς 
P. I8 ἐπαρήξων τάχα τῷ αὐτοχράτορι κατὰ τὰς πρὸς αὐτὸν γεγε- ἢ 
γημένας συνϑήκας: ἐχαραδόκει δέ, ὡς ἔοικεν, ἕνα, εἰ μὲν τὴν 
δοπὴν τῆς νίκης τῷ αὐτοχράτορε δοθεῖσαν γνοίη, ἐπιτεϑείη 
καὶ αὐτὸς τοῖς Κελτοῖς, εἰ δὲ τοὐναντίον, ἀτρεμήσῃ τε καὶ 
ὀπισθόπους γένηται" ταῦτα διαλογιζόμενος, ὡς ἐξ ὧν ἐπε- 
γιοῦπράχει δῆλον, καὶ τὴν νικῶσαν ἀπάρτι τοὺς Κελτοὺς ἐγνώ- τὸ 
κοςς ἔχοντας, ἄγευστος πολέμου τὸ παράπαν, οἴκαδε ὁπανα- 
δεδραμήκει" ὃ δὲ αὐτοχράτωρ ταῦτα ϑεασάμενος καὶ μὴ- 
Βδένα τὸν αὐτῷ ἐπαμύνοντα βλέπων, τὰ μετάφρενα καὶ αὐτὸς 
τηνικαῦτα δίδωσι τοῖς ἐναντέοις. καὶ οὕτως ἐδίωκον οἱ «4α- 
τῖνοι τὸ “Ῥωμαϊκὸν στράτευμα. 15 
7. Ὁ δὲ “Ῥομπέρτος καταλαβὼν τὸ τέμενος τοῦ ἁγίου 
Νικολάου, ὅπου καὶ ἡ βασιλικὴ σκηνὴ καὶ ἅπασα ἣ σκευὴ 
τοῦ Ῥωμαϊκοῦ στρατεύματος, ὅπόσους εὐσθενεῖς εἶχο, τὸν 
βασιλέα διώκειν ἐκπέπομφεν, αὐτοῦ που αὐτὸς ἐγχαρτερῶν, 
φανταζόμενος τὴν τοῦ αὐτοκράτορος κατάσχεσιν. τοιοῦτοε γὰρ 10 
λογισμοὲ τούτου τὸ ὑπέρογκον ἐξέκαιον φρόνημα. οἱ δὲ εὖ- 
ψύχως μάλα τοῦτον ἐδίωκον μέχρε τόπου τινὸς παρὰ τῶν 


1. ἀντιχαϑιστᾷ A. 3. τόπον (6. 5. τὰς om. G. εἰ. 
τοῦ πολέμου — τὸ om. G. 12. καὶ ὡς μηδένα PA, ὡς 
om. CG. 13. ἀπαμύνων 6. 19. αὐτοὺς ἐγχαρτεροῦνγτας A. 


43. παρὰ τῶν ἐγχωρίων : ἐγχωρίως Α. 


fugientes vidit et ipoum Bodiĩnum, pugna haud tentata, recedentem, 
(erat enim hic quoque in armis, δὲ proelii more agmine auorum ἴα" 
δίγυοϊο, ita se gesserat hoe die, tanquam auxilium imperatori iam 
iamque ex pacto laturus; sed morabatur aperte, ut, δὶ victoriam 
δὰ imperatorem δ6 inclinare cerneret, Gallos οἱ ipse aggrederetur; 
sin minus, pugnando abstineret seque reciperet: qui cum talia, υἱ 
re ipsa apparuit, animo agitaret, simulac victoriam in Gallorum ma- 
nibus 6586 intellexit, proelii omnino expers, domum se proripuit,) 
ubi igitur haec imperaior vidit, zeque destitutum plane εἰ omnihus 
cognovit, tergzum δὲ ipse tandem hostibus dedit. sicque Latini exmer- 
cĩtum Romanum persequebantur. 

7. Postquam Robertus 5. Nicolai templum occupavit, ubi prae- 
torium omniaque Romani exercitus supellectilia erant, valentissimos 
quos habebat milites δὲ insequendum imperatorem misit, dum ipse 
ibidem permanet, fore iit impeérator caperetur, sperans. quales cogi- 
tationes spiritus eius atque arroganuam alebait. illi altenuiatine 
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ἐγχωρέων καλουμένου Κακὴ Πλευρά, ἣ δὲ τούτον ϑέσις πο- ( 
ταμὸς ῥέων κάτωθεν ὃ Χαρζάνης καλούμενος, ἔνϑεν δὲ ὕπερ- 
κειμένη πέτρα ὑψηλή. εἰναμεταξὺ δὲ τούτων φϑάνουσιν αὖ- 
τὸν οἱ διώκοντες" οἵ καὶ παίοναιν αὐτὸν κατὰ τὴν ἀριστερὰν 
5 πλευρὰν διὰ τῶν δοράτων, (ἐννέα δὲ ἦσαν ξύμπαντες ,) καὶὲ 
ἐπὶ τὰ ϑάτερα κλίνουσι. τάχα δ' ἄν καὶ ἐπεπτώκει, εἰ μὴ τὸ 
ξίφος, ὃ τῇ δεξιᾷ κατεῖχε χειρί, ὄφϑασεν ἐναπερεισϑῆναι τῇ 
γῇ. ναὲ μὴν καὶ ἣ τοῦ μύωπος ἀχμὴ τοῦ ἀριστεροῦ ποδὸς 
ἐνδαχοῦσα τὸ ἄκρον τῆς ἐφεστρίδος, ὃ ὑπύστρωμα λέγουσιν, 
το ἀκλινέστερον τὸν ἱππότην ἐποίει. καὶ αὐτὸς δὲ τῇ λαιᾷ τῆς 
χαίτης δραξάμενος τοῦ ἵππον, ἀνεῖχεν ξαυτόν. βοηϑεῖται Ὁ 
μέντοι ἐκ ϑείας τινὸς δυνάμεως, αωὠτηρίαν παρ᾽ ἐχϑρῶν αὐ-» 
τῷ κομιζούσης παραδύξως. ἀναφύει γὰρ δεξιύϑεν ἄλλους 
Ἀελτοὺς τὰ δόρατα πρὸς ἐχεῖνον ὀρϑώσαντας" οἵ καὶ τὰ 
1δᾶκρα τῶν δοράτων κατὰ τὴν δεξιὰν πλευρὰν ἐμβαλόντες, ὧρ- 
ϑωσάν τε ἀθρόον τὸν στρατιώτην καὶ εἰς τὸ μέσον κατέστη- 
σαν. καὶ ἣν ἰδεῖν ϑαῦμα παράδοξον. οἱ μὲν γὰρ ἐξ εὐωνύμων. ε10 
ἀνατρέπειν ἠπείγοντο, οἱ δὲ ἐκ τῶν δεξιῶν τὰ δόρατα τῇ 
πλευρᾷ πήξαντες, ὥσπϑορ τοῖς πρώην ἐναντιούμενοι καὶ ἄντε- 


ε. χομχὴ Ὁ. ἃ. ἔνϑεν δὲ : ἔνδοθεν Δ. 5. δ Ὁ. ἦσαν 
om. C. 6. τὰ add. Α. 7. κατέσχε A. 9. λέγουσιν A, 
λέγουσι PG. 10. ἀχλενέσετερον CA, χλεινέατερον PG. 11. 
δραξάμενος τοῦ ἵππου AG, τοῦ ζ. δραξάμενος . 12. μέντοι: 

v CG. παρ᾽ : ἐξ. 13. χομιζούσης αὐτῷ G. ἄγε- 
φίει ἃ, ἀγεφύει Α, ἀναφύει P. γάρ : μὲν A. 15. ἐχβα- 


λόντες 6. 16. ἀϑρόως Ο. 19. τοῖς πρώην : εὐτοῖς πά- 
λὲν Ἀ. ἀγτερείδογτες --- ϑάρατα : ἀγτιβάλλογτες δεξιόϑεν τὰ 
ϑόρατα A. 


imperatorem persequebantur osquo δὰ locum, quem ineolae Cace- 
pléeura vocant. cuius loci δίς situs eſt: fluit infra qui Charzanes 
appellatur amnis; hine alta imminet rupes. inter utrumque imperato- 
τοῖν deprehendunt hostes insectantes; qui quidem laevum eius latus 
hastis pereutiunt, (ποθι omnino etant,) δὲ in dlextram partem eum 
inclinant. deiecissentque fortasse equo, nisi ensis, quem dextra tene- 
bat, δοῖο innisus eum sustinuisset. etiam calcaris laevi aculeus, extre- 
mo δίγαϊο, quod subſtramen dicitur, implicitus, firmius equo inhae- 
rentem reddidit. atque adeo ipse, laora manu equi correpta iuba, sese 
anstinebat. quanquain servatus est ope quadam divina, quae salutem 
εἰ ab hostibus praeter spem attolit. immisit enim ἃ dextra alios Gal- 
1οδ, qui cum imperatorem hastis peterent easque dextro eius lateri 
applicarent, erigebant repente illum et ἔῃ medio strato collocabant. 
ἃς apectacuium erat miraculi plenum. nam ἃ laera alteri deiĩicere ni- 
tebantur, alteri, dextro lateri —8* inſixis, dum illis quasi adrersantur 
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ρεέδοντες δόρασι δόρατα, ἐπ᾿ ὀρϑοῦ σχήματος τὸν βασιλέα 
ἐποίησαν. δράσαντος δὲ ξαυτὸν γενναιότερον καὶ συσφέγξαν- 
τὸς περιβάδην τὸν ἵππον ὁμοῦ καὶ τὴν ἐφεστρίδα, τηνιχαῦτα 
ψίνεταί τι τῆς γενναιότητος ἐχείγου τεχμήριον. ὃ γὰρ ἵππος 
ἄλλως μὲν καὶ ϑερμότατος ὧν καὶ ὑγροσκελής, ἄλλως ὁὲ καὶδ 
Β ἀϑλητικώτατος καὶ πολεμεκύς, (ἔφϑη γὰρ ὅπου τοῦτον ἄνα- 
λαβέσϑαι τοῦ Βρυεννίου μετὰ τῆς ἐρυϑροβαφοῦς ἐφεστρίδος, 
ὁπότε τοῦτον εἷλεν ἐν τῷ καιρῷ τῆς μάχης, βασιλεύοντος ἔτι 
Νικηφόρου. τοῦ Βοτανειάτου ,) τὸ δὲ ὅλον εἰπεῖν, ὑπὸ ϑείας 
προνοίας ἐμπνευσϑείς , πάλλεταέ τὸ εὐϑὺς καὶ διαέριος γίνε» τὸ 
ται καὶ ἐπ᾿ ἄχραυ τῆς εἰρημένης πέτρας ἐφέσταταε, ὥσπερ 
ὑπόπτερος κουφισϑεὶς καί, τοῦτο δὴ τὸ τοῦ μύϑου, Πεγάσου 
πτερὰ λαβών’ “Σγουρίτζην τουτονὲ τὸν ἵππον ὅ Βρυέννιος 
αὠνόμαζεν, τὰ δὲ τῶν βαρβάρων δόρατα, ὥσπερ κενεμβατη- 
σαντα τὰ μὲν καὶ τῶν χειρῶν τούτων ἐξέπεσον, τὰ δὲ δια- κ5 
πεπαρμένα τοῖς μέρεσι τοῦ ἐσθήματος τοῦ βασιλέως ἐναπο- 
μείγαντα, μετεωρισϑέντα τῷ ἵππῳ συνηκολούϑησαν. ὁ δὲ 
Υ.ρ6 εὐϑὺς ἀποκόπτει τὰ ἐπαγόμενα δόρατα. καὶ οὔτε τεϑορύβη» 
ται τὴν ψυχὴν ἐν τοσούτοις δεινοῖς καταστάς, οὔτε συνεϑο- 
λώϑη τοὺς λογισμούς, εαλλὰ ταχὺ τοῦ συνοίσοντος γένεται καὶ 10 
τὸ παράδοξον ἐκ μέσου αὐτῶν ποιεῖται, οἱ δέ γε Κελτοὶ 


3. ἐδράσαντες ἃ. ἑαυτὸν : αὐτοῦ Δ' q. u om. CAG. δ. καὶ 
tertium add. Αα. 9. τοῦ Βοταν. Νικηφορου Ο, τοῦ Βοταγιάτου 
omĩsso Νιχης ὁρου Δ. 10. ὑπάλλειαί "Δ. lege ὑφάλλεται. 
12. τὸ : τὰ ἃ. τοῦ μύϑου Α, τῶν μύϑων PG. ι3. τὸν 
ἕππον ὠνόμαζον Α, ὠνόμαζεν ὃ Βρυέννιος Ο. 15. χαὲ om. 

16. μέλεσε τοῦ βασιλέως AG. 19. τορούτοις G. 21. 
αὐτῶν AG, ἑαυτὸν P. 


οἱ hastis hastas obiioiunt, imperatorem erectum constituebant. qui 
ubi in sede se certius firmavit et equum pariter ac stratum femini- 
bus constrinxit, fortitudinis documentum ab illo editum est. etenim 
equus, cum ceteroquin οἱ perferridus esset firmisque eruribus, et plane 
aptus δά belli certamina, (acceperat eum ἃ Bryennio quondam cum 
purpureo ephippio, cum ἰδ in proelio captus esset, Nicephoro Bota- 
niate etiam tum imperatore,) divina denique providentia inflammatus, 
aubsilit repente in altum δὲ in summa rupe, enuius modo meminimus, 
insistit, volut volueris 3ublatus atque, ut in fabula est, Pogasi alas 
nactus: Sguritzem hunc equum Bryennius nominaverat. barbaroram 
hastae, partim , in vanum coniectae, horum manibus excidebant, aliao 
infixae vestimentis imperatoris inhaerentesque, sublime una cun equo 
ferebantur; quas ille atatim excussit. ἂς licet in tanto diserimine ver- 
aaretur, tamon nec perturbatus animo erat, nec consilii inops, sed 
atatim, quod ſacto opus erat, atꝶgressus, miraculum e medio amolitor. 
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χεχηνότες εἰστήκοσαν, τὸ γεγονὸς ἐκπληττόμενοι" καὶ γὰρ 
ἣν ἐκπλήξεως ἄξιον. ϑεασώμενοι δὲ τοῦτον ἐφ᾽ ἑτέρων τρα- 
πένγτα, καὶ αὖϑις ἐδίωκον. ὃ δὲ ἐπὲ πολὺ νῶτα τοῖς μὲ- 
ταδιώχουσι στρατιώταις διδούς, στρέψας τὸν χαλινὸν καὲ συν- 
δαντῆσας ἑνὲ τῶν διωχόντων, διελαύνει τὸ δόρυ τοῖς στέρνοις. Ὁ. 
ὃ δὲ τηνικαῦτα εἰς γῆν ὕπτιος ἔχειτο. ὃ δὸ βασιλεὺς αὖϑις 
τὰς ἡνίας στρέψας, εἴχετο τῆς προτέρας ὁδοῦ. συναντᾷ τοί- 
γυν ἀπὸ τῶν ἔμπροσθεν διωκόντων τὰς “Ῥωμαϊκὰς δυνάμεις 
Κελιοῖς οὐκ ὀλίγοις" οἱ δὲ πόρρωθεν τοῦτον ϑεασάμεγοι, 
Ιοσυνησπιχότες ἔστησαν, τούς τὸ ἵππους ἀγαψῦξαι βουλόμενοι, 
ἅμα δὲ καὶ ζωγρῆσαι τοῦτον ἐϑέλοντες κἀντεῦϑεν ὥσπερ τὸ 
λάφυρον τῷ “Ῥομπέρτῳ κομίσαι. ὃ δὲ ἅμα μὲν τοὺς ὄπισϑεν 
φεύγων διώκοντας καὶ τοὺς ἔμπροσθεν ϑοασάμενος, ἀπεγνώ- 


κει τὰς σωζούσας ἐλπίδας. συλλεξάμενος δὲ ξαυτόν, ἐπεὶ P. 120 


ὅτῶν ἄλλων μέσον τινὰ ἐθεάσατο, ὠπό τὲ τοῦ σώματος καὶ τῆς 
τῶν ὅπλων ἀποπαλλομένης αἰγλὴης τὸν “Ῥομπέρτον εἶναι νομί- 
σας, καταστήσας τὸν ἵππον, κατ' αὐτοῦ φέρεται" κἀκεῖνος δ᾽ 
ἐχεῖϑεν, πρὸς αὐτὸν τὸ δόρυ εὐϑύνας. καὶ μέντοι γιὰ καὶ 
συνελάσαντες ἄμφω κατὼ τὸ μεταίχμιον, κατ᾿ ἀλλήλων ἐδν- 
Ἄοται. πρότερος δὲ ὅ αὐτοχράτωρ διιϑύνας τὴν χεῖρα, παΐει 
τοῦτον δεὰ τοῦ δόρατος" τὸ δὲ αὐτόϑεν διὰ τῶν μαζῶν εἰς 


1. εἰστήχεσαν A, εἰστήχησαν PG. 8. τὸ πολὺ Α. 4. τοὺς 
χαλινοὺς AG. 6. αὖϑις: εὐθὺς 6. 11, χαγντεῦϑεν : χαὶ Δ. 
13. διώχοντας φεύγων A. 14. ἐπεὶ A, ἐπὶ ΡΟ. 17. φέ- 
θεῖαι : φαίνεταε ἃ. ι8. τὸ δόρυ οι. ΔΑ. γε om. A. ι19. 
μεταίχμιον Λα, μεσαίχμιον P. ἕεγται P, recte AG. 20. 
πρότερος A, πρότερον PG. 


Galil hiantes atabant, γ haud immerito perculsi; mox altrorsum fu- 
gientem conspicati, rurasus insequuutur. verum illo, postquam diu in- 
ↄequentibus militibus terga dedit, versis habenis, uni inatantium oc- 
currit, et peetus hasta trausfixit. is statim supinus humi procubuit. at 
imperator, converso rursus equo, oodem quo antea itinere porrexit. 
nec paucis obviam ſit Gallis, qui Romanas copias ultorius perse- 
cuti erant; qui ut procul eum conspexere, confertim aubsistunt, 
ut οἱ equis paullulum quietis darent, et vivum Alexium cape- 
rent, captumque veluti Spolium δὰ Robertum adducerent. ibi tum 
imperator, qui οἱ persequentes ἃ tergo hostes fugeret, οἵ obviam ἃ 
fronte faetos cerneret, do salute desperavit. 2ed animo collecto, cum 
in hoſtium globo quempiam animadrvertisset, quem δὲ proceritate cor- 
poris et armorum fulgore Robertum esse ruspieabatur, recta eoum 
equo petĩt. idem alter facit, hastam in Alexium torquens. ita in medio 
coneurrunt ambo 86419 invicem aggrediuntur. prior imperator, directa 
manu, percutit eum hatta, quae illico per pectus ἐπ dorsum traiicitur. 
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τὼ μετάφρενα διεκβάλλεται. καὶ τὸν μὲν βάρβαρον αὐτίκα 
Βεΐγεν ἡ γῆ" εὐϑὺς δὲ τοῦτον ἀφῆκε καὶ ἡ Ψυχή, τῆς τρῶ- 
σεως καιρίας γεγενημένης. καὶ τοῦ λοιποῦ ὃ βασιλεὺς, δια- 
σχισϑείσης τῆς φάλαγγος, διὰ μέσων αὐτῶν ἐξιππάώσατο, 
ἄδειαν ἑαυτῷ ἐφευράμενος τὴν σφαγὴν τοῦ βαρβάρου τούτου.5 
οἱ δ᾽ εὐθὺς τὸν τρωϑέγτα εἰς γῆν ἐρριμμένον θεασάμενοι, 
περιχυθέντες τῷ κειμένῳ, περὶ αὐτὸν διεπονοῦντο. καὶ οἱ 
ὕπισϑεν δὲ τὸν βασιλέα διώχοντες τούτους ϑεασάμενοι,, ἀπο- 
βάντες τῶν ἵππων καὶ γνωρίσαντες τὸν ἀνόρα, ἐχόπτοντο ὄλο- 
λύζοντες. ἀλλ᾽ ὁ Ρομπέρτος μὲν οὐκ ἦν, ἕτερος δὲ τῶν το 
ὀπιφανῶν καὶ ὃ τούτου δεύτερος. τούτων δὲ ἀσχολουμέγων, 
ὃ βασιλεὺς ἐπὶ τὰ πρόσω τὴν πορείαν ὀπεποίητο. 
8. ᾿Αλλ ἔγωγε μεταξὺ τῶν λόγων ἐπελαθόμην τὸ μὲν 
Ο διὰ τὴν φύσιν τῆς ἱστορίας, τὸ δὲ καὶ διὰ τὴν τῶν πρα- 
γμάτων ὑπορβολήν, ὅτε πατρὸς κατορθώματα γράφοιμι. μηδὲ κὖ 
γὰρ βουλομένη τὴν ἱστορίαν ὕποπτον ϑεῖναι, πολλάκις παρα- 
τρέχω τὰ τοῦ πατρός, μήτε αὐξάνουσα, μήτε πλάτος περι- 
τιϑεῖσα. εἴθε γὰρ ἐλευϑέρα ἣν τοῦ πάϑους τούτου τοῦ πα- 
τρικοῦ καὶ ἀπόλυτος, ἵνα καϑάπερ ὕλης ἀμφιλαφοῦς δραξω. 
μένη, τὴν σοβάδα γλῶσσαν ἐνεδειξάμην, ὁπόσην ἔχει περὶ τὰ Ὁ 


2. εἶχε γῆ Α, εἶχεν γῆ P, εἶχε ἣ γῆ G. δὲ A, γὰρ ΡΟ. 
ἀφῆχεν ἡ α, ἀφηῆχεν καὶ ἦ P, recie A. 3. ὃ —R τοῦ 
λοιποῦ G. 5. ἑαυτῷ Α, αὑτῷ PG. τούτου om. Α. 6. 


δὲ G. ἡ. ϑιαχυϑέντες Α. τῷ add. Α. διεπογοῦντο : 
κατεϑρηνοῦγντο Α. ἀλλὰ καὶ Α. 8. δὲ add. C. 1. πε- 
ποίητο A. 14. καὶ om. CG. 16. μετατρέχω (6. 17. 
πλάτος : πάλιν (6, περετιϑεῖσα Ο, περιτεϑεῖσα ΡΟ. 


atatim humi barharus prostratus, animam eſſſat, gravi aceopto vul- 
nere. mox diviea imperator phalango, per modios ſerebatur hostes, 
opportunitatem ex barbari istius neco nactus. nam illi ut vulneratum 
οἱ humi stratum conspexore commilitonem, accurrebant δὲ in ĩacento 
occupali erant. nec qui ἃ tergo imperatorem persequebantur, cum 
hos vidistent, non descenderunt equis agnitumque planxerunt ulu- 
lantes. quanquam Robertus non erat, vorum nobilium unus εἰ ἃ 
Roberto secundus. εἰς itgitur istis oecupatis, imperator iter porto 
perrexit. 

8. Verum ego, dum haec narro, oblita 3um οἱ propter historias 
naturam et propter facinora inaudita, patris me res gestas describere. 
otenim ne historiae βάθια suspectam reddam, saepe tranazeuero, 4820 
de patro narranda sunt, Ὡθς exaggorans ea, nec copiose tractan- 
quod utinam vacua essem ab μος erga parentem aſſectu et solula! 
σεῖο in amplissimo veluti campo libere excurrens, quantum oratio 
mea in tractandĩs rebus praeclare gestis utum haboat, probasſtem. nunc 
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καλὰ τὴν οἰκείωσιν. ὁπηλυγάζει δέ μου τὸ πρόϑυμον ἣ φυ- Ὁ 
σιχὴ στοργή, μῆ πῶς ϑύξαιμι τοῖς πολλοῖς ὑπὸ ποοϑυμίας V. 9} 
τοῦ λέγειν περὲ τῶν κατ᾽ ἐμαυτήν, τερατολογίας παρέχειν 
ὑπόληψεν. καὶ γὼρ ἂν πολλαχοῦ τῶν κατορϑωμάτων τῶν 
ἡ πατρικῶν μεμνημένη, καὶ τὴν ψυχὴν αὐτὴν ἀπεστάλαξα, ξυγ. 
γράφουσά τε καὶ διηγουμένη, ἐν ὅπύσοις κακοῖς περιπέπτωχε, Ὁ. 121 
καὶ οὐδ᾽ ἄνευ μονῳδίας καὶ ϑρήνου τὸν τύπον παρῆλϑον. 
ἀλλ ἵνα μὴ δητορεία κομψή τις ἦ κατὰ τὸ μέρος ἐκεῖνο τῆς 
ἱστορίας, ὥσπερ τις ἐπαϑὴς ὠδάμας καὶ λίϑος, παρατρόχω 
ιοτὼς τοῦ πατρός μου ξυμφοράς. ἅπερ ἔδει κὠἀμὲ χαϑάπερ 
ἐχεῖγον τὸν Ὁμηρικὺν νεανίσκον εἰς ὅρκον προφέρειν (οὐδὸ 
γὰρ εἶμε χείρων ἐκείγον τοῦ λέγοντος “οὐ μὰ Ζῆν᾽, “4γέλαξ, 
καὶ ἄλγεα πατρὸς ἐμεῖο") πρὸς τὸ εἶναι καὶ λέγεσθαι φιλο- 
πάτωρ. ἀλλὰ τὸ μὲν πάϑος τὸ πατρικὸν ἐμοὶ μόνῃ καταλε- 
ι5λείφϑω καὶ ϑαυμάζειν καὶ ὀλοφύρεσθαι, τὰ δὲ τῆς ἱστορίας Β 
ἐχόσϑω, μετὼ ταῦτα οἱ μὸν Κελτοὲ τῆς πρὸς τὸν ᾿Ῥομπέρ- 
τὸν ὁδοῦ φερούσης εἴχοντο. ὃ δὲ κενοὺς τούτους ϑεασάμε- 
γος, πυϑύμενός τὸ τὰ τούτοις συμπεσόντα, πάγκας μὲν μεγά- 
λως κατῃτιᾶτο, ἕἔγα δὲ τούτων ὄχνριτον καὶ μαστίζειν ἤπϑί- 
Ἴολει, ἀγαγδρόν τὸ εἐποκαλῶν καὶ ἀπειροπόλεμον- καὶ ὅτι κακὴ 
καὶ αὐτὸς ἐπὶ τῆς πέτρας μετὰ τοῦ ἵππου ενέϑορε, καὶ τὸν 


ι. ἐπηλυγάζεο C, ἐπιλυγάζει PG. 5. ἀπεστάλαξα Ο, ἐπεστά- 
λαξα PG. 6. πόσοες (6. χαχοῖς Ο εἰ in margine P, χαι- 
ροῖς ΡΟ. 8. ἵνα ἡ τορεία G. ἐχεῖνο οἵω. G. i0. Mou 
οπι. C. 15. ϑεασάμενός τε χαὶ τὰ συμπεσόντα A. 19. 
ἡτιάτο μὲν πάγτας μεγάλως A. τῶν τούτων A. 81. τὴν 
πέτραν A. ᾿ 


eoercet hane animi propentionem naturalis amor, 88 forto multſtndini 
videar, domesticas res celebrandĩ eupiditate fabulosae narrationis prao- 
bere auspicionem. ἃς δὲ frequenter 68, quas pater meus bene gessit, com- 
memorarem, lacrimis ceonfecta essem in deseribendis tantis malis, qui- 
hus ille circumventus eſt; nec vero etiam sino lamentis luctuque lo- 
cum praetermisissem. vorum no oratorius quidam fueus illam historine 
partem adulteret, veluti adamas durus aut eilex, patris mei casus 
lranscurro; quos quidem etiam me, ut Homericum illum iuvenem, δὰ 
iusiurandum (nec enim deterior sum illo, qui ait “ποι per Iovem, Age- 
lae, οἱ per patris mei mala“ꝰ) adhibere oportebat, quo patris amans 
οἱ esrem οἱ dicerer. sed casus paterni mihi soli relinquantur et ad- 
mirandi οἱ deplorandi; in sequentibus autem historiam enarrare per- 
tgam. posſtea Galli ad Robertum rediere. qui ubi vacuos eos conspexit, 
εἰ quae ipsis acciderant audivit, eum omnes vehementer obiorgavit, 
tam unum inter eeteros inignem etiam flagris s0 caesnrum 6886 mi- 
nabatur, ignavum reique bellicae iuperitum eondem dicens. atquo 
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βασιλέα ᾿“λέξιον ἢ κρούσας ἀνεῖλεν ἡ δραξώμενος ζῶντα ἦγα- 
γε, τὰ πάνδεινα πάσχειν ᾧετο. ἣν γὰρ ὃ Ῥομπέρτος οὗτος 
Οτάλλα μὲν εὐψυχότατός τὸ καὶ φιλοκινδυνότατος, πιεχρίας δὸ 
ὅλος ἄγϑρωπος, καὶ ἐν ῥισὲὶν ἐπικαϑήμενον ἔχων τὸν χόλον 
καὶ τὴν καρδίαν μεατὴν ϑυμοῦ καὶ ὀργῆς ἔμπλεων, καὶ οὕτως 5 
ἔχων περὲ τοὺς πολεμίους, ὡς ἢ τὸν ἀντικαϑιστάμενον δια- 
πεῖραι τῷ δόρατι, ἢ ξαυτὸν διαχρήσασθαι, παρὰ τὸν Moi- 
ραῖΐύν, φησι, κλωστῆρα ἀπαλλαττόμενος. ὅὃ᾽ μέντοι στρατιῶώ- 
της ἱκεῖνος, ὃν ὕπ᾽ αἰτίαν ὃ Ρομπέρτος ἦγε, τὸ τὸ ἀνεπίβα:- 
τον καὶ δξὺ τῆς πέτρας μάλα σαφῶς διηγεῖτο, καὶ ὅτι εἰς τὸ io 
μετεωρότατον ὃ τόπος ἐπῆρτο, καὶ ὡς ἡ πέτρα ὁξεῖα ἣν καὶ 
ὠκροσφαλής, καὶ ὡς οὐδένα οὐ πεζόν, οὐχ ἱππότην ἐπιβῆναι 
ταύτης δυνατὸν ἄγευ ϑείας τιγὸς μηχανῆς, μὴ ὅτε γέ τινα πο- 
Ὁ λεμούμενον καὶ μαχόμενον, εἐλλ᾽ οὐδ᾽ ἄνευ πολέμου τενὸς εἶναι 
δυγατὸν ἀἐποπειρᾶσϑαε τῆς πέτρας. “εἰ δέ μοί" φησι “καὶ κι 
διαπιοστοίης, ἐπιχειρήσας ἢ αὐτὸς σὺ ἢ τις ἄλλος τῶν ἱππο- 
τῶν ὃ ϑαρραλεώτατος, τῶν ἀμηχάνων αἰσϑήσεται. εἰ δ᾽ οὖν, 
ἀλλ᾽ εἴτις ἀναφανεῖται τῆς πέτρας περιγενόμενος, μὴ ὅτι γε 
ἄπτερος, ἀλλὰ καὶ ὑπύπτερος ὧν, ἕτοιμος αὐτὸς πᾶν ὃ τι 
δεινὸν ὑποστῆναι καὶ ἀνανδρέαν καταχρεϑῆγαι ταῦτα εἰς" 
P. 122 πῶὼν μετὼ ϑαύματος καὶ ἐκπλήξεως ὃ βάρβαρος τὸν ἐπέχολον 
“Ῥομπέρτον κατέστειλέ τὸ καὶ εἰς ϑαῦμα ἐκίνησεν ἀφέμενον 


1. ἀγήγαγε (ὦ. 4. ἐν Ὁ, ἐπὶ ΡΟ. 9. αἰείασιν CG. 12 
“ἀχροσφαλὴς ὦ, ἀχροφαλὴς P. 12. οὐχ : χχ 6. ι5. μοί: 
μή Α. καὶ οἴ. AG. 16. ἢ αὐτὸς : χαὶ αὐτὸς G. ἄλ- 
λὸς τις A. 19. ὅ τε : εἴτε ( 40. δεενὸν : δυγατὸγ CG. 
ἀναγδρίαν Ο, ἀνανδρίας ΡΟ. 48. τὸ om. ἃ 





is, quod non et ἱρδα in saxum cum equo Insiluisset, nec Imperatorem 
Alexium sive ictu trucidasset, sive virum adduxistet captum, gravi- 
aima quaeque passurus sibi videbatur. erat quippe Robertus cum fortis- 
simus δἰ maxime temerarius, tum praecipue δὰ saevitiam procliris, 
et naribus quasi insidentem iram habebat animumque iracundiae ac 
atomachi plenum, atque ita se in hostes gerebat, υἱ aut adversarium 
hasta transſigeret, aut ἴρ96 sibi mortem conscisceret, Parcarum, ut 
aiunt, ſilo vel contra fatum rupto. sed miles ille, in quem culpam 
Robertus conferebat, quam praerupta atque praeceps rupes illa esset, 
clare exponebat; altistime locum exsurgere, rupem summa proclivi- 
tate osse, neque quenquam, nec peditem nec equitem, sine divine 
quadam machina ascendere in eam poste, δὲ tantum abesse, ut pu- 
gnanti οἱ lacesaito id contingat, ut τ extra quidem proelium rupes 
δ ΤΩ queat. “quod si mihi, inquit, fidem non habes, τοὶ tu ipso 
vel alius quidam equitum audacissſmus eum expoertus fuerit, id nullo 
modo fieri posse senties; sin quis erit, 4αἱ in verticem rupis enit⸗ 
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τοῦ ὀργίζεσϑαι. ὅ δὲ βασιλεὺς τοὺς ἐλιγμοὺς τῶν παραχει- 
μένων ὀρῶν καὶ πᾶσαν τὴν δύσβατον ἀτραπὸν ἐν δυσὲ νυχϑη- 
μέροις διεξελϑών, καταλαμβάνει τὴν ᾿Αχρίδα, ἐν δὲ τῷ 
μεταξὺ τὸν Χαρζάνην διελϑὼν καὶ μικρὸν περὲ τὴν καλουμέό- 
δγην Βαβαγορὰν ἐγκαρτερήσας, (τέμπος δ᾽ αὐτὴ δυσβατὸν 
ἐστι.) μήϑ᾽ ὑπὸ τῆς ἥττης, μήϑ'᾽ ὑπὸ τῶν ἄλλων τοῦ μόϑου 
χαχῶν τὸν νοῦν συγχυϑείς, μιήϑ᾽ ὑπὸ τῆς κατὰ τὸ μέτωπον 
τοῦ τραύματος ὀδύνης ὑποχαλάσας, χἀν τὰ ἐντὸς ὑπὸ τῆς Β 
λύπης τῶν ἐν τῇ μάχη πεπτωχότων καὶ μᾶλλον τῶν γενναίως V. οδ 
ιοὠγωνισαμένων ὠνδρῶν ἐξεφλέγετος ἀλλ᾽ ὅμως ὅλος τῆς πό- 
λεῶς ἦν Δυρραχίου καὶ ταύτης ἐμέμνητο, ἀχϑόμενος ὅτι 
ἅτερ ἡγεμόνος καταλέλειπτο, τοῦ Παλαιολόγου διὰ τὴν ὀξεῖαν 
συμβολὴν τοῦ πολέμου μὴ δυνηϑέντος ἐπαναστρέψαι. καί, 
ὡς ἐνόν, τοὺς κατ᾽ αὐτὴν ἠσφαλίσατο καὶ τὴν τῆς ἀκροπό- 
ἰδλεῶως φρουρὰν τοῖς ἐκχρίτοις Βενετίκοις τῶν ἐκεῖσε ἀποίκων 
ἀνέθετο, τὴν δὲ γε ἐπίλοιπον πᾶσαν πόλιν τῷ ἐξ ᾿ἀρβανῶν 
δρμωμένῳ Κομισκόρτῃ, τὼ συνοίσοντα διὰ γραμμάτων ὗπο- 
ϑέμεγος. 


ὅδ. Βαρβαγορὰν 6. lege αὕτη. 6. τῶν add. Ο. τοῦ μό- 
ϑον om. (6. 9. τῇ om. G. 1}- καὶ δτε Α. 13. ἐπα- 
ναστρέψαι μὴ ϑυνηϑέντος A. 14. ἐξὸν CG. τῇς om. CG. 
16. ᾿ἡβρανῶν 6. 17. κομησχόρτῃ G. 


tur, non modo alarum expers, sed etiam alatus, non recuso, quin 
mupplicium quantumvis acerbum patiar ignaviaeque condemner.“ quae 
eum mirabundus reique novitate stupens barbarus dixisset, Roberti 
iram placavit δὲ ἴῃ admirationem vertit at imperator adiacentium 
montium flexus difficillimo duorum dierum totidenique noctium iti- 
nere emensus, Achridem pervenit. ἰὼ quo itinere cum Charzanem flu- 
vium traĩecisset et paullulum in valle invia, quae Babagora dicitur, 
commoraretur, nec elade ceterisque proelii incommodis perturbatus, 
πες dolore accepti ἐπ fronte vulneris afflictus, quamvis intimo luctu 
sauorum, qui in pugna ceciderant, eorum praesertim, qui strenue di- 
micarerant, premeretur, tamen totum in Dyrrhachio urbe animum 
oceuparat sollucitusque erat, quod praesideo careret. etenim Palaeologo 
propter pugnam amissam 60 reverti non licuerat. itaque, quantum pote- 
rat, incolas conſfirmavit, atque arcis custodiam Venetorum qui ibi 
erant colonorum primoribus mandavit, reliquam urbem Comiscortae 
ex Albanis oriundo tradidit, et quae facionda viderentur, per litteras 
aigniſcavit. 


AAMAEXAIAA Ε. 
ALEXIADIS LIBER V. 





ARGUMEXTUVM. 


DPyrrhachium Hoberto se dedit. Alexius Deaboli 200s colligit. ad 
militem parandum, ἐπ 1umma aerarii ἐπορία, pecuniam sibi, quacun- 
4μ6 ratione poſsit, procurari iubet (1). Iſsqucius ἐσϑασίοσναίον, con- 
vocata synodo, obtinet, μὲ vasca Sacra, quorum nullus esset usus, 
ἐπ᾿ publieum conferantur. inde vehemens Leonis Chalcedonensis epi- 
aæcopi erga imperatorem odium et insolentia (2). Hobertus, ubi Hen- 
ricum, αὖ Alexio arcessitum, Longibardiam invasurum cognovit, 
Boẽmundo relicto, ἐπ Italiam redit. una cum papa ἐπ Henricun 
πουεῖ, qui tamen, audita Alexii clade, domum ἐ6 recipit (3). in- 
terim Boẽmundus, in Illyrico bellum urgens, Fohanninc occupat. 
Romanos proelio bis —*8* (4). Aleæxius, Cpolim revertus, Turcarun 
auæilia advocat. Boëmundus Lariscam obsidet, Leone Cephala ſorti- 
ter propugnante. imperator auæxilio venit (5). tructis inaidiis, ἐμέ 
eastra Gallorum expugnat (6). ed altero die Michaelis Ducae in- 
prudentia minus prospere τες cedit. comites Galli, αὖ Alexio tentati, 
Boẽmundum Aulonem recedere cogunt (7). imperator Cpolim rever- 
titur. ecclesia erroribus Ioheannis Itali turbata. eius hominis ortus, 
atudio, mores (8). anathemati Alexii μασι zubiectus, moa αὐ frugen 
δοπαια redit (9). 


— — — — —⏑ 


P. 128 1. Ὁ μέντοι “Ῥομπέρτος ἀμεριμνῆσας παντάπασι, τὴν 
V. 101 λείαν πᾶσαν καὶ τὴν βασιλικὴν σχηνὴν ἀφελόμενος, τροκαιο" 


ΑΑΈΞΙΑΔΟΣ βιβλίον ἐ AG. 


1. Robertus animo plane securo, praeda omni δὲ imperatorio 
tabernaculo potitus, victoria reportata exsultans planitiem ropetiit, 





ANNAE COMNENAE ALFXXIADIS LIB. V. 1. 223 


φόρος καὲ γαυριῶν τὴν πεδιάδα κατέλαβεν, εἷς ἣν πρότερον 
ηὐλίζετο, τὸ Δυρράχιον πολιορκῶν. καὶ μικρὸν διαναπαυσά- 
μενος ἐβουλεύετο, εἰ χρὴ αὖϑις ἀποπειρᾶσθαι τῶν τούτου 
τειχῶν, ἢ τὴν μὲν πολιορκίαν εἰς τὸ ἐπιὸν ἔαρ παραφυλά- 
ἤξασϑαι, τὸ παρὸν δὲ τὴν Γλαβινέεζαν καταλαβεῖν καὶ τὰ ᾿Ἰω- 
αννίνα, κὠκεῖσθ παραχειμάσαι, καταϑέμογον τὸ ὁπλιτικὸν 
ἅπαν εἰς τὰ ὑπερκείμενα τέμπη τῆς πεδιάδος “υρραχίου. οἱ 
δ᾽ ἐντὸς Δυρραχίου, καϑάπερ ὅ λόγος ἐδήλωσεν, ἐπεὶ οἱ Β 
πλείους ἀπὸ ἸΠέλφης καὶ Βενετίας ἦσων ὅποικοι, τὰ ξυμπϑ- 
ιοσόντα τῷ αὐτοχράτορε μεμαϑηχότες, καὶ τὴν τοσαύτην ἀνδρο- 
κτασίαν καὶ τὴν τῶν. τηλικούτων ἀνδρῶν σφαγήν, καὶ τοὺς 
στόλους ὑποχεχωρηκότας, καὶ ὅτε ὅ “Ῥομπέρτος εἰς τὸ ἐπεὸν 
ἔαο τὴν πολιορκέα» ταμιδύεται, διοσχοπεῖτο ἕκαστος, ὅ τε 
πράττειν χρὴ καὶ σώζεσθαι καὶ μὴ αὖϑις ἐς τοσούτους ἐμπε- 
ιὅπτωκέναε κιρδύνους. συλλεξδάμενοι οὖν δαυτούς, τὸ ἀπόρρη- 
τὸν ἕχαστος εἰς τὸ ἐμφανὸς ἄγουσι, καὶ πορὶ τῶν ὅλων γνω- 
σιμαχήσαντες, ὥσπερ ἐν ἀπόροις πόρον εὑρηκέναι ᾧήϑησαν 
πεισϑῆναί! τὸ τῷ “Ῥομπέρτῳ καὶ παραδοῦναί οἱ τὴν πόλιν. C 
ἐρεϑισϑέντες δὸ καὶ παρά τον τῶν ἐποίκων ῆέλφης καὶ ταῖς 
λοτοῦτον πεισθέντες ὑποϑημοσύναις, τῶὡς εἰσόδους ἀναπετάσων- 
τες, πάροδον τῷ “Ῥομπέρτῳ δεδώκασιν. ἐγκρατὴς δὲ τούτου 
γενόμενος, τὰς δυνάμεις μετδκαλεῖτο, φιλοκρινῶν ἅμα, εἴ που 


4. ηὐλίζετο πρότερον A. 3. ἐβούλετο Ὁ. εἰ C, ἢ ῬΟ. vid. 


annotat. 4. μὲν om CG ἐδήλωσε 6. . 
εὑρημένοι Ὁ. 18. τε om. C. 190. παρὰ τοῦ ΡΟ, correxi. 
ἐποίκων Ο, ἀποίκων PG. 22. φυλλοχριγῶν 6, lege φυλο- 
κρινῶ. 


in qua antea caſtra posuerat, cum Dyrrhachium ohbsideret. atque 
—A8 1|ς commoratus, deliberuvit, utrum tentanda rursus moe- 
nia huius urbis essent, δὴ in vor proximum oppugnatione dilata, in 
praesenti Glabinitaam δὲ Iohannina occupare ibique hiemare praesta- 
rot, exercitu universo ἐπ vallibus collocato, quae supra Dyrrhachiiĩ 
—— iatent. verum qui Dyrrhachium obtinebant, cum ploriquo 

lphenaes εἰ Veneti easent coloni, ut supra narravimus, postquam 
imperatoris cladem insignem οἱ tantorui hominum caedem acceperunt, 
εἰ elassem utramque deceasiare, Robertumque in vor proxrimum obsidio- 
nem parare, eorum quisque, quid faciendum esset, ut meolumes forent, 
nere in tanta rursus pericula ineiderent, diapiciobant. concione convo- 
cala, suam quisquo mentom aperiunt ἂς de summa σοὶ contllia agitant; 
tandem diſſicultatis expediendae eam οἱ ὶ viam reperisae visai sunt, ut 
Roberto morem gererent urbemnque dederent. cumque etiam a NMel- 
phenaium accolarum quodam instigati easent, consiſiis eius obsecuti, 
portis patoſactis, aditum Roberto doderunt. urbo is occupata, oopias 
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τέτρωταί τις καιρίαν ἤ ἐπὶ χρῶτα παραξέσανεος τυχὸν τοῦ 
ξίφους, καὶ διερευνώμενος ὅποῖοί τὸ καὶ ὁπόσοι πολέμου πα- 
φανάλωμα γεγόνασιν ἐν ταῖς προηγησαμέναις μάχαις, σκοπῶν 
Ὁ μα, ἐπεὶ χειμὼν ἤδη παρὴν κατὰ τόδε καιροῦ, διὰ τούτου 
καὶ μισϑοφορικὸν ἕτερον ἐπισυνάξαι καὶ ξενικὰς ἐπισυλλέξωι5 
P. 126 δυνάμεις, καὶ ἦρος ἐπιφανέντος, τηνικαῦτα πανστρατὲ χατὰ 
τοῦ βασιλέως χωρῆσαι, ἀλλ᾽ οὐκ αὐτὸς μὲν ὃ “Ῥομπέρτος, 
καίτοι νικητὴν δαυξὸν καὶ τροπαιοῦχον ἀνευφημῶν,, τοιαῦτα 
ἐλογίζετο, ὃ δ᾽ ἠττηϑεὶς βασιλεὺς καὶ τραυματίας γεγονῴς, 
διὰ τὴν ἀνύποιστον ἐχείγην ἧτταν καὶ τοσούτους καὶ τοιού- τὸ 
τους ἀποβεβληκὼς μορμολυχϑεὶς οἷον συνέσταλταε" ἀλλὰ μη- 
δὲν σμικροπρεκὲς περὲ ξαυτοῦ λογισώμενος, μηδὲ χαλάσας 
ὅλως τὸν λογισμόν, σπεύδων ἣν ὕλῃ γνώμῃ τὴν ἧτταν ρος 
φανέντος ἀνακαλέσασϑαι. ἦσαν γὰρ ἄμφω πώντα προϊδεῖν 
καὲὶ συνιδεῖν ἱκανοί, καὶ πολεμικῶν τεχνασμάώτων οὐδενὸς 150 
Βἀδαεῖς, ἀλλὰ πάσαις μὲν τειχομαχέαις, πάσαις δὲ λοχήσεσι, 
V. 102 καὶ ταῖς ἐκ παρατάξεως ἀγωνίαις ἐϑάδες, τὰς δὲ διὰ χειρὸς 
πράξεις δραστικοὲ καὶ γενναῖοι, καὶ ἐχϑροὲ πάντων τῶν ὑπ’ 
οὐρανὸν ἡγεμόνων γνώμῃ καὶ ἀνδρίᾳ κατάλληλοι. εἶχε δέ τι τοῦ 
“Ῥομπέρτου πλέον ὃ βασιλεὺς ᾿Αλέξιος, ὅτε νεάζων τὴν ἡλικίαν το 
ὄτι, κατ᾿ οὐδὲν ἐλάττων τοῦ ἤδη ἀχμάζοντος ἣν καὶ τὴν γῆν 


1. παραξήσαντος P. 2. πόσοι α. 3. γέγονγαν C, ἐγεγόνα- 
σε 6. καὶ σχοπῶν (Ὁ. Άή. δεὼὰ τούτου om. 6. ὃ. ν 
τὴν καὶ τροπαιοῦχον ἑαυτῶν G.. 12. περὲ om. ῬΟ, add. F, αὖ- 
τοῦ α. 14. ἀγαχαλέσασϑαι ἦρος φανέντος G. 15. τεχνη- 
σμάτων 6. 1). ᾿ἐδάδες ΕΟ οἱ in margine P, αὐθάδεις ΡΟ. 
41. κατ' : καὶ Ο, 


eo evocavit perquisivitque, num quĩs forto vulneratus δοϑδοὲ grariter, 
an cutem leviter gladio perstringente; simul pereontatus δεῖ, quot qua- 
lesquo in pugnis szuperioribus periiasent; cogitavit idem, cum hiems 
tum iam adeſset, per id tempus exereitum mercenarium alterum cogers 
εἰ poregrinos milites conducereo, vere autem ineunteo cum omni copia- 
rum Υἱ imperatorem aggrodi. neque tamen solus Robertus, qui victoriam 
tropaeaque retulerat, talia in animo habebat, victus autem imperator 
αἱ vnlneratus, intolerabili ista elade, tot tantique viris amistcis, quasi 
formidino perterreſactus, animo cecidit. immo nihil 96 indignum eogitant, 
πος omnino deliberandi curam remittens, tota mente nitebatur victoriam 
vore proximo revocare. nam uterque quidvis prospicere et perspicere faci- 
19 poterant, nec bellicae artis ullius rudes erant, δεὰ in omni genere op- 
pugnationia atruendarumque insidiarum atque in proeliis aperto Marte 
committendis exercitati, manu prompti οἱ fories, οἱ adversarii prae omni- 
bus ubique ducihus consilio et fortitudine pares. quauquam eo eoxcelluit 
Alexius, quod iuvenis adhue aetate erat, nee tamen ulla re alteri cedebet, 
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μικροῦ σαλούειν ὅλας τε φάλαγγας ἐκ μόνου ἐμιβοήματος αὐ- 
χοῦντος συνταράττειν. ἀλλὰ ταῦτα μὲν ἑτέροις συντηρείσϑω- 
σαν τύποις " μελήσει γὰρ πάντως τοῖς ἐγκωμιάζειν ἐθϑέλου- 
σιν. ὃ δέ γε βασιλεὺς ᾿Αλέξιος, ἐν ᾿Αχρίδιε μικρὸν ξαυτὸν- 
ὃ ἀγναχτησάμενος καὶ τὸ σῶμα διαναπαύσας, καταλαμβάνει τὴν 
Δεάβολιν. καὶ τοὺς μὲν τοῦ πολέμου διασωθέντας τῆς ἐκ 
τοῦ μόχϑου κακοπαϑείας, ὡς ἐνόν, ἐπανελάμβανε, τοὺς δέ γε 
ἐπιλοίπους ἁπανταχόϑεν ἀποστείλας διεκηρύκευθ τὴν Θεσσα- 
λονίκην καταλαβεῖν. ἐπεὶ δὲ πεῖραν τοῦ Ῥομπέρτου καὲ τῆς 
τοτύλμης τοῦ τηλικούτου ἔσχε στρατεύματος, καὶ πολλὴν αφέ-- 
λειων καὶ ἀνανδρίαν τῶν ὑπ' αὐτὸν κατεψηφίσατο, (οὐ γὰρα 
ἄν προσϑείην στρατιωτῶν, ὅτι καὶ οἱ τέως παρόντες ἀγύμνα.- 
στοί τε τὸ παράπαν ἦσαν καὶ πάσης στρωτιωτικῆς ἐμπειρίας 
ἀδαεῖς,) διὰ τοῦτο γοῦν ἐδεῖτο συμμάχων" τὸ δὲ ἄτερ χρη- 
τὕμάτων οὐκ δνὴν" τὰ δὲ οὐ παρῆν, τῶν βασιλικῶν ταμιείων 
ἐπὶ μηδενὲ δέοντι κενωθϑέντων ὑπὸ τοῦ προβεβασιλευχότος Ne- Ῥ. 127 
κηφόρου τοῦ Βοτανειάτου τοσοῦτον, ὡς μηδὸ τῶν ταμιείων 
κεχλεῖσϑαε τὰς ϑύρας, ἀλλὰ ἀγότως πατεῖσϑαι παντὶ τῷ βου- 
λομόνῳ δι’ αὐτῶν ὄδεουειν’ προπέποτο γάρ. ὄνϑεν τοι καὲ 
λοὲν ἀμηχανίᾳ τὸ πᾶν συνίστατο, ἀσϑενείας τὸ καὶ πενίας ὁμοῦ. 
συμπιεζούσης τὴν ὑπὸ τοὺς Ῥωμαίους. τότε δὲ τότε τί τὸν 
η-. eze μόϑου. τοὺς ἐπιλοίπους δὲ A. 13. χαὲ πάσης : καὶ 
om. ὦ, ἐν πᾶσι χαὶ ἃ. τή. τὸ δὲ Α, τόδε PG. 15. ταμείων 
AG. 16. ὑπὸ τῶν προβεβασιλευχότων τοῦ τε βοταγνιάτου καὶ 
μιχαὴλ τοῦ δούχα A. 17. τοσοῦτον add. 6. ταμείων G. 


19. ἐντεῦϑεν χαὶ ἀμηχαγίᾳ Α. a0. ἀσϑενείας AG, ἀσϑενίας P. 
τε add. Α. 41. τοὺς add. Α. 


qui in ipso flore erat, et terram tantum non concutere totasque pha- 
langas εοἷο ciamore perturbare se posse iactabat. verum de his alius 
erit dicendi locus: neque eniri ἰδία negligero oportet, qui laudatio- 
nem seribere volunt. sed Alexius imperator, portquam Achrido paullu- 
lum quieti se dedit corpusque recreavit, Deabolim 86 contulit. ibi qui e 
elade incolumes pervenerant, ex belli laboribus οἱ ſatigatione, quantum 
poterat, refecit; reliquos undecunque, missis legatis, Thessalonicam 
eonvenire iusſit. ed cum Robertum eiusque exercitus audaciam ex- 
pertus esset, Οὐ magnam autem tennitatem atque ignaviam parum 
duciae poneret in suis, (militibus non addiderim, cum etiam qui tum 
aderant, inexercitati omnino essent et σαὶ militaris prorsus impe- 
εἶ.) hane igitur ob causam 20ciis indigebat; at socii aino pecunia 
parari non poterant; pecunia autom non aderat, cam aerarium re- 
zium sine ullo usu esset ab 60, qui antoa imporaverat, Nicephoro 

taniate, exhaustum, ita ut ne elausae quidem essent aerarii ſores, 
δεὰ cuivis patorent, qui intrare vellet: quippe direptum erat. quo 
ſactum est, ut magnis in anzustiis res publica esset, infirmitate εἰ. 
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γέον βασιλέα καὶ ἄρτι τῶν τῆς βασιλείας οἰάκων ἐπιβεβηνότα 
ἐχρῆν διαπράξασϑαι; πάντως ἢ ἐξαπορούμενον τὸ πᾶν κατα- 
λιπόντα ἐκστῆναι τῆς ἀρχῆς, ὡς μὴ ἀναίτιον ὄντα αἰτιῷεό 
Βτις αὐτὸν ὡς ἀπειροπόλεμον καὶ ἀνεπιστήμονα ἀρχηγόν, ἢ 
ἐξ ἀνάγκης, ὡς ἐνόν, καὶ συμμάχους μετακαλέσασϑαε καὶ τὰ 5 
τούτοις δοϑησόμενα χρήματα ὅϑεν δήποτε σωναγαγεῖν,, καὶ 
τοὺς ἁπανταχῆ διασπαρέντας τοῦ στρατεύματος διὰ δωρεῶν 
ἀνακαλεῖσθαι, ἵνα ἐντεῦϑεν μείζους ἐλπίδας κτησάμενοι, αὖ- 
τοὶ μετ᾽ αὐτοῦ ἐγκαρτερήσαιεν, καὶ οἱ ἀπόντες πρὸς τὸ ἐπα»- 
ἐρχεσϑάι προϑυμότεροι γένοιντο, καὶ οὕτως γενναιότερον πρὸς τὸ 
τὰ Κελτικὰ πλήϑη ἀνεικαταστῆγαι δυνήσαιντο. ἐνάξιον μὲν 
οὖν καὶ ἀσύμφωνον τῆς αὐτοῦ περὲ τὰ στρατιωτικὰ ἐπιστή- 
μῆς ὅμοῦ καὶ τύλμης μηδὲν πεπραχέναι βουλόμενος, πρὸς 
Οδύο ταῦτα ἀπέβλεψε, συμμάχους τὸ ἁπανταχόϑεν μεταπέμ- 
ψασϑαι, ἐλπίσε πολλῶν δωρεῶν εὐμηχάνως τούτους ὕποσυ- 106 
, ρόμενος, τὴν δέγε μητέρα καὶ τὸν ἀδελφὸν αἰτήσασθαι χρή- 
V. 103 ματά οὗ ξυμπορισαμένους ὅϑεν δήποτε ἐκπέμψαι. 
2. Οἱ δὲ πόρον πορισμοῦ μὴ ἐφευρηκότες ἕτερον. πρό- 
ξερον μὲν ἅπαντα τὰ αὐτῶν συναγαγόντες χρήματα, ὅπόσα ἐν 
χρυσῷ καὶ ἀργύρῳ, τῇ βασιλικῇ χωνείᾳ παθαπεπόμφασι "29 


:. τῶν Diesterwegius, τὸν libri. 4. ἦ (6, καὶ P. «ατα- 
λειπόντα PG, χαταλιπόντα Ο. 3. ἀναίτιον CG, ἐνάγτιον P. 
αἰτιᾶτο ἃ. 6. δοθησόμενα : ἐπαρχέσοντα Ρ in margine. χρῇ- 
μάτων Ρ. 5. τοὺς C, τούτους ΡΟ. 8. αὐτοὶ δὲ (, οἵ τε 
coni, Diesterwegius. ι). δυγήσεταε (6. 12. τῆς αὐτοῦ 
om. 6. 14. χαὶ συμμάχους A. 15. ἀποσυρόμενος Α. 16. 
δέ γε: ὃὲ ΔΑ. 188. ἐφευρίσχοντες Ῥ, alterum CAG. 


mul οἱ egestate imperium Romauum urgentibus. in tali tenpore quid 
imperatori iuveni quique modo δὰ imperii gubernacula accesserat, faci- 
endum erat? omnino aut desperata rei publicae salute, imperio ab- 
dicandum, ne quis eum, eum culpae expers esset, culparet tanquam 
ducem imperitum atque rudem; aut in summa necessitate, quan- 
tum posset, εἰ socii cogendi et quam ipsis solveret pecnnia umile- 
cunque conquirenda, et dispersae ubique exercitus reliquiae ἀσπὶς 
revocandas, quo ad maiorem spem erectâ, δὲ qui δεευιῃ essent, per- 
durarent, et qui aberant, δὰ redeundum propensiores fierent, 21- 
que ita fortius Gallorum copiis resiſsti posset. iam cum nihil, quod ἃ 
militari sua experientia simul εἰ virtute abhorreret seque indignum 
estet, facore vellet, ad haec potissimum duo animum attendit, pri- 
mum ut socios undique cogerei, multorum munerunmn spe ſacile allici- 
endos; dein ἃ matre fratreque petiit, ut pecnnias undecunqueo conſe- 
clas sihi mitterent. 

2. IIli, quod pecuniae parandae viam alteram non inveniebent, 
primum omnes res auas, quaecunque auro argentore ersent, ad mo- 
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πρώτη δὲ πώντων ἡ βασιλὶς καὶ μήτηρ ἐμὴ ὁπόσα ἔκ τε μη- 
τρῷῴον καὶ πατρῴου κλήρου ἐνυπῆρχον αὐτῇ, κατεβάλλετο, 
καὶ τοὺς ἄλλους ἐντεῦϑεν πρὸς τοῦτο ἐρεϑίσαι οἰομένη " ἐδε- 
δίει γὰρ ὑπὲρ τοῦ αὐτοχράτορος, ἐν στενῷ κομιδῇ τὰ κατ᾽ αὐ- Ὁ 
τὸν ὁρῶσα " εἶτα δὲ καὶ ἐξ ἑτέρων, ὁπόσοι εὐνοϊκώτερον πρὸς 
τοὺς βωσιλεῖς τούτους διέκειντο, αὐϑαιρέτως προτεϑυμηκότων 
καταβαλλεσϑια, ὑπόσον ἕκαστος εἶχε προϑέσεως, χρυσίου καὶ 
ἀργυρίου πορισάμενοι, ἐξέπεμψαν τὸ μέν τι τοῖς συμμάχοις, P. 118 
τὸ δέ τε πρὺς τὸν αὐτοχράτορα. ἀλλὰ πρὸς τὴν ἐπικειμένην 
Ἰο χρείαν βηδωμῶς δξαρχούνγτων, τῶν μὲν χάριτας αἰτούντων, 
ὡς σνγαγωγισωμένων δῆϑεν, τῶν δέ, ὁπόσον μισϑοφορικόν, 
δαψιλέστερον τὸν μισϑὺν ἐξαιτουμένων, ἐνέκειτο αὐὖϑις καὶ 
ἕτερα ἀνακαλούμενος διὰ τὸ ἀπεγνωκέναι τὴν Ῥωμαίων εὖ- 
γριαν, οἱ δὲ ἐν ἀμηχανίᾳ γεγονότες καὶ πολλοὺς λογισμοὺς 
ι5 ἀνελίδαντες ἰδίᾳ τε καὶ κοινῇ, ἐπεὲ καὶ τὸν Ῥομπέρτον αὖϑις 
ὑπλιζόμενον μεμαϑήκεσαν, μὴ ἔχοντες ὃ τι καὶ δράσαιεν, εἰς 
τοὺς πάλαι κειμένους νόμους καὶ τοὺς κανόνας περὶ τῆς τῶν Β 
ἱερῶν ἐχποιήσεως ἀπέβλεψαν. καὶ μετὰ τῶν ἄλλων εὑρηκότες 
καὶ τοῦτο; ὅτε περ ἐπ’ ἀναρρύσει αἰχμαλώτων τὰ τῶν ἁγίων 
20 roũ ϑεοῦ ὀχκλησιῶν ἱερὰ ἔξεστιν ἐχποιεῖσθαι, (ἑώρων δὲ ὅτε 


1. δὲ (6, ὅτε Ῥ. τε : τοῦ G. μητρῴου καὶ πατρῴου Ρ, 
αιῖρ. καὶ μητρῴου (ὦ. 2. χατεβάλετο ἃ. 5. ἐνορώσις CG. 
7. καταβαλέσϑαε C. ὁπόσον CaG, ὁπόσης P. an ὅπως ὗ 
προϑέσεως om. Ο, εἶχε προϑέμενος ἔχαστος A. 8. ξυμμά- 
χοις Ρ, συμμάχοις CAG. 10. fortasse τούτων poſt ἐξαρχούν- 
των excidit. 1. ὁπόσων μεσϑοφορεχὼν 6. 15. χαὲ alte- 
rum: δὲ G. 10. καὶ εοὔτο atddd. Δα. πὲρ om. CG. 20. 
τοῦ ϑεοῦ om. A. 


netam reglam miserunt. ac prima quidem inter omnes imperatrix, 
mater méa, quidquid ex materna δὲ paterna hereditate supererat, 
ↄuppeditavit, etiam cetèros, ut idem facerent, eo incitari rata: siqui- 
tdlem sollicita orat de imperatore, quem maximis diſfſicultatibus eĩr- 
cumventum nosset. dein etiam ex ceteris, quicunque amicius erga 
imperatores aſſecti, s3ponte suppeditare cnpiebant, pro suo quisque 
atudio aurum argentumque partim sociis, partim Imperatori confere- 
bant ac mittebant. sed cumad praesentem usum nequaqquam pecunia 
suſſieeret, (nam alii praemia eispectabant, ut socii seilicet ΒΔ] ἢ ἢ 
mercenarior um autem quantum militum erat, augeri flagltabat mer- 
tedem,) iterum inatitit pecuniam poscere, de Romanorum benerolen- 
ἴδ desperans. quare εἰ in angustias adducti, multis deliberationi- 
bus privatim publiceque habitis, ubi etiam Robertum rursus bellum 
parare audierunt, quid agerent nescii, ad veteres leges canonesque do 
aupellectile sacta allenanda animum adverterunt; cumque praeter cae- 
tera invenissent, δά redimendos captivos annetarum dei ecelesiarum 
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χαὲ τῶν Χριστιανῶν, ὅσοι περὲ τὴν Aciur ὑπὸ τὴν βαρβα. 
οἰκὴν ἐτέλουν χεῖρα, καὶ ὅπόσοι τὴν σφαγὴν ἐξέφυγον, ἐμι- 
αἰνοντο διὰ τὴν τῶν ἀπίστων συναναστροφήν,) ὀλγ᾽ ἄττα 
τῶν πάλαι ἠργηκύτων ἱερῶν καὶ καταλελυμένων, ὡς εἰς μη- 
δεμίαν χρείαν συντελοῦντα, ἀλλ᾽ ἀφορμὴ μόνον ἱεροσυλίας ὃ 
καὶ ἀσεβείας ἅμα τοῖς πολλοῖς παρεχύμενα, ὡς ὕλην χαρά- 
αγματος εἰς μισϑὸν τοῖς στρατιώταις καὲὶ συμμάχοις τὰ τοι- 
αὕτα χρηματίσαι ἐσχέψαντο. τούτου γοῦν συνδόξαντος, ἀνέρ- 
χεται ὃ σεβαστοκράτωρ Ἰσαάκιος εἰς τὸ τοῦ ϑεοῦ μέγα τέμε- 
γος τὴν σύνοδον ἐκκλησιάσας καὶ τὸ τῆς ἐκκλησίας ἅπαν πλήν τὸ 
ρῶμα. ϑεασάμενοι δὲ τοῦτον οἱ τῆς ἱερᾶς συνόδου ἐπ᾽ ἐκ- 
κλησίας τῷ πατριαρχῇ συνεδριάζοντες, ἔχϑαμβοι γεγονότες 
ἠρώτων, ὅτου χάριν παρεγένετο. ὃ δὲ “λέξων ἤχω τι πρὸς 
ὑμᾶς χρήσιμον τῇ βιαίᾳ τῶν πραγμάτων παρεμπτώσεε καὶ 
Ὁ σωστιχὸν τοῦ στρατοῦ." ἅμα δὲ καὶ τοὺς περὲ τῶν μὴ χρη» κ5 
σιμευόντων ἱερῶν κανόνας ἀπεστομάτιζε, καὶ πολλὰ περὲ τού- 
τῶν δημηγορήσας, “ἀναγχαζομαί" φησιν ““ἀναγχάζεεν, οὖς 
Ρ. 129 οὐ βούλομαι ἀναγκάζειν." καὶ γενναίους προτιϑέμενος λογι- 
V. το σμούς, ἐδόκει τάχα πείϑειν τοὺς πλείονας. ὁ δέ γε Meræ—-— 
ξᾶς ἀντέτεινεν, ἐνθυποφορᾶς τινας εὐλόγους εἰσαγαγών, ἀπο-λ0 
σχώπτων ἅμα καὶ πρὸς αὐτὸν τὸν Ἰσαώκιον. ἀλλ᾽ ὅμως τὰ 


4. ἱερῶν ἠἡργεχότων καταλελυμέγων G. 6. ἅμα οἷα. (ἃ. ὥς: 
ὥσπερ G. αραγμάτων (6. 8. γοῦν ΟΑ, οὖν PG. ιἰ. 
τῆς ἱερᾶς συνόδου om. Α. 11. τῷ συγεδριάζοντες πατρεάρχη 
P, συνεδριάζοντα πατριάρχῃ Ο, omisso τῷ, sed apatio relicio, 
recte AG. 14. ὑμᾶς Α, ἡμᾶς ΡΟ. 17. ἀγαγχάζειν om. 6. 
40. ἐνέτεινεν A. ἀγτυποφοράς Ρ. 


Ucĩtum esse vasa sacra alienare, (nec vero latebat, Chrĩstianos, quot- 
quot per Asiam in barbarorum servitute degerent, εἰ quoteunque ne- 
cem eſfugiasent, pollui infidelium consuetudine,) pauca quaedam 6 
vasis sacris dudum otiosis, quippe quae nullum omnino usum haberent, 
sed sacrilegii tantum εἴ impietatis simul occasionem multâtudini praebe- 
rent, in monetam danda censebant, quo δὲ milites οἱ socii merce- 
dem acciperent. id ubi visum est, Isaacius sebaſtocrator in magnum ἀεὶ 
templum se confert, in synodum omnibus ecclesiae sacerdotibus con- 
vocatis. quem cum conspexissent, qui in sacra synodo patriarchase 
assidebant, admiratione affecti, quam ΟΡ rem vrenisset, interroga- 
runt. Isaacius “ dicturus, inquit, veni vobis aliquid, quod in misera 
hac rei publicase conditione utile erit exercitumque servabit.“ εἰπιοὶ 
canones de supervacanea ecclesiarum rSupellectiſe commemorat, εἰ 
postquam multa de ea re dixit, „cogor, inquit, cogere, quos cogere 
noloꝰ atque additis generosis sententiis, plerisque videbatur facile rem 
persuadere. αἱ Metaxas obstitit, haud ineptis vontra prolatis ratio- 
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δεδογμένα ἔχράτει, τοῦτο ὕλη μεγίστης κατηγορίας τοῖς βα- 
σιλεῦσιν ἐγένετο, (οὐχ ὀχνῶ γὰρ καὲ τὸν ᾿Ισαάκιον ἀπόρφυ- 
ρον βασιλέα κατονομάζειν.) οὐ τότε μόνον, οαλλὰ καὲὶ μέχρι 
καιροῦ διαρκέσασα. καὶ γὰρ ἀρχιερεύς τις τηνικαῦτα Χαλ- 
πχηδόνος “έων προύχάϑητο, οὐ τῶν πάνυ σοφῶν καὶ λοχίων B 
ἀρετῆς δὲ ἐπιμεμελημένος, τὸ δὲ ἦϑος αὐτῷ σκληρὸν καὶ ἀπό- 
κρότον" οὗτος οὖν τῶν ἐν τοῖς Χαλκοπρατείοις πυλῶν ἀφωι- 
ρουμένων τοῦ ἐπικειμένου αὐταῖς ἀργυρίου καὶ χρυσίον, εἰς 
τὸ μέσον εἰσδὺς ἐπαρρησιάξζετο, μηδ᾽ ὅλως ἢ οἰκονομίας ἢ τῶν 
ιοπερὲ τῶν ἱερῶν κειμένων νύμων ἐπαισϑανόμενος. ὑβριστικωώτερϑν 
δὲ καὶ οἷον εἰπεῖν ἀτακτότερον τῷ τηνικαῦτα χρατοῦντι προσε- 
φέρετο, ὅσαάκις εἰς τὴν βασιλεύουσαν ἐπανῇει, τῇ ἀνεξικακίᾳ 
ἐκείνου καὶ τῇ φιλανϑρωπίᾳ καταχρώμενος. καὶ ὁπηνίκα μὲν 
τὰ πρῶτα κατὰ τοῦ Ρομπέρτου ὃ αὐτοχράτωρ τῆς βασιλίδος αὶ 
ιὁ πόλεως ἐξήει, Ἰσαακίου τοῦ σεβαστοχράτορος καὶ αὐταδέλφου 
αὐτοῦ μετὰ τῆς κοινῆς γνώμης καὶ τῶν νόμων ἅμα καὶ τοῦ 
δικαίου ὅϑεν δήποτε συμποριζομένου χρήματα, εἰς ϑυμὸν 
ἐκίνει τὸν ῥηϑέντα ἀδελφὸν τοῦ βασιλέως, ἀναισχυντύτερον 
αὐτῷ προσφερύμενος. ὡς δὸ καὶ ὃ βασιλεὺς πολλάκις μὲν 
λοἡττηϑεὶς χαὲὶ μυριάκις αὖϑις κατατολμήσας τῶν Κελτῶν, ϑεοῦ 


1. τοῦτο δὲ μεγίστης ἃ. 3. χαὶ om. 6. 6. δὲ prius om. Ὁ. 
τὸ δὲ : τόδε B. ἡ. τοῖς om. ἃ. ἀφαιρουμένους P, ἄφαι- 
ρούμενος CG, recte A. 9. τῶν om. AG. 10. χεεμένων A, 
χειμηλίων ῬΑ. 14. πρώτου G. 16. τῆς οπι. Α. γνω- 
μῆς καὶ --- χρήματα Α, γνώμης ὅϑεν δήποτε συμποριζ. χρή- 
ματα μετὰ τὼν ν. ἅμα καὶ τοῦ δικαίου ΡΟ. 17. ποριζομέ- 
ψγων Α. 18. ἀναισχυντότερον ΔΑ, ἀγναεσχυντώτερον PG. 


nibus, ἐρεῖ etiam Isaacio illudens. vel δἷς tamen sententia eius vicit. 
δὰ causa erat maximi in imperatores criminis, (nam non dubito etiam 
Iaaacium sine purpura imperatorem dicere,) non tum solum, verum 
etiam diu permanens. etenim ecclesiae tum temporis Chalcedonensi 
praeſuit Leo, non ille quidem admodum eruditus, ceterum virtutis studio- 
sus, moribus duris atque austeris. is igitur, cum ἃ valvis Chaleopra- 
tiorum aedis auri argentique ornamenta avellerentur, in medium pro- 
ruens, audacter intercessit, nec necessitatis, nec legum de sacra δὺ- 
pellectile latarum rationem ullam habens. quin etiam insolentius οἱ, 
pe dixerim, eſſrenatius in imperatorem 80 gessit, quoties in ur- 
em regiam rediret, patientia illius et humanitate abusus. atque im- 
βεγαίοτε primum adversus Robertum urbe egresso, cum Isaacius se- 
astocrator eius frater omnium consensu ἃς secundum leges aequum- 
7 pecuniam undique conficeret, huius 1116 iram concitavit, impu- 
entins ἴῃ eum invectus. ceum autem imperator aliquot a Gallis ac- 
ceptas elades sexcentis de illis reportatis victoriis ultus, deo iuvante, 
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γεύσεϑ νικηφόρος στεφανίτης ἐπανεληλύϑει, ἐπεὶ καὶ αὖϑις 
ὥλλο νέφος ἐχϑρῶγ,, τοὺς Σχύϑας φημί, κατ’ αὐτοῦ ἐξορμᾶν 
Ὁ ἤδη μεμαϑήκει, καὶ διὰ τοῦτο καὶ ἢ συλλογὴ τῶν χρημώτων, 
καὶ τοῦ βασιλέως ἐν τῇ μεγαλοπόλει ἐνδημοῦντος, ἐφ᾽ ὁμοίαις 
αἰτίαις ἐσπουδάζετο, ὃ ἀρχιερεὺς ἐκεῖνος ἀναιδέστερον προσέ- 5 
πεσε τῷ αὐτοχράταρι. καὶ συζητήσεως ἐντεῦϑεν πολλῆς περὲ 
τῶν ἱερῶν γενομένης, λατρευτικῶς, οὐ σχετικῶς δὲ προσχυνεῖ- 
σϑαι τὰς ἁγίας εἰκόνας παρ᾽ ἡμῶν ἐδογματιζεν, ἔν τισι μὲν 
εὐλόγως ἅμα καὶ ἀρχιερατικῶς ἐνιστάμενος, ἂν τισι δὲ καὶ 
οὐχ ὀρϑῶς δογματίζων, οὐκ οἶδα εἴτε δι᾽ ἔριν καὶ τὴν πρὸς τὸ 
P. ιΞοτὸν βασιλέα ὠπέχϑειαν τοῦτο πεπονϑώς, εἴτε δι᾽ ἄγνοιαν. 
ἐξακριβοῦν γὰρ ἀσφαλῶς τὸν λόγον οὐκ εἶχεν, ὅτε λογικῆς 
μαϑησεῶς ἀμέτοχος ὑπῆρχε παντάπασιν. ὡς δ᾽ ἐπὲ πλέν 
πρὸς τοὺς βασιλεῖς ἐθρασύνετο, χαιρεκάκοις ἀνδράσι πειϑύ- 
μενος, ὅποῖοι πολλοὲ τότ ὑπῆρχον τοῦ πολιτεύματος, εἰς ι5 
τοῦτο παρανυτεύμενος, καὶ πρὸς ὕβρεις καὶ βλασφημέας ἀκαί- 
ους ἐτράπετο, καὶ ταῦτα παρακαλοῦντος αὐτὸν τοῦ βασι- 
λέως μεταβαλεῖν τὴν περὲ τῶν εἰκόνων γνώμην, ὅτε δὲ καὶ 
τῆς πρὸς αὐτὸν ἀποσχέσϑαι ἀπεχϑείας, ὑπισχγουμένου ἅμα 
καὶ τὰ ἱερὰ ταῖς ἁγίαις ἐκκλησίαις λαμπρύτερα ἀποδοῦναι 10 
καὶ πᾶν ὃ τι δέοι ποιεῖν πρὸς διόρϑωσιν, καὶ ἤδη καὲ διορ- 
Ἅ. ἐβεμκϑήκει * ——— r —— — 
προσέπεσε : προσέχεειτο A. 6. πολλῆς ἐνθεῦτεν Α. η. γεγομέ- 
χης C. ὃ. τὰς οὔ. A. 9. καὶ χαγογιχώς ἅμα ῬΑ, ἅμα καὶ 
ἀρχιερατικώς FC οἵ in margine P. προϊστάμενος A. 10. 


οἶδ' G. 18. δὲ : γὰρ CG. ιο. ἐπέχεσϑαε (Ο. 21. πρὸς 
οὔ. 6. διορϑωμένου PG, διορϑουμένου Ὁ. 


victor et triumphans rediisset, ubi aliam rursus hostium nubem, 
Scythas dico, iam in ε6 proficisci cognovit, ideoque festinanter pecu- 
niao, ipso imperatore in urbe commorante, ſsimilibus de causis con- 
quirebantur, episcopus iste impudentius imperatorem lacessivit cum- 
que multa hac occasione de sacris disputarentur, absoluto ἃ nobis, 
non relativo cultu sacras imagines adorari contendit. ἃς licet in non- 
nullis probabiliter et pto dignitate muneris causam etꝶzerit, tamen ἴα 
aliis parum recte sensit: quod nescio utrum contentĩonis aestui et in 
imperatorem odio, δὰ ignorantiae tribuendum ait; nam aubtiliter 
clarequo sententiam enuntiare non poterat, quippe litterarum doctrinae- 
que omnino rudis. ubi is malitiosis hominibus ohaæecntus, quales του] 
tum rei publicae procurationem habebant, in lacessendis imperatori- 
hus andacia etiam processit, atque contumeliis εἰ maledictis intem- 
pestivis usus eſt, licet imperator, υἱ illam de imaginibus sententiam 
mutaret οἱ in gratiam aecum rediret, hortaretur simulque ea, quae 6 
aanctis eccletiis demaiaet, eplendidiora reatituturui εἰ quidquid opor- 
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ϑουμένου πωρὰ τῶν ἐλλογιμωτέρων τότε τῆς συνύδον,, οὗς οὐ Β 
τῷ τοῦ Χαλκηδόνος μέρϑε προσκείμενοι κύλακας ἐκάλουν, xu- V. 106 
ϑαιρέσεε κατεδικάζετος ὡς δὲ μηδὲν ὑποπτήσσων οὐδύλως 
ἠρέμει, ἀλλὰ καὶ αὖϑις συνετάραττε τὴν ἐχκλησίαν, οὐκ 
διἀγεννῇ φρατρίαν συνεπαγόμενος, ὡς ἄτεγκτος ἦν πάντη καὶ 
ἀδιόρθωτος, μετὰ πολλῶν ἐνιαυτῶν παρέλευσιν πάντες ὁμοῦ 
τοῦ ἀνδρὸς κατεψηγίσαντο. κχἀντεῦϑον ὑπερορέαν καταδικά- 
ζεταε. καὶ δέχεται τοῦτον ἢ περὲ τὸν Πόντον Σωζύπολις, 
παντοίας προνοίας καὶ ϑεραπείας βασιλικῆς ἀξιούμενον, κἂν 
τοουδαμῶς χρᾶσϑαι ταύταις ἠβούλετο ὕστερον δι’ ἣν πρὸς τὸν αὶ 
αὐτοκράτορα ἔτρεφε μῆνιν, ὡς ἔοικεν, ἀλλὰ ταῦτα μὲν ᾧ- 
δέ πη περιγεγράφϑω. 
ὅ. Ὃ δέγε αὐτοχράτωρ τοὺς γεήλυδας (συνέρρεον γὰρ 
ἱκαγοὲ περισωϑέντα τοῦτον μεμαϑηκότες,) ἐπιμελῶς ἔξεπαί- 
is deusy, ὅπως ἱππεύειν χρὴ καὶ τοξεύειν εὐστοχώτατα, ὅπλι- 
τεύειν τὸ καὶ ἐνεδρεύειν ἐπικαιρότατα. ἐπεπόμφει δὲ αὖϑις 
πρὸς τὸν ῥῆγα ᾿Αλαμανίας πρέσβεις, ὧν προεξῆρχεν ὃ “η- 
ϑύμνης χαλούμενος, καὶ διὰ γραφῆς ἐπὲ πλέον ἐρεϑίζει, 
μὴ μέλλειν ἔτε, ἀλλὰ τὰς αὐτοῦ ἀναλαβόμεγνον δυνάμεις, 
λοτάχεον τὴν “Ζογγιβαρδίαν καταλαβεῖν κατὰ τὰς συγκειμένας 
συνθήκας, ἐφ᾽ ᾧ ἀπασχολῆσαι τὸν Ῥομπέρτον, ἵν᾽ οὕτως 
3. τῷ 6, τὸ Ρ. 8. ὅλως A. 5. φατρίαν A. ἅτεγ- 


τος A, ἄεταχτος PG. 7. κατεδικάζετο Α. 9. βασιλικῆς 
om. CG. χἄν αι, καὶ P. 10. ταύτης χρῆσϑαι G. vid. an- 
notat. 15. χαὶ τοξεύειν οι. G. 16. ἐχπεπόμφεε A. 17. 


ἀλαμανίας Α, ᾿Αλαμανείας PG. προεξῆρχον P. 20. μετὰ 
τῶν συγκειμένων συνϑηχώῶν 66. 


teret δὰ damnum retarciendum facturum promitteret, lamque ἃ nobilissi- 
mis eorum, qui aynodo tum intererant, culpa liberatus esset: quos, 
qui Chalcedonensis partibus favebant, assentatores dicobant: munus 
ei abrogatum est. cum vero nequaquam animum submitteret, neque 
omnino quiesceret, sed rursus ecelesiam turbaret, haud exigua sibi adiun- 
εἴα factione, quippe qui pervicax esset nec emendandus; multis annis 
praoteritis, omnium calculis damnatus, in exilium pulsus est. excepit 
eum Sorzopolis ad Pontum, ubi providerat imperator, ut officiose co- 
leretur; quanquam nullo modo hac liberalitate uti voluit propter 
eam, ut vidoetur, quam in imperatorem susceperat inimicitiam. sed ἀθ 
his hactenus. 

3. Imperator autem milites, qui recoens advenerant, (conſluxerant 
enim satis magno numero, ut salvum eum esse audierant,) sedulo 
docuit equum regero σὲ iaculari certissime οἵ pugnare in armis οἱ in- 
aidias tempore struere. misit etiam denuo δὰ Alemaniae regem lega- 
tos, quorum princeps Methymnes qui dicebatur fuit, εἴ per litteras 
eum hortatur, diutius ne cunctaretur, sed collectis copiis, celerrimo 
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Ὁ ἀδείας τυχὼν στρατεύματα αὖϑις καὶ ξενικὰς δυνάμεις συλ- 
λέξηταε καὶ οὕτω τοῦτον τοῦ Ἰλλυρικοῦ ἀπελάσῃ. πολ- 
Ριιβϑιλὼς τῷ ᾿Ἄλαμανίας ῥηγὲ ὁμολογήσας τὰς χάριτας, εἰ οὕτα 
ποιήσειε, καὶ τὸ ὑποσχεϑὲν αὐτῷ διὰ τῶν παρ᾽ αὐτοῦ στα- 
λέντων πρέσβεων κῆδος ἐκπληρῶσαι διαβεβαιούμενος. ταῦτα 
οἰχονομήσας, τὸν Πακουριανὸν μέγαν δομέστικον αὐτοῦ που 
καταλιπών, αὐτὸς πρὸς τὴν βασιλεύουσαν ἐπανέρχεταε, δφ᾽ 
ᾧ καὶ ξενικὰς ἁπανταχόϑεν συλλέξασϑαι δυνάμεις καὶ ἀλλ᾽ 
ἄττα οἰκονομῆσαι τῷ καιρῷ καὶ τοῖς ξυμπεσοῦσι πράγμασι 
ξυμβαλλόμενα. οἱ δὲ Ἰανιχαῖοι, ὃ τὲ Ἐαντᾶς καὶ ὃ Κου- το 
λέων, μετὰ τῶν ὕπ᾽ αὐτοὺς ὡς εἰς δύο πρὸς τῇ ἡμισείᾳ χι- 
λιάδας ποσουμένων, ἀσυντάχτως οἴκαδε ἐπανέρχονται. καὶ 
πολλάκις μετακαλούμενοι παρὰ τοῦ αὐτοχράτορος, ὑπισ χνοῦντο 
Β μὲν ἐληλυϑέναι, ὑπερετίϑεντο δὲ τὴν ἔλευσιν. ὃ δὲ ἐπέχειτο, 
καὶ δωρεὰς αὐτοῖς καὶ τιμὰς διὰ γραφῶν ὑπισχνούμενος, καὶ (5 
οὐδ᾽ οὕτω πρὸς αὐτὸν ἐληλύϑησαν. οὕτως οὖν τοῦ βασιλέως 
κατὰ τοῦ Ῥομπέρτου ἑτοιμαζομένου, ἧκέ τις τῷ Ῥομπέρτῳ 
ἀπαγγέλλων τὴν τοῦ ῥηγὸς ᾿Αλαμανίας εἰς “ΠΖογγιβαρδίων ὅσον 
ἤδη ἄφιξιν. ὃ δὲ ἐν ἀμηχανίᾳ γενόμενος, διεσχοπεῖτο, τί ὧν 
χρὴ ποιεῖν. πολλὰ τοίγυν γνωσιμαχήσας, ἐπεὲ τὸν μὲν Ῥο-..0 
γέρην ἐν τῷ πρὸς τὸ Ἰλλυρικὸν διαπερᾷν διάδοχον τῆς αὐτοῦ 
ἀρχῆς καταλέλοιπε, τῷ δέ γε Βαϊμούντῳ νεωτέρῳ ὄντε οὕπω 
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Longibardiam ex pacto invaderet, quo Robertum abstraheret, ἴρεδ 
autem ſacultatem nactus, legiones οἱ auxilia rursus cogeret illum- 
que IIlyrico pelleret. in eo si rex Alemaniae ipsi operam commodas- 
δεῖ, maximam 86 gratiam relaturum δὲ promistam per legatos afini- 
tatem iuncturum ese affirmavit. his ita dispositis, Pacuriano magno 
domestieo ibi relicto, ĩpse Cpolim revertitur, ut et auxiliares undecun- 
que copias cogeret, εἰ alia quaedam pro tempore ordinaret. Mani- 
chaei autem, Xantas οἱ Culeo, cum iis, quos ducebant, numero δά duo 
millia εἴ quingentos, temere domum revertuntur; saepiusque ab impe- 
ratore invitati, redituros se promiserunt, sed distulerunt reditum. 
instabat 1116 εἴ dona honoresque pollicebatur: δὲ πὸ εἷς quidem re- 
versi sunt. dum ita imperator adversus Robertum 86 parat, venit nun- 
tius δά Robertum, qui Alemaniae regem iam in 60 esse nuntiavit, υἱ 
Longibardiam invaderet. qua re ille in angustias adductus, dispicie- 
bat, quid faciendum esset. postquam diu deliberavit, quoniam Roge- 
rio filio, cum in Illyrieum iraiiceret, Longibardiae imperĩium commi- 
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χώραν τινὰ ἀπενείματο, συναγαγὼν τοὺς κόμητας ἅπαντας καὶ ( 
τοὺς ἐχχρίτους τοῦ ὅπλιτικοῦ παντός, μετακαλεσάμενος τὸν υἱὸν 
αὐτοῦ Βαϊμοῦντον τὸν Σανίσχον, δημηγόρος προὐκάϑητο καί 
φησιν" “οἴδατε, κόμητες, ὅτι τὸν φίλτατόν μουν υἱὸν Po- 
δγέρην καὶ πρωτύτοκον τῶν υἱῶν κύριον τῆς ἐμῆς ἐν τῷ πρὸς 
τὸ Ἰλλυρικὸν μέλλειν διαπερᾷν κατέστησα χώρας. οὗ γὰρ 
ἐχρὴν ἐκεῖϑεν ὑποχωροῦντα καὶ τοιοῦτον ἀναδεχόμενον ἔργον 
τὴν ἰδίαν χώραν ἄτερ ἡγεμόνος καταλιπεῖν εἰς προνομὴν ὅτοι- 
μὸν παντὲ τῷ βουλομένῳ ἐκκεῖσθαι. ἐπεὶ δὲ ὁ δὴξ ᾿Αλαμανίας Υ. τοῦ 
Ἰοπολιορκήσων ταύτην ἤδη καταλαμβάνει, χρὴ καὶ ἡμᾶς, ὡς ἐνόν, Ὁ 
ταιτὴης ἀντιποιήσασϑαι. οὐδὲ γὰρ δεῖ ἑτέρων ἐπιλαμβαγνομένους 
τῶν ἰδίων χατερρᾳϑυμηκέναι. λοιπὸν ἐγὼ μὲν ἄπειμι, ἐφ᾽ ᾧ τῆς 
οἰχείας χώρας ὠντιποιήσασϑαι, τὴν πρὸς τὸν ᾿Αλαμανίας ἀνα- 
δησώμενος μάχην. τουτῳὶ δὲ μου τῷ υἱῷ τῷ νεωτέρῳ ἐπαφιίιημι 
ἰϑτό τε Ζυρράχιον καὶ τὸν “Αὐλῶνα καὶ τὰς λοιπὰς πόλεις καὶ 
vnoouç, ὅσας φϑάσας αὐτὸς τὠμῷ δόρατι κατέσχον. παρεγ- 
γυῶμαε δὲ καὶ ὑμῖν καὶ ἀξιῶ ὡς ἐμὲ τοῦτον λογέζεσϑαι καὲ 
ὅλῃ χειρὲ καὶ γνώμῃ ὑπὲρ αὐτοῦ μάχεσϑαι. καὶ σοὲ δὲ τῷ φιλ- 
τάτῳ μοι ἐπισκήπτω υἱῷ" ἀποστρέψας τὸν λύγον πρὸς τὸν Βαΐ- P. 132 
λομοῦγντον “διὰ τιμῆς πάσης τοὺς κόμητας ἄγειν καὶ συμβούλοις 
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serat, Boëmundo autem, ſilio natu minori, nullam dum ditionem assi- 
gnaverat, comitibus omnibus et lectis ex toto exercitu militibus convo- 
catis arcessitoque Bocmundo ſilio, Sanisco cognomine, hanc orationem 
pro tribunali —8 “56 118, comites, Rogerium, carissimum filium 
meum natu maximum, cum in Illyricum traiecturus essem, dominum 
ἃ me constitutum 6886 ditionis meae; non enim inde decedentem εἰ 
tantum aggredientem opus propriam ditionem saine praeside relin- 
quere decebat, ut —8 cuivis paratam. quoniam vero Alemaniae 
rex infeſtto animo hanc iam invadit, nosſtrum utique est, quantum 
posumus, eam defendere. nec enim, aliena qui occupant, propria 
negligere oportet. proinde ego hinc abeo, ut domesticam terram pro- 
tegam, belio cum Alemaniae rege suscipiendo. huic autem ſilio meo. 
natu minori trado Dyrrhachium et Aulonem ceterasque urbes οἱ insulas, 
quotquot bello cepi. quem αὐ mei loco habeatis et toto corpore ani- 
moqne pro 60 pugnetis, moneo iubeoque. tibi autem, fili carissime,“ 
orationem δά Beëmundum vertit, “ commendo, ut omni honore co- 
mites prosequaris, oorumque consilio in omnibus utaris, nec ut do- 





“34 ANNAE COMNEXAE 


ἂν ἅπασε χρῶσϑαι, καὶ μὴ οἷον ἐναυϑεντεῖν, ἀλλὰ πάντων 
αὐτοῖς κοινωνεῖν. σὺ δὸ ἀλλ' ὅρα μὴ καταμελήσεις τὸν κατὰ 
τοῦ βασιλέως Ῥωμαίων ἀναπράξασϑαι πόλεμον, ἀλλ᾽ ἐν ὅσῳ 
μιεγώλην ἧτταν ἡττήϑη καὶ μικροῦ μαχαίρας ἔργον ἐγεγόνει, 
καὶ τὸ πολὺ τῶν αὐτοῦ στρατευμάτων τῷ πολέμῳ ἀνήλωτο," 
(καὶ γάρ" φησι “καὶ ἐγγὺς ἦλϑε τοῦ ζωγρηϑῆναι καὶ ἐκ μό- 
σων τῶν χειρῶν ἡμῶν τραυματίας ἄχετο,) μὴ ἀνήσεις ὅλως, 
Βμ πως ἀνέσεως τυχών, συλλέξῃ τό τε πνεῦμα καὶ γενναιὸ- 
τερον ἢ τὸ πρότερον ἀντικατασταίη σοι. οὐ γὰρ τῶν τυχόνγ- 
τῶ» ὃ ἀνήρ, ἐἷλλ' ἐκ νηπίου ἐν πολέμοις καὶ μάχαις ἔντρα- τὸ 
φείς, πᾶσών τὸ τὴν ἕω καὶ τὴν δσπέραν ἐληλυθώς, ὅπύσονυς 
ἀποστάτας τοῖς πρώην αὐτοκράτορσε δορυϑηράτους ἐποίησε, 
καὶ αὐτὸς πάντως ἐκ πολλῶν ἀκούεις. εἰ γοῦν ὅλως ἀναπέσῃς 
καὶ μὴ κατ᾿ αὐτοῦ χωρήσῃς πάσῃ γνώμῃ, ὁπόσα μὲν αὐτὸς 
ἔογα πολλὰ καμὼν ἤνυσα, φροῦδα ποιήσεις, αὐτὸς δὲ τοὺς κ5 
καρποὺς τῆς ἰδίας ῥᾳϑυμίας πάνεως δρέψῃ. κἀγὼ μὲν ἤδη 
ἄπειμε,. ἀγωνισόμενος τὸν ῥῆγα τῆς ἡμεδαπῆς ἀπελάσαι χώ- 
αρας καὶ οὕτω τὸν φίλτατόν μοι “Ῥογέρην ἐπὶ τῆς δοϑείσης 
αὐτῷ ἐξουσίας ἑδράσαι.᾽" οὕτω μὲν οὖν ξυνταξάμενος αὐτῷ, 
εἰσεληλνθὼς εἰς μονῆρες, τὴν περαίαν τῆς “Δογγιβαρδέας κα- 30 β 
τέλαβε" καὶ ὀξέως εἰς τὸ Σαλερηνὸν ἐκεῖθεν παραγίνεται, 
ὅπερ παλαί ποτε εἰς κατοικίαν τῶν τῆς δουχικῆς ἀξίας ὦντι- 
 ποιουμέγων ἀφώριστο. κεῖϑι γοῦν ἐγκαρτερήσας, ἑκαγὰς συν- 
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minum ἴθ geras, sed omnium eos participes facias. vide, ne ἐπ bello 
cum Romanorum imperatore patrando segniter agas; sed eum grari 
afſectus sit clade, qua ipse paene perĩit, maxima copiarum parte ab- 
aumta, (nam ut caperetur, inquit, prope ſuit, vixque e manibus nostris 
vulneratus evasit,) noli remittere, πὸ is forte otium nactus, reapiret 
εἱ geuerosius quam antea obsisſtat. non enim ἀπὰς 6 multis est ille; 
aed ἃ puero bellis proeliisquo innutritus, quam multos per Orientem 
atque Occidentem seditionum auctores imperatoribus prioribas eaptos 
adduxerit, ἴρ46 ἃ multis certe audivisti. itaque si quid remittis, nec 
omnium virium contentione eum aggrederis, quae ego πιο το labore 
proſeci, perdes, οἱ desidiae tuae fructus ipſse capies atquo ego iam 
abeo, ut Alemaniae regem ἃ finibus nostris propulgem, ot ditionem 
Rogerio ſilio carissimo datam tuear.“ postquam tali modo valedixit, 
conscensa navi, in oram adversam Longibardiae pervenit; inde cele- 
riter Salernum contendit, in qua urbe antiquitus sedes erat εοίσδι, 
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ειλόχει δυνώμεις καὶ μισϑοφορικὸν ἐξ ἀλλοδαπῶν ὅτε πλεῖ» 
στον. ὃ ὁὲ ῥὴξ ᾿Αλαμανίας κατὰ τὰς πρὸς τὸν αὐτοχράτορα 
ὑποσχέσεις καταλαμβάνειν ἤδη τὴν “ογγιβαρδίαν ἠπείγετο. 
τοῦτο μεμαϑηκὼς ὃ Ῥομπέρτος ἔσπευδε τὴν “Ῥώμην καταλα- D 
δβεῖν, ξἐνωϑησόμενος τὲ τῷ πάπᾳ καὶ τὸν ᾿λαμανίας ἀπείρ- 
ἕων τοῦ προχειμέγου σχοποῦ. ἐπειδὴ οὐδ᾽ ὃ πάπας πρὸς 
τοῦτο ἀνένευεν, ἄμφω κατὰ τοῦ ᾿Αλαμανίας ἔξώρμησαν. ὃ 
μέντοε ῥὴξ πολιορκεῖν τὴν “Πογγιβαρδίαν ἐπειγόμενος, ἐπεὶ 
τὰ κατὰ τὸν αὐτοχράτορα ἐμεμαϑήχει καὶ ὅτι μεγάλην ἥτταν 
ιοἤττηϑείς, τῶν μὲν τοῦ στρατεύματος ξιφῶν παρανάλωμα γε- 
γονύότων, τῶν δὲ ξχασταχοῦ διασπαρέντων, αὐτὸς εἰς πολο- 
λοὺς καταστὰς κινδύνους ἐν τῷ γενναίως μάχεσϑαι, καιρίως 
ἐν δεαφύροις τοῦ σώματος πληγεὶς μέρεσι, τόλμῃ καὶ γεν- Ῥ. 133 
γαιύτητε γνώμης παραδόξως ἐρρύσθη, στρέψας τὰς ἡνίας, V. 107 
᾿ὑ πρὸς τὴν ἐνεγκαμένην ἀνεχώρει, τοῦτο νίχην λογισάμενος τὸ 
μὴ κινδύνοις ἑαυτὸν ὑποβαλεῖν ἐπὲ μηδενὲ δέοντι, οὗτος μὲν 
οὖν εἴχετο τῆς πρὸς τὰ οἴκοι φερούσης" ὃ δὲ “Ῥομπέρτος 
φϑάσας εἰς τὴν τοῦ δηγὸς παρεμβολήν, αὐτὸς μὲν προσωτέ- 
ρω διώκειν οὐκ ἤϑελεν, ὠπύμοιραν δὲ ἱκανὴν τῶν αὐτοῦ τα- 
λογμάτων διελών, διώκειν τὸν ᾿Αλαμανίας προυτρέψατο. αὖ- 
τὸς δὲ τὴν λείαν πᾶσαν ἀναλαβόμενος, μετὰ τοῦ πάπα πρὸς 
“Ῥώμην ὠπένευσεν. καὶ τοῦτον ἐπὶ τοῦ ἰδίου ϑρόνου δδρώ-Β 
3. ὑποσχέσεις : συνϑήχας Α. 6. ἐπεὶ δὲ (6. 7. ᾿λαμά- 
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qui ducalem dignitatem obtinebant. ibi commoratus, satis magnum 
coegit exercitum et mercenarias copias quam plurimas. interim Ale- 
maniae rex secundum ea, quae imperatori pollicitus erat, invadere 
iam Longibardiam festinabatʒ; quo comperto, Robertus Romam con- 
tendit, αὐ exercitu cum papa coniuneto, Alemaniae regem ἃ propo- 
sito arceret. ubi etiam papa assensit, ambo in Alemaniae regem mo- 
vent. δὲ rex, αι adoriri Longibardiam properabat, postquam impe- 
ratorem proelio superatum audivit et, copiis eius partim oceisis, par- 
tim fuga dispersis, ipsum in summo discrimine, dum fortiter pugna- 
ret, variis corporis partibus graviter vulneratum, audacia et fortitudine 
animi ineredibiliter serratum esse: rursus in patriam δα contulit, id 
pro victoria habens, quod pericula non snbiisset nihil profuturus. hic 
igitur domum petiit; Robertus antem, ubi casſtra regis occupavit, ipse 
fugientem persequi amplius noluit; ceterum partem militum idoneam 
delegit, qui Aleiuanias regem persequerentur. ipse praeda omni po- 
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σας, εὐφημίας αὖϑις παρ' ἐχείνου τυγχάνει. χάπειτα πρὸς 
τὸ Σαλερηνὸν ἐπανέρχεται, τῆς ἐκ τῶν πολλῶν μόϑων καχο- 
παϑείας ξαυτὸν ἀγναχτησύμενος. 

4. Μετ’ οὐ πολὺ δὲ καταλαμβάνει τοῦτον ὃ Βαϊμοῦν- 
τος, τὴν ἀγγελίαν τῆς ἐπισυμβάσης αὐτῷ ἥττης ἐπὲ τοῦ προσ-5 
που φέρων. ὕπως δὲ ξυνέπεσε τὰ τῆς τύχης αὐτῷ, ὃ λο- 
γος ἤδη δηλώσει. καὶ γὰρ τῶν ἐκείνου μεμνημένος παραγ- 
γελμάτων, καὶ ἄλλως δὲ ᾿ρηΐφιλος ὧν ἀνὴρ καὶ φιλοχιγδυ- 
ψότατος, ἀπρίξ τῆς κατὰ τοῦ βασιλέως μάχης εἴχετο. καὶ 
τὰς ἰδίας δυνάμεις ἀναλαβόμενος, συνεφεπομένους ἔχων καὶ τὸ 
ὅπόσοι ἐλλογιμώτεροι καὶ λογάδες Ῥωμαίων στρατιῶται καὶ 

(ἡγεμόνες τῶν παρὰ τοῦ Ῥομπέρτου κατασχεϑεισῶν χωρῶν καὶ 
πόλεων, (ἀπεγνωκότες γὰρ καϑάπαξ τοῦ αὐτοκράτορος, ὅλοι 
τῆς τοῦ Βαϊμούντου γεγόνασε γνωμης.,) καταλαμβάνει διὰ 
τῆς Βαγενητίας τὰ Ἰωώννιγα, καὶ τώφρον κατὰ τοὺς ἔξωϑεν κι" 
διακειμένους ἀμπελῶνας ποιήσας πρότερον, ἅμα δὲ καὶ τὸ 
ὅπλιτικὸν ἅπαν ἐν ἐπικαίροις τόποις καταϑέμενος, αὐτὸς ἐντὸς 
τὰς σχηνὰς ἐπήξατο. τὰ δὲ τείχη περιαϑρήσας καὶ τὴν τοῦ 
κάστρου ἀχρόπολιν ἐπισφαλῆ διαγνούς, οὐ μόνον αὐτὴν ἀνορ- 
ϑοῦν, ὡς ἐνόν, ἠπείγετο, ἀλλὰ καὶ ἑτέραν ἐν ἄλλῳ μέρει 20 
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titus, una cum papa Romam versus iter direxit; quem cum in sede 
confirmasset, ipse vicissim ab eo rex renuntiatur. doein Salernum 90 
contulit, ut ex multis belli Iaboribus se reſiceret. 

4. Paulo post Boëmundus δὰ eum pervenit, acceptae eladis nun- 
lum in vultu ferens. quem quomodo fortuna aſſſlixerit, deinceps nar- 
rabimus. nam cum is patris praecepta probe teneret εἴ alioquin vir 
esset fortis atque δὰ pericula promptissimus, pugnae cum imperatore 
conserendae occasionem captavit. itaque cum copiis suis, comitanti- 
bus etiam, quotquot Romanorum milites lecti ducesque ex captis ἃ Ro- 
berto regionibus urbibusque transfugerant, (cum enim de imperato- 
ris rebus omnino desperarent, toto animo obnoxii Bocmundo erant,) 
per Bagenetiam Iohannina profectus est. ubi cum vallum in rineis 
extra urbem sitis primum ĩecisset, exercitumque universum idoneis 
disposuisset stationibus, ipse intus caſtra posuit. muros autem post- 
quam exploravit, et arcem parum firmam intellexit, non modo illan 
resſtituere, quantum posset, studuit, sed οἱ alteram in alia moenium 
parte, ubi magis commodum vridebatur, turrim firmissimam exstruxit: 
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τῶν τειχῶν, οὗ μᾶλλον αὐτῷ συνοῖσον δέδοχτο, ἐρυμνοτάτην 
ἀνοχοδόμει, ληϊζόμενος ἅμα καὶ τὰς παρακειμένας πόλεις n 
καὶ χώρας. ταῦτα μεμαϑηχκὼς ὁ αὐτοχράτωρ, εὐϑὺς μηδὲν 
μελλήσας ὅλως τὰς δυνάμεις ἁπάσας συναγαγών, τῆς Ιζων- 
δσταντινουπόλεως σπεύσας ἔξεισι κατὰ μῆνα ἸΠ] ἴον. τοιγαροῦν 
τὰ ᾿Ιωάννινα καταλαβών, ἐπεὶ ὃ τοῦ πολέμου καὲὶ τῆς μάχης 
Ξαιρὸς ἡδὴ παρῆν, τὰ οἰκεῖα στρατεύματα μηδὲ τὸ πολλο.-.. 
στὸν τοῦ Βαϊμούντου δυνάμεων ὄντα χατανοῶν, καὶ ἄλλως 
δὲ ἀπὸ τῆς τοῦ Ῥομπέρτου προηγησαμένης μάχης γινώσκων 
ιοτὴν πρώτην κατὰ τῶν ἐναντίων ἱππασίαν τῶν Κελτῶν ἀνύποι- 
στον, δέον ἔχρινδ πρῶτον μὲν διὰ πελταστῶν μετρητῶν τινῶν 
καὶ ἐχκρίτων ἀχροβολισμοὺς ποιήσασϑαι, ἵνα ἐντεῦϑεν ὄγδει- P. 134 
ξίν τινα καὶ τῆς τῷ Βαϊμούντῳ ἐνυπαρχούσης στρατηγικῆς 
ἐπιστήμης σχοίη, καὶ γέγοιτό οἱ διὰ τῶν μερικῶν προσβολῶν 
ιὐτὴν τοῦ ὕλου γνῶσιν ἐσχηκέναι κἀντεῦϑεν ξὺν ἐπιστήμῃ βε- 
βαιότερον πρὸς τὸν Κελτὸν ἀντιπαρατάξασϑαι. οὕτω γοῦν 
τὰ στρατεύμᾳτα κατ᾽ ἀλλήλων ἐσφάδαζεν- ὃ δὲ βασιλεὺς 
τὴν ἀνύποιστον τῶν “ατίνων δεδιὼς πρώτην προσβολήν, και- 
γὺν τι ποιεῖ. ἁμάξας κουφοτέρας κατασκευάσας καὶ τῶν συν- 
ιοήϑων ἥττους, ἐφ᾽ ἑκάστῃ τούτων κοντοὺς ἐνόέπηξε τέσσαρας 
καὶ πεζοὺς ὁπλοφόρους ἐπέστησεν, ὥστε ὅπηνίχα οἱ Aurtvo- 


v. ἐρυμοτώτην P, recte (6. 2. παραχειμένας Δ, περιχειμέ- 
νας ΡΟ. 4. χωνγσταντίνου Δ. S. κατὰ add. (ΛΑ. τοιγαρ- 
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σας Α. 40. ἐχάστην Α. 


aimul finitimas urbes rogionesque vastavit. his imperator auditis, saine 
ulla mora copiis collectis omnibus, Cpoli propere egreditur, mense 
Maio. ubi —B pervenit, pugnandi opportunitate oblata, cum 
suum exercitum ne minimam quidem Boëmundi copiarum partem 
explere perspiceret, δ vero etiam ex proelio cum Roberto ante 
commisso cognosset, equitatus Gallici primum in hostes impetum su- 
stineri non posss, primum quidem, missis peltastis paueis iiſque 
lectis, in hostes velſitandum videbatur, quo εἰ Boëmundi artem bel- 
licam experiretur, εἴ ex parvulis proeliis cognito totius rei statu, 
prodentius securiusque Gallo resistere liceret. ita copiis utrimque pu- 
qaare gestientibus, imperator, qui primum illum haud sustinen- 
dum impetum Latinorum metuéret, novum quid commentus est. 
currus paravit leviores δὲ solitis minores, quorum unicuique contos 
inſixit quatuor. his pedites loricatos imposuit, ut, eum Latini habe- 
nis immissis in Romanorum aciem irruerent, eurrus ἃ militibus sub- 
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V. τοϑ ὅλους δυτῆρας χαλάσαντες κατὰ τῆς Ῥωμαϊκῆς ὁρμήσονσι 
Βῳφάλαγγος, τὰς ἁμάξας ὠθεῖσϑαι πρόσω διὰ τῶν ὑφισταμέ- 
ψῶν ὑπλοφόρων πεζῶν, ἕν' οὕτω τὸ συνεχὲς διακόπτηται τοῦ 
συνασπισμοῦ τῶν “ατίγων. καὶ ἐπεὶ καιρὸς πολέμου παρῆν, 
«οῦ ἡλίου ἤδη τοῦ δρίζοντος λαμπρῶς ὑπερκύψαντος, ὃ αὐ- 5 
τοχράτωρ τὰς φάλαγγας εἰς πολέμου εὐποὸν καταστήσας, αὖ- 
εὡὺς τὸ μεσαίτατον εἶχεν. ὃ γοῦν Βαϊμοῦντος οὐχ ἀγέτοιμος, 
τῆς μάχης συγχροτουμένης, πρὸς τὴν μηχανὴν ἐφάνη τοῦ 
αὐτοκράτορος. ἀλλ᾽ ὥσπερ προγνοὺς τὸ βεβουλευμένον, με» 
ϑαρμόζεται πρὸς τὸ ξυμπεσόν, καὶ τὰς ἰδίας δυνάμεις διχῆ το 
διελὼν καὶ τὰς ἁμάξας παρεχελίγας, κατὰ τῆς “Ῥωμαϊκῆς 
σἑκατόρωϑεν ἴεται παρατάξεως. καὶ φάλαγγες μὲν φαλαγξιν 
τηνικαῦτα ἐμίγνυντο καὶ ἀνέρες ἀνδράσι 'κατὰ στόμα ἐμάχον- 
το. οὕτω δὲ πολλῶν ἑκατέρωθεν ἐν τῷ μάχεσθαι πεσόντων, 
εὴν μὲν νικῶσαν εἶχεν ὃ Βαϊμοῦντος, ὃ δὲ γε αὐτοκράτωρ 15 
καθάπερ τις πύργος ἀκλόνητος ἵστατο, ἐξ ἑκατέρου μέρους 
βαλλόμενος, καὶ ὅπου μὲν ἱππαζόμενος κατὰ τῶν ἐπιόγτων 
Ἀελτῶν καὶ συμπλεχόμεγος ἐνέοις, πλήττων καὶ χτείνων καὶ 
πληττόμενος, ὅπου δὲ καὶ τοὺς φεύγοντας συχνοῖς ἐμβοήμα- 
σιν ἀνακτώμενος. οἧς δ᾽ εἰς μέρη πολλὰ τὰς φάλαγγας δια- 10 
σπασϑείσας ἑώρα, δεῖν ἐλογέσατο καὶ αῷτὸς ἑαυτῷ τὸ ἀσφα- 
λὲς περιποιήσασϑαι, οὐ σώσων ξαυτόν, οὐϑ'᾽ ὑπὸ δειλίας 
Ὠσυγχυϑείς, ὡς τάχα ἂν τις εἶποι, ἀλλ᾽ εἴ που τὸν χέίνδυνόν 
διεκφυγὼν καὶ συλλεξάμενος ἑαυτόν, αὖϑις γενναιύτερον τοῖς 








3. διαχόπτῃ G. 7. τὸ om. 6. 8. τὴν CG, τὸν Ρ. 9 
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aistentibus porro acti Latinorum aciem rumperent. cumque pugnasn- 
di tempus adessaet, sole iam orto, imperator aciem insſtruxit, quam 
mecdiam tenuit 1056. Roßmundus autem non imparatus, cum congrederen- 
tur, ad machinam videbatur imperatoris, δε tanquam praecognito eius- 
consilio, aciei ordinem, prout res poscebat, mutavit εἴ, copiis ἴῃ 
duas partes divisis eritatisque curribus, utroque ἃ latere Romanos 
aggressus est. iam miscentur eohortes cohortibos, viri cum viris advorsa 
fronte pugnant. poſstquam multi ntrimque ceciderunt, Boë mundus qui- 
dem victoriam nanciscitur; imperator vero imperterritus δὰ turris in- 
atar stare, licet ab utraque parte impugnaretur, modo ἔπ adver- 
808 vectus Gallos, vulnerare eos trucidareque, vicissim et ipse vulne- 
rari, modo fugientes suas crebris clamoribus revocare. sed ut copias 
ubique disiectas vidit, tandem et ipae sibi praecavendum censuit, non 
40 86 servaret, πος, quod facile quis suspicetur, conſusus melu, a2ed 
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μαχομένοις Κελτοῖς ἀντικατασταίη. ὑποφεύγων δὸ τοὺς ἔχϑροὺς 
μετ᾽ ὀλίγων πάνυ τινῶν καὶ τῶν Ἰελτῶν τισὶν ἐγτυχών, αὖ- 
ϑις ἐκεῖνος ὃ ἀκαταπτόητος στρατηγὸς ἐδείκνυτο. ἀγαρρώσας 
᾿ γὰρ τοὺς σὺν αὐτῷ καὲ σφοδρῶς τὴν κατ᾽ αὐτῶν ἱππασίαν ὡς 
Βσήμερον τεϑγηξόμενος ποιήσας ἢ κατὰ κράτος ἡττήσων, κτεί- 
ψει μὲν αὐτὸς παίσας ἕνα τῶν ΪΚελτῶν., καὶ ὁπόσοι δὲ σὺν 
αὐτῷ “ἥρεως ἦσαν ὑπασπισταὶ πολλοὺς τρώσαντες ἐξεδίω- 
ξαν. καὶ οὕτως ὠμεερήτονς καὶ μεγίστους διοχφυγὼν κινδύ- Ρ. 135 
γους, αὖϑις σώζεται διὰ τῶν Σερουγῶν διελϑὼν εἷς ᾿Αχρι- 
ιοδας. κάκεῖϑ᾽ ἐγχαρτερήσας καὶ ἱκανοὺς τῶν πεφευγότων ἐνο- 
καλεσάμενος, αὐτοῦ πὸν μετὰ τοῦ μεγάλον δομεστίκου πᾶν- 
τας καταλιπών, καταλαμβάνει τὸν Βαρδάρην, οὐ ῥᾳστώνης 
χάρεν" βασιλικὰς γὰρ ῥᾳϑυμίας καὶ ἀναπαύλας οὐδαμῶς ξαυ- 
τῷ ἀπεριέτρει. καὶ αὖϑις συναγαγὼν τὰ στρατεύματα καὶ 
ιὁ μισϑοφορικὸν συλλεξάμενος, κατὰ τοῦ Παϊκούγτεου γωρεῖ, 
ἑτερόν τε σχοπήσας, δι’ οὗ καταγωνίσαιτο τοὺς Κελτούς. τρι- 
βόλους γὰρ σιδηροῦς χατασκευάσας, ἐκεὲὶ τὴν μάγην ἐς νέωτα 
προσεδόκα, ἑσπέρας ταῦτα ἐν τῷ μεταιχμίῳ τῆς πεδιάδος κα- 
τέσερωσεν, οὗπερ σφοδροτέραν ἐστοχάζετο τοὺς Κελτοὺς τὴν Β 
λοϊππασίαν ποιήσασθαι, μηχανώμενος τάχα τὴν πρώτην καὶ 
ἀνύποιστον τῶν “ατίνων δρμὴν διὰ τούτων ἀποθραῦσαι, πε- 
ρθιπαρέντων τῶν τριβόλων τοῖς τῶν ἵππων ποσί, καὶ τοὺς μὲν, 
“. ἄρεος 6. 9: Στρούγων Ῥᾷ,, στρουγῶν A. 10. χα κχεῖ- 
ϑεν A, καχεῖσε CG. ἱκανοὺς CA οἱ in margine P, πολλοὺς 
PG. 11. τοῦ om. Α. 14. χαὶ prius: ἐλ αὖϑις add. AG. 
15. τοῦ om. A. 17. σιδηροῦς ὁ, σιδηρὰς ῬΑ, 18. ταύτης 


F, τούτους P, ταύτας Α et in margine P, ταῦτα C. μέσαι- 
χμίῳ Οὅ. κατέστρωσαν C 


cum periculum eſſugisset δ64π0 recollegisset, fortius Gallis pugnanti- 
bus 6669 obiecturus. cum paucis admodum suornm dum ſußgit, Gallis 
aliqnot obviam factus, imperterritum denuo dneem se probavit. nam 
— suos confirmavit, vehementi impetu facto, velut moriturus 

odie aut splendide superaturns, trucidat ipse Gallorum unum, εἴ 
pegee ΟΣ comitibus erant Martis commilitones, maltis vulneratis, 
in fagam hostes vertunt. εἷς innumeris maximisque periculis defun- 
εἴας, rursus incolumis imperator per Strugas pervenit Achridas. ibi 
eommoratus, cum multos eorum, qul fugerant, revocasset, omnes sanb 
maguo domestico reliquit; ἱρβθ δὰ Bardarem perrexit, non quietis 
causa: regio enĩm otio atque inertiae nequaquam 56 dabat: sed rursus 
coaetis legionibus mercenariiſque copiis, contra Boëẽmundum proficisei- 
tur, alio &xcogitato dolo, quo Gallos devinceret. muricibus enim ſer- 
reis paratis, cum in proxzimum cdiem pugnam exspectaret, vespero eos 
spatio quod interiacebat campi ὁρατοῖς, ubi vehementlorem coniieie- 
bat Gallos equſtes impretrionem facturos, πὲ primus vix snstinendus 
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κατὰ μέτωπον ἱσταμένους τῶν Ῥωμαίων, ὑπόσοι δύρατα ἔφε- 
ρον, μεμετρημόνας τὰς ἱππασίας ποιεῖσϑαι καὶ ὁπόσον μὴ 
τοῖς τριβόλοις περιπαρεῖδεν, ελλ᾽ ἐφ' ἑκάτερα σχιζομένους 
ὑποστρέφειν, τοὺς δὲ πελταστὰς πόρρωϑεν κατὰ τῶν Κελτῶν 
σφοδροὺς ἐκπέμπειν τοὺς οἰστούς, τὸ δέ γε δεξιὸν καὲ εὐώ-" 
ψυμὸν κέρας ἐξ ἑκατέρου μέρους ἀσχέτῳ ῥύμῃ τοῖς Κελτοῖς 
ἐπεισπεσεῖν. τοιαῦτα μὲν τὰ τοὐμοῦ πατρὸς διανοήμα- 
γι ιοοτα. τὸν δὲ Βαϊμοῦντον ταῦτα οὐ διέλαϑε. συνέβαινε γάρ 
τε τοιοῦτον. ὅπερ γὰρ ὃ βασιλεὺς ἑσπέρας κατ’ ἐχείγου 
ἐβουλεύσατο, πρωΐας ὃ Κελεὸς μεμάϑηκα. καὶ πρὸς τὸ ἀχου- το 
σϑὲν εὐφυῶς μεϑαρμοσώμενος, τὴν μάχην ἀνεδέχετο καὶ 
ouxéri, ὡς ὄἦϑος αὐτῷ, τὴν ὁρμὴν τῆς μάχης ἐποίεε, ἀλλὰ 
προαρπάσας τὴν τοῦ αὐτοκράτορος βουλήν, αὐτὸς ἐξ ἔχα- 
τόρου μέρους τὸν μόϑον μᾶλλον ἀνερρίπισε, τὴν κατὰ μέ- 
τῶπον φάλαγγα ἀτρεμεῖν τέως παρακελευσάμενος. τῆς γοῦν κῦ 
μάχης ἀγχεμάχου γεγονυίας, οἱ τοῦ Ῥωμαϊκοῦ στρατεύματος 
τὼ νῶτα τοῖς “ατίνοις δεδώχασι. μηδ᾽ ἀντωπῆσαι τούτοις 
τοῦ λοιποῦ ἰσχύοντες, προκατεπτοημέγοι ὄντες διὰ τὴν προη- 
Ὁγησαμένην ἧτταν. καὶ σύγχυσις τηνικαῦτα τῆς Ῥωμαϊκῆς 
παρατάξεως ἦν, κἂν ὃ βασιλεὺς ἀκλόνητος μένων, γενναίως γ9 
καὶ χειρὲ καὶ γνώμῃ ἀντιχαϑίστατο, πολλοὺς μὲν τρῶσας, 
ἔστι δ᾽ οὗ καὶ τρωϑείς. καὶ ἐπεὲ τὸ ἅπαν ἐκρεῦσαν ἢδὴ 
στράτευμα ἐϑεάσατο καὶ ξαυτὸν μετ’ ὀλίγων καταλειφϑέντα, 


ι. δωμαϊχών 6, 4. κατὰ add. C. 5. ὀϊστούς G. δ. 
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καταληφϑέντα P. 


Latinorum impetus frangeretur, equorum peclibus murice ἐγαποῆχίε. 
idem quotquot ἃ fronte stabant Romani hastis armati, modice εἴ 
quantum non in tribulos inciderent, iustit progredi, dein acie utro- 
queversus divisa, recedere, peltastas autem eminus crebra in Gal- 
los tela mittere, dum ἃ dextro siniſtroque cornu vehementissimes in 
Gallos impetus fieret. μος erat patris mei stratagema, quod tawen 
Boëmundum non latebat. accidit enim, ut quod impoerator vespere 
excogitaverat, id mane δὰ Gallum perferretur. itaque mutato is pro üit, 
quae audierat, consilio, pugnam suscipit, nec iam, ut consueverat, im- 
—* adoritur; sed imperatoris consiliom occupans, ipse ab utroque 
atere pugnam ciebat, turma ἃ fronte interim immotam stare iussa. 
ubi cominus pugnatum est, Romani terga vertunt, nec intueri Lau- 
nos amplius poſssunt, nupera clade iam perterriti. tum Romana turba- 
tur acies, licet imporator intrepidus tatet, δὲ manu animoque ſot- 
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δέον ἐλογίσατο, μὴ ἀλόγως ἀνθιστάμενος κινδυγοῦσαι. ν 
γάρ τις πολλὰ μογήσας μὴ πρὸς ἰσχύος ἔχῃ τοῖς ἐχϑροῖς ἐν- Ῥ, ι58 
εἰκαϑίστασϑαι, μάταιος ἂν εἴη εἰς προῦπτον κίνδυνον ξδαυτὸν 
συνωϑῶν. τοῦ γοῦν δεξιοῦ καὶ εὐωνύμου κέρως τῆς Ῥωμαΐ- 
δκῆς φάλαγγος φυγαδείᾳ χρησαμένων, ὃ βασιλεὺς ἔτι ἐγκαρ- 
τερῶν μεεὰ τῆς τοῦ Βαϊμούγτου φάλαγγος γενναίως ἀπεμά- 
χετο, τὸν ὅλον αὐτὸς ὠναδεξάμενος πόλεμον. τὸ δὲ ἀναντίρ- 
ρητὸν συνεὶς τοῦ κινδύνου, δέον ἔκρινεν δαυτὸν. περισῶσαε, 
ὡς αὖϑις δύνασϑαι μάχεσϑαι πρὸς τὸν καταγωνισάμενον, καὶ 
ιοἀντίπαλος ἔσεσϑαι καρτερώτατος, καὶ μὴ τὸ πᾶν τῆς νίκης 
ἄρασϑαι τὸν Βαϊμοῦντον. τοιοῦτος γὰρ ἦν ἡττώμενος καὶ νι» 
κῶν, φεύγων καὶ αὖϑις διώκων, καὶ μηδέποτε ὑποπεήσσων, 
μήτε μὴν ἀνελπιστίας βρόχοις ἁλισκόμενος. ἦν γὰρ καὶ εἰς ϑεὸν 
μεγίστην ὄχων πίστιν, καὶ τοῦτον μὲν ἐς μέσον διὰ παντὸς 
ιἡποριφέρων, ὅρκον δὲ παντάπασιν ἀπεχόμενος. ἀπειρηκὼς 
οὖν, ὡς ἄνωθεν εἴρηται, ὀπισθϑόρμητος καὶ αὐτὸς γέγονε, 
διωκόμενος παρὰ τοῦ Βαϊμούντου καὶ ἐκκρίτων κομήτων. ἐν 
τούτοις δέ φησι πρὸς τὸν Γουλὴν (οὗτος δὲ πατρῷος αὐτοῦ 
ϑεράπων) καὶ τοὺς σὺν αὐτῷ “μέχρι πόσου φευξόμεϑα;" καὲ 
Ἰοσερόέψας τὸν χαλινὸν καὶ τοῦ χουλεοῦ τὸ ξίφος ἐξαγαγών, 
παίει τὸν πρώτως αὐτῷ συναντήσαντα κατὰ τῆς ὄψεως. τοῦτο 
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titer contenderet, multis vulnera inferens, interdum δὲ ipse vulnera- 
tus. tandem cum totum dilapaum iam exercitum cernerot sequue eum 
paueis desertum, temero resistendo periclitari diutius noluit. nam 
ubi quis, multis exanclatis lahoribus, per vires non potest adverta- 
riis resiſstore, temorarius osset, δἱ in periculum eeortum 66 proiice- 
τοὶ, dextro igitur οἱ siniſttro aciei Romanae cornibus in fugam versis, 
imperator adhue peratitit ae Boëmundi copias fortiter ῥεορυ ραν, dum 
unus totum impetum sustinet. sed praesenti periculo perspecto, so 
servare statuit, αἱ denuo victorem aggressus, graviasime cum 60 con- 
tendero posaset, nee vietoriam porfeciam Boëmundus roportaret. tali erat 
animo, vietus aivo victor, fugiens sivo viciatim persequebatur ἢ nequo 
unquam animum abiĩiciebat, nee vero etiam desperationis laqueis con- 
stringebatutr. erat quippe maxima in deum ſido, oumquo palam omni 
tempors ἴῃ ore ferebat, quanquam iureiurando abstinebat omnino. 
cum itzitur dosperatis, ut modo dixi, rebus, ipso retro eedoret, inso- 
— Boëẽmundo cum lectisimis comitum, Gulen (patornus hic 
amulus erat) eoteroqque, qui cum eo erant, allocutus, quonam, in- 
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οἱ Κελτοὶ ϑεασάμονοι καὲ διωγνόγεες αὐτὸν τῆς ἰδίας εἰπεγνωκὸ- 
ατα σωτηρίας, ἐπειδὴ τοὺς τοιαύτης γνώμης γεγονότας ἀνδρας 
ἀκαταμαχήτους πάλαε ἐγίνωσκον, ὑποστωλέντες τοῦ δεώχειν 
ἐπαύσαντο. καὶ οὕτω τῶκ διωκόντων ἀπαλλαγείς, ὑπεξῆει 
τοῦ κινδύνου. οὐδὲ φεύγων δὲ ὅλως ἀνεπεπτώκει, ἀλλὰ τῶν" 
φευγόντων τοὺς μὸν ἀνεκαλεῖτο, τοὺς δὲ καὶ ἐπέσχωπεε, κἀν 
οἱ πολλσὲ τὸν ἀγνοοῦντα ὑπεχρίνονεο. οὕεω γοῦν τοῦ χινδύ. 
γου σωϑείς, εἰσέρχεται εἰς τὴν βασιλεύουσαν, ἐφ᾽ ᾧ συναγα- 
γοῖν αὖϑις στρατεύματα καὶ κατὰ τοῦ Βαϊμούντου χωρῆσαι. 
δ. Ἐπεὶ δὲ τοῦ “Ῥομπέρεου πρὸς “[ογγιβαρδίαν παλενο- το 
σεήσαντος τὴν μετὰ τοῦ αὐτοκράτορος μάχην ὃ Βαϊμοῦντος 
ἀνεδέξατο, ταῖς ἐκείνου ὑποθημοσύναις χρώμενος καὶ διὰ 
D πανεὺς μάχας καὶ πολέμους ἀναρριπίζων, τὸν μὲν Πέερον 
τοῦ ᾿Αλίφα μετὰ τοῦ Πουνεύση εἰς πολεορχίαν ἐν διαφόροις 
τύποις ἐξέπεμψεν" ὄνϑεν τοὶ χαὶ τοὺς μὲν δύο Πολόβους 15 
εὐθὺς ὃ Πέερος τοῦ ᾿Αλέφα κατέσχϑ, τὰ δὲ Σκόπια ὃ προρ- 
ρηϑεὶς ΠΙουντέσης" αὐτὸς δὲ μηνυϑοὶς παρὰ τῶν ᾿Αἰχριδιω- 
τῶν, ταχὺ τὰς ᾿Αχρίδας καταλαμβάνει. καὶ πρὸς μιχρὸν ἐγ- 
V. 110 καρτερήσας, τοῦ ᾿ΑΜριέβη φρουροῦντος τὸ χάσερον, ἄπρακτος 
ἀπῆλθεν εἰς τὸν Ὀστροβόν. κἀκεῖδϑεν κενὸς ἀποπεριφϑείς, 20 
διῆλθε διὰ τοῦ Σωσκοῦ, καὶ διὰ τῶν Σερβίων ἀπῆλθεν εἰς 
Βέρροιαν. καὶ προσβαλὼν ἐν πολλοῖς καὶ πολλάχις τόποις καὶ 


1. σωτηρίας ἀπεγγωχότα 6. 8. εἰς om. Α. 9. τοῦ οπι. Δ. 
14. σπουντέση α. 15. μὲν δύο: μηδὲν ἃ. ἹὨολόβους : πο- 
λέμους (α. 40. τὸν om. CG. 41. σωσχοῦ G, Σοσχοῦ P. 


quit, usque ſugiemus ἢ" et converso equo gladioque atricto, in ſacie 
γυϊπογαῖ, qui primus ex insequentibus se obtalit. id ubi Gallĩ ani- 
mad verterunt et desporatam δ illo salutem perspexere, oum dudum co- 
gnitum haberent, qui tali animo essent, vinci non potste, motu finem 
persequendi fecerunt. ita liheratus ab insequentibus, perieulo evacit. 
560 tamen in ſuga animo conciderat, sed fougientes alios revoca 
bat, alios incroepabat; quanquam plerique ignorationm simulabent. 
δας igitur ratione cum perieulo elapsus eccet, in urbem regiam re- 
diit, at novis paratis eopiis, in Boẽmundum maovoret. 

5. Boſmundus autem cum post Roberti ἐπ Longibardiam reditem 
bellum eum imperatore suscepisset, δὲ praecoptis obsecatus. patris, 
eine intermistione pugnas δὲ proelia cieret, Petrum Aliphao una com 
Puntoso varias urhes oppugnatum dimisit. ἂς Polobhos quidem duot 
atatim Petrus Aliphao copit; Scopia Panteses, quem dixi. ipso ultro 
aroositus ab Aechridiotis, celoriter Aohridas occupavit; ubi postquem 
brevom moram feeit, Ariobe arcem defendente, infeeta re Ostrobum 
abiit. inde repulaus pariter, por Sorcum εἰ Sorria Borrhoeam proſe- 
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μὴ ἀνύσας, διὰ τῶν Ποδινῶν καταλαμβάνει τὰ Ἰἤόγλεγα καὶ Ὁ. 137 
ἀνεγείρεε καστέλλιόν τε πρὸ χρόνου ἐρειπωθϑέν. εἶτα καταλι- 
πὼν ἐκεῖ μεϑ᾽ ἱκανῶν κόμητα τινα Σαρακηνὸν ἐξ ἐπωνυμίιὰς 
καλούμενον, εἰς τὸν Βαρδάρην κατέλαβεν εἰς τὼς καλουμένας 
δ΄ ἥσπρας Ἐχκλησίας. καὶ τριμηναῖον χρόνον διατρίβοντος 
ἐκεῖ, ἐν τῷ μεταξὺ ἔχχριτοι τρεῖς τῶ» κομήτων, ὃ τὸ Που»- 
τέσης, ὃ “Ρικάλδος καὶ Γελίελμός τις καλούμενος, συνωμοσίαν 
πεποιηκότες αὐτομολῆσαι πρὸς τὸν βασιλέα ἐφωράϑησαν. καὲ 
ὃ μὲν Πουντέσης τοῦτο προγνούς, ἀποδράσας προσῆλϑε τῷ αὖ- 
ιοτοχράτορε, οἱ δὲ λοιποὶ δύο κατεσχέϑησαν καὶ ἀπελύϑησαν 
κατὰ τὸν νόμον τῶν Κελτῶν εἷς πόλεμον. κχαὲ ἡττηϑεὶς χατε- B 
βλήϑη ὃ ἔελίώλμος, ὃν καὶ κατασχὼν ἐτύφλωσεν ὁ Βαΐ- 
μοῦντος, τὸν δέ γε ἕτερον Ῥικαλδον ἀπέστειλε πρὸς τὸν πα- 
τέρα αὐτοῦ Ῥομπέρτον εἰς “Τογγιβαρδίαν, ὗφ᾽ οὗ ἀφαιρεῖται 
Ιὅχαὶ οὗτος τοὺς ὀφθαλμούς. ὃ δὲ Βαϊμοῦντος ἀπάρας ἀπὸ 
τῶν ᾿σπρων Ἐχκλησιῶν, ἀπῆλϑεν εἰς Καστορίαν. τοῦτο μα- 
ϑὼν ὃ μέγας δομέστικος, καταλαμβάνει τὰ Ἰόγλενα, καὶ κα- 
τασχὼν τὸν Σαραχηνὸν χτείνει, παραυτίκα ἐρειπώσας τελείως 
τὸ καστέλλιον. ὃ δέ γε Βαϊμοῦντος ἐξολϑὼν τῆς Καστορίας, 
Ἰοέρχεταε εἰς τὴν “ΔἸάρισσαν, κεῖϑι παραχειμάσαε βουλόμενος. 
καταλαβὼν δὸ τὴν μεγαλόπολιν ὃ αὐτοκράτωρ, καϑάπερ εἴρη- 


ι. Βοδηνῶν Ducangius in annotat. 4. χαστέλιον Ο hie εξ infra. 
3. μετ᾿ P. 4. χαλούμενον εἰς τὸν Βαρδάρην, κατέλαβεν libri. 
interpunctionem mutari. 6. τρεῖς : τιγες (Ὁ. Τ ὅ τε G. 
Ῥιχάλδος CG utrobique, Ῥεβόλδος Ῥ. δι ῬῬενάλδος ἢ vid. annotat. 
Γιλιάμος CG hie et infra. 12. ὅ Βαϊμοῦντος add. G. 13. 
ἔστειλε G. 20. ἐχκεῖϑι (6. 


clus θεῖ, ae multis saepe tentatis locis, postquam nihil proſecit, per 
BRodena pervenit Moglena ibique castellum olim dirutum restituit. dein, 
relicto ἰδὲ eum satis magna miliium manu comite, Saraceno cognomi- 
nato, δά Bardaren 56 in locum contulit, qui Aöprae Ecclesiao vocatur. 
dum tres ihi menses commoratur, detecta est coniuratio trium insi- 
znium eomitum, Puntesis, Renaldi οἱ Guilelmi cuiuadam, qui ad im- 
peratorem transſfugere decreverant. ἂς Punteses quidem id odo- 
tatus, fuga δὲ imperatorem se subduxit; reliqui ἄπο captà, more 
Gallorum certamine se purgare iussi sunt. victus Guilelmus pro con- 
vieto habitus est; quem Boßmundus luce privavit. alterum Renaldum 
ad Robertum patrem in Longibardiam misit, a quo itidem excaecatus 
eſt. Bosmundus Aspris Ecelesiis proſectus δεῖ Casloriam: quo cognito, 
magnus domestieus Moglena contendit, iisque hotitus Saracenum oceidit 
ἃς statim castellum funditus destruit. Boßmundus autem Castoria egres- 
aus, Larissam venit, ubi hiemare in animo habuit. imperator, poet- 
quam in urbem regiam, αὐ diximus, pervenit, quo erat impigro nee 
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Croue, εὐθὺς ἔργου εἴχετο, ὁπαῖος ἐκεῖνος ϑερμουργὸς καὶ μη- 
δέποτε δᾳστώνης μετειληχῶς, δυνάμεις τε ἠτεῖτο τὸν σουλ- 
τάνον μετὰ ἡγεμόνων πεῖραν ἐχ μακροῦ ἐσχηκότων. ὃ δὲ 
τηνικαῦτα πέμπει πρὸς αὐτὸν χιλιάδας ἑπτὰ μεεὰ ἡγεμό- 
γων λίαν ἐμπείρων, καὶ αὐτὸν δὲ τὸν Ἀαμύρην, χρόνῳ καὶ 
πείρα τῶν ἄλλων ὑπερέχοντα. ἐν ὅσῳ δὲ ταῦτα ὃ βασι- 
λεὺς ᾳκονόμεε καὶ ἡτοιμαζετο, ὃ Βαϊμοῦντος μέρος τι 
τοῦ ἰδίου σερατεύματος ἀποδιελόμενος, Κελτοὺς κχαταφραά- 
κτους ὅλους ἀποστείλας, δξ ἐπιδρομῆς κατέσχε τὴν Πε6λαγο- 
νίαν, τὰ Τρίκαλα καὶ τὴν Καστορέαν. αὐτὸς δὲ ὃ Bui- το 
μοῦντος μεεὰ ξύμπαντος τοῦ σερατεύματος καταλαβὼν τὰ 

D Τρίκαλα, ἀποσπάδα τοῦ ὅλου στρατεύματος ἀποστείλας γεν» 
γαΐίους ὅλους, ἐξ ἐφόδου κατέσχε τὸν Τζίβισχον. κάϑ᾽ οὕτω 
καταλαβὼν τὴν “άρισσαν χατ᾿ αὐτὴν τὴν τοῦ μεγαλομάρτυ- 
ρος Γεωργίου μνήμην σὺν ὅλαις δυνάμεσι καὶ περεζώσας τὼ τι5 
τείχη; ἐπολιόρκει. αὐτήν. ὃ δὲ ταυτηνὲ τὴν. πόλιν φυλάττων 
πατρῴου τοῦ αὐτοκράτορος θεράποντος υἱός, “έων ὃ Κεφα- 
λᾶς, γενναίως πρὸς τὰς τοῦ Βαϊμούντου ἀντικαϑίστατο μη- 
,χανὰς ἐπὲ ὅλοις μησὶν ἕξ. δηλοῖ δὲ τὴν τοῦ βαρβάρον ἔφο-. 
δον διὰ γραφῶν «τηνικαῦτα τῷ αὐτοχρώτορι. ὃ δὲ οὐ παρα-30 
χρῆμα, καίτοι σφαδάζων, τῆς πρὸς τὸν Βαϊμοῦντον φερού- 


4. σουλτὰν Α. . πρὸς αὐτὸν om. G. ἁ ἀρχηγῶν ἐμπείρων 
Α. 5. λίαν om. σις δὲ add. (6. Ἰοροί δὴ, —— χα- 
μήρην 6, S. στρατεύματος τοῦ ἰδίου ΔΑ. ιο. ὃ Βαϊμοῦντος 
om. I1. παντὸφο. ἃ. ἀποσπᾷ δὴ τοῦ α. ἀποστείλας 
add. C. 13. χαὶ ἐξ ἐφόδου ΡΟ, χαὶ om. C. τζώβεσχον ΑΔ. 
εἶἰϑ᾽ ΟΑ, χκαϑ' Ῥ, correxi. 14. τὴν alterum om. G. 16. ταύ- 
τὴν ἃ. 9 ἐπὶ CA, ἐπ' ΡΟ. 41. τοῦ Βαϊμούνδου 6. 


quieti unquam indulgente animo, illico opus aggresaus, a aultano 
copias petiit cum dueibus, rei militaris longo usu peritis. misit ille 
septem millia Turcarum, quibus cum alii duces praeerant peritisti- 
mi, tum Camyres ipse, qui aetate et usu ceteros superabat. haec 
dum imporator parat, Boemundus, missa copiarum parte, quae Galli⸗ 
loricatis tantum constabat, statim Pelagoniam cepit εἰ Tricala δὲ Ca- 
ↄloriam. Boemundus ipse toto exercitu Tricalis moratus, dimisa manu 
lectiarimorum ex universo numero militum, illico Tzibiscum occupa- 
vit. inde Laristtam, ipsa Georgii magni martyris memoria, copiis omni- 
hus accessit εἰ obsidione urbem ciausit eam qui deſendebat, Leo 
Cephalas paterno imperatoris ministro natus, fortiter Boëmundi ma- 
chinis totos sex menses obstitit. imperatorem idem per litteras de 
barbari adventu certiorem ſecit. is licet pugnandi cupiditate arderet, 
tamen non extemplo in Boémundum movet; sed plures undique 
militos morcenarios cogens, iter distulit; dein bene instructis omni 
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σης ἥπτετο, ἀλλὰ πλεῖον μισϑοφορικὺν ἐπισυνάγων ὦπωντα- 
γόϑεν, ἀνεβάλλετο τὴν ἐξέλευσιν. εἶτα καρτερῶς ὁπλίσας P. 138 
ἅπαντας, ἔξεισι τῆς Κωνσταντίνου. καὶ τοῖς μέρεσε τῆς. 
“αρίσσης ἐγγίσας καὶ διελϑὼν διὰ τοῦ βουνοῦ τῶν Κελλίων 
ἡχαὶ τὴν ϑημοσίαν λεωφόρον δεξιόϑεν καταλιπὼν. καὶ τὸν βου- 
γὸν τὸν οὑτωσὲ ἐγχωρίως καλούμενον Κίσσαβον, κατῆλϑεν 
εἰς Ἔζεβάν. χωρίον δὲ τοῦτο Βλαχιχὸν τῆς ᾿ΑΙἰνδρωνείας ἔγ- 
γιστα διακείμενον. ἐκεῖϑεν δὸ καταλαβὼν δὲ ἑτέραν αὖϑις 
χωμόπολιν Πλαβέήτϊζαν συνήϑως καλουμένην, ἀγχοῦ που τοῦ 
ιουύτωσί πῶς καλουμένου ποταμοῦ ῥέοντος διακειμένην, τὴν 
σκηνὴν κατέϑετο, ἀποχρῶντα τάφρον διορύξας. καὶ ἐγερϑεὶς 
ἐκεῖϑεν ὁ βασιλεὺς ἀπῆλθεν ἄγρι τῶν κηπουρείων τοῦ Ζ΄ελ- V. i11 
φινᾶ, κἀκεῖϑεν εἰς τὰ Τρίκαλα. γράμμα δέ τις τηνικαῦτα 
ἧκε κομίζων τοῦ Κεφαλᾶ Aiovroc, περὶ οὗ φϑάσας ὃ λόγος Β 
ιὸ ἐδήλωσε, παρρησιαστικώτερον γράφοντος" ““ἔσϑι, οὖ βασιλεῦ, 
ὅτε μέχρι τοῦ νῦν σπουδὴν πολλὴν εἰσενηγοχῶς , διετήρησα 
τὸ κάστρον ἀνάλωτον. ἤδη δὲ τῶν ἐφειμένων Χριστιανοῖς. 
τροφίμων στερούμενοι, καὶ τῶν μὴ προσηκύντων ἡψάμεϑα. 
ἀλλὰ καὶ ταῦτα ἡμῖν ἀπέλιπον. εἰ γοῦν βοηϑῆσαι ἡμῖν 9έ- 
10 loy σπεύσεις καὶ τοὺς πολιορκοῦντας ἐχδιώξαι δυνηϑείης, 


ι. πλεῖον ΟΑ, πλεῖστον P, om. G. συναγαγὼν Ο, συναγὼν G. 
δ. Κίσαβον G. η. Ἐζεβάν CAG, Ἐξεβὰν ΡΞ  Βλαχικὸν οπι. Α. 
᾿Ἀνδρωνείας AG, ᾿ἉΑνδρογνίας P. ὃ. δὲ alterum om. CG. [666 
χαὶ ἑτέραν. το. ῥέοντος erruptum. an ποταμὰς εχἰπλῖθ9 voca- 
tor Salaebrias εἶν Peneus? διαχειμένην om. CG. ει. ἐποχρώ- 
σαν 66. διορύξας Ο, διωρύξας PG. 1. χηπουρείων : σχη- 
πτρων CG, χηπου . .- ἀδελφινᾶ Α. 13. γράμμαια Α. τή. 
τούτῳ τοῦ ἃ. περὲ οὗ --- ἐδήλωσε add. CGG δὲ in marꝶgine Ρ. 
15. ἴσϑε AG, ἔσϑ' Ρ. 16. προσεχηνοχωξς AG, συγενηνοχὼς Ὁ. 
17. ἐφειμένων Ο, ἐφαιμένων ἃ, ἐφωμένων Ρ, ἀμφειμένων A. 
19. ταῦϑ᾽ ΔΑ. ἐπέλιπον CA, ἀπέλιπον ΡΟ. 


Cpoli egreditur. postquam Larissae ſfinibus appropinquavit οἱ Celliorum 
montem superavſt, τὰ publica et monte, quem indigenae Cissabum 
vocant, ad dextram relictis, deſcendit Ezehan; oppidum ἰά Vlachicum 
est, proxime Androniam situm. hine cum in 2lium rursus pagum 
profectus esset, quem Plabitzam vulto appellant, ad amnem ἡ ἡ δ 
homine δαϊαοδπίθια, castra ibi posuit ot quanta opus erat fosasa 
munivit. unde movens, ad hortos Delphinae se contulit, indeque 
Tricala. quo loco litteras ei quidam reddidit Leonis Cephalae, cu- 
ius 30pra mentio facta eſt, liberius ἴῃ hunc modum seriptas: “scias, 
imperator, hucusque me, magna adhibita cura, incolumem arcem 
aervasse. iam cibis, quibus vesci Christianis licet, deſicientibus, etiam 
quibus nefas est, usi sumus. vorum ne μὲ quidem suppetunt. qua- 
propter δὲ auxiliaturus nobis hrevi venies et obsidione liberaro nos 


246 ANNAE COMNENAE 


τῷ ϑεῷ χάρις καὶ δύξα. εἰς δ' οὖν, τοὐμὸν ἤδη πεπληρωκω. 
καὶ τὸ ἐντεῦϑεν ἀνάγκῃ δουλεύοντες, (καὶ τί γὰρ δεῖ πρὸς 
φύσιν καὶ τὴν ἐχ ταύτης τυραννίδα ποιεῖν ;) γνώμην ἔχομεν 
τὸ φρούριον παραδοῦναι τοῖς ἐπικειμέγοις ἐχϑροῖς καὶ φανε- 
ρῶς ὠἀποπνίγουσιν. ἀλλ᾽ εἰ ταῦτα δυστυχῆσαι συμβαίη, ἐπά. " 
αρατος μὲν γενοίμην ἐγώ, τολμηρῶς δὲ καὶ κατὰ τῆς σῆς βα- 
σιλείας τοῦτο παρρησιάζομαι" εἰ μὴ τάχιον σπεύσεις τοῦ κιν»- 
δύνου ἡμᾶς ἐξελέσθαι, μὴ πρὸς τοσοῦτον βάρος πολέμου τε 
καὶ λιμοῦ ἀντισχεῖν ἐπὶ πλέον δεδυνημένους, σὺ δ᾽ ὃ ἡμέτε- 
ρος βασιλεύς, εἰγε δυνάμενος βοηϑεῖν οὐκ ὀπέσπευσας τὴν το 
βοήϑειαν, οὐχ ἂν φϑάνοις ἔγκλημα προδοσίας ἀποφυγγάνων." 
ὃ δὲ αὐτοχράτωρ δεῖν ἔγνω διά τινος τρόπου ἑτέρου αὐτοὺς 
καταγωνίσασθαι. λογισμοὲ δὲ τοῦτον συνεῖχον καὶ μέριμναι. 
καὶ δῆτα σχοπῶν, ὅπως χρὴ λύχους ἐνδιαστήσασϑαι, δι᾽ ὅλης 
ἑξῆς ἡμέρας διεπυνεῖτο, ἀρωγὸν τὸν ϑεὸν ἐπικαλούμενος. με-ιῦ 
τακαλεσάμενος οὖν τηνικαῦτα τῶν γερόντων τινὰ “αρισσαίων, 
Ὁ ἐπυνθάνετο περὲ τῆς τοῦ τύπου ϑέσεως. καὶ ἀνατείνας τοὺς 
ὀφθαλμούς, ἅμα καὶ τῷ δακτύλῳ ἰἐπισημαίνων, ἐπιμελῶς 
εἐνηρώτα, ὅποι φώραγγές εἶσε διερρωγυῖαε τοῖς τύποις, ἢ 
λόχμαε τινὲς βαϑεῖαε πρὸς αὐτὰς συνεχίζονταει. ταῦτα δὲ 10 
τοῦ “αρισσωίου ἐπυνθάνετο, βουλόμενος λόχον ἐπιστῆσαε καὶ 


1. καὶ δόξα κἀ. Α. 4. γὰρ πρὸς --- τυραννίδα δεῖ ποιεῖν Ὁ. 
ήηή. ἐγχειμένοις Α' 6. χαὲ ον, A. η. σπεύσεις C, σπεύσης PG. 
8. βάρος om. G. 10. ἔσπευσας Α6. 12. αὐτοὺς οἱ. A. 
ιή. ἐνδιαστήσασϑαι C, ἐνστήσασϑαιε ῬΑ, ἐνδιαστήμενος 6. τ15. 
τῆς add. A. ἀρωγὰν τ. ϑ. ἐπικαλούμενος, διεπονεῖτο AG. 
16. τινὰ τῶν γερόντων G. 17. ἀναϑείγας P. 19. ὅπη A. 
20. συσχίζογταε C. 21. βουλόμενος omM. G. 


poteris, deo sit gratia οἱ gloria: sin minus, ego quidem, quod me- 
um erat, praestitĩ; οἱ necessitati obsecuti, (quid enim oportet ad- 
versus naturam eiusque imperium niti?) arcem hostibus dedere decre- 
vimus, qui nos premunt δὲ manifesto suffocant. haec calamitas δὶ no- 
δὶ5 acciderit, ego quidem devorebor; sed libere etiam maiestati tuae 
hoc dieo: nisi properas periculo nos eximere, qui tanta εἰ belli εἰ 
famis ĩncommoda diutius sustinere non possimus, ἴω, imperator no- 
ater, siquidem auxilium cum forre potuisses, non celeriter tuleris, pro- 
ditionis erimen eſfſugere vix poteris.“ at imperator hostes alio quo- 
dam modo —— censuit; itaque cura atque sollicitudine tene- 
batur; δὲ quo modo insidiae struendae essent, per totum dispiciebat 
diem, dei auxilium implorans. arcessitum autem senem Larissaeum 
interrogavit de situ loci, oculisque intentis, digito simul demonstraus, 
perconlatus Θεὲ, ubi fauces essent vel frutices densi. haec ex Laris- 
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δι’ ἐπάτης τοὺς “Ἰατίγους καταγωνίσασθαι" τὸν γὰρ φανε- 
ρὸν καὶ κατὰ μέτωπον φϑάσας ἀπηγόρευς πόλεμον, πολλάκις 
συμβαλὼν καὶ ἡττηθεὶς καὶ πεῖραν τῆς συμβολῆς τοῦ Φραγ- 
γικοῦ πολέμου λαβών. ἐπεὶ δὲ ἥλιος κατέδυ, αὐτός τε δι᾽ 
ἤ δλης κεχοπιακὼς τῆς ἡμέρας ὃ βασιλεὺς εἰς ὕπνον ἐτράπετο, 
ὄνειρος ἐφίσταται τούτῳ. ἐδόχει γὰρ ἐντὸς τοῦ ἱεροῦ τεμέ- 
νους τοῦ μεγαλομάρτυρος Δημητρέου ἑστάναι καὶ φωνῆς. 139 
ἀχοῦσαι “μὴ λυποῦ, μηδὲ στένα, αὔριον νικᾷς." τὴν δὲ φω- 
γὴν βάλλειν αὐτοῦ τὴν ἀχοὴν ᾧετο ἐκ μιᾶς τῶν ἐν τῷ τεμένει 
Ἰοἀπῃωρημένων εἰκόνων, ἐν ἦ ὁ μεγαλομάρτυς “]ημήτριος κα- 
τεγέγραπτος δινπνισϑεὶς δὲ καὶ περεχαρὴς γεγονὼς ἐκ τῆς 
τοῦ ὁὀγείρου ταύτης ὀμφῆς, ἐϑεοχλύτεε τε τῷ μάρτυρι καὶ 
προσυπισχνεῖτο, εἰ γένοιτό οἱ νίχην κατὰ τῶν ἐχϑρῶν ἄρα-- 
σϑαι, αὐτόϑε τὸ παραγενέσθαι καὶ πρὸ σταδίων ἱκανῶν τῆς 
"δ πόλεως Θεσσαλονίκης οὐκ ἔφιππον, ἀλλὰ πεζῇ καὶ βάδην 
ἐρχόμενον εἰς τὴν αὐτοῦ εἰσελεύσεσϑαι προσκύγησιν. καὶ δὴ 
μετακαλεσάμενος τοὺς στρατηγούς τε καὶ ἡγεμόγας καὶ συγ-8Ἐ 
γεγεῖς ἅπαντας, βουλῆς ἤρχετο, τὴν ἑκάστου γνώμην ἀναζη- 
τῶν" εἶτα τὸ σχοπηϑὲν ἀπήγγειλε. τὸ δὲ ἦν παραδοῦναι τὰ 
δοτύγματα ἅπαντα τοῖς συγγενέσιν αὐτοῦ" προεξάρχοντα δὲ τὸν 


1. διὰ α. 6. ὄνηρος Ῥ. γὰρ add. Α. 8. ἀχούσας Ρ.. 
λύπους G. 10. μεγαλομάρτυρ A. καταγέγραπτο 6. 12. 
τυῦ add. Δ. ἐθεοχλύτει ἃ, ἐϑεοχλήτει ῬΑΘ. 13. προσυ-- 
ποσγνεῖτο Ῥ. 14. αὐτόϑε CAG, αὐτός Ρ. τε om. 6. 16. 
εἰσελεύσεσϑαι A, ἐλεύσεσϑαι PG. 1η. χαὶ συγγενεῖς om. Α. 


19. δοῦναι CG. 


aaeo quaesivit, quoniam inzidias atruere et dolo Latinos debellare vo- 
lebat. dudum enim in aperto Marte parum spei ponebat, cum δᾶθρ6 
congressus succubuissset εἰ Francorum impeium expertus esset. sole 
occaꝛo, ceum imperator contentione totius diei fatigatus, somno 
86 dedisset, somnium οἱ se obtulit. visus enim sibi est intra templum 
Demetrii magni martyris stare et hanc audire vocem: ΚΘ angare, neve 
gemas, cras vinces.“ emitti autem δὰ vox videbatur ex una in aede 
tuspeatarum imaginum, qua Demetrius magnus mattyr pictus erat. 
momno experrectus et summo gaudio afſectus ὃ» divinam hane vo- 
ἐδ, supplicavit martyri vovitque, si tontingeret sibi vietoriam de 
hostibus reportare, 60 86 proſeciurum οἱ ttadiis sat muitis ante, quam 
Thettalonicam pervenisset, equo relicto, pedibus δὲ gradu pretso δά 
eius venerationem ingresstrum. déin convocatis ducibus praefectis- 
que et propinquis omnibus, consilium instituit, δὲ porttquam senten- 
εἶδ intérrotgavit, quid aibi visum esset protulit. nimitum manipulos 
omnes propluquis δυῖς tradendos densuit. Summum autem Imperium 
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ἹΜελισσηνὸν Νικηφόρον ἐφέστησιν καὶ τὸν Kovorixiov Huoi- 
λειον, τὸν καὶ Ἰωαννάχην καλούμενον. ἀνὴρ δὸ οὗτος τῶν 
ἐπιφανῶν, περιβόητος ἐπ᾽ ἀνδρείᾳ καὶ σερατιωτικῇ ἐπιστήμῃ, 
ἐξ ᾿Αδριαγουπόλεως δρμώμενος. οὐ τὰ ταγματα δὲ μόνον 
αὐτοῖς παραδίδωσιν, ἀλλὰ καὶ τὰ τῆς βασιλείας παράσημαδϑδ᾽ 
ἅπαντα. ἐπέσκηπτε δὲ ποιήσασθαι τὴν παράταξιν καϑ' ὃ 
Οσχῆμα ἐν τοῖς προηγησαμένοις πολέμοις αὐτὸς παρετάξτετο, 
V. 112 παραγγείλας αὐτοῖς δι᾽ ἀκροβολισμῶν πρότερον ἀπόπειραν τῶν 
ἔμπροσθεν τῶν “Ἰατίνγων ἐρχομένων ποιήσασθαι, εἶτα τὸν 
ἐνυάλιον ἀλαλάξαντας, πανστρατὲ κατ’ αὐτῶν χωρῆσαι" ἐπὰν τὸ 
δὲ ὃ συνασπισμὸς γένητων καὶ εἰς χεῖρας κατ᾽ ἀλλήλων ἐλ- 
ϑωσι, νῶτα παρασχεῖν τοῖς “αείνοις καὶ φεύγειν ἀχρατῶς 
εἷς πρὸς τὸ “υκοστόμιον ὑποχρίνεσϑαι. ἐν ᾧ δὲ ὃ βασιλεὺς 
ταῦτα παρεκελεύετο, χρεμετισμὸς ἁπάντων τῶν ἵππων τοῦ 
στρατοπέδου αἴφνης ἐξηκούσϑη. καὶ θάμβος ἐπὲ τούτῳ κα- 15 


. κουρτίχην AG. 2. χαὶ τὸν Δ. Ἰωανάχην C. οὗτος 
τῶν ἐπὶ ἀνδρείᾳ βεβοημένων- τὸν ἀδελφὸν ἀδριανὸν εἰς βισι- 
λέα μετασχηματίσας. ᾧ στράτευμα δοὺς, ἐναντίον τοῦ στρα- 
τεύματος ῥομπέρτου στῆναι διαχελεύεται. εἰ δ' ἐχεῖνος ὁρμήσει 
μαχέσασθαι, στρέψαι τὰ γῶτα καὶ αὐτίχα φυγεῖν. ταῦτα μὲν 
οὖν τῷ ἐσχηματισμένῳ βασιλεῖ ἐνετείλατο. ἐχεῖνος δὲ μετὰ τῆς 
λοιπῆς στρατιᾶς δι' ὁδῶν ἀδήλων περιοδεύσας, καὶ τῷ τῶν φράγ- 
γων ἐμβαλὼν χάραχε τάς τε σχηγνὰς αὐτῶν καὶ τοὺς (leg. τὰ) ἐν 
αὐταῖς ἐληΐσατο χαὶ φόνον πολὺν ἐποιήσατο. τοῦ βαϊμούνδου 
δὲ χατὰ τοῦ ἐσχηματισμένου βασιλέως ὁρμήσαντος, χάχεῖνος καὶ 
ἢ σὺν αὐτῷ στρατιὰ τὰ χαλινὰ χαλάσαντες ἔφυγον. ὃ δὲ βάρ- 
βαρος ἐγαυρίᾳ μᾶλλον χαὶ ἐπῆρτο ὡς ἀπροσμάχητος. ἐν τούτῳ 
δ' ἀ αι αὐτῷ τοῦ χάραχος ἣ ἐχπόρϑησις καὶ ἡ φϑορὰ τῶν 
ἐχεῖ" καὶ εὐθὺς παρεῖτο .... .. ἀχούσας δὲ τὰ παρὰ τοῦ 
βουενγέου μηγυϑέντα A, quae ad verbum descripsit Zonaras 11}, 
p. 236. ή. Ἡνγδριαγουπόλεως Ο, Αἰνδριαγοπόλεως Ῥ, ἀδρια- 
γοπόλεως G. correxi. ὡρμώμενος P. 7. προσετάττετο G. 
3 ἐρχομένων δά. C. το, ἐνυάλμον ὦ εἴ in margine PG, chu- 
ον Ῥ. 13. ὑποχρέγασϑαι G. ιά. χρεματισμὸς Ῥ, χρεμε- 
τεισμὸς (6. 


Meliasono Nieephoro detulit et Curticio Basilio, qui εἰ Iohannace- 
vocabatur; serat hie e numero illustrium, fortitudino δὲ militari peri- 
tia coleherrimus, Adrianopoli oriundus. πος vero copias tantum illis 
tradidit, 2od intignis quoque imperatoria universa, praecepitque, aci- 
em ita instruerent, quemadmodum in prioribus proeliis ipae ſecis- 
aet; velitando prius Latinos antecedentes tentarent, dein clamore 
aublato, omnihus copiis in eos morerent; cortamine autem utrimque 
conserto, terga repente Latinis darent ae ſugam eſſuaam Lycostomium 
vorsus imularent. quae dum imperator praecipit, hinnitus repente 





ALXXIADIS 118. V. 5. 249 


τέσχεν ἅπαντας" ἀγαϑὺὸς δὲ ὅμως οἰωνὸς αὐτῷ τε τῷ βασι- 
λεῖ παραυτίκα καὶ πᾶσι τοῖς περιεργοτέροις ἐδόκει. ἀλλὰ 
ταῦτα μὲν οὕτως πως ἐπισκήψας αὐτοῖς καὲ καταλιπὼν δὲ. D 
ξιόϑεν τοῦ κάστρου “Παρίσσης, περιμείνας τὴν τοῦ ἡλίου δύ- 
ὅσιν, γεγγάδως τινὰς ἄνδρας ξἔπεσϑαέ οἱ ἐπιτάξας, τὴν τοῦ 
Λιβοτανένου κλεισούραν διεληλυθὼς καὶ τὸν ῬῬεβένιχον περι- 
χύψας χαὶ διὰ τῆς καλουμένης ᾿Αλλαγῆς πρὸς τὸ εὐώνυμον 
τῆς “αρίσσης μέρος καταλαβών, καὶ περιαϑρήσας τὴν ἅπα- 
σαν τοῦ τόπου ϑέσιν, χϑαμαλώτερον τόπον κατανγοῆσας, ἐκχεῖϑε 
ιομετὰ τῶν συνεφεπομένων αὐτῷ λοχῶν ἣν. οἱ δὲ ἡγεμόνες 
τῶν Ῥωμαϊκῶν ταγμάτων, ὁπηνίκα ὃ βασιλεὺς προλοχήσειν, 
ὡς εἴρηται, ἐπειγόμενος τὴν τοῦ “Πιβοτανίνου κλεισούραν 
διέρχεσθαι ἔμελλε, τηνικαῦτα ἀποσπάδα τινὰ τῶν Ῥωμαϊκῶν 
ἀποδιελόμενος ταγμάτων κατὰ τῶν Κελτῶν ἐξέπεμψαν, ἐφ᾽ 
δ ᾧ πρὸς ξαυτοὺς ξλχύσαι, ὡς μὴ ἐχεχειρίαν ἔχοιεν φωρᾶσαε 
τὸν αὐτοκράτορα, ὅπη πορεύεται. οὗ καὶ πρὸς τὴν πεδιάδα κα- 
τελϑόντες, προσέβαλον τοῖς Κελτοῖς, καὲ ἐφ᾽ ἱκανὸν μαχεσά- 
μενον διέστησαν, τῆς νυχτὸς ἀπάρέτε μὴ παραχωρούσης τὴν 
μάχην. καταλαβὼν δὲ τὸν σχοπηϑέντα τόπον ὃ βασιλεύς,,Ρ. 140 
Ἰοάπαγντας ἀποβῆναι τῶν ἵππων ἐκέλευσε καὶ ἐπὲ γόνυ κλιϑέν- 
τας τοὺς χαλινοὺς χερσὲ κατέχειν. καὶ αὐτὸς δὲ χαμαιδρύῳ 


4. παραυτίχα (6, τηνιχαῦτα P. 4. τοῦ alterum om. G. 6. 
an περιχάμψας ἢ 8. “αρίσσης Ῥ in margine, χλεεσούρας 
ΡΟ. 13. «“Τιβοταγίγου Ο, «ΠειβοτανίνουῬα. ι13. τιγὰ add. (6. 
1ή. lege ἀποδιελόμενοι. ἐξέπεμψεν 6. ι5. αὐτοὺς G. 
ἑλχύσας P. φωράσαιε (6, φωρᾶσϑαι Ῥ, correxi. 16. ὅπη 
C, ὅποι ΡΟ. πορεύηται G. κατελθόντας G. 20, ἐχέ- 
λευσε Ο, ἐχέλευε ῬΑ. 


onmium, quĩ in exercitu erant equi, auditus δεῖ; 4.86 res eum omnes 
admiratione cepiſsset, tamen imperatori δὲ intelligentioribus quibusque 
honum statim visum est omen. poſtquam haec mandavit, et δὰ dextram 
areis Larissae eos eligun solis occasu, generoris quibusdam viris 2e- 
qui se iussis, per Libotanini angustias perrexit, οἱ Revenicum cir- 
cumvectus, per Allagen quom dicunt locum δὲ siniſtrum 66 contalit 
Larissae latus. atque explorato totius regionis situ, eum depressiorem 
invenisset locum, ibi cum iis, qui ipsum comitabantur, aubs edit. Ro- 
manarum autem copiarum duces, cum imperator insidias, ut diximus, 
collocaturus, in 60 esset, ut Libotanini angustias trangiret, exereitus 
partem adversus Gallos miserunt, ut, quo imperator proficisceretur, 
impedirentur observare. hi igitur in planitiem progreſssi, Gallos ad- 
oriuntur, et postquam satis pugnarunt, destiterunt, intercedente tum 
nocte. imperator ubi in locum, quo tendebat, pervenit, descendere 
de equis omnes iustit, et genibus nixos, habenas manibus tenere. 
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περετυχών, ὥσαυτως καταχλιϑείς, τὸν χαλινὸν ἐν χαερσὲ κατὲ- 
χων, ἐπὲ πρόσωπον τὸ ἐπίλοιπον τῆς νυχτὸς ἔκειτο. 

6. Avioxovroç δὲ τοῦ ἡλίου, ἐπεὲ τὰ τῶν Ῥωμαίων 
τάγματα κατὰ φάλαγγας ἱστάμενα ὃ Βαϊμοῦντος ἐθεάσατο, 
τὰς τὸ βασιλικὰς σημαίας καὶ τὰ ἀργυρόηλα δόρατα, τοὺς 5 
ἕππους μετὰ τῶν βασιλικῶν ὀρυϑρὼν ἐφεστρίδων, οἧς ἐνόν, 
καὶ αὐτὸς τὴν ἰδέαν κατ' αὐτῶν κατεστήσατο φάλαγγα, διχὴ 


Β διελὼν τὰς δυνάμεις, καὶ τῶν μὲν αὐτὸς χατάρχων, τῶν δὲ 


φωλαγγάρχην τὸν Βρυέννιον καταστήσας" “Ἰαεῖνος δὲ οὗτος 
τῶν ἐπιφανῶν, ὃν καὶ κονοσταῦλον ὠνόμασαν" οὕτω γοῦνιο 
τὰς ἰδίας καταστήσας δυνάμεις, τὸ σύγηϑες καὶ πάλεν ποιεῖ 
καὶ κατὰ μέτωπον τῆς παρατάξεως, ὅπη τὰ βασιλικὰ ξωρα 
παράσημα, ἐκεῖ τὸν αὐτοχράτορα νομίσας εἶναι, ὡς πρηστὴρ 
τοῖς φαινομένοις ἐμπέπτει. οἱ δὲ μιχρὸν ἀντισχόντες, τὰ νὼ- 


τα τούτῳ διδόασιν: ὃ δὲ τούτους διώχων ὄπισϑεν ἤλαυνενιδ΄ 


ἀκρατῶς, ὡς ὃ λόγος φϑασας ἐδήλωσεν. ὃ μέντοι βασιλεὺς 
τὰ ἰδια τάγματα ἐπὲ πολὺ φεύγοντα δρῶν καὶ τὸν Ἐαξμοῦν»- 


τον ὄπισϑεν τῶν Ῥωμαϊκῶν ταγμάτων ἀκρατῶς διώκοντα, 


στοχασάμενος ἱκανὸν ἤδη διάστημα τῆς ἰδίας ἀποστῆναι τὸν 


Βαϊμοῦντον παρεμβολῆς, ἐπὲ τὸν ἵππον ἀναβάς, τὸ αὐτὸ δὲ 


καὶ τοῖς μετ’ αὐτοῦ παρακελευσάμενος, καταλαμβάνει τὴν τοῦ 
Βαϊμούντου παρεμβολήν. καὶ εἴσω ταύτης γενόμενος, πολ- 
λοὺς μὲν τῶν παρευρεϑέντων “ατίνων ἀναιρεῖ καὲ τὰ λα- 


5. malim χαὶ τοὺς. 1. φάλαγγαν ΡΟ, recte C. τᾶ. χατὸ τὸ 
μέτωπον 6. 15. διϑόασει θ6.«ἁἩ τ:τ9. τὰν βαϊμοῦντον om CG. 
21. χαταλαμβάνει (, παραλαμβάνεε ῬΟ. 


atque etiam ipse trixagini herbae, quam forte invenerat, similiter 
innisus, habenas tenens manibus, in faciem per roliquam noctem 
procubuit. 

6. Sole oriente, ceum Romanorum copias in acie eolloeatas Βοξ- 
mundus conapexisset εἰ imperatoria insignia hastasque argenteis distn- 
ctas celavis atque equos purpureis ephippiis instratos, οἱ ipse, ut po- 
terat, aciem instruxit, in duas partes copiis divisis, quarum alteram 
ipse duxit, alteri Bryennium praefecit: Latinus hie erat ex illustri- 
bus, quem êtiam eonosſtablum vocabant. εἷς ititur constitutis Βοῖ- 
mundus copiis, quod consueverat, rursus ſecit et in ſrontem aciei, 
ubi imperatoria insignia conspexit, imperatorem ibi 6946 ratus, ut 
fultgur ἐπ fallacias invebitur. Romani, postquam paullulum obstite- 
runt, terga vertunt; quos ille insequitur sumina, quam supra dixi- 
mus, vehementia. δὲ imperator εἰνὶ copias suas procul fugientes vidit 
et Boẽmundum vehementissime insequentem, iam ratis longe ἃ ca- 
atris zuis Boëmundum abesse ratus, equo conscenso iuasisque suis idem 








ΑΙΕΧΙΑΒΙΒ 1,8, V. 6. 151 


φυρα ἐκεῖϑεν ἀναιρεῖται" εἶτα περιαϑρεῖ τοὺς διώκοντας καὶ 
φεύγοντας. καὶ ἐπεὶ ἀτεχνῶς ξώρα τὴν φυγὴν ποιουμένους, 
χαὶ τὸν Βαϊμοῦντον ὄπισϑεν διώχοντα καὶ ἐκείνου ὕπισϑεν τὸν 
Βρυέννιον, μετακαλεσάμενος τὸν καλούμενον Πυρρὸν Γεώρ- 
ὅγιον ἐπὶ τοξείᾳ ὑμνούμενον καὶ ἑτέρους ἄνδρας γενναίους, χω- 
ρίσας ἱκανοὺς πελταστάς, ὄπισϑεν τοῦ Βρυεννίου ὀξέως ὁλαύ- Ὁ 
νεῖν ἐπέσκηψεν, φϑάσαντας δὲ μὴ ἀγχέμαχον τὴν μάχην ποιῆ- 
σαι, ἀλλὰ πόρρωϑεν κατὰ τῶν ἵππων μάλα συχνὰ πέμπειν 
τὼ βέλη. ἐπικαταλαβόντες οὖν τοὺς Κελτούς, τοὺς ἵππους 
Ιοπυχνοῖς ὀϊστοῖς ἔβαλλον, ὡς ἐν ἀμηχανίᾳ τοὺς ἱππότας καϑί-Υ. 113 
στασϑαι. καὶ γὰρ Κελτὸς ἀνὴρ πᾶς, ἐποχούμενος μέν, ενύ- 
ποιστος τὴν δρμὴν καὶ τὴν ϑέαν ἐστίν, ἐπὰν δ᾽ ἀποβαίη τοῦ 
ἵππον, τὸ μέν τι τῷ μεγέϑει τῆς ἀσπίδος, τὸ δέ τι καὲ διὰ 
τὰ τῶν πεδίλων προάλματα καὶ δρόμον ἀνεπιτήδειον, εὔχει- 
Ιϑρύτατός τε τηνικαῦτα γίγνεται καὶ ἀλλοῖος παντάπασιν ἢ πρὸ- 
τερον, ὀχλαζούσης οἷον καὶ τῆς ψυχικῆς αὐτῷ προϑυμίας. καὶ. νάϊ 
τοῦτο, οἶμαε, γινώσκων ὃ βασιλεύς, μὴ τοὺς ἱππότας, ἀλλὰ 
τοὺς ἕππους ἀναιρεῖν ἐπέταττε. τῶν δὲ ἵππων τῶν [Κελτῶν 
πιπεύντων , περιεδινοῦντο οἱ τοῦ Βρυεννίου. καὶ ἀπὸ τῆς 
λθτούτων πολλῆς συστροφῆς κονίσαλος μακρὸς καὶ πυχνὸς ἵστατο 
μέχρι νεφῶν κορυφούμενος, ἐς παραβάλλεσθαι τοῦτον κατ’ ἐκεῖ- 


6. ἐλαύνειν ὀξέως ἃ. 2. τὴν prius: εἰς ΓΟ. 13. τῷ μέντοι 


Ρ, τὸ μέντοε ἃ, τὸ μέν τε Ο. 14. εὐχεερώτατος Ο. vid. an- 
notat. ι5. ἢ : καὶ CG. ι9. περεωδινοῦγντο C. 20. κο- 
νίσσωλος C. 


ſfacere, Boëmundi castra invadit, ace multis, qui illic roperti sunt, Lati- 
nis necatis, praeda omni potitur. dein eos, qui persequebantur quique 
ſugiebant, reſspicit. eumque suos fugam plane simulare, Bocmundum 
autem ἃ tergo insequi εἰ ροδὶ hunc Bryennium videret, arcessivit 
quem vocabant Georgium Pyrrhum, iaculandi arte celebrem, et alios 
ſortes viros, eosque ceum idonea, quam ipsis attribuit, peltaatarum manu 
Bryennium celeritor persequi iussit, hac tamen cautione, ut, cum prope 
accessissent, non cominus pugnandi copiam facerent, sed eminus tela 
ἴω equos creberrime mitterent. assecuti igitur Gallos, equos ingenti 
ielorum vi petunt, πὲ in magnam equites incurrerent diſſcultatem. 
nam Gallus miles omnis, dum equo vehitur, εἰ impetu et adspectu 
terribilis est; sin doscenderit ex equo, tum magnitudine elypei, tum 
propter rostratos caleceos cursumque impeditum, facillime superari 
potest οἱ alius omnino atque antea est, deficiente quasi ipsius animĩ 
alacritate. id, arbitror, perspectum imperator habens, non equites, 
Sed equos interfici iusit. equis autem Gallorum cadentibus, turba- 
bantur, qui cum Bryennio erant, magnaque eorum conglobatione den- 
Sus excilatur pulvis ad nubes usque, ita ut caligo tum oriretur instar 
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vo καιροῦ τῷ κατὰ τὴν «ἴγυπτον γεγονότι πάλαι σκότει ψηλαφη- 
τῷ. τάς τε γὰρ τούτων ὕψεις ἀπετύφλου ἣ πυκνύτης τῆς κόνεως 
καὶ ἄγνοιαν ἐμπαρεῖχεν, ὅπόϑεν καὶ παρὰ τίνων οἱ ὀϊστοὶ 
πέμπονται. τρεῖς δὲ “ατίγνους ἀποστείλας ὃ Βουέννιος ἐδή- 
λωσε τῷ Βαϊμούντῳ τὸ πᾶν. οἱ καὶ κατέλαβον αὐτὸν εἴς τι 
Β νησίδιον ποταμοῦ τοῦ οὕτω καλουμένου Σαλαβρία μετὰ τινων 
ἱστάμενον ὀλίγων Κελτῶν καὶ σταφυλὰς ἐσθίοντα, ἅμα δὲ καὶ 
ὑπέρχομπὸόν τι καυχώμενον, ὅπερ καὶ μέχρι τοῦ νῦν παρῳδεῖ- 
ται καὶ περεφέρεται. τοῦτο γὰρ πολλάκις ἐλεγε βαρβαρίέζων 
τὸ “υυχοστόμιον, ὅτι “τὸν ᾿Αλέξιον εἰς λύχου στόμα ἐνέβα- το 
λον." τοιοῦτον γὰρ ἣ ὑφεροψία σφάλλουσα τοὺς πολλοὺς καὶ 
πρὸς τὰ ὑπ’ ὄψιν καὶ ἐν ποσὶ κείμενα. ἀχούσας δὲ τὰ παρὰ 
τοῦ Bousrviou μηνυϑέντα καὶ ἐπιγνοὺς τὸν δόλον καὶ τὴν δι’ 
ἀπάτης νίκην τοῦ αὐτοχράτορος, ἤχϑετο μέν, ὡς εἰκὸς, κα- 
τέπιπτο δὲ οὐδαμῶς, ὅποῖος ἐκεῖνος. ἀποχριϑέντες οὖν τινὲς τΆ 
Οτῶν ὑπ᾽ αὐτὸν κατάφρακτοι Κελτοὶ ἀνῆλθον εἰς ἀχρώρειάν 
τινα κατέναντε τῆς “αρίσσης διακειμένην. τούτους τὸ ὅπλι- 
τικὸν ϑεασάμενοι, ξὺν πολλῇ προϑυμίᾳ ἐβίαξζον προσβαλεῖν 
αὐτοῖς" ὃ δὲ αὐτοχράτωρ ἀπεῖργε τούτους τοῦ ἐγχειρήματος. 
ἐκ διαφόρων δὲ πολλοὶ καὶ διάφοροι ξυμμιγέντες ταγμάτων λο 
ἀνελθόντες προσέβαλλον τοῖς Κελτοῖς" οἱ δὲ παραχρῆμα κατ' 
αὐτῶν ὡρμηκότες, ἀναιροῦσιν ἄχρε τῶν πενταχοαίων. εἶτα 


ἃ. τάς τε : τότε. 6. νησήδεον ΡΟ, recte (. σαλαυρέα (6. 
8. παράδεται 6. 10. ἔβαλον G. 16. αὐτὸν C, αὐτῷ PG. 
vid. annotat. 18. σὺν Α. προσβαλεῖν ἘΡ, ξυμβαλεῖν CAG. 
19. ἀπῆγε CAG. 40. ἐχ διαφόρων δὲ πολλῶν συμμεγέντες 
ταγμάτων Α. Ἅι. προσέβαλλον Α, προσέβαλον ΡΟ. 


tenebrarum illarum palpabilium, quibus Aegyptus olim afflicta est; 
nam prospectum adimebat vis pulveris nec explorandi potestatem da- 
bat, unde εἰ ἃ quibus sagittae mitterentur. tribus autem Latinis 
missis, Bryennius rom omnem Boëẽmundo nuntiavit. δῖ invenerent 
illum cum paucis suorum in parva insula fuvii, cui nomen Salabrias, 
uvas comedentem, simulque insolentius aliquid iactantem, quod etiam- 
num in ore vulgi δεῖ. nuam saepius repetebat, barbaro ore Lycosto- 
mium efferens, Alexium in lupi fauces ἃ s6 coniectum esse. adeo superbia 
plurimos fallit etiam in iis, quae δ} oeulis et ante pedes sunt. sed 
cum nuntium Bryennii accepisset, οἰ dolum imperatoris cognorisset 
victoriamque fraude partam, commotus est quidem, ut par erat, no- 
quaquam tamen, qua erat fortitudine, concidit animo, electi igitur 
loricati aliquot Galli tumulum conscendunt 6 regione Larisaae sitaum. 
quos aimulac exercitus Romanus conspexit, magna poscunt alacritate 
cum ipsis congredi. id cum imperator fieri vetuisset, tamen varii ex 
variis cohortibus magno numero permiati, in collem evadunt Gallo- 
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τοῦ βασιλέως στοχασαμένου τὸν τόπον, δι' οὗ ὃ Βαϊμοῦντος 
ἔμελλθ διελθεῖν, καὶ ἀποστείλαντος γενναίους στρατιώτας 
μετὰ καὶ Τούρκων καὶ τοῦ Πιγιδηνοῦ προεξάρχοντος, ἅμα τῷ 
πλησίον γενέσθαι, εὐθὺς ὃ Βαϊμοῦντος ὅρμησας κατ᾽ αὐτῶν, 
δἥττησε τούτους μέχρε τοῦ ποταμοῦ διώξας. D 
7. Τὴ δὲ μετ᾽ αὐτήν, αὐγαζούσης ἤδη τῆς ἡμέρας, πα- 
ραδραμὼν τὸν ἤδη ῥηϑέντα ποταμὸν μετὰ τῶν συνεφεπομένων 
αὐτῷ κομήτων καὶ αὐτοῦ δὴ τοῦ Βρυεννίου, ἐπεὶ ἑλώδη τό- 
πὸν ἂν τοῖξ' τῆς Δαρίσσης μέρεσιν ἐϑεάσατο, ἀναμεταξὺ δύο 
10 βουνῶν πεδιάδα ἀλσώδη εὑρὼν ἀποτελευτῶσαν εἰς στενωπὸν 
ὀξύν, (χλεισούραν τοῦτο καλοῦσιν,) τὴν λεγομένην Ζεμενίκου 
παλάτιον, διὰ τούτου εἰσελθών, ἐκεῖ τὸν χάρακα ἐπήξατο. 
τῇ δὲ μετ᾽ αὐτὴν χατὰ τὸ περίορϑρον καταλαμβάνει αὐτὸν 
ὁ φαλαγγάρχης Πιχαὴλ ὅ Δούχας, ὃ πρὸς μητρὸς ἐμὸς ϑεῖος, 
ιδμετὰ τοῦ ὁπλιτιχοῦ παντός, ἀνὴρ ἐπὲ φρονήσει διαβεβοημέ- 
γος, ὥρᾳ δὲ καὶ μεγέϑεε σώματος διαφέρων οὐ τῶν τότερ, 142 
καιροῦ, ἀλλὰ καὶ τῶν πώποτϑ γεγενημένων, (ϑάμβος γὰρ εἷ- 
χεὲν ἅπαντας τοὺς ὁρῶντας τὸν ἄνδρμα,) συνιδεῖν δὲ τὸ μέλλον 
καὶ φωρᾶσαι τὸ ἐνεστὸς καὶ καταπράξασϑαι δεινότατός τὸ κχαὲΐ. 114 


. τὸν τόπον A, toũ τόπου PG. 8. χαὶ prius add. (Α. μιγιδενοῦ Α. 
6. τῇ : τὴν Α. μετ αὐτὴν χλεισοῦραν εἰσελθὼν, ἐπὶ ἑλώδη 
τόπον τινὰ, ἐν τοῖς μέρεσι τῆς λαρίσσης χαὶ διαχείμενον, καὲ 
δομενίχου παλατίον καλούμενον, ἐχεῖ τὸν χάραχα ἐπήξατο Α. 
9. τῆς om. 6. 11. ὀξύν add. (Ο οἱ in margine Ρ. τοῦτον 
66. τὴν λεγομένην : καὶ γενομένην Ο. “εμενίκου Ο, 
Δομενέχου PAG. 13, αὐτὸν : τὸν τόπον A. 14. μητρὸς : 
πατρὸς (6. 15. ἀνήρτις 6, τη. καιροῦ om. Δ. μ:19. καὶ 
primum om. G. καὶ alterum om. C. 


que adoriuntur: in quos impetu illi atatim facto, ad quingentos cae- 
dunt. dein cum imperator in locum, πρὶ Boëmundum transiturum 
6626 coniiciebat, milites fortes una οὑπὶ Turcis, Migidano duce, πιΐ- 
aissot, eos Boëmundus, τ prope fuerunt, aggressus vicit atque δὰ ſlu- 
vium usque perseeutus est. 

7. Postridio eius diei, 30le orto, Boëmundus fluvium, cuius 
mentionem iam fecimus, una cum comitibus δὲ ipso Bryennio trans- 
gressus, cum palustrem regionem prope Larissam animadvertisset, in- 
venisetque inter montes duos locum saltuosum in angustias, quas 
elusuras vocant, desinentem, Demenici palatium dictum, eum ingressus 
δε ibique castra posuit. postoro die sub diluculum cum uni verso exercitu, 
accessit phalangâs dux Miehael Ducas, avunculus meus, vir pruden- 
tiae laude celeberrimus, forma δὲ magnitudine corporis non a 
modo, aod omnibus omnino, qui unquam fuere, praestans: admiratio 
eepit omnes, qui adspicichant hominem: idem de ſuturis callidiasime 
coniiciebat et praesentia indagabat conſiciebatque unus omnium dex- 
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ἀπαράμιλλος. τούτῳ ὁ αὐτοκράτωρ ἐπέσκηψεν μὴ πάντας ἐν. 
εὸς τοῦ στομίου τῆς κλεισούρας εἰσελθεῖν, ἀλλὰ τὰς μὲν δυ- 
γάμεις ἔξωθεν ἵστασθαι ἰλαδόν, ὀλίγους δὲ διελεῖν Τούρκων 
καὶ Σαυροματῶν τῆς τοξείας εἰδήμονας καὶ τούτοις παραχω- 
ρῆσαι τῆς εἰσόδου, ἐπισκῆψαι δὲ τούτοις, μηδενὲ ἑτέρῳ ξίφει" 
πλὴν ὀϊστοῖς χρήφασϑαι. εἰσελθόντων δὲ καὶ ἱππασίας ποι- 
Βου κατὰ τῶν “ατίγων, οἱ ὅξωϑεν ἱστάμενοι πρὸς ἀλ- 
λήλους σφαδάζοντες ἤριζον, ὅποῖος ἂν τὸ στόμιον εἰσέλϑοι. 
ὃ γὰρ Βαϊμοῦντος πλήρης ὧν στρατηγικῆς ἐπιστήμης, τοὺς ὑπ’ 
αὐτὸν ἐχέλευθ συνησπιχύτας ἴστασϑαι, καὶ ταῖς ἀσπέσεν ξαυ- το 
τοὺς περιφράττονετας ἀτρειιεῖν. ὃ δέγε πρωτοστράτωρ ϑεα- 
σάμενος τοὺς ὑπ’ αὐτὸν κατὰ μικρὸν ἐχρέοντας καὶ εἰσερχο- 
μένους διὰ τοῦ στομίου, εἰσῆλθε καὶ αὐτός. ὃ δὲ Βαϊμοῦνγ- 
τος τούτους ϑεασάμενος, ὥσπερ λέων ἐχάρη μεγάλῳ ἐπὲ σώ- 
ματε κύρσας, εἶπεν ἂν τις Ὁμηρικῶς, ὡς καὶ οὗτος ἰδὼν ἐν τϑ 
αὐτοῖς ὀφϑαλμοῖσι τούτους καὶ τὸν πρωτοστράτορα Μεχαήλ, 
αὐσχέτῳ ῥύμῃ πανσυδὲ κατ᾽ αὐτῶν ἵεταε " οἱ δὲ παραχρῆμα 
νῶτα τούτοις διδύασιν. Οὐζᾶς δὲ τὴν κλῆσιν φερώνυμον ἐκ τοῦ 
γένους λαχών, ἐπ᾽ ἀνδρείᾳ διαβεβοημένος, εἰδὼς ἢδ᾽ ἐπὲ δεξιὰ 
ηδ' ἐπ’ ἀριστερὰ νωμῆσαι βῶν ἀζαλέην, καϑ' Ὅμηρον, ir ao 


ι. ἐπέσχηψεν ὃ αὐτοχράτωρ 6. ἃ. τῆς χλεισούρας στομίου 6, 
altero ordine PA. 3. ἔξω Α. διελὼν Ο, διελϑεῖν ΑΞ. ὁ 
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τοις add. A. ιτι9. λαβὼν 6.«ἁ 50. χαϑ' Ὅμηρον om. Δ. 


terrime. huic igitur pracceperat imperator, ut non omnes in angustia- 
rum fauces introduceret, 2ed copias extra consiſttero iuberet turma- 
matim dispositas. paucos tantum e Turcis Sarmatisque selectos, qui 
iaculandi arte excellerent, intrare pateretur, nec tamen ullo 4]10 ar- 
morum genere quam telis 608 uti sineret. verum cum hi ingreati in 
Latinos equis inveherentur, qui ſoris stabant, pugnandi cupiditate 
flagrantes, certabant in fauces introiro. nam Βοξδιουπίυς, rei milita- 
ris admodum peritus, suos confertim stare, scutisquo tectos subaisters 
iussit. at protosſtrator cum puos paulatim dilabi δὲ fauces ingredi cer- 
neret, ingressus est οἱ ipse. quos Boëmundus conspicatus, δἰεαὶ leo 
gaudet, qui magnam in praedam ineiderit, (ita Homerice dixeris), 
sie οἱ hic, ubi suis ipse oculis protostratorom Miehaclem cum uis in- 
gressum vidit, voehementissimum in eos copiis omnibhus impetum ſa- 
cit; illi terga statim vertunt. Uxas antem, nomen ἃ gente nactus, 
virtutis laudo inslgnis, ac peritus, ut Homerus ait, clypeum οἱ desm- 
trorsum δὲ siniſtrorsum movore, is igitur, cum ex angustiis egre- 
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τῷ τοῦ στομέον ἐξέρχεσϑαι δεξιὰ παρεχκλίνας, γοργῶς ἐπε- 
στραφείς, παίεε τὸν αὐτῷ ὑπαντιάσαντα “ατῖνον" ὁ δ᾽ εὐ- 
ϑὺς κύμβαχος κατὼ γῆς ἔκειτο. ὃ δὲ Βαϊμοῦντος ἐδίωχε τού- 
τους μέχρε τοῦ ποταμοῦ Σαλαβοία. ἐν δὲ τῷ φεύγειν ὃ ἤδη 
5 ηϑεὶς Οὐζᾶς πωΐει τὸν τὴν σημαίαν τοῦ Βαϊμούντου κατέ- 
γχοντα διὰ τοῦ δόρατος, καὶ τὴν σημαίαν τῶν χειρῶν αὐτοῦ 
ἀφαρπάσας, μικρὸν περιδινεῖ καὶ κλίνει πρὸς τὸ πρανές. οἱ Ὁ 
γοῦν “αεῖνοε τὴν σημαίαν ἔξ ὀρθίου σχήματος χατακλιϑεῖ- 
σαν ἑωραχότες, ἂν συγχύσει γεγόνασι χαὲὶ ἐφ᾽ ἑτέραν ἐτρά- 
ἰοποντὸ ατραπόν, δ ἧς καὶ τὼ Τρίκαλα καταλαμβάνου- 
σιν ἤδη προκατασχεϑέντα παρά τινῶν τῶν τοῦ Βαΐμουν» 
του πρὸς τὸ “υχοστόμιον φευγόντων. κακεῖσθ τέως αὐλίζον- 
ταὶ εἴσω τούτων γεγονότες" ἐκεῖθεν δὲ καταλαμβάνουσε τὴν. 142 
Καστορίαν. ὃ δὲ βασιλεὺς ὑποστρέψας ἀπὸ “αρίσσης καὶ 
ιἤ τὴν Θεσσαλονίκην καταλαβών, ὁποῖος ἐκεῖνος περὲ τὰ τοιαῦ- 
τα, ταχὺ μάλα πρὸς τοὺς σὺν τῷ Βαϊμούντῳ κόμητας ἀπο- 
στείλας, πολλὰς ὑποσχέσεις ἐπεποίητο, εἰ τὸν Βαϊμοῦντον 
τοὺς μισϑοὺς ἀπαιτήσουσιν, οὕσπερ αὐτοῖς καὶ ὑπέσχετο " 
τοῦ δὲ μὴ ἔχονεος ἐποδοῦγαι, παραπείσουσι τοῦτον κατελϑεῖν 
Ἰοεἰς τὴν ϑάλασσαν καὶ ἀναζητῆσαι ταῦτα ἀπὸ τοῦ ἰδίου πα- 
τρὸς Ρομπέρτου, καὶ αὐτὸν ἐχεῖνον διαπερᾶσαι τοὺς αὐτῶν 
μισϑοὺς ἐξαιτησόμενον. καὶ εἶ τοῦτο ἀγύσαιεν, πάντας τιμῆς 
καὶ εὐεργεσιῶν μυρίων ἐπαπολαῦσαι. καὶ ὅσοι μὲν τούτῳ Β 
'ι. χαὶ γοργῶς A. 2. ὑπαντιάσαντα ῬΑ, ὑπαγντήσαντα (6. 


4. σαλκευρία (0. 8. ἐξ ὀρϑίου σχήματος om. Α. 11. παρά 
τινων τῶν παρὰ τοῦ Βαϊμούντου πρὸς τὸ «Ἰυχοσιόμιον — 


των coni. Wilken. Hist. Comn. p. 200. 12. αὐλέζονταε C, ηὐλί-. 
ζονεο PG. 16. συν: ἐν α. "8. ὥσπερ CAIG. 23. μυρίων 
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diens δὰ dextram declinaret, celeriter conversus, Latinum occurren- 
tem percutit; atque is statim praeceps humi corruit. Boëmundo au- 
tem Romanos persequente usque ad Salabriam flumen, idem, cuius 
meminimus, Uꝛas signiferum Boctmundi hasta percusait, signumque de 
manibus extortum aliquantum vribrarit inclinavitque terram versus. 
Latini, eum signum inclinatum cernerent, trepidautes alteram capes- 
aunt viam ac Tricala perveniunt, quae urbs ἃ nonnullis Boëmundi 
militibue Lycostomium versus fugientibus iam occupata erat. illic ali- 
quamdiu commorati, Castoriam occupant. imperator Lariasa reversus 
eum Thessalonicam pervenisset, ut —8 in eiusmodi rebus, celeriter 
per legʒatos Boëẽmundi comitibus maximas pollicitationes fecit, οἱ ἃ Boë- 
mundo stipendia exigerent promisra; οἱ cum solvendo non easet, eum 
indueerent, ut δά mare proficisceretur δὲ pecuniam ἃ Roberto patre 
requireret, rel adeo ipse traiiceret, quo mercedem pararet. quod εἱ 
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ὀπὶ μισϑῷ δουλεῦσαι ϑελήσουσι, προσλαμβάνεσθϑαι τούτους 
καὶ ἀποχρῶντα τὸν μισϑὸν ἀποδοῦναι κατὰ τὰ ϑελήματα αὐεῶν, 
τοὺς δ᾽ αὖ εἰς τὰς οἰκίας αὐτῶν βουλομένους ἀπελϑεῖν ἀκινδύ- 
vocç διαβιβάσαε διὰ τῆς Οὐγγρίας. ὑπείξαντες οὖν τῷ τοῦ 
βασιλέως προστάγματι οἱ κόμητες, τοὺς τῶν παραδραμόγτων"5 
τεσσάρων ἐνιαυτῶν μισϑοὺς ἀσυμπαθῶς ἀπήτουν, “ὁ δὲ μὴ 
ἔχων ἀποδοῦναι, ἀνεβάλλετο τέως. οἧς δὲ ἐνέχειντο εὐλογω 

Μιιιδαίτοῦντες, μὴ ἔχων ὅ τε καὶ δράσειε, τὸν μὲν Βρυέννιον 
αὐτοῦ που φυλάσσειν τὴν Καστορίαν κατέλιπε, χαὲ τὸν τοὺς 
ΠΠολύβους φυλάσσοντα Πέτρον τοῦ ᾿Αλίφα" αὐτὸς δὲ τὸν τὸ 
«Αὐλῶνα κατέλαβε. τοῦτο δὲ μεμαϑηκὼς ὃ βασιλεὺς νικητὴς 
εἰς τὴν βασιλεύουσαν τῶν πόλεων ἐπαναζεύγνυσι. 

c 8. Καταλαβὼν δὲ ταύτην καὶ ἐν συγχύσει τὰ κατὰ τὴν 
ἐκχλησίαν εὑρών, οὐδὲ πρὸς βραχύν τινα χρόνον ἀνέσεως 
ἔτυχεν. ἀλλ᾽ ὁποῖος ἐχεῖνος ἀποστολικὸς μαϑητὴς ὧν,, ἐπεὶ ι5 
κυμαινφομέγνην τοῖς τοῦ Ἰταλοῦ δόγμασι τὴν ἐκκλησίαν εὗρε. 
κἂν κατὰ τοῦ Βρυεννίου ἐβουλεύετο, (Κελτὸς δὲ οὗτος τὴν 
Καστορίαν κατασχών, ὡς εἴρηται,) ἀλλ᾽ οὐδ᾽ οὕτως ἡμέλει 
τοῦ δόγματος. ἐπὲ τούτοις γὰρ 'καὶ τὰ κατὰ τὸν Ἰταλὸν {περὶ 
τῆς αἱρέσεως τοῦ Ἰταλικοῦ) ἐβλάστησαν μεγάλως τὴν ἐκχκχλη- τὸ 

Ὡσίαν συνταράττοντα. οὗτος δὲ ὃ Ἰταλὸς (δεῖ γὰρ τὰ κατ' 

3. ἀχιγϑύνους 6. 6. ἀσυμπαϑῶς oMm. A. 8. δράσειε Α, δράσειεν 
ΡΟ. 9 χατέλειπε 6. καὶ τὸν πέτρον τοῦ ἀλίφα τοὺς πολόβοος 
φυλάξαντα Α. 1. ψγιχητὴς om. A. 12. ἐπαναζεύγνυτο A. 
15. ἐτύγχανεν Α΄. μαϑητὴς add. Α. 16. “ταλιχοῦ CG. ι5. 
κατὰ Ο, χαὶ P, χαὶ χατὰ ἃ. i9 τὰ περὶ τῆς αἱρέσεως τοῦ 1τα- 


λικοῦ χατὰ τὸν Ιταλὸν ἐβλάστησαν G. ego indicem capitis, qui ἰὰ 
textum irrepsit, ancis inclusi. 21. ταράττοντα (α. ὃὄ om. Α6. 


effocissent, omnes honorem atque innumoera beneſficia capturos, εἰ 
quieunque suis sub sitgnis merere vellent, eos 66 in commilitium asci- 
turum esso et tantam mercedem soluturum, quantam euperent. qui 
vero redire domum mallent, tutum illis iter per Hungariam 66 

rum. eam conditionem comites secuti, stipendia quadriennii praeter- 
iti asine ulla indulgentia flagitarunt. hic cum ἃ pecunia laboraret. 
differebat diem; sed instantibus illis iusta petero, cum non haberet. 
quo 86 verteret, Bryennium reliquit ad Caſtoriam defendendam; Po- 
Ioborum custodiam Petro Aliphae tradidit; ipse Aulonem petiit. quod 
ubi imperator comperit, vietor in urbium reginam reversus est. 

8. Ibi cum perturbatam ecclesiam invenisset, ne paullum quidem 
requiovit; sed ut erat disciplinae apoſtolicae addictus, ubi vexatam 
Itali dogmatis ecclesiam vidit, licet proficisci in Bryennium cogitaret, 
(Gallum istum Castoriam tenere narravimus,) tamen ne sic quidem do- 
etrinam evangelicam neglexit. eo enim tempore Itali haeresis auccre- 
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αὐτὸν ἐξ ἀρχῆς αὐτῆς διηγήσασϑαι,) ὥρμητο μὸν ἐξ Ἰταλίας 
καὶ ἐν τῇ Σικελίᾳ ἐφ᾽ ἱκανὸν διέτριψε" νῆσος δὲ αὕτη ἀγχοῦ 
τῆς Ἰταλίας διακειμένη. οἱ γὰρ Σικελοὶ ὠποστώντες τῆς Ῥω- 
μαίων ἀρχῆς καὶ εἰς πόλεμον κατ᾽ αὐτῶν καὶ μάχας ἀπονἢ- 
δγευχύτες, τοὺς Ἰταλοὺς εἰς συμμαχίαν προὐχαλέσαντο, μεϑ' 
ὧν καὶ ὃ τοῦ Ἰταλοῦ πατὴρ ἦν, ἔχων καὶ τὸν παῖδα ᾿μεϑ' 
ἑαυτοῦ, κἂν μὴ στρατεύσιμον εἶχε τὴν ἡλικίαν, συνεφεπόμε- 
γὸν τούτῳ καὶ συμπαρασκαίροντα καὶ τὰ πολεμικά, οἷα τὰ 
τῶν Ἰταλῶν, παιδευόμενον. ᾿ τὰ μὲν οὖν πρῶτα τῆς ἡλικίας 
ιοοὕτως εἶχε τῷ Ἰταλῷ, καὶ ἢ πρώτη τοιαύτη τούτῳ καταβολὴ 
τῆς παιδεύσεως. ἐπεὲ δὲ ὃ κλεινὸς ἐκεῖνος Γεώργιος Mu- P. ιήξς 
γιάχης, τ)ῦ Ιογνομάχου τὰ σκῆπτρα τῆς Ῥωμαίων διέποντος, 
τυραννήσας τὴν Σικελίαν κατέσχε, μόλις ἐκεῖϑεν ὃ τοῦ ἴτα- 
λοῦ πατὴρ καὶ τὸν παῖδα ἐπιφερόμενος πέφευγε καὶ εἰς 
ι} Δογγιβαρδίαν φυγάδες ἀμφω κατήχϑησαν ἔτι ὑπὸ Ῥωμαίους 
τελοῦσαν. ἐκεῖθεν δὲ οὗτος ὁ Ἰταλός, οὐχ οἰδ᾽ ὅπως, τὴν 
Κωνσταντινούπολιν κατέλαβεν, ἁπάσης παιδείας καὶ τέχνης 
λογικῆς οὐκ ἐνδεῶς ὄχουσαν. καὶ γὰρ ἀπὸ τῆς αὐτοχρατο- W 
ρίας Βασιλείου τοῦ πορφυρογεννήτου μέχρε αὐτῆς τῆς τοῦ 
20 ονομάχου βασιλείας ὃ λόγος, εἰ καὶ τοῖς πλείοσιν ἐρρᾳϑύ- 
μητο, ἀλλ᾽ οὖν γε πάλιν οὐ καταδεδυκώς, ἀνέλαμψε καὶ ἀνέ- ἢ 
ϑορε καὶ διὰ σπουδῆς τοῖς φιλολόγοις ἐγένετο ἐπὶ τῶν χρύ- 
γῶν ᾿Αλεξίου τοῦ αὐτοχράτορος, τὰ πρὸ τούτου χλιδώντων 
ι. αὐτῆς add. (Α. 8.τῆς τῶν Ῥωμαίων 6. η. στρατεύειν CG. 


8. χαὶ alterum om. G. ι1. Γεώργιος ἐχεῖγος PG, altero ordine Ε΄. 
17. Κωνσταντίγου A. 


vit, quae magnopere ecclesiam agitavit. δίς autem Italus (nam ab 
initio repetendum est) Italia oriundus, aliquamdiu in Sicilia commo- 
ratus est, quae est insula prope Italiam. etenim Siculi cum ἃ Romanis 
deſecissent et bellum in eos pararent, Italos auxilio arcessiverunt; inter 
quos etiam Itali pater erat, filiolum secum ducens, qui licet nondum 
militari aetate esset, tamen sequebatur patrem titubanti pede et militiam, 
ut Italorum mos est, discebat. talis igitur pueritia Itali erat, δὲ tale ini- 
tium ἃς ſundamentum eruditionis eius. cum vero celeber 1116 Georgius 
Maniaces, Monomacho Romanorum imperatore, tyrannidem in Sicilia oe- 
ceupasset, aegre illince Itali pater una cum filio aufugit; οἱ in Longibardiam 
profugi ambo rediere, Romanis etiam tum subiectam. hinc Italus iste, ne- 
scio quo modo, Cpolin venit, cuiusvis eruditionis bonarumque artium 
nequaquam tum expertem. nam inde ἃ Basilii Porphyrogeniti princi- 
patn usque ad ippum Monomachi imperium litterarum studia, etsi fere 
iacebant, tamen non plave erant extincta, donec imperatoris Ale- 
xii temporibus excitata, eſſlorescere coeperunt ae ſsumma diligen- 
tia a philologis tractari. nam antehac delicati plerique erant nugas- 
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Οδὲ δεξιότητα καὶ νοὸς ὀξύτητα, τυχὼν μέντοι καὶ ϑεοῦ ἀοω- 10 


V. τ16 καὶ τὰ Ἑλλήνων καὶ τὰ Χαλδαίων ἀχριβωσάμενος, γέγονε τοῖς τ 
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τῶν πλειόνων καὶ παιζόντων ἀνθρώπων καὶ ὀρτυγίαις καὶ 
ἄλλοις αἰσχίοσι παιγνίθιες ἐνασχολουμένων διὰ τὴν χλεδήν, 
λόγον δὲ καὶ παίδευσιν ἅπασαν τεχνικὴν ἐν παρέργῳ τιϑεμέ- 
γων. οὕτως οὖν τοὺς ἐνταῦϑα ἔχοντας ὃ Ἰταλὸς εὑρηκώς, 


καὶ ἀνδράσιν ὅμιλήσας σχολαστικοῖς καὶ ἀμειλίκτοις καὶ τὸ 


ἦϑος ὠγρίοις, (ἦσαν γὰρ τότϑ καί τινες περὲ τὴν βασιλεύου- 
σαν τοιοῦτοι .) παιδείας τοίνυν λογικῆς ἐξ ἐχείγων μετασχών, 
καὶ Πιχαὴλ ἐκείνῳ τῷ ΨῬελλῷ ἐν ὑστέρῳ προσωμίλησεν,, ὃς 
οὐ πάνυ τοε παρὰ διδασκάλοις σοφοῖς ἐφοίτησε, διὰ φύσεως 


γοῦ πρὸς τούτοις διὰ τὴν ϑερμοεάτην ἱκεσίαν τῆς μητρὸς αὖὐ- 
τοῦ ἐπαγρυπνούσης συχνῶς τῷ ἐντῷ ναῷ τοῦ Κύρου τῆς 8εο- 
τόχου σεμνῷ εἰκονγίσματε καὶ ϑερμοῖς τοῖς δάκρυσιν ὑπὲρ 
τοῦ παιδὸς ἐκκαλουμένης, εἰς ἄκρον σοφίας ἁπάσης ἐληλαχὼς 


τότε χρόνοις περιβόητος ἐν σοφίᾳ. τούτῳ γοῦν ὃ Ἰταλὸς προσ- 
ομελήσας ἐν ἀπαιδεύτῳ ἤϑει καὶ βαρβαρικῷ οὐκ δύνατο 


Ὦ φιλοσοφίας εἰς βάϑος ἐλθεῖν, διϑασχάλων ὅλως μηδ᾽ ἐν τῷ 


μανϑάνειν ἀνεχόμενος, ϑράσους αὖν μεστὸς καὶ ἀπονοίας βαρ- 


1. πλειόνων ἀνθρώπων χαὶ παιζόντων ἃ, πλειόνων χαὶ παιζόντων 
ἀνθρώπων PG. χαὶ ante ὀρευγίαις om. AG. ὀρτυγοϑήραιες 
G, ὀρτησίαις A, ὀρϑυγίαις P. correxi. vid. annotat. 2. ἐσχολου- 
—RE 3. τεχνεχὴν : λογιχῆν ἃ. 6. τινες τοιοῦτοι περὲ τὴν 
βασιλεύουσαν Α. . οὐ πάγυ: χαὶ πάνυ. τοι: lege τ. ιο. 
ὀξύτητα : εὐϑύτητα ΔΑ. μέν τε. 11. διὰ τὴν ϑερμοτάτην -- 
αὐτοῦ AG, δια τὴν τῆς μητρὸς ϑερμοτάτην ἔχεσίαν αὐτοῦ Ρ εἰ 


omisso αὐτοῦ C. 12. ἐν τῷ A, αὐτῷ PG. 13. σεμνῷ (Ὁ. 
σεπτῷ PAG. ι15. τὰ alterum om. ἃ. ι6. τότε: τε 6. ⸗ 
σοφίᾳ om. G. 18. διδασχόντων (6. 


qus agebant ἃς coturnicum certaminibus et aliis turpioribus Indicri 
tempus terebant per mollitiem, litteras et omnem honestarum artium 
cultum vilipendentes. ita comparatos cum Italus honunes hicce inve- 
niaset, οἱ doctoribus umbraticis duriqque atque agrestibus usus es- 
set, (nam erant tum temporis tales in urbe nonnulli,) cum is igitur 
litteris eruditus ab his esset, etiam Michaelem iltum Psellum postea 
adiit, qui etasi praeceptorum doctorum scholas minime frequentaverat, 
tamen naturali ingenſi dexteritato οἱ acumine, ad haec etiam dei au- 
xilium nactus ob matris preces ardentissimas, crebris vigiliis δα ran- 
etam deiparae in Cyri templo imaginem non sine lacrimis ſervidis pro 
ſalii aalute fusas, Summum omnis sapientiae faſtigium aasecutus erat, εἰ 
eum Graeeorum simul et Chaldaeorum litteras apprime calleret, maꝶgoa 
tum temporis doctrinae laude florebat. huic igitur Italus operam dedit, 
aed quoniam rudi et harbaro ingenio erat, in adytum philosophiae 
peneirare non potuit, praecipuo quod praeceptores, qua erat atro- 
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βαρικῆς, πάντων τὸ καϑυπερτερεῖν καὶ πρὸ τοῦ μαϑεῖν οἱό- 
μενος, καὶ πρὸς αὐτὸν τὸν ΨῬελλὺν ὄχ πρώτης ἀφετηρίας ἀγ- 
τειάξατο. ἐμβαϑύνγας δὲ τῇ διαλεχτικῇ, μεϑημερινοὺς ϑορύ- 
βους ἐν πανδήμοις συνελεύσεσιν ἐποιεῖτο, σοφιστικὰς συνείς 
δρῶν ἐρδσχελίας, χαὶ πᾶν εὖ τε τοιοῦτον προτιϑείς, καὶ αὖϑις P. 148 
ὑπέχων λόγον τοιουτότροπογ. τοῦτον προσηταιρίσατο καὶ ὃ 
τηνικαῦτα βασιλεύων Μιχαὴλ ὃ “ούκας χαὲ οἱ τούτου ἀδελ- 
φοῖ" καὶ δευτέρου μὲν λόγου τοῦτον πρὸς τὸν ΨῬελλὸν ἐτί- 
ϑεντο, ὅμως δὲ περιείχοντό τε αὐτοῦ καὶ ἐν λογικαῖς συνε- 
ιοχρῶντο ἁμίλλαις" ἦσαν γὰρ φιλολογώτατοι οἱ Δοῦκαε, καὶ 
οἱ τοῦ αὐτοχράτορος ἀδελφοὶ καὶ αὐτὸς δὴ ὃ βασιλεὺς Mi- 
χαήλ. ὃ δὲ Ἰταλὸς ϑερμὸν ἀεὲ καὶ μανικὸν πρὸς τὸν Ψελλὸν 
ἔβλεπε, κἂν ἐκεῖνος ὡς ἀετὸς τῶν τοῦ ᾿Ιταλοῦ ἐρεσχελιῶν 
ὑπερίπτατο, διεγείρετο καὶ ἐπρίετο, ὄνεπίμπρατο ἢ ἐλυπεῖτο. 
Ιὐτί τὸ μετὰ ταῦτα; ἐσφάδαζε τὰ τῶν “ακίνων τε καὶ Ἰταλῶν Β 
κατὰ Ῥωμαίων, καὶ ἥ τῆς “Πγγιβαρδίας ὅλης ὁμοῦ καὶ Ἰτα- 
λίας ἐμελετᾶτο χατάσχεσις. χαὶ ὃ βασιλεὺς ἐκεῖνος τὸν Ἰταλὸν 
ὡς οἰκεῖον δῆϑεν καὶ ἀνδρα ἀγαϑὸν καὶ τὰ τῶν Ἰταλῶν ἐπι-" 
στάμενον εἰς Ἐπίδαμνον ἀπέστειλε. καὶ ἕνα συντέμω τὸν λόγον, 
τοὺς κἀκεῖ ἐφωρῶτο τὰ ἡμέτερα προδιδούς, καὶ ἀπεστέλλετο ὃ 


:. ὑπερτερεῖν G. μαϑεῖν Α, μαγϑάνειν PG. 3. χαϑη- 
μερινοὺς A. 4. συνελεύσεσι πεποίητο A. 6. λόγον τοιοῦ- 
τον. τοῦτον τρόπον προσηταιρίσατο P, recte CaG. 8. τοῦ- 
τον οὗ. Ga. 9 περιεείχοντό τε Δ, περιεῖχον τότε PG. 11. 
δὴ : δὲ Ὁ. 15. τε add. CA. 16. ὅλως Α. 17. ὅ οπι. 
A. ἐχεῖνον A. 18. χαὶ prius om. A. τῶν A, τὸν Ρ, 
κατὰ τῶν G. 19. συγεέμγω G, συντέμω ΡΑ. 20. τὰ χα- 


ταπροδιδοὺς ἡμέτερα Ῥ, τὰ ἡμέτερα προδιδοὺς CAG. 


gantia δὲ barbara stoliditate, ne in discendo quidem ferre posset,. 
cumque omnibus 86, etiam antequam didicisset, antecellers opinare- 
tur, ipsi quoque Psello ἃ primo limine se opponere eoepit. dialecticae 
autem penitus immersus, quotidianos tumultus in conventibus publi- 
εἷς concitabat, cum sophisticas carillationes sererot ac nihil non ex 
dialectico genero proponeret οἱ rursus eadem ratione probaret. hune 
ἴῃ familiaritatem receperunt imperator tune temporis Michael Ducas 
eiusque fratres, οἱ licet gecundoò post Paellum lIoco haberent, tamen 
,amore eum amplectebantur, οἱ in doctis certaminibus eo utebantur. 
erant enim litterarum atudiosissimi Dueae, οἱ imperatoris fratres et 
Michael ippe. Italos vero ardenti semper et furioso vultu Paellum 
intuebatur, et si quando ille αὐ aquila perplexis Itali captiunculis 
superevolarat, irritabater οἱ fremebat, urebatur vel dolebat. quid 
portea? exardeſscebat Latinorum atque Italorum in Romanos bellum; 
εἰ Longihardiae totius simul atque Italiae occupatio agitabatur. eo 
tempore imperator Italum, seilicet ut familiaritate sibi coniunctum εἰ 
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μέλλων αὐτὸν μεταχινεῖν ἐχεῖϑεν, τούτου αἰσϑόμενος φυγὰς 
εἰς Ῥώμην ᾧχετο. tiꝰ ὅποῖος ἐκεῖνος μεταμεληϑείς, πρὸς τὸν 
βασιλέα παρακλήσει χρησάμενος, κατὰ τὴν χέλευσιν ἐχείγου 
τὴν Κωνσταντινούπολιν χατέλαβε, τὴν μονὴν τὴν οὕτω κα- 
Ολουμένην Πηγὴν ἐνδιαίτημα λαβὼν καὶ τὴν ἐχχλησίαν τῶν 5 
ἁγίων τεσσαρώχοντα. ἔνϑα καὶ τοῦ Ψελλοῦ μεταχωρήσαντος 
Ἐυζαντόϑεν μετὰ τὴν ἀπόχαρσιν, αὐτὸς φιλοσοφίας ἁπάσης 
προέστη διδάσκαλος, ὕπατος τῶν φιλοσόφων χρηματίσας, καὲ 
τάς τε ᾿Αριστοτελικὰς βίβλους καὶ τὰς Πλατωνιχὰς ἐξηγεῖσϑαε 
ἐσπούδαζεν. καὶ ἣν μὲν τῷ δόξαι πολυμαϑέστατος, δεινὸς το 
δὲ μᾶλλον εἴπερ τις ἄλλος διερευνήσασθαι τῶν ἄλλων τὴν 
δεινοτάτην περιπατητιχήν, καὶ ταύτης πλέον τὴν διαλεχτι- 
κήν. πρὸς δὲ τὰς ἀλλας τέχνας τῶν λόγων οὐ πάνυ τι εὐφυῶς 
εἶχον, ἀλλὰ περί τε τὴν γραμματικὴν ἐχώλευε τέχνην καὶ 
Ὁ τοῦ ῥητοριχοῦ νέχταρος οὐκ ἐγεύσατο" οὐδὲ ἐκεῖϑεν ὃ λόγος κ5 
τούτῳ ἐφήρμοστο καὶ εἰς κάλλος ἀπέξεστο. ἔνϑεν τοι καὶ τοῦ 
χαραχτῆρος εἶχε στρυφνῶς καὶ τὸ πᾶν ἐμπεριβύλως. καὶ 
Ψ 115 συνενεύχει ὅ λόγος αὐτῷ τὰς ὀφρῦς, καὶ διύλου ἀπέπνεε δρε- 
Ρ. Ἰήδμύτητος. διαλεκειχῶν δὲ ἐφύδων ἐμεμέστωτο τούτῳ τὸ συγ- 


1. ἐχεῖϑεν μεταχινεῖν A, μεταχιγῆσαχε CG. ἃ. ὅποῖος ἐκεῖνος 
om. Α. 38. τὴν add. Α. ἬἬ. τὴν Κωνσταντίνου A, idque ha- 
bet Ducang. Constant. Christ. IV. p. 184. ιο. τὸ δόξαε ἃ, τῷ 
om. Δ. φιλομαϑέστατος A. 11. εἴπερ :ἧπερ Α. τών ἀἄλ- 
λων :ἸΙερε τῶν ἀνγϑρώπων. vid. annotat. ϑεερευνήσασϑαι τῶν 
ἄλλων om. G, διερευνήσασϑαε οπι. C, ἐν τῷ διερευνᾶσϑαι τὴν ὅδει- 
ψοτάτην A. 13. ἄλλας om. Α. πάγυ τι (Ὁ, πάντε Ρ. 15. 
οὐδ᾽ Α. 16. τούτῳ CAG, τούτου Ρ 15. an ἐνεμπεριβόλως3 
vid. annotat. 18. δόλου P, διόλου CAG. 19. τούτου AG. 


probum homlnem, qui Italice bene sciret, Epidamnum misit. sed 
(ut rem breviter exponam,) cum res nostras prodere argueretur, 
mittereturque iam, qui inde eum pelleret, prospiciens id Romam ἔα. 
git. dein, ut erat ille, δά poenitentiam versus, supplices imperatori 
litteras misit; cuius iussu Cpolin rediit secessitque in monasterium, 
Pege dictum, δὲ ecclesiam Quadraginta Martyrum. ibi, Psello post 
tonsionem Byzantio egresso, ipse philosophiam universam docebat, 
rincipis philosopporum dignitatem nactus, Aristotelisque δὲ Platonis 
ibris interpretandis operam navabat. ἃς plurimarum quidem habeba- 
tur litterarum cognitione praeditus; re vera tamen peritus modo erat, 
ai quis alius mortalium, philosophia Peripatetiea longe gravissima, 
praecipue dialectica. ad reliquas litterarum disciplinas nullo modo 
aptus erat: ἴῃ grammatica claudicabat, rhetoricum nectar non gusta- 
verat. itaque nec oratio eius concinna ac polita erat; et character 
austerus δὲ horridus omnino. contraxerat doctrina superecilia, ἃς totus 
redlolebat asperitatem. dialecticis autem rationibus plenae eins seri- 
ptiones eraut, οἱ oratio redundabat epicherematis, sed in disputando 
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γραμμα, καὶ ἢ γλῶττα τῶν ἐπιχειρημώτων 
λεγομένῳ ἐν ταῖς ὁμιλίαις μᾶλλον ἢ ταῖς γραφαῖς. οὕτως 
εἶχεν ἰσχυρῶς πρὸς τὰς διαλέξεις καὶ τοσοῦτον ἄφυκτος ἦν, 
ὡς τὸν ἀποχρινόμενον αὐτομάτως συναχϑῆναι πρὸς τὴν σιγὴν 
5 χαὶ εἰς ἀμηχανίαν ἐλϑεῖν. ἑχκατέρωϑεν γὰρ τῆς ἐρωτήσεως 
βόϑρον ὥρυττε, καὶ εἰς φρέαρ ἀποριῶν ἐνέβαλλε τὸν προσδια- 
λεγόμενον. οὕτως ἐμπείρως ἔχων τῆς διαλεχτικῆς ὃ ὠνήρ, καὲ 
ταῖς ἐπαλλήλωις ἐπερωτήσεσι κατέπνιγε τοὺς διαλεγομένους, 
συγχέων αὐτῶν καὶ συνταράττων τὸν νοῦν. καὶ οὐκ ἦν τὸν 
Ιοἅπαξ αὐτῷ συντυχόντα τοὺς λαβυρίνϑους τούτους διδλϑεῖν. Β 
ἀμουσότατος δὲ ἄλλως ἦν, καὶ ϑυμὸς αὐτοῦ κατεχράτει" καὲ 
ἣν τινά που προσεχτήσατο ἀρετὴν ἀπὸ τοῦ λόγου, κατέλυε 
χαὶ ἠφώνιζεν ὅ ϑυμὸς, διελέγετο γὰρ καὶ ἔπεσι καὶ χερσὶν. 
ὃ ἀνήρ, καὶ τὸν προσδιαλεγόμενον οὐκ ἠφίει πρὸς ἐπορίαν ὅλως 
ιδέλθεῖν, οὐδὲ αὕταρχες ἦν αὐτῷ τὸ ἐπιρράψαι τοῦ ἀντικει- 
μέγου τὸ στόμα καὶ σιγὴν αὐτῷ καταψηφιεῖσϑαι, ἀλλ᾽ εὐϑὺς 
ἡ χεὶρ χατά τε τοῦ πώγωνος καὶ τῶν τριχῶν προσεφήλλετο, 
καὶ ὕβοις εὐθὺς Ἑυνεπόδιζεν ὕβριν" καὶ ἀκάϑεκτος ἦν ὃ ἄνγ.. 
ϑρωπος καὶ τὰς χεῖρας ὑμοῦ καὶ τὴν γλῶτταν. τοῦτο δας 


3. ἄφιεχιος C. ή. αὐτομάτως : αὐτοχράτορα A. συναχϑὴῆ- 
γαι ἃ, συνεγεχϑῆναι ΡΟ. 6. ἐνέβαλε A. πρὸς τὸν διαλε- 
γόμενον A. ). ἔχων A, εἶχε PG. 8. τοὺς διαλεγομένους 
χατέπγεγε Α. 9. ταράττων ἃ. καὶ alterum om. ἃ. 10. λαβι- 


ὕγϑους P. τούτους οἱι. Α. 1. ἣν τινα Πα. ποῦ om. 
Δα. 13. ἠφανίζετο ΑΓ ιή. διαλεγόμενον Α. ἀφίδε A. 
15. οὐδ᾽ Α. «ὐτοῦ G. ἐπιῤῥάψαε τὸ τοῦ ἀντικειμένου. 


στόμα α. 16. χαταψηφιᾶσϑαι α. an χαταψηφίσασϑαιξ lego 
αὐτοῦ 15. τῶν om. P, add. CAG. 18. ξυγεπόδιζεν ΟΑ, 
ξυγεμπόϑιζεν P. ὁ ἀνηρ Α. 


tamen magis quam in seribendo. adeo autom valebat disputando nec 
inperari poterat, αὐ qui responderet, ultro ad silentium atque ad angu- 
atias redigeretur. nam interrogationes faciebat gemina utrimque ſovea, 
et in puteum difficultatum iniiciebat, quocum disputabat. tanta pe- 
fitia dialecticae cum esset, etiam continuis interrogationibus prae- 
focabat adversarios, conturbans eorum atque percellens animum; nec 
erat, qui ꝛemel cum eo congressus, labyrinthis 86 hisce expedire posset. 
ceterum litteris admodum rudis erat, δὲ irae perquam impotens; et 
δ quam doctrinae laudem,. assecutus ôorat, eam iracundia obterebat 
obruebatquo. disputabat enim tam lingua quam manu; et acdver- 
arium in angustias omnino venire non sinebat, nec sufficiobat οἱ oppres- 
auSe 05 adversario, silereque ipsum coegisse, sed manus in barbam Siatim 
et capillum involabat, εἰ contumelia statim excipiebat contumeliam: 
manu iuxta ἂς lingua homo indomitus erat. μος unum habebat von 
alicnum ἃ philosopho, quod, ubi percusserat adversariuuu, iracunliam 
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μόνον οὐκ ἀφιλόσοφον εἶχεν, ὅτε μετὰ τὴν πληγὴν κατελέμ- 
πανεν τοῦτον ὁ ϑυμός, καὶ τὸ δάκρυον κατελάμβανε, καὶ εἰς 
λαμπρὸν μετάμελον ἤρχετο, εἶ δέ τῳ φίλον καὶ περὲ τῆς ὄψεως 
αὐτοῦ μαϑεῖν, μεγάλη μὲν αὐτοῦ ἡ κεφαλή, τὸ μέτωπον προ- 
πετέστατον, πρόσωπον ἐμφανές, καὶ ὃ μυχτὴρ ἐλεύϑερόν τοῦ 
καὶ ἄνετον ἀπέπνει τὸν ἀέρα, καὶ περιφερὴς ὃ πώγων, τὰ 
στέρνα εὐρὺς καὶ εὐπαγὴς τὰ μέλη τοῦ σώματος, τὴν δὲ τῆς 
ἡλικίας ἀναδρομὴν τῶν εὐμηκεστέρων ἥττων, τὴν δὲ φωνὴν 
τοιοῦτος, οἷος ἂν ὠπὸ τῶν “ατίνων ἐληλυϑὼς νεανίας εἰς τὴν 
Ὦ ἡμεδαπὴν γῆν, τὰ Ἑλλήνων μὲν ἐκμάϑοι, οὐ πάνυ δὲ καϑα- το 

ρεξύοιτο τὴν φωνήν" ἀλλ᾽ ἔστιν οὗ καὶ κολοβώτερα ἐκφέρειν 
τὰς συλλαβάς. ἀλλ᾽ οὔτε τὸ τοῦ στόματος οὐκ εὐαγές, οὔτε 
τὸ εἰς ἄκρον ἄφωνον ἐλάνϑανε τοὺς πολλούς, τοῖς δὲ ζῥητο- 
ρικωτέροις ἀγροικίζων κατελαμβάνετο. ἔνϑεν τοι καὶ τὰ συγ- 
γράμματα τούτου συνέσφιγχτο μὲν ἁπανταχόϑεν τοῖς διαλε- ιὖ 
κτικοῖς τόποις, ἀσυνταξίας δὲ κακίαν καὶ σολοικισμὸν σπορά- 
δὴν διερριμμένον παντάπασιν οὐκ ἐξέφευγεν. 

P. 147 9. Οὗτος τοίνυν προχαϑήμενος φιλοσοφίας ἁπασης, καὶ 
συρρεούσης εἰς αὐτὸν τῆς νεότητος, (καὶ γὰρ τά τε Πρώιου 
καὶ Πλάτωνος καὶ τὰ φιλοσύφων ἀμφοῖν Πορφυρίου τε καὶ a20 


1. οὐχ om. Ο, ὡς AG. χατελίμπαγεν AG, χαταλίμπανεν Ρ. 
ἃ. τοῦτον : αὐτὸν ΔΕ. εἰς μετάληψεν ἤρχετο Α. 5. malim 
τὸ πρόσωπον. 6. ἐπόσινεε Ὁ. 8. εὐμηχεστάτων (6. 
τοιοῦτος ἣν Δ. 10. ὃς τὰ Α. μάϑοι A. καϑαριεύοιτο 
τί τὴν P, τί om. AG, χαϑαρεεύει C. 11. κολοβωτέρας Ῥ, το- 
λοβώτερος ἃ, χολοβώτερα Δ. ἐχφέρο: A, ἐχφέρει C. 12. 
οὐχ om. AG. 13. ἄχρου G. 14. ἀγροιχίζειν G. 15. our- 
ἔσφιχτο Ὁ. διαλεκεικῆς Α. 16. δὲ χαὲ χαχίαν ῬΟ, καὶ 
om. Α. 15. ἐξέφυγον G. 80. τὰ om. Α. 


mitteret, obortisque lacrimis poenitentiam proſfiteretur manifeſtam. 
— quis etiam ſiguram hominis nosse cupit: magnum ipsĩ caput, 
rons admodum prominens, facies aperta erat; nasus libere upiri- 
tum emittebat. barba rotunda, pectus latum, membra corporis firma, 
atatura procerioribus miĩnor. pronuntiatio talis erat, qualis exspectari 
poterat ἃ eo, qui adolescens ὁ Latinis hue pervenerat: graeca 
quidem perfecte tenebat, zed non δ omni parteé emendata uteba- 
tur pronuntiatione; quin nonnunquam obscurius eſfferebat syllabas. 
quae plane vitiosa pronuntiandi ratio αἰ maltitudinem haud latebat, 
ita artis dicendi peritiores eum οἱ rustice loquentem reprehende- 
bant. itaque seripta eius constricia quidem undique erant locis dia- 
lecticis, ceterum pravae compositionûs vitia ac 20100cismĩ passim oſ- 
ſendebant. 
9. Hic igitur cum universae philosophiae praepositus eſtet atque 
δὰ eum iurentus conſlueret, (namque Proclum et Platonem δὲ phi- 
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Ἰαμβλίχον ἐνεκάλυπτε τούτοις δόγματα, καὶ μάλιστα τὸς 
᾿Δριστοτέλους τέχνας καὶ τὴν ὡς ὀργώνουν παρεχομένην χρείαν 
ὑφηγεῖτο τοῖς ἐθέλουσι πραγματείαν, καὶ ταύτῃ μᾶλλον ἐνη- 
βρύνετο καὶ ἐνησχόλητο,) οὐ πᾶνυ τι τοὺς μανϑάνοντας οαὐφελῆ- 
ὅσαι ἐνίσχυσε, τὸν ϑυμὸν καὶ τὴν ἄλλην τοῦ ἤϑους ἀκαταστασίαν 
χωλύμην ἔχων. καὶ ὅρα μοι τοὺς τούτου μαϑητάς, τὸν “Σολο- 
μῶντα Ἰωάννην καΐ τινας Ἰασίτας καὶ Σερβλίας καὶ ἄλλους τάχαν΄, τι8 
περὶ τὴν μάϑησιν ἐσπουδακότας" ὧν τοὺς πλείους ϑαμὰ φοι- Β 
τῶντας πρὸς τὰ βασίλεια καὶ αὐτὴ ἐθεασάμην ὕστερον, τε- 
10 χρικὸν μηδέν τι κατὰ ἀχρίβειαν εἰδότας, σχηματεζομένους δὲ 
τὸν διαλεχτεκὸν κινήσεσιν ἀτάκτοις καὶ μορίων παραφόροις 
τισὶ μεταφοραῖς, ὑγιὲς δὲ οὐδὲν ἐπισταμένους, προβαλλομέ- 
γους τὰς ἰδέας, ἤδη δὲ καὶ τὰς μετεμψυχώσεις συνεσκιασμέ- 
γως πως καὶ ἄλλ᾽ ἄττα ὁμοιότροπα καὶ παραπλησίως τούτοις 
ιϑ ἀλλόχοτα. καὶ τίς γὰρ λόγου μετέχων οὐ παρῆν, τοῦ ἱεροῦ 
ζεύγους τοσοῦτον περὶ τὴν τῶν ϑείων λόγων ἐξερεύνησιν διὰ 
πάσης νυκτὸς καὶ ἡμέρας διαπογουμένων; τοὺς ἐμούς φημι 
τοχέας καὶ βασιλεῖς. ἀλλά τε μικρὸν παραδιηγήσομαι" δί- α 
δωσε γὰρ μοι τοῦτο νόμος δητορικός. μέμνημαι τῆς μητρὸς 
λοχαὶ βασιλίδος πολλώχις , ἀρίστου προχειμέναυ, βίβλον ἐν χε- 
ροῖν φερούσης καὶ τοὺς λύγους διερευνωμόνης τῶν δογματι- 


5. ϑέλουσε G. ἐνηυρύνετα Α. ή. πάνυ τε ΟΑ, πάνυ τοι 
PG. 5. ἐνίσχυσε CAG, ἐξίσχυσε P. 6. χωλύμην CA, χώλυ- 
μα PG. σολομῶντα, Ἰωάννην ὦ. 10. 1⸗ μηδὲν G. 12. δ' 6. 
13. ἤδη δὲ om. ((. Ιορο6 ἔτε δὲ. 16. ἀλλάττα ΔΑ, ἄλλ᾽ ἅττα 
PG. correxi. 18. δίδοσι Ρ. , 


losophorum amborum Porphyrii οἱ lamblichi placita exponebat, ma- 
mime vero Aristotelis tum ceteras artes explicabat cupientibus, tum 
eum librum, φαΐ quasi organi usum praebet: quo se potissimum iaectabat, 
ut cuius interpretationi plus operae impenderat,) tamen nihil prodesseoe 
discipulis potuit per iracundiain δὲ morum importunitatem. vide mihâ 
eius diseipulos, Salomonem Iohannem οἱ Ilatitam quendam εἰ Serbliam 
aliorque —— εἰ forte, studiosos. horum plerosque aulam frequen- 
tantes regiam ipsa postea vidi: nullo elegantiori studio imbuti, dia- 
lecticum agebant motibus ineptis et mempprorum quadam vecordi ia- 
ctatione; sani vero nihil zentiebant: ideas proferebant. ad hoc me- 
tempsyehosin zsubobscure, ot alia quaedam eiusdem generis delira- 
menta. nam quis doctorum hominum aulam non adiit, cum sacrum 
illud par tantopere in litteris divinis perserutandis dies noctesque 
elaboraret? parentes meos dico imperatores. atque hic breviter 
digrediar; permittit enim lex oratoria. memini matrem meam impe- 
ratricem saepe, prandio iam apposito, librum adhue manibus tenuisse 
εἴ cum aliorum patrum sanctorum, qui de dogmatis scripaerunt, tum 
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σιῶν ἁγίων παεέρων, μάλιστα δὲ τοῦ φψιλοούφου Μϊαξιμου 
χαὶ μάρτυρος. ἐσπουδάκει γὰρ οὐ τοσοῦτον περὲ τὰς φυσι- 
κὡὼς συζητήσεις, ὁπόσον περὲ τὰ δόγματα, τὴν ὄντως σοφίαν 
καρποῦσϑαι βουλομένη. καί μοι πολλώχις ϑαυμάζειν ἐπῇει, 

Ὁ καὶ ϑαυμάζουσα ἔφην ποτὲ πρὸς αὐτὴν “πῶς αὐτόϑεν πρὸς 5 
τοσοῦτον ὕψος ἀπέβλεψας ; ἔγωγε τρέμω, καὶ οὐδ᾽’ ἄχροις 
ὠσὶν ἀποτολμῶ τούτων ἐπαΐειν. τὸ γὰρ πάνυ ϑεωρητικόν τε 
χαὶ νοερὺν τοῦ ᾿ἀνδρός, ὡς φασιν, ἰλιγγον παρέχεται τοῖς 
ἀναγινώσκουσιν." ij δὲ μειδιάσασα ἔφη “ἐπαινετὴν οἶδα τὴν 

Ρ. τὴηϑ δειλίαν ταύτην’ καὶ οὐδ᾽ αὐτὴ ἀτρέμας ταῖς βίβλοις ταῦ- τὸ 
ταις πρόσειμι. ἀλλ᾽ ὅμως ἀποσπᾶσϑαι τούτων οὐ δύναμαι. 
σὺ δὲ μοι μικρὸν ἀνάμεινον, καὶ ταῖς ἄλλαις ἐγχυψασα βί- 
βλοις πρότερον, καὶ τῆς τούτων ἀπογεύσει ἡδύτητσς." ἔτρωσέ 
μου τὴν καρδίαν ἥ τῶν ῥηϑέντων μνήμη, καὶ ὥσπερ εἰς πέ- 
λαγος ἄλλων διηγημάτων ἐμπέπτωχα. ἀλλά με ϑεσμὸς ἔστο- ιτὉ 
ρίας ἀπείργει" ἔνϑεν τοι καὶ πρὸς τὰ κατὰ τὸν Ἰταλὸν εἶγα- 
τρεχέτω ὃ λόγος. ὃν τούτοις οὖν τοῖς ἄνωθεν ῥηϑεῖσιν αὖ- 
τοῦ μαϑηταῖς ἀκμάζων ὃ Ἰταλὸς, πᾶσι καταφρονητικῶς προσ- 

Βεφέρετο, τοὺς πολλοὺς τῶν ἀνοήτων πρὺς ἀνταρσίας ὠνακε- 
γῶν καὶ τυράννους ἐκ τῶν οἰκείων μαϑητῶν οὐκ ὀλίγους ἐπο- 20 
καϑιστάς. καὶ εἶχον πολλοὺς προσφέρειν, εἰ μὴ ὃ χρόνος με 
τὴν μνήμην ἀφείλετο. ἀλλὰ ταῦτα μὲν ἦσαν πρὸ τοῦ ἐἔνω- 





6. ἐπέβλεψας G, ἐπέβλεψας P. 15. ἄλλων ΕΑ, ἄλλο ΡΟ. 18. 
Ἴπαλιχὸς G. 19. ἀνταρσίας ἃ, αὐταρσίας PG. 20. ἐαϑη- 
τῶν ἃ, μαϑημάτων PG. 42. μνήμην : λύπην A. 


praesertim Maximi philosophi atquo martyris, opera pertractaste 
delectabatur enim non tam quaestionum naturalium, quam dogmatum 
peorscrutatione, veram sapientiam percipere cupiens. ἃς saepe hanec 
admirata, aliquando “ quid, inquiebam, Sponte animum ad tantam sub- 
Ilimitatem adiecisti? oquidem tremo, ἃς πὸ summis quidem auribus ista 
percipere audeo. nam contemplativa illa et subtilis plane hominis 
oratio vertiginem, ut aiunt, affert legentibus.“ ad haec arridens illa 
“laudabilem, inquit, metum istum scio; neque ipsa sine tremore 
ad libros hos aceedo. tamen avelli ab iis nequeo. tu vero eoxspecta 
paullisper: ubi ceteros prius libros cognoris, etiiam horum suavitatem 
percipies.“ percussit mibi cor horum memoria dictorum, et quasi 
in aliarum rerum narrandarum pelagus incidi. sed cohibet lex histo- 
riae; quapropter δὰ Italum oratio redeat. is igitur eum inter illos, 
quos dixi, diseipulos regnans, omnes per contemtum tractaret, ple- 
rosque male sanorum δὲ rebellionem concitavit, tyrannosque ex ipsiu 
discipulis non paucos reddidit; quorum quidem multos adſerre por- 
δε), nisi memoriam tempus delerisset. Sed haec acciderunt, priux 
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χϑῆναι τὸν ὅὃμον πατέρα εἰς τὴν τῆς βασιλείως περιωπὴν 
ἐπεὶ δὲ τὰ ὡδὲ παιδείας εὗρεν ἅπαάσης ἐνδεῶς ἔχοντα καὶ τέ- 
χνης λογικῆς, τοῦ λόγου πόρρω που ἀπελαϑέντος, αὐτός, εἴ 
που σπιγϑῆρές τινες ἦσαν τούτου ὑπὸ σποδιᾷ χρυπτόμενοι, 
δ ἀναχωννύειν ἠπείγετο, καὶ τοὺς ὅσοι περὶ τὰ μαϑήματα ἐπιρ- 
ρεπῶς εἶχον, (ἦσαν γάρ τινες καὶ οὗτοι βραχεῖς καὶ μέχρι α 
τῶν ᾿Αριστοτελικῶν ἑστηχότες προϑύρων.,) τούτους πρὸς μά- 
ϑησιν ὀτρύνων οὐκ ἐνεδίδου, προηγεῖσθαι δὲ τὴν τῶν ϑείων 
βίβλων μελέτην τῆς Ἑλληνικῆς παιδείας ἐπέτρεπε. τὸν δὲ Ἶτα- 
ιολὸν εὑρηκὼς ϑορύβων τὰ πάντα μεστὰ ποιούμενον καὶ πολλοὺς 
ἐξαπατῶντα, τῷ σεβαστοχράτορι Ἰσαακίῳ τὴν τούτου δοχιμα- 
σίαν ἀνέϑετο. ἀνὴρ δὲ οὗτος φιλολογώτατος καὲ μεγαλεπη- 
βολώτατος. καὶ ὃς οὕτως ἔχοντα τὸν ἄνδρα εὑρηκώς, δη- 
μοσίᾳ ἤλεγξε παραστήσας εἰς μέσον, εἶϑ᾽ οὕτω τῇ ἐκκλησίαν, υἴο 
ιὁ παρόπεμψε κατὰ κέλευσιν τοῦ ἀδελφοῦ καὶ βασιλέως. ἐπεὶ 
δὲ τὴν ξαυτοῦ ἀπαιδευσίαν κρύπτειν οὐχ οἷός τε ἦν, κἀκεῖσε Ὁ 
ἐχφυλὰ τῆς ἐκκλησίας δόγματα ἐξηρεύξατο καὶ εἰς μέσους 
τοὺς τῆς ἐχκλησίας λογάδας κωμῳδῶν οὐκ ἐπαύετο καὶ ἄλλ᾽ 
ἄττα ποιῶν ἤϑους ἀπαιδεύτου καὶ βαρβαρικοῦ, προέδρου 
λρῦγτος τῆς ἐκχλησίας τηνικαῦτα Εὐστρατίου τοῦ Γαριδᾶ" ὃς 


4. τινὲς om. A. χρυπτιόμενος θ. 5. περὲ : πρὸς 6. ante 

μέχρε add. alterum οὗτοι Ρ, om. Α΄. 5. ἐστῶτες G. . παι- 

ϑεύσεως Α. δὲ: τε G. ιο. τὰ add. Α. 14. οἵτως Α. 

15. χατὰ om. 6. 18. ὄλλά τα Ῥ, ἄλλάττα G. correxi. 19. 

βαρβαριχοῦ' ὅ τότε ἀρχιερατεύων εὐστράτιος ὃ γαρυδᾶς περὸ τὰς 

οἰχοδομὰς τῆς μεγάλης ἐχχλησίας τοῦτον παραχατέσχεν, ἵγα ἃ. 
20. Γαριδᾶ C, Γαρυδὰ PG δὶς et inſra. 


quam pater meus rerum potitus esset; qui cum in μᾶς urbe huma- 
οἰ δέδια omnem doctrinaeque cultum iacere cerneret, litteris procul 
exulantibus, ipse, si quae eruditionis scintillae sub cinere laterent, 
eas excitare studebat, δὲ quicunque δὰ litteras tractandas propensio- 
res erant, (erant autem pauci ĩique non ultra vestibulum philosophiae 
Aristotelicas — eos δὰ studia impellere non destitit; sed acro- 
rum tamen librorum tudium graecis litteris anteponerent, praecepit. 
ltalum autem ubi omnia miscere multosque decipere intellexit, ho- 
minis explorandi curam commisit Iſsaacio sebastocratori; erat quippe 
hie litterarum amantissimus et in rebus gravissimis exercitatus. cum 
is illum talem 6586 cognosſset, palam redarguit eum consessu publico, 
ac aie demum ecclesiastico tribunali tradidit iussu fratris imperatoris. 
δ imperitiam suam cum occultare non posset, ihi quoque dogmata efſu- 
tivit eanonĩ contraria et coram ipsis ecclesiae antiſtitibus ludiſicari 
“ἴ alia quaedam facere non desiit, quae ineulti et barbari ingeni essent, 
Fustratio Garida ecclesiae tum temporis praeside, qui quidem in aediſi- 
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τοῦτον παρακατέσχε περὲ τὰς οἰκοδομὰς τῆς μεγάλης ἐκκλησίας, 
ἕγα τάχα πρὸς τὸ χρεῖττον μεταποιήσῃ. ἀλλὰ μιχροῦ ϑᾶττον 
ἂν αὐτὸς τῆς ἐχείνον μετέσχε κακίας, ἢ μετέδωχε κρείττονος 
P. ιἠόογνώσεως, κατὰ τὸ φώμενον" ὅ γὰρ Ἰταλὸς τὸν Γαρεδᾶν ὅλον 
ἑαυτοῦ ἐποιήσατο, τί τὸ ἐντεῦϑεν; ὁ δῆμος ἅπας τῆς Κων." 
σταντίνου πρὸς τὴν ἐχχλησίαν συγκεχίνητο, τὸν Ἰταλὸν ἀνγα- 
ζητοῦντες. καὶ τάχα ἂν ἀφ᾽ ὕψους εἰς μέσον τῆς ἐκχλησίας 
ἔρριπτο, εἰ μὴ λαϑὼν ἐχοῖνος δὶς τὸν ὄροφον τοντεουῖϊ τοῦ 
ϑείου τεμένους ἀγελϑών, ἔν τινε φωλεῷ ξαυτὸν συνοχάλυψεν. 
ες δὲ τὰ παρ᾽ ἐκείνου καχῶς δογματισθέντα πολλοῖς τῶν περὶ τὸ 
τὰ ἀνάκτορα ἐϑρυλλεῖτο, καὶ μεγιστᾶνες οὐκ ὀλίγοε διεφϑά- 
Βρῆσαν ὕπὸ τῶν φϑοροποιῶν τούτου δογμάτων, καὶ μιθγάλως 
ἡ τοῦ βασιλέως ψυχὴ διὰ τοῦτο ἐδάκνετο, εἰς Ἐνδεχεα τινα 
κεφάλαια τὰ δογματισϑέντα κακῶς παρὰ τοῦ Ἰταλοῦ σύυνεχε- 
φαλαιώσαντο καὲ τῷ βασιλεῖ ἐξαπέστειλαν. ὃ δὲ αὐτοκράτωρ ι5 
αὐτὰ ταῦτα τὰ κεφάλαια τὸν Ἰταλὸν ἀναϑεματίσαι ἐπ’ ἄμβω- 
voc ὄν τῇ μεγάλη ἐκκλησίᾳ ἐκέλευσεν ὠγακεκαλυμμένῃ τῇ χε- 
φαλῇ, τοῦ πλήϑους ἅπαντος ἀκροωμένου καὶ ἐπιλέγονεος αὖ- 
τοῖς τὸ ἀνάϑεμα. ὡς οὖν ἐγένετο ταῦτα, καὶ ὃ Ἰταλὸς ἀχ- 
ϑέχτος ἦν καὶ πάλιν ἐν πολλοῖς τὰ τοιαῦτα ὅλεγεν ἀγνγαφαν»1ο. 


2. μεταποιήσῃ CA, μεταποιήσαι ΡΆᾶ. ἅ. τὸ φ. α,τὸ Ρι ὁ 
γὰρ : καὶ ὃ ᾧ οἱ in margine Ρ. 5. ἑαυτὸν G. τῆς Κω»- 
σταντίγου οἵα. ΔΑ. 6. χεχίνητο A. η- τάχ᾽ ἄν A. ὕψους 
κύμβαχος ἔῤδιπτο A. 8. τουτουΐ᾽ om. AG. ι0. τῶν add. 

CA. 11. μεγισεᾶγες om. Α. 1. ὑπὸ : ἀπὸ C. τοῦτον 

Α, τούτων ῬΑ. 13. ἐδάχνετο CA, ἐδήχκνατο P, ἐδείκνετο 0. 

14. καχῶς τῷ Ππαλῷ 6. 16. ταῦτα om. A. 18. παντὸς, 
ἐπιλέγοντος A, λέγοντος ΡΟ. 19. τοῦτο Α. 


ciis magnae aedis eum detinuit, ut δὰ frugem, si posset, corrigerel. 

verumenimvero non multum abfuit, quin ipse celerius opinionum εἶα: 
pravitate inficeretur, quam illum in viam reduceret, ut aiunt. nam 
totum sibi conciliavit Italus Garidam. quid inde? populus universus 
Cpolitanus δὰ aedem concurrit, Italum deposcens; ἃς ſortaste ἐσ 
summo is ἴῃ mediam aedem deiectus esaset, nisi clam tecto sacrae 
aedis ascenso, ἴῃ latebra quadam se abscondidisset. at quae fals 
isto tradiderat, cum aulicorum sermonibus agitarentur, ac nobile- 
haud pauci perniciosis iatis dogmatis corrumperentur, imperatorique 
animus magnopere hac re morderetur, in undecim capita pravae iatae 
itali opiniones redactae εἰ δὲ imperatorem delatae sunt; quae ipsa 
eapita imperator ltalum in aede magna ex ambone, nudo capite, ana- 
themati subiicere iussit, populo universo exaudiente εἰ anathema re- 
petente. quo facto, cum Italus sibi nequaquam temperaret, eæ- 
demque rursus palam multis traderet οἱ, HUcet admonitus ab impera- 
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δὸν, καὶ παραινούμενος παρὰ τοῦ βασιλέως, ἀτακεόν τὸ καὶ ( 
βαρβαρικὸν ἀπεπήδα, ἀνεϑεματίσϑη καὶ αὐτός, κἂν ἐσύστε- 
ὑὸν, αὖϑις ἐχείνου μεταμεληϑέντος, μετριώτερος καὶ ὃ τούτου 
γέγονεν ἀναϑεματισμός. καὶ τὰ μὸν δόγματα ἀπεντεῦϑεν ἀνα- 
πϑεματίζεται, τὸ δὲ ἐκείνου ὄνομα πλαγίως πως καὶ ὕποκχε- 
χρυμμένως καὶ οὐδὲ τοῖς πολλοῖς γγωρίμως ὕπαγεται τῷ ἐκ- 
χλησιασεικῷ ἀναϑέματι. καὶ γὰρ οὗτος ἐν ὑστέροις καιροῖς 
μετεβέβλητο περὶ τὴ δόγμα, καὶ ἐφ᾽ οἷς ποτὰ ἐπεπλάνητο, 
μεταμεμέλητος. ἠρνεῖτο δὲ καὶ τὰς μετομψυχώσεις καὶ τὸ 

ιούβρίζειν τὰς σεπτὰς εἰχόνας τῶν ἁγίων, καὶ τὸν περὲ τῶν 
ἰδεῶν λόγον μεϑερμηνεύδιν πως πρὸς τὸ ὀρϑύδοξον ὀσπευδε, Ὁ 
καὲ δῆλος ἦν καὶ αὐτὸς καταγινώσκων ἑαυτοῦ ἐφ᾽ οἷς πρώην 
τοῦ εὐθέως μετετέτραπτο. 


1. τε AG, τι Ρ. 4. ἀναϑεματίσϑη PG, τοεῖα CA. 7. οὖ- 
τος om. Α. ἐν ὑστέφῳ Α. 8. περὲ: πρὸς AG. 10. τὰς 
τῶν ἁγίων σεπτὰς εἰχόνας Α. 11. πὼς om. Α. 13. μετέ- 
τραπτο (6. 


tore, immodeste ac barhare desciſsceret, anathemati et ipso saubiectus 
est. quanquam poſstea, poenitentiam iterum eo profitento, anathema- 
tismus ipse aliquanto levatus est. ac dogmata quidem exinde notantur 
anathemate; nomen vero eius oblique dumtaxat δὲ obseure nec ple- 
risque δά intelligendum aperte ecclesiastico anathemate damnatur. et- 
esnim tempore subsequento mutavit is sententiam, et errorum, in qui- 
bus olim versatus eêrat, eum poenituit. negavit etiam animas post 
mortem in alia corpora migrare, οἵ venerabiles δαποίϊογυπι imagines 
coli nefas esse; quaeque de ideis tradiderat, δὰ doctrinae ortho- 
doxae regulam correxit; οἱ maniſeſstum eeset, ipsum sua 86 senten- 
tia damnare, quod ἃ recto olim aberrasset. 


— — — — — «- 


44Ὲ,3]1.4.Σ ς. 
ALEXIADIS LIBER ΥἹ. 


ARGUMENXTUM. 


Alexius Castoria potitur, expulso Bryennio (1). Manichaei dolo 
circumuenti (Δ). imperator ἐπ urbem redux, concione aduocata, 
de spoliatis ecclesiis εε purgat (3). conturatio detecta. Traulus Me- 
nicliaeus, Alexio ἐπίεπεις, aufugit εἰ Beliatobam occupat (4). Ro- 
berti ἐπ Illyricum reditus. arcessiti αὖ Alexio Veneti variu fortuna 
dimicant cum Latinis (5). mortuo Hoberto, Normanni ἐπ Apuliam 
revuertuntur (6). δειλὲ actrologi vaticinium de obitu Hoberti. digretio 
de genetkliologia ()). ub tempus nascitur Anna Comnena, 
cuius ἐπ acclamationibus ἐπα cum Constantino, Michaelis ſilio, men- 
tio fit, donec mater ſilium tumma omnium laetitia, parit (8). So- 
ἔγπιαε Απεϊοολία potitur, α Tutuse mox oppresus. magnus Staltanus, 

μὲ α Tutuse sibi metueret, Alexii aſſinitatem ambit. is, Siaqusi le- 
καιὲ perſidia usus, Sinopen aliaque oppida recuperat (9). Apelcha- 
sem, Nicaecge satrapa, Bithyniam incursat. identidem α Homanis 
vletus, αὐ imperatoris amicitiam 46 appticat (10). Νίοσαεανε Prou- 
cho, aultani duce, oppugnante, Apelchasemo Alexius auxiliatur ur 
bemque obsidione εοἰνίξ (τι). denuo aultanus ceontra Apelcha semum 
mittit Puranum ducem, eidemque αὐ Alexium litteras de aſfinitate 
iungenda tradit. Apelchauem strangulatur. Alexius, quamvuis con 
ditionem oblatam aversans, officiote sultano rescribit; quem tamen 
interea Tutuses, duodecim mubornatis Chasiis, interſieit. patris ne- 
cem Pargyaruchus ulciscitur. dum Alexius Nicaeam recipere tentet, 
Clitæiastkhlan sultani dignitatem nactus, consiliis eius occurrit (12. 
Eltchauem maritimam ad Apolloniadem oram depraedantem Alexius 
αὐ deditionem subigit (13). oritur bellum Seythicum. Pacurianu- 
εἰ Branas α Sceythis caest. ἐπ ceorum locum Alexius εἰδιπείεεἰς Tau- 
cium, qui cautius rem aggreditur (14). 
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ι. 7 οὔ 'μέντοι Βρυεννίου κατέχοντος τὴν Καστορίαν, p. 152 
καϑάπερ ἄνωθεν εἴρηται, τοῦτον ἐκεῖθεν ἐξελάσαι καὶ τὴν. 122 
Καστορίαν κατασχεῖν ὃ αὐτοχράτωρ σπουδάζων, τὸ ὁπλιτικὸν 
αὖϑις ἀνεκαλεῖτο. καὶ ὅπλοις ἅπαντας περιφράξας πρὸς τει-- 

χομαχίαν καὶ τὼς κατὰ τοὺς ἔξωθεν πολέμους συμπλοχάς, 
τῆς πρὸς τὸ κάστρον φερούσης εἴχετο. ὄστι δὲ ἡ ϑέσις τοῦ 
τόπου τοιαύτη. λέμνη τὶς ἐστιν ἡ τῆς Καστορίας, ἐν ἦ τρώ- 
χηλος ἀπὸ τῆς χέρσου εἰσέρχεται καὶ περὲ τὸ ἄκρον εὐρύνε- 
ται, εἰς πετρώδεις βουνοὺς ἀποτελευτῶν. περὲ δὲ τὸν τρά-- 

ι0 χῆλον καὶ πύργοι καὲὶ μεσοπύργια φκοδόμηνται κάστρου δίκην, 
διόπερ καὶ Καστορέα ὀνομάζεται. ἐκεῖ καταλαβὼν ὃ βασι-Β 
λεὺς τὸν Βρυέννεον, δέον ἔχριγε τῶν πύργων καὶ τῶν μεσο- 
πυργίων πρῶτος δι’ ἐλεπύλεων ἀποπειρᾶσϑαι. ἐπεὶ δὸ ἄλλως 
οὐκ ἐνῆν, εἰ μὴ ὡς ἔκ τινος δρμητηρίου, τοὺς στρατιώτας τοῖς 

ιἡτείχεσι προσπελάζειν, χάρακα μέντοι πρώτως ἐπήξατο, εἶτα 
πύργους ξυλίνους κατασκευάσας καὶ σιδήρῳ τὰ τούτων συ»- 
δήσας περισφίγματα, ἐκ τούτων ὡς ἔκ τινος φρουρίου τοὺς 
κατὰ τῶν Κελτῶν συνίστατο πολέμους." τὰς γοῦν ἑλεπόλεις 
καὶ τὰ πετροβόλα μηχανήματα ἔξωϑεν καταστήσας, διὰ πά- 


1. Περὶ τοῦ πολέμου τῆς Καστορίας Ῥ in margine. 2. ὡς εἴρη- 
ται Α. τὴν Καστορίαν ( οἷ ἴῃ margine Ρ, ταύτην ΡΌΑΛ. 38 
ὁ add. GA. ἐσπούδαζε G, ἐσπούδαζε τὸ ὁπλετιχὺὸν. ἅπαν συλ- 
λέξας χαὶ πρὸς ταύτην φερούσης εἴχετο A. 9. δὲ οι. A. 1. 
διόπερ A, ὅπερ PG. ἐχεῖ γοῦν καταλαβὼν ὁ βασιλεὺς, καὶ 
τὰς ἑλεπόλεις χαὶ τὰ πετροβόλα μηχανήματα κατασιήσας Α. 
12. τὸν Βρυέννιον delendum. ι3. lege πρώτον. 14. ὡς 
οπι. G. 15. πρῶτος θ. 16. παρασκευάσας 6. 


1. Bqennio Castoriam obtinente, αἱ supra exposuimus, cum 
inde pellere eum arcemque recipere imperator ſestinaret, exercitum 
rursus coegit, εἴ postquam armis, quibus εἰ δά oppugnandum et in 
acie opus est, omnes instruxit, eo iter ingresrus est. eius loci situs 
est talis. Iacus est, φαΐ Casſstoriae dicitur; in eum promontorium ex- 
currit, in rummo latius sese explicans et in scopulosos desinens cli- 
ἴοδ. in μας peninsula turres et moenia exstructa sunt in castri spe- 
ciem, unde etiam Castoriaq nomen est. ibi postquam imperator ad- 
venit, turres murosque primum machinis tentanda censuit; sed cum 
fieri non posset, ut milites δά moenia accederent, nisi ex statione 
quadam, vallum primum duxit, dein turres exstruxit ligneas commis- 
Surasque ferreis ligavit elavis; 6 quibus velut ex castello δά pugnas 
eum Gallis committendas prodibat. itaque cum turres atque ballistas 
castro admovisset, dies noctesque instat murosque quatit; Ξε ſor- 
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ασῆς νυκτὸς καὶ ἡμέρας μαχόμενος καὶ κατασείσας τὸν τοῖ 
τείχους περίβολον, ἐπεὶ κρατερώτερον οἱ ἐντὸς ἀνθίσταντο, 
(οὐκ ἐνεδίδουν, οὐδὲ τοῦ «τείχους καταρραγέγντος, ) ὡς δὲ 
οὐκ ἐνὴν αὐτῷ ὅτε τῶν κατὰ σκοπὸν τυχεῖν, ᾿βουλὴν βου- 
λεύεται γενναίαν ἅμα καὶ συνετήν, ἵν’ ἐξ ἑκατέρου ἔκχ τεῦ 
τῆς ἠπείρου καὶ τῆς λίμνης, διὰ πλοίων εἰσαγαγὼν γεν- 
γαΐους τινάς, ἐν ταὐτῷ τὸν πόλεμον ποιήσηται. πλοίων» δὲ 


P. ι53 μὴ ἐνόντων, ἐν ἁμάξαις ἐπιφορτίσας ἀκάτιά τινα μικρὰ διὰ 


τοῦ μολισκοῦ ὃν αὐτῇ εἰσήγαγεν. ὁρῶν δὸ τοὺς μὲν ἀνιόν- 
τας τῶν “ατίνων ἐξ ἐνὸς μέρους ταχέως, τοὺς δὲ ἐξ ἑχατέ- τὸ 
ρον κατιόντας πλείονα χρόνον τρίβοντας ἐν τῷ κατιέναι, τὸν 
Παλαιολόγον Γεώργιον μετὰ ἀλκίμων ἀνδρῶν ἐν αὐτοῖς εἰσε- 
λάσας, εἰς τοὺς περὶ τοὺς βουνοὺς πρόποδας προσορμίσαι 
προσέταξε, παραγγείλας, ὁπηνίχα τὸ δοϑὲν αὐτῷ σημεῖον ϑεά- 
σοιτο, τηνικαῦτα τὴν ἀχρολοφίαν καταλαβύντα ἐξ ὀπισϑίων κιὐ 
αὐτῶν καὶ διὰ τῆς ἀοικήτου καὶ ῥᾳδιωτέρας εἰσελϑεῖν" καὶ 
Βόπηνίκα τὸν αὐτοκράτορα ϑεάσηται ἀπὸ τῆς χέρσου τὸν μετὰ 
τῶν “ατίνων πόλεμον ἀναδεξάμενον, καὶ αὐτὸν σπεῦσαι ὡς δύ- 
γαμις, ἵγα μὴ ὡσαύτως πρὸς δκάτερα μάχεσϑαι δυνάμενοι, 
ἀλλ᾽ ἐξ ἑνὸς μέρους τοῦ τόνου τῆς μάχης χαλάσαντος, ἁλώσιμοι 10 
τηνικαῦτα ἐχ ταὐτοῦ μέρους γένωνται. ὃ μὲν οὖν Παλαιολόγος 
Γεώργιος ταῖς ἀχταῖς τοῦ ἤδη δηϑέντος βουνοῦ προσορμίσας, 


7. ἐνταῦϑα ΟΣ. 9. ἐν αὐτῇ : εἷς τὴν λίμνην A. 10. ξχατέρου: 
ieꝶge ἑτέρου. τᾶ. αὐτῷ αΘ. foriasse εἰσελάσαγτα. 13. τοὺς 

prius add. (6. προσορμῆσαι P, προσορμέσαε CG. 16. αὖ. 
τῶν (6, αὐτὸν P. 20. χαλάσαντος Ε, χαλάσαντες G. 11 
προσορμίσας (6, προσορμήσας P. 


tius, qui intus erant, obstiterunt et ne diruta quidem muri parte 
remiserunt. ubi igitur propositum assequi non poterat, consilium 
iniit generasum simul αἱ prudens, ut ab utraque parte, a conti- 
nenti atque ἃ lacu, navigiis manu militum fortium traiecta, eo- 
dem tempore aggrederetur. deficientibus autem navigiis, seaphu- 
las curribus advectas per portum exigunm in lacum deduci inæit. 
cumque Latinorum eos, qui colles ascendebant, δὲ una parte 
celeriter viam eonſcere, «αἱ vero ex altera parte descendebant, plus: 
temporis descendendo consumere animadvertisset, Palaeologum Geor- 
tzium cum fortium militum manu, scaphulis conscensis, δὰ collium 
radices appellore inssit, ae timul praecepit, ut, εἰ datum sibi aigaum 
eonspexisset, collem statim ascenderet pone hoſttes οἱ expedita plan⸗- 
que via ingrederetur; cumque imperatorem ἃ continenti pogaan 
cum Latinis suscepisse vidisret, et ipse, quam posset, eelerrimo ad- 
oriretur. οἷς enim haud dubie fore, ut, com perinde utrisque resi- 
stere non possent, ea parte, qua remissior τῇς hosſtium esset, 90ρέ- 
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ὁπλισώμενος εἱστήκει, σκοπὸν ἄνωϑεν ἐπιστήσας τὸν τὸ δο- 
ϑὲν αὐτῷ παρὰ τοῦ βασιλέως ἐπιτηροῦντα ἰδεῖν σύνθημα, καὲ 
παρήγγειλεν ὡς, ὁπηνίκα τοῦτο ϑεάσοιτο, αὖϑις αὐτῷ τοῦτο 
ἐπισημήνασϑαι. αὐγαζούσης δὲ τῆς ἡμέρας ἤδη τὸ ἐνυάλιον 
5 ἀλαλάξαντες οἱ τοῦ αὐτοχράτορος πόλεμον μετὰ τῶν “ατίγωγα 
ὠπὸ τῆς χέρσου συναίρειν ἠπείγοντο. ὃ δὲ σχοπὸς τὸ δοϑὲν 
σημεῖον ϑεασάμενος, δι᾽ ἑτέρου σημείου δηλοῖ τῷ Παλαιο- 
λόγῳ. ὃ δ' εὐθὺς μοτὰ τῶν σὺν αὐτῷ τὴν ἀκρολοφίαν ϑᾶτ-Υ. νν3 
τὸν καταλαβών, συνησπιχὼς ἵστατο. τὴν γοῦν ὀκτὸς πολιορ- 
ιοχίαν ὅ Βουέννιος δρῶν καὶ τὸν Παλαιολόγον κατ᾽ αὐτῶν βρύυ- 
χοντα, οὐδ᾽ αὕτως ὀνεδίδου, ἀλλὰ τοὺς κόμητας ἐκέλευε γεν. 
γαιότερον ἀντικαϑέστασϑαι. οἱ δὲ ἀναισχυντότερον αὐτῷ προσ- 
φερόμενοε ἔλεγον “ὁρᾷς, ὡς κακὸν ἐπὲ κακῷ ἐστήρικται" 
ἔξεστε οὖν ἑκάστῳ ἡμῶν τοῦ λοιποῦ τὴν ξαυτοῦ σωτηρίαν 
ιὅπραγματεύσασϑαι, καὶ τοὺς μὲν τῷ βασιλεῖ προσελϑεῖν, τοὺς 
δὲ ἐπὶ τὴν οἰκείαν πατρίδα ὁπαναζεῦξαι." καὶ παραχρῆμα Ὁ 
ἔργου ἁψάμενοι, ἐξαιτοῦνται τὸν αὐτοκράτορα μίαν, μὲν ση- 
μαίαν πρὸς τὸ τοῦ μεγαλομάρτυρος Γεωργίου τέμονος στῆναι, 
(ἔφϑασε γὰρ ἐπ᾽ ὀνόματε τούτου τοῦ μάρτυρος ἐχεῖσε νοι- 
χοχοδομηϑῆναε ὃ ναὸς οὕτοσί͵,) τὴν δὲ ὡς πρὸς τὸν Αὐλῶνα, 


'. ἐπιστήσας τούτῳ ἕνα τοὶ τὸ δοϑὲν PG, ἐπιστήσας τὸ δοϑὲν 
C, recteo Ε. δ. post βασιλέως add. σημεῖον Ῥ, om. C. 3. 
αὐτῷ τοῦ τὸ ΡῈ 7. σημείου ἘῸ, σημεῖον ΡΟ. 10. χαὶ τὸν Πα-- 


λαιολόγον --- βρύχοντα οι. CG. an αὐτοῦ ἢ βρούχοντος F. 
14. οὖν FA, γοῦν PG. ὑμῶν A. 17. ἔργον PG, ἔργου Fa. 
"ὃ. πρὸς τὸ --- τόμενος A, πρὸς τῷ -- τεμένει PG. 20. Τὴν 


δὲ : ἑτέραν δὲ πρὸς τὴν εἰς τὸν αὐλῶγα ἀπάγουσαν A. 


rarentur. Palaeologus igitur Georgius postquam sub collem, quem 
iam ceommemoravi, appulit, armatus subetitit et 2peculatorem in edito 
loeo poauit, qui sitgnum ab imperatore datum obserraret et, simni 
atque ceonspeoxisset, id sibi rursus significaret. luce iam orta, qui cum 
imperatore erant, classico eanonte, pugnam ἃ continenti conserereo 
cum Latinis festinant. speculator, ut datum rignum conspexit, per 
alterum signum Palaeologo id nuntiat. qui statim iugo celerrime eum 
auis superato, ἰδὲ confertim constitit. δὲ Bryennius, quamvis εἴ ex- 
trinsecus impetum imminentem et Palaeologum frendentem in se intra 
cemeret, tamen no sie quidem animo cecidat, sed comites iussit eo 
fortius resistere. αἱ hi inverecundius 66 gerentes, “vides, inquiunt, 
ut malum malo accedat. oportet igitur unumquemque —— po- 
aterum taluti suae consulere, δὲ vel ad impere torem transgredi vel 
in patriam redire.“ ἂς statim rem aggressi, petunt ab imperatore, πὲ 
saitgnum militare alterum versus templum magni martyris Georgii, (erat 
enim huie templum ibi conditum,) alterum Aulonem versus statuere- 
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ἵν᾽ ὑπύσοι μὲν ἡμῶν τῇ σῇ βασιλείᾳ ϑητεῦσαε βούλοιντο, iij 
πρὸς τὸ τέμενος τοῦ" μάρτυρος ἀπονενευκυίᾳ προσέλθωσιν, 

P. 154 ὁπόσοι δὲ πρὸς τὴν ἰδίαν πατρίδα ἐπαναζεῦξαι, τῇ πρὸς τὸν 
“ὐλῶνα ἀφορώσῃ προσχωρήσωσι.᾽ ταῦτ᾽ εἰπόντες παρα- 
χοῆμα προσῆλθον τῷ βασιλεῖ. ὃ δὲ Βρυέννιος γενναῖος ὧν" 
ἀνὴρ προσεληλυϑέναι μὲν τῷ βασιλεῖ οὐδαμῶς ἡβούλετο, ἐπώ- 
uvvro δὲ μηδέποτε κατ᾽ αὐτοῦ ὅπλα κινῆσαε, εἰ μόνον δοίη 
τοὺς τοῦτον μέχρε τῶν ὁρίων τῆς τῶν “Ῥωμαίων βασιλείας 
ἀκινδύνως διασώσοντας, καὶ οὕτω πρὸς τὴν ἰδέαν ἀπολῦσαι 
χώραν. ὃ δὲ αὐτοκράτωρ μάλα ταχέως ἐπλήρουν τὸ αἰτηϑέν τὸ 
αὐτὸς δὲ τῆς πρὸς τὸ Βυζάγτιον εἴχετο νικητὴς ἐπεφανγέ- 
στατος. 

2. ἹΜικρὸν δὲ ἐνταῦϑα τὴν τοῦ λόγου διήγησεν διακό- 
ψασα, ὕπως καὶ τοὺς Παυλικιανοὺς κατηγωνίσατο, διηγήσο- 
Βμαι. οὐκ ἔφερε μηδὲ τούτους τοὺς ἀποστάτας κακταγωνίσα- κι 
σϑαι πρὸ τοῦ τὰ βασίλεια καταλαβεῖν, ἀλλ᾽ ὥσπερ ἐπό τινος 

γίκης ἑτέραν νίκην πρυτανενυύμενος, καὶ τὴν πληθὺν τῶν Ma- 
γιχαίων τὸν κύκλον συμπληροῦσαν τῶν ἑαυτοῦ κατορϑωμάτων 
ἐποίει. οὐδὲ γὰρ ὀνὴν τῷ λαμπρῷ τροπαίῳ τῶν ἑσπερίων 
πολεμίων οἷον σπῖλον ἐνεῖναι τοὺς ἐκ Παυλικιανῶν δρμωμέ-:ο 
γους ἐχείνους. διὰ πολέμου δὲ καὶ μάχης οὐκ ἤϑελεν, ἵνα 


'. ἡμῶν οπι. A. 8. ἰδίαν : οἰχείαν Α.0. Ἄ4. ἀφορώσεε ῬΡ. 6. 


μὲν οπι. CG. τῷ βασιλεῖ αἀά. Α. οὐδαμῶς: οὐχ ΔΑ. ἢἠβού- 


dero A, ἐβούλετο PG. ἐπόμνυτο ῬΑ, ἐπώμνυτο CG. 7 
κατ᾿ αὐτοῦ μηδέποτε G. 8. τοῦτον : αὐτὸν Α. 9. διασώ- 
σαντας 6. 1. ἐπεφανέστατος om. Α. 13, τοῦ λόγου οἱ, 


σα. διαχόψασα ἘΡ, τεμοῦσα (6. 14. χαὶ add. F. 


ἴων, ut quicunque noſstrum sub tua maiestate merere velint, δὰ aignom 
martyris aedem versus positum se conferant; qui autem ἴῃ patriam 
suam redire cupiant, δά signum, quod Aulonem versus a4pectat, ac- 
cedant.“ quibus dictis, statim δὰ imperatorem transeunt; Bryennius 
autem, quo erat animo generoso, idem facere nequaquam voluit; 
iuravit tamen nunquam se in imperatorem arma capturum este, modo 
se, usque ad imperii Romani fines tuto deductum, domum redĩre εἰ- 
neret. imperator celerrime concessit, quod postulavit; ipse iter By- 
zantium ingressus est, splendida victoria reportata. 

2. Digrediar hic paullulum, ut quomodo Paulicianos quoque 
debellaverit, enarrem. nam puduit eum, desertores ĩstos ποῦ deri- 
cisse, priusquam in regiam rediret; sed quasi vietoriam ex victoria 
serens, etiam Manichaeorum multitudine deleta, praeclare factorum 
orbem implerit. neque enim par erat, illustrem de occidois hostibus 
roportatam victoriam quasi macula aſſicere iſstos ex Panlicianis proſe- 
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μὴ ἐν τῇ συμβολῇ τοῦ πολέμου πολλοὶ ξξ ἑκατέρων ἄναιρε- 
ϑήσονταδ, πάλαι τούτους γινώσκων ἐχϑυμοτάτους ἄνδρας καὶ 
ὀριμὺ κατὰ τῶν ἐχϑρῶν πνέοντας. ἔσπευδεν οὖν διὰ τοῦτο 
τοὺς πρωταιτίους μὲν τιμωρήσασϑαι, τοὺς δέ γε λοιποὺς τῷ 
τοῦ στρατοπέδου συγκαταλέξαε σώματι. ἔνϑεν τοι καὶ διὰ ἃ 
τρύπου τούτου μιδτΐει. γινώσχων δὲ τὸ φιλοκίνδυνον τῶν " 
ἀγδρῶν ἐκείνων καὶ περὲ τοὺς πολέμους καὶ τὰς μάχας ἀκά- 
ϑεέχτον, ἐδοδέεε μὴ ἀπογνόντες χεῖρόν τι μελετήσαιον" ἢρέ- 
μουν γὰρ τέως τὴν σφῶν οἰκοῦνεος πατρίδα, καὶ οὕπω πρὸς" 
Ιολεηλασίας ἄλλας καὶ προνομὰς ἐξετράποντο’ μετεπέμπετο 
οὖν διὰ γραμμάτων τούτους ἐν τῷ πρὸς τὸ Βυζάντιον ἐπα- 
γέρχεσϑαι συχναῖς ὑποσχέσεσιν. οἱ δὲ τὴν κατὰ τῶν Κελτῶν. 
νίχην αὐτοῦ μεμαϑηκύτες ἐδεδέεσαν, εἰ τάχα καὶ τὰ γρώμμα- 
τα χρησεαῖς αὐξοὺς ἐλπίσιν ὑπέσαινον" ὅμως καὶ μὴ βου- Ὁ 
ιϑδλύμενοε τῆς πρὸς αὐτὸν εἴχοντο. ἐκεῖνος δὲ τὴν ᾿οσυνού-. 
πολιν καταλαβών, αὐτοῦ που προσέμενον, ὑποκρενόμενος δι’ 
ἄλλ᾽ ἄττα ἐγκαρτερεῖν, τὸ δέ γε ὅλον τὴν αὐτῶν ἀναμένων 
ἄφιξιν. καταλαβόνέων δέ, ἐσχηματίζετο ἀναϑεωρῆσαι τού- 
τους βούλεσϑαι καὶ ἑκάσεου τὴν ὀνομασίαν ἐγγράψασϑαε. ἔν- 
1οϑὲν τοὶ χαὲ φοβερὸς προυκάϑητο, καὶ οὐ φύρδην, ἀλλὰ καταν. ιτή 
δεκάδας τοὺς λογάδας τῶν Ἰανιχαίων ποιεῖσϑαι ἐκέλευσε, 


3. ἐχϑρῶν : ἀντιπάλων A. 6. τούτους C. δὲ : malim γάρ. 
15. οσυνούπολιν P, Μοσυνόπολιν AG. 16. αὐτοῦ που Α et 
in margine P, αὐτόϑε Ρθ. "7. ἀλλάττα A, ἀλλ' ἅττα PG. correxi. 
18. χαταλαβόντων Ο, χαταλαβόντας PG, καταλαβόντας δὲ τού- 
τους A. 9. ἀναγράψασϑαε (6. 40. χατὰ (ὁ εἴ in mar 
tine P, καὶ PGA. αι. τοὺς λογάδας om. C. ἐχέλευε A. 
post ἐκέλευσε excidisss videtur τὴν πάροδον aut quid tale. 


elos. aperto autom Marte aggredi eos noluit, ne, pugna commissa, 
multi utrarumque partium exstinguerentur; dudum enim a2umma 608 
forutudine esss norat et ſerociam in hoſstes spirare. quapropter id 
operam dedit, ut auctores sceleris uleiſsceretur, reliquos exercitui ad- 
iungeret. hac igitur ratione poenas persecutus est. cum ad pericula eos 
promtos indomitique in proeliis impetus 6856 sciret, veritus eſst, ne 
desperatis rebas ad peiora delabherentur. nam quieti tum temporis 
terram incolehant patriain, δὲ δὰ praedationes δὲ latrocinia nondum 
86 converterant. itaque per litteras, Byrantium rediens, arcessivit eos 
magnis pollicitationibus. ἰδεῖ, cognita eius de Gallis victoria, quan- 
quam verebantur, no forte falsa sibi δρ6 littorae subhlandirentur, ta- 
men vel inviti iter δὰ eum ingressi 3unt. Alexius Mosynopoli zubeti- 
εἶ, fietis morandi eaussis, re vera adyontum eorum opperiens. qui 
eum adessent, luſstrare eos 86 velloe aimulat δὰ singulorum nomina 
perseribere. itaque terribili considens a2apecie, non promiscue, sed de- 
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τὴν τῶν χοινῶν ϑέαν ἐς νέωτα ὑποσχόμενος " καϑ' οὕτως 
P. ιδ5 ἔσω τῶν πυλῶν ἀπογραφορέόνους εἰαέρ χεσϑαι. ἡτοιμασμένοι 

δὲ ὄντες οἱ τούτους δεσμεῖν ὀφείλοντες, τοὺς ξππους καὶ τὰ 
ὅπλα ἀναλαμβανόμενοι, τούτους ἐν τοῖς ἀποτεταγμένοις φρου- 
οοις ὀνέκλειον. οἱ δέ γε ἐφεξῆς ἐρχόμενοι, πανεελῆ τῶν πρατ.β 
τομένων ἄγνοιαν ἔχοντες, εἰσήεσαν ἀγνοοῦντες τὸ ἀποβησόμε- 
ψον ἑχάστῳ. τούτους μὸν οὖν οὕτω κατέσχθ, καὶ τὰς αὐτῶν 
περιουσίας δημεύσει καϑυποβαλών, διενείματο τοῖς συγκεχο- 
πιακόσε τούτῳ ἂν ταῖς συμποσούσαις μώχαις καὶὲ τοῖς κινδύ- 
ψοις γενναίοις ἐχείνοις σερατιώταις. ἀπελθὼν δὲ ὃ τὴν οἶκο- το 

Βνομίαν ταύτην ἀναδεξάμενος, καὶ τὸς αὐτῶν γυναῖχας τῶν οἱ» 
πιῶν ἀκελάσας κατὼ τὴν ἀκρόπολεν ἐμφρούρους εἶχεν, τοὺς 
δέ γο κατασχεϑέντας τῶν ἤανεχαέων συμπαϑείας κατὰ μι- 
κρὸν ὃ αὐτοκράτωρ ἠξίωσεν. ὅπόσοιε δὲ καὶ τοῦ ϑείονυ βα- 
πιέσματος τυχεῖν προείλοντο, οὐδὲ τούτου ἀπεεύγχανον. διὰ 105 
παντοίας δὲ περιελθὼν αὐτοὺς μεθόδου καὶ διαγνοὺς τοὺς 
πρωταιτίους τῆς τοιαύτης ἀπονοίας, ἐν νήσοις περεορίσας 

ακχαϑεῖρξε" τοῖς δό γε λοιποῖς ἄδειαν δεδωχὼς ὅπη βουλητὸν 
αὐτοῖς ὠπιέναε, ἀπέλυσεν. οἱ δὲ τὴν ἐνεγκαμένην τῶν ἄλλων 
προτεμησάμενοι, αὐτίκα πρὸς αὐτὴν ὁπανέερεχον, εἧς ἐνὸν τὰ 20 
κατ᾽ αὐτοὺς οἰχονομήσαντες. 


4. ἀναλαμβάνεσϑαι A. 6. τῷ ἑκάστῳ ἀποβησόμενον Α. 7. 
οὖν om. Α. ὃ. τῇ δημεύσει Δ. ἐκοπαχύσε Ρ. το. 
ἐπελϑὼν δὲ: πέμψας δὲ εἰς φιλύιπου πόλεν χαὶ τὰς αὐτῶν Δ. 

. 13. lege μετὰ οὐ». 17. πρωταιτέους Δ, αἰεέους ΡΟ. 18 
ὅπῃ ΟΔ, ὅποι 8 


curiatim primores Manichaeorum praetervehi iussit, universos se era- 
atino die lustraturum pollicitus; ae deinde hoe modo urbem, 
in tabulas relati esſent, introire. iam qui δὰ vinciendos eos parati 
erant, equis armisque ablatis, in 2u2am quemque cuſstodiam deducunt. 
deinceps qui 3equebantur, ceum quae fièerent plane nescirent, ingre- 
diebantur ignari, quid cuique immineret. hos igitur εἷς cepit, bona- 
que eorum publicata generosis iſtis militibus distribnit, qui proelio- 
rum τος periculorum socii sibi fuerant. cui negotium illud mandatum 
erat, Philippopolin profectus, etiam uxores eorum, domibus expul- 
885, in arce carceribus inclusit. captis autem Manichaeis brevi port 
imperator crimen condonavit; qui saeri baptismi participes fieri cu- 
δε πξ, iis πὸ hoc quidem denegavit. omnibus autem artibus adbi- 
itis, ubi auctores pravi illius consilii exploravit, in insulis depor- 
tatos detinuit; reliquis poteſtatem dedit, qno vrellent, eundi. δὲ in 
patriam, qua nihil earius ducebant, atatim reversi, quantum Lienit, re⸗ 
auas ordinabant. 
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3. Ἐκεῖνος δὲ πρὸς τὴν βασιλίδα τῶν πόλεων ἐπάνεισιν. 
οὐκ ἔλαϑο δὲ τοῦτον τὰ κατ’ αὐτοῦ ἐν τριόδοις τα καὶ γω- 
γίαις ὑποψιϑυριζόμενα. ἀλλὰ ἀχούων ἐτιτρώσκετο τὴν ψυχήν, 
ὅτι μὴ τοσοῦτον εἰργασμένος, πολλαπλασίω τὰ στόματα τῶν 

δσυχυφαντούντων εἶχον ϑαυτῷ περεχαίνοντα. ἐκεῖνος γὰρ χρείας 
κατεπειγούσης καὶ κοσμικοῦ κλύδωνος ὃδξ ἀπυρίας τῶν βασι.. 
σικῶν ταμιείων, πρὸς τοῦτο ἀπέβλεψε καὶ εὃς δάνειον ἐλογέ- 
ζετο, εἰλλ᾽ οὐχ ὡς ἅρπαγμα ἢ τυραννικῆς χειρὸς ἐπιβουλήν, 
εἷς οἱ διαλοιδορούμονοι λέξειαν. ἀλλὰ καὶ γνώμης οὕτως εἶ- 
Ιοχὲεν, ὡς μετὰ τὸ κατορϑώῶσαι τοὺς ἐπικειμένους πολέμους 
ἐποδώσων ταῖς ἐκκλησίαις τὸν ἀφῃρημένον κόσμον αὐτῶν. ἢ 
καὶ οὐκ ἔφερεν ἐπαναζεύξας τῇ βασιλίδι τῶν πόλεων, ὑπό- 
ϑεσιν γίνεσθαι τοῖς ἐθέλουσι διασύρειν τὰ ὀκείνου. ὄνϑεν τοι 
καὶ ἐκκλησίαν κηρύττει καὶ συνέδρεον μέγιστον εἰς τὰ ἐν Βλα- 
15 χέρναις ἀνάκτορα, ξαντὸν ἐϑέλων πρῶτον ὑπόδικον κοταστή- 
σασϑαι, καὶ οὕτω τὰ ὑπὲρ ξαυτοῦ ἀπολογήσασθαι. παρῆν 
ϑὲ ἤδη καὶ ἡ σύγκλητος ἅπασα καὶ τὸ στρατιωτικὸν καὶ ὅσον ᾿ 
τοῦ ἱερατικοῦ καταλύγου, καραδοχοῦντες τὸ τί ἂν βούλοιτο ἣν .56 
τῶν ἁπάντων συνέλευσις. τὸ δὲ ἦν ἄρω ἄλλο οὐδὲν ἢ ἢ τῶν 
Ἰοχατὰ τοῦ βασιλέως ϑρυλλουμένων ἀνάκρισις. παρῆσαν οὖν 


1. ἐχεῖνος δὲ: ὃ δέ γε βασιλεὺς Α. τὴν τῶν πόλεων βιασιλί. 
δα A. ἐπάνεισιν A, ἐπάνεισι PG. 8. ὑποψιϑυρεζόμενα: 
desidero περὲ τῆς τῶν ἑερῶν ἐχποιήσεως vel zimilem criminis 
mentionem, quo sequens πρὸς τοῦτο ἀπέβλεψε referendum οἷξ, 
ἀλλ ἀκούων ΔΑ. 7. ταμείων ἃ. g. οὗ om. G. 1. ἐπα- 
ψαζεύξας α΄, ὑπαναζεύξας PG. 13. διασύργεην ῬΟ, διασύ.-- 
θέειν ὦ. 15. καὶ primum om. G. 16. αὐτοῦ G. 15. ὅσοι A. 
18. ἑεροῦ AG. βούλοιτο : γέγοιῖο A. 19. ἄρα om. α. 


3. Imperator in urbem reversus, πὶ cognovit, quae in trlrviis δὲ 
— de alienata aacra supelleetile in 80 susurrabantur, mole- 
te ferebat, quod eum non tantam admisisset culpam, multo plures 
36 allatrarent ealumniatores. etenim urgento is necesritate ac rerum 
seenlarium propter exhaustum aerarium vexatione, δὰ id animum ad- 
rerterat, mutuatus potius, quam latrocinatus vel tyranni moreo gras- 
datus, ut malediei eriminabantur. quin etiam statutum habebat, simul- 
ἃς bella, quas urgebant, prospere finivisset, ecclesiis ornamenta ab- 
lata restituere. itaqque in urbem redux, cum calumniandi eopiam prae- 
cisam cuperet, maximam concionem in Blachernarum palatium con- 
Jocavit, coram qua primum reum 20 sisteret, deinde causam pro 80 
diceret. conrenerat iam senatus nuiveraus ot principes exoreitus δὲ totus 
prdo racerdotum, exspectantes, quid omninm conrentus sibi vellet. ha- 
bebatur autem non aliam ΟΡ canram, nisi ut eorum, quas ἐπ imperatorem 
lactabantur, quaestio inſtitueretur. aderant igitur saerorum monaste- 
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τηνικαῦτα οὗ τῶν ἱερῶν φροντιστηρίων κηδεμόνας. καὶ τὰ 
βιβλία ἐς μέσον τηνικαῦτα προυετίϑετο, (βρέβια ταῦτα ἡ συν- 
ἤϑεια οὐδὲ καλεῖν.) ἐν οἷς ἀναγεγρέφαται τὰ ἐν ἑκάσεῳ τε- 
μένει κειμήλεα. καὶ τῷ μὲν φαινομένῳ κριτὴς ὃ βασιλεὺς ἐπὶ 
τοῦ βασιλικοῦ καθῆστο ϑρόνου, τῇ δὲ ληθϑείμ αὐτὸς ὀξετα- 5 
V. 126 σϑησόμενος. ἐξητάζετο τοίνυν τὰ πάλαι παρὰ πολλῶν ἀἶγα- 
Βεεϑέντα τοῖς εὐαγέσεν οἴκοις, καὶ παρὼ τούτων ἐσύστερον ἢ 
καὶ αὐτοῦ τοῦ αὐτοχράεορος ἐφαιρεϑένεα. καὶ ἐπεὶ μηδὲν 
ἕτερον ἀφαιρεϑὲν κατεραίγετο, ἀλλ᾽ ἢ μόνον ὃ τῇ σορῷ τῆς 
βασιλίδος ἐκείνης Ζωῆς ἐκ χρυσοῦ καὶ ἀργύρου ἐπεκρέμενος τὸ 
κόσμος καὲὶ ὀλίγα τενὰ ἄλλα σκούη μὴ τοσοῦτον εἰς ἑερὰν λει- 
τουργίαν χρηματίζοντα, ξαυτὸν οἰς τοὐμφανὲς ὃ αὐταχράτωρ 
ὑπόδικον καϑίστησιν, κριτὴν δὲ τὸν βουλόμενον ὄνγειναοῦν. 
καὶ μεεὰ μιχρὸν μεταβαλὼν τῇ γλώττῃ λέγει" “ἐγώ " φησι 
ἐξτὴν βασιλείαν πανταχύϑεν κυχλουμένην βαρβάροις εὕράμε- ιὖ 
νος καὶ μηδέν τε πρὸς τοὺς ἐπιχοιμόνους ἐχϑροὺς ἀξιόμαχον 
ὄχουσαν, ἔστε ὁπόσοις κινδύνοις περιπέπτωχα, μικροῦ καὶ 
βαρβαρικοῦ ξίφους ἔργον γεγονώς. καὶ γὰρ πρλλαπλασίους 
ἦσαν οἱ δκατόρωθεν ἡμᾶς τοξεύοντες. τὰς γὰρ τῶν Περσῶν 
ἐπελεύσεις καὶ τὰς τῶν Σκυϑῶν ἐκδρομὰς οὐκ ἀγνοεῖξε, καὶ λο 
τῶν ἐκ “Τογγιβαρδίας ὀξυνομένων δοράτων οὐχ ἐπιλέλησϑε. 


4. προὐτίϑεντο PG, προυτίϑετο C, idque Reiskius ἰδεξίθ cor- 
rexit δὰ Constant. p. 752. 4. τῷ μὲν φαινομένῳ ῬΑ, τὸ μὲν 
φαινόμενον (6. 5. τῇ & Α. 6. ἀνατεθέντα ΟΑ, ἄνατι- 
ϑέώτα ΡᾷΆ. 7 τούτων: lege τῶν. 9 ἕτερον om. Α. ἐλ) 
ἢ μόνον ὅ (Α, ἀλλ' ἢ ὁ Ο, κατεφαίνετο ὁ μόνον τῇ P. σορῷ 
A, σωρῷ ΡΟ. 14. λέγει add. A. 15. χυχλουμένην πανταχο- 
ϑὲν ἃ. ι. μηδένα πρὸς τοὺς ἐπικ. ἐχϑ. ἀξιόμαχον ὄντα, ἔστε Ἀ. 
"8. πολλαπλασίους γὰρ ἦσαν Α. 41. ἐπελήσϑητε (6. 


riorum curatores, δὲ in medium proferobantur libri, (brevia vulgo voeari 
solent,) in quibus aedis euiusque supellex perseripta erat. imperator 
regio sedebat in solio, specie quidem iudicis, re vera ipse reus. iniba- 
tur ratio eorum, quae templis olim ἃ multis donata, posſtea ablata eorant 
cum ab aliis, tum ab ipso imperatore. cumque nihil aliud sublatom 
esse appareret, nisi tumulo Zoes illius augustae impoſsitum ornamentum 
auri argentique et pauca quaedam alia vasa, non ita ad sacri ministerii 
usum necessaria, reum se palam profitetur imperator, iudicemque facit, 
quisquis vellet. brevi post mutata oratione, *ego, inquit, cum im- 
perium undique invenissem barbaris eircumdatum et omni adveraus 
imminentes hostes auxilio destitutum, scitis, quot pericula subierim, 
barbarorum tantum non ipse ferro absumplus, etenim multo plures 
orant, qui ab utraque parte ποῦ aggrederentut. Persarum incursiones et 
Seytharum impetus haud ignoratis; nec Lougibardorum infesta in 508 
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τὰ δὸ χρήματω συναπῆρϑ τοῖς ὅπλοις, καὶ ὅ κύκλος τῆς ἦγε- 
μονέας εἰς τὸ ἀμερὲς συνένευς κέντρον. ὅπως δὲ τό τὸ ὅπλι- 
τικὸν ἅπαν ηὔξηται γυμναζέμενον καὶ ἁπανταχόϑεν συλλεγόμε- Ὁ 
ψὸν καὶ συγχροτούμενον, οἴδατε" καὶ ταῦτα πάντα ὅτι πολλῶν 
5 ῥῥεῖτο χρημάτων, ἔστε πάντες, καὶ ὅτε τὰ ἀφαιρεϑέντα εἰς δέον 
ἀνήλωτο, κατὰ τὸν Περικλέα ἐκεῖνον, καὶ ὑπὸρ τῆς ὑμῶν 
τικῆς δεδακώνηται. εἰ δὲ τοῖς μεμψιμοίροις ὡς τοῖς κανόσι 
προσκεχρουχόεες κατεφάνημεν, ϑαυμαστὸν οὐδέν. ἀκούομον 
γάρ, ὅτε καὶ ὃ ὃν βασιλεῦσι προφήτης Δαβὶδ εἰς τὴν αὐτὴν 
Ἰούώνάγκην ἐληλυϑώς, τῶν ἱερῶν ἐγεύσατο ἄρτων μετὰ τῶν 
στρατευμάτων αὐτοῦ, καὶ ταῦτα μὴ ἐνδεχομένου, τῆς ἐξιδια- 
ζομένης τοῖς ἱερεῦσι τροφῆς ἰδιώτην ἅψασϑαι. καὶ ἄλλως δὲ 
καταμαθεῖν ἐστὲ τοὺς ἱεροὺς κανόνας ἐν ἑτέροις ἐνδιδόντας 
τὰ ἱερὰ πιπράσκεσθαι ὑπὲρ ἀναρρύσεως αἰχμαλώτων. εἰ δὲ Ρ. 187 
ι5 αἰχμαλωτιζομένης οἰκουμένης καὶ δορυαλώτων ἤδη τῶν πό- 
λεὼν καὶ αὐτῆς τῆς Κωνσταντίνου γενέσϑαι κινδυνευουσῶν, 
ὀλίγων τινῶν καὶ οὐδὲ πάγυ τῆς τῶν ἱερῶν μετεχόντων ἀξίας 
ἐν βίᾳ τοσαύτῃ ἁψάμενοι, εἰς τὴν ἐλευϑερίαν τούτων κατε- 
χρησάμεϑα, οὐδεμίαν ἄρα κατηγορίαν εὔλογον τοῖς φιλοσκώμ- 
τομοσι καταλεμπάνομεν." ταῦτ᾽ εἰπὼν καὶ μεταστρέψας τὸν 
λόγον, ἔνοχον οἷον δαυτὸν ποιεῖται καὶ καεταδικώζει αὐεὸς 


2. συγένευϑ CA, συνγένευχε PG. ante ὁπλητιχὸν Ὁ add. ὅ, om. 
— 5. τὰ add. CAIG. 6. ὠἀνήλωταε ὦ. xca ὑπὲρ: ἀπο ἃ. 
9 ὁ om. 6. τι. ἐνδεχομένως Δ. 12. τοῖς add. G. ι8. 
an τῆς οἰχουμένης ὃ ι8. συγεχρησάμεϑα Ρ, χατεχρησάμεϑα 
CAG. 41. οἷον : πάλιν A. 


arma oblitã estis. cum armĩs deerant pecuniae, οτρίϑαυε imporũi quasi δὰ 
centrum individuum redigebatur. quantum mox creverit tota res mi- 
lilaris, copiis exercitatis δὲ novis undecunque contractâs, recordamini. 
δος quenquam vestrum latet, talia ἃ nohis sine magna pecunia non 
potuisse praestari, quaeque ablata fuerunt, utiliter, aecuudum Periclem 
illum, atque in vestrum honorem impensa esse. quodsi nounullis ad 
vituperandum proclivioribus canones offendisse visi Sumus, mirum non 
δε. accepimus enim, ippum prophetam inter reges Davidem, eadem 
necestitate circeumventum, sacros panes gustasss una cum commili- 
lonibus suis, licot ποίας esset cibo ſsacerdotibus proprio vesci. atque 
praeterea etiam intellitere licet, S3a4eros canones alis locis permittere 
aupellectilem 2acram venumdari δά redimendos captivos. itaque si, 
quo imperium Romanum urbesque nostras εἰ ipaam Cpolin ἃ prae- 
senti aæervitutis periculo liberaremus, paucis quibusdam, iisque nullo 
plano aacrorum vasorum cultu habitis, in tauto rerum dĩscrimineo usi 
δῶμ, nullain profecto iustamm accusandi causam mualignia relinqui- 
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ἑαυτόν. εἶχρ' αὖϑις τὰ βρέβια ὠνελίττοιν προστάξεει τοῖς ἔχουσιν, 

Β ἵνα καταφανῆ γένηται τὰ ἀφηρημόνα. καὶ παραχρῆμα τῷ μὲν 
σεκρέτῳ τοῦ ᾿Αντιφωνητοῦ χρυσίον ποσότητα ἱκανὴν ἀλογί- 
σατο κατ᾽ ἔτος εἰσκομιζομένου τοῖς τοῦ δημοσίου φροντειστεαῖς, 

ὃ καὶ μέχρι τοῦ νῦν ἀπαρασάλευτον διαμεμδνήκεε" ὀἐκεῖσεϑ 

γὰρ ἡ τῆς δηλωθείσης βασιλίδος σορὸς ἐνωπέκειτο’ τοῖς δὲ 

“Χαλχοπρατείοις ἐτησίαν εἴσοδον γρυσίον ἀρκοῦνεος τοῖς τῷ 

ϑείῳ τεμένει τῆς ϑεομήτορος συνήϑως τοὺς ὕμνους ἐπιτελοῦ- 

σιν ἐκ τῶν βασιλικῶν ταμιείων πρυταγεύεσθαι παρεχελεύ- 

σατο. i10 
4. Ἐν τούτοις ἐπιβουλὴ ὠγεφάνη κατὰ τοῦ αὐτοχράτο- 

ρος, μελειωμένῃ παρά τὸ τῶν τῆς συγκλήτου λογάδων καὶ 

τῶν τοῦ σιρατοῦ χορυφαίων" καὶ διεμηνύϑη τηνικαῦτα τῷ 

Ο αὐτοχράτορι. καὶ οἱ κατήγοροι παρέστησαν καὶ τοὺς συνέστο- 

V. 126 puc τῆς τοιαύτης βουλῆς ἔξηήλεγχον. ὀχϑήλου δὲ τῆς μελότης ιὉ 
ἤδη γεγονυίας καὶ τῆς ἀπὸ τῶν νόμων ποινῆς κατ’ αὐτῶν 
βαρείας ἐπερχομένης, ὃ αὐτοχράτωρ ποινὴν μὸν αὐτοῖς οὔδα- 
μῶς ἐπενεγχεῖν προτεϑύμητο, δήμευσιν δὲ μόνον καὶ περιο- 
ρισμὸν κατὰ τῶν πρωταιτίων ἀπεφήνατο, καὶ μέχρε τούτον 
τὴν τῆς τοιαύτης ἐπιβουλῆς ἐπεξέλευσιν ἔστησεν. αἰλλὰ γὰρο 


ὃ λόγος ἀνατρεχότω αὖϑις ὅϑεν ἀπερρύη. ὁπηνίκα ὃ αὖτο- 


t. εἶτ᾽ αὖϑις : καὶ προστάττει ἀνελέετειν τὰ βρέβια Δ. 4. εἷσ- 
Ξομεζομένην Α. τοῦ οἴ. Α. 5. δ: ἑ Α. εἐσάλευτον 
Α. 6. σορὸς CA, σωρὸς PG. 9. ταμείων G. 81. βου- 
λὴ Α. ἐφάνη 6. 13. καὶ om. Α. ι6. ἤδη om. Α. 17. 
οὐδαμῶς ἐπενεγχεῖν αὐτοῖς P, altoro ordino AG. 21. αὖϑες 
add. CAG εἰ iu margineo Ρ. 


mus.ꝰ haec locutus, mntata oratione, quael roum ao proſitetur voque 
ipse condemnat. brevia rursus replicari iubot, ut 4080 ablata essent, 
patefioret. ἃς atatim δοογεῖο Antiphonetas auri Summam satis magnan 
quotannis ἃ vecetigalium curatoribus pendendam οοποξ εξ; quod εἰ 
hucusque constanter servatur. ibi onim imperatricis, euius mentionen 
ſfecimus, tumulus eorat. Chalcoprateis vero tantum auri, quantum iis, 
qui in δας aaera deiparae aede hymnos ecanere 0lebant, videbatur 
auſficore, singulis annis ex aerario pendi iussit. 

4. Eodem tempore exorta coniuratio ἐπ imperatorem est, condata 
ab aenatus principibus δὲ exercitus ducibus nobilioribus. euius rei ub 
indicium δὰ imperatorem allatum est, aecusatores producti consxcioe 
aceleris corrincebant. patefacto iam eorum consilio, cum poena legibas 
—— esset gravissima, imperator hane quidem ĩis indigi ποΐοϊξ, 

onorum tantum publicatione δὲ exilio coniurationĩs auetores multarit, 
et hactenus scelus ultus εὐ. sed redeat rureus oratio, undo digrecee 
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κράτωρ εἷς τὴν τοῦ δομεστικάτου ἀξίαν παρὼ Νικηφόρου τοῦ 
Βοτανειάτου νηνέχϑη, Τραυλὸν τινα ἤανιχαῖον προσλαβό- Ὁ 
μενος μετὰ τῶν γνησίων αὐτοῦ ϑεραπόντων συγκατέλεξε, καὶ 
τοῦ ϑείου βαπείσματος ἀξιώσας, μιᾷ τῶν τῆς βασιλίδος 9ε- 
δραπαινίδων συνέζευξον, οὗτος οὖν τέσσαρας ἀδελφὰς ἔχων, 
ὡς ταύτας ἐμφρούρους μετὰ τῶν λοιπῶν τότε συναπαχϑείσας 
ἐθεάσατο τὰ τε προσόντα ἀφαιρεϑείσας ἅπαντα, ἤχϑετο καὶ 
φέρειν οὐκ οἶχον, ελλὰ διεσκοπεῖτο, ὅπως δαυτὸν τῆς τοῦ 
αὐτοχράτορος χειρὸς ἀπαλλάξειον. ἂν γνώσει δὲ τούτων ἣ 
ἰιοαὐτοῦ ὁμευνότις ἤδη γεγονυῖαι καὶ ἐποδιδράσκοντα τοῦτον 
ὁρῶσα, δηλοῖ τῷ τηνικαῦτα τὴν οἰκονομίαν τῶν Μανιχαίων P. κι58 
ἐμπεπιστευμάνῳ. οὐ διέλαϑε τοῦτο τὸν Τραυλύν, καὶ τηνι- 
καῦτα ὁπόσοις φϑάσας τὸ ἀπόρρητον ἀνεκάλυψε, πρὸς ξαυ- 
τὸν ξδσπέρας μεταπέμπεται. καὶ ὁπύσοι δὲ ἐκ συγγενείας ἦσαν 
ιϑαυτῷ προσήκοντες, ἐς αὐτὸν συνεληλυϑότες καταλαμβάνουσι 
τὴν Βελιατοβαν" πολέχνεον δὲ τοῦτο διακείμενον κατὰ τὴν 
ἀκρολοφίαν τοῦ χατὰ ταυτηνὶ τὴν Βελιάτοβαν τέμπους. ἄοι- 
κὸν δὲ τοῦτο ἐφευρηκότες, ὥσπερ ἰδιόν τι λάχος λογισάμενοι, 
ἐν αὐτῷ τὰς οἰκήσεις ἐποιοῦγτο. εἶτα τὰς χαϑ᾽ δκάστην ἐκεῖ- 
2δ0.ϑεν ἐχδρομὰς ποιούμενοι καὶ μέχρε τῆς σφετέρας φϑάνοντες 
πόλεως (Φλέππου, λεῖαν πολλὴν ἀναλαμβανόμενοι ἐπανέστρε- Β 
φον. ὃ δὲ Τραυλὸς τούτοις μὴ ἀρκούμενος, σπονδὰς μετὰ 


1. δομεσείχου α, δομεστιχάτον FP. η. ἀφαιρεϑέγτα G, alte- 
rum FP. 13. φϑάσας Ε, φϑάσαι Ῥ, om. G. ἀπεχάλυψε 
ο. ἑαυτὸν Ε, αὐτὸν PG. 81. ἀγαλαβόμενοι CG. 


ert. Imperator enim, cum in τοδρηΐ domestiel dignitatem ἃ Nicephoro 
Botauiate evectus easset, Traulum quendam Manichaeum ἐπ familia- 
rium ministrorum numerum adsciverat, eique aacro baptismate dignato 
unam ΟΣ. imperatoris famulabus in matrimonium dederat. huic quatuor 
erant aorores; quas eum in custodiam illo tempore una cum ceteris 
abducetas cerneret boniaque omnibus spoliatas, indignabatur pec ferre 
poterat. itaque dispiciebat occasionem 6 manibus imperatoris elabendi. 
quod ubi coniux eius cognovit auſugientemque maritum animadvertit, 
rem nuntiavit οἱ, cui τἀπὶ Manichaeorum adminisſtratio commissa 
otat. 3ensit Traulus consilium proditum, εἰ quibuscum rem antea 
communicaverat, vespero ad 260 arcessivit; ac congregatis, qui consan- 
guinitate aibi iupcti erant, Reliatobam occupat; oppidulum id eat in 
summo monte positum, qui valli δὰ Beliatobam adiacet. quod cum 
vacuum invenisent, in 60 tanquam sibi proprio domicilia colloca- 
runt. inde quotidianis excursionibus, interdum usque δὰ suam ipso- 
tum urbem Philippopolin, factis, multa onusti praeda revertebantur. 
Ὧφς his contentus Traulus foodus cum Scytlis IStrum accolantibus⸗ 
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τῶν τὸ Παρίστριον νεμομένων Σχυϑῶν ἐποιεῖτο, τοὺς περὶ 
τὴν Γλαβινέτζαν καὶ Δρίστραν ἡγεμόνας καὶ τὰ ταύταις πα- 
ρακείμενα ὑποποιούμενος, μνηστευσάμενος ἅμα ξαυτῷ καὶ τῶν 
λογάδων Σκυϑῶν ἑγὸς ϑυγατέρα, σπεύδων ὅλῃ χειρὲ λυπῆσαι 
τὸν αὐτοχράτορα διὰ τῆς τῶν Σκυϑῶν ἐπελεύσεως. ταῦτα ὁὲδ 
ὃ βασιλεὺς καϑ' ἑκάστην μανθάνων, τὸ μέλλον προμηϑευσά. 
μενος, ἔσπευδεν ὑποποιδῖσϑαι τοῦτον διὰ γραμμάτων καὶ ὑπο- 
σχέσεων, ὄὁφορώμενος τὸ ἐξ αὐτοῦ τεχϑησόμενον καχόν. ἀλλὰ 
καὶ χρυσόβουλλον λόγον ἀπαϑείας καὶ πάσης ἐλευϑερίας ἐχ- 
Οϑέμενος, ἐκπέπομφε πρὸς αὐτόν. αλλ᾽ ὅ καρκῖνος ἀρϑὰ βα-ιο 
δίζειν οὖν ἐμάνθανεν" ὃ αὐτὸς δὸ ἦν ὃ χϑὲς καὶ πρότριτα, 

Ὁ τούςτε Σκύϑας ὑποποιούμενος καὶ πλείονας ἐκ τῶν σφεζέρων 
μεταπεμπόμενος χωρῶν καὶ ληϊζόμενος τὰ παρακείμενα 
ἅπαντα. 

5. Εἶτα ô μὲν αὐτοκράτωρ ὁδοῦ πάρεργον καὶ τὰ κατὰ 5 
τοὺς Ἰανεχαίους ποιησάμενος, ὑποσπόνδους αὖϑις εἶχεν. δ΄ 
δὲ γε Βαϊμοῦντος κατὰ τὸν Αὐλῶνα χρονοτριβῶν ἣν" ἐπκα- 
φαγέσϑω γὰρ πρὸς αὐτὸν αὖϑις ὃ λόγος" καὶ τὼ κακὰ τὸν 
Βρνέννιον μεμαϑηκὼς καὶ τοὺς ἄλλους κόμητας, ὧν οἱ μὲν 

V. 127 ϑητεῦσαι τῷ αὐτοχράτορε προείλοντο, ἄλλοι δὲ ἄλλοσε διε-30 

Ὠσπάρησαν, τὴν ἐνεγχαμένην ἀναζητήσας διαπερᾷ εἰς «(ω7γι- 
βαρδίαν καὶ καταλαμβάνει τὸν ἴδιον πατέρα τὸν Ῥομπέρτον 


ι. τὸ add. G. 5. Δύστραν α΄, alterum Fp. 9. χρυσοβούλ- 
λου G. p ἀληϑείας Ο. 10. ὀρϑώς α. 8 ἐκ τῶν ὦ 
αὐτῶν P. 17. ys om. 6. 41. εἰς λογγιβαρ διαπερᾷ 
22. τὸν Ῥομπέρτον add. ἃ, Ῥομπέρτον C, om. ΡΟ, 


init, dueibus, qui Glabinitzam οἱ Dristram finitimasqueo regiones ob- 
tinebant, sibi conciliatis οἱ illustris inter Seythas viri lia in matrimo- 
nium ducta; id sedulo agens, ut imperatorem Seytharum irruptiore 
vexaret. de quibus imperator quotidie certior factus, cum fulurorum 
curam haberet, littoris οἱ pollucitationibus illum reconciliare εἰσάθ- 
bat, malum inde proventurum suspectans. quin etiam bullam aureawm, 
qua impunitas οἱ plena libertas sancita erat, δὰ oum misit. verum 
cancer recta ingredi non didicit: idem erat homo, qui heri ac nu- 
diusatertius, Seythas sibi conciliabat pluresque semper arcessebat ΟΣ 
fſinibus eorum ac vicinas omnes regiones populabatur. 
5. Postquam imperator obiter Manichaeos quoque δὰ frugem compuulit, 
rursus in fidem eos recepit. αἱ Boë mundus nam redeat δά eum oratio) Au- 
lone commorabatur, cumque certior factus esset do Bryennio ceterisquo 
comitibus, quorum quidem alii δὰ imperatore stipendia mereri ma- 
luerant, aliâ alio dispersi erant: patriam repetiit, et ἐπ Longibatdiam 
traiectus, Robertum patrem Salerui convenit, ut aupra ἰδὲ ΒΑΡ 





ALFXIADIS 118. VI. ὅ. 281 


εἷς τὸ ωαλερηνόν, εἷς ὁ λόγος φϑάσας ἐδήλωσε, καὶ πολλὰ 
κατὰ τοῦ βασιλέως εἰπών, ἠρέϑιζε κατ᾿ αὐτοῦ, ὃν ϑεασάμε- 
νος ὁ ῬΡυμπέρτος τὴν δεινὴν ἐκείνην ἀγγελίαν ἐπὲ τοῦ προσα- 
που φέροντα, καὶ τὰς πολλὰς ἐκείνας ἃς ἐπ᾿ αὐτῷ εἶχεν ἐλ- 
5 πίδας ὀστράκου δίκην εἰς τοὐναντίον μεταπεσούσας, αὖος ἐφ" 
ἑκανὸν εἱστήκει ὥσπερ ὕπὸ κεραυνοῦ βληϑείς. περὶ πάντων 
δὲ πυϑόμενος καὶ μαϑὼν τὼ παρ᾽ ἐλπέδας αὐτῷ συμπεσόντα, 
ἀθυμίᾳ κατεσχέϑη. ἀγεννὲς μὲν οὖν οὐδ᾽ οὕτω τε ἐλογίσατο, 
οὐδὲ τῆς αὐτοῦ ἀνδρείας καὶ τόλμης ἀνάξιον. μᾶλλον μὲν P. ε59 
ιοοὖν καὶ πρὸς μάχας ἐπιπλέον ἠρέϑιστο, καὶ φροντίδες τοῦτον 
καὶ μέριμναι αὖϑις τῶν προτέρων μείζους συνεῖχον. ἦν γὰρ 
ὃ ἐνὴρ ἰσχυρὸς προστάτης τῶν οἰκείων βουλευμώτων τε καὶὲ 
προλήψεων, καὶ μηδαμῶς ἐϑέλων ἀνεῖναι ἐφ᾽ οἷς καϑάπαξ 
διεβουλεύσατο, καὶ τὸ ὅλον εἰπεῖν ἀκατάπληχτος καὶ πάντα 
ι5 αὐτῷ ἁλώσιμα ἐκ μόνης προσβύλῆς οἰόμενος γίγεσϑαι. εὐϑὺς 
οὖν τὸ φρονοῦν αὐτῷ τῆς ψυχῆς συναγαγὼν καὶ τῆς πολλῆς 
ἀθυμίας ἑαυτὸν ἀναχτησάμενος, ἀποστείλας ἁπανταχόϑεν διε- 
κηρύκευε τὴν εἷς τὸ Ἰλλυρικὸν αὖϑις κατὰ τοῦ βασιλέως διω-» 
περαίωσιν, μεοτακαλούμενος ἅπαντας. καὶ αὐτίκα παντα χύ- Ἐ 
Ἴ0ϑεν πλῆϑος συνείλεκεο στρατιωτῶν, ἱππέων τὸ καὶ πεζῶν, 
πάγεων ἔξωπλισμένων λαμπρῶς καὶ πρὸς μάχην ἐποβλεπόν- 


1. Σαληρενὸν G. 2. ὃς καὶ ϑεασάμενος τοῦτον, τὴν δεινὴν Ἀ. 
3. ἐχείνην om. A. ἡ. ἐχείγας ἐλπίδας ἃς ἐπ’ αὐτῷ εἶχεν Α. 
6. ἑστήχεε Α. ἀπὸ 6. 7. ἐλπίδα A. 8. οὖν om. G. 
9. αὐτοῦ G, ξδαντοῦ P. μὲν om. G. Ιο. ἐπιπλέον Ο, 
πλέον PG. 17. ἀπαγταχόϑεν ἃ, πανταχόϑεν ῬΑ. διεέχῃ- 
ρύχευε A, διεχηρύχευεν PG. 


mus, ΤῸ εἶθ in imperatorem dietis, animum patris adversus illum 
irritavit. quem ubi Robertus ipso vultu infaustum illum nuntium pro- 
dentem vidit δὲ magnam, quam in eo posuerat, spem testulae instar 
in contrarium versam, obrtupuit aliquamdũu, quasi fulmine ietus. 
aciscitatus auteni de omnibus, δὲ quae praeter apem accidissent edo- 
etus, animum deiecit. quanquam ne tum quidem ignavam ac generoso 
audacique animo indignam cogitationem auseepit. imo magis etiam δὰ 
bellum incensus, gravioribus, quam antea, curis δα soll citudinibus 
agitabatur. orat enim constans δὲ tenax propositi, πος ab iis, quase 
2emel atatuerat, facilo declinabat; imperterriti denique vir pectoris, 
εἰ nihil non expugnabile primo statim impetu sibi ratus. rimul igitur 
anĩmum collegii atque ex matgna perturhatione 86 recepit, statim di- 
mistis quoqnoversum, qui iterum in Illyrienm contra imperatorem 
traieceturum se esse nuntiarent, omnes convocavit. δα protenus In- 
tens undique militum conveniebat numerus, tam equitum quam pedi- 
ἴση), qui aplendide omnes armati erant et pugnandi cupiditate fa- 


282 ΑΝΝΑῈ ΟΟΜΝΕΝΑΕ 
τῶν. τὸ πλῆϑος εἶπεν ὧν Ὅμηρος “ἠῦτε ἔϑγεα εἶσι μελισ- 


σάων ἀδινάων." καὶ συνέρρεον ἔκ τε τῶν παραχειμένων πόλεων 
καὶ ἐξ ἀλλοδαπῶν δὲ οὐχ ἧττον. καγτεεῦϑεν ὁπλέζετο χαρτε- 
ρῶς, ἐφ' ᾧ τὴν τοῦ υἱοῦ ἀνακαλέσασθαι ἧτταν. ἱκανὰ δὲ 
συλλεξάμενος σερατεύματα, εἶτα τοὺς αὐτοῦ μεταχαλεσάμενος " 
υἱεῖς, τὸν τὸ Ῥογέρην καὶ τὸν Γίδον καλούμενον, ὃν καὶ ὃ 
Οβασιλεὺς ᾿Αλέξιος ϑέλων τοῦ πατρὸς εποστῆσαι, εποσκείλας 
λάϑρα περὶ κήδους αὐτῷ ἐδήλωσεν, ὑποσχόμενος καὶ τιμὴν 
διαφέρουσαν καὶ χρημάτων δόσιν δαψιλῆ" ὃ δὲ τούτων ἀκου- 
σας συνέϑετο, τὸν δὲ λόγον τέως εἶχεν ἀπόρρητον. τούτοις io 
οὖν τὸ ἱππικὸν ἅπαν παραδούς, ἀπέστειλε παραγγείλας σπον- 
δάσαε κατασχεῖν τὸν «ὐλῶώνα. οὗ καὶ διαπεράσαντες, ἐξ ἐπι- 
δρομῆς τοῦτον εἶλον. καὶ μετρητούς τιγας εἰς φυλακὴν αὖ- 
τοῦ καταλιπόντες, μετὰ τῶν λοιπῶν καταλαβόντες τὸ Βοϑρεν- 
τόν, ἐξ ἐφόδου καὶ τοῦτο κατέσχον. ὃ δέ γε Ῥομπέρτος τὸ ι5 
ναυτικὸν αὐτοῦ ἅπαν ἀναλαβόμενος καὶ τὴν εἷς πρὸς τὸ Bo- 
ϑρεντὸν παραλίαν παραπλέων, κατέλαβε τὸ Βρεντήσεον, ἐφ᾽ 
ᾧ πρὸς τὸ Ἰλλυρικὸν διαπερᾶσαι. τὸν δ᾽ ἀπὸ τῆς Ὑδροῦν- 
τος πορϑμὸν ἧττον διάστημα ἔχειν μεμαϑηκώς, ἐχεῖϑεν διε- 
πέρασεν εἰς τὸν Αὐλῶνα. καὶ οὕτω διὰ τῆς ἀναμδεαξὺ τοῦ 10 
«νλῶνος καὶ τοῦ Βοθρεντοῦ παραλίας μετὰ τοῦ σεύλον au- 
τοῦ παντὸς διελϑών, ἡνώθη μετὰ τῶν υἱῶν αὐτοῦ. ὡς δὲ 


6. Σίδαν P, Τῆϑαν Ο, γῆδον A. hie οἱ infra εογεχί. vid. p. 388 
A, 380 C, 390 Β, 302 (' καὲ alterum * ἃ. 12. χαὶ :- δὲ ( 
14. χαταλιπόντες εἰς τὸ βοϑρωτὸν παῤαγενόμενοι, ἐξ ἐφόδου Δ. 
45. τοῦτο Α, τοῦτον ΡΟ. ι6. ὡς πρὸς ο —e— — P, ἐς ΡΟ. 
8δὃ. δροὕὔντος C. 109. ἔχειν διάστημα G. 12. παντος : πεζῇ 0. 


grahant. multiiudinem Homerus tantam diceret, “ quanta apum fernn- 
tur oxamina frequentium.“ nec magis ΕΣ vicinis quam ex longinqui 
coafluebant oppidis. iamque aeritor 66 paravit δὰ uleiscendam ſiliũ cla- 
dem. exercitu 3atis maguo collecto, ſilios arcosaivit Rogerium οἱ qui 
dicebatur Gidus, cui etiam imperator Alexius, αἱ a patre 
κεῖ, legatis clam missis, aſſinitatem obtulerat, ot honorem inai- 
tnem εἰ pergrandem pecuniae 3ummam pollicitus. quibus ille au- 
ditis annuerat, sed contilium tum celabai. hos igitur equitatui παὶ- 
verso praefocit, dimisitque cum mandatis, ut Aulonem quam eeler- 
τί) oecuparent. quod illi, traiecto mari, statim ſecerunt. exigeo 
illic praesidio relicto, cum cetoris copiis Buthrotum proſiciscuntar, 
quod δὲ ipeum ſaeilo expugnant. intorim Robertus cum eclaſto uni- 
versa, oram Butlhiroto opposiiam legena, Brundusium perrvenit, δα 1}- 
lyricum traiecturus. sed cum Hydrunto breviorem traiecint 6526 di- 
diciset, inde solcit. dein litus Aulonem intor atque Buthrotum prae- 
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ἢ Κορυφὼ προχατασχεϑεῖσα παρ᾽ αὐτοῦ αὖϑις ὠἀπεοστάτησο, 


τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ εἰς τὸν Βοθρεντὸν καταλιπών, αὐτὸς μετὰ 
τοῦ ναυτιχοῦ παντὸς ἀπέπλευσε πρὸς τὴν Κορυφώ. ἀλλ' 6 P. 160 
μὲν Ῥομπέρτος τοιαῦτα" ἅπερ μεμαϑηκὼς ὃ αὐτοχράτωρ, 
Βοιδαμῶς ὠνεποπτώχει, ἐἰλλὰ τοὺς Βενετίχους διὰ γραμμάτων, 128 
ἐξώερυνε, παρασκευάσας αὖϑις τὸν μετὰ τοῦ “Ῥομπέρτον 
ἀναδήσασθαι πόλεμον, σεόλον ἱκανὸν δξοπλίσαντας, καὶ τὰς 
ϑαπάνας πολλαπλασίους λήψεσθαι ὑποσχόμενος. αὐτὸς δὲ 
διήρεις καὶ τριήρεις καὶ παντοῖον εἶδος λῃστρικῶν νηῶν. κα» 
Ιϑτασχευώσας κατὰ τοῦ Ῥομπέρτου ἐξέπεμψεν, ὑπλέτας εἰσαγα- 
γὼν τῆς διὰ ϑαλάττηῃς μάχης εἰδήμονας. τὴν δὲ κατ᾽ αὐτοῦ 
τῶν στόλων ἔφοδον μεμαϑηχὼς ὁ Ῥομπέρτος, τὴν μάχην προ- 
αρπάζων ὅποῖος ἐκεῖνος, λύσας τὰ πρυμνήσια μετὰ τοῦ ναν-Ἐ 
τιχοῦ αὐτοῦ παντὸς τὸν λιμόνα Κασσόπης κατέλαβεν. οἱ δέ 
ιὅγε Βενέτικοι καταλαβόντες τὸν λιμένα Πασσάρων καὶ μικρὸν 
κἀχεῖϑε τὴν τοῦ Ῥαμπέρτου ἔφοδον μεμαϑηχότες, θᾶττον καὶ 
αὐτοὶ καταλαμβάνουσι τὸν λιμένα Κασσύόπης. καὶ συμβολῆς 
καρτερᾶς γενομένης καὶ τῆς μάχης ἀγχεμάχου, ἥττῶᾶται ὃ 
Ῥομπέρτος. ὅποζος δ᾽ ἐκεῖνος φιλοπόλεμος καὶ ἐχϑύμως ἔχων 
λοπρὸς μάχας, οὐδὲ μετὰ τὴν ἧτταν ἐχείγην τὸ παράπαν ἐνε- 
ὀίδον, ἀλλ' αὖϑις ἡτοιμάζοτο πρὸς ἑτέραν μάχην καὶ συμ- 


8. προσαπέπλευσε A. ἄλλ᾽ ὃ μὲν : ταῦτ' οὖν ὁ αὐτοχράτωρ 
μεμαϑηχὼς A. 5. ἀναπεπτώχει AG. 6. παρώτρυνε AG. 
ἐξώτρυνε ἘΡ. ἡ. ἐξωπλίσαντας PG, τεεῖο C. 8. λήψα- 
σϑαι ὦ. 9. διήρεις τὸ ὁὅ. γηῶν δἀὐὰά. ΟΟ οἱ in wargine Ρ. 
11. εἰς ϑάλασσαν Α. 15. Πασσάρων AG hie εἰ infta, IIu- 
σάρων P. 


tervectus univorsa tlasse, cum ſillis se conlungit. quoniam vero 2 
prius oecupata defecerat, filiis Buthroti reſietis, ipseo elasreo inseulam 
petiit. haee Robertus. 4186 postquam imperator rescivit, q— 
oscitabatur, sod bellum adversus Robertum renovans, Venetos litte- 
ris acciit, δἱ clatssem satis magnam armassent, pecunias largisrimas 
pollicens. Ipae biremes δὲ triremes δὲ varii generis piraticas naves in- 
structas adversus Robertum misit, militibus impositis pugnae maritimae 
peritis. ubi adventum classium Robertus cognovit, quo erat animo, 
aggredi occupans, solvii et cum universa elasso portum Cassopes in- 
æedit. Veneti tenebant Passarorum ποτίσαι, ubi comperto Hoberti 
adventn, celeriter δὲ ipsi in Cassopes portum invehuntur. proello 
atroei commisso δὲ manu conserta cominus, Robertus fugatur. verum 
ut pugnandi cupidus erat οἵ bello ſtrenuus, ne vietus quidem ani- 
τ demisit, σϑιὶ ruraus δά alteram eamque grariorem pognam 80 
comparavit. quo cognĩto, utriusque clasris ducos, rocenti victoria freti, 
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βολὴν πολέμου μείζονος. ὅπερ οἱ ἡγεμόνες ἀμφοτέρων τῶν σεό- 

λων μεμαϑηκότες χἀχ τῆς προηγησαμένης νίκης ϑαρρήσαντες, 
μετὰ τὴν τρίτην πάλιν ἡμέραν προσβαλόντες αὐτῷ λαμπρὰν τὴν 
κατ᾽ αὐτοῦ νίκην ἤραντο. εἶϑ᾽ οὕτως ἐπανέρχονται πάλεν εἰς τὸν 
λιμένα Πασσάρων. εἴτε ὅποῖξα ἐν τοῖς τοιούτοις ὡς τὰ πολλὰ 
φιλεῖ γενέσθαι, ἐπαρϑέντες ἐπὶ ταῖς προγεγενημόναις νέχαες, 
εἴτε τοὺς ἡττηϑέντας ἀπελπίσαντες, ἀναπεπεώκασιν ες ἤδη 
τὸ πᾶν ἠνυκότες, καὶ καταφρονητιχῶς πρὸς τὸν 'Ῥοριπέρστον 
διετίϑεντο. " εἶτα διελόντες τὰ ταχύδρομα τῶν πλοίων, ἀπέ Ὁ 
στειλαν εἷς Βενετίαν διηγησομένους τὰ ξυμπεσόντα καὶ ὅπως το 
κατὰ χράτος τὸν Ῥομπέρτον ἥττησαν. ὃ δὲ ἹΡομπέρτος ταῦτα 

Ὦ μεμαϑηκὼς ἀπό τινος Βενετίκου Κονταρίγου Πέτρου καλου- 
μένου ἄρτε προσπεφευγότος αὐτῷ, ἐπὶ πλέον ἀϑύμει καὶ οὐκ- 
ὅτι ἀνεκτῶς εἶχεν" λογισμοῖς δὸ χρείττοσιν ἀναρρώσας ξαυ- 
τόν, αὖϑις κατὰ τῶν Βενετίχων ἴδται. οἱ δὸ Βενέτεχοι τῷ ιὉ 
ἀπρούπτῳ καταπλαγέντες τῆς αὐτοῦ ἐλεύσεως, εὐθὺς δεσμής- 
σαντες τὰ μείζω τούτων πλοῖα καλωδίοις παρά τὸν λιμόνω 
τῆς Κορυφὼ καὶ συναπαρτίσαντες' τὸν λεγόμενον πελαγολε- 
μένα, τὰ σμικρὰ τούτων σκάφη εἰς μέσον ἤλασαν" σιδηρο. 
φορήσαντες δὲ ἅπαντες ἐκαραδόκουν τὴν τούτων ἔλευσιν. à a0 
δὲ καταλαβὼν συμμίγνυται τούτοις πρὸς πόλεμον. ὃ ἂὲ πό- 
λεμος δεινὸς ἦν καὶ τῶν πρώην ἰσχυρότερος, ἐχϑύμως μα΄ 


3, τὴ» utrobiquo om. ἃ, πάλιν add. Α. προσβάλλοντες Ἀ. 
ῬΡοεῖ αὐτῷ δά, ΡΟΑ οὗ Bevcrixos, om. C. ή. αὐτώγ G. 
5. εἴτε δὲ οἱ ὁποῖοε G. 15. οὐ δὲ Βενέτιχοε: οὗ χαὶ ΔΑ. τ’. 
περὲ A. 19. μεχρὰ A. σχάφη om. C 


tertĩo dio rursas aggredĩuntur vietoriamque aplendidam reportant. ἀείο 
ἔα Paarorum portum rerertuntur. sed εἶνε elati, ut plorumque ſieri 
aolot, victoriis reportatis, εἶν hostes iam debellatos ratâ, zecute 
degebant, tanquam tota confecta το, οἱ Robertum contemnebant. ce- 
leres etiam naves omnes mittunt Venetias nuntiatum, quae eveni- 
aent οἱ quantam de Roberto adepti essent victoriam. quae ubi Robec- 
tus comporit ex Veneto quodam, Petro Contarino nomine, nuper ad 
ipeum tranafuga, animum etiam magis despondit, nee ferre auplius 
potuit· mox tamen prudentioribus rationibus erectus, rursus Venetos 
aggteditur. Veneti, improviso eius adventa obstupeſacti, maiotibas 
atatim navigiis ante porium urbis Corypho inter δ alligatis et ſacio 
maris portu quem vocant, parvas naves in medium cogunt, armalique 
onmnes illorum adventum opperiuntur. illo, ut advenit, pugnam cun- 
ecerit. pugna autem atrox erat οἱ prioribus acrior, cum ſoruus, quam 
antea, pugaaretur. proelio igitur commisso gravi, et nemineo es υἱε2- 
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χομένων ἢ πρότερον. καρτερᾶς οὖν μάχης ἀναμοταξὺ γεγο. Ὀ. τ6ι 
γυίας καὶ μηδενὸς τῶν μερῶν νῶτα διδόντος, ἀλλὰ μᾶλλον 
καβὰ πρόσωπον ἐρχομένων, ἐπεὶ οἱ Βενέτικοι τὰ πρησόντα 
τούτοις φϑάααντες προκατηγαλώχκεσαν, καὶ οὐδὸν ἄλλο πλὴν 
δεῶν ὅπλιεῶν ταῖς ναυσὲ παρῆν, αὗται δὲ τῇ κοῳφότηει ἐπε- 
πόλαζον οἷον τοῖς ὕδασιν ὠνεχόμεναι, φἧς μηδ᾽ ἄχρι. δευτέ- 
ρου ζωστῆρος τοῦ ὕδατος φϑάνοντος, παυσυδὲ ἐπὶ τὴν ἐτέ- 
ρακ πλευρὰν τὴν ὡς πρὸς τοὺς πολεμίρυς συρρεούσαντες, τη- 
γιναῦτα ἐβυϑίαϑησαν: ἦσαν δὲ ὡσεὶ χιλιώδες τρισκαίδεκα, 
ἰοαὶ. δὲ ἄλλαι τῶν νηῶν σὺν αὐτοῖς πλωτῇρσε κατεαχέϑησαν.Β 
ὃ δὲ Ῥομπέρτος μετὰ τὴν λαμπρὰν ἐκείνην νίκην ἀπηνῶς 
ϑιατεϑείς, πολλοῖς τῶν χατασχεθέντων ομοτάτως ἐχρήσατο, 
τῶν μὲν τὰς ὄψεις πηρώσας, τοὺς δὲ δενοτομήσας, τινῶν V. 129 
δὲ καὶ χεῖρας ἢ πόδας ἢ καὶ ἀμφύτοερα ἀφελόμενος. περὲ 
ιὸ δέ γα τῶν λοιπῶν ἀποστείλας πρὸς τοὺς ὁμοχώρους αὐτῶν 
διεφήμισεν, ἵν’ ὁ βουλόμενος πρέασϑαι τὸν. ἴδιον τιμῆς, ἐφὸο 
βως παραγίγνοιτο. ἅμα δὲ καὶ τὼ περὲ εἰρήνης αὐταὺς ἡἠρώ:- ᾿ 
τα' οἱ δὲ μηνύουσι πρὰς αὐτόν “ἰσϑι, δοὺξ ἹῬομπέρτε, 
ὡς εἰ καὶ τὰς σφῶν ὑμῶν γυναῖχας καὶ τὰ τέκνα ἀποσφατ- 
λοτόμεγνα ϑεασαίμεϑα, οὐκ ἂν τὰς πρὸς τὸν αὐτοχράτορα ᾿“41λέ- 
ξιον συνθήκας ἀπᾳρνησόμεϑα, οὔτε μὴν τοῦ ἐπαρήγειν» αὐτῷαᾳα 
καὶ ὑπὲρ αὐτοῦ ἐκϑύμως μάχεσθαι ὅλως ἐνδώσομεν." καὶ- 


1. ἐναμεταξὺ om. A. 3. κατὰ προσώπου 6. προκχα- 
τηγαλώχεισαν G. δ5. γαυσὶ Δ, ταῖς γαυσὶν παρῆν Ῥ, παρῆν 
ταῖς ναυσὶν 6. 10. δ' Α. 14. ἦ πόδας : καὶ πόδας AG. 
16. διευφήμισεν ῬΟ, ἐφήμεσεν Δ, διεφήμεισεν ὦ, probante Lo- 
beckio δ Phrynich. p. 898. τιμῆς οἵη, A. 9. δἰ om. A. 
10. εἰ ϑεασόμεϑα Α. ««λέξεον οἴη. Α. 28. αὐδωσομὲν P. 


que parte terga vertonte, δϑὰ α fronte potius irruentihbus, cum Ve- 
neti eommeatum antea consumpsiasent, neque quidquam praeter mi- 
lites naribus inesset, hae autem propter leritatem innatarent quasi 
undis sublatas, πὸ secundum quidem eingulum aqua contingento: 
accidit, ut cuncti in illud latus, quod hostes apectabat, conſluentes, 
immergerentur. erant autem ad tredecim millia. reliquas naves cum 
ἐρεῖ vectoribus captae sunt. Robertus post illuatrem hane victoriam 
in erudeliliatem erumpens, multos eorum, 3) ceperat, z2aevisaimeo 
tractavit. alios privavit oculis, aliis nares abscidit, nonnullis manus 
δαὶ pedes aut utraque simul. de coteris misit popularibus eorum uun- 
tiatum, δε suos redimere vellent, iis secure 86 adiro licere. simul do 
pace eosdom iĩnterrogat. at illi hoc responsum dant. „scito, dux Roberte, 
eluamsi uxores δὲ Iiberos nostros trucidari ἃ te cerneremus, ſoedus 
cum imperatore Alexio non renuntiaremus, neque adiuvare eum οἱ 
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ροῦ δ᾽ ὀλίγον παρερρνηκότος, δρύμωνάς τε καὶ τριήρεις εὐτρε- 
πίσαντες οἱ Βενότικοε καὶ ἀλλ᾽ ἄττα τῶν μικρῶν καὶ ταχυ- 
δρόμων νηῶν, μετὰ πλείονος ϑυνώμεως κατὰ τοῦ Ῥομπόρτον 
ἔρχονται. καὶ δὴ καταλαβόντος αὐτὸν περὲ Βοθρεντὸν αὐλι. 
ζόμενον, τὸν μεο᾿ αὐτοῦ συνάπτουσι πόλεμον καὶ κατὰ υρώ-" 
τὸς νιχῶσε, πολλοὺς μὲν ἀποχεείναντος, πλείονας δὲ καὶ βυ- 
ϑίσαντος" μικροῦ δὲ δεῖν καὶ αὐτὸν τὸν γνήσιον νὲἱὸν αὐτοῦ 
Γίδον καὶ τὴν ὑμευνέειν κατέσχον Γαΐταν. καὶ νώτην κατ᾽ 
αὐτοῦ λαμπρὰν ἀράμενοι, δηλοῦσε πάντα τῷ βασιλεῖ. ὃς διὰ 
πολλῶν τούτους ἀμειψάμενος δωρεῶν καὶ τιμῆς, καὶ αὐτὸν το 
τὸν δοῦκα ΞἘενετίας τῷ τῶν πρωτοσεβασετῶν ἀξιώματι μετὰ 
τῆς ἀναλόγου δόγας ἐτίμησεν, ὑπέρτιμον δὲ καὶ τὸν πατριάρ- 
χὴν σφῶν ἠξέωσο μετὰ τῆς ἀναλόγον ῥόγας. ἀλλὰ καὶ πάσαις 
ταῖς ἂν Βενετίᾳ ἐχκλησέαις χρυσίου ποσότητα ἱκανὴν ἐτησίως Ὁ 
ϑιανείμεσϑαε ὡπὸ τῶν βασιλικὼν ταμεϑίιον ἐκέλευσε. τῇ μέν. τὸ 
τοι ἐπ᾿ ὀνόματι τοῦ εὐαγγελιστοῦ ὠποσεόλου Ἰάρκου ἐχκλη.- 
σίᾳ ὑποφόρους ἅπαντας τοὺς ἐμ Ἰέλφης ἐν Κωνσταντιρου- 
πόλει ἐργαστήρια κατέχοντας πεποίηκε καὶ τὰ ἀπὸ τῆς πα- 
λαιᾶς Εβραϊκῆς σκάλας μόχρε τῆς καλουμένης Βίγλας διή- 


3. τριήρης P. ἃ. ἀλλάτεα Α, ἀλλ' ἄτεα PG, torrexi. 4. δὴ 
om. ἃ. περὶ τὸ Βοϑρωτὸν Α, παρὰ τὸν Βωτρεντὸν G, παρα 
τὸ Βρεντισϑὸν Οὅ. 5. χαταχράτος ΔΑ. δ. κχεείναντες Α. 7. 
αὐτοὺ υἱὸν ἃ. 8. Γίδαν P, γῆϑον ΑΘ. Γαΐταν om. Δ. 
41. δοῦχα A, Δοῦχαν ΡΟ. 12. ἀναλόγου om. A. ἐτίμησεν 
om. C. ὑπέρτιμον — μετὰ τῆς ἀλόγου δόγας add. Α. ἀνα- 
λόγου em. Ducangius in annotat. ιή. χρυσίων ἱχανὴν» ποσό- 
τητα A. 15. διανείμεσϑαε: δίδοσθαι Α. lego διανείμασϑει. 
ταμείων A. 17. πάντας ἃ. ι8. κατέχοντας Δ, ἔχοντας PG. 
πεποίηχε A, πεποίηχεν ΡΟ. 19. σχάλλας Α εἷς δὲ infre. 


fortiter pro eo pugnare desineremus.“ paulo pott Venetl paratis ἀϊο- 
monihus δὲ triremibus nonnullisque aliis parvias ἃς volocibus naribes, 
rum maioribus viribns in Robertum movent. cumque in eum eites 
Buthrotum stationem habentem ineidissent, grari proelio vincunt, mul- 
τὶς caesis, pluribus demersis. nee multum abfuit, quin ipsum ſiliun 
eius germanum Gidum οἱ Gaitam uxorem caperent. qua victoris re- 
portata s3plendida, imperatori rem omnem nuntiant. ἐδ multis mmne- 
ribus honoribusque eos aſſecit, ipamm ducem Venetorum protosebasti 
ditgnitate ornavit, aalario iuato addito, οἱ hypertimi tütulum patriar- 
ehae eorum concessit enm 2tipendio eongruo. quin etiam omnibms 
δριιά Venetos ecelesiis auri quantitatem satis magnam quotannis ἐπ 
aerario regio numerari iussit; ecelesiaa autem in honorem erangeli- 
atae apostoli Marei exstruetae tum vectigales fecit Melphenaes omnes, 
qui Cpoli officinas haberent, tum donavit officinas, quao ἃ vreteri 
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νογτα δργαστήριω καὶ τὰς ἐντὸς τοῦ διαστήματος τοῦτον ἐμ- 
ποριεχομένας σκάλας ἐδωρήσατο καὶ ἑτέρων πολλῶν ἀκινή- 
τῶν δωρεὰς ἔν τὸ τῇ βασιλευούσῃ καὶ τῇ πόλει “υρραχίον 
. καὶ ὅποι ποτ᾿ ἂν ἀκχεῖνοε ἠτήσαντο. τὸ δὲ δὴ μεῖζον, τὴν P. 162 
δἐμπορίαν αὐτῶν ἀζήμιον ἐποίησον ἐν πώσαις ταῖς ὑπὸ τὴν 
ἐξουσίαν Ῥωμαίων χώραις, ὦστε ἀνέτως ἐμπορεύεαϑαι καὶ 
κατὰ τὸ αὐτοῖς βουλητόν, μήτε μὴν ὑπὲρ κομμερκίου ἢ ἐτέν 
ρας τινὸς εἰσπράξεως τῷ δημοσίῳ εἰσκομιζομόνης παρέχεικ 
ἄχρε καὶ Φβολοῦ δνός, ἀλλ᾽ ἔξω πάσης εἶναι Ῥωμαϊκὴς 
το ἐξουσίας. - νν 
6. Ὁ δέ γο Ῥομπέρτος (ἐπαναγέσϑω γὰρ αὖϑις ὁ λόγος 
ὅϑεν ἐξέπεσο καὶ καϑ' εἱρμὸν ἐχέσϑω τῆς διηγήσεως,) οὐδὲ 
μετὰ ταύτην τὴν ἧτταν αὖϑις ἠρέμει. ἀλλ᾽ ἐπεὶ προφθάσας 
τινὰ τῶν πλοίων αὐτοῦ μενὰ τοῦ ἰδίου υἱοῦ κατὰ τῆς Κι- 
ιὅ φαληνίας ἐπέστειλε σπεύδων τὴν ἐν αὐτῇ πόλιν κατασχεῖν, B 
τὰ μὲν ὀνόνεα αὐτῷ πλοῖα τῇ Βοντίεζῃ προσώρμισε μετὰ τῆς 
παρειβολῆς πάσης, αὐτὸς δὲ εἰς μονήρη γωλέων δἰσολϑὼν 
τὴν Κεφαληνίαν κωτέλαβε. καὲὶ πρὲν ἢ ταῖς λοιπαῖς δυνώ- 
μεσι καὶ τῷ υἱῷ αὐταῦ ἐνωϑῆναι., ἐγκωρτερῶν ἔτι περὲ τὸν 
0 Δϑέρα, (ἀκρωτήριόν τι τοῦτο τῆς Κεφαληνέας,) λάβρῳ κατέ- 
χεέταε πυρετῷ. μὴ φέρων δὲ τὴν τοῦ πυρδτοῦ φλόγωσιν, ὕδωρ 
ψυχρὸν αἰτεῖ, τῶν δὲ περὶ αὐτὸν ἁπανταχοῦ σκεδασϑέντων 


5. αὐτοῖς Α. ἐποιήσατο Α. 7. κομμερχίου Ο, χουμερχίου 
PGA. 13. αὖϑες om. A. 16. βοντέιϊζε . προσώρμησε 
σ. 15. δὲ om. 6. 40. ἀϑέρα ΕΡ hic οἱ infra, ἀέρα 66. 
λάβρῳ ἘΡ, λαύρῳ Δα. 42. αὐτῶν ΡΟ, αὐτὸν FCA. 


Hebraiea z2cala usque-ad Biglam quae dicitur pertinerent, item δοᾶ- 
las omnes, quae intra hoc 3patiũum eontinerentur; addidit quoque 
alias moltas res immobiles Cpoli Dyrrhachiique δὲ ubicunque illi 
erpeterent. postremo, quod maximum erat, mereaturam illorum omni 
vectigali immunem fecit in cunetis Romani imperii terris, ut libere 
mercatum possent facere, δα commercii aliusve tributi aerario pen- 
dendi nomine ne obolum quidem darent, sed omni plane exemti 
esr!rent Romanorum potestate. 

6. At Robertus (nam redeat oratio, unde digressa est et ordi- 
nem soquatur narrationis,) ne post hanc quidem eladem quierit. sed 
eum iam antea narvigia nonnulla, praefecto ſilio, in Cephaleniam mi- 
διδοῖ, ut urbem, quas ibi est, caperet, naves, quas δὰ manum ha- 
bait, δὰ Boditæ2am appulit cum exercitu toto; ipse, monereo galea 
eonscensa, Cephaleniam tenuit. sed priusquam coteris copiis filioque 
800 6 coniungeret, commoratus adhue δά Atherem, quod est pro- 
montorium Cephaleniae, acri correptus est foebri. cumquo ardorem 
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εἰς τὴν τοῦ ὅϑατος ζήτησιν, τῶν ἐγχωρίων τις πρὸς αὐτοὺς 
φησιν ““δρᾶτο ταυτηνὶ τὴν νῆσον τὴν Ιϑάκην. ἐν αὐτῇ πόλις 
σμεγώλη πρώην ῳκοδόμητο ᾿Ἰερουσαλὴμ καλουμένῃ, κἂν τῷ 
χρόνῳ ἠρείπωται" ἐν αὐτῇ πηγὴ ἣν πότιμον ἐσαεὲ καὶ ψυ- 
V. 130 χρὸν ὕδωρ ὠἀναδιδοῦσα." τούτων ὃ Ῥομπέρτος ἀκούσας, δέει" 
πολλῷ τηνικαῦτα συνεσχέϑη. συμβαλὼν οὖν τὸν ᾿Αϑέρα καὶ 
τὴν πόλιν Ἱερουσαλήμ, τὸν ἐφιστάμενον αὐτῷ θάνατον τηνι- 
καῦτα ἐπεγίνωσπε. καὶ γὰρ πρὺ πολλοῦ τινὲς αὐτῷ ἐμαν- 
τεύοντο, ὑπαῖα εἰώϑασεν οἱ κόλακες τοῖς μεγιστᾶσιν εἰσηγεῖ- 
σϑαι, ὅτε ““μέχρε καὶ αὐτοῦ τοῦ ᾿ϑέρος ἅπαντα μέλλεις ὅπο- το 
τάξαι’ ἐκεῖθεν δὲ εἰς Ἱερουσαλὴμ ἀπερχόμενος, τῷ χρεὼν 
λειτουργήσεις.᾽" εἰτοὸ δὲ ὃ πυρειὸς τοῦτον ἀνάλωσεν, εἶτε 
Ὠπλευρῖτις ἣν ἡ νόσος, ὠκοιβῶς λέγειν οὐκ ἔχω. τέως δι᾽ ἕξ 
ἡμερῶν τελευτᾷ. καταλαμβάνει δὲ τοῦτον τὰ ἔσχατα πνέοντα 
ἡ γυνὴ αὐτοῦ Γαΐεξα καὶ τὸν υἱὸν αὐτοῦ κλαίοντα ἐπ᾿ αὐτῷ. ιὉ 
ἀπαγγέλλεται γοῦν τὸ συμβὰν τῷ υἱῷ αὐτοῦ, ὄνπερ ἔτε ζῶν 
διώδοχον τῆς ἀρχῆς αὐτοῦ ἐποίει. ὃς τοῦτο μαϑών, λύπῃ μὲν 
ἀφορήτῳ τηνικαῦτα συνείχετο, χρείττοσε δὲ λογισμοῖς ξαυ- 
τὸν ἀνακτησάμενος καὶ συναγαγὼν τὸ φρονοῦν αὐτῷ τῆς ψυ- 
χῆς, μετακαλεσάμενος ἅπαντας, πρῶτον μὲν ἀπαγγέλλει τὸ γο 
συμβαν, ἀπαράκλητα κλαίων ἐπὲ τῇ τοῦ πατρὸς τελευτῇ, δρ- 


4. ταύτην Δ. πόλες μεγάλη πρωην ΕᾺ, πρώην πόλες μεγάλη 
ῬΟ. 3. ῥποδό ητὸ “ —— PA, ἐνγωχοδόμητο G. 
“ερουσαλὴμ : ἰλὴ ῥ. πᾶν Ο, χὰν ῬΑ. 4. πότιμον ὅδωρ 
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Α, τοῦ ᾿“ϑέρος χαὲ αὐτοῦ Ἐ, τοῦ ᾿4ϑέρος αὐτοῦ ΡΟ. ε8. ἐκν- 
τόν τε ἃ. 20. πρώτα (6. ἐπαγγέλλει G. 


non ferret, fritzidam petiit. dĩspersis quoquoversus, 4υΐ cirea eum erant, 
ut aquam quaererent, indigenarum unus “videte, inquit, insulam hape 
Ithacam. in δὰ urbs olim matna exstructa erat Hierusalem appellata; 
quanquam vetuatate iam collapsa est. in δα ſons erat, idoneam sen- 
per ad bibendum frigidamque aquam emittens.“ his Robertus auditis, 
magno concussus metu est. nempe Atherem εἰ Hierusalem urbem com- 
ponens, instare sibi mortem intellexit. elenim dudum vaticinati quidam 
ipsi erant, qualia 30lent adulatores principibus narrare, usque δά Athe- 
rem cuneta eum subiecturum esse, hine Hierusalem proficiscentem, na- 
turae debĩtum redditurum. ſebrisne eum consumserit, an pleuritidis mor- 
bus, parum compertum habeo. mortuus est sexto die; animam agenlem 
Gaita uxor reperit filiumque eius lamentantem. nuntiatur igitur, quod 
acciderat, ſilio, quem adhuc vivus Successorem ipse principatus designa- 
verat. ἰδ, nuntio accepto, gravissimo dolore aſſecius est; aed μευ ἀεπίίοτῖ- 
bus rcogitationibus confirmato animo, portquam omnes convocarit, pri- 
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κίζει δὲ ἅπαντας εἷς ξαυτόν. καὶ ἀναλαβόμενος τούτους εἷς 
᾿Μπουλίαν διαπερᾷ. ἂν τῷ διαπερᾶν δὲ μεγίστῳ κλύδωνε,Ῥ, 103 
κἂν ὥρα ϑέρονς ἣν, περιπέπτωκεν, ὥστε τὰ μὲν τῶν πλοίων 
βυϑισϑῆναι, τινὰ δὲ τῇ ψάμμῳ προσαρράξαντα συνϑραυ- 
πσϑῆνγαι. τὸ δὲ τὸν νεκρὸν κομίζον πλοῖον ἡμίϑραυστον γέγονϑ" 
μόλις δὲ τὸ τοῦτον συνέχον κιβώτιον οὗ ἀμφ᾽ αὐτὸν ἀναλα- 
βόμενοι. εἰς τὸ Βενούσιον διεσώσαντο. καὲ εἰς τὴν ἐπ’ ὄγό- . 
ματὶ τῆς ἁγίας Τριάδος πάλαι ἀνοικοδομηϑεῖσαν μονήν, οὗ 
καὶ οἱ ἀδελφοὶ αὐτοῦ προετάφησαν, καὶ αὐτὸς ἐνσωριἄζεται. 
ιοτελευτᾷ 'δὲ ὁ Ῥομπέρτος εἰκοστῷ ἕκτῳ χρόνῳ τῆς δουκικῆς Β 
αὐτοῦ ἀοχῆς, τὸν ἅπαντα χρύνον βιώσας ἔτη ἑβδομήκοντα. 
μεμαϑηκὼς δὲ ὃ βασιλεὺς τὸν τοῦ Ῥομπέρτου αἰφνίδιον ϑά- 
γατον, ἀνέσφαλε μὲν ἄχϑος τοιοῦτον ἀπωμισάμενος" ἐπιτί- 
ϑεται δὲ παραχρῆμα τοῖς τὸ Δυρράχιον ἔτι κατέχουσιν, εἰς 
ιὅ διχόνοιαν τούτους διὰ γραμμάτων καὶ παντοίας μεϑύδου εἰσ- 
ἄξαι σκεψάμενος, κᾷϑ᾽ οὕτως ῥᾷστω τὴν πόλιν Ζυρραχίου 
ἐλπίζων λήψεσϑαι. ἀλλὰ καὲ τοὺς ἐν τῇ πόλει παρατυχόν- 
τας Βενετίκους παρασχενάζει διὰ γραμμάτων ξυμβουλεῦσαι 
τοῖς τε ᾿ἡἹμαλφινοῖς καὶ Βενετίκοις καὶ ὅσοι ἔποικοε εἰς Eni-C 
λοδαμνον ἔτυχον, ὑπεῖξαι τῷ αὐτοῦ ϑελήματι καὶ παραδούναΐέ 
οἱ τὸ δΔυρρώχιον. ἀλλὰ καὶ αὐτὸς δι’ “ὑποσχέσεων καὶ δω- 


4. lege ᾿Απουληΐανγ.- ή. δὲ οπι. Ο. συναῤῥάξαντα G. lege 
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mum rem aperit, insolabiliter patris obitum deſſens; dein saeramento 
adactos in Apuliam traĩicit. quo in traiectu, licet aestatis tempus es⸗et, 
magnae incidit tempestatâ, ita ut navigiorum alia mergerentur, alia 
illisa vadis frangerentur. navi, qua mortuus vehebatur, paene conu- 
fracta, comites arcam, quae cadaver continebat, vix saalvam Venusium 
portabant. ac sepultus est in monasterio S. Trinitati olim oxstructo, 
ubi etiam fratres eius antea depositi erant. obĩit anno vicesimo sexto 
ducalus sui, aetatis septuagesimo. postquam imperator de repentina 
Roberti morte cortior factus est, respiravit, tanto levatus onere, ἃς 
statim eos, qui Dyrrhachium adhue obĩinebant, aggressus δεῖ, id agens, 
ut dissensionis semina litteris variicque artibus inter eos spargeret: 
εἷς facillime Dyrrhachium urbhem capturum sperabat. etiam eos, qui 
ſotte Cpoli erant Veneti, adduxit, ut Amaſphenis, Venetis εἰ qui- 
cunque coloni erant FEpidamni, ρὸν litteras zuaderent, ut voluntati 
3819 obsequerentur Dyrrhachiumque sibi proderent. quod quo luben- 
tius ſacerent, ne ipss quidem munera dare pollicerique desiit. cumquo 
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ρεῶν οὐκ ἐνεδίδου ὅλως, ὥστε τὴν πόλιν Δυρράχιον παρα- 
δοῦναι αὐτῇ. καταπειϑεῖς οὖν γεγονότες, (τοιοῦτον γὰρ τὸ 
“ατίνων ἅπαν γένος ἐρασιχρήματόν τε καὶ ὀβολοῦ ἑνὸς πι- 
πράσχειν εἰωϑὺς καὶ αὐτὰ δὴ τὰ φίλτατα.) μεγάλα ἐλπίσαν- 
τὲς καὶ συνωμοσίων τηνικαῦτα ποιησάμενοι, ἀναιροῦσε μὲνδ 
τὸν πρώτως αὐτοὺς ἀναπείσαντα τὸ κάστρον τῷ Ῥομπόρτῳ 
Ὁ προδοῦναι καὶ τοὺς συνωμότας αὐτοῦ: ἐκεῖνφι ϑὲ πρόῦσελ- 
ϑόντες παραδιδόασι τὸ κάστρον τῷ βασιλεῖ, πάσης ἐλενθερίας 
ἐξ αὐτοῦ παραπολαύσωνξεςι 
7. Τὴν δὲ τοῦ Ῥομπέρτον τελευτὴν μαθηματικός τις τὸ 
Σὴϑ᾽ καλούῤιενος μεγάλὰ ἐπ᾽ ἀστρολογίᾳ αὐχῶν, μετὰ τὴν 
εἰς τὸ Ἰλλυριχὸν ἀὐνοῦ διωπεραίωσσιν προδιρήκει διὰ χρη 
V. ιδισμοῦ, ὃν ἐν γχαρτῃ ἐχϑέμενος καὶ σφραγίσας, τεσὶ τῶν 
roũ βασιλέως οἰκειοτάτων ὀνεχείρισε, παραγγείλας κατέ- 
χειν αὐτὸν γιέχσι τινός. εἶτα τοῦ Ῥοβιπέρτου τετελευτη- ι5 
κότος, ἔξ ἐπιταγῆῇς αὐτοῦ λύουσι τὸν χάρτην. εἶχε δὲ ὃ χρη- 
σμὸς οὕτως ““μέγας ἐχϑρὸς ἔξ ἑσπέρας πολλὰ κυκῆσας 
ἄφνω πεσεῖται." ἐϑαύμασαν μὲν οὖν πάντες τὴν τοῦ ἀγδρὸξὀἩἡ 
ἐπιστήμην’ ἣν γὰρ ἐπὲὶ ταύτῃ τῇ σοφίᾳ εἰς ἄχρον ἐληλαχώς" 
P. 164 καὶ ἕνα τι βραχὺ παραδράμωμεν, τοῦ λόγου τῆς ἱστορίας 10 





1. δϑυῤῥαχίου 6. 4. χαταπειϑεῖς GA, χαταπαϑεῖς Ῥ. 3. 
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συνωμότους G. ἐχεῖνοε --- παραπολαύσαντες om. G. 9. ἐὲ 
αὐτοῦ παραπολαύσαγτες Α, παρ' αὐτοῦ ἀπολαύσαντες ΡΌ. ιο. 
ἐιαϑηματιχόὸς Α, μεμαϑηχως 8 13. ἐνθέμενος A. τῶν 
οἰχειοτάτων τοῦ βασιλέως G. ιΆ. ἐνεχείρισε Ἁ, ἐνεχείρησε ΡΟ. 
15. τελευτήσαντος Δ. ι8. μὲν οὖν ἃ, δὲ ΡΟ. 40. παρα- 


δράμωμεν, τοῦ λόγου τῆς ἱστορίας A, παραδράμωμεν τοῦ λόγον, 
τῆς ἱστορίας ῬΑ. 


eo addueti essent, (est enim Latinorum gens univerrsa pecuniae aman- 
tissima et asse uno carivaima quaeque solet vendere,) magna allecti 
ape, emniuratione facta, δ medio tollunt tum qui arcis Roberto 
tradendae primus auctor fuerat, tum qui cum eo eoniuraverant. dein 
— adeunt, deditaque arce, omnis generis immunitatem na- 
eti vunt. 

Roberti mortem mathematicus quidam, nomine Seth, qoi 
astrologiae scientia multum glorinbatur, post eius in Hlyricum traie 
ctum praedixerat, vaticiniumque charta cousignatum εἰ sigillo πιο 
familiarissimis quibusdam imperatoris tradiderat, rogans, οἱ xri 
aliquamdiu -ervarent. dein mortuo Roberto, iussu illius charta est 
resitnata vaticiniumque sic se habebat: “magnus hostis ex occara 
multum tumultuatus repente cadet.“ admirati sunt omnes υἱεὶ peri- 
tiam; ac sane is ad summam perfectionem huius divinandi acionuae 


AIFXIADIS 118. ΥἹ. 7. 801 


μωιχρὸν ἀποσετάνεες, οὕτως ἔχει τὰ κατὰ τοὺς χρησμούς. 
νεώτερον μὲν τὸ ἐφούρεμα,, καὶ οὐκ οἶδοὸ τὴν ἐπισεήμην ταύ- 
την ὁ πάλαι χρόνος. οὔτδ γὰρ ἐπ’ Εὐδόξον τοῦ ἀσερονομι- 
κωξάξζου ἡ τῶν χρησμῶν μέϑοδος ἦν, οὐτοὸ ὃ Πλάτων τὴν 
δσύγεσιν ταύτην ἤδει, ἀλλ᾽ οὐδὲ Βδανέϑων ὃ ἀποτολεσματικὸς 
πδρὲ εαύτης ἠχρίβωχεν. ἀλλὰ λεῖψις ἣν ἐχείγοις ὡροσχόπου, 
ἐν οἷς προυμαντεύονεο, καὶ πῆξις τῶν κέντρων καὶ τοῦ ὅλου 
διαϑέμαεος ἐπετήρησες χαὶ ὁπόσα ἄλλα ὃ τὴν μέϑοδον ταύτην 
εὑρηκὼς τοῖς ἐσύστερον παρέδωχεν, ἅπερ ξυνοτὰὼ ταῖς περὶ Β 
ἰοτὰ τοιαῦτα ματαιάζουσειν. ἡμεῖς δὲ ἐκεῖθέν ποτε ὀλέγον τι 
τῆς ἐπιστήμης ταύτης ἡψάμεϑα, οὐχ ἵνα τι τοιοῦτον διαπρα- 
ξαίμεθϑα, (μὴ γόνοιτο.) ἀλλ᾽ ἵνα τῆς ματαιολογίας ταύτης 
ἀκρεβέστερον καταγνόντες, καὶ τῶν περὲ αὐτὴν ἠσχολημένων 
καταγινώσκοιμεν. εαὗεα δὲ γράφω οὐκ ἐπιδείξεως ἕνεκα, 
15 ἐλλ᾽ ἕνα ἐνδειξείμην, ὅτι ἐπὶ τοῦ αὐτοκράτορος τούτου πολ- 
λαὲ τῶν ἐπιστημῶν εἰς ἐπίδοσιν ἐληλύϑεισαν, τιμῶντος τοὺς 
φιλοσόφους καὶ φιλοσοφίαν αὐτήν, εἰ καὶ πρὸς τὸ μάϑημα 
τοῦτο τῆς ἀστρολογίας δυσχεραίνων πως κατεφαίνετο, οἶμαι, 
διόξε τοὺς πολλοὺς τῶν ἀκεραιοτόέρων ἀφίστασϑαι ἀγόπειϑεα 
τοτῶν ἄγωθεν ἐλπίδων καὶ κεχηνέναι τοῖς ἄστρασιν. αϑτη 


2. ἐφεύρημα 6. ταύτην τὴν ἐπιστήμην Δ. 6. ὡροσχό- 
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enerat. quae ars, ut pauliaper ἃ narrationis cursu defieetamus, ita 86 
abet. recentioris inventum δεῖ aetatis, neque veteres hanec seientiam 
noverant. nee enim temporibus Eudoxi, aſtronomorum summi, erat 
ieta divinandi ars, πος Platoni haec disciplina nota fuit; imo ne Ma- 
netho quidem apotelesmatieus perfectam eius rei scientiam habuit. 
veteres onim ποῦ solebant, cum vaticinarentur, geniturae rationem 
habere δὲ cardines figere εἰ totam constellationem obaervare et εἰ 
quae alia inventor disciplinas huius poſteris tradidit; quae quidem 
nota iis sunt, qui tales nugas agunt. attigimus οἱ nos olim aliquan- 
tisper hanc artein, non ut divinaremus, (avertat id deua,) sed ut va- 
nitate huius scientiaæ melius perspeeta, eorum φαΐ οἱ dediti sunt 
atultitiam coarguere possemus. neque voro osteniationis causs haec 
acribo, sed ut ostendam, artium plerasque floruisse, Alexio impora- 
tors, qui litterarum studiosos οἱ litteras ipsas colebat. quanquam 
banc astrologiae disciplinam haud obscuro odio prosequebatur, eam 
puto ob causam, quod multitudinem impulit, ut spem in deo inte- 
geiorem abiiceret astrieque inhiaret. δὰ cauaa erat, cur inimĩco in 
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αἰτία γέγονα πόλεμον ἔχειν τὸν αὐτονράτορα πρὸς τὸ μιάϑη- 
μα τῆς ἀστρολογίας. οὐ μὴν διὰ τοῦτο αὐχμός τις ἣν ἀστρο- 
λόγων τὸ τηνικάδε, ἀλλὰ καὶ ὃ εἰρημένος Σὴθ κατ᾽ ἐκεῖνο 
καιροῦ ἐξήνϑησε, καὶ ὅ «ἰγύπτιος ἐκεῖνος ᾿Αλεξανδρεὺς πο- 
λὺς ἦν τὰ τῆς ἀστρολογίας ἐμφαίνων ὄργια, ὃς καὶ παρὰ Κ 
πολλῶν ἐρωτώμενος ἀκριβέστατα προεμαγτεύετο" ἂν ἐνέοις 
δὲ οὐδὲ ἀσερολάβου δεύμενος, ἀλλὰ διά τινος ψηφηφορίας 
τὰς προρρήσεις ἐπεποίητο. ἣν δ᾽ ἄρα καὶ τοῦτο μαντικὸν μὲν 
οὐδαμῶς, ἀλλὰ τέχνη τις ᾿“λεξανδρέως λογική. δρῶν δὲ ὅ 
αὐτοχράτωρ τὴν νεύτητα συρρέουσαν ἐπ᾽ αὐτὸν καὶ ὥσπερ το 
τινὰ προφήτην τὸν ἀνδρα λογιζομένην, δὶς καὶ αὐτὸς τοῦτον 
ἐπηρωτήκει ), καὶ τοσανυτάχις καὶ ὃ ᾿Αλεξανδρεὺς εὐστοχήκεε 
τῆς ἐπερωτήσεως " δειλιάσας δὲ ἕνα μὴ πολλῶν βλάβη γένη- 
και, καὶ πρὸς τὴν ματαιότητα τῆς ἀστρολογίας ἀποκχλένγωσιν 
ἅπαντες, κατὰ τὴν Ῥαιδεστὸν τούτῳ τὰς διατριβὰς ἀφώρισε, 15 
P. τοῦ τῆς πόλεως ἀπελάσας, πολλὴν τὴν περὲ αὐτὸν προμήϑειαν ἐν- 
δείξάμενος, ὥστε δαψιλῶς αὐτῷ τὰ πρὸς χρῆσιν ἐκ τῶν βασι» 
λικῶν ταμιδίων ἐπιχορηγεῖσϑαι. ναὲ μὴν καὶ ὃ διαλεκειχὼ. 
τατος Ἔλευϑέριος, Αἰγύπτιος καὶ οὗτος ἀνήρ, τὰ τῆς ἐπιστή- 
μης ταύτης πρεσβεύων, εἰς ἄκρον ἤλαυνεν εὐφυΐας, μηδενὶ χο 
μηδαμῶς τῶν πρωτείων παραχωρῶν. ἐν ὕστέροις δὲ καὶ ὃ 
V. ι3χκαλούμενος Κατανάγκης ᾿4ϑήνηϑεν εἰς τὴν μεγαλόπολιν χα» 


4 ἐξήνϑεε Α. 8. μαγτιχὸν Α, μαγικὸν ῬΡθ6θ. 9 ᾿Ἄλεξανδρέων 
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ἐπιδειξάμενος Θ. 8. καὶ μὴν ΑΞ, ι9. αὐτὸς A. 43. χα- 
τανᾶς A. καταλαβών : παρελθὼν Α. 


astrolotzam animo esset. netque tamen propterea inopia tum temporis 
erat astrologorum; sed οἱ Seth ille, ceulus modo meminimus, eo ten- 
pore ſloruit, οἱ Aegyptius ille Alexandrinus multus fuit in pandendi⸗ 
astrologiae mysteriis. qui etiam ἃ multis interrogatus, aceuratiss ime futura 
praedixit; interddum ne astrolabio quidem usus, ex caleulorum quodam 
iactu vaticinabatur. erat autem ne ista quidem divinatio, aed ars quae- 
dam Alexandrini. δά quem cum imperator iuventntem confſuere cerneret 
εἰ quasi prophetae honore eum habere, bis δὲ ipse consulnit hominem, et 
toties recte Alexandrinus consulenti respondit. veritns tamen ĩmperaior, 
ne multis inde damnum existeret δὲ δά hanc astrologiae vanitatem omne 
inelinarent, Raedestum in exilium eum misit, celerum diligenter pro- 
apexit, ut quae δὰ vietum pertinerent, largiter ex aerario regio darentur. 
otiam Eleutherius, in dialecuca versatiasimus, patria itidem Aegy- 
ptius. istam artem tenebat et δὰ tantam in eo genere excellentiam 
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ταλαβών, τὰ πρωτεῖα τῶν πρὸ αὐτοῦ φιλονειχῶν φέρειν, ἐπε- 
ρωτηϑεὶς παρὰ τινῶν περὲ τοῦ αὐτοχράτορος, πότε τεϑνή- B 
ξοιτο, καὶ τὸν ϑάνατον αὐτοῦ προχαταγγείλας, ὡς ᾧετο, 
ἐψεύσθη τοῦ στοχασμοῦ, συνέβη δὲ τηνικαῦτα τὸν ϑῆρα λέ- 
S oyru ἂν τοῖς βασιλείοις διαιτώμενον ἐπὲ τέσσαρσιν ἡμέραις 
πυρέξαντα τὴν ψυχὴν ἐξερεύξασθαι" εἰς ὃ τοῖς πολλοῖς δδο- 
δὲν ἢ τοῦ Κατανάγχη πρόρρησις τελευτῆσαι. καιροῦ δὲ πα- 
ρερρνηκότος ἱκανοῦ, αὖϑις τὸν τοῦ αὐτοχράτορος ϑάνατον 
προὐμανεούσατο χαὶ διεψεύσθη" ἐτεϑγήκει δ' ὅμως ἡ βασι- 
ιολὶς ᾿ἄννα καὶ μήτηρ αὐτοῦ κατὰ τὴν ἡμέραν ἐκχείνην, ἣν ὃ 
Κατανάγχης προεῖπεν. ὃ δὲ βασιλεύς, ἐπεὶ ποσάκις περὶ αὖ-α 
τοῦ προμαντευσάμενος, τοσαυτάκις διήμαρτε, τῆς πόλεως 
τοῦτον μεταστῆσαι οὐκ ἤϑελεν αὐτέλεγχτον γενόμενον, ἅμα δὲ 
καὶ ἵγα μὴ δι' ἐμπάϑειαν δόξῃ τοῦτον ἐκχεῖϑεν ἀπελαύνειν. 
15 ἀλλ᾽ ἡμεῖς ys ἐντεῦϑεν πάλιν ὅϑεν ἐξεληλύϑειμεν ἀναστρέψω» 
μὲν, ἕγα μὴ δοχοίημεν μετεωρολέσχοι τινὸς καὶ ἐξ ἀστρολο- 
γίας ὀνόμασε τὸ σῶμα τῆς ἱστορίας καταζοφοῦγτες. ὃ δὲ γε 
Ῥομπέρτος, εὃς λόγος ἐκράτει καί τινες ἔλεγον, ἡγεμὼν ἐξαί- 
θέτος γέγονεν, ἀγχίνους, εὐπρεπὴς τὴν ὕψιν, ἀστεῖος ὃν λό- 


1. ἐρωτηϑεὶς G. 2. τινος A. 4. τὸν λέοντα Δ, 5. ἡμέ- 
θαις Α, ἡμέρας PG. 7. καταγᾶῶ Α, Κατανάγγου PG, Kutu- 
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ληλύϑειμεν Α. ἀναστρέψαμεν Ἶ 16. μετεωρολέσχαι G. 
17. κατατοφοῦγτες P, recte CG. 


pervenerat, ut nemini omnino palmam concederet. postea Catananges 
quidam nomine, Athenis Cpolin profectus, qui omnibus ante se ge- 
nethliacis praestare studebat, cuin interrogatus ἃ quibusdam, quan- 
donam imperator moriturus éesset, obitum eius praedixisset, αἱ sibi 
videbatur, ἃ vero aberravit. coutigit autem, ut eo tempore leo, qui 
in palatio alebatur, poſstquam quatuor dies febre laboravit, animam 
eſſlaret: quo Catanangae vaticinium 2pectare plerisque visum est. tem- 
pore satis magno praeterito, iterum imperatoris mortem praedixit; 
Ὧ6ς minus falsus est. obiit tamen Anna augusta, illius mater, 60 
die, quem Catananges praedixerat. imperator δυΐθαι, οὐαὶ quoties 1119 
8. 8260 vaticinaretur, toties falsus esset, urbe eum pellere noluit, quo- 
niam zemet ĩpse convincebat, simul ne ira eum hine elicere videre- 
tur. zed nos iam redeamus, undoe profecti sumus, ne de coelestibus 
rehus nugari videamur εἰ quaesitis εχ astrologia nominibus histo- 
riae corpori caliginem oſſundere. Robertus igitur, ut fama erat et 
nonnulli dicebant, dux belli eximius fuit; sollers, decora facie, ur- 
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γοις, ὀξὺς μὲν εἰπεῖν, φωνὴ δ᾽ αὐτοῦ μεγάλη, εὐπρόσιτος, 
Ἡ εὐμεγέθης τὸ σῶμα͵, σύμμετρον τὴν κόμην ἔχων ἀεὶ τῇ κε- 
φαλῆ, βαϑυπώγων, σπεύδων ἀεὶ τὰ ἔϑη τοῦ οἰκείου γένους 
τηρεῖν, τὸ τοῦ προσώπου ἄνϑος καὶ τοῦ ὅλου σώματος μέ- 
xo τέλους σώζων, καὶ τούτοις ἐπιγαννύμενος, δι’ ἅπερ ἄξιον" 
τυραννίδος τὸ εἶδος αὐτοῦ ἐνομίζετο, πάντας τοὺς ὕπ᾽ αὐτὸν 
εἰμῆς ἀξιῶν καὶ πλείονος μᾶλλον τοὺς εὐγοϊκωτέρως πρὸς αν- 
τὸν διατιϑεμένους. φειδωλότατος δὲ ἦν καὶ φιλοχρυσώτατος, 
P. 166 ἐμπορικώτατος καὶ φιλοκεεανώτατος, καὶ ἐπὲ τούτοις φιλοδα- 
ξότατος' ὑφ᾽ ὧν πάντων ἡττώμενος, πολλὴν τὴν μέμψυ τὸ 
πάγτων ἐπεσπάσατο. κακίζουσε δέ τινες τὸν αὐτοκράτορα ὡς 
μιχροψυχήσαντα καὶ τὸν μετ᾽ αὐτοῦ πόλεμον τότ προαρπά- 
σαντα. εἰ μὴ γὰρ πρὸ τοῦ προσήκοντος καιροῦ τοῦτον ἀνέ. 
ζήτησεν, ὥς φασιν, ἄλλως ὧν ῥᾳδίως κατίσχυσεν αὐτοῦ βαλ- 
λομένου ἁπαγνεαχόϑεν παρά τὸ τῶν καλουμένων ᾿“Ιρβανιτῶν κ5 
παράτε τῶν ἀπὸ Δαλματίας παρὰ τοῦ Βοδίνου παμπομένων. 
ἐλλὰ τοιαῦτα μὲν οἱ μωμοσκόποε ἔξω βελῶν ἱστάμενοι καὶ 
κατὰ τῶν ἀγωνιζομένων πιχροὺς οἰστοὺς δεὰ γλώττης πέμπον»- 
Βτες. τὸ γὰρ τοῦ Ῥομπέρτον ἀνδρεῖον καὶ περὶ τὰ πολεμιχὰ 
περιδέξιον καὶ τὸ τοῦ φρονήματος ἑδραῖον πάντες ἴἔσασε" καὶ το 
᾿γὰρ οὔ τῶν ῥαδίως, ἀλλὰ καὶ τῶν λίαν δυσκόλως καταγωνι- 
ἔρον δι Θ. διόπερ ὦ. ΛΖ απο δὲ αἀα, Ρ τα, αὶ ΟΡ δα 


φιλοχρυσότατος. 11. ἐσπάσατο (6. ιῴά. χατῴσχυσεν P. 
recte ὦ. ι8ὅ. ὀρβαγετών G. αι. τῶν ὁ. G, τοῦ Ῥ. 


banus in sermone, citata voce, sed plena eadem ἃς magna, adiuu 
facillimo, procera vorporis forma, capillo aequaliter circam caput pro- 
misso, barba longa, religiosus ἐπ —* petrine moribus; faciei 
atque toulus corporis decor ad ὅποι usque idem, ipse iis corporis 
virtutibus gestiens, propter quas dignus imperio habebatur; omnibus: 
quidom subditis honorem tribuens, praecipue autem, quorum pro- 
pensam ert́;a 46 voluntatem perspexerat. idem parciatimos erat εἰ ara- 
rissimus ἃς quaeſtus faciendi congerendarumque opum quam marime 
studiosus; δὰ haee etiam glorias arvidissimos. quibus cupiditatibes 
omnibos cum serriret, ἰῷ magaam omnium reprehensionen in- 
currit. vitaperant autem quidam imperatorem ut hominem exi 
consilii, quod atgegredi enm praefestinarit. υἱοὶ enim ante opportaann 
tempus adortus esset, facile aiunt zuperiorem eum discessurum fuisse, 
prementibas andique εἰ Albanitis qui vocantur et Daliatis a Bodiso 
missis. at talia censores, qui extra teli iactum stant οὲ in 
acerbĩssima obtrectationum tela mittunt. nam Roboerti virtaiem οἱ ἰδ 
rebus hellicis dexteritatem εἰ animi conatautiam omnes noruat. πες 
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ζομένων ἦν ὃ ἀνήρ, ἐν ταῖς ἥτταις μᾶλλον ϑαρραλεώτερος 
φιμγόμενος. 
8. Ὁ δὲ βασιλεὺς μετὰ τῶν αὐτομολησάντων πρὸς αὖ- 
τὸν τοῦ κύμητος Βρυεννίου “ατίνων, τροπαιοφόρος νικητὴς 
5 πρὸς τὴν μεγαλόπολιν ἐπανμζξύγνυσιν, ὡς ἄνωϑεν εἴρηται, 
πρώτην ἄγαντος τοῦ Ζεκεμβρίον μηνός, ἑβδόμης ἐπινεμήσεως, 
τὴν βασιλίδα κατὰ τὸ ἀφωρισμένον πάλαι ταῖς τικτούσαις τῶν, 133 
βασιλίδων οἴκημα ἐπὲ ταῖς ὠδῖσιν εὑρηκώς" πορφύραν δὲς 
τοῦτο οἱ ἀνέκαθεν ὀνομάζουσιν, ἐξ οὗ καὶ τὸ τῶν πορφυρο- 
ιογεννήτων ὕνομα εἰς τὴν οἰκουμένην διέδραμον. κατὰ δὲ τὸ 
περίορϑρον (φώββατον δὲ ἦν) τέκτεται τούτοις παιδίον ϑῆλυ 
ἐμφερές, ὡς ὄλεγον, κατὰ πάντα τῷ πατρί" ἐγὼ δὲ ἦν ἄρα 
τοῦτο. καὶ ὡς γε τῆς βασιλίδος καὶ μητέρος ἔν τισι καιροῖς 
διηγαυμένης ἤχονογ, ὅτε πρὸ τρίτης ἡμέρας τῆς τοῦ βασιλέως 
ιδ εἰς τὰ ἀνάκεορα εἰσελεύσεως, (ἐπανήει γὰρ ἤδη ἀπὸ τῆς τοῦ 
Ῥομπέρτου μάχης καὶ τῶν πολλῶν ἐκείνων ᾿πολέμων καὶ κο- 
τῶν.) ταῖς αἰδῖσι συγεχομένῃ, σταυροῦ τύπον τῇ γαστρὶ ἐν- 
σημήνρσα ἔφη “μεῖνον ἔτε παιδίον τὴν τοῦ πατρὸς ἄφιξιν." 
πολλὰ δὲ αὐτὴν, ὡς ἔλεγεν, ἡ πρωτοβεστιαρίᾳ καὶ μήτηρ Ὁ 
λοοὐτῆς καταμεμψαμένῃ ἔφη μετ᾽ ὀργῆς “:εὲ δὲ μετὰ μῆνα 
ἐλεύσεται, οἶδας; καὶ πῶς αὐτὴ τοσαύταις ἀδύναις ἐγχαρτε- 


3. πρὸς αὐτὸν Δατίνων, χαὶ τοῦ κόμητος Βρνενγίου, τροπαίο- 
φόρος PAG, alterum FC. 5. πρὸς τῇν μεγαλόπολιν ᾿ὶ εἴ in 
wartgine Ρ, εἰς τὴν βμσιλεύουσρν ΡΑΟ. ἐπαγέζεμξε Δ΄ 8. 
ϑὲ om. ΕΑ. 9. οὗ ἀνέχαϑεν PG, οὗ om. A. 12. χρτῷᾷ om. 
σ. δὲ ἄρα ἦν Δα. 13. τὴν βασιλίδα καὶ μητέρα ἔ. τ. x. 
ϑιηγουμένην ΕΑ. ιο. αὐτὴν om. ΔΑ. 21. ὠϑδύγαις PG, ὁδύ- 
γαες CA. ἐγχαρτερήσεις Δα. 


ſacile, δορὰ 3s0mma diſſicultate superandus erat, qui pott accoptas 
εἰλάες etiam audacior exsurgeret. 

8. Imperator una cum Latinis Bryennli comitis, qui in suas 
partes tranaierant, victor in urbem reversus, ut supra narratum est, 
talendis Decombribus indictionis sepumae, imperatricem in ea aedium 
parte, quae olim augustarum puerperiis dicata est, parturientem in- 
venit. cam autem porphyram veteres appellaruut, unde Aeae 
nitorum nomen per unüversum orbhem wanavit. dilueulum aobbati 
erat, cum ipsis nasceretur puella, proraus, ut dicebant, patri aimi- 
lis. ὅλες ego fui. ut imperatricem χηδίγοιᾳ meam narrantem quon- 
dam audivi, triduo ante imperatoris in palatium adventum, (iam 
epim revertebat ex bello eum Roberto gesto δὲ multis istis pugnis sudo- 
ribusaque,) cum illa partus dolores sentiret, cruce ventrem consignans, 
“mane, inquit, puer, εἰ exspecua patris reditum.“ sed multum pro- 
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ρήσαις ᾿" ἀλλὰ ταῦτα μὲν ἢ ἐκείνης μήτηρ τὸ δὲ γε εἧς βασι- 
λέδος ἐπίταγμα πέρας εἰλήφει, ὕπερ κιῖν τῇ γασερὲ τὴν εἰς 
τὸ μέλλον πρὸς τοὺς γειναμένους εὔνοιαν ἀριδήλως ὑπεσημαί- 
P. 167 vcro. καὶ γὰρ μετὰ ταῦτα εἰς ἡλικίαν ἐπιδεδωκυῖξα καὶ ἀπο- 
λαβοῦσα τὸ φρονοῦν καϑαρῶς, φιλομήτωρ κατὰ ταὐτὸν ἐγε-5 
γόνδιν καὶ φιλοπάτωρ. καὶ μάρτυρες τοῦ τοιούτου ἤϑους 
εἰσί μοι πολλοὶ μὲν τῶν ἀνθρώπων, ἤδη δὲ καὶ πάντες, ὁπό- 
σοι τἀμὰ γινώσκουσι, προσεπιμαρτυρούντων αὐτοῖς καὶ τῶν 
πολλῶν μον ὧπὲρ τῶν γονέων ἄϑλων καὶ καμάτων καὶ τῶν 
κινδύνων ἐκείνων, εἰς οὖς ἐμαυτὴν διὰ τὸ πρὸς ἐκείνους φῶ-το 
τρον ἐνέβαλον, ἀφειδήσασα μὲν καὶ τιμῆς καὶ χρημάτων καὶ 
αὐτῆς τῆς ζωῆς" οὕτω γάρ με τὸ πρὸς αὐτοὺς φίλτρον ἐξέ- 
καεν, ὡς καὶ αὐτὴν τὴν ψυχὴν δι’ αὐτοὺς προέσϑαι πολλά- 
Βχις. ἀλλὰ μήπω περὶ τούτων. ἀνατρεχέτω δ᾽ αὖϑις ὃ λόγος 
πρὸς τὰ ἐξ αὐτῆς μοι ξυμπεσόντα γενέσεως. πάντων γὰρ ιὖ 
τῶν συνήϑων ἐπὲ τοῖς νεογνοῖς τῶν βασιλέων παισὲ δαψιλέ- 
στερον τελεαϑέγτων, ἧς λέγεται, εὐφημιῶν δηλαδὴ καὶ δω- 
ρεῶν καὲ φιλοτιμημάτων παρεχομένων τοῖς λογάσι τῆς ovy- 
κλήτου καὶ τοῦ στρατοῦ, πλέαν ἥπερ ποτὲ ἔχαιρον, ἐσκίρτων, 
ἐπαιάνιζον ἅπαντες, καὶ μᾶλλον οἱ τῇ βασιλέδι χαϑ' αἷμαιο 
προσήκογτες οὐκ εἶχον ὕφ᾽ ἡδονῆς ὃ τε καὶ γένοιντο, μετρὴ- 


2. ἐπίταγμα οἵα. A. εἴληφεν A. κἂν : ἐν 6. 7. ἤδη: 
ſortasse ἔτει τι. μὲν καὶ ζωῆς καὶ τιμῆς καὶ χρημάτων 6. ι17. 
τελεσϑέντα C. 19. ἤπερ F, εἴπερ ΡΟ, 41. δ, τι (Ο, οὗ 
τε Ρ. 


tovestiaria, eius mater, obiurgavit, αὐ narrabat, filiam, et cum εἰ0» 
macho “4, inquit, acisne, num post mensem venturus δἰ} οἱ quo- 
modo par eris tantis sustinendis doloribus?“ haec mater eius. εεὰ 
quod ĩmperatrix lusserat, ſactum est: qua τὸ vel in utero obsequium 
erga parentes meum ἴῃ poſterum satis aperte significabatur. nam ubi 
adolevi οἵ sapere incepi, matris perinde patriqquo amantâssima facta 
sum. cuius τοὶ testes mihi sunt multi mortalium, praecipue omnes, 
qui res meas norunt, accedentibus in testimonium multis, quos pa- 
rentum causa subii, laboribus sudoribusque εἰ pericalĩs illis, in quae 
propter illorum amorem me immisi, veque honori, nec pecuniae, 
nec ipai vitae parcens: adeo parentum amor πιὸ inſtammabat, πὶ etiam 
ἴπ viiae diserimen eorum causa saepe me inferrem. sed nondum doe 
his agendi tempus est: redeat oratio ad δα, quae primo, postquam 
nata sum, tempore mihi acciderunt. omnibus enim, 4086 aolennia 
aunt ἔπ natalĩtiis imperatoriae prolis, impensius praestitis, acclama- 
tionibus videlicet εἰ donis muneribusque, senatus εἰ exercitus priu- 
cipibus dari r0olitis, magis quam unquam gestiebant orabantque 
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τῶν δέ τινῶν παρελθουσῶν ἡμερῶν, στέφους κοαμὲ ἀξιοῦσιν 
οἱ γονεῖς καὶ βασιλικοῦ διαδήματος. ἐπεὶ δέ, Κωνσταντέγου 
τοῦ υἱοῦ τοῦ προβεβασιλευκότος ἹΜιχαὴλ τοῦ “ούκα, περὲ οὗ 
πολλάχες ὃ λόγος ἐμνήσϑη, συμβασιλεύοντος ἔτε τῷ αὐτοκρά- 
5 roos καὶ ὁμῷ πατρὲ κἀν ταῖς δωρεαῖς δι ἐρυϑρῶν συνυπο-Ο 
γράφοντος τούτῳ κὠν ταῖς προπομπαῖς μετὰ τειώρας αὐτῷ συν- 
εφεπομέγον κἀν ταῖς εὐφημίαις δευτέρου εὐφημουμένου, 
κἀγὼ εὐφημεῖσθαι ἔμελλον, Κωνσταντῖνον καὶ Arvuv ἐν 
ταὐτῷ ἐξεφώνουν ἐν τοῖς τῆς εὐφημίας καιροῖς οἱ τῆς εὐφη- 
Ἰομέας προεξάρχοντος. καὶ τοῦτο δὴ μέχρι καιρῶν ἱκανῶν ἐτε- 
λεῖτο, ὃς γόμοι τῶν συγγενῶν καὶ ἐμῶν γεννητόρων ἂν ὕστό- 
φοις πολλάκις διηγουμόνων ἀκήχοα. προμάντευμα δὲ ἰσως 
τοῦτο τῶν ἐμοὶ ξυμπεσόγτων ἦν εἴτε εὐτυχημάτων, εἴτο τοῦμ- 
παλιν δυστυχημάτων. ἐπεὶ δὲ τοῖς βασιλεῦσι καὶ δεύτερον Ὁ 
1:5 ἐτέχϑη ϑῆλυ, ἀναφέρον μὲν κατὰ τὴν ὄψιν εἷς τοὺς προγό-Ὑ, ι38 
φους, ἐμφαῖνον δὲ ἅμα καὶ τὴν ὀσύστερον ἐπιλάμπουσαν αὐτῷ 
ἀρετήν τὸ καὶ φρόνησιν, ὀπεπόϑουν καὶ ἄρρεν τεκεῖν καὶ δι᾽ 
εὐχῆς αὐτοῖς τοῦτ᾽ ἦν. ἐπινεμήσεως οὖν ἐνδεχάτης τρεχού- 
σης, τέκτεταε τούτοις καὶ ἄρρεν. εὐϑὺς οὖν οἱ μὸν γονεῖς 
20 ἐγεγήϑεσαν, καὶ πένθους οὐχέτι ἴχνος αὐτοῖς ἐπιλέλειπτο, τῆς 


4. συμβουλεύοντος θ.ἁ 6. συγεπομέγου FA. 7. δευτέραν C. 
8. Κωνσταντίνου καὶ “έγγης  ιτἰ. ὥσπερ CG. 13. .τοὔμ- 
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16. & ἅμα Α. 17. τεχεῖν : ἰδεῖν Α. 18. τοῦτο αὐτοῖς ἣν Δ. 


omnes, maxime qui sanguine imperatrici iuneti erant, qui prae lae- 
titiaa quid agerent nesciebant. diebus non ita multis interiectis, 
corona etiam me οἱ ζϑεῖο diademate parentes ornant. Constantinus 
autem, filius Michaelis Ducae, antea imperatoris, cuius δᾶδρθ men- 
tionem fecimus, cum regni etiam tum consortium obtineret, εἴ una 
cum imperatore patro meo donationibus rubramento subseriberot, et 
in poipis solennibus tiara indutus incederet, poſstremo in ac- 
clamationibus secundo loco nominaretur, quoniam etiam mei ἐπ 
acclamationibus mentio facienda erat, Constantinum et Annam si- 
mul pronuntiabant, qui acclamationes praeibant; id quod satis 
longo tempore observatum esse, e contanguineis poſstea parentibus- 
4.6 meiĩs saepe audivi. erat autem fortasse hoc außgurium eorum, quae 
mihi erentura erant aut prospera aut adversa. sed cum etiam altera 
imperatoribus ſtlia esset nata, vultu reſerens parentes, apparentibus 
δα] virtutis atque prudentias vestitgiis, quae postea in δὰ eluxere, de- 
aiderium eos incessit etiam virilis stirpis procreandae, idque ἴῃ vo- 
tis erat. iam iudictione undecima etiam puer ipsis natus est. ingenti 
de ea τὸ gaudio parentes aſſeeti sunt, nequo ἐγίδ 186. ullum vestitgium 
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σφῶν ἐπιθυμίας εἰς ἔργον προαχϑείσης, τὸ δὲ ὑπήκοον ἅπαν 
P. ιτ68 ἑξακέρτων, τοὺς κρατοῦντας οὕτω χαίροντας ὁρῶν, συνέχαιραν 
ἀλλήλοις, ἐγεγήϑοααν. καὶ ἦν ἰδεῖν τὰ βασῶεια χαρμονῆς 
ὠἐνάπλεω, καὶ πένϑος οὐδαμοῦ, οὐδὲ ἑτέρας οἱασδηποτοῦν 
ἐγνοίας, τῶν μὲν ἐκ μέσης ϑαλάμης καρδίας χαιρόντοον ὅπό- ὃ 
σοι εὖνοι, τῶν δὲ συσχηματιζομένων χαέρειν. ἔστι μὲν γὰρ 
τὸ ὑπήκοον ὡς ἐπίπαν ἄἀύσνουν τοῖς κρατοῦσιν, σχηματιζόμε- 
ψὸν δὲ τὰ πολλὰ καὶ διὰ κολαχείας ἐπισπώμενοκ τοὺς ὕπερέ- 
χοντας. ὅμως δ᾽ οὖν κοινὴν ἦν ἰδεῖν τότο τὴν χαρμονὴν συν» 
ἡδομένων ἁπάντων. τὸ δὲ παιδίον μέλαν ἣν τὴν χροιάν, τὸ 
μέτωπον τούτῳ εὐρύ, παρειοιὴ ὑπύξηροι, ῥὶς οὔτο σιμή,, οὔτε 
Βκάμπτουσα πρὸς τὸ γρυπρν, ἀλλὰ μέση πὼς ἀμφοῖν " ἀφϑαλ-: 
βρὲ μελώγτεροι καὶ τὸ ὑποχαϑήμενον ἦϑος ὀξύ, ὅσον ἐκ βρε- 
φυλλέοῳφ σώμαφος εἰκάσαι, ἐμφαίνοντες. ἐϑέλοντες τοιγαροῦν 
τουκὲ τὸ παιδίαν εἰς τὴν αὐτοκράτορας περιῳκὴν ἀναβιβάσαι 150 
πριὶ κλῆρον οἷον αὐτῷ τὴν βασιλείαν Τωμαίαν καταλιπεῖν, 
εἰς τὴν τρῦ ϑεοῦ μεγάλην ἐκκλησίαν εοῦ ϑείου βαπτέσματεος 
καὶ τοῦ σεέφους αὐτὰ ἀξιοῦσιν. τοιαῦτα τοΐνυν τὼ τοῖς πορε 
φυρογεννήτοις ἡμῖν ἐξ αὐτῶν βαλβίδων τῆς ἡμῶν γενέσεως 
ξυμβάντα" τὰ δέγε ἐσύστερον ξυμποσύντα κατὰ τὸν προσὴ- Ὁ 
κοντα ῥηϑήσεται τόπον. 


τ. προαχϑήσης P. 4. οὕτω ΟἹ οἱ in margine P, αὐτοῦ PG. 
8, χαὲ οπε. P, add. ACG. εἰ. οὔτε σιμή add. CAG. 13. 
antæ ὀξύ αἀά. PAG, om. C. ὅσον : οἷον G. βρε- 


φυλίγου G. 19. γενέσεως Ο, γεννήσεως ΡΟ. 


ἐρεὶς reliquum οταὶ, quoniam optata eorum evaserant. populus auten 
oxaultabat, principesque tanto voluptate affectos cernens, 62- 
dem laetitia perfundebatur atque gestiebat. aulam gaudii plenan 
cerneres, nec uqquam moeror aut alia ulla cogitatio erat, alũs ες 
intimo animo Llattantibus, quotquot benevoli erant, alis ſingentibus 
laetitiam. nam sunt fere qui parent infeſsto in dominos animo, 
aimulatione plerumque δὲ atsentando demereri atudent principes. ni- 
hilominus tamen communem tum cerneres laetitiam, δἰ] τος affecti⸗ 
ommnibus. ceterum puerulus fusco erat colore, ἰδία fronte, atidulis ge- 
nis; nasus neque simus erat, neque aduncus, sed forma inter utrum- 
que media, oculĩ nigri ĩingeniumque alaere, quantum er infantis cor- 
pore conücere licet, prodentes. hunc filiolum cum δὰ imperatoris di- 
gnitatem eæxtollore eique velut hereditatem Romanorum imperium re- 
Uaquere cuperent, in magna dei ecclesia eum sacro haptismato in- 
tiandum εἰ coronandum curant. haec igitur porphyrogenitâs ποδὶ ab 
ipeis ortus primordiis contĩgerunt; quae poſtea acciderunt, auo 4υϊά- 
que narrahuntur loco. 
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9. Ὁ μέντοι αὐτοχράτωρ ᾿Αλέξιος τῶν παραλίων τῆς 
Βιϑυνέας καὶ αὐτῆς Βοσπόρου καὶ τῶν ἀγωτέρω χωρῶν τοὺς 
Τούρκους ἀπελάσας, μετὰ τοῦ Σολυμᾶ εἰς εἰρηνικὰς ἐξελη- αὶ 
λύϑει σπονδάς, καϑὼς ὁ λόγος ἀνωτέρω φϑάσας ἐδήλωσε, 

Βχαὶ οὕτω πρὸς τὸ Ἰλλυριχὸν τὰς ἡνίας στρέψας, τόν τε Ῥομ- 
πέρτον καὶ τὸν υἱὸν αὐτοῦ Βαϊμοῦντον πολλὰ μογήσας κατὰ 
κράτος ἥττησο, καὶ μεγίστης συμφορῶς τὼ κατὰ τὴν ἑσπός- 
ραν ἐρρύσατο. κωὠκεῖθεν ἐπανελθών, αὖϑις τοὺς ὑπὸ τὸν 
Ἀπελχασὴμ Τούρκους οὐ τὴν ἕξω ἁπλῶς κατατρέχοντας εὖ- 

τοθὲέν, ἀλλὰ μέχρις αὐτῆς Προποντίδος καὶ τῶν παραλίων 
ταύτῃ χωρίων κατεληλυϑύτας. ὅπως μὲν οὖν ὅ ᾿Αμὴρ “Σολυ- 
μᾶς τῆς Νικαίως ἐξελθών, τουτονὶ τὸν ᾿Απελχασὴμ φρονρὸν 
αὐτῇ καταλέλοιπεν, ὃ δὲ Πουζάνος παρὰ τοῦ Περσῶν σουλ- 
τὰν πρὸς τὴν ᾿Ἰσέαν ἐξεπέμῳφϑη καὶ παρὰ τοῦ ἐδελφοῦ τοῦ Ὁ 

ιδσουλεῶν Τυυτουσὴ ἡττηϑεὶς ἀνηρέϑη, καὶ τὸν Τοντούσην 
μετὰ τὸ τὸν Πουζάνον ἡττῆσαι οἱ ἀνεψιαδεῖς αὐτοῦ ὠπέπνε- 
ἕαν, αρκεέον ἤξη διηγεῖσϑαι. ἀνήρ τὶς ἐξ “Αἀρμονίας ὁρμώ- 
μένος Φιλάρετὸς τὴν ἐπωνυμίαν, περίβλεπτος ἐπ᾽ ἀνδρείᾳ καὶ 
φοογήσοι, εἰς τὴν τοῦ δομεσειχάτου ἀξίαν παρὰ τοῦ προβε- 

λοβασιλευκότος Ῥωμανοῦ τοῦ Διογένους ονενεχϑείς, καὲ τὰ 
συμβάντα τῷ “ἰιογένει ϑεασώμενος καὶ τὴν τῶν ὀμμάτων αὐ- 
τοῦ στέρησεν βεβαιωϑείς, διαφερόντως τοῦτον ποθῶν, οὐκ. τῦ9 


ι. ᾿Αλέξεος om. A. 8. Σολυμὰν G. ἐξεληλύϑει C, ἐληλύϑει 

10. προποντίϑος αὐτῆς Α. 11. ταύτης AG. 16. τὸ 
om. G. 17. ἀρητέον P. 18. Φιλάρητος 6. 41. ξυμ- 
βάγτα ἃ. 


9. Imperator Alexius, Turcis ex Bithynias et ipsius Bospori oris 
snperioribusque regionibus pulsis, cum Solymano pacem fecerat, μὲ 
rupra narravimus, tum versi:s in IIlyricum habenis, Robertum filium- 
que eius Boëmundum multa perpessus plane devicerat et occidentem 
calamitate maxima liberaverat. inde reversus, rursus Turcas, qui Apel- 
chatemo parebant, non Orientem modo invadentes invenit, δε δὰ 
ipram usquo Propontidem δὲ maritimas cirea regiones progressos. iam 
vero quomodo Amer Solymas Nicaea profeiscens hune Apelchasemum 
praesidio urbis praefecerit, Puranus autem, ἃ Persarum suliano in Asiam 
miſsaus, ἃ sultani fratre Tutuse victus occisusque sit, Tutusen rursus 
poſt suporatum Pur2nnum consobrini eius atrangulaverint, narrare ĩnei- 
piam. vir ex Armenia oriundus, Philaretus ποιοί, fortitudine ἃς 
prudentia intiguis, δὰ domerticatus dignitatem ab imperatore Romano 
Diogene evectus, eum 4086 acciderant Diogeni vidiesſet, εἰ luco eum 
privaltum este corto comperisieot, quoniam egregie eum diligebat, ferondum 
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ἔφερεν. ἀλλ᾽ ἀποστασίαν μελετήσας, τὴν τῆς ᾿“Αγτιοχου ἔξου- 
V. 135 σίαν ἑαυτῷ περιεποιήσατο. καϑ' ἑκάστην δὲ τῶν Τούρχων 
ληϊζομένων τὰ πέριξ, ἐπεὶ μὴ ἄνεσις τούτῳ ἐδίδοτο, ἐσχέ- 
vœro προσελϑεῖν τοῖς Τούρκοις καὶ περιτμηϑῆναι, ὡς ἔϑος 
αὐτοῖς. ὁ δὲ υἱὸς αὐτοῦ ἐνέχειτο σφῦδρα τοῦτον τῆς παρα-5 
λόγου ἀνακόπτων ὅδρμῆς, ελλ' οὐκ εἰσηκούσθη τὰ λῴονα συμ- 
βουλεύων. περίλυπος τοίνυν γενόμενος, δι᾽ ἡμερῶν ὀχτὼ κατα- 
λαμβάνει τὴν Νίκαιαν, καὶ προσελϑὼν τῷ ““μὴρ Σολυμᾶ διδ. 
Βγείρει τοῦτον εἰς πολιορκίαν τῆς ᾿Αντιοχείας, τὴν τοῦ σουλτα- 
ψγικίου τηνικαῦτα περιβεβλημένον ὠξίαν, καὶ πρὸς τὸν πόλέμον τι 
τὸν κατὰ τοῦ πατρὸς παροξύνει. πείϑεται τούτοις ὃ Σξολυ- 
μᾶς, ἐν δὲ τῷ πρὸς ᾿Αντιόχειαν μέλλειν ἀπέρχεσϑαι τὸν 
᾿Απελχασὴμ κατέλιπε φύλακα τῆς Νικαίας ὑπερέχοντα πά»- 
τῶν τῶν ἡγεμόνων, ἡγεμόνα τοῦτον κατογομάσας. ἐκεῖνος δὲ 
συνεφεπόύμενον ἔχων καὶ τὸν τοῦ Φιλαρέτου υἱόν, διὰ δω» 15 
δέκα νυχτῶν (διὰ τὸ ἀνύποπτον τὰς γὰρ ἡμέρας ἠρέμει) κα- 
ταλαμβάγει τὴν ᾿Αἰνειόχειαν, καὶ ἔξ ἐφόδου ταύτην κατέσχεν. 
ἐν τούτοις δὲ καὶ ὅ Χαρατικῆς λαϑραΐως συλᾷ τὴν Σινώπην, 
χρυσίον ἱκανὸν καὶ χρήματα τῶν βασιλικῶν ταμιείων κεῖϑι 
ὀναποκείμενα μεμαθηκώς. ὃ δὲ Τουτούσης τοῦ μεγάλου σουλ-Ἅ0 
τῶν ἀδελφός, τῶν ᾿ἱεροσολύμων καὶ τῆς ἸΠεσοποταμίας ἁπάσης 


4. περεσμηϑῆναι Ρ. 1. καταλαμβάνει P in margine, χατέλαβεν ΡΟ. 
9 σουλταγικχίου : σουλτὰν χαὶ οὐ ἃ, ιτι. παροτρύγεε C, παρω- 
τρύνει G. 12. τὸν G. ι3. φύλαχα οα. G. 16. de τὸ 
ἀνύποπτον (τὰς γὰ ἡμέρας ἠρέμει Ρ, γὰρ om. G, add. F. 
γὰρ τὰς. 18. Σιωπὴν Ρα, Σινώπην ΟΕ εἰ in margine P. 
ἐρ. χρήματα τῶν Ο, χρημάτων ΡΟ. 


illud non exisſtimarit. δε ἀ defectionem molitus, Antiochiae urbĩs impe- 
rium sibi eomparavit. Turcis autem omnem cirea regionem quotidis 
vexantibus, cuin quiete frui omnino non liceret, transfugere δὰ Tur- 
cas εἰ circumcidendum, ut mos ipsis δοῖ, praebere se in animo erat- 
filius eius magnopere institit ab insano consilio patrem revocare ; sed 
auditus non est, meliora suadens. magno igitur moerore afllietus, 
oeto diebus Nicaeam pervenit, Ameremque Solymam, sultanicii digui- 
tatem eo tempore adeptum, adiit, δὰ Antiochiam obsidendam δίᾳυθ 
ad bellum patri inferendum concitans. obsequitur Solymas, et σὰ 
Antiochiam pproſecturus esset, Apelchasemo custodiam Nicavae commi- 
sit, qui omnium ducum praestantisimus esset, ducis nomen eiden 
tribuens. ipae, Philareti ſilio comite, post duodecim noctium iter (ρδπι 
ut improviso adveniret, diebus quiescebat,) Antiochiam perrenit ur- 
bemque statim cepit. eo tempore Charatices Sinopein clam occuparit. 
ubi auri vim satis magnam δὲ regii aeratii pecunias depositas 48 
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καὶ τοῦ Χάλεπ καὶ μέχρις αὐτοῦ τοῦ Βαγδᾶ ἐξουσιάζων καὶ 
τῆς ᾿Αντιοχείας ἀντιποιούμενος, ἐπεὶ τὸν ᾿“μὴρ Σολυμᾶν ἀφη- 
νιάζοντα ἔβλεπε καὶ τὴν τῆς ᾿Αγτιοχείας ἀρχὴν ἑαυτῷ ἤδη 
περιποιούμενον, σὺν ὅλαις δυνάμεσιν ἐν μεταιχμίῳ τοῦ Χάλεπ 
5 καὶ τῆς ᾿Αἰντιοχείας καταλαμβάνει. συνηντηκότος δὲ αὐτῷ 
τοῦ Aunmo Σολυμᾶ, πόλεμος εὐθὺς ἀναρρήγνυται μέγας, καὶ Ὁ 
ἀγχεμάχου τῆς μάχης γεγογυίας., νῶτα οἱ τοῦ Σολυμᾶ ὑπο- 
σχόντες προτροπάδην ἔφευγον. πολλὰ δὲ τούτους ϑαρσύνων 
ὃ Σολυμᾶς, ἐπεὶ τῆς φυγῆς ἀποσχέσϑαι οὐκ ἔπειϑεν, ὑπὲρ 
1οκεφαλῆς τὸν κίνδυνον ἐφιστάμενον ὁρῶν, παρεκκλίνας ἐν ἄχιν- 
δύνῳ τάχα ἐδόκει καϑεστάναι, καὶ κατὰ γῆς τὴν ἀσπίδα τε- 
ϑειχώς, ἐπ’ αὐτῇ προσουδίσας ἐχάϑητος. ἀλλ᾽ οὐ διέλαϑϑ 
τοὺς ὁμοφύλους. προσεληλυϑότες γὰρ αὐτῷ τινὲς τῶν σατρα- 
πῶν ἔλεγον τὸν θεῖον αὐτοῦ Τουτούσην μεταπέμπεσθαι αὐτόν. 
156 δὲ ἀνένευεν ὑφορώμενος τὸν ἐξ αὐτοῦ κίνδυνον. ἐγχειμέ- ». 170 
ψῶν δὲ τῶν σατραπῶν, ἐπεὶ οὐ πρὸς ἰσχύος αὐτῷ ἀντικαϑί- 
στασϑαι ἦν, οἷα μόνῳ ὄντι, τοῦ κουλεοῦ τὸ ξίφος σπασάμε- 
ψος, κατὰ τῶν ἰδίων ὧσε σπλάγχνων διαμπερὲς τὸ ξίφος ἐλά- 
σας, καὶ κακὸς κακῶς ἀπώλετο. παραχρῆμα γοῦν οἱ σωϑέν- 
λοτες τῶν τοῦ ᾿Ἰμὴρ Σολυμᾶ δυνάμεων προσχωροῦσε τῷ Του- 
τούσῃ. ὃ δὲ μέγας σουλτῶν ταῦτα μεμαϑηκὼς καὶ δεδιὼς 
τὸν Τουτούσην ἰσχυροποιούμενον ἤδη, ἀπέστειλε πρὸς τὸν 


6. πόλεμος ---- Σολυμᾶ οι. CG. τ1τ1Ήή. ἔλεγον om. ἃ. post αὖ- 
«ὁν add. PG ἀγνέπειϑον, om. C. 17. κουλεοῦ FC, κολεοῦ ΡΟ. 


didicorat. sed Tutuses, magni aultani frater, qui Hierosolymĩs οἱ Me- 
sopotamiae toti οἱ Chalepo atque adeo δὰ Bagdam usque imperita- 
bat δὲ Antiochia potiri expetebat, ubi Amerom Solymam defecisse et 
Antiochiae imperium sibi iam comparasse cerneret, copiis omnibus 
profectus, Chalepum inter atque Antiochiam consedit. occurrente 
Amere Solyma, proelum statim exortum est magnum: in quo post- 
quam ad manus ventum est, Solymae copias terga dantes effuse fu- 
tiebant. maguopere cohortatus Solymas, cum 6 fuga revocare eos non 
posset, quantum sibi periculum impenderet, perspiciens, declinavit 
οἱ ubi in tuto constitisse sibi viaus est, clipeo humĩ apposito, sub- 
aedit. neque tamen latuit populares. accedentes enim δὰ eum satra- 
pae nonnulli, ἃ patruo ipsius Tutuse se missos dicebant, qui eum 
accirent; δὲ ille renuit, poriculum ex eo metuens. instantibus autem 
Szatrapis, ubi vi resistere non poterat, quippe qui solus esset, edu- 
etum 6 vagina gladium in διὰ intrusit viscera, transfoassoque corpore 
malus male periit. atatim igitur quae reliquae erant Ameris Solymae 
copiae, ad Tutusem transeunt. his magnus sultanus auditis, cum Τὰ» 
tusem potentiorem iam factum metueret, Siauao ad imperatorom mia- 
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αὐτοχράτορα τεὸν Σιαούς, μηνύσας αὐτῷ περὶ κήδόυς καὶ ὕπο- 
σχόμενος, ἐὰν τοῦτο γένηται, ἀναστεῖλαι ρμιὲὲν τοὺς Τούρκους 
τῶν τῆς παραλίως μερῶν καὶ παραδοῦναί οἱ τὰ κάστρα καὶ 
ὁλοψύχως βυηϑεῖν. τοῦτον ϑεασάμενος ὃ βασιλεὺς καὶ τὰς 
Βτοῦ σουλτᾶν γραφὰς ὑπαναγνοῦς, περὶ μὲν τοῦ κήδους οὐδένα 5 
λόγον ἐπεποίητο, τὸν δὲ Σιαοὺς νουνεχῆ ἄνδρα 9 , 
ἐπυνθάνετο, πῆῦϑεν τὸ ϑὄόρμηται καὶ τίνες οἱ τούτου γονεῖς, 
V. 136 τοῦ δὲ μητρόϑεν μὲν ἐξ ᾿Ιβήρων εἶναι λέγοντος, τὸν δὲ τούτον 
κατέρα Τοῦρκον ἀνομολογοῦντος, πολλὴν ὃ αὐτοχράτωρ πρα- 
γματείαν ἐπεποίητο, ὥστε τοῦ ϑείου βαπτίσματος τοῦτον το- τὸ 
χεῖν. συνέϑετο πρὸς τοῦτο ὃ Σιαοὺς καὶ πίστεις ἐϑεδεόκει 
τῷ αὐτοχράτορι, ὥστε μὴ παλινοστῆσαι, τοῦ ϑείου φωτέσρμια- 
τος τυχών. καὶ ἐπεὶ ἐντεταλμένον ἦν αὐτῷ δι᾽ ἐγγράφου 
προστάξεως σονυλτανικῆς, ἕν εἴπερ ὃ βασιλεὺς πρὸς τὸ τελξ-. 
σαι τὸ μετ᾽ αὐτοῦ κῆδος προϑυμηϑείη, ἅπανεας τοὺς τῆς πα- κι 
θαλίας πόλεις κατασχόντας σατράπας ἀπελάσαι ἐχεῖϑεν, τὸ 
περὶ τούτων διαλαριβάνον σουλτανικὺὸν γράμμα ὑποδεικνὺς 
αὐτοῖς, ταύτῃ τῇ γραφῇ συγχρήσασθαι ὃ βασιλεύς τῷ Ξι- 
αοὺς ὑπέϑετο, καὶ ἐπὰν τούτους ἐχεῖϑεν ἀπελάσειε, τὰς σουλ- 
τανικὰς ὑποδειχγύων γραφάς, αὖϑις πρὸς τὴν βασιλεύουσαν τὸ 
ἐπαναστρέψαι. ὃ δὲ μᾶλα προϑύμως τὴν Σινώπην πρόξερον 
καταλαβὼν καὶ τὰς σουλτανεχὰς ἐπιστολὰς ὑποδείξας τῷ Χα- 


1. Σιαοὺς Ἐ οἱ in margine P, Οὐσίαν PG hic οἱ infra, Οὐσιᾶς C 
4. τοῦτο G. 11. ἐδεδόχει Ῥ. 18. φωτίσματος Εἰ, βαπτί- 
σματος PG. 16. κατασχόντας F, παρασχόντας PG. 


s0, affinitatem eius anbit, pollicens, οἱ voti eonpos fieret, chductua- 
rum se Turcas ex cunctis orae maritimae regionibus οἱ castelia δὲ 
aita traditurum omnique studio auxiliaturum esse. quem ubi *1 
xit imperator οἱ sultani litteras legit, afinitatis quidem nullam 

buit rationem; ceterum Siausum, prudentia eius perspecta, interro- 
tavit, cuias esset δὲ quibus parentibus ortus. eo respondente, ma- 
trem sibi ex Pheris fuissoe, patrem tamen Tiacam, imperator omnem 
curam adhibuit, ut saero is baptismo se initiandum prachberet. annut 
Siaus fidemque imperatori dedit, 86 domum non rediturum, πρὶ di- 
vini particeps baptismatis factus foret; cumque ipei mandatom esset 
acriptis ἃ sultano litteris, ut οἱ imperator δὰ aſinitatem iuugendeam 
—ã esset, omnes qui urbes maritimas tenerent ratrapas inde ροὲ- 
eret, exhibitis sultani litteris, quibus id praescriptum estet, impe- 
rator persuasit Siauso, isto diplomâte utereiur et, expalais δος modo 
eatrapis, in urbem rediret. itaque libentissimso Sinopem primum pro- 
fectus, Charaticem, sultani litteris ostensis, inde eiecit, 86 υ;ϑὸ {8ὲ- 
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ρατιπῇ, ἐκεῖθεν αὐτὸν τἰπήλασεν, μηδ᾽ ἄχρις ἑνὸς δβολοῦ τῶν 
βασιλικῶν ὑποκρατίσαντα χρημάτων. γίνεται δέ τι τοιοῦτον. 
ἐν τῷ τῆς Σινώπης ὀξόρχεσθαι αὐτὸν κατεάξας τὸ ἐπ᾽ ὁνό- 
ματε τῆς ὑποραμώμον δεσποίνης ἡμῶν ϑεοτόχου τέμενος, D 
δ δαίμονί τινε καϑάπερ ἀλάστορι ἐκ ϑείας προνοίας παραδο.- 
ϑείς, ἔκειτο ἀφρίζων'" καὶ οὕτως ἐκχεῖϑεν δαιμονεῶν ἐξελη- 
λύϑει. καὶ τὴν μέντοι κορίαν τῆς Σινώπης ὁ Σιαοὺς Κων- 
στανιίγῳ τῷ Δαλασσηνῷ ἐνέθετο, ἐπ᾽’ αὐτῷ παρὰ τοῦ βασι- 
λέως ὠποσταλέντι, κἄἀϑ' οὕτω τὰς ἄλλας πόλεις περιιὼν καὲ 
τἸοτὰς σουλετανικοῖς τοῖς σατράπαις ὑποδεικνύων γραφάς, ἐκεῖ- 
ϑὲν ὀξήλαυνε, παραδιδοὺς πρὸς τοὺς τοῦ αὐτοχράτορος σα- 
τράπας. ταῦτα οὖν ὃ Σιαοὺς διαπραξάμενος, ὑποστρέφεςε 
πρὸς αὐτόν, καντεῦϑεν τοῦ ϑείου βαπτέσματος τετυχηκὼς Ρ. 17: 
καὶ πολλῶν δωρεῶν ἐπαπολαύσας δοὺξ ᾿Αγχιάλου προζχει» 
15 ρίζεται. 
το. Τῆς σφαγῆ; δὲ τοῦ ᾿Δμὴρ Σολυμῶ κατὰ τὴν “σίαν 
ἅπασαν διαδραμούσης, ὅπόσοι τῶν σατραπῶν πόλεις καὲ πο. 
λέχνια ἔτυχον φυλάσσοντες, ἕκαστος ὅπερ ἔτυχε φυλάσσων 
κάστρον κατέσχε καὶ ἰδιοποιήσατο. καὶ γὰρ ὅπηνίκα πρὸς 
λοτὸν ᾿“Ἱπελχασὴμ τὴν Νίκαιαν παρεδίδου φρουρεῖν ἐν τῷ πρὸς 
τὴν Avrioxetav αὐτὸν ἀπιέναι, διαφόροις σατράπαις τὰ τὸ 
χατὰ τὴν παραλίαν καὶ τὴν Καππαδοκίαν καὶ τὴν ἅπασαν 
᾿Ασίαν, ὡς εἴρηται, ἀνέϑετο, ὥστε ἕκαστον τὸ ἴδιον λάχος 
1. ὀβολοῦ add. Ο. 4. leße ἐπιχρατήσαγτα. 8. Δαμασσηνῷ Ο- 


αὐτῷ Ὁ, αὐτὸ PG. 11. τοὺς τοῦ om. G. 12. ὑποστρέφει 
C, ὑποστρέφη ΡΟ. 


» 


dem obolo ex regia pecunia potitum. aceidit enim tale quippiam. Si- 
nope egrediens, cum inimaculatae dominae nostrae deirparae templum 
violasↄet, daemoni velut ultori per divinam providentiam traditus, 
iacebat spumam agens; atque ita furore agitatus, urbe oxiit. prae- 
fecturam autem Sinopes Coustantino Dalasseno Siaus tradidit, qui ab 
imperatore δά id ippum mistus erat. doin roliquas urbes cireuiens, 
aultani scripto satrapis monstrato, eos eiecit imperatorisque aatrapis 
urbes commisit. haec postquam Siaus perſecit, δὰ imperatorem revor- 
sus, sacrum baptismum accepit, multisque muneribus ornatus, etiam 
Anchiali dux ereatus est. 

10. Caede Ameris Solymae per totam Asiam vulgata, quicunque 
aatraparum urbibus δὲ oppidis praefecti erant, anam quisque arcom 
detinehant sibiqueo vindicabant. etenim eum Apelchasemo, Antiochiam 
profecturus, Nſeaeao custodiam committeret, compluribus sratrapis 
oram maritimam et Cappadociam omnemque Asiam, ut narravimus, 
tradidit, ut quem quisque locum sortitus esset, eum tueretur, quoad 
ipee ĩnde redirot. Apelchasem, archisatrapa tum temporis Nicaoao, 
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φρουρεῖν, τὴν αὐτοῦ ἐκχεῖϑεν ἐπανέλευσιν ἀπεχδεχόμενον. ὅ 
δὲ ᾿Απελχασὴμ ἀρχισατράπης τῷ τύτε τῆς Νικαίας ὦν, ταύ». 
τὴν κατασχών, ἐν ἧ καὶ τὸ σουλτανίκιον ἦν, καὶ τῷ ἰδίῳ 
ἀδελφῷ Πονλχάσῃ τῶν κατὰ τὴν Καππαδοκίαν παραχωρή- 
σας, ἐν ἀμεριμνέᾳ τὸ ἣν, τὴν τοῦ σουλτανικίου ἀξίαν περι- ὅ 
ζώσασϑαι οἰόμενος καὶ ἤδη ἐν χερσὶ νομίζων κατέχειν, (δει- 
νὸς γὰρ ἣν ὃ ἀνὴρ καὶ φιλοκίνδυνος) καὶ ἀρκεῖσθαι τοῖς 
ἐνοῦσιν οὐχ ἤϑελεν, ἀλλὰ προνομεῖς ἀποστέλλων, τὴν Βιϑυ- 
ψῶν ἐληΐζετο ἅπασαν καὶ μέχρις αὐτῆς Προποντίδος. τῇ γοῦν 
προτέρᾳ μεθόδῳ χρησάμενος ὃ αὐτοχράτωρ, τοὺς μὲν προνο- τὸ 
μιεῖς ἀνέστελλε, τὸν δὲ ᾿Απελχασὴμ πρὸς εἰρηνικὰς σπονδὰς 
Πσυνήλαυνε. βυσσοδομεύοντα δὲ τοῦτον διαγινώσκων ἀεὲ κατ᾽ 
αὐτοῦ καὶ τὰς σπονδὰς ἀναβαλλόμενον, δεῖν ἐλογίσατο κατ᾿ 
αὐτοῦ ἀξιόμαχον ἐχπέμψαι παράταξιν. τὸν Τατίκιον δέ, περὲ 
V. ι3)η οὗ ἐν πολλοῖς ὃ λόγος ἐμέμνητο, μετὰ δυνάμεως ἀποχρώσης κι 
πέπομφε κατὰ τῆς Νικαίας, ἐντειλάμενος αὐτῷ μετὰ νοῦυνε- 
χείας τοῖς ἐχϑροῖς ἀντικαταστῆναι, εἴ γε τέως ἐντυχεῖν ἔξω- 
ϑέν τισε γένοιτο. ἀπελθόντος δὲ τοῦ Τατικίου καὶ ἀγχοῦ τῶν 
τειχῶν σχῆμα παρατάξεως διατυπώσαντος διὰ τὸ μηδένα τῶν 
Τούρχων τηνικαῦτα παρεῖναι, ἀγαπετάσαντες οἱ Τοῦρχοε εἰς 10 
D διακοσίους ποσούμενοι ἀθρόως κατ’ αὐτοῦ ἐξιππάσαντο. οἱ 
δὲ Κελτοὶ (ἦσαν γὰρ ἱκανοὶ) τούτους ϑεασάμενοι, κατὰ πρόσ- 
4. ταύτην om. G. 5. τε: τέως C. ἐξουσίαν C. 8. ἀλλὼ 
προνομεῖς C, ἀλλ᾽ εἰς προνομὰς ΡΟ. Βιϑυνίαν G. 14. 


παράταξιν : στράτευμα Ρ' ἴῃι margine. 17. εἴγε τέως ἔξωϑέν 
τισι ἐντύχοιεν Ο οἱ in margine P. 40. post ἐγαπεεάσαγτες 


exidiaſse videtur τὰς πύλας. 


eum hanc urbem obtineret, ubi etiam aultanicium erat, δὲ fratri auo 
Pulchasae Cappadociam concessisset, s2ecurus erat, sultanicii digui- 
tatem assecuturum 86 sSperans atque in manibus iam tenere γαῖα: 
alacer enim erat atque ad perieula promptus: neque se finibus rerun 
suarum continebat, sed missis, qui praedam agerent, Bithyniam uni- 
versam depopulabatur usque δὲ ipsam Propontidem. iisdem igitat, 
243. anten, artibas imperator usus, et praedatores represtit, εἴ 

pelchasemum δὰ pacem ineundam adegit. sed cum celandestina adver- 
808 86 consilia eum semper agitare intelligeret οἱ ſoodus procrasti- 
naro, validum contra eum exercitum mittendum censuit. itaque Ta- 
ticium, cuius saepe narratio mentionem fecit, eum copiarum νἱ ido- 
nea Nieaeam misit praecepitque, ut caute atque prudenter hostes 
atgrederetur, δὶ quando contingeret, ut extra urbem aliquibus oc- 
curreret. Taticius, cum 80 advenissot et aciem muris, nemine Tur- 
earum tum obstante, admovisset, Turcae, numero δὰ ducentos, 
portis erumpuut δὲ 253ine in δαὶ invehuniur. quos conapicati Galli, 


ALEXIADIS LIB. VI. 10. 305 


wonoy σφοδρᾷ τῇ ῥύμῃ δόρατα μακρὰ ἐναγκιλισάώμενοι κατ᾽ 
αὐτῶν ἰξενται, καὶ ἱκανοὺς τρώσαντες εἰσω τοῦ κάστρου τοὺς 
λοιποὺς συνήλασαν. ὃ δὲ γε Τατίκιος ἵστατο αὖϑις ἐπὶ ταῦ- 
τοῦ σχήματος τῆς παρατάξεως μέχρις ἡλίου δυσμῶν. ἐπεὲ 
5 δὲ μηδεὶς ἔξω πυλῶν τῶν Τούρκων ξωρᾶτο, ἀναποδίσας κατὰ 
τὴν Βασίλειαν τὸν χάραχα ἐπήξατο, δύο πρὸς τοῖς δέχα στα- 
δίους τῆς Νικαίας ἀπέχουσαν. νυκτὸς δέ τις προσεληλυϑὼς 
αὐτῷ ἀγρότης τὸν Προσοὺχ διενίστατο μετὰ πεντήχογνεα χι- 
λιάδων ἐπικαταλαμβάγειν παρὰ τοῦ νεωστὶ γεγονότος σουλ- P. 171 
ιοτᾶν τοῦ Παργιαροὺχ ἀποσταλέντα. ταῦτα ὃ Τατίκευς καὲ 
δι’ ἑτέρων βεβαιωϑείς, ἐπεὶ πρὸς τοσαῦτα πλήϑη δυνάμεις 
τὰς ἀντικαϑισταμένας οὐκ εἶχεν, ἀναλύων τὰ δόξαντα πρότε- 
ρον, ἀγαπητὸν ἐλογίζετο, εἰ τὸ ὁπλιτικὸν ἅπαν σῶον διατη- 
ρἥσειεν, καὶ μὴ πολλοστὸς πρὸς ὑπερπληϑεῖς καὶ ἰσχυρωτέ- 
ὄρους μαχόμενος τὸ πᾶν ἀπολέσειεν. ἔγϑεν rot καὶ τὴν βασι- 
λεύουσαν κατὰ νοῦν εἶχε καὶ πρὺς ταύτην ἑώρα, διὰ τῆς Νι- 
χομήδους βουλόμενος ἐπαναστρέψαι. ὃ δὲ ᾿Απελχασὴμ ἄνω- 
ϑὲν τοῦ τείχους θεασάμενος αὐτὸν πρὸς τὴν Κωνσταντινού- 
πολιν ἀπηνενευκότα καὶ ἤδη καὶ πορευόμενον, ἐξεληλυϑὼς 
λοπαρείπετο, ἵνα ἐπὰν ἐν ἐπικαίρῳ τύπῳ τοῦτον στρατοπεδεύ- 
σαντα ϑεάσηται, προσβαλῇ. καταλαμβάνοντα δὲ τοῦτον τὴν 
Πρένετον ἐφϑακχώς, ξυμμιγνυσί τε αὐτῷ καὶ ἐκθύμως τὴν 


3. γὲ om. G. 10. Παργιαροὺχ Ο δὲ in margine P, Ζ27αραγια» 
οουχ ΡΟ. 18. τὰς add. (6. 13. ὁπλητιχὸν 6.  Ἀτιή. ἰσχυ- 
ρότερα G, ἐσχυρώτερα C. lege ἐσχυροτέρους. 16. ante δια aild. 
ἃ χαὶ. 19. χαὲ alterum om. (ἃ. 


—8 enim 840 multi,) recta in eos vehementi impetu, longis armati 
astis, ſeruntur, multisque vulneratis, reliquos in arcem repellunt. 
quo facto, Taticius eodem rursus ordine stetit usque ad 5018 occa- 
sum; cumque nemo Turcarum extra portas conspiceretur, regressus 
ad Basileam castra posuit, quae duodecim stadia ab Nicaea abest. 
nocte autem rusticus eum adiit, qui Prosuchium cum quinquaginta 
millium exercitu appropinquare affirmavit, ἂρ eo qui nuper factus 
easet sultano Pargiarucho missum. de quibus eum Taticius etiam ab 
aliis certior ſactus esset, quoniam tantae hominum multitudini copias 
ϑυ88 impares erant, abiecto priori consilio, satius existiimavit, exer- 
citum totum incolumem servare, nec copiis multesimis adversus longe 
plures validioresque pugnantem, summam rei perderd. itaque δά 
urbem regiam animo converso, per Nicomediam revertere statuit. sed 
Apelchasem cum de inuro eum Cpolin versus iter iam ingredientem 
eerneret, eductis copiis secutus est, ut si suo eum loco castra 
metatum conspiceret, aggrederetur. Preneti aase quitur Taticium, pu- 
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μάχην ἀναρρήγνυσιν. ὃ δὲ Τατίκιος ϑᾶττον τὰς δυνάμεις 
εἰς πολέμου ετὐπον καταστησάμενος, τοῖς Κελτοῖς τὴν πρώτην 
κατὰ τῶν βαρβάρων ἱππασίαν καὶ τὴν τοῦ πολέμου συμβολὴν 
ἐπέτρεψεν. οἱ δὲ δόρατα μαχρὰ ἐναγκαλισάμενοι, χαλάσαν- 
τες ὅλας ἡνίας, ὡς πῦρ κατὰ βαρβάρων ἴενται, καὶ διακό-ἢ 
ψαντες τὰς φάλαγγας τρέπουσε κατὰ κράτος. κάϑ᾽ οὕτω πρὸς 
Οτὴν βασιλεύουσαν διὰ τῆς Βιϑυνῶν ὃ Τατίκιος ἐπανέρχεται. 
ὃ μέντοι ᾿Απελχασὴμ οὐδαμῶς ἠρεμεῖν ἤϑελεν. ἐπιϑυμητι- 
κῶς γὰρ εἶχε τὰ σκῆπτρα τῆς Ῥωμαίων ἀναδήσασθαι ἀρχῆς" 
εἰ δὲ μὴ τοῦτο, ἀλλά γε τῶν περὶ τὴν ϑάλατταν πάντων καὶ τὸ 
αὐτῶν δὴ τῶν νήσων τὴν ἐξουσίαν ἐσχηκέναι. τοιαῦτα οὖν 
λογιζόμενος, πρότερον μὲν λῃστρικὰς νῆας κατασχευάζειν διε- 
φοεῖτο, τὴν Κιὸν καταλαβών" πόλις δὲ αὕτη Βιϑυνῶν παρὰ 
ϑάλατταν διακειμένη" καὶ προέβαινεν, ὡς ᾧετο, κατὰ σκοπὸν 
αὐτῷ, ἐπαρτιζομένων τῶν νηῶν. οὐδὲ τοῦτο τὸν αὐτοχρατο- ιὉ 
ρα διέλαϑεν. καὶ παραχρῆμα τὰς παρατυχούσας διήρεις τ 
Ὁ καὶ τριήρεις καὶ τὰ λοιπὰ τῶν ναυτικῶν ἐξοπλίσας, Πανουὴλ 
τὸν Βουτουμίτην δοῦκα προβαλλόμενος, κατὰ τοῦ ᾿Απελχασὴμ 
ἀπέστειλεν, ἐπισχήψας σπεῦσαι τὰς ἡμιτελεῖς τοῦ ᾿Απελχασὴμ 
νῆας ἐμπρῆσαι, ὃν ὅποίᾳ καταστάσει ταύτας εὑρήσει. ἀλλὰ καὶ γο 
τὸν Τατίκιον μετὰ ἀποχρώσης δυνάμεως ἠπειρόϑεν κατ᾽ αὐ- 
V. 138 τοῦ ἐκπέμπει, ἀμφοτέρων οὖν τῆς πόλεως ἐξεληλυϑότων, ἐπεὶ 
τὸν Βουτουμίτην ὃ ᾿Απελχασὴμ διαπόντιον μετὰ σφοδρὰς τῆς 


7. τῆς C, τῶν Ρα. 11. ἐσχηχέναε τὴν ἐξουσίαν 6. "4. 
lego τὰ κατὰ σχοπὸν υἱ supra 270, ή. 43. Βουτουμήτην P, 
alterum (6. 


gnamque fortiter committit. δὲ Taticius, exereitu celeriter in acien 
constituto, Gallot primum in barbaros impetum atque improssionem 
facere iussit; qui hastis correptis longis, éſſusissimis habenis, velut 
ignis barbaros invadunt εἴ, disiecta eorum acie, in fugam eſſusam 
vertunt. sieque in urbem regiam per Bithyniam Taticius reveraus est 
verum Apelchasem quiescers omnino noluit. appetebat enim imperii 
Romani iceptra, sin minus, totam certe oram maritimam ipsatque 
adeo insulas. talia igitur aſſectans, primum piraticas naves exatruere 
decrevit, occupata Gio, quae urbs Bithynorum est maritima; cousili- 
umque bene ipsi procedere videbatur, cum naves iam exstruerentur. 
neque id imperatorem latebat; qui armatis statim, quas δα manum ha- 
buit biremes et triremes ceteraque navigia, Manuelem Butumitem 
elassi praepositum contra Apelchasemum misit mandavitque, οἱ ſe- 
stinaret semiperfectas Apelchasemi naves incendere, quocunque in 
statu eas reperiret. etiain Taticium terra cum copiarum vi satis ma- 
δὰ adversus δι misit. utroque urhe egresso, ubi Butumitem mari 
magna celeritate iam adventantem Apelchasem conspexit hostesque 
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δύμης ἤδη καταλαμβάνοντα ἐϑεάσατο, ἐμεμαϑήκει δὲ καὶ τῶν 
ἐξ ἠπείρου ἐπικαταλαμβανόντων, καὶ τὸν τύπον, ἐν ᾧ ἔτυχε, 
μὴ συμβαλλόμενον αὐτῷ λογίζεται διὰ τὸ τραχὺ καὲ στενὸν Ρ. 173 
καὶ τοῖς τοξόταις παντὴ ἀκατάλληλον, ὡς μὴ ἀποχρῶντα 
ἤτουτοις πρὸς τὰς κατὰ τῶν Ῥωμαίων ἱππασίας, ἀπάρας ἔκεῖ- 
ϑεν εἰς ἐπίκαιρον τόπον ἐβουλεύσατο τὰς δυναμεὶς καταϑεῖ- 
γαι. καταλαμβάνει τοίνυν τόπον, παρὰ μὲν τῶν “Αλυκὰς ὄνο- 
μαζόμενον, παρὰ δὲ τῶν Κυπαρίσσιον. ἐφϑαχὼς δὲ ὃ Βου- 
τουμίτης διαπόντιος, ϑᾶττον ἢ λῦγος τὰς τοῦ ᾿“ἀπελχασὴμ 
Ἰογῆας ὀνέπρησεν. τῇ δὲ μετ᾽ αὐτὴν ἔξ ἠπείρου ἐληλυϑὼς καὶ 
ὃ Τατίκιος, ἐν ἐπικαίροις τὸ στράτευμα χατέϑετο τόποις καὶ 
ἀπὸ πρωΐας μέχρε ἑσπέρας οὐκ ἐνεδίδου πὴ μὲν ἀχροβολιζό- 
μενος), πὴ δὲ μάχας συνάπτων μετὰ τοῦ ᾿“πελχασὴμ ἐπὲΒ 
ὅλαις πεγτεχαίδεκα ἡμέραις. τοῦ δὲ ᾿«Αἀπελχασὴμ μηδ᾽ ὅλως 
ιἢ ἐνδιδόντος, ἀλλ᾽ ἰσχυρῶς ἀντικαϑισταμένου, ἐκχαχήσαντες 
οἱ Aurtvot, κῶν μὴ τὴν ἐκ τοῦ τόπου εἶχον βοήϑειαν, ὥχλουν 
ὅμως τὸν Τατίκιον, ἵν’ οὗτοι καὶ μόνοι τὴν μετὰ τῶν Τούρ- 
χῶν ἀναδέξωνται μάχην. ὃ δέ, κἂν μὴ κατὰ γνωμὴν τὸ 
πρᾶγμα ἐδόκεε αὐτῷ, ἀλλὰ καϑ' δκάστην δρῶν δυνάμεις 
20 Τουρχικὰς προσχωρούσας τῷ ᾿Απελχασήμ, ὑπεῖξε τῇ βουλῇ 
τῶν “ατίγων. καὶ περὲ ἀνατολὰς ἡλίου τὰς φάλαγγας κατα- 
στήσας, τὸν μετὰ τοῦ ᾿κἀπελχασὴμ συνῆψε πόλεμον. πολλοὲ 


3. καταλχμβανόντων PG. 3. λογέζοιτο C. ἡ. τοίγυν : τοῦ-- 
τον Ὁ. 10. τῇ ΕΡ, τὴν CG. uęetꝰ CG, κατ᾽ Ρ. 13. 

ετὰ FC, χατὰ PG. ἐπὲ Ο, ἐπ' Ῥ. 80. προσχωρούσας τῷ 
“ἐπελχασὴμ Τουρχικὰς G. 22. μετὰ (6, χατὰΡ. συνῆψε F, 
ἀνῆψε PG. : 


etiam terra appropinquare comperit, eum locum, in quo erat, ini- 
quum duceret, quod is asper, angustus sagittariisque nequaquam com- 
modus ad arcendum Romanorum equitatum esset: castris motis, co- 
prias loco idoneo collocare statuit. ĩitaque locum petiit, ab aliis Haly- 
cas, ἃ aliis Cyparissium dictum. δὲ Butumites mari advectus, cele- 
rtins quam dici potestt naves Apelchasemi combussit; postridie terra 
ſtiam Taticius advenit, δὲ exereitu idoneo loco disposito, ἃ prima 
hee δὰ vesperam non intermisit modo velitari, modo cominus cum 
Apelchasemo pugnam conserero, per totos quindecim dies. Apelcha- 
emo autem nequaquam cedente, sèed fortiter resistente, Latini mo- 
Τὰδ pertaesi, quamvis loci opportunitate parum adiuvarentur, tamen 
vel 8018 sibi ut cum Tureis congredi liceret, inſtabant. quae res etsi 

aticio non satis probanda vidébatur, tamen quoniam quotidie co- 
pias Turcicas Apelehasemo accedere videbat, Latinis obsecutus, δοῖθ 
aub ortum volia instructa, pugnam cum Apelchasemo capessivit. multi 
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μὲν τῶν Τούρκων τηνικαῦτα κτείνονται, πλεῖστοε δὲ καὶ ἅλί- 
σκονται, οἱ δὲ πλείους τὰ νῶτα διδόασι, μηδὲ τῶν οἰκείων 
σκευῶν φροντίδα ποιησάμενοι. καὶ αὐτὸς ὁ ᾿Απελχασὴμ κα- 
τευϑὺ Νικαίας ἐλάσας μόλις διασώζεται. λείαν οὖν πολλὴν 
ἐντεῦϑεν ἀναλαβόμενοι οἱ ὑπὸ τὸν Τατίκιον, πρὸς τὴν οἰκείαν 5 
παλινοστοῦσι παρεμβολήν. ταῦτα μεμαϑηχὼς ὅ αὐτοχράτωρ, 
ὅποῖος ἐκεῖνος δεινὸς ϑηρῶσαι ψυχὴν ανϑρώπου καὲ λιϑίνην 
μαλάξαι φύσιν, γραφὴν τηνικαῦτα ἐχτίϑεται πρὸς τὸν ᾿“πελ- 
χασήμ, συμβουλεύων ἀποσχέσϑαι μὲν τῶν τοιούτων κενῶν 
ἐπιχειρημάτων καὶ μὴ εἰς ἀέρα παίειν, ἀλλὰ προσεληλυϑέναι 10 
Ὅτε αὐτῷ καὶ πολλῶν καμάτων ἑαυτὸν ἀπαλλάξαι, δωρημά- 
τῶν τὸ δαψιλῶν ἐπαπολαῦσαι καὶ τιμῆς. ὃ δὲ ᾿Απελχασήμ, 
ἐπεὶ καὶ τὸν Προσοὺχ ἐμάνθανε πολιορκοῦντα τὰ κατεχόμενα 
ὑπὸ τινῶν σατραπῶν κάστρα, ἤδη δὲ καὶ τῇ Νικαίᾳ προσπε- 
λάζειν ἐφ᾽ ᾧ πολιορκῆσαι ταύτην, τὴν ἀνάγκην φιλοτιμίαν, 15 
ὃ φασι, ποιησάμενος, ἅμα δὲ καὶ τῆς τοῦ βασιλέως γνώμης 
καταστοχασάμενος καὶ τεϑαρρηκώς, τὴν μετ’ αὐτοῦ εἰρήνην 
ἀσπάζεται. τῶν δὲ ἀναμεταξὺ εἰρηνικῶν σπονδῶν τελεσϑει- 
P. 174 σῶν, μελετήσας καὶ ἕτερόν τι συνοῖσον ὃ αὐτοχράτωρ,, ἐπεὶ 
οὐκ ἐνὴν ἄλλως ἀνυσθῆναι τὸ σκοπούμενον, μετακαλεῖταε τοῦ- 20 
τὸν εἰς τὴν βασιλεύουσαν, ἐφ’ ᾧ καὶ χρήματα λαβεῖν καὶ 
τρυφῆς ἅλις ἐπαπολαῦσαι καὶ οὕτως οἰκαδε ἐπαναστρέψαι. 


1. πλεῖστοι : lege πολλοὶ. 2. μηδὲ: μετὰ 6. 4. μόγις 6. 
7. δεινὸς add. (6 et in margine “ Ἢ ἐς σ. 16. χαὲ om. 
G. 18. ἀσπάσασϑαι G. ι9. post ἐπεὶ add. ΡΟ χαὲ, om. α 


22. ἅλις τρυφῆς α. 


ἴσης eaesi Turcarum, multi capti, plurimi terga verterunt, nulla δὲ 
vasorum quidem supellectulisque cura habita; ipse Apelchasem Ni- 
caeam recta contendens, vix evasit. Taticii autem milites, multa 
potiti praeda, in castra redeunt. his imperator auditis, pro ea qua 
pollebat peritia hominum quantumvis péervicacium animos flectendi, 
litteras δά Apelchaemum dedit, quibus auasit, αἱ inanibus iſtis conati- 
bus desisteret, neve aerem diutius verberaret, sed ad δὲ potius veniret, 
ut et multis supersederet laboribus, et larga munera honoresque adi- 
pisceretur. Apelchasem cum etiam Prosuehum didicisset arces ἃ 22- 
trapis quibusdam occupatas obsidere. iamque obsessum adventare 
Nicaeam, necessitate, t aiunt, in virtutem versa, quoniam idem 
mentem imperatoris perspiceret, animo fidenti pacem amplectitæar. 
conſecta inter utrumque paco, imperator etiam lterum commodum 
spectans, cum aliter perfici non possent, quae intenderat. in urbem 
regiam eum inritat, ut et dona aceiperei δὲ iucunditati se daret, 
aicque domum reverteretur. obsequitur Apelchasem, εἰ Cpolin pro- 
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πείϑεται ὃ ᾿Απελχασήμ. καὶ εἰσελϑὼν εἰς τὴν βασιλεύουσαν, 
παντοίας ἀξιοῦται φιλοφροσύνης. ὡς δὲ τὴν Νικομήδους 
(πόλις δὲ αὕτη μητρόπολες Βιϑυνίας) κατεῖχον οἱ τῆς Νικαίας 
ἔξάρχοντες Τοῦρχοι, ἐκεῖϑεν ὃ βασιλεὺς ἐλάσαι τούτους βου- 
Βλόμενος, ἕτερον παρὰ ϑάλατταν οἰκοδομῆσαι πολίχνιον δεῖν 
ἔχρινεν, ἂν ὅσῳ τὰ τῆς ἀγάπης ἤδραστο. τοιγαροῦν ἐν φορ-Υ͂. 12339 
ταγωγοῖς ναυσὶν ἅπαντα τὰ πρὸς χρῆσιν χρειωδὴ σὺν αὐτοῖς 
οἰκοδόμοις ἐμβαλὼν ἐξαπέστειλε, τὴν τούτου οἰκοδομὴν Εὐ-8Β 
σταϑίῳ τῷ τοῦ στόλου δρουγγαρίῳ ἀναϑέμενος καὶ τὸ ἀπόρ- 
ἰορῆτον ἐχκαλύψας, ἐπισκήψας, εἴ τινες τῶν Τούρκων διέρ- 
χοιντο, παντοίως φιλοφρονεῖσθαι καὶ εἰς κόρον διδόντα ἐπι- 
λαύγειν τῶν δωρεῶν, προστιϑέναι δὲ τὸ μετ᾽ εἰδήσεως τοῦ 
᾿Απελχασὴκμε τοῦτο. οἰκοδομεῖν, εἶτα ἅπαν πλοῖον ἀπεῖρξαι 
τῶν τῆς Βιϑυνίας παραλίων μερῶν, ὡς μὴ δῆλον αὐτῷ γενέ- 
εὔσϑαι τὸ γινόμενον. τῷ δὲ ᾿“πελχασὴμ καϑ' ἑκάστην χρή- 
ματα διδούς, οὐκ ἐνεδίδου εἰς βαλανεῖά τε προτρεπόμενος 
καὶ ἱππηλασίας καὶ κυνηγέσια, πρὸς δὲ καὶ τὰς κατὰ τὰς 
λεωφόρους ἱσταμένας στήλας ἀναϑεωρεῖν' ἀλλὰ καὶ ἱππικὸν ( 
ἀγῶνα δι’ αὐτὸν ἐνστήσασϑαι τοῖς διφρηλάταις ἐχέλευσε κατὰ 
λοτὸ πάλαι τῷ μεγάλῳ Κωνσταντίνῳ οἰκοδομηϑὲν ϑέατρον, καὶ 
χαϑ᾽ ἑκάστην ἐν τούτῳ παραγίνεσϑαι καὶ τὰς τῶν ἵππων δο- 


6. an δέδϑραστο 7 10 ἐχχαλύψας Ο, ἐγχαλύψας PG. 11. 
ἐς Ῥ, εἰς ὃ cum Tyrtaeo 2, 10, unde locutionem sumsit. δι-- 
δόντα Diesterwegius, Φιδόγεας PG. ἐπαπολαύειν C, ἀπολαύ- 
εἰν ἃ. ἰθμ6 ἐπελαύνειν. 12. ϑωρεῶν : χρεεωδῶν (Ὁ εἰ in mar- 
δἰπε P. 13. οἰχοδομῆσαι G. 


ſectus, benignissime habitus est. eum autem Nicomediam (urbs ea 
primaria est Bithyniae,) Turcae, qui Nicaeae imperitabant, tenerent, 
inde pellere eos imperator in animo habens, alteram ad mare arcem 
exstruendam interea censuit, dum solennia, quibus illum colebat, 
celebrarentur. itaque rehus omnihus δ usum necessariis una cum 
ipsis ſtructoribus ἴῃ naves onerarias impositis dimisit eas, poſstquam 
Eustathio, classis drungario, cui aedificandi curam commiserat con- 
ailiumque communicaverat, praecepit, ut εἱ forto Tuteae praeteri- 
rent, omni eos humanitate prosequeretur et donis ad satietatem im- 
pleret, praeterea signißcaret, haud inscio Apelchasemo arcem exstrui, 
denique omne navigium Bithyniae ora arceret, ne quae herent iste re- 
æciret. interim Apelchasemum non destitit quotidſanis demereri mu- 
neribus, ad balnea, δὰ ludos equestres, ad venationes invitare, prae- 
terea δά lustrandas columnas in plateis positas adhortari. quin etiam 
certamen equestre eius gratia aurigas apparare iussit in theatro, quod 
matnus olim struxit Conatantinus, atque ut eo quotidie iret equos- 
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κιμασίας ἁρᾷν ἠρέϑιζεν, ἵν’ ἐντεῦϑεν τριβομένου τοῦ καιροῦ, 
ἐκεχειρία τοῖς οἰκοδύμοις δίδοται. ὡς δὲ τὸ πολέχνεον ἤδη 
τετέλεσται καὶ πέρας τὸ σκοπούμενον ἔσχηκε, πλείοσε δω- 
ρξαῖς τοῦτον ἀμειψάμενος, τῷ σεβαστοῦ τε ἀξιώματι τιμή- 
σας καὲ ἐπὲ πλέον τὰς συνθήκας ἐμπεδώσας, διὰ τιμῆς ἔξέ- 5 
πεμψεν αὐτὸν διαπόντιον. ἀγγελϑείσης δὲ αὐτῷ τῆς τοῦ κά- 
Ῥσερου οἰκοδομῆς, κἂν ἐπὲ τῇ τούτου ἀνεγέρσεε κατετέτρωτο 
τὴν ψυχήν, ἀλλ᾽ οὖν τὸν ἀγνοοῦντα ὑποκχριϑείς, τὸ παράπαν 
ἐσίγησεν. τοιοῦτόν τε καὶ περὲ ᾿Αλχιβιάδους ἱστόρηται. οὕτω 
γὰρ κἀκεῖνος “ακεδαιμονίους δξηπατήκει, μὴ συγχωροῦντας το 
Ρ. τη5 ἀνοικοδομῆσαι ᾿«ϑήνας καϑαιρεϑείσας ὑπὸ Περσῶν. παραγ- 
γείλας γὰρ ἀνοικοδομεῖν ᾿Αϑηναίους, ἐκεῖνος ἀπῴχετο πρε- 
σβεύσων εἰς “ακεδαίμονα. εἶτα τῆς πρεσβείας τὸν χρόνον 
τρίβοντος καὶ διδόντος τὸ ἐνδόσιμον τοῖς οἰχοδομοῦσιν, μετὰ 
τὴν ἐξαπάτην ὅλην ἤκουσαν ““ακεδαιμόνιοι τὴν οἰκοδομὴν ι' 
.ϑηνῶν. καὶ μέμνηται τῆς καλῆς ἀπάτης ταυτησὲ καὶ ὃ 
Παιανιεὺς ἐνιαχοῦ τῶν λόγων αὐτοῦ. τοιοῦτον ἄρα καὶ τοῦ- 
μοῦ πατρὸς τὸ ἐπινόημα ἦν, μᾶλλον δὲ καὶ ᾿“Αλκιβιάδους 
στρατηγικώτερον. ἱπποδρομίαις γὰρ καὶ τρυφαῖς ἄλλαις τὸν 
βάρβαρον τοῦτον ὑποσαίγων καὶ εἰς ἡμέραν ἔξ ἡμέρας παρα- 20 


'. ἠρέϑιζεν CG, ἠρέϑισεν Ῥ. 3. ἔσχηχε α, ἔσχηχεν P. 4. 
σεβαστοῦ Ducangius Gloss. Π. p. 134, σεβαστοτάτῳ ΡΟ. 7 
ante χατετέτρωτο add. ΡΟ τὸ παράπαχ, om. F. κατετέερωτο ἘΡ, 
ἐτέτρωτο CG. 10. χἀχείγους Ρ. 13. ἐχεῖνος Ε, ἐχεῖϑεν ΡΟ. 
πρεσβεύσων F, πρεσβεύων ΡΟ, τή. τρέβοντα G. 17). ἐνια- 


χοῦ τῶν: ἃ ἴπ margine “{, ἐν ἐα ἦῷ' τῶν." υἱὰ. annotat. 50. 
ἡμέραν C, ἡμέρας ΡΟ. 


4.6 probari spectaret, incitavit. id fecit eo contilio, ut dum tempus 
hic tali modo tereret, istis spatium δὰ aedificandum daretur. exstru- 
eta autem arce, ubi propositum δὰ finem pervenit, maioribus etiam 
donatum muneribus et augustiĩ dignitate afſectum, foedere confir- 
mato, honorifcentissime itinere maritimo dimisit. cumque is de arco 
exstructa certior factus esset, quanquam animum eius id pungebat. 
tamen silentio rem scire 86 dissimulavit. tale quid etiam de Alci- 
biade narratur. sic enim οἱ ille Lacedaemonios fefellit, qui Athenas 
reſici non permitterent ἃ Persis deletas. poſstquam praecepit, ut Albe- 
nienses urbem renovarent, ipse legatus Lacedaemonem proſectus edi 
ubi cum legationis tewpus iraxiaret eiusque aediſicandi otium dedi- 
δεῖ, perfocta demum fraude, Lacedaemoniâ Athenas restitatas esse au- 
dierunt. cuius quidem fraudis egregiae meminit etiam Paeanieus alicubi 
in orationibus 818. tale etiam patris mei consilium, vel potius Alci- 
hiade etiam prudentius. nam spectaculis aliüque voluptatibus barba- 
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πεμπόμενος, ἔφϑασεν ἀπαρτίσας τὸ φρούριον. καὶ τηνικαῦ- 
τα τοῦ σύμπαντος τελεσϑέντος ἔργου; τὸν ἀνδρα τῆς βασιλί. B 
δος ἀπέλυσε πόλεως. 
11. Ὁ δὲ Προσοὺχ δεινὸς μετὰ δυνάμεως, ὡς ἠλπίζετο, 
5 αταλαβών, ἐπολιόρκει τὴν Νίχαιαν, καϑὼς ὃ τῷ Τατικίῳ νυ- 
κεὸς προσεληλυϑὼς τότε ἔλεγε. καὶ ἐπὲ μησὲ τρισὲ πολιορκῶν 
ταύτην οὐχ ἐνεδίδου. ἐν στενῷ δὲ χομιδὴ τὰ κατ’ αὐτοὺς οἱ 
ἐντὸς καὶ αὐτὸς δὲ ὃ ᾿“ἠπελχασὴμ ἑωρακότες καὶ μὴ ἐπι- 
πλέον ἀντέχειν πρὸς τὸν Προσοὺχ δυνάμενοι, διαπεμψάμε- 
ἴομοι πρὸς τὸν βασιλέα ἠτοῦντο τῆς ἐξ αὐτοῦ βοηϑείας τυχεῖν, 
κρεῖττον λέγοντες ἡγεῖσϑαι δούλους αὐτοῦ ὀνομάζεσϑαιε ἢ τῷ 
Προσοὺχ δοῦναι χεῖρας. ὃ δὸ παραχρῆμα τοὺς τῶν παρα-Υ͂. 140 
τυχόντων ἐκκρίτους διελών, σημαίας τὸ καὶ σκῆπτρα ἄργυ-α 
ρόηλα ἐπιδιδούς, εἰς ἀρωγὴν τούτους ἐκπέμπει. οὐ γὰρ ἂν- 
Ἰδτέίκρυς βοηϑῶν τῷ ᾿Αἰπελχασὴμ στρατιὰν ἔπεμπεν, ἀλλὰ τὰ 
τῆς βοηθείας ἐντεῦϑεν κατὰ τὸν νοῦν τοῦ αὐτοχράτορος εἰς 
κατάλυσιν τοῦ ᾿Απελχασὴμ περιΐστατο. δύο γὰρ πρὸς ἀλλήη- 
λους μαχομένων ἐχϑρῶν τῆς τῶν Ῥωμαίων ἡγεμονίας, ἔδει 
τῷ ἀσϑενεστέρῳ συνϑέσθαι, οὐχ ἕνα ἐπικρατέστερος γένηται, 
20 ἀλλ᾽ ἕγα τὸν μὲν ἀποκρούσηται, ἀφ᾽ οὗ δὲ τὴν πόλιν ἐξέλη- 
ται καὶ τὴν τέως μὴ οὖσαν ὑπὸ τὸν κύχλον αὐτοῦ ἰδίαν 
ποιήσηται, καὶ κατὰ μικρὸν ἐκ ταύτης ἑτέραν χαὲ μάλα ἀλ-Ὁ 


2. ἔργον F. δεινῆς conĩ. Diesterwegius. 8. lego δὴ.- 14. 
17. leße παρέστατοι 18. ἡγεμογίας τῆς τῶν Ῥωμαίων G. ι9. 
οὐχ ἃ, οὐχ Ρ. 


rum demerens οἱ de die in diem detinens, arcem exstruxit; atque per- 
perfeeto demum opere, ex urbe eum dimisit. 

11. Ceterum Prosuch, posttquam cum ingenti copiarum vi, ut 
exapectabatur, advenit, Nicacam obsidione cinxit, prout Taticio nun- 
tiaverat, qui noctu eum paulo ante adierat. tres menses in obsidiono 
urbis perseveravit. in Summas autem angustias ubi qui intus erant οἵ ipse 
etiam Apelchasem 86 compulsos 6586 animadverterunt, neque resiatero 
diutius Prosucho potuerunt, legatis ad imperatorem missis, auxilium 
petierunt, satius se putare dicentes servos illius nominari, quam 
Prosucho manus dare. is atatim ex copiis, quae forte aderaut, prae- 
atantissimos elegit, eosque cum vexillis argentoque eclavatis sceptris 
suppetias misit. nequoe tamen aperte auxiliaturus Apelchasemo exerci- 
tum misit, δε εχ imperatoris mente auxilium in perniciem Apelcha- 
sg2emi erat. duorum enim imperii Romani hostium inter se certan- 
tium succurrendum erat imbecilliori, ποῦ quo validior fieret, sed ut 
alterum depellerot, alteri urbem eriperet eamque extra imperii or- 
boni tum poitam cecuperaret, et paulatim inde aliis atque aliis po- 
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λην ἑλόμενος τὴν τῶν Ῥωμαίων ἀρχὴν πλατυξέραν ποιήση- 
ται εἰς στενὸν κομιδὴ καταστᾶσαν, καὶ μᾶλλον ἐξότον τὸ τῶν 
Τούρκων δόρυ ἐπιχρατέστερον γέγονεν. ἣν μὲν γὰρ ὅτε οἱ 
ὅροι τῆς τῶν Ῥωμαίων ἡγεμονίας αἱ ὠμφότεραε στῆλαε ἦσαν 
ἀνατολὴν καὶ δύαιν περιορίζουσαι, ἐξ ἑσπέρας μὲν αἱ τοῦ 5 
P. 116 Ἡρακλέως ὀνομαζόμεναι, ἐξ ἕω δὲ αἱ ἀγχοῦ που ἱστάμεναι 
τοῦ Ἰνδικοῦ πέρατος αἱ τοῦ Ζιονύσου. κατὰ γὰρ πλάτος οὐκ 
ἔστιν εἰπεῖν ὅσον ἦν τῆς τῶν Ῥωμαίων βασιλείας τὸ κράτος, 
Aiyuntoc καὶ Ιερόη καὶ Τρωγλοδυτικὴ πᾶσα καὶ τὰ ἐγγυ- 
ϑεν τῆς διακεκαυμένης καὶ τὰ ἔξ ἑτέρου μέρους ἢ πολυϑρύλ. τὸ 
λητος Θούλη καὶ ὅσα ἔϑγη βύσκει τὸ κλίμα τὸ Βόρειον, οἷς 
κατὰ κορυφὴν ὃ Βόρειος ἵσταται πόλος. ἀλλ᾽ ἐπ' ἐκεῖνό γε 
τοῦ καιροῦ ἐκ μὲν ἀνατολῆς ὃ γείτων Βύσπορος ὅριον τῶν 
Ῥωμαϊκῶν σκήπτρων, ἐκ δὲ τῆς ἑσπέρας ἡἣ ᾿Αδριανοῦ κα- 
ϑίστατο πόλις. ἀλλ᾽ ὃ γε βασιλεὺς ’Αλέξιος ὥσπερ παίων τ 
χερσὶ τοὺς ἑξκατέρωϑεν ἐπιτιϑεμένους βαρβάρους καὶ καϑά- 
Βπερ ἀπὸ κένερονυ τῆς Βυζαντίδος περιορχούμενος, ηὐρύνετο 
τὸν κύκλον τῆς βασιλείας, καὶ ἐχ μὲν ἑσπέρας τὸν ᾿““δρέανε 
τος πόντον ἔϑετο ὅριον, ἐκ δὲ τῆς ἀνατολῆς Εὐφράτην καὶ 
Τίγρητα, καὶ εἰς τὴν προτέραν εὐδαιμονίαν τὴν βασιλεέᾳν 10 
ἀνενεώσατο ἄν, εἰ μή γε οἱ ἐπάλληλοι ἀγῶνες καὶ οἱ πυκνοὶ 
πόνοι καὶ κέγδυνοι (ἦν γὰρ καὶ ἀμφοτέραις ὃ αὐτοχράτωρ με- 


3. μὲν om. G. 4. τῆς om. 6. 6. lege Ηραχλέους. 9 
ἐγγύθεν C, ἐγγὺς Ῥ in margine, ἐχεῖϑεν ΡΟ. 14. ἡ G, καὶ 
Ρ. 21. ἂγ om. (. 42. ἀμφοτέροις G. 


titus, imperii Romani πος dilataret; qui quidem admodum contra- 
cti erant, praesertim ex quo Turcarum res validiores factae sunt. nam 
fuit, cum termini imperii Romani columnae illae erant, quae orien- 
tem et occidentem niunt, alterae in occidente, quae Herculis di- 
cuntur, in oriente alterae, quas δά Indorum ſines Bacchus posuit. 
latitudo enim quanta fuerit imperii Romani, dici non potest: quippe 
Aegyptus, Meroe, Troglodytice universa οἱ quae 20n2m torridam ad- 
iacent regiones ab australi parte, ab altera autem Thulo coleberrima 
et quotquot gentes boreales terras incolunt, quorum capitibus aris 
borealis imminet, Romanorum imperio parebant. at his temporibus 
ab oriente Bosporus vieinus, ab occidente Adrianopolis regnum Ro- 
manorum termiĩnabant. imperator autem Alexius, veluti manibus 

pellens barbaros ab utraque parteo instantes atque Byrantio quasi ex 
centro circumiens, imperii orbem dilatavit: ab occidente Adriaticum 
mare, ab oriente Euphratem atque Tigridem terminos constituit. at- 
que in pristinam szane ſelicitatem imperium restituiaset, nisi bella 
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γαλοχιίγδυνός τε καὶ πυχνοχίνδυνος) τοῦτον ἀπέστησαν τοῦ 
ὁρμήματος, ἐλλ᾽ ὅπερ ἐξ ἀρχῆς ἔλεγον, ὅτε στρατιὰν ἀπο- 
στέλλων τῷ τῆς Νικαίας τυράννῳ ᾿Απελχασήμ, γνώμης εἶχεν 
οὐχ ἕν’ ἐκεῖνον ἐξέληται τοῦ κινδύνου, αλλ᾽ ὅπως ὧν ἑαυτῷ α 
5 τὴν νίχην περιποιήσηται" οὐ μὴν ἡ τύχη πρὸς τούτῳ συνέ- 
πγεῦσεν. ἐσχε γὰρ οὕτω τὰ κατ᾽ αὐτούς. οἱ γὰρ ἀποστα- 
λέντες. τὸ τοῦ κυρίου Γεωργίου ὀνομαζόμενον κατέλαβον πο- 
λίχνιον. οἱ δὲ Τοῦρκοι παραχρῆμα τὰς πύλας αὐτοῖς ὠνεπέ- 
τασαν. οἱ δὲ ἀνωϑεν τῆς ἀγατολικῆς πόρτης περὲ τὰ κρήδε- 
ἴομγα τοῦ τείχους ἀνελθόντες, τὰς σημαίας καὶ τὰ σκῆπτρα 
ἰλαδὸν κατέστησαν ἀλλαλάζοντες ἅμα καὶ τὸ ἐνυάλιον συνε- 
χὼς ὀνηχοῦντες. ὑφ᾽ ὧν οἱ μὲν ἔξωϑεν ἐκδειματωθέντες διὰ 
γυχτὸς ἐκεῖθεν ᾧχοντο, αὐτὸν ἐληλυϑέναι τὸν αὐτοκράτορα 
νομίσαντες" αἱ δὲ Ῥωμαϊκαὲ δυνάμεις αὖϑις πρὸς τὴν βα- 
τὸ σιλεύουσαν ὑπέστρεψαν. οὗ γὰρ ἦσαν ἀξιόμαχον πλῆϑος πρὸς Ὁ 
ἔφοδον Περσικὴν ἐλπιζομένην ἐκ τοῦ βάϑους τῆς Τουρκικῆς Υ. τήϊ 
ἐξουσίας αὖϑις ἐλεύσεσϑαι. 
1. Τὴν δὲ τοῦ Σιαοὺς ὑποστροφὴν ὃ σουλτῶν ἀπεκδὲε- 
χύμεγος, ἐπεὶ ξώρα τοῦτον ἐμβραδύνοντα, ἐμεμαϑήκει δὲ τὰὼ 
λοχατ’ αὐτόν, ὡς τὸν Χαρατικὴν μετὰ τρόπου τῆς Σινώπης 
ἀπήλασεν, ες τετυχήκει τοῦ ϑείου βαπείσματος καὶ κατὰ τὴν 
3. Ἰερε γνώμην. 4. ἐὰν 6. 5. lege τοῦτο. συνένευ- 
σεν 7. τῷ PG, correxi. 11. lege ἐλαλάζοντες. 13. 
ὥχοντο ἐχεῖϑεν G. 16. ἐλπιζομένων 6. Τουρχικχῆς : δου- 
κιχῆς (6. 1η. ἐλεύσασϑαι Ῥ, ἐλεύσεσϑαι (6. 21. τοῦ 


ϑείου βαπτέσματος ὡς τετυχήχει Ῥ, ὥς τε τύχοι τοῦ ϑείου βαπτί- 
σματος C, ὥστε τύχῃ τοῦ 9. β. G. 


eontinua et frequentes labores periculaque (nam utrimque impera- 
tori δὲ crebra δὲ magna subeunda erant pericula) ἃ proposito eum 
deduxissent. sed, ut initio dixi, exercitum Nicaeae tyrannò Apelcha- 
semo non eo consilio misit, αἱ illum periculo eriperet, sed ut δὶ δὶ vi- 
ctoriam pararet. neque tamen fortuna coeptis eius adspiravit. ita res 
86 habuii. qui auxilio missi erant, ubi δὰ oppidulum pervenerunt, ἃ 
domino Georgio vocatum, Turcae portas extemplo ipsis aperuerunt. 
δὲ aupra portam orientalem in pinnas murorum ascenderunt, signis- 
118 ἃς rtceptris congestis, elamorem sustulerunt continuum. qua re per- 
lerriti, φαΐ urbem obsidebant, noctu discesserunt, ipsum imperatorem 
adrenisse rati. Romanae autem copiae in urbem reverterunt, cum 80 
non pares esse sentirent excipiendis Persis, quos ex intimis imperii 
Turclei regionibus rursus adventuros sperabant. 

12. Interim sultanus, diu exspectato Siausi reditu, ubi morari 
eum vidit ceomperitque, illum dolo Charaticen Sinope eiecisse, sa- 
ctumque baptismum suscepisſte, εἰ ἴῃ occidentem ἃ» inporatore mia- 
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Ρ. 17) ἑσπέραν παρὰ τοῦ αὐτοχράτορος ἀπεστάλη, τὴν δουχιχὴν ἔξου.-- 


σίαν ᾿Αγχεάλου περιζωσάμενος, ἠνιᾶτο καὶ ἤσχαλλεν. δεῖν οὖν 
ἐλογίσατο τὸν Πουζώνον αὖϑις μετὰ δυνάμεων κατὰ τοῦ ᾿Ζ4πελ- 
χασὴμ ἀποστεῖλαι, ἅμα δὲ καὶ πρὸς τὸν αὐτοχράτορα γρα- 
φὴν περὲ τοῦ αὐτοῦ κήδους διαλαμβάνουσαν αὐτῷ ἐγχειρί- 5 
σαι. εἶχο δὲ τὰ γράμματα οὕτως. ““ἠκηκόειν, ὦ βασιλεῦ, 
τὰ κατὰ σὸ καὶ ὅπως τὴν τῆς βασιλείας ἀναδησάμενος ἀρ- 
χήν, ἐκ προοιμίου πολλοῖς ἀγῶσιν ἐμπέπτωχας, καὶ ὡς ἄρτι 
τὰ κατὰ τοὺς “Τατίγους κατευνάσαντος, οἱ Σχύϑαι κατὰ σοῦ 

Β ἑτοιμάζονται, καὶ αὐτὸς ὃ ᾿“μὴρ ᾿Απελχασὴμ τὰς μετὰ σοῦ το 
τοῦ Σολυμᾶ σπονδὰς καταλύσας, μέχρις αὐτῆς Δαμάλεως τὴν 
Aoluv ληΐζεται. εἶ γοῦν βούλει καὶ τὸν ᾿Απελχασὴμ τῶν 
αὐτόϑι μερῶν ἀπελαϑῆναι καὶ τὴν ᾿Ασίαν καὶ αὐτὴν δὴ τὴν 
᾿Αρτιοχείαν ὑπὸ τὴν σὴν γενέσϑαι χεῖρα, ἀπόστειλόν μοε τὴν 
σὴν ϑυγατέρα εἰς νύμφην ἐμὴν τῷ πρωτοτόκῳ τῶν ἐμῶν υἱῶν. 15 
καὶ τοῦ λοιποῦ οὐδέν σοι σκῶλον ἔσεται, ἀλλὰ πάντα ῥαδίως 
ἐξέσται σοι ἀνύειν, ἐμοῦ σοι ἐπαρήγοντος, οὐ κατὰ τὴν ξῴαν 
μόνον, ἀλλὰ μέχρις Ἰλλυρικοῦ καὶ τῆς ἑσπέρας ἁπάσης, διὰ 
ϑυνάμεων ἀποστελλομένων σοι παρ᾽ ἡμῶν." ἀλλὰ ταῦτα μὲν 
τὰ κατὰ τῶν Περσῶν σουλτῶν. ὃ δὲ Πουζαάγος μέχρε Νι» λο 

καίας καταλαβὼν καὶ ἀπόπειραν ταύτης οὐχ ἅπαξ, ἀλλὰ καὶ 
πολλάκις ποιησάμενος καὶ διαμαρτὼν τοῦ σχοποῦ, τοῦ ᾿“Ἵπελ- 


10. ὁ αὐτὸς ὁ ΡΟ, recte C. σοῦ om. (6. 15. προτοτόχῳ 
PG, recto C. 17. ἀγύειν ἐξέσταε σοι Ὁ. 


sum esse, in ducis Anchiali dignitatem evectum, indignabatur αὐτὰ 
aegre ferebat. itaque Puranum rurſsus cum exercitu adversus Ap 

semum mittendum, simulque litteras δὰ imperatorem eidem traden- 
das statuit, in quibus de aſſinitate cum eo coniungenda agebataur. 
acriptae autem erant in hunc modum. “audivi, imperator, de γερὰ: 
tuis, ut accepto Romanorum imperio, statim ab initio in multa cer- 
tamina incideris, utque sopito Latino tumultu, Seythae contra ἰδ bel- 
lum parent, οἱ ipse Amer Apelchasem foedere, quod cum Solyma 
tibi erat, δοϊυαῖϊο, usque αὐ ipsaam Damalim Asiam vastet. εἰ ergo ris 
οἱ Apelchasemum ex ietis partibus expelli, οἱ Asiam ippamque Antio- 
chiam imperio tuo restitui, mitte tuam δὰ me filiam, sponsam filio 
meo natu maximo mihique nurum futuram. 3 ai feceris, nullum 
tibi in postterum impedimentum obstabit, δε omnia facile perſicies, 
me adiuvante, non per orientem solum, sed usque δὰ IIyricum εἰ 
oecidentem universum, auxilio usus copiarum, quas tibi mittemus. 
haec igitur Persarum sultanus. Puzanus autem, admotĩs Xicaeae co- 
piis urbeque iterum atque saepius frustra tentata, cum Apelchasem 
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χασὴμε γενναίως ἀνταγωνιζομέγου, ἐξαιτησαμένου καὶ ἀπὸ 
τοῦ βασιλέως βοήϑειαν καὶ χαβόντος, πρὸς τὴν τῶν λοιπῶν 
πόλεών τὸ χαὶ πολιχνίων κατάσχεσιν ὥρμησεν, ἐκεῖϑεν ὗπο- 
χωρήσας, τὴν σκηνὴν κατὰ τὸν “άμπην πηξάμενος" ποτα- 
δμὸς οὗτος περὲ “Ἰοπάδιον. μετὰ δὲ τὴν τούτον ὑποχώρησιν 
ἑνδεκατέσσαρσιν ἡμιόνοις χρυσίον ἐπισάξας ὃ ᾿ΑἈπελχασὴμ 
ὁπόσον φέρειν ἤδύναντο, ἀπέρχεται πρὸς τῶν Περσῶν σουλ- 
τῶν, δῶρον αὐτῷ κομίζων ἐφ᾽ ᾧ μὴ παραλυϑῆναι τῆς ἀρχῆς. 


καταλαμβάνει δὲ τοῦτον περὲ τὸ Σπαχῶ αὐλιζόμενον. ὡς δὲ ὮὉ 


ιοοὐδὲ ϑεάσασθαι τοῦτον ὃ σουλτῶν ἠξίου, μεσέταις ἐχρῆτο. 
ὁ δὲ ὀχλούμενος ὕπ' αὐτῶν ἔφη ““ἐπεὲ καϑαπαξ τὴν ἐξουσίαν 
τῷ «μὴρ ΠΠουζάνῳ ἀνεϑέμην, οὐκέτε ταύτην ἐξ αὐτοῦ ἀφαι- 
ρεϑήσεσϑαι βούλομαι. ἐπιδϑότω τοίνυν τὰ χρήματα, ἀπολϑὼν 
πρὸς αὐτόν͵ καὶ πᾶν ὃ βούλεται εἰπάτω. καὶ τὸ δόξαν αὐ- 
Ιϑτῷ καὶ ἐμὸν ἔσεται ϑέλημα." ἐφ᾽ ἱκανὸν οὖν ἐγκαρτερήσας 
ἐκεῖσς καὶ πολλὰ μογήσας καὶ μηδὲν ἠνυχώς, ἀπάρας ἐκεῖ- 
ϑεν, ὡς πρὸς τὸν Πουζάγον ὠπερχύμενος, συναντᾷ τοῖς ἐξ ἐχδί- 
γου κατ᾽ αὐτοῦ ἀποσταλεῖσι διαχοσίοις ἐκκρίτοις ἀνδράσι καὶ 
σατράπαις. οὐδὲ γὰρ ἡ ἐκείνου τῆς Νικαίας ἐξέλευσις τοῦ. 
20 roy διέλαϑεν. οὗ καὶ κατασχόντες αὐτὸν καὶ βρόχον ἐκ νευ- 
θᾶς ἐπικλώσαντες τῷ τραχήλῳ τούτου περιβαλόντες ἀπέπνε- 


4. καὲ λαβόντος : χαταλαβόγντος G. 6. ἐπισάξας Ο, ἐπεισάξας 
PG. 8. ᾧπερθ. 9. σπαχᾶ Ρ in margine, πάσχα Ρθ. 12. 
ὧν ἐθέμην Ρ, ἂν om. (Ὁ, correxi. ἀφαερήσεσϑαι Ο. τή. ὡς: 
C, οἱ. 6. 18. ποσταλεῖσι χατ' αὐτοῦ ἃ. ἀνδράσι χαὲ 
om. C. 19. τούτους G. 20. χαὶ altorum om. G. 
— 


fortiter resisteret atque auxilia ab Alexio εἰ peteret οἱ acciperet, δὰ 
celeras urbes oppidaque expugnanda animum advertit; indeque pro- 
ſectus, castra δὰ Lampen potuit, qui fluvius eet circa Lopadium. is 
ubi discesit, tredecim Apelchasem mulis tantum auri imposuit, quan- 
tum ferre poterant, atqque δὰ Persarum sultanum proféctus eſt, do- 
num allaturus, ne praefectura sibi abrogaretur. atsequitur eum δά 
Spacha commorantem; sed cum ne in conspectum quidem ab rultano 
admitteretur, internunciis utebatur; quibus vehementer inttantibus, 
ille“ quoniam semel, inquit, Ameri Purano provinciam istam detuli, 
ipsi eam eripi nolo. det ergo Apelchasem aurum atque δὰ Puzanum 
868 conferat, quocum, ut volet, de rebus suis agat. quidquid illi viaum 
uerit, etiam mihi placebit.“ diu igitur ibi commoratus, eum multum 
sollicitando nihil profecisret, δὰ Puranum iter ingressus, ducentis ob- 
vius fit viris lectis atque satrapis, qui à Puzano adversus eum missi 
erant. neque enim hunc latuerait, Apelehasemum Nicaea profe- 
clum διε. isti captum laqueo ex uervo torto atrangularunt. quan- 


P. 178 
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ξαν. τὸ δὲ ὅλον οὐ τοῦ Πουζάνου ἦν κατ᾽ ἐμὸν λόγον, ἀλλὰ 
τοῦ σουλτᾶν ἐχείνου τοιαῦτ᾽ οἰχονομήσαντος κατὰ τοῦ ᾿Α«ἴπελ- 
Υ. 142 χασὴμ δηλώσαντος. ἀλλὰ ταῦτα μὲν κατὰ τὸν ᾿Απελχασήμ. 
ὃ δὲ βασιλεὺς τὰς τοῦ σουλτῶν ὑπαναγνοὺς γραφάς, οὐδ᾽ εἰς 
γοῦν τὸ δηλούμενον βαλεῖν ἤϑελε. καὶ πῶς γάρ; τὸ γὰρϑ 
Β βασιλικὸν ϑυγάτριον, ὅπερ τὸ γράμμα ἐζήτει κατεγγυηθῆται 
τῷ πρωτοτόχῳ αὐτοῦ υἱῷ, ἦν ἄρα δυστυχές, οἧς ἔοικεν, εἰ 
ἀνεληλύϑει εἰς Περσίδα, βασιλείας μετεσχηκὸς ἁπάσης καχο- 
δαιμονεστέρας πενίας. ἀλλ᾽ οὔτε ϑεὸς τοῦτο ἐπέτρεπεν, οὔτε 
ὃ βασιλεὺς εἶχε γνώμης οὕτω ταῦτα προβῆναι, οὐδ᾽ ἄν εἰς τὸ 
στενὸν κατηντήχει αὐτῷ τὰ πράγματα. εὐϑὺς γὰρ καὶ κατὰ 
πρώτην ἀκοὴν τοῦ γράμματος τῆς τοῦ βαρβώρου κατεγέλασεν 
ὀρέξεως, ὑποφϑεγξάμενος, ὅτι “ ὃ δαίμων τοῦτο εἰς νοῦν αὐτῷ 
ἀνεβίβασεν." περὲ τοῦ μὲν κήδους οὕτως ἔσχεν ὃ αὐτοκρά- 
τωρ’ ἐλπίσι δὲ κεναῖς τὸν τοῦ σουλτᾶν λογισμὸν ἀπαιωρεῖν 15 
δεῖν λογισαμενὸς, καταπεμψάμενος τὸν Κουρτίκιον μεϑ'᾽ ξτέ- 
θὼν τριῶν, ἀποστέλλει τούτους πρέσβεις καὶ γράμματα, δι᾽ 
ὧν τὴν εἰρήνην ἐνέφαινεν ἀσπάζεσϑαι καὶ πρὸς τὰ μηννυϑέντα 
καταγνεύειν, ἀπαιτῶν ἅμα καὶ αὐτὸς ἀλλ᾽ ἄττα τοῦ χρόνου 
παράτασιν εἰσάγοντα. οὕπω οἱ ἐκ τοῦ Βυζαντίου πεμφϑέν- 20 
τες πρέσβεις τὸν Χορασὰν κατέλαβον, καὶ τὴν τοῦ σουλτᾶν 


1. Πουζάνη ἃ. 8. lege τὸ κατὰ. 5 ᾿λαβεῖν C. 6. ἐξήτει 
coni. ας. Gronovrius. λ1. προτοτόχῳ ΡΟ, τεεῖθ ὦ. αὐτοῦ Ὁ, 
αὐτῷ P. 9. ἐπέτρεψεν Ο. 10. lege γγώμην. 13. αὐτῷ 
G, αὐτοῦ P. 16. lege μεταπεμψάμενος. 19. ὥλλα τὰ ΡΟ, 
ἀλλά τε τὰ (. correxi. 21. Χορασὰν Ο, Χοροσὰν Ρ. 


qquuam eiĩus νοΐ auetor ex mea quidem sententia non Puzanus erat, sed 
sultanus ipse, qui insidias Apelchasemo strui iusserat. hactenus do 
Apelchasemo. imperator, leetis sultani litteris, ue advertere quiden 
animum δὶ δᾶ, quae significata sibi erant, voluit. quomodo enim? 
regia ſiliola, quam illius natu maximo filio desponderi epistola postu- 
labat, 32ane erat infelicissima, ut apparet, si in Persidem profecta, regni 
[λεῖα esset consors quavis egestate tristioris. σε neque divina id lex 
sinebat, neque imperator haec ita perſicienda censebat, νοὶ si in 30m- 
mas angustias res suae redigerentur. risit igitur statim, cum primum 
litteras legeret, barbari spem, quam ἃ daemone οἱ suggestam esse 
dicebat. sed de aſfinitate licet ita imperator sentiret, tamen inani spe 
sultani animum suspendi oportere ratus, Curticium eum tribus aliis 
arcessi vit coorque letgatos δὰ eum misit cum litteris, quibus pacis con- 
ditionem libentissime 86 accipere postulataque conceders sitniſicabat. 
expetens simul δὲ ipse alia quaedam, quibus tempus duceretar. sed 
priusquain Byzantio misi legati Chorasanum pervenissent, audita 
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ἀναίρεσιν μεμαϑηκότες ὑπέστρεψαν. καὶ γὰρ ὃ αὐτάδελφος 
αὐτοῦ Τουτούσης μετὰ τὸ ἀνελεῖν τὸν “μὴ Σολυμῶν καὶ τὸν 
idioy γαμβρὸν ἐξ ’᾿Αραβίας κατ᾽ αὐτοῦ στρατεύσαντα τυφωϑείς, 
καὶ τὸν σουλτᾶν μεμαϑηκὼς εἰς εἰρηνικὰς σπονδὰς μετὰ τοῦ D 
5 αὐτοχράτορος ἤδη ἐπείγεσϑαι, πρὸς τὸν τἀδελφοῦ φόνον ἀπέ- 
βλεψε. δυοκαίδεκα τοίγυν Χασίους οὕτω τῇ Περσίδι δια. 
λέχτῳ καλουμένους φόνιον πνέοντας μετακαλεσάμενος, ὡς πρέ- 
σβεις τάχα πρὸς τὸν σουλτῶν ἐξέπεμψε, καὶ τὸν τρόπον αὖ- 
τοῖς ὑποθέμενος ἅμα τῆς τοῦ ἀδελφοῦ σφαγῆς, “ ἄπιτε" φά- 
ἴομενος “χαὶὲ πρῶτα μὲν διακηρυχεύσατε, ὡς ἀπόρρητα τινα 
μέλλειν τῷ σουλτᾶν ἀπαγγεῖλαι, ἐπὰν δὲ παραχωρηϑῆτε τῆς 
εἰσόδου, ὡς τάχα πρὸς οὖς αὐτῷ ὠμιληκέναε βούλεσϑε, πλη- 
σιάσαντες παραχρῆμα τὸν ἐμὸν διαμελήσατο ἀδελφόν." οἱ 
δὲ πρέσβεις ἢ μᾶλλον φονεῖς, καϑάπερ εἰς δεῖπνον ἢ εὐω-. 179 
ιὅχίαν πεμπόμεγοι, προϑυμότατα πρὸς τὴν τοῦ σουλτᾶν σφα- 
γῆν ἀπήεσαν. μεϑύοντα τοῦτον καταλαβόντες, ἐπεὶ πᾶσα 
ἐκεχειρία τούτοις ἐδίδοτο, τῶν ἐμπεπεστευμένων τὴν τοῦ 
σουλτᾶν φυλακὴν πόρρωθεν ἑστηκότων, αὐτοὶ: πλησιάσαντες, 
τὰ ξίφη τῆς μάλης σπασάμενοι διαμελέζουσι παραχρῆμα τὸν 
γοάϑλιον. τοιοῦτον γὰρ τὸ τῶν Χασίων ἐστὶν αἵμασι χαῖρον, 
καὶ τρυφὴν αὐτὸ τοῦτο λογιζόμενοι, εἰ μόνον διὰ σπλάγχνων 
ἀϑρώπων τὸ ξίφος ἐλάσειαν. τοῦ λοιποῦ δέ, κἄν τινες αὐ- 
τοὺς ἰσως ἐπ᾽ αὐτῷ τούτῳ ἐπιϑέμενοι καταχορδευσειαν, κα- Β 


ἃ. τὸν prius οπι. 6. 3. ᾿ῤῥαβίας C. “π΄ δὴ φόγονϑ 13. 
lege διαμελίσατε. 14. φονεῖς ὦ, φωνεῖς . 41. ἐλάσειεν ἃ 
τοῦ λοιποῦ --- καταχορδεύσειαν om. CG. ͵ 


εἰ caede, reverterunt. nam frater eius Tutuses, poſtquam εἰ 
Amerem Solymam et generum ex Arabia adversus se profectum occi- 
dit, insolentia inflatus, cum sultanum de pace cum imperatore agere 
comperiaset, ad fratris necem animum advertit. duodecim igitur Cha- 
Sios, ut Persarum lingna dicuntur, caedem spirantes arcessivit οἱ le- 
gatorum nomine δὲ sultanum statim misit, simul fraudis rationem 
iadicans, ite, inquit, atque primum prae vobis ferte arcana quae- 
dam sultano vos nuntiaturos esso: admiĩssi, quasi δὰ aurem loqui ve- 
litis, accedite et atatim fratrem meum trucidate.“ Iegati igitur vel po- 
tius sicarii, ut ad convivium seu epulas missi, alacres δὰ aultani cae- 
dem properaruut. ebrium ceum eum iuvenirent, quoniam omni liber- 
tate utebantur, iis, quibus custodia sultani credita erat, procul atan- 
tibus, accedebant δὰ eum gladiisque, quos sub ala gesſstabant, edu- 
etis, inſelicem illico iuterficiunt. talis enim est ἰδία Chasiorum gens, 
quae S3angtuine delectetur δὲ voluptuosissimum ducat gladium in homi- 
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ϑάπερ τι κῦδος τὸν τοιοῦτον λογίζονται ϑάνατον, ὥσπερ τινὰ 
πάτριον κλῆρον τὰ φονικὰ ταῦτα ἔργα ἄλλος πρὸς ἄλλον δια- 
δεχόμενοί τε καὶ παραπέμποντες. ἐκείνων μὲν οὖν ὑπέστρε- 
ψεν οὐδεὶς πρὸς τὸν Τουτούσην, ἀντίλυτρον οἷον τὰς ἰδίας 
V. 143 ὑποσχόντων σφαγάς" ὃ μέντοι Πουζάνος ταῦτα μεμαϑηκχώς," 
σὺν ὅλαις δυνάμεσι πρὸς τὸν Χχορασὰν ἐπανέσερεψεν. ἐπὰν 
δὲ τῷ Χορασὰν προσεπέλασε, δέχεται τοῦτον ὃ τοῦ ἀναιρε- 
ϑέντος ἀδελφὸς Τουτούσης.. καὶ εὐϑὺς ἀγχεμάχου τῆς μάχης 
γενομένης, ἐπεὲ καρτερῶς ἄμφω τὰ στρατεύματα ἐμάχοντο 
καὶ ϑάτερον ϑατέρῳ τῆς νίκης οὐδαμῶς παρεχώρει, πίπτει το 
καὶ ὃ Πουζάνος καιρίαν πληγεὶς γενναίως ἀγωνιζόμενος καὶ 
ὅλας συνταράττων τὰς φάλαγγας" ἕκαστος δὲ τῶν αὐτοῦ 
φυγῇ τὴν σωτηρίαν ἐπραγματεύσατο, ἄλλος ἄλλοσε σκεδα- 
σϑέντες. ὃ δὲ Τουτούσης νιχητὴς πρὸς τὸν Χορασὼν ἐπανέ- 
στρεφεν, ὡς ἤδη τὴν τοῦ σουλτανικίον αξίαν περιζωσάμενος, ιὖ 
καὶ ταῦτα τὸν κίνδυνον ὑπὲρ κεφαλῆς ἔχων. καὶ γὰρ συνην- 
τηκὼς αὐτῷ ὃ τοῦ ἀναιρεθέντος Ταπάρη σουλτὰν υἱός, ὅ 
Παργιαρούχ, ὥστε λέων ἐχάρη μεγάλῳ ἐπὶ σώματι κύρσας 
κατὰ τὴν ποίησιν. καὶ συμβαλὼν ὕλῃ χειρὲ καὶ γνώμῃ, εἰς 
Ὡπολλὰ τὰς Τουτούση δυνάμεις διέσπασε, καὶ τρέψας ἀγὰ1ο 
κράτος ἐδίωκεν. ἀναιρεῖται δὲ καὶ αὐτὸς ὃ τὰ Ναυάτον φυ- 


1. χῆδος G. ϑάνατον λογίζονται G. 3. οὖν om. G. 4. 
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bique· correxi. "8. Παργγαροὺχ Ό, Παργχαροὺχ P in mar- 
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num vrisceribus ſigere. ceterum, δὶ forte eo ipso momento alii aggreul 
eos discerpunt, 32ummo honori talem moriem habent, velut pater- 
παπὶ Βογεάξαίθπι ογιιθαΐαπι itud ατιϊβείασα αἰΐυ8 ΔΒ ἃ] ἴο acecipientes 
atque rursus tradentes. illorum quidem nemo ad Tutusen reversus est, 
cum mercedem quasi sceleris contrueidati darent. Puzanus, ut haec 
audiit, in Chorasanum cum copiis omnibus morit; appropinquantem 
ercepi occisi sultani frater Tutuses. pugna statim cominus commissoa, 
postquam strenue uterque exereitus pugnavit, οἱ neuter neutri victoriam 
concessit, Puzanus etiam lethali vilnere percusans cecidit, fortiter pu- 
gnans οἱ universos conturbans ordines, milites eius —* 2alutem pe- 
tierunt, alii alio dispersi. Tutuses autem σἱεϊον ἴῃ Chorasanum rediit, i iam 
aultanicii dignitatein adeptum se ratus. δε periculum capiti eius impen- 
debat. etenim occisi Taparae sultani filius, Pargiarueh, obviam εἰ fa- 
etus, velut leo tgavisns est, qui magnum in corpus inciderit, ut 
poeta ait, atque omninm virium ———— — eum aggressus, Tutusis 
copias ἀϊεϊεεῖς, diaiectasque summa vi persecutus est. cecidit et ipse 
Tutuses, δὲ Norati instar inflatus. Apelehasemo eum pecunis δά 
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σῶν Τουτούτης. τοῦ δὲ ᾽Απελχασὴμ μετὰ χρημάτων τότο 
πρὸς τὸν τοῦ Χορασὰν σουλτὰν ἐξεληλυϑότος, ὡς ὃ λόγος 
φϑάσας ἱστόρησεν, ὃ ἀδελφὸς αὐτοῦ Πουλχάσης τὴν Ni- 
χαιαν καταλαβὼν κατέσχεν, αἰσθύμενος δὲ τούτου ὃ αὐτο- 
δχράτωρ, δαψιλεῖς τὰς δωρεὰς ὑπισχνεῖτο, εἰ ταύτης αὐτῷ 
παρακεχωρηκὼς ἐκεῖϑεν ἐχσταίη. ὃ δὲ Πουλχάσης ἢϑελε μέν, 
ἀλλ᾽ ἀνεβώλλετο αὖϑις, ἀποβλέπων πρὸς τὸν ᾿Απελχασήμ, καὲ 
λόγους ἐκ λύγων πρὸς τὸν αὐτοχράτορα διεπέμπετο, ἀπαιω- 
ρῶν οἷον αὐτόν, τῇ δ᾽ ἀληϑείᾳ τὴν τοῦ ἀδελφοῦ ἀπεχδεχό- Ρ. 180 
ἴόμενος ἐπανέλευσιν. ὃν τῷ μεταξὺ δὲ γίνεταί τι τοιοῦτον. ὃ 
παρὰ τῶν Χασίων ἀναιρεϑεὶς τοῦ Χορασὼν σουλτᾶν ἔφϑασε 
κατασχεῖν τοὺς τοῦ μεγάλου Σολυμᾶ δύο υἱεῖς. οὗτοι δὲ 
μετὰ τὴν ἐκείνου σφαγὴν ἀποδράσαντες τοῦ Χορασάν, ὀξέως 
τὴν Νίχαιαν κατέλαβον. τούτους οὗ ἐντὸς Νικαίας ϑεασά- 
15 μενοι, δημοκρατοῦντες οἷον περιχαρῶς ἐδέξαντο. καὶ ὃ Πουλ- 
χάσης καϑάπερ τινὰ πατρῷον κλῆρον τὴν Νίκαιαν προϑύμως 
αὐτοῖς παραδίδωσι. προχειρίζεται δὲ σουλτῶν ὃ πρωτογενὴς 
τῶν δύο, Ἀλιτζιασϑλὰν τὴν κλῆσιν. ἐκεῖγος δὲ τὰς γυναῖκας 
καὶ τὰ παιδία τῶν τηνικαῦτα ἐν Νικαίᾳ παρόντων μεταπερμῖ- 
λοψάμενος, ἐν αὐτῇ καϑίδρυσεν, ἀποκαταστήσας τὴν πόλιν Β 
ταύτην σουλτάνων, ὡς ἂν τις εἴποι, κατοικητήριον. οὕτω δὲ 
τὰ κατὰ τὴν Νίκαιαν οἰκονομήσας, τὸν μὲν Πουλχάσην τῆς 


5. εἰ (ΟΕ, ἡ G, χαὲ P. 8. τὸν add. (6. 9. ἀπεχϑεχόμε- 
γον Ῥ, recto (6. 10. ἔλευσιν Ὁ. 12. μεγάλου : lege ᾿“μὴρ. 
υἱοὺς (6. 13. ἀποδράσοντες C. 18. Αλεζισϑὰν (α. 19. 
παιδία : τέχγα Ὁ in margine. 


Chorasani sultanum profecto, ut supra narravimus, frater oius Pul- 
chases Nicacam occupavit. de qua τὸ imperator certior factus, lar- 
gissima οἱ dona pollicitus est, δὶ urbe sibi tradita decederet. Pul- 
chases conditionem non aspernabatur quidem, sed Apelchasemum re- 
spiciens eunctahatur, δὲ alias atque alias morae causas adversus im- 
peratorem praetendebat, suspendens quasi eum, re vera fratris redi- 
tum operiens. interim tale quid contigit. trucidatus ἃ Chasiis Cho- 
rasani sultanus Ameris Solymae filios duos ceperat. hi post illius 
necem ex Chorasano aufugientes, Nicaeam celeriter 86 conferebant; 
quos conspicati, qui Nicaeae erant, tumultuantes ingenti gaudio ex- 
ceperunt; atque Pulchases ut paternam hereditatem Nicaeam sine 
mora iis tradidit. eorum natu maior, Clitziasthlan nomine, sultanus 
creatus, uxores δὲ liberos eorum, qui tum Nicaeae degebant, arcos- 
sivit eamque urbem incolere iussit, in qua urbe sultanorum, ut dixo- 
rit — domicilium rursus collocavit. ita Nicaeae rebus constitu- 
tis, Pulehasen praeſectura movet, οἱ archisatrapae Muchumeti princi- 
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ἀργῆς μεϑίστησι, τῷ δὲ ἀρχισατράπῃ ουχούμες τὴν ἡγεμο- 
γίαν τῶν ἐν Νικαίᾳ ὕγτων σατραπῶν ἀναϑέμενος χαὶ αὐτοῦ 
που καταλιπών, κατὰ τῆς Μἤελιτηνῆς ἔξεισιν. 

13. ᾿“λλὰ τοιαῦτα μὲν τὰ περὲ τῶν σουλεάνων. ὃ δὲ 
Ἐλχάνης ἀρχισατράπης μετὰ τῶν ὑπ’ αὐτὸν καταλαβὼν τὴν" 
᾿Απολλωνιάδα καὶ Κύζικον, (πόλεις δὲ αὗταε χαὶ ἄμφω 
παράλιοι) τὰ παρὰ ϑάλατταν ἐληΐζετο ἅπαντα. τοῦτο μεμα- 
ϑηχὼς ὃ αὐτοχράτωρ, ἀπὸ τῶν παρατυχόντων ἀκατίων (οὐ- 
δέπω γὰρ στόλος ηὐτρέπιστο) ἱκανὰ παρασκευασάμενος, καὶ 
ἑλεπόλεις ἐν αὐτοῖς μετὰ στρατιωτῶν γενναίων εἰσαγαγών, τὸν το 

α Εὐφορβηνὸν Ἰλέξανδρον, ἀνδρα τῶν ἐπιφανῶν μὲν κατὰ γένος 
καὶ κατὰ ἀνδρείαν περίφημον, τὴν ἡγεμονίαν τούτων αὐτῷ 
ὠναϑέμενος, κατὰ τοῦ Ἐλχανη ἔξέπεμψε. καταλαβὼν δὲ ᾿“πολ- 
λωνιάδα, παραχρῆμα ἐπολιόρκει. δι’ ξξ δὲ ἡμερῶν, μηδ᾽ ἐν 
γυξὲ τῆς τειχομαχίας ὅλως ἀφιστάμενος, κατέσχε τὸν ἔξω- κι 

V. 146 S6 τοῦ κάστρου κύκλον, ὅνπερ ἐξώπολον ἡ συνήϑεια νῦν κα- 
λεῖν εἰωϑεν. ὃ δὲ Ἔλχανης καρτερῶς ἀντεποιεῖτο τῆς ἀκρο- 
πόλεως, δυνάμεις ἐλπίζων ἔξωϑεν ἐλθεῖν, καὶ δὴ στρατιὰν 
βαρβαρικὴν ἀξιόμαχον ἐπικαταλαμβάνουσαν εἰς ἀρωγὴν τοῦ 
R Ὁ Ἐλχώνη ὡς ἐθεάσατο ὃ ᾿Αλέξανδρος, τοὺς δ᾽ ὑπ’ αὐτὸν μηδὲ 20 
τὸ πολλοστὸν τῆς ἐπικαταλαμβανούσης δυνάμεως σώζοντας, 
βέλτιον ἔγνω, κἂν μὴ νικχώῃ, ἀλλά γε τοὺς ὑπ᾽ αὐτὸν ἀσινεῖς 
διατηρῆσαι. ἐν στενῷ δὲ κομιδὴ τὰ κατ᾽ αὐτὸν ἐληλαχότα 


ι. Μουχούμει C, ΜἩοχούμειτ PG. 5. ᾿Ἐλλεχάνης 6. 7. πα- 
ράλεκαι G. ει. μὲν om. 6. 15. γυχτὶ CG. "6. ἐξωπλονῦ. 
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patu tradito satraparum, 4 Nicaeae erant, ipse hune ibi relin- 
quens, adversus Mlitenem profectus est. 

13. Elchanes autem archisatrapa, oecupatis Apolloniade εἰ Cy- 
zico, quae urbes mari adiacent, maritimam oram universam inſestam 
habebat. quo imperator audito, navigiorum, quae ad manus erant, 
(nᷣam classis nondum erat parata,) satis multa expedivit, οἱ machini⸗ 
militibusque fortibus impositis, Euphorheno Alexandro, qui εἰ genere 
οἱ virtute elarus erat, imperium eorum tradidit, atque adversus El- 
chanem eum misit. is ubi Apolloniadem pervenit, urbem statim ad- 
ortus, post oppugnationem sex dierum, ne noctu quidem plane omis- 
sam, exteriorem arcis circuitum occupavit, quod promurale hodie vo- 
cari solet. Elchanes autem fortiter obstitit, auxilia mox adventura 
aperans. cumque revera barharorum exercitum satis magnum subsidio 
FElchani venire Alexander animadverteret, 8005 autem ne multesimam 
quidem advenientium copiarum partem esse; satius duxit, quamris 
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συνορῶν καὶ ὅτι σωτηρίας τρόπος οὐχ ὑπολέλειπται, ὡς 
πρὸς τὴν ϑάλασσαν ἀπονενεῦχει. καὶ διὰ τοῦ ποταμοῦ εἰσ- 
ελθὼν ἐν ταῖς ἰδίαις ναυσὶ πρὸς αὐτὴν διεπλωίζετο. στο- 
χασάώμενος δὲ ὃ Ἐλχάνης τὸν τοῦ ᾿Αλεξάνδρου σκοπόν, προ. Ὁ. 181 
Βχαταλαβὼν τὸ τῆς λίμνης καὐέσχδ στύμιον καὶ τὴν τοῦ ποτα- 
μοῦ γέφυραν, ἐν ἦ καὶ τέμενος πάλαι παρὰ τῆς ἁγίας ᾧκο. 
δόμητο Ἑλένης ἐπ᾽ ὀνόματι τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου, ἐξ 
ὧν τὴν ἐπωνυμίαν ἡ γέφυρα μέχρι καὶ νῦν ἐκτήσατο. τῷ 
γοῦν ἤδη δηϑέντι στομίῳ καὶ αὐτῇ δὴ τῇ γεφύρᾳ ἀνδρας πο- 
Ιολεμιχωτάτους ἐπιστήσας ἐφ’ ξχάτερα, παρήγγειλε τὴν τῶν 
πλοίων δίοδον ἐνεδρεύειν. ὡς δὲ ἅπαντες ἐν τοῖς ἤδη δηϑεῖσιν 
ἐγραρέοις εἰσελϑόντες Ἅδιὰ τοῦ στομίου τῆς λίμνης, ταῖς πάγαις 
τοῦ Ἐλχάνη ἐμπεπτώκασι, ϑεασάμενοι τὸ χκαταλαβὸν αὐτοὺς 
δεινὸν καὶ μὴ ἔχοντες ὃ τι καὶ δράσειεν, τῇ χέρσῳ τὰς νῆας 
15 ἐφορμίσαντες κακεῖϑεν ἁλλόμενοι, περὲ τὴν ἤπειρον ἐξεληλύ- 
ϑεσαν. καταλαβόντων δὲ αὐτοὺς τῶν Τούρκων, μέγας ἀναρ-- 
ρήγνυται πόλεμος. καὶ πολλοὶ μὲν τῶν λογάδων ἁλίσχονται, 
πολλοὶ δὲ καὶ ταῖς δίναις τοῦ ποταμοῦ ἐμπεπτωχότες παρε- 
σύρησαν. ταῦτα μεμαϑηκὼς ὃ βασιλεὺς καὶ μὴ φέρων τὴν 
20 ἧτταν, ἀξιόμαχον δύναμιν μετὰ τοῦ Ὥπου διὰ τῆς ἠπείρου 
κατ᾿ αὐτῶν ἐξέπεμψεν. ὃς καὶ τὴν Κύζικον καταλαβὼν, ἐξ 
ἐπιδρομῆς ταύτην κατέσχδ. διελὼν δὲ καὶ τῶν ἰδίων ταγμα- 


3. διεπλωίζετο C, διεπλοΐζετο ῬΑ. 4. δὲ add. C. τῶν — 
σχοπὼν C. 5. τῷ ποταμῷ Ὁ. 12, ἀγγαρίοις P, ἀγραρίοες 
G correxitque Ducangius Glossar. 1. p. 17. 14. lege δρασειαν. 
15. fortaase ἁλόμεγοι. 


vietoria non reportata, suos incolumes servari. δε res suas in summas 
angustias adductas 6986 cernens, neqne ullam salutis viam superease, 
ad mare tendere statuit, δὲ navigia ingressus, secundo fluvio eo 
traiecit. odoratus Elchanes Alexandri consilium, praeoccupavit la- 
cus ostium δὲ fluminis pontem, in quo etiam templum dudum a san- 
eta Helena in honorem magni Constantini exſtructum erat, unde ap- 
pationen pons iste hodieque habet. ad isſtud igitur oſtium οἱ in 

oc ponte milites fortissimos ab utraque parte dispositos navigiorum 
transitum exspectare iussit. iam cum omnes naviculis illis, quas dixi, 
per lacus osſstium vecti, in insidias ab Elchane structas inciderent, 
imminentis periculi metu nescii quid agerent, navibus ad littus ap- 
pulsis, in terram egrediuntur. quos ubi Turcae assecuti sunt, gravis 
committitur pugna. multi nobhilium hominum capti, multi etiam fluvii 
vorticibus hausti sunt. quibus eognitis, imperator eladem inultam non 
ferens, Opum cum idoneis copiis terrestri itinere adversus 608 miesit. qui 
posiquam Cyzicum pervenit, δίας πὶ urbem cepit. electos autem ὁ co- 
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τῶν ἄνδρας τειχεσιπλήτας καὶ φιλοκινδύνους ὡσεὶ τριακοσί- 
ους κατὰ τοῦ Ποιμανηνοῦ ἐξαπέστειλεν. οἵ καὶ ἔξ ἐφόδου 
Croſro κατέσχον, καὶ τοὺς μὲν τῶν ἐντὸς τούτου αὐτοῦ που 
κτείνουσι, τοὺς δὲ καὶ ζωγρίαν πρὸς τὸν Ὦπον πεπόμφασιν». 
ὃ δὲ θᾶττον τούτους πρὸς τὸν βασιλέα ἐκπέπομφεν" αὐτὸς ὃ 
δὲ ἐκεῖϑεν ὠπάρας, τὴν ᾿“πολλωνιάδα καταλαμβάνει, καὶ πο- 
λιορκῶν ταύτην οὐκ ἐνεδίδου. ὃ δὲ ᾿Ἐλχάνης ἀποχρῶσαν 
ἀπάρτι πρὸς αὐτὸν μὴ ἔχων δύναμιν, τὴν μὲν πόλιν ἐϑελον- 
τὴς παραδίδωσιν, αὐτὸς δὲ μετὰ τῶν καϑ' αἷμα προσηκόν- 
τῶν αὐτομολεῖ πρὸς τὸν βασιλέα καὶ μυρίων μὲν ἐπαπολαῦει 10 
δωρεῶν, τυγχάνει δὲ καὶ τοῦ μεγίστου, τοῦ ἁγίου φημὶ φω» 
Ὠτίσματος. ὅπόσοι δὲ συνέψεσθαι τῷ ᾿Ὥπῳ οὐκ ἤϑελον, ὃ τε 
᾿Σκαλιάριος καὶ ὃ ἐν ὑστέροις ὑπερπερίλαμπρος τιμηϑεὶς “"" ", 
(ἀοχισατράπαι δὲ καὶ οὗτοι τῶν ἐπιφανῶν,) μαϑύντες τὰς εἰς 
τὸν Ἐλχανην φιλοφροσύνας καὶ δαψιλεῖς δωρεὰς τοῦ αὐτοχρα- ι5 
τορος, προσεληλυϑότες καὶ αὐτοί, τῶν ἱμειρομένων ἐπιτυγχάνου- 
σιν. ἦν γὰρ ὃ βασιλεὺς οὗτος ἀγτικρυς ἱερατικώτατος, καὶ τὴν 
ἀρετὴν καὶ τὸν λόγον, ὡς εἰπεῖν, εὐσεβείας ἁπάσης ἀρχιερεύς. 
διδασκαλικώτατός τε γὰρ ἦν τοῦ ἡμετέρου δόγματος καὶ ἀπο- 
στολικὸς τὴν προαίρεσιν καὶ τὸν λόγον, καὶ εἴσω τῆς ἡμετέ- 10 
V. Ἰάδρας πίστεως ποιῆσαι βουλόμενος ου μόνον τοὺς νομάϑας τοῦυ- 
P. ιδλτουσὶ Σχύϑας, ἀλλὰ καὶ τὴν Περσίδα πᾶσαν καὶ ὅπόσοι τὴν 


αι. Ποιμανηχοῦ 6. 4. χαὶ om. 6. 8. μὴ ἔχων πρὸς αὖ- 
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piis suis viros fere trecentos, munnitionibus aecedere paratos atque 
δά pericula promptos, adversus Poemanenum misit; qua arce illeo 
oceupata, qui intus erant partim trucidantur, partim eapti δά Opum 
mittuntur; hic δὰ imperatorem celeriter δὸς misit. ipse inde proſe- 
ctus, Apolloniadem pervenit eamque urbem ohbsidione elausam ten- 
tare non destitit. Elchanes, deſicientibus tum quidem copiis, oppi- 
dum ultro tradidit atque una cum consanguineis ail imperatorem trans- 
iĩit. ἃ quo cum alia innumera, tum quod maximum est, ranctam 
evangelii lucem consequitur. qui Opum xequi noluerant, Sealiarius 
εἰ qui postea hyperperilampri i. 6. clarissimi titulo ornatus est. 
(archisatrapae hi quoque erant ex illustrihns) cum audissent, quanta 
humanitate ἃς muniſficentia ab imperatore exceptus Elchanes essæet, 
accesserunt οἱ ipsi οἱ quae vellent consecuti sunt quippe erat impe- 
rator religiosissimus, aique virtute οἱ cognitione, ut ita dieam, omnis 
pietatis 3a20erdos sSummus. paratĩssimus idem ad praecipiendum dogma 
nosſtrum, atque apostolicus οἱ voluntate δὲ oratione, fidei nosſtrae con- 





ALEXIADIS 118.0]1. 14. 323 


Aiyvnrov καὶ Aißonv νέμονται βάρβαροι καὶ ταῖς τοῦ Ἰωά- 
μεϑ τελεταῖς ὑργιάζουσιν. 
:ά. ᾿Αλλὰ περὲ μὲν τούτων ἅλις. βουλομένη δὲ δεινο- 
τέραν καὶ μείζονα τῆς προλαβούσης κατὼ τῆς τῶν Ῥωμαίων 
5 ἀρχῆς ἔφοδον διηγήσασθαι, εἰς ἀρχὴν αὖϑις καϑιστῶ τὸν 
λόγον" ἄλλα γὰρ ἐπ' ἄλλοις διεκυμάνϑησαν. γένος τι Σκυ- 
ϑικὸν παρὰ τῶν Σαυροματῶν καϑ' ἑχάστην σκχυλευόμενοι, 
ἀπάραντες τῶν οἶκοι κατῆλθον πρὸς τὸν Δάνουβιν. ὡς δὲ 
πρὸς ἀνάγκης ἣν αὐτοῖς μετὰ τῶν κατὰ τὸν Ζίάνουβιν οἰκούν- 
Ιιοτῶν σπείσασϑαι, τούτου συνδόξαντος πᾶσιν, εἰς ὁμιλίαν ἦλ- 
ϑὸν μετὰ τῶν ἐκχρίτων, τοῦ τὸ Τατοῦ καὶ Χαλὴ ὀνομαζο.- 8 
μένου καὶ τοῦ Σεσϑλάβου καὶ τοῦ Σατζᾶ, (χρὴ γὰρ καὶ τῆς 
ἐπωνυμίας μεμνῆσϑαι τῶν κατ᾽ αὐτοὺς ἀρίστων ἀνδρῶν, εἰ 
καὶ τὸ σῶμα τῆς ἱστορίας τούτοις καταμιαίγνεται,) τοῦ μὲν 
15 τὴν “ρίστραν κατέχοντος, τῶν δὲ τὴν Βιτζίγαν καὶ τῶλλα. 
σπεισάμενοι γοῦν μετ᾽ αὐτῶν, ἀδεῶς τοῦ λοιποῦ διαπερῶντες 
τὸν Ζανουβιν, ἐληΐζοντο τὴν παρακειμένην χώραν, ὡς καὲ 
πολίχνιά τινα κατασχεῖν. χἀντεῦϑεν ἐκεχειρίαν τινὰ σχόντες, 
ἀροτριῶντες ἔσπειρον κέγχρους τὸ καὶ πυρούς. ὃ δὲ Τραυ- 
κολὸς ἐκεῖνος ανιχαῖος μετὰ τῶν συνεφεπομένων αὐτῷ καὶ οἱ 
εὸ κατὰ τὴν ἀχρολοφίαν τῆς Βελιατόβης πολίχνιον κατασχόύν- 
τες ὁμόφρονες, περὲ ὧν ὃ λύγος φϑάσας ἐδίδαξε πλατύτερον, c 


6. γάρ τι ΑΞ. 7 ἐσχυλευμένοε A, σχυλεόμενοι 6. 8. οἷ- 
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eĩliare cupiebat non nomades tantum istos Seythas, sed etiam Perai- 
δῖ universam et quotquot Aegyptum Libyramque incolunt bachari, 
Moamethis aaeris initiati. 

14. Sed de his satis. graviorem autem et maiorem superiore ὑπ 
imperium Romanum impetum cum enarratura sim, ab initio rursus 
repetenda τὸς est: nam alii ex aliis ciebantur fluctus. gens quaedam 
Seythica, ἃ Sauromatis quotidie vexata, relictis sedibus, δὲ Dann- 
bium descendit. eumque necesse ipsis esset cum iis, qui Danubium 
accolunt, pacisci, consaentientibus omnibus, conveniunt prinecipes, 
Tatum οἱ Chalem et Sesthlabum δὲ Satzam, (nam oportet nominatim 
laudare viros inter barbaros nobilissimos, licet historias elegantiam voea- 
hula deforment,) quorum ille Drisſtrae praeerat, reliqui Bitzinae ee- 
terisque oppidis. cum his igitur ubi pacti sunt, secure Danubio tra- 
ἰοςῖο, ſiniſimas regiones depopulabantur oppidaque nonnulla occupa- 
bant. sed Traulus iste Manſchaeus cum iis, qui eum secuti eorant, δὲ 
qui oppidum, in Reliatobes colle potitum, tenebant ĩpsi obnoxii, de 
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τὰ κατὰ τοὺς Σκύϑας μεμαϑηκότες, ὃ πάλαι ὥδινον, εἰς φῶς 
ἐξήγαγον. καὲ κατασχόντες τὰς τραχείας ὁδοὺς καὶ στενα.-. 
πούς, μετεκαλοῦντο τοὺς Σχύϑας. κἀντεῦϑεν τὴν ἅπασαν 
“Ῥωμαίων ἐληΐζοντο γώραν. γένος γὰρ οὐ ανεχαῖοι φύσει 
μαχιμώτατον καὶ αἵμασιν ἀνθρώπων λαφύσσειν καϑαπερεὶ 
κύγες ἀεὲ ἱμειρόμενον. ταῦτα ὃ βασιλεὺς ᾿Αλέξιος μεμαϑη- 
κώς, παρακελεύεται τῷ δομεστίκῳ τῆς ἑσπέρας Πακουριανῷ, 
γινώσχων αὐτὸν ἱκανώτατον οἰχονομῆσαι στράτευμα καὶ κατὰ 
- φάλαγγα στῆναι καὶ παράταξιν διαμηχανήσασϑαι ποικιλώτα, 
Ὅτον, σὺν αὐτῷ τῷ Βρανᾷ (ἀνὴρ δὲ καὶ οὗτος μαχιμώματος) (9 
τὰς δυνάμεις ἀναλαβόμενον κατ᾽ αὐτῶν ἀπελϑεῖν. καταλαβὼν 
δὲ τοὺς Σκύϑας διελθόντας τοὺς στενωποὺς καὲ τῆς Βελιατύ- 
βης ἔνϑεν τὸν χάρακα πηξαμέγους, πλῆϑος ἀναρέϑμητον τούτους 
ϑεασάμενος, πρὸς τὸν μετ᾽ αὐτῶν εὐϑὺς ἀπενάρκησε πόλε- 
μον, βέλτιον νομίζων τὰς ἰδίας τὸ παρὸν ἀμαχητὲ διασώσαι ι5 
δυνάμεις, ἢ τὸν μετὰ τῶν Σκυϑῶν ἀναδυσάμενον πόλεμον καὶ 
,, ἥττηϑέντα πολλοὺς ἀπολωλεκέναι. ἀλλὰ τῷ Βοανᾷ φιλοχιγ- 
Ῥ. 183 δυνοτώτῳ τε καὶ ϑρασεῖ ὄντι ταῦτα οὐκ ἤρεσχεν. ὃ δέ γε 
δομέστικος, ἵγα μὴ δειλίας ὑποψία τις κατ᾽ αὐτοῦ ἀναβαλ- 


2. χαὶ στενωποὺς ὅϑοὺς Α. 84. μετεχαλοῦντο C. μετεχάλουν ἃ. 
κατεχαλοῦντο Ρὰ 5. χαϑαπερεὶ Ο, χαϑάπερ οἱ PG, ὥσπερ οἱ Ἀ. 
8. ἐχανώτατα 6. 9. lege στῆσαι. καὶ παράταξιν διαμη- 
χανήσασϑαι οἵα. G. παράταξιν Ο, πράγματα P. ποιζιλω 
τατα (6. "1. ἀνωλαβομέγους Α, ἀναλαβόμενον PG. 12. 
δὲ ὁ δομέστιχος Α. σχύϑας ἔνϑεν τῶν στενωπῶν βελεατόβης 


τὸν χάραχα Α. 13. ἔνϑα C. 16. lege ἀγαδησάμενον. ri 
annotat. 1η. ἀπολωλέναε G. 18. τε om. G. 19. δεμέ 
στιχος παχουριάγνος A. 


Jipe aupra pluribus egĩmus, ubi de Sytharum rebus audiere, quod 
udum partnrierant, enixi sunt. oceupatis enim viis asperis et 28" 
gustis, Seythas arcesserunt, Romanorumque dehine ditionem univer- 
aam infestam habehant. siquidem Manichaei natura bellicositimi ac 
zantzuinis, voluti eanes, cupidisrimi. haec ubi imperator Alexius ae- 
copit, domesſtieum occidentis Pacurianum, quem exercitus dacendi 
disponendique et aciei instruendae quam maxime peritum cogno- 
rat, una cum Brana, qui οἱ ipse fortissimus erat, coactis copüs, 
adveraus eos proſicisci iusſit. is ceum ad Scythas pervenisret, qui ἐπ- 
peratis angustiis citra Beliatobam caſtra posuerant, eosque innume- 
ros esse cerneret, proelio tatim abstinuit, aatius ducens copias εὐ, 
in praesenti pugna non commissa, servari, quam proelio inito ac- 
eeptaque clade multos perire. sed Branaeo, αὶ δά pericula prom- 
tisimus atquo audax erat, haec non placebant. domesticus, πα pu- 
tzuam diſſerendo ignariae suspicionem subiret, Branae importunitali 
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λομένου τὸν πύλεμον δοϑῇ, ἐνεδίδον ταῖς ὁρμαῖς τοῦ Βρανᾶ, 
καὶ ϑωρηξασϑαί τε ἅπασι κελεύσας καὶ πολέμου σχῆμα δια- 
τυπώσας, κατὰ τῶν Σχυϑῶν ἐχώρησε, τὸ μεσὰΐϊτατον αὖ- 
τὸς διέπων τῆς φάλαγγος. ἐπεὶ δὲ οὐδὲ «τὸ πολλοστὸν τοῦ 
ϑπληήϑους τῶν ἀντιτεταγμένων τὸ Ῥωμαϊκὸν ἔσωζε στράώ- 
τευμα, ἐκ μόνης ὄψεως περιδεεῖς ἐγεγόνεισαν ἅπαντες. προσ-. 
βαλόντες δ᾽ ὕμως τοῖς Σκύϑαις, ἀγαιροῦνται μὲν πολλοὲ 
ἐν τῷ μάχεσθαι, πίπτει δὲ καιρίαν πληγεὶς ὃ Βρανᾶς. ὃ δέ 
γε δομέστικος ἐχϑύμως μαχόμενος καὶ σφοδρὰς τὰς κατὰ τῶνΥ͂. ιἠ6 
το ἐναντίων ἱππασίας ποιούμενος, φηγῷ προσκεκρουχὼς ἀφῇρη- Β 
ται παραχρῆμα τὴν ψυχήν. τὸ δὲ ἐπίλοιπον τοῦ στρατοῦ 
ἄλλος ἀλλαχοῦ διεδπάρησαν. ταῦτ᾽ οὖν μεμαϑηκὼς ὃ αὐτο-. 
κράτωρ, ἐπένθει μὲν τοὺς πεπτωκότας ἅπαντας ἰδίᾳ τὸ καὶ 
καϑ' ἕκαστον καὶ ὁμοῦ" ἐπὶ δὲ τῷ τοῦ δομεστίκου ϑανάτῳ 
ιϑκαὲ μᾶλλον στενάζων, κρουνοὺς ἤφίει δακρύων. ἐφίλει γὰρ 
ἐξόχως τὸν ἀγνρα καὶ πρὸ τῆς ἀναρρήσεως. οὐ μέντοι διὰ 
καῦτα ἀναπέπτωχεν, ἀλλὰ μεταπεμψάμενος τὸν Τατίκιον 
μετὰ χρημάτων ἱκανῶν ἐκπέμπει πρὸς ᾿Αδριανούπολιν, ἐφ’ ᾧ 
τοῖς μὲν στρατιώταις τοὺς ἐπετείους διδόναι μισϑους, συλλέ- 
ἀογεῖν δὲ καὶ ἁπανταχόϑεν δυνάμεις, ἕνα στράτευμα ἀξιόμαχον 
αὖϑις συστήσηται. τὸν δὲ Οὐμπερτόπουλον εἰς Κύζικον φρου- α 


8, αὐτὸς om. Α. 8. δὲ χαὶ καιρίαν 9. δομέστιχος : πα’! 
κουριάγος A. 13. τε add. A. 14. ὅμοῦ : κοινῇ ΔΑ. λτ18. 
καὶ om. C. μᾶλλον Ῥ ἴῃ margine, μάλα PCAG. 17. ἄνα- 
πεπτώχει Α. Ζατίχεον C constanter, Ταττίχιον PGA. 20. 
ἑπανταχόϑεν A, ἁπανταχόσε PG. 21. αὖϑις om. A. κχατα- 
στήσηται. παρεχελεύσατο δὲ καὶ τὸν τοὺς χελτοὺς ἄγοντα, μετὰ 
μόγων τῶν κελτῶν εἰς τὸν ταττίχιον ἐφθϑαχέγαι A. 


cedens, postquam arma capere omnes iussit atque in aciem colloca- 
vit, Seythas aggressus est, mediam ipse obtinens aciem. δε quoniam 
τ muitesimam quidem hoſtium partem Romanus exercitus aequabat, 
δοΐο aspectu perculsi sunt omnes. tamen congressi cum Scythis, multi 
ἴῃ pugna occisi sunt; ipse Branas mortiſero vulnere ictus cecidit; 
domesticus autem strenue pugnans et saepius in hostes invectus, δὰ 
fagum oſſensus, animam extemplo eſſlavit; reliquus exercitus alii alio 
dispersi sunt. quo nuntio accepio, imperator qui in proelio occubuerant, 
εἰ δἴηρυϊος lugebat et᷑ universos simul; domestici autem mortem magis 
etiam deplorans, lacrimarum vim effudit; quippe quem praecipue 
diligerot, etiam ante imperium acceptum. neque tamen propterea 
animo concidit, sed Taticium arcessilum cum pecunia multa Adria- 
nopolim misit, qui δὲ annua militibus stipendia rolveret, οἱ coactis 
undecunque copiis, exercitum satis magnum rursus pararet. Uberto- 
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ρὰν ἀξιόμαχον καταλιπόντα, μετὰ μόνων τῶν Κελεῶν εἰς τὸν 
Τατίκιον γοργῶς ἐφθακέναι παρεκελεύσατο. οὗτος δὲ τοὺς 
“ατίνους καὶ τὸν Οὐμπερτόπουλον ϑεασώμενος καὲὶ τεϑαρ- 
ρηκώς, ἐπεὲ καὶ ἱκωνὸν προεφϑάκει συλλέξασθαι στράτευμα, 
κατευϑὺ Σκυϑῶν ἐχώρησε παραχρῆμα. καταλαβὼν δὲ τὰ περὲϑδ 
τὴν Φιλιππούπολιν, παρὰ τῷ χείλεε τοῦ κατὰ τὸν Βλέσνον 
δέοντος ποταμοῦ χάρακα πήγνυται. ἐπὰν δὲ τοὺς Σχύϑας ἐκ 
προνομῆς ἐπαγερχομένους ἐθεάσατο λείαν πολλὴν καὶ δοουα- 
Ὦ λώτους συνεπαγομένους, μήπω σχεδὸν τὰς χατασχευὰς εἴσω τοῦ 
χάρακος καταϑέμενος, ἱκανοὺς τοῦ στρατοῦ ἐἀποτεμιόμενος κατ᾽ τὸ 
αὐτῶν ἐκπέμπει. αὐτὸς δὲ ὁπλισώμενος καὶ πάντας ϑωοήξασϑαι 
κελεύσας, τὰς φάλαγγας καταστησάμενος, τοῖς προπεμφϑεῖσι 
παρείπετο στρατιώταις. ϑεασάμενος δὲ τοὺς Σκύϑας μετὰ 
τῶν λαφύρων καὶ τῶν δορυαλώτων τῷ ἐπιλοίπῳ στρατεύματι 
τῶν Σχυϑῶν ἐνωϑέντας κατὰ τὸν σπιορὸν ὄχϑον, διχῆ τὸ 15 
στράτευμα διελὼν καὶ τὸ ἐνυάλιον ξκατέρωϑεν ἢ χῆσαε κελεύ- 
P. δήσας, σὺν ἀλαλαγμῷ καὶ βοῇ πολλῇ προσβάλλει τοῖς βαρβώ- 
ροις. καὶ καρτερᾶς τῆς μάχης γενομένης, πίπτουσι τῶν Σκυ- 
ϑὼν οἱ πλείογες, πολλοὶ δὲ καὶ διασπαρέντες ἐσώϑησαν. ὃ δὲ 
τὴν λείαν πᾶσαν ἀναλαβόμενος, νικητὴς τὴν (Φιλιππούπολιν 20 
καταλαμβάνει. κεῖϑι δὲ τὸ ὅπλιτιχὸν ἅπαν καταϑέμενος, ἐσχό- 


:. μόνων AG, μόνον P. 8. χαὶ alterum om. A. 6. τὰ χεῆη 
(6. βλίανον ca, βλίονον G, Σαλένον P. 9. χατασχευας Δ, 


σχευὰς ΡΟ. 10. τοῦ στρατοῦ add. A. 11. δὲ : τὲ A. ιᾷ 
τῶν alternm add. Α. ι5. σπιορὸν ΡΟ, πιῤῥὸν Ο, πυρὸν Α εἰ 


in margine P. lege Εὔρου. — ὁπλικὸν Ρ. 


ulum autem, relicto Cyzici praetidio idoneo, cum solis Gallis ad 
I'aticium celeriter pertgere iussit. hie cum Latinos atque Uhertopulum 
videret, confirmato animo, (nam idoneum ante exercitum conzcri- 
pserat,) statim adversus Seythas profectus est. Philippopolin ubi per- 
venit, ἴῃ ripa fluvii ad Blisnum fluentis casſstra metatus δεῖ; cumque 
vcyina⸗ ἃ pabulatione redeuntes cum praeda multa atque captris⸗ 
videret, licet nondum vasa intra vallum deposuisset, iuatam in eo⸗ 
nitum partem immisit. ipse, armis captis —* 86 comparare 
iussis, aciem instruxit δὲ praemissos milites secutus δῖ. ubiĩ Scythas 
cum praeda et captivis sese reliquo Scytharum exercitu in Euri ripa 
considentium adiunxisso vidit, Μέσα exercitu diviso, classicum 
utrimque cani iussit, et matgno cum clamoro barharos invadit. pu- 
gua conserta acri, Scytharum plurimi occuhuere, multi 735 ga 
aervati sunt. Taticius praeda omni potitus, vicior phi ippopolin 
perroxit. ibi cum exercilum omnem collocasaset, eircumspiciebat, unde 
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πεὶ ὖἦϑεν χρὴ. καὶ ὅπως τοῖς βαρβάροις αὖϑις προσβαλεῖν. 
ἀπειροπληϑεῖς δὲ τὰς αὐτῶν γινώσκων δυνάμεις, σχοποὺς 
ἁπανταχόσε ἐξέπεμπεν, ἵν᾿ ἐχεῖϑεν ἔχῃ τὰ κατὰ τοὺς Σκύϑας 
συχνάχις ἐχμανϑάνειν. ἐπαναδεδραμηκότες δὲ οἱ σκοποὶ πλῆς- 
ὅϑος βαρβάρων ἔλεγον πολὺ περὶ τὴν Βελιάτοβαν ἐνδιατρίβειν 
καὶ τὰ πέριξ ληΐζεσϑαι. καὶ ὃ Τατίκιος προσδόκιμον τὴν τῶν Β 
Σκυϑῶν ἐπέλευσιν ἔχων καὶ πρὸς τοσούτου; μὴ ἀποχρώσας 
ἔχων δυνάμεις, τὸ παράπαν ἀλύων τοῖς λογισμοῖς, ἐν φμη- 
χανίᾳ κχκαϑειστήχει. ἀλλ᾽ ὅμως καὶ τὸ σιδήριον ἔϑηγδ καὶ 
τἸοπρὸς μάχας ἐϑάρρυνϑ τὸ στράτευμα. καταλαβὼν δέ τις τὴν 
τῶν βαρβάρων κατ’ αὐτοῦ ἔλευσιν διεμήνυα καὶ φϑάνειν ἢδὴ 
διισχυρέζετος ὃ δὲ εὐθὺς ἐν τοῖς ὅπλοις ἦν. καὶ ἅπαν τὸ 
σεράτευμα ἐξοπλίσας, τὸν Εὖρον παραχρῆμα διαπεράσας, τὰς 
φάλαγγας ἰλαδὸν καταστήσας, εἱστήκει πολέμου σχῆμα δια-.Ο 
Ιδευπώσας" αὐτὸς δὲ τὸ μέσον εἶχε τῆς παρατάξεως. καὶ οἱ 
βάρβαροι Σκυϑιχῶς παραταξάμενοι καὶ τὰς αὐτῶν δυνάμεις 
πρὸς μάχην καταστησάμενοι, ἐῴκεσαν μὲν πόλεμον ἀναζητεῖν καὲὶν, 147 
τοὺς ἀντιπάλους ἐρεϑίζειν οἷον πρὸς μάχην. ἐδεδίεσαν δὲ 
ὅμως καὶ ἄμφω τὰ στρατεύματα καὶ τὴν συμπλοχὴν ἀνεβάλ- 
ἄολογτο, τὸ μὲν Ῥωμαϊκὸν τὸ ὑπερπληϑὲς τῶν Σκυϑῶν ὕπο- 
πτῆσσον, τὸ δὲ Σκυϑικὸν τεϑωρακισμένους ἅπαντας ὁρῶν, τὰς 


3. ἁπανταχόϑεν ἐξαπέστειλεν Α. ἐχεῖϑεν om. Δ. ἔχη AG, 
ἔχοι P. ἠή. ἐχμανϑάγειν A, μανϑάνειν ΡΌ. 5. πολὺ om. G. 
G. προσδοχήσιμον (6. 7. ἔλευσιν Δ. 8. δυνάμεις τὸ πᾶν, 
ἀναλύων P, recte CG. ι1. ἤδη δειγῶς ἰσχυρίζειο PG, alte- 
rum Α. 13. παραχρῆμα om. Δ. ι6. αὐτὸν P. 17. 
καταστησάμενοι: ὁπλίσαγτες Α. ἐῴχεισαν A. μὲν 
om. Α. 


εἴ qua ratione barbaros iterum aggredi posset. rerum eum innumeras 
eorum eopias esse intelligeret, exploratores dimisit, qui de Sey- 
tharum rebus erebro certiorom 86 facerent. revorsi speculatoros, ma- 
ἔπᾶπι barbarorum multitudinem ecireca Beliatobam versari ſnitimamque 
retgionem diripere nuntlarunt. Taticins, qui adventum Seytharum ex- 
apeetaret, nec tanto numero pares haberet eop̃ias, plone consilii in- 
ops, in angustiis erat. tamen ἔδγγυπι exacuit atque ad pugnam milites 
cohortatus est. interim advenit, qui barbaros adventare nuntiavit iam- 
416 prope adesse confirmavit. Tatieius statim in armis erat, et exer- 
citu omni arma capere iusso, Euroque illico traiecto, cohortes tur- 
matim disposuit, ipge mediam aciem tenuit. barbari, qui suo more 
aciem Instruxerant copiasque suas proelio paraverant, videbantur qui- 
dem pugnae occasionem qnaerere, οἱ adversarios provocare. sed uter- 
que exercitus timore congressum diiſerebat; Romani enim innumeram 


328 μ᾿ ANNAE ΟΟΜΝΕΝΑΕ 


τ σημαίας καὶ τὸ λαμπρὸν τῶν ἀμφίων καὶ τὴν ὀκεῖϑεν ἀπο- 
παλλομένην αἰγλην πρὸς τὴν ἀστρῷαν βολὴν ἀὠντιστίλβουσαν. 

Ὁ μόνοι δὲ ἁπάντων οἱ τολμητίαι “ατῖνοι καὶ ϑρασεῖς τὴν μά- 
χὴν προαρπάζειν ἤϑελον, ϑήγοντες ὀδόντας ὅμοῦ καὶ σιδή- 
ριία. ἀνέστελλε δὲ αὐτοὺς ὃ Τατίκιος. ἀνὴρ γὰρ οὗτος εὐ- 5 
σταϑὴς καὶ τοῦ μέλλοντος ῥᾷστα καταστοχάσασϑαι ὁννατῦς. 
ἱσταμένων οὖν ὠμφοτέρων τῶν σερατευμάτων καὶ οἷον ἑτέρου 
τὴν ἐξ ἑτέρου χίνησιν ἀπεχδεχομένου, καὶ μηδ᾽ οὐτινοσοῦν 
τῶν στρατιωτῶν κατὰ τὸ μεσαΐχμιον ἐξ οὐδετέρου τῶν στρα- 
τευμάτων ἱππάσασϑαι κατατολμώντος, ἐπεὶ ἐν δυσμαῖς ἤδη ὁ τὸ 
ἥλιος, ἕχαστος τῶν στρατηγῶν ἐπὲ τὴν ἰδίαν παρεμβολὴν ἐπά- 
γεισι. τοῦτο ἐπὶ δυσὶν ἡμέραις ἐγένετο. καὶ πρὸς μάχην 

P. ι85 εὐτρεπιζομόένων τῶν δημαγωγῶν καὶ πολέμου σχῆμα καϑ' 
ἑχάστην διατυπούντων, ἐπεὶ μηδεὶς τὴν πρὸς ἕτερον ἀπεϑάρ- 
ρησε μάχην, κατὰ τὸ τῆς τρίτης περίορϑρον ἀναχωροῦσιν οἱ κι 

. Σκύϑαι. αἰσϑύμενος δὲ ὃ Τατίκιος τούτου, παραχρῷῇμα κα- 
τόπιν αὐτῶν ἤλαυνεν. ἀλλὰ πεζός, φασιν, παρὰ “ύδιον 
ἅρμα. προφϑάσαντες γὰρ οἱ Σκύϑαι διῆλθον τὴν Σιδηρὰν" 

Βτιέμπη δ' οὕτως εἰσὲ κατονομαζόμενγα " κἀκεῖσε δὲ τούτους 
μὴ καταλαβών, ἀναλαβόμενος τὰς ὅλας δυνάμεις πρὸς ᾿Αδρια. νο 
φούπολιν ἐπαναζεύγνυσι. καὶ τοὺς μὲν Κελτοὺς αὐτοῦ πον 


2. ἀποστίβουσαν Α. 3. μόνοι ἁπάντων δὲ P, altero orli- 
ne AG. 5. δ᾽ Α. ". τῶν στρατευμάτων om. CG. 8 
ἐξ om. α. μηδ' οὐτινοσοῦν Α εἰ in margine P, μιηδέ τινος 
οὖν PG. 1ĩ. ἥλιος ἦν Ῥ, ἦν om. AG. 12. τούτου ἐπὶ ὃ 
ἡ. γεγονότος A. 13. εὐτρεπισμένων A. 17. πεζοὺς ((. 
18. σιδηρᾶν, καὶ τούτους μὴ χαταλαβὼν Α. : 


Scytharum multitudinem metuebant, Scythae percellebantur, cum 
ouines loricis viderent instructos δὲ signa et vestes 3plendidas εἰ te- 
lucentem inde nitorem, siderum radios referentem. oli omnĩum Latini 
audaces atque temerarii pugnam occupare poscebant, dentes simul 
atquo gladios exacuentes. Taticius autem eos cohibuit. erat enim 
animo prudenti εἰ sagax in z3uspicandis rebus futuris. poſtquam uter- 
que exercitus, dum alter alterius impetum exspectat sed τ vllo⸗ 
quidem ex militibus neutra ex parte in medium equitare audet, δὰ iolis 
occasum constitit, dux uterque in castra revertit. idem duobus factum 
est diebhus. verum licet διὰ pugnam duces 96 pararent δὲ aciem uuo- 
33 die inſtruerent, quoniam neuter pugnam capessivit, tertũi diei 

iluculo Scythae rotro cedunt; quo animadverso, Taticius statim eos 
sequitur; sed pedes, ut aiunt, δὰ Lydium currum. nam occupantes 
Scythas Sideram (vallis id nomen ett) cum assecutus non eæstet, 
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καταλιπών, τῶν δὲ στρατιωτῶν οἴκοι πορευϑῆναι ἕκαστον χε- 
λεύσας, μετά τινος μερίδος τῆς στρατιᾶς αὐτὸς ἐπανὰζεύ- 
γγυσι πρὸς τὴν βασιλεύουσαν. 


universas copias Hadrianopolin reduxit, Gallisque ibi relictis, mili- 
tibus autem ἐπ suam quoque patriam dimisasis, cum parte aliqua 
oxorcitus ipse in urbem revertitur. 


AMEXIAV TF. 
ALEXIADIS LIBER VII. 


ARGUVUMENTUVM. 


Scythae εἶνε Patainacae, duce Tzaelguo, Chariopolia incurian- 
tes, a Homanis vincuntur (1). tamen ἐπ ſines Homanos irrumpere 
pergunt. inperator contra eos movet. Scytharum legationem decipit, 
zolis deliquio ingeniore usus (2). ꝓproetio prope Driatram ορρὶ 
commisso, hHomani funduntur, ipseque Alexius vix ευαάϊε (3). Ρα- 
lacologzus mirabiliter 2ervatus (4). Scythae α Comanis, orto εἰϊεεῖ- 
dio de praeda, ἐπ Orꝛolimnue palude aliquamdiu obsidentur (5). post 
Comanorum disſscesrum Sythae, etsi cum imperatore paocem pepigerant, 
ud Cypsella usque movent. mox foedere τεπουαίο, Taurocomum re- 
cedunti (6). unde ineunte vere Ckariopolim usque progrediunur. 
archontopuli trecenti α Scythis caesi u2ùmmo Alexii dolore. Tatic ius 
hostes ulciscitur ()). per idem tempus Trachas, Smyrnas emirus, 
praeter Claromenas, Phocaeam et Mitylenen, etian Ckio insula po- 
titur. quae insula α Conctantino Dalasaeno ohsessa, tandem αὐ de- 
clitionem compellitur (8). δεογίλαε ad Haden, Neuntais maxime pro- 
ditione, imperatori gravisimam inſerunt cladem (9). paulo ροε 
Alexius, licet ſebri correptus, eos αὐ Πμείμπε ἐπ fugam vertit (10} 
castra Romana Teurulum translata. Scythae ibi imperatorem οὐῶ- 
ἀν is, ubi 20gacissiio invento hostes depulit, Cpolin reverti- 
tur (11). 


P. i88 :. F αρὸος δὲ ἐπιφανέντος διελϑὼν ὅ Τζελγοὺ τὰ ὕπερ- 
V. 180 χείμενα τοῦ “Ζανούβεως τέμπη, (ἡγεμὼν δὲ οὗτος ὑπερέχων 
«ΔῈ Ξ1..Ζ00 βιβλίον ἕβδομον GA. 1. & Α. διελϑὼν: 


αὖθις, Σ τζεμοὺ (σχύϑης δὲ οὗτος) ἡγεμὼν τοῦ σχυϑ. στρατεύ- 
ματος, τὰ ὑὕπερχ. τοῦ δαγούβεως πέμπεε διελθεῖν σύμμεχτον A- 


1. Ihunto vere Tzelgu, angustias Danubio superiacentes tranm- 
grestus, (dux hic erat aäupremus Scythicae militiae,) exercitu octo- 
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τοῦ Σχυϑικοῦ στρατεύματος.) σύμμικτον ἐπαγόμενος στρώ- 
τευμα ὠσεὲ χιλιάδας ὀγδοήκοντα ἐκ τὸ Σαυροματῶν καὲ ὥχυ- 
ϑῶν, καὶ ὠπὸ τοῦ Δακικοῦ στρατεύματος οὐχ ὀλίγους, ὧν ὃ 
οὕτω καλούμενος Σολομὼν δημαγωγὸς ἦν, τὰς χατὰ τὴν Χα- 
5 οιούπολιν παρακειμένας πόλεις ἐλρηΐξετο. χαὶ εἰς αὐτὴν δὲ φϑώ- 
σας τὴν Χαριούπολιν καὶ λείαν πολλὴν ἀναλαβόμενος, κατό- 
λαβε τόπον τινά, Σχοτεινγὸν καλούμενον. μομαϑηχὼς τοῦτο 
ὃ Πανροχατακαλὼν Νικόλαος καὶ ὃ Ἠεμπειζιώεης, τὴν ἐπω. Β 
νυμίαν ἀπὸ τῆς ἐνεγκαμένης λαχών, μετὰ τῶν ὑπ' αὐτοὺς δυ- 
ιοφάμεων καταλαμβάνουσι τὸ Πάμφυλον. ὁρῶνγτες δὲ τοὺς περὲ 
τὰς κωμοπόλεις τῶν παραχειμέγων χωρῶν πρὺς τὰς πόλεις 
καὲ τὰ φρούρια συνελαυνομέγνους διὰ πτοίαν πολλήν, ἀπάραν.- 
τες τοῦ οὑτωσὲ καλουμένου Παμφύλου τόπου, καταλαμβά- 
γουσι τὸ τοῦ Κούλη πολίχνιον, τὸ ἅπαν συνεπαγόμενοι στρώ.- 
ιτευμα. ὄπισϑεν δὲ τούτων ἐρχόμενοι καὶ τὸν οὑτωσὶ καλού- 
μᾶνον σκοπὸν τοῦ Ῥωμαϊκοῦ στρατεύματος (λέξις δὲ αὕτη α 
συνήθης τοῖς στρατιώταις) εὑρόντες οἱ Σκύϑαι, παρείποντο 
ἐχνηλατοῦντες οἷον τὸ Ῥωμαϊκὸν στράτευμα. αὐγαζούσης δὲ P. ι89 
ἤδη τῆς ἡμέρας τὰς ἰδίας ὅ Τζελγοὺ καϑιστᾷ δυνάμεις καὶ 
χοτὸν κατὰ τοῦ δῆαυροκαταχαλὼν ἐβουλεύετο πόλεμον. ἐκεῖνος 
δὲ κατὰ τὸν ὑπερκείμονον τῆς πεδιάδος αὐχένα ἀνῆλθε μετὰ 


4. ὡσεὶ — στρατεύματος om. CG, ὡσεὶ --- ὀγδοήχοντα om. A. 
3. οὐχ Ρ. ή. τὴν οπι. A. 5. παραχειμένας οἵα. A, χειμέ- 
νας 6. καὶ --- Χαριούπολεν om. Α, 6. κατέλαβε περί τὸ 
χωρίον χαλούμενον σχοξεινόν ἃ. 1. τοῦτο μεμαϑηχως Α. 8. 
Ἠεμπειζιώτας ἃ. τὰν --- λαχών om. Α. 9. δυνάμεων om. A. 
14. τὸ τουχούλη A. 16. χύπον C. 20, ἐβουλεύσατο CG. 


ginta fere millium, ex Sauromatis Seythiseque conflato, nece exiguo 
Dacorum numero, quorum Solomo qui dicebatur dux erat, urbes Cha- 
riopoli vieinas devaatabat; atque ipso etiam Chariopoli occupata prae- 
daquue multa abducta, in loco conaedit, qui Scotinum dicitur. quibus 
cognitis, Nicolaus Maurocatacalo οἱ Bebetziota, nomen ἃ patria sor- 
titus, eum copiis, quibus praserant, Pamphylum profecti sunt. cum- 
que eos, qui vicos adiacentium rogionum incolebant, in urbes vide- 
rent castellaque summa trepidatione festtinantes, Pamphylo quod di- 
citur relicto, oppidulum Cule petunt copiis omnibus. Seythae, seopum 
qui dicitur exercitus Romani (vocabulum πος usitatum est militibus) 
odorati, pone sequuntur, vestigiis quasi exercitus Romani insistentes. 
dieo iam illucescente, copias Tcelgu in aciem collocavit, εἰ pugnam 
cum Maurocatacalone committere in animo habuit. ed hic cum lectis 
nonnullis centurionibus iugum, quod supra planitiem iacehat, ascen- 
dit, barbarorum copias specnlaturus; conspectaquo Seytharum multi- 
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τινῶν λογάδων, κατασκοπήσων τὰς βαρβαρικὰς δυνάμεις. 
δρῶν δὲ τὸ πλῆϑος τῶν Σχυϑῶν, ἐσφάδαϊζε μὲν τὴν συμπλο- 
κὴν τοῦ πολέμου, ἀνεβάλλετο δέ, τὴν Ῥωμαϊκὴν στρατιὰν 
κατανοῶν μηδὲ τὸ πολλοστὸν σώζουσαν τῆς τῶν βαρβάρων 
Β δυνάμεως. ἐπανελθὼν δὲ μετὰ τῶν λογάδων τοῦ ὅπλετι- 5 
κοῦ παντὸς καὶ αὐτοῦ τοῦ Ἰωανγνιάχη διεσχοπεῖτο, εἰ χρὴ 
προσβαλεῖν τοῖς Σχύϑαις. τῶν δὲ πρὸς τοῦτο ἐποτρυνὸν- 
των, ἐπεὶ καὶ αὐτὸς μᾶλλον πρὸς τοῦτο κατάρροπος ἦν, 
τριχῆ διελὼν τὰς δυνάμεις καὶ τὸ ἐνυάλιον ἠχῆσαε χελεῦ- 
σας, ξυμμίγνυται τοῖς βαρβάροις. πολλοὶ μὲν οὖν τηνι- τὸ 
καῦτα τρωϑέντες πίπτουσι, κτείγονται δὲ οὐὖχ ἥττους. ἐἶλλὰ 
καὶ αὐτὸς ὁ Τιελγοὺ γενναίως μαχόμενος καὶ ὅλας συν. 
ταράσσων φάλαγγας, χαιρίαν πληγεὶς ἀφήρηται τὴν ψυχήν. 
οὗ πλείους δὲ ἐν τῷ φεύγειν πίπτοντες εἰς τὸν ἀναμεταξὺ τοῦ 
καλουμένου Σκχοτεινοῦ καὶ τοῦ Κούλη ῥύακα, ἀπεπνίγοντο ὕπ' κιὉ 
ἀλλήλων συμπατούμενοι. λαμπρὰν τοίγυν τὴν κατὰ τῶν Σχυ- 
ϑῶν νίκην ἐράμεγοι οἱ τοῦ βασιλέως, εἰσῆλθον εἰς τὴν μεγα- 
λόπολιν. δωρεὰς δὲ χαὶ τιμὰς ἐπὸ τοῦ βασιλέως δεξάμενοι 
κατὰ τὸ ἀνάλογον, ὑπέστρεψαν μετὰ τοῦ τηνικαῦτα προζχει- 
ρισϑέντος μεγάλου δομεστίκου τῆς δύσεως ᾿Αδριανοῦ τοῦ Κο- 20 
μνηνοῦ καὶ αὐταδέλφου τοῦ αὐτοχράτορος. 
5. Οὕτω δὲ τῶν κατὰ ακεδονέαν καὶ Φιλιππούπαλιν 


'. χατασχοπήσων C, σχοπήσων ῬΌ.Ό ἅ. τὸ οι. G. 6. Ἰω- 
ανναχίου Ο, Ἰωαγννιχίου G. ꝙ. τὰς δυνάμεις : τὸ στράτευμα Δ. 
ἐνηχῆσαι G. ι1. ἀλλὰ αἀἀ. Α. . ι6. τὴν om. Α. 17. 
οὗ τοῦ βασιλέως om. C. ι8. δὲ om. 6. 40. τοῦ add. Δ. 
22. οὗτοι coni. Diesſterwegius. 


tudine, fagrabat quidem diĩmicandi ceupiditate, sed cunctababur ta- 
men, cum Romanum exercitum ne minimo quidem barbarorum πο- 
mero parem esse videret. rerersus cum centurionibus totius exercitas 
δὲ ipso Iohanniace deliberavit, anno aggredi Seythas conduceret. qui- 
bus proelium suadentibus, cum δὲ ipse δὰ δος potius propensns e— 
aet, copiis in tres partes divisis, bellicum cani iussit et barbaros 
adortus est. multi eo tempore vulnerati sunt, nec pauciores caeci; 
quin ipse Tzelgu, poſstquam fortiter pugnans totas conturbavit pha- 
langes, lethali vulnere accepto, animam efflavit; plerique fugiente⸗ 
in rivum Scotino qui dicitur δὲ Cule medium prolapsi, sufſocantue, 
ἃ 86 invicem coneuleati. splendida igitur de Seythis victoria repor- 
tata, Romani urbem repetierunt. πρὶ cum munera atque honores pro 
merito ab imperatore accepissent, cum magno domestico occidentis 
nuper creato, Adriano Comneno, imperatoris fratre, redierunt. 

2. Illi hoe modo εχ Macedonia aique Philippopoli vicinis retgioni- 
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μερῶν ἀπελαϑέντες, παρὰ τὸν Ἴστρον αὖϑις ἐπαναστρέψαν- 
τὸς ηὐλίζοντο καὶ ὥσπερ ἐδίαν τὴν ἡμεδαπὴν ἀνέτως πάντη πα- 
υοικοῦντες ἐληΐζοντος. ταῦτα ὃ βασιλεὺς ἀκούσας, οὐχ ἡἠνέ-. ιδι 
σχετο. τῶν Ῥωμαϊκῶν δρίων εἴσω τοὺς Σκύϑας παροικεῖν, ἅμα D 

5 δὲ καὶ δεδιώς, μὴ διὰ τῶν στενωπῶν διελθόντες, αὖϑις χεί- 
ρονα τῶν προτέρων ἀπεργάσωνται. ἔγνϑεν τοι παρεσχευα- 
σμένος καὶ καλῶς ἐξοπλίσας τὸ στράτευμα, καταλαμβάνει τὴν 
᾿Αδριανούπολιν καὶ ἐκεῖϑεν πρὸς τὸν “αρδέαν ἄπεισιν ἐν με- 
ταιχμίῳ τῆς “αμπόλεως καὶ Γολόης διαχείμενον. κἀκεῖσϑθ 

τοπροχειρισάμενος ἥγεμονα Γεώργιον τὸν Εὐφορβηνὸν κατὰ τῆς 
Δρίστρας διαπόντιον ἐξέπεμψεν. ὃ δὲ αὐτοχράτὼρ ἐπὲ τεσ- 
σαράκοντα ἡμέραις αὐτοῦ που ἐγκαρτερῶν, τὰς ἁπαγταχόϑεν 
δυνάμεις μετεπέμπετο. ἱκανὸν δὲ συνειλοχὼς στράτευμα ὀβου- 
λεύετο, εἰ χρὴ τὰς κλεισούρας διεληλυϑότα, τὴν μετὰ τῶν 

15 Σχυϑὼν ἀναδέξασθαι μάχην, “οὐ χρὴ" λέγων ““ἐχεχειρέαν P. 190 
ὅλως τοῖς Σκύϑαις δίδοσθαι," εἰκότως τοῦτο περὲ τουτωνὲ 
τῶν βαρβάρων σκοπήσας. οὐδὲ γὰρ ἀπό τινος καιροῦ τῶν τεσ- 
σάρων καταρξάμεναε αἱ τῶν Σκυϑὼν προνομαὲ εἰς τὸν ἐφε- 
ξῆς κατέληγον, ϑέρους τυχὸν εἰς τὸν καιρὸν τῆς ὑπώρας, ἢ 

λοκχαὲ χειμῶνος ἐν φϑινοπώρῳ παυσάμεναι. οὐδὲ κύκλος εἷς 


!. περὶ P ἰῃ margine. 3. χαὶ --- ἐληΐξζοντο add. CAG et in 
margine Ρ, 3. ἀχούων AG. ἠνείχετο Α. 6. τοι καὶ Ο. 
8. χἀχεῖϑεν Α. 9. ἀαμπόλεως Ῥ ἴῃ margine, Ζ“ιαμπύας PG. 
lege Διαμπόλεως. 10. Φορβηνὸν CG. TI. ΖΔίστρας G. "12. 
καρτερὼν (6. 13. ἐβουλεύσατο G. 14. διεληλυϑότας AG. 
I6. τουτωνὲ τῶν C, τῶν om. Ρ, τῶν βαρβάρων τούτων G. 17. 
καιροῦ ἀρξάμεναι 6. 20. φϑινοπώρου ἃ. παυσόμεναι G. 
εἷς om. G. 


bus Ρτορυοΐ, αὐ Iſstrum reversi consederunt οἱ tanquam suam Roma- 

norum ditionem ßnitimam summa licentia incursabant. quod teum au- 

disset imperator, intra Romani imperii fines non perferebat Scythas 

habĩtare; simul etiam verebatur, ne angustias montium denuo⸗ 
tranagressi, peiora etiam quam antea perpetrarent. itaque exercitu 
instructo heneque armato, Adrianopolin profectus est; unde Lardeam 
movit, locum inter Diampolin et Goloen situm. ibi Gregorium Euphor- 
benum ducem ereatum Drisſtram mari tendere iussit; imperator ipse 
quadraginta dies illie commorans, omnes undecunque copias contra- 
xit. idoneo autem collecto exercitu, deliberabat expediretne, angu- 
atiis superatis, pugnam cum Seythis committi, otium omnino iis 
dandum non esse censens. nec ininria. 6416 enim uno ex quatuor 
annĩ temporibus coeptae Scytharum incursiones sequenti desinebant, 
τὶ τοὶ ἃ vere usque ad aestatem vel etiam δ hieme ad autumnum 
durarent; neque unius anni orbis hanc calamitatem circumscribebat, sed 
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ἐνιαύσιος τουτὶ τὸ καχὸν περιέγραψεν, ἀλλ᾽ ἐφ᾽ ἱκανοῖς ἔτεσι 
τὰ Ῥωμαίων ἐχυμαίνετο, κἂν ἐκ πολλῶν ὀλίγων τινῶν αὐτοὶ 
ἐπεμνήσϑημεν. οὐδὲ διπλοῖς ἐμερίσθησαν λογισμοῖς, κἀν ὁ 
αὐτοκράτωρ πολλάκις διὰ παντοίων τούτους ἐφείλκετο" ἀλλ᾽ 
οὐδέ τις λαϑὼν πρὸς τὸν βασιλέα ἀπηυτομόλησεν, ἔτι ἀμε-5 
Βτιάϑετον τέως τὴν γνώμην ἔχοντες. ὃ μὲν οὖν Νικηφόρος ὁ 
Βρυέννιος καὶ ὃ αυροκατάκαλὼν Γρηγόριος, ὃν τιμῆς τεσ- 
σαράχοντα χιλιάδων ὃ βασιλεὺς παρὰ τῶν Σκυϑῶν ξαλωκότα 
ἐπρίατο, οὐδαμῶς τὸν μετὰ τῶν Σκυϑῶν κατὰ τὸ Παρέστριον 
συνεγώρουν πόλεμον. ὅὃ δέ γε Παλαιολόγος Γεώργιος καὲτο 
Νικόλαος ὃ Ιιλυροκατακαλὼν καὶ ὅπύσοι αλλοι νέοε χαὶ ὦχμα- 
ζοντες τῷ τοῦ βασιλέως προσχείμενοι ϑελήματε, ἐπέτρεπον 
τὰ τέμπη τοῦ “ΑΔἌἔμου διελϑεῖν καὶ κατὰ τὸ Παρίστριον τὴν 
μετὰ τῶν Σκυϑῶν ἀναδέξασϑαι μάχην. σὺν οἷς καὶ οἱ 
δύο υἱεῖς Ζιογένους τοῦ αὐτοχράτορος, Νικηφόρος τὰ καὶ κιὉ 
C Atcov, οὗ μετὰ τὸ ἀνενεχϑῆναι αὐτὸν εἰς τὴν τῆς βασι- 
λείας περιωπὴν ἐν τῇ πορφύρᾳ ἐξ αὐτοῦ ἐτέχϑησαν, κἀν- 
τεῦϑεν πορφυρογέννητοι προσηγορεύϑησαν. ἢ δὲ πορφύρα οἵ- 
κημά τί ἐστιν κατὰ τὰ ἀγάχτορα ἐξ αὐτῆς τῆς βάσεως μέ- 
χϑε τῆς ὀρόφου κινήσεως διὰ τετραγώνου συμπληρούμενον 10 
σχήματος, ἐκχεῖϑεν δὲ εἰς πυραμέδα ἀποτελευτῶν, ἀφορῶν 
μὲν ὃς πρὸς ϑάλατταν πρὸς τὸν λιμένα, οὗπερ οἱ πέξρενγοι 


4. ἀφείλχετο G. 5. ἀπηντομόλησεν ΡΟ, recte C. 5. Boré- 
vioc Ρ, 1. χαταχαλὼν Α. χαὶ alterum om. A. 14. 
συν τούτοις A. 17. καγντεῦϑεν --- προσηγορεύϑησαν add. αὶ 


per annos multos Romanorum res perturbabatur, quanqnam e mullis 
ſauec⸗ tantum memoravimus. neque in diversas trahi poterant partes. 
icet imperator saepe vario modo eos tentaret, sed ne clam quidem 
δὰ eum quisquam transiit, cum ſirmo δάϊιιο δὲ constanti animo e— 
saent. Nicephorus igitur Bryennins δὲ Gregorius Maurocatacalo, quem 
imperator ἃ Seythis captum quadraginta millium pretio redemerat, 
ad Istrum cum Scythis acie decertari neutiquam probabant; Palaeo- 
logus autem Georgius et Nicolaus Mauroeatacalo, εἰ si qui alii iu- 
ventute Horebant, imperatori obnoxii Iaemi valles transire atque δά 
Istrum pugnam cum Scythis committere suadebant. quibus accedebant 
etiam Diogenis imperatoris duo ſilii, Nicephorus atquo Leo, qui pa- 
tre imperium iam adepto, in purpura nati, porphyrogeniti appella- 
bantur. purpura autem aediſficium est in regiis aedihns, ab ipsa basi 
usque ad tecti initium φυδι γαῖα exstruetum ſorma. hine in pyramidem 
desinens, mare versus ad portum spectans, in quo lapidei sunt bores 
leonesque. marmore autem et solum constratum est δὲ parietes indueti 
sunt: non vulgaris quidem generis, nec quale ex pretiosiore marmore 
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βόες καὶ οἱ λέοντες, διὰ μαρμάρων δὲ τὸ τὸ ἔδαφος κατέ- 
στρῶωτο καὶ οἱ τοῖχοι περιεστέλλοντο, οὐ τῶν τυχόντων, οὐδὲ 
τῶν ἄλλων ὅπῦσοι εὐποριστότεροι τῶν τιμιωτέρων λίϑων εἰ- 
σέν, ἀλλ᾽ ἐξ ὧν ἀπὸ Ῥώμης οἱ ἀνέχαϑεν βασιλεῖς ἐπεσύραν- 
δὅτο. ἔστι δὲ οὗτος ὃ λίϑος, τὸ ὅλον εἰπεῖν, πορφυροῦς δι' Ὁ 
ὅλου καὶ οἷον στίγματά τινα ψαμμοειδῇ λευκὰ αὐτῷ περιτρέ- 
Ζουσιν. ἐκ τουτωνὲ τῶν λίϑων, οἶμαι, πορφύραν τὸ οἴκημα 
ot ἀνέκαϑεν αὐνόμασαν. ἀλλ᾽ ὅπερ ἔλεγον, ὡς οὖν ἢ σάλπιγξ 
μέγα ἠγήσασα ἅπαντας τὴν πρὸς τὸν Αἷμον ὁδὸν οἱονεὶ κατὰ 
Ιοτῶν Σχυϑῶν προυτρέπετο, ὃ Βρυέννιος πολλὰ κωλύων τὸν 
αὐτοχράτορα τοῦ ἐγχειρήματος, ὡς οὐκ ἔπειϑεν, ἐπιφωνημα-, τοι 
τικῶς φησίν “ἶσϑι, αὖ βασιλεῦ, εἰ τὸν Αἷμον διέλθητε, τοὺς 
δρομικωτέρους τῶν ἵππων δοχιμάσεις." ἐρωτήσαντος δὲ τινος, V. 152 
τί ὁ λόγος οὑτοσὲ βούλεται, “ἐν τῷ φεύγειν" φησὶν ““ἅπαν- 
τιὅτας." οὗτος γὰρ ὃ ἀνήρ, εἰ καὶ τοὺς ὀφϑαλμοὺς δι᾽ ἀποστα- 
σίαν ἐξεκέχοπτο, ἀλλὰ τό γε εἰς στρατηγιχωτάτην βουλὴν καὲ 
παράταξιν δεινότατος τῶν πολλῶν καὶ ποικιλώτατος ἐγνωρέ- 
ζετο. ὅπως δὲ τῶν ὀμμάτων ὃ προμνημονευϑεὶς Βρυέννιος 
ἀπεστέρητο δι᾽ ἀποστασίαν ἢ ἐπανάστασιν κατὰ τοῦ αὐτοχρά- 
20 ropoç Βοτανειάτου, καὶ ὅτι παρὰ τοῦ Κομνηνοῦ ᾿“λεξίου 
τότε μεγάλου δομεστίχου τυγχάνοντος τῶν δυτικῶν τε καὶ 
ἀνατολιχῶν στρατευμάτων κατασχεϑείς, τῷ Βορίλῳ παρε- B 


4. ἐπεσύροντο C. 5. τὸ ὅλον ( οἱ in margine P, ὅλως ΡΟ. 
6. τινὰ στίγματα ἃ. η. τὸ οἴχημα πορφύραν 6. . ἥπαν- 
τας A, ἅπασιΡα. vid. annotat. 12. φησιν (Α, ἔφη PG. 15. 
ὅ om. 6. 16. στρατεωτιχωτάτην Δ. 18. πριμνημονευϑεὶς 
P. 20. Βοταγειάτου om. G. 22. lege Βορέλῳ υἱὲ δυρεᾶ. 


ſfacilius parari potest; sed ex eorum δϑὲ lapidum numero, quos Roma ve- 
teres imperatores deportarunt. est is lapis purpureus fere totus, nisi quod 
puncta quaedam candida ad arenae instar iuspersa sunt. ab huius 
igitur marmoris colore purpuram, arbitror, aedificium maiores vocarunt. 
sed redeo δὰ rem. cum igitur tubhae cantus iter ad Haemum utpote 
adversus Scythas omnibus indiceret, Bryennius, ut imperatorem ab 
incepto revocaret, multam dedit operam; cumque non persuaderet, 
δὲ extremum “scito, inquit, imperator, IIaemum si transieritis, 
equorum qui velociores sint, experiere.“ quae verba, quid aibi vel- 
lent, percontanti cuidam, “ſugientibus nimirum omnibus“ respondit. 
erat εἷς vir, licet ob deſectionem Iuce privatus, rerum bellicarum et 
exercitus in aciem collocandi peritissimus atque prudentissimus. 400 
autem casu excaecatus sit, cuins inentionem modo fecimus, Bryennins 
ob defectionem νοὶ potius rebellionem adversus imperatorem Botania- 
tem, utque ἃ Comneno Alexio magno tunc temporis occidentalium 
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δόϑη τὰς ὄὕψεις ἀβλαβεῖς ἔχων, τοὺς ἐϑέλοντας λεπτομερέ- 
στορον μαϑεῖν παραπέμπομεν εἰς τὸν μέγιστον Καίσαρα. ὃ 
γὰρ Καῖσαρ οὗτος τοῦ μὲν ᾿Αλεξίου ἤδη τὰ Ῥωμαίων διέπον- 
τος σκἥπτρα γαμβρὸς ἐγεγόνει, τοῦ δὲ Βρυεννίου ἐκείνου ἀπό- 
γονοςς ἀλλ᾽ ἐνταυϑοῖ γενομένη, συγχέομαι τὴν ψυχὴν καὶ ἢ 
πέγϑους ἐμπίπλαμαι. σοφὸς μὲν γὰρ τὴν γνώμην ἣν οὗτος 
ὁ ἀνὴρ καὶ τὸν λόγον σοφώτατος. πώντα γὰρ καὶ ῥώμη καὶ 
τάχος καὶ κάλλος σώματος καὶ ἁπλῶς ἐς ταὐτὸν συνελϑύντα 
ὅσα ψυχῆς καὶ σώματος ἀγαϑά, τὸν ἄνδρα ἐκεῖνον ἐχόσμησεν. 
αἶνα γὰρ αὐτὸν ἐν τοῖς ἅπασιν ἐξοχώτατον χαὶ ἢ φύσις ἄνε- το 
βλάστησε καὶ ὃ ϑεὸς ἐδημιούργησε. καὶ οἷον τὸν ᾿ΔΑχιλλέα 
ὕμνησεν Ὅμηρος ἐν τοῖς ὠρχαιοῖς, τοιοῦτον ἄν τις εἶπε τὶν 
ἐμὸν Καίσαρα ἐν τοῖς ὑπὸ τὸν ἥλιον ἅπασιν ἀναπεφηνύτα. 
οὗτος τοίνυν ὁ Καῖσαρ καὶ τὰ στρατιωτικὰ γεγονὼς ἄριστος, 
οὐκ ἀμελετήτως ἔσχε πρὸς λόγους. ἀλλὰ πᾶσαν βίβλον ἀνα- κ5 
πτυξάμενος καὶ εἰς πᾶσαν ἐπιστήμην ἐγχεκυφώς, πολλὴν σο- 
φίαν ἐχεῖϑεν ἠρύσατο, ὅση τε ἡμετέρα καὶ ὅση ποτὲ οὐχ 
Ὁ ἡμετέρα. ὕστερον δὲ καὶ πρὸς συγγραφὰς ἐξέδωκεν ἑαντόν, 
καὶ δὴ καὶ σύγγραμμα ἐξ ἐπιταγῆς τῆς ἐμῆς δεσπότιδος καὶ 
μητρός, τῆς βασιλίδος φημὲ Εἰρήνης, ἐσχεδίασεν ἀξιον λόγου το 
καὶ ἀναγνώσεως, ἱστορίαν συντεταχὼς τῶν πρὸ τοῦ ἀναδη- 
σασϑαι τὰς τῆς βασιλείας ἡνίας πράξεων τοὐμοῦ πατρός, ἐν 


4. τοῦδε ῬΑ. correxi. δ. συγχέομαι Ῥ ἴπ margine, συνέχομαι 
PG. τὴν γνώμην G. καὶ πένϑους C, τοῦ χαὶ πάϑους Ρ6. 
6. ἐμπίπλαμαι C, ἐμπίμπλαμαε PG. ἃ. ταὐτὸ C. 1η. ὁσῃ- 
δήποτεῖ 40. τῆς om. G. 


atque orientalium coplarum domestico captos, Borilo traditus sit inte- 
gris etiam tum oculis, id qui accuratius cognoscere cupiunt, ad και» 
mum remittimus Caesarem. nam Caesar hie et Alexii Romanorom 906- 
ptra iam adepti gener erat, οἱ Bryennii illius nepos. vernm haec 
memorans confundor animo luctuque αἰδοῖον. praestans enim copntilio 
is erat εἰ eloquentia praestantissimus; robur, agilitas, forma, po⸗ 
atremo quaecunque sunt animi corporisque bona, δὰ coniuncta uni- 
versa hominem ornabant; unum enim illum in omnibus rebus prae- 
atantissimum δὲ natura edidit et deus finxit; et qualem Achillem Ho- 
merus antiquitus celebravit, talem dixerit quispiam Caesarem meunm 
inter omnes, qui sub sole sunt, extitisse. hic igitur Caesar cum rei 
militaris peritissimus esset, litterarum non erat expers; sed ompe- 
libros evolverat, omnibusque artibus imbutus, matguam sibi pruden- 
tiam comparaverat et nosſtrarum rerum δ externarum; postea etiam 
δά historias scribendas animum appulit opusque iussu domiaae 
ac matris meae, imperatricis Irenes, exaravit laude et lectione di- 
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ἢ τὰ κατὰ τὸν Βρυέννιον ἀχριβέσεερον ἐπεξέρχεται, καὶ 
ὁμοῦ τάς τὲ τοῦ προγόνου συμφορὰς ὡς ἀληϑῶς ἀφηγήσατο, P. 192 
καὶ τὰς τοῦ πενϑεροῦ ἀριστείας συνέγραψε, καὶ οὐκ ἂν ἐψεύ- 
σατο, καίπερ ἀμφοῖν ὡς τοῦ μὲν ἀγχιστδύς, τοῦ δὲ καϑ' 

5 αἷμα προσήκων. καὶ μεμνήμεθα τούτων κἀν τοῖς προτέροις 
λόγοις τῆσδε ἱστορίας. ἐπεὶ δὲ τὸν Εὐφορβηνὸν Γεώργιον 
μεϑ’ ἱκανῆς στρατιᾶς καὶ στόλον διὰ τοῦ Ἴστρου ἐρχόμενον 
κατ᾽ αὐτῶν οἱ Σχύϑαι ἐθεάσαντο, (ὃ δὲ ποταμὲὴς οὗτος ῥεῖ 
μὲν ἄνωϑεν ἀπὸ τῶν δυτικῶν μερῶν, ἐχδίδοται δὲ διὰ τῶν 

ἰΙοχκαταρρακτῶν καὶ μετὰ ταῦτα διὰ πέντδ τινῶν στομάτων εἰς 
τὸν Πόντον τὸν Εὔξεινον, μέγας τὸ καὶ πολὺς διὰ πολ- 
λῆς πεδιάδος ἐρχόμενος καὶ ναυσίπορος ὧν, ὡς καὶ τῶνΒ 
πλοίων τὰ μέγιστά τὸ καὶ φορτηγύτατα τούτῳ τῷ πο- 
ταμῷ ἐπινήχεσϑαι" οὐ μίαν δὲ προσηγορίαν λαμβάνει, ἀλλὰ 

15 τὰ ἀνωτέρω μὲν καὶ πρὸς τὰς πηγὰς ΖΔώνουβις ὄνομα τούτῳ, 
τὰ κάτω δὲ καὶ πρὸς τὰς ἐκβολὰς Ἴστρος ὃ ποταμὸς μετογο- 
μάζεται,) ἐπεὶ δὲ τοίνυν διὰ τούτου τοῦ ποταμοῦ τὸν Εὐφορ- 
βηνὸν Γεώργιον ἡ τῶν Σκυϑῶν μερὶς ἐϑεάσατο, ἐξ ἠπείρου Υ. 153 
δὲ καὶ τὸν αὐτοχράτορα μετὰ στρατεύματος πλείστον αὐτοὺς 


ἡ. χαίπερ : καὶ πεοὶ σ. ὡς lege ὦν. τῷ δὲ 6. 5. μὲ- 
μνήμεϑα Ῥ in margine, μέμνηται PG. 6. τῆς Ο. Ὅορ- 
βηγὸν G hic εἰ infra. 9. ὁρῶν Α et in margine P. δὲ 
add. 6. 10. καὶ om. A. 11. post Εὔξεινον add. Α δεῖ. 
14. χαὶ prius om. A. χαὶ:τὰ 6. ιὅ. ἀγώτατα Α, ἀνώτερα Ο. 
ταῖς πηγαῖς G. τούτῳ ὄνομα AG. ι6. ταῖς ἐχβολαεῖς G. 
ὅ ποταμὸς om. Α. post ποιαμὸς add. α ὁ γὰρ (ieg. παρ᾽ 
ἑβραίοις φυσὼν ((εβ. σὼν 6ὁχ Gen. 2, 10. coll. Leon. Diac. 1]. 
Ρ' 129.), παρὰ ὁ) ἰνδοῖς γάγγης, παφὰ αἰϑίοψιν ἰνδὸς, παρ' 
λλησι δὲ δαγούβιος. vid. Letronn. in A. de Iumbold. Geographk. 
histor. orbis novi II. p. 83. μετονομάζεται Α,, ἐπονομάζεται 
PG. 17. A, δὲ om. G. 10. δὲ χαὶ τὸν αὐτοχράγ 
rogec Α, δὲ μετὰ στρατεύματος πλείστου τὸν αὐτοχράτορα ΡΟ. 


gznum, quo rerum ἃ patre meo ante sumptas imperii habenas gestarum 
historiam contexuit. in quo libro Bryenni res accuratius enarrat simul- 
que οἱ avi calamitates verissime tradit, οἱ soceri praeclara facinora 
refert, neque quidquam mentitur, licet utrique, afinitate alteri, al- 
teri 32anguine iuncetus. horum mentio etiam in prioribus huius histo- 
rlae libris facta est. ubi igitur Euphorbenum Georgium cum exereitu 
aatis magno δὲ classe per Ietrum proficiscentem contra se Seythae vi- 
derunt, (fluvius hic ex occidentalibus regionibus decurrit, atque per 
cataraetas οἱ dein per quinque oſstia in Pontum FEuxinum eſſfunditur, 
aumma aquae copia, per vastas planities fluens tamque navigando 
aptus, ut vel maxima et valde onusta navigia ferat. nec tamen unum 
οἱ est nomen, sed superior οἱ fonti propior pars Danubius, inferior 
et oſtiis propinqua Ister, mutato nomine, appellatur,) per hune igi- 
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ἤϑη καταλαμβάνοντα μεμαϑήκεσαν, ὡς ἀμήχανον τὴν μεϑ᾽ 
ἑκατέρων μώχην εὑρίσκοντες, τρόπον ἐπεζήτουν, δι᾽ οὗ γέ- 
γοιτ᾽ ὧν αὐτοῖς τὸ ὀξὺ τοῦ χινδύνου διεχφυγεῖν. πέμουσι 
τοίνυν πρέσβεις ἑκατὸν πρὸς τοῖς πεντήχοντα Σκύϑας, ἐπερω- 
τῶντας τάχα τὰ περὲ εἰρήνης, ἅμα δὲ καὶ ἀπειλήν τινα με-5 
Οταξὺ τῶν λόγων παρενείροντας, ἔστι δ᾽ οὗ καὶ ὕπέσχνου- 
μένους, εἰ ταῖς τούτων νεύσεσι καὶ αἰτήσεσι κατανεῦ- 
σαι ϑελήσεξ, μεϑ’ ἱππέων χιλιάδων τριάκοντα συμμαχεῖν 
τῷ αὐτοχράτορι, ὁπηνίκα βούλοιτος ö δὲ αὐτοχράτωρ τὴν 
ἀπάτην διαγνοὺς τῶν Σκυϑῶν καὶ ὅτε τὸν ὑπόγυιον χένδυ- τὸ 
γὸν φεύγοντες τοιαῦτα διαπρεσβεύονται, καὶ εἰ ἀδείας ὅλως 
τύχοιεν, τὸν ὑποχρυπτόμενον τῆς αὐτῶν καχίας σπινϑῆρα εἰς 
πυρσὸν ἀνάψουσι μέγαν, τὴν πρεσβείαν οὐκ ἐδέχετο. τούτων 
δὲ τῶν λόγων συνειρομένων, Νικόλαός τις τῶν ὑπογραμματεευ- 
D ὄντων, τῷ αὐτοκράτορε προσελθὼν πρὸς τὸ οὖς καὶ ὑποψιϑυ- κι5 
οίσας φησί “κατὰ ταυτηνὲ τὴν ἡμέραν, βασιλεῦ, ἔκλειψιν 
τοῦ ἡλιακοῦ φωτὸς προσδόκα γενήσεσϑαι." τοῦ δὲ διαπιστοῦ»- 
τος, ἐχεῖνος ἐπώμνυτο μὴ διαψεύσασϑαι. ὅποῖος δὲ ὃ αὐτο- 
κράτωρ γοργὸς περὲ τὰς ἐνθυμήσεις, φησὲ τοῖς Σχύϑαις 
ἐπιστραφείς, “ϑεῷ τὴν κρίσιν ἀνατέϑημε" καὶ εἰ μέν τε ση- 0 
μεῖον ἐξ οὐρανοῦ κατὰ ταυτηνὲ τὴν ἡμέραν ἔκδηλον γένηται, 


1. ἐμεμαϑήχεσαν α. 38, διαφυγεῖν Ο. 6. ὑπισχνουμέ- 
γου 6. 10. γνοὺς 6. ει. διαφεύγοντες A. 12. τῆς 
αὐτῶν χαχέας οι. AG. 14. σπεερομένων G. ὑπογραμ- 
ματέων Α. 16. ἡμέραν Α, ὥραν ΡΟ. 17. προσϑόχει A. 
20. τε om. A. 41. ταύτην G. ἡμέραν AG, ὥραν Ρ. 


tur fluvium ubi adventantem Euphorbenum Georgium Scytharum pars 
vidit, terrestri autem itinere etiam imperatorem exercitum maximum 
contra 86 iam ducere audiverunt, cum utrique impares se intellige- 
rent, ceircumspiciebant, qua ratione subito periculo evaderent. itaque 
αἰτίας legatos centum εἰ quinquaginta Scythas, qui pacem peterent, 
simul minas quasdam orationi intexerent: s2in postulatis atque opta- 
tis responderet, triginta millia equitum imperatori se, quando vel- 
let, auxilio missuros pollicerentur. imperator autem cum fraudem 
Scytharum perspiceret, eosque immineniis periculi evitandi causa de 
pace agere, δὲ facultate data, mox occultam odii favillam in ma- 
tnam fammam excitaturos esse, legationem non admisit. de qua re 
daom disceptant, Nicolaus, seribaruti unus, δα imperatorem accemit 
inque aurem insusurrans, “μος, inquit, die 3olem defecturum esse 
exspecta; quo fidem denegante, iureiurando se non mentitri conſir- 
mavit. tum imperator, qua erat ĩngenii dexteritate, δὰ Seythas con- 
versus, „deum, inquit, iudicem facio: ἂς si quidem signum coelo δος 
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εἴσεσϑε πάντως, ὡς ἐγὼ μὲν ὕποπτον οὖσαν τὴν ὑμῶν πρε-Ῥ, 103 
σβείαν εὐλόγως οὐ δέχομαι, ὅτε οὐκ ἐπ’ ἀληϑείας οἱ φαλαγ- 
γάρχαε ὑμῶν τὰ περὲ εἰρήνης διαπεσβεύονται. εἰἢ δ᾽ οὐ, 
διαμαρτὼν αὐτὸς τοῦ στοχασμοῦ ἐλεγχϑήσομαι." δύο οὖν 
5 οὕπω παρῆλθον ὧραι, καὶ τὸ ἡλιακὸν φῶς ἐπιλέλοιπεν, οὃς 
ἀφεγγῇ τὸν ὅλον δίσκον γενέσθαι, ὑποδραμούσης αὐτῷ τῆς 
σελήνης. καὶ οἱ μὲν Σκύϑαι τηνικαῦτα ἔκϑαμβοι γεγόνασιν, 
ὃ δέ γε αὐτοκράτωρ παραδίδωσιν αὐτοὺς “έοντι τῷ Νικερίτῃ 
(ἐχτομίας δὲ οὗτος καὶ τοῖς στρατιωτικοῖς νηπιόϑεν ἐνδιατρί- 
Ιοας καὶ ἀναφανεὶς δοκιμώτατος). ἐπισκήψας μεϑ’ ἱκανῶν Β 
διασῶσαι τούτους μέχρι τῆς βασιλίδος τῶν πόλεων. ὃ δὲ 
μάλα προϑύμως τῆς πρὸς τὴν Κωνσταντίνου ἥψατο. οἱ δὲ 
βάρβαροι διὰ παντὸς τῆς ξαυτῶν φροντίζοντες ἐλευϑερίας, 
ἐπὰν τὴν μικρὰν Νίκαιαν ὄφϑασαν, νυχτὸς ἀναιροῦσι τοὺς 
15 φύλακας, ἀμελῶς περὲ τὴν αὐτῶν διατεϑέντας φυλακήν. καὶ 
διά τινῶν σκολεωτέρων ἀτραπῶν ἐπαναστρέφουσι πρὸς τοὺς 
πέμψαντας. ὃ δὲ Νικερίτης μόγις μετὰ τριῶν σωϑείς, κα’ 
ταλαμβάνει τὸν αὐτοκράτορα εἷς Τολόην. 
58. Ταῦτα μεμαϑηκὼς ὃ βασιλεὺς καὶ πτοηϑείς, μὴ οἱ 


4. ἀληϑείᾳ 6. 8. τῆς εἰρήνης G. lege δὲ δ' οὖν ut aupra 
220, 17. 4. εὑρεϑήσομανε ΔΑ. οὖν add. A. 6. αὐτῷ Α, 
αὐτὸν PG. 8. γε om. ΑΕ. παραδίδωσιν Δ, δίδωσιν PG. 
αὐεοὺς τῷ ἐκ. ... λέοντε τῷ νιχερίτῃ, καὶ ὃς τῆς Α. excidit 


ἐχτομίᾳ. 10. ἀναφανεὶς Ῥ ἴῃ margine, ἀφανῆς PG, ἀφα- 
ψεὶς C. 11. πρὸς Α, περὲ PG. idem vitium apud Phrantz. 1. 
Ρ- 112, 15. τὴν βασιλεύουσαν Α. 13. ἑαυτὸν P. ἐλευ- 


ϑερίας : σωτηρίας Α. τή. μιχρὰν Νίχαιαν : νιχίῖτζαν Α. 17. 
μετὰ τῶν ἐπιλοίπων A. 19. μεμαϑηχκὼς δὲ τοῦτο Α. 


ipso die apparet, intelligetis tane, tuspectam me legationem vestram 
merito non admisisss, quod non vere atque ex animo duces vestri 
de pace atgunt; sin minus, non recugo, quin temere conceptae de 
vobis suspicionis arguar.“ nondum effluxerant horae duae, cum sol 
ita defecit, ut totus eius orbis absconderetur luna subeunte. ohbstu- 
erz tum Scythae, imperator autem Leoni Niceritae (eunuchus 
ἰς erat ἃ puero innutritus castris οἱ virtutis spectatae,) eos cum 
s idoneo in urbem deducendos tradidit. εἰς alacri animo Cpo- 
in iter ingressus est; verum barbari in occasionem recuperandae li- 
bertatis intenti, ubi Nicacam parvam pervenerunt, custodibus, qui 
negligentius vigilias agebant, noctu obtruncatis, per obliquas semi- 
tas δὰ eos redeunt, ἃ quibus missi erant. Nicerita cum tribus aegre 
aervatus, Goloen δὰ imperatorem pervenit. 
3. His auditis imperator, veritus πὸ legati, universis Sceythis 
inatigatis, so adorirentur, non somnio egebat, quo ut Atrei quondam 
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πρέσβεις ἅπαν τὸ Σκυϑικὸν στράτευμα κατ᾽ αὐτοῦ ἐρεϑί. ᾿ 
σαντες ἐπεισπέσωσιν αὐτῷ, οὐκ ὀνείρου δεηϑεὶς πρὸς μάχην 
αὐτὸν ἐποτρύνογτος, καϑάπερ ποτὲ τὸν ᾿Ατρέως ᾿Αγαμέμνονα, 
ἀλλ᾽ ἀναζέσας πρὸς μάχην καὶ τὴν Σιδηρὰν μετὰ τῶν τα- 
γμάτων διελθών, τὸν χάρακα περὲ͵ τὴν Βιτζέναν ἐπήξατο" 5 
ποταμὸς δὲ οὗτος ἀπὸ τῶν παρακειμένων φρῶν δέων. πολλοὶ 
δὲ τηνικαῦτα χορταγωγίας χάριν τοῦ χάρακος ἐξελθόντες καὶ 
πορρωτέρω γενόμενοι ἀνηρέϑησαν, πολλοὲ δὲ καὲ κατεσχέϑη- 
σαν. ὃ δὲ αὐτοχράτωρ κατὰ τὸ περέορϑρον ταχὺ κχαταλαμ- 
βάνει τὴν Πλίσκοβαν, κἀκεῖϑεν εἰς ἀκρολοφίαν τινὰ τὴν τοῦ τὸ 
D Συμεῶνος καλουμένην ἄνεισιν, ἣ καὶ Βουλευτήριον τῶν Σχυ- 
V. 154 ϑῶν ἐγχωρέως ὠνομάζετο. τὰ αὐτὰ δὲ πάλεν τῆς τῶν χρειωδῶν 
συγκομεδῆς χάρεν τοῖς τῆς παρεμβολῆς μαχρὰν γενομένοις συν» 
ἔβαινε. τῇ δὲ μετ᾽ αὐτὴν παρώ τιγα ποταμὸν ἔρχεται ἀγχοῦ 
τῆς “ρίστρας ῥέοντα καὶ ὡσεὶ σταδίους εἴχοσι πρὸς τοῖς τέσ- ιῦ 
σαρσιν ἀπέχοντα, κὠκεῖσε τὰς σκενὰς καταϑέμενος, τὸν χά- 
θακα πήγνυται. ἐπεισπεσόντες δὲ ἀϑρόον οἱ Σκυϑαι τῇ τοῦ 
βασιλέως σκηνῇ ἐξ ἑτέρου, ἀνεῖλον μὲν τῶν ψιλῶν τοῦ σερα- 
τοῦ ἱκανούς, κατέσχον δὲ καί τινας τῶν ἐχϑυμοτέρως ἀγωνι- 
σαμένων ανιχαίων. καὶ ϑόρυβος ἐπὶ τούτοις τοῦ στρατεύ- 10 
ματος ἦρτο πολὺς καὶ σύγχυσις, ὡς καὶ τὴν βασιλικὴν κα- 


!. ἅπαν τὸ σχυϑιχὸν A, τὸ ὅπαν Σχυϑικὸν στράτευμα Ρα. {. 


ἄλλ᾽ om. G. 7. χάριεν : ἕγεχα A. 8. πόρρω G. 

ρέτησαν P. ι1, Συμεὼν CG. βουλευτήριος C. "6. 
αὐτῶν C. 18. ἐξ ἑτέρου om. Α. 19. χαὲ ζωοὺς οὐκ ἐλ 
γους τῶν μανιχαίων Α. ἐχϑυμοτέρως G, ἐχϑυμοκέρων P. 


20. χαὲ ϑροῦς ἐπὶ τούτῳ Α. 


ſlius Agamemnon, δὰ pugnam concitaretur, æed pugnandi copiditate 
flagrane, Sideram cum legionibus transgressus, castra δὰ Bitzinam 
collocavit: fluvius hie εοὲ ex adiacentihus fluens montibus. tum multi 
pabulandi gratia caſtris egressi longiusque profecti, trucidati sunt ἃ 
Scythis, multi etiam capti. imperator antem primo dilueulo Plitco- 
bam celeriter occupat, indeque in iugum, Symeonis dictum, ascen- 
dit, quod etiam huleuterium Scytharum ab indigenis nuncupatur. 
eadem hie iis, qui pabulandi ceausa longius progressi erant, aceide- 
runt. postridie ventum δὰ flumen est, quod prope Dristram fiuit, 
stadia fere viginti quatuor distans. dum ibi, positis sarcinis, impe- 
rator castra munit, irruentes subito Scythae ab altera parte ἴω im- 
peratoris tentorium, magnam atragem edidere levis armaturas militum, 
quosdam etiam animosius repugnantes ceperunt Manichaeos. multus 
inde ortus tumultus est atque perturbatio, ut ippum imperatoris ta- 
hernaculum corruerot, equis temere currentibus: quod iis, qui non 





AIFXIADIS 118. VII. 3. 341 


ταπεσεῖν σχηγὴν δξ αἰτίας τῶν ἀτάκτως ϑεόντων ἵππων. ὅπερ 
τοῖς μὴ εὕνως πρὸς τὸν αὐτοχράτορα διακειμιένοις κακὸς οἷω- P. τοή 
γὺς ἔδοξεν. ἀλλ᾽ ὃ μὲν βασιλεὺς τοὺς ἐπεισπεσόντας βαρβά- 
ϑους διά τινος στρατιᾶς ἐξελάσας πόρρω που τῆς σκηνῆς, 
ὅπως μὴ ϑορυβοῖεν, εὐθὺς ἐποχηϑεὶς ἐκεῖϑεν, καὶ καταστεί- 
λας τὸν ϑύρυβον, σὺν αὐτοῖς δυνάμδσι μετ’ εὐταξίας τὴν 
πορείαν ποιησάμενος, καταλαμβάνει τὴν “ρίστραν, (πόλις δὲ 
αὕτῃ τῶν περὲ τὸν Ἴστρον διακειμένων περιφανής.) πθλεορ- 
χχσῶν ταύτην δι᾽ ἑλεπόλεων. καὶ δῆτα τοῦ ἔργου ἁψάμενος 
ιοχαὲ πανταχύόϑεν ταύτην πολιορκῶν καὲ καταρράξας μέαν τῶν 
ταύτης πλευρῶν, εἰσήεε μετὰ παντὸς τοῦ στρατεύματος. αὲ 
δὲ δύο ἀκροπόλεις τῆς ῥηϑείσης πόλεως ἔτε παρὰ τῶν συγγε- Β 
γῶν κωτείχογτο τοῦ καλουμένου Τατοῦ,, ἐκείνου προφϑάσαν- 
τος ἀπελθεῖν ἐφ᾽ ᾧ ἐπενδύσασϑαι Κομάνους καὶ ἐπαναστρέ- 
ιὄψαε εἰς ἀρωγὴν τῶν Σκυϑῶν. ὃς ἐν τῷ ἐκεῖθεν ὑποχωρεῖν 
συγεασαόμενας τοῖς ἰδίοις ἔφη, ὡς “ἐγὼ μὲν ἀκριβῶς οἶδα 
τὸν βασιλόα τουτὲ τὸ χάστρον πολιορκῆσαι μέλλοντα. ἐπὰν 
οὖν αὐτοὲ τοῦτον ϑεάσησϑε τὴν πεδιάδα ταύτην καταλεαιβόντα, 


1. αἱείπις οἵα. A. ἵππων AG, ἕππέων P. 4. lege ἐϑελά-- 
σας πόρρω που τῆς σχηγῆς χαὶ καταατείλας τὸν ϑόρυβον, ὅπως 
μὴ ϑορυβοῖεν αὖϑις, ἐποχηϑεὶς ἐχεῖϑεν σὺν αὐταῖς δυνάμεσι, 
μετ' εὐταξίας x. τ. λ. 6. τὴ» πορεῖαν ποιησάμενος οἵα. ἃ. 
9. ἁψάμενος, μέαν τῶν πλευρῶν αὐτῆς καταράξεως εἰσήει Α. 
10. χατάρξας G. lege χαταρέξας. 12. ῥηϑείσης : τοιαύτης A. 
πόλεως ἐφυλάττοντο ὑπὸ τῶν ἰδίων τοῦ τῶν Σχυϑὼν ἀρχηγοῦ, 
τοῦ λεγομένου Τατοῦ, ὑποχωρήσαντος τῆς Δᾳίστρας, ἐφ᾽ ᾧ ἔπεν- 
ϑύσασθαι Κομώνους καὶ πρὸς συμμαχίαν ἑτέλους Σχύϑας ἀπεὶ- 
ϑόντος συγχαλέσασϑαι καὶ ἐπαναστρέψαι εἰς ἀἄρωγην τῶν «Σχυ- 
δῶν Ὁ οἵ in margine P, quibuscum consentit A, omiasis tamen 
ἐφ᾽ ᾧ --- Κομάνους εἰ χαὶ ἐπαναστρέψαι --- Σχυϑών, 13. 
ἐχείγου : ἐχεῖϑεν coni. Diesterwegius. 


amieo in ἱμορογαϊογθιη animo erant, infaustum omen videbatur. δὲ. 
imperator, postquam inveetos Seythas exercitus sui parte procul ἃ 
tentorio propulit tumultumque sedavit, ne sui iterum perturbaren- 
tur, motis inde eastris, bono ordine Dristram pervenit, (urbs δὰ est 
inter oppida ad IStrum sita admodum eelebris,) machinis eam oppu- 
znaturus. rem itzitur aggressus, urbe pauqe circumdata, per ruinam 
unius lateris cum universo exercitu ingreditur. duas autem urbis ar- 
ces tenebant adhue consanguineĩ Tati qui dicebatur; ipse paulo ante εὖ 
consilio inde proſectus erat, τὰ Comanos in auxilinm Seytharum arces- 
seret. qui cum discederet, valedicens 5118, „non dubito, inquit, quin 
imperator oppugnaturns hoc eastrum sit. itaque eum planitiem istam 
ab eo obsſsessam videritis, τος quidem ſestinate immineus praeoccu- 
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σπεύσατε ὑμεῖς προκαταλαβεῖν εἰς τὸν ὑπερκείμενον αὐχένα 
ἐπικαιρότατον ὄντα τῶν ἄλλων, κακεῖσε τὸν χάρακα πήξασϑε, 

C ὡς μὴ ἐκεχειρίαν ἔχειν τὸν αὐτοχράτορα πολιορκεῖν τὸ φρου- 
οἷον, ἀλλὰ καὶ ὄπισϑεν ὅμῶς ἔχειν τὸν νοῦν, τὴν ἐξ ὑμῶν 
ὑφορώμενον βλάβην. ὑμεῖς δὲ πανημέριοι καὶ παννύχιοι κπατ' 5 
αὐτοῦ πέμποντες ἀμοιβαδὶς στρατιώτας μὴ ἐνδιδόατε." ὃ δὲ 
αὐτοχράτωρ στοχασάμενος τοῦ δέοντος, καταλιπὼν τὴν τῶν 
εἰκροπόλεων πολιορχίαν, (ἐπεὶ δυσχερὴς ἣν καὶ καιροῦ δεο- 
μένη,) κἀκεῖϑεν ἐξελϑών, περί τινα ῥύακα ἀγχοῦ τοῦ Ἴσερου 
διακείμενον τὸν χάρακα ἐπήξατο, βουλευόμενος εἰ χρὴ προσ- 10 
βαλεῖν τοῖς Σκύϑαις. ὃ μὲν οὖν Παλωιολόγος καὶ ὃ Μέῖαυ- 
ροχατακαλὼν Γρηγόριος τὸν μετὰ τῶν Πατζινάκων ἀνεβάλ- 
λοντοὸ πόλεμον, ὕὅπλισαμένους δὲ συνεβούλευον τὴν μεγάλην 

Ὦ Περισϑλάβαν καταλαβεῖν. ““οἱ γὰρ Σκύϑαι οὕτω πορενομέ.- 
γους ἡμᾶς καϑωπλισμένους μετ᾽ εὐχοσμίας ϑεώμενοι, οὐδαμῶς τι5 
τὸν χαϑ'᾽ ἡμῶν ἀποθαρρήσουσε πόλεμον" ἔλεγον. “εἶ δὲ καὶ 
οἱ ἱππεῖς ἄτερ τῶν ἁμαξῶν τοῦ πολέμου κατατολμήσειαν, εὖ 
σϑι, ὡς ἡττηϑήσονται, καὶ ἡμεῖς τοῦ λοιποῦ ὀχύρωμα ἐρυ- 
μνότατον τὴν μεγάλην ἕξομεν Περισϑλάβαν." πόλις δὲ αὕτὴ 
περιφανὴς περὲ τὸν Ἴστρον διακειμένη, ποτὲ μὲν οὔτ᾽ ὄνομα a0 
τοῦτο ἔχουσα τὸ βαρβαρικόν, ἀλλ᾽ Ἑλληνίζουσα περὶ τὴν προσ- 


4. ὅμως PG. εοτροχί. 6. ἀμοιβαδὶς G, ἀμειβαδὰν Ῥ. ὃ δὲ 


βασιλεὺς καταλιπὼν Α. 8. ἐπεὶ --- δεομένη add. A. 9 
χἀχεῖϑεν ἐξελϑών om. A. τι. ἀλλ᾽ ὅ μὲν παλαιολόγος Δ. ι3. 
μετ’ αὐτῶν ἀνεβάλλοντο Α. ,. 14. οὕτω om. Α. 15. χαὶ 


ὡπλισμένους A. 18. ὡς οι. C. 19. Περαϑλάβαν A. ἀρπὰ 
Nicet. p. 486, 19 vocatur “ρισϑλάβα. κΧὅἔι. τὸ οα,. 6. ἀἐπὸ 


τῆς προσηγορίας 6. 


pare iußgum inter cetera opportunissimum ibique castra collocate; 56 
otiose vacare oppugnationi imperator queat, sed ea simul, quae 2 
ἴογρο fiunt, respectet metu impendentis ἃ vobis periculi. νος autem nec 
diem nec noctem praetermittite, quin milites ρθε vices adversus eumn 
succedere iubeatis.“ imperator cum quid facto opus esset vicderet, areium 
oppugnatione utpote difficili et longinqua omissa, hine digressus, ad 
rivum, qui ab Istro non multum aberat, ceastrametatus δεῖ, ecquid ag- 
gredi Scythas expediret, consultans. Palaeologus et Maurocatacalo 
Gregorius pugnam cum Patainacis putabant differendam; armato in- 
structoque exercitu Peristhlabam magnam proſficiscendum censebant. 
“οἷς enim, inquiebant, ubi paratos nos εἰ integris ordinibus euntes 
Scythae viderint, nequaquam pugnare nobisenum audebunt. sin forte 
equites sine eurrihus tenere aßgredi nos conentur, scito eos victum 
iri; nobis autem praesidium iam munitisimum ſore magnam Periaih- 
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ηγορέαν, μεγάλη πόλις καὶ οὖσα καὶ λεγομένη" ἀφ’ οὗ δὲ 
ἹΜόχρος ὃ τῶν Βουλγάρων βασιλεὺς καὶ οὗ ἐξ ἔχείνου γενόμε- 
γοε καὶ προσέτε γε Σαμουὴλ ὃ τελευταῖος τῆς Βουλγαρικῆς Υ. 155 
δυναστείας, καϑάπερ ὁ Σεδεκίας τῶν Ἰουδαίων, τῆς ἑσπέρας Ῥ. 195 
κατέδραμον, σύνϑετον ἐκτήσατο τὴν προσηγορίαν ἀπὸ τε τῆς 
Ἑλληνικῆς σημασίας μεγάλη ἐπογνομαζομένη καὶ τὴν ἀπὸ 
τῶν “Σϑλαβογενῶν ἐπισυρομένη λέξιν, μεγαλη Περισϑλάβα 
πανταχόϑεν τούτοις φημιζομένη. “ταύτην τοίνυν κρησφύγετον 
ὄχοντες᾽ οἱ ἀμφὲ τὸν Παυροχκατακαλὼν ἔλεγον “καὶ ὁσημέραι δὲ 
ιοἀχροβολισμῶν τοῖς Σχύϑαις προσβάλλοντες, οὐ παυσόμεϑα 
ζημιοῦντες αὐτούς, μηδ᾽ ὅλως τούτους τῆς οἰκείας παρεμβολῆς 
χορταγωγίας χάριν ἡ τῆς τῶν χρειωδῶν συγχομιδῆς συγχω- 
θοῦντες ἐξεληλυϑέναι." τούτων οὖν τῶν λόγων τριβομένων, Β 
ἀποβάντες οἱ τοῦ Ζιογένους υἱοὶ τῶν σφετέρων ἵππων, οἷα 
15 νέοι καὲ τῆς τῶν μόϑων κακότητος ἀγευστοι, ὃ τε Νικηφό- 
ρος καὶ ὅ “έων, τοὺς χαλινοὺς ἀφελόμενοι, πλήξαντές τε 
αὐτοὺς κατὰ τῶν κέγχρων ἐξήλασαν, ἐπειπόντες “μὴ δέδιϑε, 
βασιλεῦ: αὐτοὶ γὰρ τοὺς ὠκινάχεις σπασάμενοι διαμελέσομεν 
αὐτούς." ὃ δὲ βασιλεὺς φιλοχινδυνότατος ὧν καὶ προαρπά- 
Δοζϑεν πεφυκὼς τὰς μάχας, οὐδ᾽ εἰς νοῦν ὅλως τῶν ἀπειργόν»- 
τῶν αὐτὸν τοὺς λύγους ἐβάλλετο, ἀλλὰ τὴν βασιλικὴν σκηνὴν 
καὶ τὰς σκευὰς ἁπάσας ἀναϑέμενος τῷ Χουτζομίτῃ Γεωργίῳ 


3. γε om. 6. 4. ὃ οπι. G. 5. χατέδραμεν (. ἡ. τά- 
ἕξιν (ὦ. ιή. σφοδροτέρων ἃ. ι8. τοὺς : αὐτοὺς θ6θ. τοὺς 
σχύϑας διαμελίσομεν Α. 30. ἀπαγόντων G. αι. ὠλὰ: 
τὰ Α. 22. Κουιζομύτῃ 6. 


labam.“ urbs haec illustris, ad Istrum sita, olim non harbarum ha- 
bebat nomen, sed graëco appellata vocabulo, Megalopolis i. 6. magua 
urbs οἱ erat οἱ dicebatur. ex quo autem Mocrus, Bulgarorum rex, 
quique eo orti erant, et post hos Samuel, qni ultimus Bulgaris im- 
peravit, ut Sedecias Iudaeis, Occidentem ineursarunt, nomen nacta 
Φεὶ partim ex Graeco, partim ex Slavorum genere duetum, αἱ Peristh- 
laba magna passim audiat. „“ex hac igitur urhe, tanquam tuto per- 
futzio, inquiebat Maurocatacalo, quotidie velitantes, lacessere Scythas 
non desistemus, nece omnino pabulandi quaeque opus sunt compor- 
tandi causa castris egredi eos sinemus.“ talia dum pertractantur, Dio- 
genis filii iuvenes οἵ pußgnae diseriminum ignari, equis desilientes, 
fraenis eos demtis, in milii segetem propellunt, simulque “noli, in- 
quiunt, imperator timere; ipsi enim acinacibus strictis concidemus 
eos.“ imperator cum ad pericula promptissimus atque δὰ proelia oc- 
cupanda propensus esset, nulla dissuadentium ratione habita, Augu- 
δῖα 16 tabernaculum et vasa omnia, Cutzomitae Georgio commendata 
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πρὸς τὸ Βέτρινον ἐξέπεμψε, τὸ δὲ στράτευμα ἐπέταξε μὴ 
λύχνον, μηδὲ πῦρ ἀνάψαι τὸ παράπαν κατὰ τὴν ἑσπέραν 
Οἐκείνην, ἀλλὰ τοὺς ἵππους κατέχοντας ἐγρηγορέναι μέχρις 
ἡλίου ὠνατολῆς. αὐτὸς δὲ κατὰ τὸ περίορθρον ἔξεισι τῆς 
παρεμβολῆς καὶ τὰς δυνάμεις διελὼν καὶ τὰς φάλαγγας εἰς 5 
πολέμου καταστησάμενος σγῆμα, παραϑέων ἐθεᾶτο τὸ στρὰ- 
τευμα. εἶτα τὴν μέσην τῆς παρατάξεως χώραν εἶχεν αὐτὸς, 
συμπληρουμένην ἀπό τε τῶν δὲ αἵματος καὶ ἀγχιστείας προσ- 
ηχόντων αὐτῷ συγγενῶν καὶ τἀδελφοῦ ᾿αΑδριαγοῦ τῶν Au- 
τίνων τῷ τότε ἡγεμονεύοντος καὶ ἑτέρων γενναίων ἀνδρῶν. τὸ 
τοῦ δέ γε ἀριστεροῦ κέρως κατῆρχε Νικηφάρος Καῖσαρ ὁ 
ἹΜελισσηνὸς ὃ ἐπ’ ἀδελφῇ γαμβρὸς αὐτοῦ. κατὰ δὲ τὸ δε- 
Ὠξιὸν ἡγεμόνες ἵσταντο ὃ τε Κασταμονίτης καὶ ὅ Τατέχρος " 
τῶν δὲ ἐθνικῶν ὃ τε Οὐζᾶς καὶ ὅ Καρατζᾶς οἱ Σαυρομά- 
ται. ἕξ δὲ τὸν ὠριϑμὸν διελόμενος, τὴν αὐτοῦ φυλακὴν ι5 
ἐπέτρεψε, πρὸς αὐτόν τε ὅρᾷν παραγγείλας καὶ μηδενὶὲ τὸ 
παράπαν προσεσχηκέναι ἑτέρῳ, τοὺς τε δύο υἱούς φημι Ῥω- 
μανοῦ τοῦ Διογένους καὶ Νικόλαον τὸν αυροχατακαλὼν 
πολλὴν ἐκ μακροῦ πεῖραν τῶν πολέμων ἐσχηκότα καὶ τὸν 
ἸΙωαγνάκην καὶ τὸν ἄρχοντα Βαραγγέας Ναμπίτην καὶ Γου- 20 
λήν τονα καλούμενον πατρῷον ϑεράποντα. ἀλλὰ καὶ οἵ Σχυ- 
Ριτο6α: σχῆμα πολέμου διατυπώσαντες, ἐκ φυσικῆς ἐπιστήμης 


!. μὴ : μηδὲ G. 3. μέχρι. τῆς τοῦ ἡλίου G. "- μέσην ἃ 
et in margine P, — ΡΟ. 9. τοῦ ἀδελφοῦ A. 13. 
Κασταμωνέίτης Λίν, Καστιαμμωγέξης Ῥ. sSeripsi Κασταμογέτης, αἱ 


mox p. 206 Β, coll. Nicet. p.574, 7. 19. ἐσχηχότας G. 20. 
Ιωαγνάχην (. τὸν ἀμπίτην Α6. Γούλην PG, γουλήν ἃ 
vid. 241, 18. 


Betrinum misit; exercitul edixit, πὸ ignem neve bampadem illo uspiam 
vespere accenderent, sed paratis ad manum equis, δα 2015 ortum 
vigilarent. ipse primo diluculo castris egreditur, divisisque copiis εἰ 
in aciem collocatis, obiens exercitum lustrat. dein mediam ipse te- 
nuit aciem, ubi consiſtebant, qui vel sanguine ναὶ aſſinitate iunct 
eraul, ſrater eius Adriauus, qui Latinis tum praeerat, aliique viri 
fortissimi. sinistro cornu praefectus erat Nicephorus Caesar Melissenus, 
4αἱ sororem imperatoris in matrimouio habebat; dextri cornu duces 
eraunt Castamonita et Taticius; sociis praeeraut Uꝛas οἱ Caratzas Sar- 
matae. sex autem numero elegit, quibus sui cuſstodiam erederet, quos 
Sibi soliun adlesse πος ad alium quenquant animum advertere iussit: 
ſilios dieo Romani Diogenis οἱ Xicolaum Maurocatacalonem, magnam 
longa militia τοὶ bellicae experientiam adeptum, οἱ lohannacem Nam- 
piteinijus Barangorum ducem, poſtremio Gulen quendam nomine, ſa- 
mulum paternum. verum etiam Seythae, qui naiuralem quandam pu -· 
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πολεμεῖν εἰδότες καὶ κατὰ φάλαγγα ἵστασθαι, καὶ λόχους 
χαϑίσαντες καὶ τὰς τάξεις τοῖς τακτικοῖς δεσμήσαντες σφι- 
γμασι καὶ καταπυργώσαντες οἱονεὲ ταῖς ἁρμαμάξαις τὸ στρώ- 
τευμα, ἰλαδὸν κατὰ τοῦ αὐτοχράτορος ἤεσαν καὶ ἠκροβολέ- 

βζοντο πόρρωϑεν. ὃ δὲ αὐτοχράτωρ συναρμύόσας ταῖς ἴλαις 
τὸ στρατόπεδον, τῶν ὁπλιτῶν οὐδενὶ προπηδᾶν ἐνετέλλετο, 
οὐδὲ τὸν συνασπισμὸν λύειν, μέχρις ὧν ἀγχέμαχοι τοῖς Σκύ- 
ϑαις γένωνται " εἶτ᾽ ἐπειδὰν τὸ μεσαίχμιον ἀποχρῶν πρὸς 
χαλινὸν ἕνα ἀμφοτέρων τῶν στρατευμάτων κατ᾽ ἀλλήλων ἐεμέ- 

10 voy ϑεάσοιντο, ὁμύσε κατὰ τῶν ἐναντίων χωρῆσαι. οὕτω τοίνυν Β 
τοῦ αὐτοχράτορος ἑτοιμαζομένον, πόρρωϑεν ἀνεφάνησαν Οἱ. 186 
Σκύϑαι σὲν αὐταῖς ἁρμαμάξαις καὶ γυναιξὲ καὶ παισὲν ἐρχόμε- 
νοι. συρραγέντος δὲ τοῦ πολέμου, ἀπὸ πρωΐας μέχρι δείλης 
ἑσπέρας ὠνδροκτασία γέγονε πολλή, ἐξ ξκατέρων τῶν μερῶν 

15 πιπτόντων συχνῶν. ὁπηνίκα καὶ “έων ὃ τοῦ προβεβασιλευ- 
κύτος “Διογένους υἱὸς σφοδρότερον κατὰ τῶν Σκυϑῶν ἐξιππα- 
σώμενος καὶ πλέον τοῦ δέοντος πρὸς τὰς ἁμάξας παρασυρείς, 
καιρίαν πληγεὶς πέπτωχεν. ᾿Αδριανὸς δὲ ὃ τοῦ κρατοῦντος 
ἀδελφός, ὃ καὶ τὴν τῶν “ατίνων ἡγεμονίαν ἐμπεπιστευμέ- C 

λόγος, τότε πὴν τῶν Σχυϑῶν δρμὴν ἀνύποιστον ϑοασάμενος, 


2. χαϑιστάντες G. τὰς οἵα. 6. 6. ἐπετέλλετο Ο. 8. 
ἐπειϑὴ (α. το. ἐναντίων : ἐν αὐτῷ 6. 12. σὺν ταῖς ἅμά- 
ξαιςσ, σὺν αὐταῖς ἅμα ἁμάξαις Α. 13. δείλης οἵα. Λ. 
15. προβεβασιλευχότος add. Α. ι6. σφοδρότερον ἃ, σφοδρώ- 
τερον ῬΌ. 19. τὴν om. A. 0. τότε --- ϑεασάμεγος 
αἱ. 6. 


ὅπ} 1] ordinesque instruendi artem habent, ubi aciem institueorunt οἱ 
rubsidiia in occulto eollocarunt, ordinesque eopulis, quae ex arte ad- 
hiheri 3010nt, devinxerunt, ac velut vallum plaustra obiecerunt, tur- 
matim in imperatorem invecti, iacula eminus miserunt. αἱ imperator, 
cum turmis exercitum coniunxisset, gravis armaturae milites prosilire 
sculorumque contextum rumpere vetuit, donec Seythis appropinquas- 
xent; quodsi medium inter exercitum utrumque spatium iam non 
latius quam in unam equorum admistionem patere cernerent, tunc 
cum hostilas congrederentur. sie igitur imperatore parato, procul ap- 
paruerunt Scythae cum ipsis plaustris et mulieribus liberisque inva- 
dentes; proelioque commisso ἃ prima luce usque ad vesperam magna 
ltrimque caedes facta est. quo tempore etiam Leo, Diogenis quon- 
dam imperatoris filius, veblementius in Scythas invectus seque δὰ 
plaustra eorum propius, quam par erat, ferri passus, gravi vulnere 
accepto cecidit. Adrianus autem, imperatoris frater, qui Latinis 
praeerat, cum Scytharum impetum iam πολ sustinendum cerneret, 
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ὅλους ῥυτῆρας ἐνδοὺς καὶ μέχρι τῶν ἁμαξῶν ξαυτὸν ἐμβα- 
λεόν, ἔπειτα γενναίως ἀγωνισάμενος μετὰ ἑπτὰ καὶ μόνων 
ἐπανέσερεψε, τῶν ἄλλων ἁπάντων παρὰ τῶν Σινυϑὼν ἀπο- 
σφαγέντων, τῶν δὲ κατασχεϑέντων. τῆς δὲ μάχης ἐπὲ τρυ- 
τάνης ἱσταμέγης, ὅτι ἐκϑύμως ἀμφοῖν τῶν στρατευμάτων μα-" 
χομέγων, ἐπεὶ λοχαγοί τινες τῶν Σχυϑῶν μετὰ τρεάχοντα 
πρὸς ταῖς ξῈ χιλιάδων πόρρωϑεν ἐρχόμενοε ἀγεφώνησαν, οὔὐκ- 
ἔτι στέγειν πρὸς τϑσούτους οἱ Ῥωμαῖοε ἔχοντες, τὰ νῶτα 
Ὁ τηνιχαῦτα διδόασιν. ὃ μέντοι βασιλεὺς προβέβλητο τῆς οἱ- 
κείας δυνάμεως καὶ ξιφηφόρος εἰσεήκεε " τῇ ἑτέρᾳ δὲ τῶν το 
χειρῶν τῆς τοῦ λύγου μητρὸς τὸ ὠμόφορον σημαίαν πατό- 
χῶν, ἵστατο μεϑ᾽ ἱππέων γενναίων ἀνδρῶν εἴκοσι καταλει- 
φϑείς, Νικηφόρου φημὲ τοῦ υἱοῦ τοῦ “ιογένους καὶ 1,» 
χαὴλ πρωτοστράτορος τοῦ εἴούκα καὶ ἀδελφοῦ τῆς «Αὐγού- 
στῆς, συμπαρόντων καὶ πατρῴων ϑεραπόντων. εἰσπηδή- κτ5 
ΡιΙογσαντες δέ τινες πεζοὲ Σχύϑαι τρεῖς, οἱ μὲν αἱροῦσιν αὐτὸν 
ἑχατέρωϑεν τοῦ χαλινοῦ, ὃ δὲ ἀπὸ τῆς κνήμης τῆς δεξιᾶς, 
ὃ δὲ τοῦ ἑνὸς τὴν χεῖρα εὐθὺς ἀποτέμνει, ἕτθρον δέ, τὸν 
ἀκινάκην ἀνατείνας καὶ ἐμβριμησάμενος, ὀπισθϑόρμητον ἐποίη- 
σε" τὸν δὲ τῆς χνήμης τοῦτον κατέχοντα πλήττει κατὰ τῆς 16 
κόρυϑος. τὴν δὲ φορὰν τοῦ ξίφους ἐλαφροτέραν ἐπήνεγκε, 
οὐδ᾽ ὅλῃ χειρὶ τὴν πληγὴν ἐποίεε, πτοούμενος μὴ δυεῖν 96- 
τερον αὐτῷ συμβαίη, τῆς σφοδροτέρας φορᾶς τῶν ξιφῶν ὡς 
8. ἔπειτα :χαὶ ΔΑ. μόνων ΑΔ; μόνον ΡΟ. 38. ἀνέστρεψε Ἀ. 
ή. τῶν δὲ: τε καὶ Α. 10. δὲ om. Α. 14. τῷ τοῦ “οῦὕκαῦ. 
16. αἴρουσιν ΔΑ. ι8. εὐθὺς τὴν χεῖρα 6. 41. οὐδ' --- ἐποίο 


om. G. δυεῖν A, ϑυοῖν PG. 23. σφοδροτέρας A, σῳο- 
ϑρωτέρας PG. 


admisso equo usque ad plaustra processit, δὲ poſtquam fortiter pu- 
gnavit, eum septem tantum comitibus reversus est, ceteris omnibos 
ἃ Scythis ant interfectis aut captis. erat anceps adhue belli fortana 
οἱ ab utroque exerecitu pari alacritate pugnabatur, cum duces non- 
nulli Scytharum eum triginta sex millihus procul conspiciebantur. tum 
enimvero Romani, tantis hoſtium copiis non amplins pares, terta 
verterunt. αὐ imperator ante aciem suorum satrieto tabat gadio, δὶ- 
tera manu Matris verbi divini humerale tanquam vexilium tenens. 
equitibus viginti fortissimis, Nicephoro Diogenis Mio et Niebaelo 
protostratore Duea, Augustae fratre, paternisque servis adetantibus- 
eumque Seythae tres pedites inveherentur, 4ηογαπι duo utrimque ἔγε- 
nos corripiunt, tertius tibiam prehendit dexteram, imperator unius 
atatim abscidit manum, alterum acinace obiecto, graviter intorni- 
nans, in fußgam vertit; eum deuique, qui tibiam prehenderat, pul- 
savit in galea. sed ictum leviorem intulit, πες tol manu in platam 
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ἐπίπαν διολισϑωινούσης, καὶ ἢ τὸν ἑαυτοῦ πόδα πλήξῃ ἢ τὸν 
ἵππον, ἐν ᾧ ἐπωχεῖτο, καὶ οὕτως ἁλώσιμος τοῖς ἐχϑροῖς γέ- 
γῆται. διὰ τοῦτο καὶ δευτέραν αὐτῷ γοργῶς ἐπάγει πληγὴν, 
μετὰ νουνεχείας τὰς τῆς χειρὸς κινήσεις ποιούμενος. ἐν πᾶς Β 
δσωις γὰρ ταῖς πράξεσε καὶ τοῖς λόγοις καὶ τοῖς κινήμασι τὸν 
λύγον εἶχεν ἐπιστατοῦντα, οὐϑ᾽ ὑπὸ ϑυμοῦ ἐχφερόμενος οὗτ᾽ 
ἐπιϑυμέαις ὑποσυρόμενος. τῆς κόρυϑος δὲ προαναδραμούσης 
τῇ προτέρᾳ πληγῇ) τῇ τοῦ Σκύϑου κεφαλῇ ΨΙιλῇ τὸ ξίφος 
προσέπαισεν. ὃ δ᾽ εὐϑὺς ἄφωνος κατὰ γῆς ἔκειτο. τὴν οὖν 
ιοἄμδερον. φυγὴν τῶν ταγμάτων ϑεασώμενος ὃ πρωτοστράτωρ, 
(αἱ φάλαγγες γὰρ ἤδη διεσπάσϑησαν φευγόντων ἀχρατώῶς,) 
αἶγα τέ" φησιν “αἋὶὁὐ βασιλεῦ, τοῦ λοιποῦ ἐνταῦϑα πειρᾶσαε 
ἐγκαρτερεῖν ; ἵνα τί τὴν ζωὴν προδίδως ἀφειδήσας παντάπασι 
τῆς ἑαυτοῦ σωτηρίας;" ὃ δὲ βέλτιον γενναίως μαχομένους C 
ι ἀὐποϑανεῖν ἔφη, ἢ ἀγεννές τε πεποιηκότας σωθῆναι. ὁ δὲν. 157 
πρωτοστρώτωρ “εἰ μὲν τῶν κοινῶν εἷς τις ὧν τοῦτ᾽ ἔλεγες, 
ἐπαίνου ἧς ἄξιος. εἰ δὲ ὃ σὸς ϑάνατος κοσμικὸν ἐπάγει τὸν 
κίνδυνον, ἵνα τί μὴ τὸ βέλτιον αἱρῇ; εἰ γὰρ σωϑείης ,) καὶ 
αὖϑις πολεμήσας νικήσεις." τὸν οὖν κίνδυνον ὑπὲρ κεφαλῆς 
Δοἤϑη ἱστάμενον δρῶν ὃ αὐτοχράτωρ, ἀναισχύντως τῶν Σκυ- 
dcõy αὐτῷ προσβαλλόντων, καὶ τὰς σωζούσας ἀπεγνωκὼς ἐλ» 


ι. πλήξῃ :παρέξῃ C. 4. τὰς om. G. 6. οὐδ' G. 9. 

προσέπεσεν 6. ἔχειτο κατὰ γῆς G. ι0. τῶν ταγμάτων» om. 

ΡΟ, add. C, τὴν τῶν ταγμάτων οὖν Α. 12. πειρᾶσαι ἐνταῦ- 

θὰ A, ἐγχαρτερεῖν πειρῶ 6. IMñ. σεαυτοῦ A. μαχομέγοις ἃ. 

35 σωϑείης AG, σωϑεὶς P. 19. πολεμήαων Δ. 40. 
ων Α. ͵ 


ineubuit, veritus ne ictu gladii vehementiori, quod θὲ plerumque, in 
irritum cadente, alterutrum accideret, percuteretqus aut suum ipsius 
pedem, aut equum, quo vehebatur, ἂς tali modo ἃν hostibus cape- 
retur. quare alteram celeriter plagam intulit, cautissimo manum mode- 
rans. in omnibus enim actionibhus verbisque δὲ motibus rationem Πάρι 
quasi dominatricem, nec ira 86 eſſerri, nec cupiditatibus rapi passus. 
galea autem priore iam ictu deiecta, nudum Sceythae caput gladio 
percussit, ut mutus hie in terram statim procideret. sed efſusam or- 
dinum fugam eum protostrator cerneret, (acies enim soluta iam erat, 
fußientibus sine respectu copiis,) “4υϊὰ tu, inquit, imperator, diu- 
tius hie morari conaris? quid vitam profundis, nec ullam salutis tuae 
rationem habes?“ ecui ille “praestat, generose pußnantem mori, quam 
igzuava [ρα salutem petere.“ sed protostrator “δὶ unus aliquis ἐδ mul- 
ἰδ, inquit, ita diceres, laude sane dignus esses; nunc cum in tuo 
capite publicum agitur discrimen, cur meliora non praefors? nam ser- 
vatus ubi fueris, renovato bello vinces.“ itaque cum mortem impendere 
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πίδας, “καιρὸς ἤδη τῆς ξαυτῶν σὺν ϑεῷ πεφροντιχέναι σω- 
Ὠτηρίας" εἰπε, “πλὴν ἀλλ' οὐ τὴν αὐτὴν τοῖς φεύγουσι πο- 
Οεύεσϑαι δεῖ, ὅπως μὴ οἱ τοὺς ἡμετέρους διώχοντες ἐν τῷ 
ἐπανέρχεσθαι συναντῶσιν ἡμῖν, ἀλλὰ χρὴ ὑποδείξας τὴ 
χειρὲ τοὺς κατὰ τὸ ἄχρον τῆς παρατάξεως ἱσταμένους Σκύ- 5 
ϑας “κατ᾿ αὐτῶν ἐξιππάσασϑαε, ὡς σήμερον γεγνηϑέντας 
καὶ τεϑνηξομένους, καὶ οὕτως ὄπισϑεν ϑεοῦ ἐπαρήγοντος τῆς 
τῶν Σκυϑῶν γεγονότες παρατάξεως, ἐφ᾽ ἑτέραν ἀτραπον βα- 
διούμεϑα." ταῦτα εἰπὼν καὶ τοὺς ἄλλους ἐποερύνας, πρῶ- 
Ριιοῦτος αὐτὸς ὡς πῦρ κατὰ τῶν Σκυϑῶν ἰξται καὶ τὸν συναντή- το 
σαντα παέει- ὁ δ' εὐθὺς ἐξοεκυλίσϑη τῆς ἕδρας. καὶ οὕτω 
τοῦ Σκυϑιχοῦ συγασπισμοῦ διασχισθέντος, μετὰ τῶν ἀμφ᾽ 
αὐτὸν τὴν ὕπεσϑεν τῶν Σκυϑῶν κατέλαβε χώραν. ἀλλὰ ταῦτα 
μὲν ὃ βασιλεύς. τὸν δὲ πρωτοστράτορα, ὀλισϑήσαντος αὐτῷ 
τοῦ ἵππου, χατενεχϑῆναν συμβέβηκεν, εἷς δέ τις τῶν αὐτοῦ ," 
ϑεραπόντων παραχρῆμα τὸν ἔδιον αὐτῷ ἐπιδέδωσιν ἕππον. 
ἐφθακὼς δὲ τὸν αὐτοχρώτορα, οὐκέτι αὐτοῦ χωρίζεται οὐδὲ 
βῆμα ποδός, ἐξόχως τοῦτον ποϑῶν. συγχύσεως δὲ πολλὴς 
οσης, τῶν μὲν φευγόντων, τῶν δὲ διωκόντων, φϑάνουσιν 
5οὖϑις καὶ ἕτεροι Σκύϑαι τὸν βασιλέα. καὶ ὃς παραχρῆμα ,) 
ἐπιστραφείς, πλήττει τὸν διώκοντα, οὐχ αὐτὸν δὲ μόνον, 


4. ἡμῖν : αὐτῷ A. 10. ζεται PG, recte A. τι. ἐνέδρας Δ. 
12. διωσχισϑέντας Ῥ, ϑιαπεφεύγοντος A, recte (6. 13. αὖ- 
τὸν Ρ, αὐτὸν AG. κατέλαβε CA, ἔλαβε ΡΟ. 15. συμβές- 
Χὲν A, συνέβηχεν PG. ι6. ἐπιδίδωσιν Α, δίδῳσιν ῬΡΌ. ». 
παὸ prius add. Α. ᾿ 


οἷδὶ imperator cerneret, Seythis insolenter irruentibus, ommũ spe ab- 
iecta, “tempus, inquit, iamiam est, saluti ope divina conzolere; 
nequé tamen eandem, quam fugientes copiae, viam iugredi debe 
mus, ὯΘ qui nostros persequuntur, redeuntes occurrant nobis; φεὦ 
in ĩstos manu ostendebat eos Seythas, qui in prima acie ctabant, 
“invehi nos oportet, tanquam hodie natos δὲ morituros, τὲ deo 18- 
vante, perrupiis Scytharum ordinibus, aliam capescamus viam.“ δὶς 
dictis, δὲ ceteros adhortatus est, primus ipse ignea celeritate in Sey- 
thas involat, primumque obvium pereutit atque de equo atatim pro- 
turbat. ita inierrupta Scytharum acie, cum comitibus in aversa perre- 
nit. haec quidem imperator; protostratori autem accidit, ut equo lapso, 
ἐπ terram decideret. sed cum eidem servorum unus suum illeo equum 
ultro suppeditasset, eito imperatorem assecutus, ἃ} eius latere πὸ 
unguem quidem latum discessit: tanto eius amore tenebatur. pertur- 
bafione autem orta maxima οἱ fugientium et insequentium, alii τυτ- 
sus Scythae consequuntur imperalorem. qui repente couversus, insten · 





ALXXIADIS 118. ΥἹΙ. 8. 349 


ἀλλὰ καὶ ἄλλους οὐκ ὀλίγους, ὡς οἱ τότε συμπαρόντες διε- 
γίσταγτο, ἀνεῖλεν. εἷς δέ τὶς Σκύϑης Νικηφόρον τὸν Aeto- 
γένην ἐξ ὀπισϑίων φϑάσας πλήττειν ἔμελλεν. ὃν ὃ αὐτοχρά- 
τῶρ ϑεασάμενος, πρὸς τὸν Ζιογένην ἐφώνει “ὅρα καὶ ὕπι- 
ὅσϑεν, Νικηφόύρε." ὃ δὲ γοργῶς ἐπιστραφείς, πλήττει αὐτὸν 
κατὰ τῆς ὄψεως. καὶ ὡς τοῦ βασιλέως ἐν τοῖς ὑστέροις χροό- 
γοις διηγουμένου ἠκηκόειμεν, οὐδέποτε τάχος τοιοῦτον οὐδὲ 
περιδεξιότητα ἀνδρὸς ἐθεάσατο. καὶ ὡς “ἐγώ φησεν “εἰ μὴ 
τὴν σημαίαν ᾿χατεῖχον κατ᾽ ἐχείνην τὴν ἡμέραν, ὑπὲρ τὰς 
ιοἰδίας τρέχας πλήξας ἂν Σκύϑας ἀνεῖλον," ουἱ περιαντολογῶν- 
τίς γὰρ τοσοῦτον εἰς ἔσχατον ταπεινότητος ἤλασεν; ἀλλὰ γὰρ 
ὁ λόγος καὶ τῶν πραγμάτων ἡ φύσις αὐτὸν ἠνάγκαζε, καὲ 
τὰ κατ' αὐτὸν πρὸς ἡμᾶς κύχλοϑεν τοὺς ἰδίους αὐτοῦ ἐνέοτο 
ἐχλαλεῖν, καὶ ταῦτα παρ᾽ ἡμῶν πολλὰ βιαζόμενον " πρὸς δὲ 
εὐ τοὺς ἔξωϑεν οὐδεὶς τῶν ἁπάντων ἤχουεν ὑπέρκομπόν τι τὸν 
αὐτοχράτορα διηγούμενον. ἀνέμου δὲ σφοδροῦ πγεῦύσαν»- 
τὸς καὶ τῶν Πατζινάκων προσβαλλόντων, ουκχέτε εὐτόνως 
εἶχε τὴν σημαίαν κατέχειν ὃ βασιλεύς. ἐπεὶ δέ τις Σκύϑης Ὁ 
μεταχειρισόμμενος δόρυ μακρὺν δι’ ὠμφοτέρων τῶν χειρῶν, 
ἀϑέπληξεν αὐτὸν κατὰ τοῦ γλουτοῦ, διέτρησε μὲν τὸν χρῶτα 


ι. οὐχ δλίγους aild. Α. παρόντες A. διενίσταντο ( εἰ ἴῃ 
margine P, ἐδιηγύσαντο PG, ἔλεγον Δ. 3. ἐξόπεσϑεν A. ά. 
ἔφη A. 6. τοῖς add. A. η. ἠκούομεν P in margine. 8. 


ἥπερ δεξιότητα P, ἢ περεδεξεότητα ΑΔ. οὐδὲ περιδεξειότητα CG. 
καὶ ὡς, εἰ μὴ τὴν σημαίαν φησίν, ἐγὼ κατ' ἐχείγνην τὴν ἡμέραν 
“ττεῖχο» A. 18. ὅ βασιλεύς οι. C. 19. μεεαχειρήσαμε- 
γος P, recte AG. 


tem barbarum percutit, neque hunc 30lum, sed δὲ alios non paueos 
interemit, ut qui praesentes tum fuere, enarrarunt. Scytharum unus 
Nicephorum Diogenem, ἃ tergo asecutus, gladio petebat; ο con- 
pecto imperator, alte voceo Diogenem appellans, “vide, inquit, etiam 
retro, Nicephore!“ celerrime hie conversus, barbarum in facie percu- 
tit; ae memini imperatorem postea narrare, nullius se unquam tan- 
tam velocitatem dexteritatemque vidiarre. “„atque ego, addebat, nisi 
vexillum tenuissem illo die, plas, quam pili in capite sunt, Scytha- 
rum occidissem.“ neque tamen gloriosaius haec de se praedicavit; quis 
enim eo humilitatis atque modestiae procestit? sed οἱ narrationis 
serie et rerum gestarum natura cogebatur, αἱ etiam sua interdum faei- 
nora in privatis nostris familiarium circulis enarraret, idque vehe- 
menter instantibns nobis: adversus alieniores nemo unquam magnifice 
laquentem imperatorem audivit. vonto autem vehementi perſſante irru- 
entibusque Patziuacis, imperator vexillum sustinere vix poterat: eum- 
486 Seytharum unus, hastam longam utraque impellens mauu, clune- 
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οὐδαμῶς, ὀδύνην δὲ ἐνεποίησεν ἀνήκεστον, ἥτις ἐπὲ πολλοῖς 

V. ι58 διέμεινεν αὐτῷ ἔτεσιν. διὰ τοῦτο ἐπὶ τοσοῦτον βιασϑείς, τὴν 
σημαίαν περιστείλας ἔν τινε τῶν χαμαιδρύων κατατίϑησιν, 
ὡς μηκέτε ὁρᾶσθαι παρά του. οὗτος δὲ διὰ τῆς νυχτὸς διε- 
σώϑη εἰς Γολόην" ὅτε καὶ ὄλεγον οἱ πολῖται “ἀπὸ τὴν 4ρι-5 
στραν εἰς Γολύην καλὸν ἅπληκτον, Κομνηνέ." καὶ μεϑ᾽ ἡμέ- 

Ριτρορας καταλαβὼν τὴν Βερύην, διεκαρτέρει πρέασϑαι τοὺς δο- 
οναλώτους ἐϑέλων. 

4. Ὁ δὲ Παλαιολόγος ἐν τῷ φεύγειν τῶν ταγμάτων ἥτ- 
τηϑέγτων κατὰ τὴν ἡμέραν ἐκείνην κατενεχϑεὲς τοῦ ἵππου, io 
ἀπώλεσε τοῦτον" ἐν ἀμηχανίᾳ δὲ ὧν καὶ τὸν κίνδυνον ἱστά- 
μενον ὑπὲρ κεφαλῆς ὁρῶν, περιαϑρῆσας, εἴ που γένοιτό οἱ 
τοῦτον ϑούσασϑαι, ὁρᾷ τὸν τῆς Χαλχηδόνος πρόεδρον Ai- 
οντα, περὲ οὗ ἄνωϑεν ἐμνήσθημεν, τὴν ἱερατικὴν στολὴν 
ἠμφιεσμένον, ἵππον ἐπιδιδόντα αὐτῷ, ἐν ᾧ ἐπιβὰς εἴχετο ιῦ 
τῆς φυγῆς" τὸν δὲ ἱεροπρεπῆ ἐχεῖνον ἄνδρα οὐχέτε τεϑέα- 

Βται. ἦν δ' ἄρα οὗτος παρρησιαστικὸς τὴν ψυχὴν καὶ ἀληϑῆ 
χαρακτῆρα ἐμφαίνων ἀρχιερέως, φρονήματος μέντοι ἀπαλω- 
τέρου καὶ τὸν ζῆλον ἔστιν οὗ οὐ κατ’ ἐπίγνωσιν ἐνδειχνύμε- 
νος) καὶ οὐδὲ τῶν ἱερῶν κανόνων ἀκριβῆ γνῶσιν εἶχε. διὸ) 
καὶ ἅπερ ἄνωθεν εἴρηται συνεπεπτώκει αὐτῷ λυπηρά, καὶ 


Ἁ 


2. αὐτῷ οπι. Α, ἔτεσιν αὐτῷ Ο. 4. παρ' αὐτοῦ A. 6, 
ὅτε --- Κομνηνέ add. A. an ὄϑενϊ τῆς Δρίσερας male 
coni. Hoeschel. 6. χαλλὸν A, correxit Hoeschel. ι3. τοῦ- 
οὔτον Α. τή. περὶ οχ. θ6. ἀΑἀἔἄγωἙθεν ᾶ: ὄπισϑεν Δ. 14. 
ante ἔππον add. Α χαὶ. 18. lege ἑπλοωτέρου. ι9. v 
om. 


eins percussisset: tametsi cutem non perforavit, gravisimum inuuit 
dolorem, qui multos deincepe annos duravit. tandem hac re coaetes, 
vexillum ceomplicatum in trixagine posuit, ut ἃ nemine iam conspi- 
ceretur. ipse nocturna fuga Goloen incolumis pervenit; unde etian 
cives Dristra fugienti bellum diversorium Goloe, Conmnene.“ loce 
orta, Beroen pervectus, captivos redimendi gratia θὲ permaniit. 

4. Palaeologus autem, inter fugiendum, ordinibus dissipatis, eo die 
equo deiectus, hunc amisit; ceumque in summis angustiis esset peri- 
culumque capiti impendere cerneret, circumspiciens, si ſorte ille ap- 
pareret, videt ecco Chalcedonensem praesulem Leonem, cuius ru- 
pra meminimus, sacerdotali indutum tola, equum ipsi ultro ofe- 
rentem; quo ille conscenso, fugere perrexit: sanctum iatum homipen 
non amplius conspexit. erat is sane animo vel maxime ingenuo veram- 
que racerdotis speciem praestabat; quanquam simplicioris erat menuis, 
relumque nonnunquam haud secundum scientiam ostendebat, ἃς πὲ 
canonum quidem sacrorum exactam habebat notitiam. hinc etiam, quae 
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τοῦ ϑρύνου ἐξέπεσεν. ἐξείχετο δὲ τοῦ ἀνδρὸς ὃ Παλαιολόγος 
ἀεὶ καὶ διαφερόντως ἐτίμα διὰ ᾿τὸ περιὸν αὐτῷ τῆς ἀρετῆς. 
εἶτε οὖν διὰ τὴν ϑερμοτάτην πίστιν τὴν εἰς τὸν ἄνδρα τοῦ- 
τὸν ὃ Παλαιολόγος ϑείας ἔτυχεν ἐπιφανείας, εἴτ᾽ ἄλλο τε ἦν 
δτῆς προνοίας ἀπόρρητον κατὰ τουτονὶ τὸν ἀρχιερέα. τὸ φαι.- 
νύμενον, οὐχ ἔχω λέγειν. διωκόμενος δὲ ὑπὸ τῶν Πατζινάκων 
εἰς ἐλώδη τόπον καὶ συνηρεφῆ εἰσελϑών, περιτυγχάνει στρατιώ- 
ταις τὸν ἀριϑμὸν ἑκατὸν πρὸς τοῖς πεντήκοντα. περικυκλούν»- 
τῶν αὐτοὺς τῶν Σχυϑῶν, ὡς ἐν ἀμηχανίᾳ τὰ κατ᾽ αὐτοὺς 
Ἰοξώρων», πρὸς τοσούτους ἀντέχειν μὴ ἐξισχύοντες, τῆς τοῦ 
Παλαιολόγον ἔξήρτηντο γνώμης, πάλαι τούτου τὺ γενναῖον 
χαὶ ἀκατασειστον τῆς γνώμης γινώσχο;τες. αὐτὸς δὲ κατὰ 
τῶν Σκυϑῶν ὁρμῆσαι συνεβούλευε, τῆς κατ᾽ αὐτοὺς παντά- 
πασιν ἀφειδήσαντας σωτηρίας, κἀντεῦϑεν, οἶμαι, ταύτην ὠνή- 
ἰὅσασϑαι. χρὴ δὲ δι’ ὅρκων τανυτηνὲ τὴν βουλὴν ἐμπεδῶσαι, 
(ὃ δὴ καὲ γέγονεν,) ες τηνικαῦτα μιᾶς γνώμης ἁπάντων γεγο- Ὁ 
voroy, τῆς κατὰ τῶν Σκυϑῶν δρμῆς μηδένα ἀπολειφϑῆναι, 
τὴν σωτηρίαν καὶ τὸν κίγϑυνον ἰδιον ἑκάστου λογισαμένου. ὃ 
μὲν οὖν Παλαιολόγος σφοδρὰν τὴν ἱππασίαν ποιησάμενος, 
λοπαίεε τὸν αὐτῷ πρώτως ὕπαντήσαντα' ὃ ὁ᾽ εὐϑὺς σκοτοδι- 
γιάσας κατὼ γῆς ἔκειτο. τῶν δὲ λοιπῶν μετὰ διψυχίας τὴν 


5. τὸν om. Α. 6. οὐκ ἔχω λέγειν om. C. ὑπὸ τῶν σχυ- 

ϑῶν Α. 9. αὐεοὺς : δὲ αὐτὸν Α. 14. ἀφειδήσαντες G. 

ἐν ὃ δὴ καὶ γέγονεν om. C. 20. ὑπαντιάσαντα ΔΑ. δ' ΔΑΟ, 
P. 


supra narravimus, mala δῖ contraxit thronoque excidit. Palaeologus 
autem perpetno amplexus esſt hominem δὲ praecipue propter summas, 
quibus excellebat, virtutes coluit. utrum igitur propter ferventissi- 
mam Palaeologi erga hune virnm fidem divinae apparitionis compos 
factus ait, an aliud fuerit providentiae consilium arranum, quod in 
hoe sacerdoto eluxit, non habeo dicere. Patrzinaecis igitur infnequen- 
tibus, cum Palaeologus in palusſstrem ας fruticosum locum delatus es- 
set, milites ibi offendit centum δὲ quinquaginta. δὲ circumventi ἃ 
Seythis, cum in angustias adductos 86 esse cernerent, quod tanto 
Scytharum numero impares erant, ex Palaeologi consilio pendebant, 
cuius dudum fortitudinem animique praesentiam cognoverant. is αἱ 
sua quisque salute neglecta in Scythas inveherentur, talique modo 
vitam redimerent, suasit. sed iureiurando, inquit, confirmari hot 
consilium oportet, (quod etiam ſactum est) ut eodem ab omnibous con- 
silio inito, nemo in impetu adversus Sceythas faciendo desit, sed 
omniinn οἱ salutem et periculum ducat suum. vehementi igitur impres- 
wione facta, Palacologus primum qui occurrit percutit, ut vertigine 
correptus, statim corrueret; ceteri, contracto animo aggreasi, alii 
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ꝑ. aoo ἱππασίαν ποιησαμένων, οἱ μὲν πεπτώχασιν, οὗ δὲ αὖϑις ὡς 
εἰς φωλεὸν τὸ συνηρεφὲς ἄλσος παλινοστήσαντες, ξαυτοὺς 
ἔσωσαν κρυπτόμενοι. ἐν δὲ τῷ τὸν Παλαιολόγον ἀχρολοφίαν 
τινὰ καταλαμβάνειν ὑπὸ τῶν Πατζινάχων αὖϑις διωχόμενον, 
συνέβη τὸν ἵππον πληγέντα καταπεσεῖν, αὐτὸν δὲ τηνικαῦτα 
εἰς τὸ παρακείμενον ὕρος εἰσδῦναι. ἀναζητῶν δὲ τὴν σώζου- 
σαν ὅδον, ἐπεὶ ῥᾳδίως μὴ ἐξῆν αὐτῷ ταυτὴν εὑρηκέναι, ἐπὶ 
ξγδεχω ἡμέραις πλανώμενος περιτυγχάνει γυναικί τινος στρα- 

V. ιδοτιώτου χήρᾳ καὶ ἐπιξενίζεται παρ’ αὐτῆς ἐφ᾽ ἡμέραις τισί" 

σωϑέντες δὲ τοῦ χινδύνον καὶ οἱ ταύτης υἱεῖς στρατιῶται ὄντες τὸ 

Βτὴν σώζουσαν τούτῳ ὅδὸν ὑποδεικνύουσιν. ἀλλὰ τοιαῦτα μὲν 

τῷ Παλαιρλόγῳ συμπεσόντα. οἱ δέ γε τῶν Σκχυϑῶν λογάδες 
οὕς κατέσχον δορυαλώτους ἀποχτεῖναι ἐβουλεύοντο, τὸ δὲ πλῆ- 
ϑὸς τοῦ κοινοῦ τὸ παράπαν τοῦτο οὐ συνεχώρει, βουλόμενοι 
ἀπεμπολῆσαι τοῦὔτους τιμῆς. ταύτης γοῦν τῆς βουλῆς κυρωϑεί- ι' 
σης, δίδοται γνῶσις τῷ βασιλεῖ διὰ γραμμάτων τοῦ Ἰελισσηνοῦ͵ 
ὃς πολλὰ πρὸς τοῦτο, κἄν δορυάλωτος ἦν, τοὺς Σκύϑας ἠρέϑι- 

Tsv. ὃ δὲ βασιλεὺς εἰς Βερύην ἔτι ἐνδιατρίβων, τῆς βασι- 

λίδος τῶν πόλεων χρήματα ἱκανὰ μεταχομίσας, ἐπρίατο τοὺς 
δορυαλώτους. 10 

5. Καταλαμβάνει δὲ τηνικαῦτα καὶ ὅ Τατὸς τὸν Ἴστρον 

μεθ᾽ ὧν ὑπεποιήσατο Κομάνων, οἵ τὴν τοσαύτην λείαν καὶ 


ΦΨ 


1. ὡς add. ὦ. 4. σχυϑῶν Α. 5. τηγιχαῦτα οτν. ΔΑ. 7. αὐτῷ 
add. Α. 8. γυγαικί τιγε χήρᾳ Δ. 9. ἐφ᾽ add. Α. 10. ἐχ τοῦ 
conĩ. Hoeschel. χαὶὲὶ —* Α. υἱοὲ Α. στρατεώταε ὄντες 
add. A. ι18. διατρίβων Α. fortasse ἐκ τῆς. 21. τατοὺχ AG6G. 
Τατοὺ C. 43. χομμάνων Α ubique. τοσαύτην CA, τοιαύτην 


ceciderunt, alii ἐπ densae silvae latebras reversi 8686 ocenltarunt. cem 
Palaeologus collem ascenderet, iterum Patzinacis inseqnentibus, 30- 
cidit, ut equus vulneratus caderet: ipse montem adiacentem zubüt. 
inde viam, qua 86 reciperet, quaeritans, quum faeile reperiti ποῦ 
posset, undecim dies in saltu oberravit: tandem ἃ νἱάπα militis ho- 
spitio per aliquot dies exceptus est, cuius filii, periculo δὲ ἱρεΐ per- 
functi milites, viam ipsi monstrarunt. haec quidem Palaeologo accide- 
runt. Scytharum autem duces cum captivos interficeere in animo 
rent, multitudo id nequaquam permisit, sed venumdari δὸς insit. 
haec ubi vicit sententia, imperatori res nuntiata est Melĩsseni litteris. 
qui, licet ipse captivus, multum Scythas δὰ hoc consilium adhorta- 
tus est. imperator, Beroae adhue commorans, pecunia rat multa εξ 
urbe apportata, captivos redemit. 
5. Eodem tempore Tatus δά Iſtrum pervenit cum iis, qnos colle- 
gerat, Comanis. qui ubi tantam praedam captivorumque multitadinem 
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τὸ πλῆϑος τῶν δορυαλώτων ϑεασάμενοε, τοῖς ἡγεμόσι τῶν 
Σχυϑῶν ἔφασαν, ὡς “ἡμεῖς μὲν τὰ οἴχοι καταλιπόντες, εἰς 
ὑμετέραν ἤλθομεν βοήϑειαν, τὴν τοσαύτην ὁδὸν διηνυχότες, 
ἐφ’ ᾧ καὶ τοῦ κινδύγου καὶ τῆς νίκης συγκοινωνοὲ γενήσεσϑαι. 
τὸ γοῦν ἡμέτερον ἅπαν συνεισενεγκόντας, οὐ χρὴ κενοὺς αὖ- 
ϑις ἀποπεμῳφϑῆναι. οὐ γὰρ ἐκ προαιρέσεως τοῦ πολέμου κα- 
τόπιν χαιροῦ ἔφϑημεν ἐληλυϑότες, οὐδὲ αὐτοὶ τούτου αἰτιοί 
ἐσμεν, ἀλλ᾽ ὃ προαρπάσας τὸν πόλεμον βασιλεύς. ἢ γοῦν 
κοινῇ μεϑ᾽ ἡμῶν τὴν λείαν πᾶσαν διαμερίσασϑε, ἢ ἀντὲ συμ- Ὁ 
Ιομάχων πολεμίους ἡμᾶς ὅξετο." πρὸς τοῦτο ἀνένευσαν οἱ 
ὥχύϑαι, τῶν δὸ Κομάνων τοῦτο ἱμὴ φερόντων, σφοδρὸς 
ἀναμέσον αὐτῶν ἀναρρήγνυται πόλεμος, καὶ κατὰ κράτος οἱ 
Σκύϑαι ἡττηϑέντες, εἰς τὴν καλουμένην Ὀζολίμνην μόλις ἐσαΐ- 
ϑησαν. στενούμενοι δὲ παρὰ τῶν Κομάνων, ἐφ᾽ ἱκανὸν ἐχεῖσα 
15 διέτριβον, τὴν μετάβασιν μὴ ἀποθαρροῦντες. ἣ δὲ νῦν παρ᾽ 
ἡμῖν Ὀζολέμνη κατονομαζομένη μεγίστη μέν ἔστι κατώ τὸ διά- 
μεῖρον καὶ περίμετρον, καὶ τῶν ὅπον δήποτθ φημιζομένων 
παρὰ τοῖς γεωγράφοις λιμνῶν μηδεμιᾶς εἰς μεγέϑους λόγον 
ἐλλείπουσα" κεῖται δὲ τῶν Ἑχατὸν βουνῶν ὕπερϑεν, καὶ εἰς Ὁ. τοι 
λραύτὴν μέγιστοί τὸ καὶ κάλλιστοι συρρέουσε ποταμοί. καὶ 
χατὰ νότον πολλάς τὸ καὶ μεγάλας καὶ φορτηγούς ἔστιν ὧνέ- 
χουσα νῆας, ὡς εἶναι χἀντεῦϑεν δῆλον τὸ βάϑος αὐτῆς ὅπό- 


ἃ. μὲν O. A. 8. ὑμετέραν AG, ἡμετέραν Ῥ. τὴν τοσαύ- 
τὴν ὅδὸν Α,, τὴν τόσην τε PG. 4. χοεινωγοὺς G. 5, αὖ- 
ϑὲς : ἡμᾶς Α. "6. τὴν τοῦ πολέμον (6. 15. παρ᾽ ἡμῖν 
om. ἃ. 6. καὶ τὴν διάμετρόν τε καὲ τὴν περίμετρον 17. 
ὁποίων δή ποτε ΔΑ. ιδ. γεογράφοις PG, correxi. 19. τὸν 

, Δι. γότον A, νώτου PG. πολλάς τε καὶ om. Α. ἐστιν 
add. A. 22. εἶγαε ἢ Α. nmooov τί ἐστιν om. A. 


eonspexerunt, cum ducibus Sceytharum ita egerunt. “4666 domibus re- 
lietis, longam emensos viam, eo animo ipsis auxilio veniase, ut et 
periculi et victoriae participes ſorent. iam cum pro sua parte nihil 
reliqui fecissent, non decere vacuos se dimitti. neque enim data 
opera, bello iam finito, advenisse, πος asua id culpa factum 6686, sed 
imperatoris proelium occupantis. itaque nisi praedam secum omnem 
partirentur, pro sociis se hostes futuros. id cum Scythae recusassent, 
ἃ Comanis indignabundis atroci proelio funditus devicti, δὲ Oxoli- 
mnam quae dicitur aegre evaserunt. ubi circumsidentibus Comanis, 
satis diu commorati sunt, prodire metu hostium non austi. est haee, 
quae nunc ἃ nobis Ozolimna nominatur, palus amplissima, sive la- 
titudinem sive circuitum spectas, nec ulli earum, quae uspiam ἃ 
teographis celebrantur, magnitudine inferior. tita est supra Centum 
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σον τί ἐστιν. Ὁϊολίμνη δὲ κατωνύμασται, οὐχ ὅτι χακχοῦ τι- 
νος καὶ βαρυόδμου ἀναδίδωσιν ἀποφοράν, ἀλλ᾽ ὅτε Οὐννικῆς 
πυτὸ στρατιᾶς ἐπιφοιτησάσης τῇ λίμνῃ (τούτους δὸ τοὺς Οὐνγ- 
γους Οὔζους ἡ ἐδιῶτις ἀπεκάλεσο γλῶσσα) καὶ περὲ τοὺς 
ὄχϑους τῆς λίμνης αὐλισαμένης, Οὐζολίμνην τὴν τοεαύτην προσ-" 
ηγορεύκασι λίμνην, μετὰ προσϑήκχης, οἶμαι, καὶ τοῦ υ φωνήεν- 
Βτος. καὶ ἀπὸ μὲν τῶν παλαιῶν συγγραμμάτων οὐχ εὕρηταί 
πω συνελαϑὲν ἐνταῦϑα Οὐγννιχὸν στράτευμα, ἐπὶ δὲ τοῦ αὐτο» 
κράτορος ᾿Αλεξίου τότε πᾶντες ἁπανταχόϑεν ἐκεῖσε συνερρωγότες 
τῷ τόπῳ δεδώχασι τοὔνομα. τὰ μὲν οὖν περὶ τῆς λίμνης το 
ὧδέ πη ἐχέτω, ὥσπερ παρ' ἡμῶν νῦν πρώτως ἱστορούμενα: 
Σν᾽ ἐνδείδαιμεϑα, ὅτι τοῦ αὐτοχράτορος ᾿Αλεξίου ταῖς πολλαῖς 
καὶ πολλαχοῦ στρατηγίαις νῦν ἀφ᾽ ξαυτοῦ, νῦν δὲ ἀπὸ τῶν 
V. 160 ἐπισυρρυέντων ἐχϑρῶν πολλὰς ἐλάμβανον οἱ τόποι προσηγο- 
οέας. τοιοῦτον δά τι καὲὶ ἐπὶ ᾿Αλεξάνδρου τοῦ τῶν 37ακχεδό- κι 
ανων βασιλέως καταμανϑάγω. καὶ γὰρ ὅπου μὲν ᾿Α4λεξάνδρεια 
ἢ κατ᾽ Aiyvnrov“, ὅπου δὲ ἢ ᾿Αλεξαγδρεια ἡ κατ᾿ Ἰνδοὺς ἀπ᾽ 
ἐκείνου ὠνόμασται, ἴσμεν δὲ καὶ ἀπὸ “υσιμάχου τινὸς τῶν 
ἀμφ’ αὐτὸν στρατιωτῶν “υσιμάχειαν κατονομαζεσϑαι. οὐκ 
ἂν οὖν ϑαυμασαίμην, εἰ καὶ ὃ βασιλεὺς ᾿Αλέξεος ζῆλον ᾿Αλε-λο 


2. Οὐγγριχῆς CPG in margine. 4. ἀπεχάλεσεν ἡ ἰδιώτις 
γλώσσα ἃ, ἡ ἰδ. ἀπεχάλεσεν γλώσσα Ῥ,, recte Α. 5, αὐδν 
σαμένους Ο, αὐλισαμένης τῆς στρατιᾶς A. 6. χαὶὲ om. Α. 5. 
μὲν οι. 6. 9. πάντες οἴω. (6. τι, ἔχετο P. 13. παγ- 
ταχοῦ Ρ ἴῃ margineo. 15. τοῦ βασιλέως ΒΙαχεδόνων A, τοῦ 


Μαχεδόνος G. 17. δὲ χαὶ ἡ Α. 20. ϑαυμάσοιμεν 6. 


eolles, maximique δὲ pulcherrimi in eam conſluunt ſluvii; meridien 
versus muitas magnasque οἱ onerarias fert nares, ut τοὶ ex μιᾶς Γξ, 
quanta sit altitudo eius, appareat. ceterum Ozolimnae nomen non exr 
eo cepit, quod malum pestilentemque emittat halitum; verum cum 
Hunnorum aliquando exereitus δὰ lacum pervenisset, (ἱ autem Hunui 
vulgari lingua Οαξὶ appellantur,) positis ibidem casſtris, Ouxolimnan 
lacum nuncuparant, addita nimirum littera vocali. veterum quidem bi- 
atoriae nusquam tradunt, Hunnorum exercitum eo venisse. nempe id 
Alexio imperante aceidit. tunc universa natio, undique δὰ ſacem 
advecta, nomen οἱ dedit. quae res nunc primum ἃ nobis refectur, 
quo demonstremus, imperatoris Alexii multis variisque expediuonibo 
saepe faetum esse, ut loca modo δῇ ipso, modo ab at qui con- 
fluxerant, nomina nancĩscorentur sua. tale quid etiam de Alezandro,. 
Macedonum rege, accepimus: ἃ quo εἰ quae in Aegypto, εἰ quae in 
India aita est, —Eæ appellationem traxit; quin etiam ἃ Lysi- 
maeho, comitum eiusdem uno, Lysimachiam diĩetam 62:56 scimus. 
quid igitur mirum, εἱ etiam imperator Alexius, aemulatione Alexamn- 
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ξάνδρειον ἀναλαβών, ὅπου μὲν ἔξ ἐϑνῶ»ν ἢ συρρωγέντων ἣ 
προσκεχλημόνων παρ᾽ αὐτοῦ παριῆψε τοῖς τύποις ὀγομάτων 
καιφότητας, ἢ ἀφ’ ὧν αὐτὸς κατεπράξατο, τῆς δαυτοῦ προσ- 
ηγορίας τοῖς τύποις μετέδωκε. τοσαῦτα μὲν περὲ τῆς ἀνω- 
5 ϑὲν εἰρημένης Ὀζολέμνης ἐπερρίφϑω ἱστορικώτερον. οἱ δὲ Ὦ 
Κόμανοι, ἐπεὶ σπάνιν τῶν χρειωδῶν εἶχον, παλινδρομοῦσιν 
εἰς τὰ ἴδια, ἐφ᾽ ᾧ τὰ χρειώδη συγκομισάμενοε, αὖϑις κατὼ.. 
τῶν Σκυϑῶν ὑπανασερέψαι. 
6. Συνάγεται ἐν τῷ μεταξὺ ὃ βασιλεὺς κείμενος εἰς Βε- 
ιορύην, ἔξοπλίζει τοὺς αἰχμαλώτους καὲὶ τὸ λοιπὸν ἅπαν ὅπλι- 
τιχύν. τότο καὶ ὅ ὦλαντρας κόμης ἐξ ᾿Ιοροσολύμων ἔπανερ- 
χόμενος, ὀκεῖσθ καταλαμβάνει τὸν αὐτοκράτορα καὶ τὸν συν- P. 202 
ἤϑη τοῖς “αἉτίγοις ἀποδέδωσιν ὅρκον, ὑποσχόμενος ἅμα τῷ 
τὰ οἶκοε καταλαβεῖν συμμάχους ἀποστεῖλαί οἱ ἱππεῖς πεντα-.. 
15 χοσίους. φιλοτιμησάμεγος τοίνυν τὸν τοιοῦτον ὁ βασιλεύς, 
πρὸς τὰ σφέτερα χαίροντα προέπεμψεν. ἀπάρας οὖν ἐὀκεῖϑεν 
ὁ αὐτοκράτωρ μεϑ᾽ ὧν αὖϑις συνελέξατο δυνάμεων καταλαμε- 
βάνει τὴν ᾿Αδριανούπολιν. οἱ δὲ Σκύϑαι διεληλυθότες τὰ με- 
ταξὺ τέμπη, μέσον Γολόης καὶ Διαμπόλεως κατὰ τὴν λεγο- 
λο μένην Ἰαρκέλλαν τὸν χάρακα ἐπήξαντο. ὃ δέ γε αὐτοχρά- n 
τῶρ τὰ κατὰ τοὺς Κομάνους μεμαϑηκώς, ἐπεὶ προσδόκεμοι 
ἐπαγνασερέψαι ἦσαν, ἐδεδίει, τὴν ἐκείγων ἔλευσιν ὑφορωώμϑ- 


ι. συρρυέντων ἃ. 5. Ὀζολίμνης Ο, λίμνης ΡΟ. 8. ἐπανα- 
“στρέψαι (56. τ0. εἰς τὴν μαρχέλλαν Α. 0. ὅ δέ γε: ὅπερ 
μαϑωὼν ὁ βασιλεὺς, καὶ τὸν συνέσιον στείλας, ἔπεισεν ὑποσπόν- 
δους γενέσϑαι αὐτῷ. ἀλλὰ μετὰ καιρὸν αὖϑις παρασπογνϑδήσαν- 
τες, τῆς προτέρας ἀπανϑρωπίας εἴχοντο A. 41. μεμαϑηκὼς 
τα κατὰ τοὺς Κομάνους α. 


ἀεὶ duetus, modo ox populis aut coortis in 86 aut auxilio areestltis 
nova locis nomina dederit, modo ex üs, quae ipee gerserat, suuca 
locis nomen communicaritꝰ de Ozolimna, quam supra memoravimus, 
ad cognitionem τοὶ satis dictum. Comani, commeatus penuria coacti, 
domum redierunt, ut τὸ frumentaria paraia, rursus adversus Seythas 
expoditionem ausciperent. 

6. Intereoa imperator Beroae captivos, quos redemeras, οἱ cete⸗ 
rum omnem exereitum armat. eodem tempors etiam Flandriae comes, 
Hierosolymis rediens, imperatorem convenit δὲ quo solent Latini, 2a- 
ctamento 66 obstrinxit, pollicitus insruper, aimulac domum rediisset, 
Juingentos equites auxilio 26 missurum. honorifico igitur acceptum 
imperator eum in patriam dimisit; ipse eum iis, quas collegerat, co- 
piis inde profectus, Adrianopolin perrenit. δὲ Seyihae, tuperatis val- 
ἰδὼν mediis, Goloen inter εἰ Diampolian ad Marcellam, quae ἀϊεὶ- 
tur, castra poſsuetunt. imperator de Comanorum expeditione eertior 
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γος. μεταπεμψάμενος τοίνυν τὸν Συνέσιον χκαὲ τοῖς πρὸς τοὺς 
Σκύϑας χρυσοβούλλοις λόγοις ἐφοδιάσας, ἐχπέμπϑι παραγγεί- 
λας, ὡς εἰ μὲν πεισϑεῖεν σπείσασθαι καὶ δοῖεν ὁμήρους, ἀνα- 
χαιτίσαι αὐτοὺς τῆς ἐπὲ τὸ πρόσω φορᾶς καὶ παρασκευάσαι 
᾿ μένειν ἐν ᾧ προκατέλαβον τόπῳ, καὶ οὕτω χορηγεῖν αὐτοῖς 5 
δαψιλῆ τὰ χρειώδη" ἐσκόπει γὰρ τούτοις κατὰ τῶν Κομά- 
σνων χρήσασϑαι, εἰ τὸν Ἴστρον αὖϑις καταλαβόντες πρὸς τὰ 
πρύσω χωρεῖν ἐπιχειρήσαιεν" εἰ δέ γε οἱ Σχιίϑαι μὴ πεῖϑον- 
ται, αὐτοῦ που καταλιπεῖν αὐτοὺς χαὶ ὑποστρέψαι. κατέλαβε 
τούτους ὅ. ῥηϑεὶς Συνέσιος, καὶ ᾿τὰ εἰκότα προσομιλήσας ,1ο 
ἔπεισεν ὑποσπόνδους γενέσθαι τῷ βασιλεῖ. κἀκεῖσε προσ- 
καρτερῶν. πάντας αὐτοὺς ϑεραπείας ἠξίου, πᾶσαν περιαι- 
ρῶν σκανδάλου πρόφασιν. ἐπαναστρέψαντες δὲ αὖϑις οἱ 
Κόμανοι παρεσχενασμένοι πρὸς τὸν κατὰ τῶν Σχυϑῶν πόύλε- 
μον, καὶ μὴ ἐντυχόντες αὐτοῖς, ἀλλὰ μεμαϑηκότες τὴν τού- 10 
τῶν διὰ τῶν κλεισουρὼν ἔλευσιν, καὶ ὅτι τὴν αρκχέλλαν 
Ὁ καταλαβόντες εἰς εἰρηνικὰς ἦλθον μετὰ τοῦ βασιλέως σπο»- 
δας, ἐξαιτοῦνται διελϑεῖν τὰς κλεισούρας καὶ προσβαλεῖν τοῖς 
Σχύϑαις. ὃ δὲ πρὸς τοῦτο ἀνένευσε, προεφϑακὼς σπείσα- 
V. 16 σϑαι μετὰ τῶν Σχυϑῶν, εἰπών, ὡς “οὐ χρεία τὸ παρὸν βοη- 0 
ϑείας ἡμῖν" λαβόντες ἱκανὰ ἐπαναστρέψατε." καὶ φιλοφρο- 
νησάμενος τοὺς πρέσβεις, δώρώ τε ἱκανὰ ἐπιδούς, μετ᾽ εἰρή- 
γης ἀπέστειλε. τοῦτο ϑάρσος τοῖς Σκύϑαις ἐνέβαλε, χαὶ πα- 
ρασπονδήσαντες τῆς προτέρας ἀπανϑρωπίας εἴχοντο, ληϊξομε. 
ή. τὸ add. 56. 20. ὡς om. (6. 
faetus, cum reditum eorum exspectaret, in metu erat. misit igitor 
Synesium αὐ Seythas, aureis instructum bullis, cum his mandatis, υἱ, 


δὶ foedus inire vellent obsidesque dare, curaret, ne ulterius tenderent, 
sed in eo, quem occupassent, loco manerent, atque ita rerum nece⸗ 
sariarum largam copiam suppeditaret. habebat enim in animo, iu 
adverſsus Comanos uti, si ad Istrum isti reversi, ulterius procedere cona- 
rentur. δίῃ autem Seythae abnuerent, statim illis ibi relictis, reverti eum 
iussit. Synesius ubi ad Scythas pervenit, disseruit, quae res postulabat, 
persuasitque, ut fſoedus eum imperatore inirent; ἃς diutius ἦν commo- 
rans, officiis coluit omnes, causasque oſſensionum prorsus sustulit. rereri 
autem Comani, δὰ bellum cum Seythis gerendum parati, cum eos non 
invenisſsent, sed clusuras transisse et, postꝗguam Marcellam pervene- 
rint, pacem cum imperatore pepigisse didicissent, petunt, ut clusu- 
[85 transire Seythasque aggredi sibi liceret. id ille, ſoedere paullo 
ante eum Scythis icto, abnuit dicens, in praesenti auxilio sibi opus 
non esse; quare muneribus cumulati, domum redirent. itaque leßga- 
tos laute acceptos, donis sat multis additis, cum pace dimisit. hac 
re Scythae metu liberati, ſoedere laeso, eadem qua antea inunani- 
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vos τὰς παραχειμένας πόλεις καὶ χώρας. ἀστατεῖ γὰρ ὡς 
ἐπίπαν ἅπαν τὸ βάρβαρον καὶ σπονδὰς φυλάττειν οι πέφυκε. Ρ. a203 
τοῦτο ϑεασάμενος ὃ Συνέσιος, ἐπανέρχεται πρὸς τὸν βασιλέα, 
αὐτάγγελος μηνυτὴς γεγονὼς τῆς τῶν Σκυϑῶν ἀγνωμοσύνης 
δ χαὶ παραβάσεως. τὴν Φιλιππούπολιν δὲ τούτων καταλαβόν- 
τῶν, τοῦτο μεμαϑηκὼς ὃ βασιλεύς, ἂν ἀμηχανίᾳ καϑίστατο, 
ἀποχρώσας πρὸς τοσαῦτα πλήϑη μὴ ἔχων δυνάμεις, ὥστε 
ὅλως τὴν μετ᾽ αὐτῶν μάχην ἀναδέξασθαι. ὅποῖος δὲ ἐκεῖνος 
ἐν ἀμηχάνοις πόρους εὑρίσκων καὶ μηδ᾽ ὁπωσοῦν καταπίπτειν 
ιοὸν περιστάσεσιν εἰωθϑώς, δεῖν ἔγνω δι’ ἀχροβολισμῶν καὶὲ 
λόχων τὴν τούτων μελετῆσαι καϑαίρεσιν. καὶ οὕτω στοχα- Β 
σάμενος τῶν τύπων καὶ τῶν πόλεων, ἔὄνϑα καταλαμβάνειν 
ἐχεῖνοε πρωΐας ἔμελλον, αὐτὸς ἑσπέρας τὴν τούτων προκατε- 
λάμβανεν ἔλευσιν" εἰ δὲ ξσπέρας τούτους ἐμεμαϑῆκει τόπον 
ιϑτινγὰ καταλαβεῖν, ἐκεῖνος τὸν τοιοῦτον πρωΐας κατελάμβανε. 
καὶ ὡς δύναμις, δι’ ἀκροβολισμῶν καὶ λόχων πόρρωϑεν πρὸς 
αὐτοὺς ἀπεμάχετο, αἧς. μὴ ἐγκρατεῖς αὐτοὺς γίνεσθαι τῶν 
φρουρίων. κατέλαβον οὖν ἀμφὼω οἵ τε Σκύϑαι καὶ ὃ αὐτο- 
χράτωρ τὰ Κύυψελλα. ἐπεὶ δὲ τὸ ἐλπιζόμενον μισϑοφορικὸν 
λοοῦπω κατέλαβε, γινώσχων ὃ αὐτοχράτωρ τὸ ὀξυχίγητον τῶν 
Σχυϑῶν καὶ ὁρῶν αὐτοὺς δὴ καὶ αὐτὴν τὴν βασιλίδα κατα- C 
λαμβάνοντας τῶν πόλεων ξὺν τάχει πολλῷ, ἐν ἀμηχανίᾳ ἦν. 


ή. αὐτάγγελος Pin margine, αὐτάγγελτος Α, αὐτεπάγγελτος PG. 
5. χαταλαβόντων Ca, χαταλαμβανόντων PG. 6. τοῦτο μεμα» 
ϑηχὼώς οπι. Α. 9. μηϑοποσοῦν ΡΟ. correxi. 18. χατέλαβον 
οὖν A, καταλαμβάγουσιν δὲ Ῥ, δὲ om. G. 


tate urbes ἔδγγαβαιθ vicinas depopulabantur. nam inquieti plerumque 
barbari sunt, nec foedera servare solent. quod ubi Synesius vidit, ad 
imperatorem reversus, ultro improbitatem Seytharum atque perſidiam 
nuntiavit. Philippopolin autem cum imperator pervenisse eos comperis- 
aet, gravi affectus est eura; nam adversus tantam multitudinem non 
ita inſstructus erat, ut acie decertare posset. tamen, ut erat animo 
— , quem difficultates nec frangerent ullo modo, nec contur- 
arent, veliſtationibus atque insidiis atienuandas hostium copias cen- 
sebat. itaque odoratus, quem locum quamve urbem mane isti adituri 
esſsent, ea ipse praeoccupabat vespera; sin vespere eos comperit lo- 
ceum occupaturos, 60 ipse mane 86 conferobat. δὰ hoc, quantum po- 
terat, velitationibus insidiisque eminus aggrediebatur, ne arcibus po- 
tirentur. ita pervenerunt utrique, Seythae atque imperator, usque δά 
Cypsella. δὶ ceum qui exspeciabantur, mercenarii milites nondum ad- 
essent, imperator, qui celeritatem Sceytharum probe nosset Aderet- 
que 605 iamiam ad ipram urbem regiam properantes, quid ageret 


358 ANNAF ΟΟΜΝΕΝΑΚ 


καὶ μὴ ἀποχρώσας δονάμεις πρὸς τοσαῦτα πλήϑη ἔχων. τὸ 
μὴ χεῖρον, ὅ φασιν, βέλειον λογισάμενος, πρὸς εἰρηνικὰς 
αὖϑις ἀπεῖδε σπονδάς. ἐρωτᾷ γοῦν, πρέσβεις ἀποστεῶας 
πρὸς αὐτούς, τὰ περὶ εἰρήνης" οἱ δ᾽ αὖϑις τῷ τοῦ βασιλέως 
ὑπεῖξαν ϑελήματι. προέφϑασε δὲ πρὸ τῶν εἰρηνικῶν σπον- 
δῶν αὐτόμολος παραγενέσθαι ὃ Νεάντζης. πέμπεται τοίνυν 
δ Μιγιδηνός, ὥστο πανηγύρεις ἐξάγειν ἐκ τῶν παραχειμέγων 
χωρῶν. οὗ ὃ υἱὸς εἰς τὸν γεγονότα ὕστερον πόλεμον κατὰ 
τὸν " "5 Κ χόπον ὀξέως κατὰ τῶν Παεζινάχων ὁρμῆσας, 
καὶ παρασυρεὶς παρὰ γυναικὸς Σκυϑίδος ξάλω, διὰ σιδηρὰς τὸ 
ἅρπης εἴσω τῶν ἁμαξῶν ξλκυσϑείς. οὗ τὴν κεφαλὴν ἀποτμη- 
ϑεῖσαν ἐπρέατο ὃ βασιλεὺς δξ αἰτήσεως τοῦ πατρὸς αὐτοῦ" 
P. 206 ὑπὸ δὲ τῆς ἀφορήτου ϑλήψεως ἐπὲ τρισὶ νυχϑημέροις διὰ 
χερμάδος λέϑου τύπτων τὸ στέρνον ὃ πατὴρ τελευτᾷ. οὐκ 
ἐπὶ πολὺ δὲ τὰ τῆς εἰρήνης τῶν Σχυϑῶν διήρκει, ἀλλ᾽ αὖϑις ιὖ 
πρὸς τὸν ἴδιον ἔμετον, ὡς κύνες, ἐστράφησαν. ἀπάραντες οὖν 
ἀπὸ τῶ» Κυψέλλων, καταλαμβάνουσι τὸν Ταυρόκωμον, κὠκεϊ 
παραχειμάσαντες, ἐληΐζοντο τὰς παρακειμένας χωμοπόλεις, 
γι. T. Ἔαρος δὲ ἤδη ἀναφανέντος, ἐκεῖϑεν εἰς Χαριούπολιν 
ἔρχονται. ὃ δὲ βασιλεὺς εἰς τὸ Βουλγαρόφυγον διατρίβων, 1ο 
οὐχέτι ἐν ἐναβολαῖς ἦν. ἀλλὰ μέρος τοῦ στρατοῦ ἀποτεμνόμενος 


3. ἐπεῖδε C. 4. αὖϑις τ: an εὐθὺς 5. προέφϑασε (, προ- 
έφϑαχε ΡΟ. τή. τύπτον» P. 15. τῶν Σχυϑῶν οἴ. ἃ. ιᾶ 
πρὸς : ἐπὶ Α. 17. ἀπὸ om. Α. ταυρόχομον A. vid. 
Nicet. p. 516, 4. 19. ἤδη om. AG. 


nesciobat. ac quoniam adversus tantam multitudinem non sat magaa 
copiarum τὶ instruetus erat, quod deterius non δεῖ, ut aiunt, pro 
meliore habens, δὰ pacem rursus animum advertit, aaque de re lega- 
tos δὰ Sceythas mittit, qui statim imperatoris voluntati satisfaciunt. 
prius autem quam pax ſacta erat, transfugerat ad Romanos Nean- 
izes. mittitur ergo Mitgidenus, ut ex regionibus locisque adiacentibus 
conventus ednceret. cuius filius, contracta deindo pugna δά locun 
Φ 445" nominatum, cum ἴῃ Patzinacas ferride inveheretur, ἃ mo- 
Nere Seythiea captus est, falee ferrea intra plaustra tractus; euim 
amputatum caput imperator, rogante patre, redemit; pater ipse, do- 
lore amens, cum per tres dies noctesque continnas δᾶχο pocius pul- 
δλεεεῖ, anlmam efllavit. ceterum haud diuturna pax fuit, ϑεγιδῖε 
rursus cannm instar δὰ proprium vomitum redeuntibus. Cyprelli⸗ 
igitur profecti, Taurocomum se conferunt, ibique hiemantes vicde 
adiacentes populabantur. 

Orio iam vere, inde Chariopolin veniunt. δὲ imperator, Bul- 
garophygi commorans, non amplius eunctabatur; zed electos 6 mili- 
tihus primores omnes atque ipsos etiam, qui archontopuli dicuntur 
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ἱκανὸν λογάδας ἅπαντας καὶ αὐτοὺς δὴ τοὺς ἀρχοντοπούλους Β 
καλουμένους νέους, ερτιφυεῖς πάντας τὸ γένειον, τὴν δρμὴν 
ἀνυποστάτους, προσέταξεν ἐξ ὀπισϑίων τοῖς κατὰ τὸ ἄκρον 
τῶν ἁμαξῶν ἱσταμένοις προσβαλεῖν. τὸ δὲ τῶν ἀρχοντοπού- 
δλὼν τάγμα παρὰ ᾿Αλεξίου πρώτως ἐφεύρητο. ἐστρατέαν γὰρ 
ἐχούσης τῆς τῶν Ῥωμαίων ἀρχῆς διὰ ῥᾳϑυμίαν τῶν ἀνέκα-» 
ϑὲν αὐτοχρατόρων, συλλεξάμενος ἁπανταχόϑεν ἀϑτοὺς τῶν 
ἀποπεπτωκότων στρατιωτῶν υἱεῖς, ἐγύμνασέ τὸ πρὸς ὅπλα 
καὶ πύλεμον, καὶ ἀοχοντοπούλους ανόμασὲεν, ὡσανεὶ ἐξ ἀν- 
Ἰοχόντων υἱοὺς γεγονότας, ἕνα διὰ τοῦ ὀνόματος εἰς τὴν τῶν 
γονέων δὐγένειάν τε καὶ ἀνδρίαν ἀναφερόμονοι καὶ οὗτοι ϑού“α 
Qedocß ἀλκῆς μνήσαιντό τὸ καὶ ἀνδρειότεροι γένοιντο, τοῦ και: 
ὑοῦ τούτοις τόλμαν καὶ δώμην ὑπαγορεύσντος. τοιοῦτον δὴ 
τὸ τῶν ἀρχοντοπούλων τάγμα, οὡὃἧς ἐν ὀλίγῳ εἰπεῖν, εἰς δύο 
ιὅ χιλιάδας συμποσούμενον, ὥσπερ ποτὲ καὶ τοῖς “άκωσιν ἐφεῦυ- 
ρητο ὃ ἱερὸς "λεγόμενος λόχος. οὗτοι τοίνυν οἱ ψνεύλεχτοι 
ἀρχοντόπουλοε ἐσταλμένοι πολεμικῶς ἤεσαν. οἱ δὲ κάτωϑὲεν 
τοῦ αὐχένος προλοχίζοντες Σκύϑαι τὰς τούτων ἐφόδους ἔπϑ- 
τήρουν. καὶ ϑεασάμεγοι τούτους κατὰ τῶν ἁμαξῶν ἐφῶρ» 
λομηκότας, ἀσχέτῳ ῥύμῃ κατ' αὐτῶν ἵενται. καὶ ἀγχεμάχου 
τῆς συμπιλοχῆς καταστάσης, πέπτουσι τῶν ἀρχοντοπούλων ὡσεὶ 
τριακόσιοε ἐχϑύμως μαχόμενοι. περὲ ὧν ἐπὶ πολὺν χρόνον D 


1. δὴ οἵα. Δ. ἀρχοντοπώλους P ubique. 3. λεγομένους A. 
νέους om. Α. 5. Iego ἀστρατείαν. 6. τῶν alterum add. (6. 
7. αὐτοὺς : lege τοὺς. 8. lege πεπτωχότων. 5. καὶ ἀἄρχοντο- 


πούλους --- εὐγένγειάν τὸ οἴω. G. 15. “άχωσιν : immo Θη- 
βαίοες. 18. Σχύϑαε om. (6, 19. ἐφωρμηχότας AG. ἄρωρ- 
μηχότας P. 20. ἕεγται PG, recte Δ. 22. ἐπὶ add. CA. 


iuvenes, tenera quidem lanugine, sed virtoate invieta, ἃ tergo iussit 
Scythas in summüst plaustris atantes adoriri. quae quidem archonto- 
pulorum cohors constituta primum ab Alexio eſt. nam cum militum 
penuria propter imperatorum, qui antecesserant, desidiam imperium 
Romanum ſaboraret, collectos undique defunctorum militum filios 
exerenit δὰ militiam δὲ archontopulos nominavit, id δεῖ arehontum 
ſtlios, ut ipso nomine paternae fortitudinis virtutisque admoniti, stre- 
nuos 86 praeberent ae generosos, δὶ quando res postularet. ea erat 
arehontopulorum cohors, duobus fere millibus hominum constans: 
qualo olim etiam Lacedaemoniorum sactum, quod dicebatur, agmen 
erat. hi igitur recens lecti archontopoli in Seythas, αἱ iussi erant, 
armati pergunt. sed harbari depresso loco prope iugum subsidentes, 
impetum eorum observabant; cumque in plaustra eos invectos cerne- 
rent, vehementi impetu adorti, conserto proelio, archontopulotum 
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βύϑιον ἔστενεν ὃ βασιλεύς, δάκρυα ϑερμὰ ἐκχέων καὶ ὄνο- 
μαστὲ ἕκαστον καϑαπερεὲ ἀπόδημον ἀνακαλούμενος. ἧττή» 
σαντες οὖν οἱ Παιζινάκοι τοὺς ἀγτιτεταγμένους, διὰ τῆς 
ΣΧαριουπόλεως διελθόντες, ἀπονενεύχασι πρὸς τὸν ᾿Αἴκρον, 
ἅπαντα ληϊζόμενοι. τῇ γοῦν προτέρᾳ μεθόδῳ χρησάμενος 5 
αὖϑις ὃ βασιλεὺς προκαταλαμβάνει τούτους καὶ εἴσεισιν εἰς 
τὸν ᾿Αἴπρον: οὐ γὰρ προσῆσαν αὐτῷ ἀποχρῶσαε δυνάμεις, 
P. λο5 καϑάπερ πολλάκις εἴρηται, πρὸς μάχην τοῖς ἐντιχαϑισταμέ- 
ψοις. τοιγαροῦν γινώσκων αὐτοὺς κατὰ τὰς αὐγὰς ἡλίου εἰς 
προνομὴν ἐξερχομένους, μετακαλεσάμενος τὸν Τατίκιον, οὔ τὸ 
ὃ λόγος ἐν πολλοῖς ἐμέμνητο, ἐνετείλατο συμπαραλαβεῖν μεϑ' 
ἑαυτοῦ τούς τὸ ζαλουμένους ἡνδρειωμέγους τῶν ἀγούρων χαὶ 
τῶν περὲ τὴν ϑεραπείαν αὐτοῦ οἰκειοτέρων τοὺς λογάδας καὶ 
τοὺς “ατύνους ἅπαντας, καὶ κατὰ τὸ περίορθρον τὰς Σκυ- 
ϑικὰς ἐκδρομὰς διυπνιόϑέντας τηρεῖν, ὦσϑ᾽ ὁπηνίκα τοὺς τῦ 
Σκύϑας εἰς προνομὴν ἐξιόντας τῆς ἰδίας πόρρω γενέσθαι πα- 
ρεμβολῆς στοχάζοιντο, κατ’ αὐτῶν τηνικαῦτα ὅλους δυτῆρας 
ἐνδοῦναι. ὅ δὲ κατὰ τὸ ἐντεταλμένον πεποιηκώς, χεείνει μὲν 
Βτοιαχοσίους, ἱκανοὺς δὲ καὶ ζωγρίαν ἄγει. τί τὸ ἐγτεῦϑεν ; 
καταλαμβαγουσιν οἱ παρὰ τοῦ Φλωνερα ἀποσταλέντες ἱππεῖς λο 
ἔκχριτοι ὡσεὶ πεντακόσιοι, χάρισμα κομίζοντες τούτῳ ἕππους 
ἐχχρίτους τὸν ἀριϑμὸν ἑκατὸν πρὸς τοῖς πεντήχογετα" ἀλλὰ 
2. χαϑαπερεὶ C, καϑάπερ ΡΟ. 3. Παιζξινάχαι G, σχύϑαι A. 
10. Ζαττέχειον APG, correxi. 1. ἡνδρωμέμους coni. Sinner. 
Stephan. Thesaur. I. p. 422. τῶν ἀγούρων: ἀγούρους Α. "7. 
στοχάσοιντο G. 19. τριαχοσίους ΟΑΟ, τετραχοσέους . ὥζω- 


γρῆσας 6. 40. παρὰ διά. (ασ. φλάγτρας 6. 51. χα- 
ρέσματα A. Ν 


fere trecentos generose pugnantes caedunt; 4006 diu gemiĩtu lacri- 
misque Alexius proſsecutus est, nominatim unumquemque inclamans, 
tanquam abessent. victoria igitur potiti Patzinacae, transita Chatio- 
poli, Aprum tendunt, cuncta devastantes. imperator iisdem, quibas 
antea, artibus eos praerenit Aprumque occupat. neque enim satit 
iusto ad proeliandum, ut saepius diximus, copiarum numero inatru- 
etus erat. quare cognito, prima luce pabulandi causa castris eos egredi, 
arcessito, cuius identidem mentio facta est, Taticio mandavit, stre- 
nuioribus ex epheborum cohorte εἰ famulorum, quos haberet, ſidi- 
aimis Latiniqque omnibus assumtis, diluculo Scytharum excursiones 
observaret, ut cum eos, qui pabulandi causa exissent, procul iam 
abesse ἃ castris coniiceret, vehementissimo invaderet impetu. quae 
mandata ille exsecutus, trecentos cecidit, πᾶς paucos cepit. quid 
postea? adveniunt missi ἃ Flandriae comite egregii equites fere quin- 
genti, munus imperatori oſſerentes equorum cdentum quinquaginta 
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καὶ ὅσόυς τῆς προκειμένης αὐτοῖς χρείας εἶχον ἐπέχεινα, εἶπο- 
δεδώκασι τούτῳ τιμῆς. ὃ δὲ βασιλεὺς ᾿“λέξιος δεξιωσάμενος 
τούτους, ἑκανὰς ἀποδίδον τὰς χάριτας. ἀγγελίας δὲ ἐκ τῆς 
ἑῴας καταλαβούσης, ὅσον ἤδη ὅπλίζεσϑαι τὸν τὴν ΝικαιανΎ. 163 
πφρουροῦντα, ὃν ἡ συνήϑεια μὲν τῶν Περσῶν σατράπην ἀπο- 
καλεῖ, οἱ δὲ νῦν τὰ Περσῶν φρονοῦντες Τοῦρχοι ἀμηρὰν 
ὀνομάζουσι, τὸν ᾿Απελχασὴμ κατὰ τῆς Νικομήδους, ἀποστέλ- 
λει τούτους πρὸς φυλακὴν τῆς χώρας. 
8. Τότε δὴ καὶ ὃ Ἰζαχῶς τὴν τοῦ βασιλέως περὶ τῆν α 
τὸ δύσιν πολυσχιδῆ ὄχλησιν χαὶ τοὺς τῶν Πατζινάκων μετ᾽ αὐτοῦ 
συχνοὺς πολέμους βεβαιωθϑείς, εὐκαιρίαν εὑρών, δέον ἐλογί- 
σατο στόλον χτήσασϑαι. Σμυρναίῳ δὲ τινε ἐνγτυχών, τὴν 
᾿ Ἀκίσιν αὐτῷ τῶν λῃστρικῶν ὠνέϑετο πλοίων, ὡς περὲ τὰ τοι- 
αὔτα ἐμπειρίαν πολλὴν ἔχοντι. αὐτοῦ που δὲ πολλὰς κατα- 
ισχευώσας ναῦς, πρὸς δὲ καὶ τεσσαράκοντα ἀγράρια σκεπα- 
στώ, καὶ ἐν αὐτοῖς ἀνδρας εἰσαγαγὼν ἐμπείρους, λύσας τὰ 
πρυμνήσεα προσώρμισϑ ταῖς Κλυζομεναῖς καὶ ἐξ ἐφόδου ταύ- 
τας κατέσχεν. ἐκεῖϑεν δὲ εἰς Φώκαιαν ἀπελϑών, εἷλε καὶ 
ταύτην δὲ ἐπιδρομῆς... κἀκεῖθεν ἀποστείλας πρὸς τὸν τὴν Ὦ Ἃ 
λ0 διοίκησιν Μιτυλήνης ἐμπεπιστευμέγον κουράτορα τὸν ᾿“λω- 


1. ὅσει ΔΑ. εἶχον ἐπέχεινα οἵ. ἃ. Ἃ. τιμῆς οπ. ΔΑ. 4λέ- 
ξιος : ἀξίως A. 7. ᾿Απελχασὴμ ἀδελφὸν coni. Ducangius, re- 
εἶθ improbante Wilkenio Hist. Comp. p. 265. 9. Τζακατζῶς 
Glycas p. ὅλο, 6, sed Τζαχᾶς recte, quem exscripsit, Lonaras III. 
Ῥ. 236. ι1. εὑρὼν, καὶ ναῦς κατασχευάσας πολλὰς πρὸς ἕξ 
χαὶ τεσσαράχοντα ἀγράρια σχεπαστὰ προσώρμισε A. 1. 
χτίσαι (6. ιη. προσώρμησε 6. lege Κλαζομεναῖς. 50. 
δελιτέγης coni. Ducangius Gloss. 1. p. 1337. lege χουράτωρα. 


praestantium. quin et ipsi, quotquot habebant equos supra usum, 
eidem yendidere. imperator henevole eos excepit gratiasque magnas 
retulit. cum autem ex Oriente nuntiatum esset, Apelchasemum Ni- 
caeae praefectum, quem Persae satrapam vocare solent, Turcae autem, 
Persis nunc obnoxii, amiram appellant, exmeditionem in Nicomediam 
parare, equites illos δὰ tuendam regionem misit. Ν 

8. Fodem tempore Tzachas, de variis imperatoris in Occidente 
diſſieultatibus atque de erebris Patzinacarum cum eo proeliis certior 
factus, hac occasione ohlata, classem ornare decrevit. cumque Smyr- 
naeum quendam invenisset, piraticas naves aedificandas εἰ tradidit, 
utpote harum rerum imprimis perito. multis igitur navibus, praeter- 
ea scaphis tectis quadraginta paratis classiarũisque impositis, Clazo- 
menas solvit ἃς statim urbem occupat. inde Phocaeam appulsus, εἴ 
ἰρβᾶπι capit primo adventu. ex hoc loco litteras dat ad Mitylenensis 
ditionis curatorem, Alopum, quibus atrocissima quaeque minitatus 
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πὸν, πάνδεινα ἠπειλήσατο, εἰ μὴ ϑᾶττον ἐκεῖθεν ἀπέλϑοι, 
κήδεσθαί τε αὐτοῦ λέγων καὶ διὰ τοῦτο προμηνύειν, τὰ 
μέλλοντα τούτῳ ἔσεσϑαι δεινά, εἰ μὴ ἐκεῖϑεν ἐκσταίη. ὃ δὲ 
ἀπὸ τῶν τοῦ Τζαχᾶ ἀπειλῶν ἐχδειματωθϑείς, γυκχτεὸς εἰς ναῦν 
εἰσελϑών, τὴν βασιλεύουσαν ἀνεζήτησε. τοῦτο δὲ μεμαϑη-" 
κως ὃ Ἰζαχᾶς, οὐκέτε ἐν ἀναβολαῖς ἦν, ἀλλὰ παραχρῆμα 
Ρ.λοδἀπελθιόν, ἐξ ἐφόδον τὴν ἸΜιτυλήνην κατέσχεν. ἐπεὲ δ᾽ ἡ 
͵]ήϑυμνα περὲ τὸ ἄχρον ταυτησὶ τῆς νήσου διακειμένη οὐ 
προσεληλυϑει τῷ Ἰζαχᾷ, ὃ βασιλεὺς περὲ τούτου πυϑόμενος, 
παραχρῆμα διὰ πλοίων ἀποστείλας ἀποχρῶσαν δύναμιν, κα- το 
τωχυρώσατο ταύτην. ὃ μέντοι Τζαχᾶς οὐδένα λόγον τῆς η- 
ϑύμνης ἐποιήσατο, ελλ᾽ εὐθὺ τῆς Χίον τὸν ἀπόπλουν ποιη- 
σάμενος, ἐξ ἐφόδου κατέσχε καὶ ταύτην. ὅπερ ὃ αὐτοκρά- 
τωρ μεμαϑηκώς, πόμπει κατ᾽ αὐτοῦ στόλον ἀποχρῶντα μετὰ 
στρατιωτῶν ἱκανῶν, ἡγεμόγα τούτων καταστησάμενος Νικήταν i0- 
Βεὸν Κασταμονίτην. ὃ δὲ ἀπελθὼν καὶ τὸν μετὰ τοῦ Τζαχᾶ 
συγάρας πόλεμον, ἡττᾶται παραχρῆμα, καὶ πολλὰς τῶν συνε- 
παγομένων αὐτῷ νηῶν ὃ Τϊαχᾶς ἀφείλετο. τοῦ συμβάντος 
δὲ τῷ Κασταμονίτῃ ὅ βασιλεὺς ἐν εἰδήσει γενύμεψος, ἕτερον 
ἐξοπλίζει στόλον, ἐπιστήσας δοῦχα τούτῳ Κωνσταντῖνον ror a0 
Ζ«λασσηνόν, ἀνῦρα μαχιμώτατον καὶ μητρόϑεν τούτῳ προσ- 
ἥκοντα. ὃς κατὰ τὴν ἠϊόνα τῆς Χίου γενόμενος. παραχρῆ- 
μα τῆς τοῦ κάσερου πολιορχίας εἴχετο, ἐχϑύμως μαχόμενος 





3. δεινά ἔσεσϑαε G. 12. τὸν οπι. 6. 16. τὸν alterum οἱ)... 
20. τούτῳ δοῦχα Ο, τούτου P. 21. “αλασηνὸν ΟΣ δεῖαρεῖ 
posatea. 


est, nisi celerrimo decederet. bene 866 αἱ velle addens ideoque prae- 
monnisse, quas capturus esset calamitates, nisi inde abiret. his ἴδε 
ritus curator, noctu navi conscensa, Cpolin petiit; quo Tzachas δὺ- 
dito, εἶπα mora Mitylenen profectus, extemplo eam cepit. Methymna 
autem, in promontorio huius insulae sita, cum ad Taacham non de- 
ficeret, imperator ea de τὸ certior factus, illico navibus idonea prae- 
aidia misit, quibus hostis repelli posset. δὲ Trachas, nulla Methy- 
mnae ratione habita, Chium recta profectus, statim ea quoque potitar. 
quod ubi imperatori nuntiatum est, classem δαὲ magnam cum idonea 
militum manu contra eum misit, duce Niceta Castamonita. verum 
hie, proelio cum Ta2acha commisso, atatim victus, multas nares, 
quibus praserat, amisit. ad eius cladis nuntium imperator alteran 
rursus classem armat, eique ducem praefecit Constantinum Dala- 
sgenum, fortissimum virum et materna ipsi cognatione iunctum. is 
aimulatque δὰ Chii oram pervenit, nulla arcis oppugnandae mora ſa- 
eta, atrenue adnitebatur, οἱ priusquam Tzachas Sinyrna adrenitet, 
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καὶ σπεύδων τὴν πόλιν ἑλεῖν πρὸ τοῦ τὸν Τζαχᾶν ἐπὸ τῆς 
Σεύρνης καταλαβεῖν. διὰ πολλῶν οὖν ἑλεπόλεων καὶ πετρυ- 
βόλων ὀργάνων πλήξας τὼ τείχη, καϑαιρεῖ τὸ μεταξὺ τεῖχος α 
τῶν δυεῖν πύργων. οἱ δὲ ἐντὸς Τοῦρχοι ϑεασάμενοι τὸ γε- 

δ γογὸς καὶ ἐγνωχότες, ὡς ἀνυπύστατοι ταῖς ὁρμαῖς οἱ Ῥωμαζοέ 
εἰσιν, εἰς ἔλεον τὸν τῶν ἅπαντων ἐπεκαλοῦντο κύριον Ῥω- 
μαΐζοντες. οἱ δὸ οἰμφὶ τὸν Δαλασσηνὸν καὶ τὸν Ὧπον ἀκά- 
ϑεέχτοι ἦσαν, σπεύδοντες εἴσω τοῦ κάστρου εἰσελθεῖν, κἂν 
παρ᾽ αὐτῶν διεκωλύοντο, δεδιότων, μή πως τὴν προαποτε- 

Ιοϑεῖσαν παρὰ τοῦ Τζαχᾶ λείαν ἅπασαν καὶ τὰ χρήματα εἰσ- 
ελϑόντες ἀναλάβωνται, καὶ λεγόντων, ὡς “τῆς εὐφημίας τοῦ 
αὐτοχράτορος λαμπρᾶς ἤδη παρὰ τῶν Τούρκων γινομένης 
ἄχουετο καὶ οὃς ὑπόσπονδοι ὑμῶν γεγόνασιν. οὺ χρὴ τοίνυν D 
εἰσελϑόντας ἀπηνῶς τούτους κατασφαάττειν." ἐπεὶ δὲ τὸ πᾶνν. 164 

ὅτῆς ἡμέρας ἤδη παρῳχήκει καὶ νὺξ παρῆν, οἱ Τοῦρκοι ὅτο- 
ρὺν τεῖχος ἀντὲ τοῦ ἐρειπωθέντος ἀνοικοδομήσαντες, ἀπῃώ- 
ρῆσαν τούτου ὄξωϑεν στιβάδας καὶ βύρσας καὶ πᾶν τὸ παρα- 
τυχὺν πέπλον, ὧς ἂν ἡ σφοδρότης τῶν πεμπομένων λίϑων 
ἐγιεῦϑον ὕποχαλῶσα μερικῶς ποσῶς ἐνδίδωσι. καὶ ὃ μὲν 

10 Τζαχᾶς τὸν προσόντα στόλον αὐτοῦ ἐξοπλίσας καὶ διὰ τῆς 

ἥπείρον ὡσεὶ ὀχτὼ ᾿χιλιάδας στρατεύσας Τούρχους, τὴν πρὸς 
Χών φέρουσαν ἐβάδιζεν. ὃ δέ γε στόλος αὐτῷ ἐπηκχολοῦ. P. 207 
du παραϑέων τὴν ἢϊόνα. ὃ δὲ 4αλασσηνὸς τοῦτο μεμαϑη- 

, χώς, λῦσαι τὰ πρυμνήσια τοὺς νανάρχας τοῦ στόλου παρε- 

4. δυεῖν ΕΟ, δύο PG. 13. τοίγυν Ρ in margine, οὖν PG. ι19. 


ὁποσῶς Ο. lege πως. 41. Τούρχους Ο οἱ in margine P, τοὺς 
ὅρχους PG. 


urbem eaperet. itaque maultis arietibus et ballistis moenia quatit: tan- 
dem muri inter duas turres spatium dirnit. eo Turcae, qui intus 
erant, animadverso, quoniam Homanis nulla νἱ resisti pose intelli- 
gerent, communis omnium domini mĩsericordiam, Romana usi lingua, 
implorabant. at Dalasseni Opique milites desiderio flagrabant areis 
lngrediendae. obſtabant duees, qui timebant, ne comportatam eo ἃ 
Tacha pracdam omnem opesque ingressi diriperent. “ auditis, inquie- 
bant, αὐ manifesto iam imperatori Tureao acelament, 2eque in ditio- 
nem tradant; quid igitur erudeliter eos trucidatum 1:18 ἢ" tie con- 
δυο die, cum nox adesset, Turcase deiecti muri loco alterum 6χ- 
atruunt, euius exteriore in parte culcitas, pelles omniſsque genoris 
centones auspendent, ut missorum lapidum vis infracta paullulum im- 
winueretur. interim Tanchas classe, qnae δά manum etat, armata, 
atque in continente σεῖο fore millibus Turcarum collectis, Chium 
iter ingressus est, classemque secundo mari se sequi iussit. id ubi 
Dalasacuus didicit, solvero navium ptaeſectos iuttit, idoneo militum 
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κελεύσατο, εἀποχρῶντας εἰσαγαγὼν ἐν αὐεῷ στρατιώτας 
καὶ ἡγεμόνα τὸν Ὦπον, βουλόμενος, εἴ που τούτῳ συν 
ἀντήσεε διαπλωιζομένῳ κατ’ αὐτοῦ, συμμίξαι πρὸς πόλεμον. 
ὃ δὲ Τζαχᾶς τὴν ἤπειρον καταλιπών, κατευϑὺ Χίου τὸν 
ἀπόπλουν ἐποιεῖτο. καὶ συναντήσας αὐτῷ περὲ μέσας νύχτας ὅ 
ὃ Ὦπος, ὡς εἶδε καινήν τινα τὴν ναυλοχίαν ποιούμενον, (καὶ 
γὰρ ἅλυσιν χατασχευώσας παμμεγέϑη, ἅπαντα τὰ αὐτοῦ ἐδέ- 
Βσμησε πλοῖα, εἷς μήτε τοὺς τρεπομένους ἀποδιδράσκειν δύγα» 
σϑαι, μῆτ᾽ αὖ πάλιν τοὺς προεκτρέχειν ἐθέλοντας τῆς ναυστι- 
κῆς συντάξεως διακόπτεσϑαι,) ἐχδειματωϑεὶς καὶ μηδὲ προσ-ιο 
πελάσαι τούτοις ϑαρρήσας ὅλως, στρέψας τοὺς οἴαχας, τὴν 
Χίον αὖϑις ἀνεζήτει. ὃ δὲ γε Τζαχᾶς σὺν ἐπιστήμῃ ἀκολου- 
ϑών αὐτῷ, οὐκ ἐνεδίδου τῆς εἰρεσίας. ἐπὰν δὲ τῇ Χίῳ προσ- 
πελάζειν ἔμελλον, ὃ μὲν Ὦπος τῷ λιμένι πρῶτος τὰς ναῦς 
προσώρμισε τῆς Χίου, (προεφϑώκει γὰρ τοῦτον κατασχεῖν ὃ τ5 
“Ὠαλασσηνός,) ὃ δὲ Τἴαχῶς περιπλεύσας τουτονὲ τὸν ἤδη ῥη- 
θέντα τῆς Χίου ὅρμον, τῷ τείχει τοῦ κάστρου τὰς ἰδίας 
προσεπέλασε ναῦς. τεερὰς δὲ τῆς ἑβδομάδος ἦν. τῇ δὲ μετ᾽ 
αὐτὴν ἐξελάσας τῶν νηῶν ἅπαντας, ἠρίϑμει τὸ καὶ ἀπεγρά- 
φετο. ὃ δὲ γε Ζ4Ἔαλασσηνὸς πολίχνιόν τε ἀγχοῦ τοῦ λιμένος 10 
εὑρηκώς, ἠφάνισε μὲν τὸν χάρακα, ὃν προφϑάσας διώρυξε, 
κεῖϑι δὲ κατελϑὼν καὶ ἀλλην διώρυχα ποιήσας εἰς ἀποχρῶντα 
τάφρον, αὐτοῦ που τὸ ὅπλιτίκὸν κατέϑετο, τῇ δὲ μετ’ αὐτὴν 
ἄμφω τὰ στρατεύματα ἐξοπλισάμενα κατ᾽ ἀλλήλων παρεσχευά- 
3. διαπλοιζομένῳ PG, alterum C. 7. παμμεγέϑη σχευάσας G. 


ἥπωντα om. (6. ἐδέσμευσε σα. ι1. τούτοις G, τούτους P. 
13. ἐρεσίας G. 15. προεφϑαχως 6. 


numero imposito, dueo Opo. mandaverat, si forte obviam ſieret traũ- 
cĩienti, pugnam committeret. Trachas, relicta terra, γεοῖὰ in Chium 
cursum dirigit. cui Opus media nocte obviam factus, cum nova qua- 
dam ratione elassem hostium dispositam cerneret, (nam catena pa- 
rata longissima, omnes naves colligaverat, ut nec retrocedentes ſou- 
gere, nec δὶ qui procurrere vellent, ordinem perrumpere possent,) i⸗ 
itgitur pereulsus ot ne accedere quidem ausus propius, versis 8 

eulis, Chium repotiit. Tzachas prudenter secutus, non destitit re- 
migare; cumque Chio appropinquarent, Opus portum urbis, 4668 
Dalascenus antea occupaverat, prior ingretsus est; Trachas δαίεδι 
praetervectus hunc, cuius memini, Chii portum, moenibus arcis 88- 
ves admovit. quarta dies hebdomadis erat. poatridie eduetos e navi- 
bus omnes numeravit atque in tabulas retulit. Dalassenus, oppidu- 
lum quoddam portui propinquum conspicatus, avulso priori vallo, 
nova ad illud metatus est castra ſossaque iusta altitudine munivit. eo 
copias universas transtulit. sequente die uterque exorcitus armoatus in 
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ἕογτο. ἀλλὰ τὸ μὲν Ῥωμαϊκὸν ἀτρεμοῦν ἵστατο, τοῦ 4αλαο- 
σηνοῦ κελεύσαντος, μηδένα τὸν συνασπισμὸν λύειν. ὃ δέ γ8 
Τιωχᾶς τὸ πλεῖστον τῆς βαρβαρικῆς παρατάξεως χατὰ τῶν 
Ῥωμιαίων ἰέναι παρέϑηξεν, ὀλιγοστοὺς δὲ καὶ ἱππαζομένους 
συνέπεσθαι τούτοις. τοῦτον οἱ Aurtvot ϑεασάμενοι, δόρατα D 
μαχμὰ ἐναγχαλισάμενοι, κατὰ τῶν βαρβάρων ἐξιππάσαντο. 
οἱ δὲ οἱ κατὰ τῶν Κελτῶν, ἀλλὰ κατὰ τῶν ἵππων τὰς βο- 
λὼς πέμποντες καὶ διὰ τῶν δοράτων δέ τινας πλήξαντες, 
πλείστους ἀνεῖλον, καὶ εἴσω τοῦ χάρακος τετραμμένους οὕτω 
ιοσυνήλασαν. οἱ δ᾽ ἐκεῖϑεν ἐνέπιπτον εἰς τὰς ναῦς ἀλογίστῳ 
φορᾷ. τοὺς δὲ Κελτοὺς προτροπάδην φεύγοντας οἱ Ῥωμαῖοι 
ϑεασάμενοι καὶ ἐχδειματωθέντες, μικρόν τε ὠναποδίσαντες 
παρὰ τὸ τεῖχος τοῦ ῥηϑέντος ἔστησαν πολιχνίου. καϑ'᾽ οὕτως P. 208 
οἱ βάρβαροι εἰς τὴν ἠϊόνα κατεληλυϑύτες τινὰς τῶν νηῶν 
ιὖ ἀφείλοντο. τοῦτο οἱ ναντικοὶ ϑεασάμενοι, λύσαντες τὰ πρυ- 
μνήσια ἀπέρραξαν τῆς χέρσου, καὶ τὰς ἀγκύρας χαλαάσαντεςΎ. i166 
ἵσταντο καραδοκοῦντες τὸ μέλλον. ὃ μέντοι Ζαλασσηνὸς πα- 
θαπεπλευκέναι τὰς περὲ τὸ δυτικώτερον μέρος αχτὰς τῆς νή- 
σου καὶ τὴν Βολισσὸν καταλαβεῖν παρεκελεύσατο καὶ τὴν αὖ- 
λοτηῦ ἀπεχϑέχεσϑαι ἔλευσιν’ ij δὲ Βολισσὸς πολίχνιον κατὰ 
τὸ ἀχρωτριον ταντησὲ τὴς νήσου διακείμενον. Σχυϑαι δέ 
τινες προσεληλυϑότες τῷ Ἰζαχᾷ, τὴν τοῦ Ζαλασσηνοῦ βου- Β 
λὴν προκεαιτήγγειλαν. ὃ δὲ ἔνϑεν μὲν τηνικαῦτα πεντήκοντα 


5. lege τοῦτο. 9. τετρεμμένους P. 1ο. ἀλογίστῳ φορᾷ εἰς 
τὰς ναῦς Ο. 16. lege ὠπήραξαν. ι7. παραπλεῦσαι G. 
ι8. παρὰ Ὁ. lege πρὸς. 41. ἐχρώτερον G. 


aciem prodit. ac Romani quidem loco 80 non movebant, ἃ Dalasseno 
acie excedere vetiti; Taachas autem maximam barbarorum partem ĩn 
Romanos promovit, equitibus qui iussis paucissimis. quo Latini con- 
specto, cum hastis longis in barbaros invadunt. hi vero non in Gal- 
los, sed in equos eorum iacula mittunt et hastis quoque nonnullos 
feriunt. ita plerisque caesis, caeteri in fugam versi intra vallum com- 
pelluntur, unde praecipiti cursu in naves 8690 iniiciunt. Romani, 
eſſusa Gallorum fuga perterriti, paullulum recedunt atque δά muros 
eius, quod diximus, oppiduli consistunt. tum Turcae αὐ littus ustque 
provecti, naves nonnulias ceperunt. quod conspicati eclassiarii, solu- 
tis funibus, naves pellunt ἃ littore, atque in ancoris consiſstentes 
exapectant, quid futurum esset. iubet eos Dalassenus insnlae oram, 
qua oecidentem epectaret, praetervectos Bolissum tendere, ibique ad- 
ventum snum praestolari; Bolissus oppidulum est in promontorio in- 
sulae istins situm. δ Seyihae nonnulli Tzacham adeunt, eique con- 
ailium Dalasseni produnt; quo audito, tum quinquaginta ἰδ misit spe- 
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σκοποὺς ἐπαφῆκε ϑᾶττον αὐτῷ διαμηνύσασθϑαι, ὅπηνίχα τὸ 
ψαυτικὸν τοῦ Ζαλασσηνοῦ τὰ πρυμνήσια λύειν ἐπείγεται, 
ἐκεῖθεν δὲ τὸν Δαλασσηνὸν μετεπέμπετο, ὡς τάχα τὰ περὶ 
εἰρήνης βουλόμενος ἐπερωτῆσαι, ἀπεγνωκὼς οἶμαι παντάπασι, 
πρὸς τὸ τοῦ Ζαλασσηνοῦ γενναῖον καὶ φιλοκίνδυνον ἀφορῶν.5 
ὁ δὲ εἰς γέωτα χατὰ τὸ ἄχρον τῆς παρεμβολῆς ἐξεληλυϑέναι 
τῷ Ἰϊζαχᾷ ἐπηγγείλατο καὶ ἀκοῦσαί τὸ καὶ εἰπεῖν, ὁπόσα 
ἀμφοῖν τούτοιν συνδόξειεν. οὐδ᾽ ὃ βάρβαρος πρὸς τοῦτο 
(ἀνένευσεν. ἀλλὰ πρωΐας ἄμφω τὼ στρατηγὼ κατὰ ταὐτὸν 
ἐληλυϑέτην, καὶ τῆς ὁμιλίας ὁ Τζαχᾶς κατῆρχεν, ὀνομαστὶ 10 
τοῦτον καλέσας. “ἰσϑε ἐμὸ εἶναι τὸ μειράκιον ἐκεῖνο, ὅπερ 
πώλαι τὴν ᾿Ασίαν κατατρέχον καὶ ἐχϑύμως μαχόμεγον, ἔξ 
ἀπειρίας ἀπατηϑὲν ξάλων παρὰ τοῦ ᾿Καβαλίκα ἐχείνου ᾿,Αλε- 
ξάνδρου. κἀντεῦϑὲν ζωγρέα παρ᾽ αὐτοῦ τῷ αὐτοχράτορε Νι- 
κηφόρῳ τῷ ΒΜΒοτανδιάτῃ προσενεχϑέν, παραχρῆμα τῇ τῶν ι9 
πρωτονωβελλισίμων ἀξίᾳ τετίμημαι καὶ δωρεῶν μεγάλων ἀξιω- 
ϑείς, ὑπεσχόμην δουλείαν αὐτῷ. ἐἔξότου δὲ τὰς τῆς βασι- 
λείας ἡνίας ὁ Κομνηνὸς ᾿Αλέξιος περιεζώσατο, ἐκκέχοπται 
ἅπαντα. καὠγὼ μὲν οὖν ἤδη τὸ τῆς ἔχϑρας αἴτιον ἀπαγγε- 
λῶν ἥκω. μαϑέτω δὲ ταῦτα καὶ ὃ αὐτοκράτωρ καὶ εἴπερ 20 
βουληθῇ τὴν ἀναφυεῖσαν ἔχϑραν διαλυϑῆναι, ὅπόσα λαβεῖν 
ὀφείλων ἐστέρημαι, ἀνελλιπῶς ἀποδοϑήτω μοε ἅπαντα. εἰ 
δέ σοι δοχεῖ καὶ τὰ τέχνα ἡμῶν συναφεῖναι, προβεβλήσϑω 


3. τὰ add. C. 14. lege ζωγρίαν. 15. βοτανιάτῃ θΘ. ιδ 
πρώτων ἡγεμόνων Ρ in margine. 19. ἀπαγγέλλων P, ἀπεγ- 
γελών G. 43. δοχεῖ C, δοχῇ PG. lege συναφῆναι. 


eulatores, ηυἱ eito εἰδὶ nuntiarent, quando οἷδεεῖα Dalassenĩ solvere 
pararet; tum ad Dalassenum de colloquio misit, pacis condĩtiore- 
propositurus, diſſisus puto rebos suis, cum fortitudinem Dalasceni 
audaciamque consideraret. promisit dux Romanus, postridie extremis 
castris ε6 proditurum, ut audiret proponeretquo, quae utrique pla- 
corent. accepit conditionem barbarus. itaque conveniunt mano doce: 
ambo, atque Taachas colloquium exorsus est, nomine Dalascenu 
appellana. S8cito, iuvenem me 6846 illum, qui olim Asiam incursari 
εἰ, postquam fortisime pugnavi, imprudentia circumrentus, captu: 
δι ἃ Cabalica illo Alexandro. ἃ quo cum imperatori Nicephoro Bo- 
taniatae oblatus essem, protonobilissimi statim dignitate honestata- 
donisque magnis affoctus, obsequium ipei promisi. verum ex quo Co- 
moenus Alexius imperii habenas accepit, recisaa sunt omaia. atque 
φρο iam adveni, ut inimicitiarum eausam exponerem. nuntietur isied 
etiam imperatori, qui si sublatas inimicitias velit, quibuscunque 
privatus aꝛum honoribus debitis, cumulate rostituat. —*8 tibi etim 
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μέσον ἡμῶν ἔγγραφος ἡ περὲ τούτου συμφωνία, ὡς ἔϑος 
τοῖς Ρωμαίοις καὶ ἡμῖν τοῖς βαρβάροις ἐστί. κἄϑ' οὕτω τῶν 
ἁπάντων ἤδη ῥηϑέντων πέρας ἐσχηχότων, ἅπάσας τὰς νή- 
σους, ἃς αὐτὸς καταδραμὼν τῆς Ῥωμαϊκῆς ἐξουσίας ἄφει- 
δλύμην, διὰ σοῦ ἀντιτρέψω πρὸς τὸν αὐτοχράτορα, καὲ τὰς 
μετ᾽ αὐτοῦ σπονδὰς ἀποπληρώσας πρὸς τὴν ἐμὴν ἐπαναστρέψω 

πατρίδα." ταῦτα δὲ ὃ Ζαλασσηνὸς σχῆψιν λογισάμενος, οἷς Ρ᾿ λο0 
ἅτε τὸ τῶν Τούρκων ἦϑος δολερὸν πάλαι γινώσκων, ἀγεβάλ- 
λεεο τόως τὴν τῶν αἰτουμένων ἐνχπλήρωσιν, παραγυμνώσας 
ιοἅμα χαὶ ἣν ὄσχα περὶ αὐτοῦ ὑπόληψιν καὶ φάμενος, ὡς 
«οὔτε σύ, ὡς ἔφησϑα, τὰς νήσους πρὸς ἐμὲ παραδώσεις, 
οὔτε ἐγὼ βουλῆς ἄτερ τοῦ αὐτοχράτορος πρὸς ἅπερ αὐτὸς 
ἐκεῖϑεν ἐξ ἐχείγου καὶ ἐμοῦ ἐπιζητεῖς, καταϑέσθϑαι δύναμαι. 
ἀλλ᾽ ἐπεὲ δοὺξ μέγας ὁ Ἰωάννης καὶ γυναικάδελφος τοῦ αὖ. 
ιδτοκράτορος ὅσον ἤδη μετὰ παντὸς καταλαμβάνει τοῦ στόλου, 
ἐξ ἠπείρου τε καὶ ϑαλάττης δυνάμεις πολλὰς συνεπαγόμενος, 

ἐκεῖνος ἀκουσάτω τῶν παρὰ σοῦ λεγομένων. καὶ οὕτως, εὖ Β 

ἰσϑι, αἱ μετὰ τοῦ αὐτοκράτορος σπονδαί’, αὐτοῦ τὴν εἰρήνην 
μεσώζονεος, πέρας λαβοιεν." καὶ γὰρ τουτονὲ τὸν Ζούκαν 
λο Ἰωάννην εἰς ᾿Επίδαμνον ὁ αὐτοκράτωρ μετὰ στρατιᾶς ἀξιομά- 

χου κατέπεμψεν, ἅμα μὲν καὶ περὲ τὴν τοῦ Δυρραχίου v. 168 
φρουῤὰν ἐπιμελῶς διαπονεῖσθαι, ἅμα δὲ καὶ τὴν μετὰ τῶν 
Δαλματῶν ἀναδήσασθαι μάχην. ὅὃ γὰρ οὕτω καλούμενος 
1. ἡ περὲ P in margine, ὑπὲρ ΡΟ. 3. ἤδη ῥδηϑέντων ὅπάν- 


των G. 5. αὐτὰς στρέψω (6. leze ἀντεπιστρέψω. 6. ἀπο- 
πληρώσαεα:. ι9. μεσάσαντος (6. 43. Δαλματῶν : χελτών CG. 
ἀγαδίσασϑαι Ο, ἄναϑύσασϑαι ΡΟ. 


nuptĩis iungi lUberos nostros placet, seribantur modo ponsales tabu- 
lae, qui Romanis nobisque barbaris mos est. ubi cuncta praestita illa 
fuerint, tum vero insulas, quas Romanae ditioni subiectas bello cepi, 
per to vicisaim imperatori reddam, sicque foederis conditionibos im- 
pletis, in meam me patriam conferam.“ haec cum Dalasseno, qui 
dudum fraudem ac fallaciam barbarorum nosset, imulata viderentur, 
aſsentiri cunctatus est declaravitqus simul suspicionem do 60 suam. 
“nequs tu, inquiebat, insulas mihi trades, ut affirmaſti, neque ego 
imperatore inconsulto, quae δ} illo atque ἃ me postulas, annuere 
porsum. verum quoniam magnus dux Iohannes, imperatricis frater, 
iam in eo eſst, ut cum ingentibus terra marique coplis huc adveniat, 
cognoseat is conditiones, quas proposuisti. illo intercedente, wihi 
erede, pax cum imperatore componetur.“ etenim hunc Dueam Iohan- 
nem Fpidamnum imperator eum exereitu magno miserat, ut εἰ Dyr- 
machium diligenter tueretur ot eum Dalmatis bellum gereret. nam 


3608 ΔΝΝΔΕ COMNEFNAE 
Βοδῖνος μαχιμώτατος ὧν καὶ δαϑιουργίας πλήρης, οὐ μέχρι 
τῶν ἰδίων ὁρίων ἑστάναι ἠβούλετο, αλλ’ ὁσημέραι τὰς ἔγγι- 
στα Δαλματίας κωμοπόλεις κατατρέχων, τοῖς ἰδίοις προσετί- 
Οϑει δρίοις. ὃ δὲ “Ζούκας ᾿ἰωαγνης ἐνιαυτοὺς δέκα πρὸς τῷ 
ἑνὲ εἰς τὸ Δυρράχιον ἐνδιατρέψας., πολλὰ μὲν τῶν ὑπὸ τὴνϑ 
ἐξουσίαν Βολχώνου ἀφηρεῖτο φρούρια, πολλοὺς δὲ καὶ ζω- 
γρίαν δαλματας πρὸς τὸν αὐτοχράτορα ἐξαπέστειλεν. καὶ 
τέλος καρτερὰν μετὰ τοῦ Βοδίνου μάχην συναρράξας, καὶ 
αὐτὸν κατέσχεν. ἀγδρα δὲ τὸν Ζούκαν τοῦτον Ἰωάννην μα- 
χιμώτατον ὃ αὐτοχράτωρ ἐκ πολλῶν ἐγνωχὼς καὶ περὲ τὰ τὸ 
πολεμικὰ ἐπιτήδειον καὲὶ μηδ᾽ ὁπωσοῦν τὰ παρ᾽ αὐτοῦ ἐντε- 
ταλμένα ἀϑετεῖν ἐθέλοντα, ἐπεὶ τοιούτου ἀνδρὸς κατὰ τοῦ 
Τιαχὰ ἐδέετο, μεταπεμψάμενος αὐτὸν ἐχεῖϑεν ὃ αὐτοχρά- 
τωρ, μετὰ πολλῶν δυνάμεων ἔξ ἠπείρου καὶ ϑαλάττης κατὰ 
τοῦ Τζαχᾶ ἐξέπεμψεν, δοῦκα τοῦ στόλου μέγιστον κατογομώ- 15 
σας. ὑπόσας δὲ μετ᾽ αὐτοῦ μάχας συνῆψε χαὶ ἐν ὅσοις κι» 
δύνοις ξαυτὸν ἐπιρρίψας νικητὴς ἀνεφάνη, ὃ λόγος ἐν ὕστέ- 
ροις δηλώσειε. τοῦτον προσδόχιμον ὁ Ζαλασσηνὸς ἔχων, ἐν 
τῇ πρὸς τὸν Τζαχᾶν ὁμιλίᾳ τὸ πᾶν εἰς τὸν ἐρχόμενον δοῦχα 
ἐφαίνετο ἀνατιϑέμενος. ὃ δὲ Τζαχᾶς τὸ Ὁμηρικὸν ἐχεῖνοο 
ἔπος ἐδόχει λέγειν: “νὺξ ἤδη τελέϑει, ἀγαθὸν καὶ νυχτὶ 
πιϑέσϑαι." αὐγαζουσης δὲ τῆς ἡμέρας πολλὰ τῶν χρειῶν» 


ἃ. ὅρων Ῥ, ὁρίων C, om. 6. 4. ἐνιαυτοὺς τῷ δέχα πρὸς ἑνὶ 
P, recte CG. 5. τῶν add. 56. 6. βολχανέου 6. ξωγρίας 


CG. 7. αλμάτας (ὦ, “αλματίας P. 8. συῤῥήξας 06. 
leʒꝶe συγαράξας. κι. ὁπωσοῦν Ο, ὁποσοῦν PG. 19. τὰν 
prius add. C. 


Bodinus qui dicebatur, eum bellicosissimus eſret οἱ perſidiae plenm, 
non continuerat suis se ſinibus, δοὰ quotidie propinqua Dalmalae 
oppida ineursans, accos ionem adiecerat ditioni. Ducas autem lo- 
hannes, undecim annos Dyrrhachii commoratus multas Bolcano arces 
eripuerat, multosque etiam captos Dalmatas imperatori miserat; 128- 
dem gravi cum Bodino proelio commisro, ipsum ceperat. huius igi 
tur Dueae Iohannis cum imperator multis ex rebus egregiam cogno- 
δεῖ virtutem reique bellicas peritiam atque ἴῃ exsequendis manda- 
εἶς fidem summam, quoniam tali homine adversus Taacham opus erat, 
arcessivit eum istine ἂς multis terrestribus atque maritimis copiis 
praefectum adversus Tracham mitit. qui quot cum barbaro pugua 
commiserit quotque in perieulis victor discesserit, infra narrabimu- 
huic igitur adventanti Dalasseuus in eolloquio caum Taacha habito 
omnia γϑυθένωγα 86 volle signiſicavit; Trachae- autem Homnericum illud 
dicere videbatlur “ nox iam adest; bonum etiam norti parere.“ pro- 


“Ὁ 
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δῶν κομίσαι ὑπέσχετο. ἅπαντα δὲ δόλος ἦν καὶ ἀπάτη. καὶ. 210 
ὃ Ζαλασσηνὸς οὗ πόρρω σκοποῦ ἔβαλλε. κατὰ γὰρ τὸ πε- 
θἴορϑρον λαϑὼν ὃ Τζαχᾶς καὶ περὲ τὴν ἠϊόνα τῆς Χίου κα ΄' 
τεληλυϑώς, οὐρίου τυχὼν πνεύματος, τὴν Σμύρνην κατέλα- 
ἤβεν, ἐφ᾽ ᾧ πλείονας συναγηοχέναι δυνάμεις καὶ αὖϑις ἐπα- 
γασερέψας ἐν Χίῳ καταλαβεῖν. ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ὃ Δαλασσηνὸς δεύ- 
τερος πρὸς τὰς τοῦ Τζαχᾶ μηχανὰς ἐφαίνετο. εἰσελϑὼν γὰρ 
ἐν τοῖς παρατυχοῦσε πλοίοις μετὰ τῶν ὕπ᾽ αὐτόν, τὴν Βο- 
λισσὸν κατέλαβε. καὶ τὰς τὸ ναῦς περιποιησάμενος καὶ ξλε- 
Ἰοπύλεις ἑτέρας παρασκενασάμενος, τούς τὸ στρατιώτας διανα- Ἐ 
παύσας καὶ πλείονας τούτων συμπαραλαβών, αὖϑις ὅϑεν ἔξηει 
ἐπανέστρεψε. καὶ καρτερὸν μετὰ τῶν βαρβάρων συνήρασσε 
πόλεμον, καὶ καϑελὼν τὰ τείχη ἐχειρώσατο τὴν πόλιν, τοῦ 
Τζαχᾶ τὴν Σμύρνην ὅτι περινοστοῦντος. καἀχεῖϑεν λεϊοχύ- 
ιόμονα τὴν θάλασσαν εὑρηκώς, εὐϑυπλοήσας μετὰ τοῦ στύλου 
παντὸς κατέλαβε τὴν Πιτυλήνην. 

9. Οὕτω δὲ ὃ αὐτοκράτωρ τὰ κατὰ τὸν Τἴαχᾶν διαϑέ- 
μενος, ἐπεὶ τοὺς Σκύϑας αὖϑις τὸ Ῥούσιον καταλαμβάνειν ἐμε- 
μαϑήκει καὶ κατὰ τὸ Πολυβοτὸν τὸν χάρακα πήξασϑαι, ἐξε- 

λοληλυϑὼς ὡς εἶχε τῆς Κωνσταντίνου, τὸ Ῥούσιον κατέλαβε. συν-α 
εἴπετο δὲ τούτῳ καὶ ὃ αὐτόμολος Νεάντζης, δεινήν τινα καὶ 
βύϑιον μελέτην κατ᾽ αὐτοῦ τεχταινόμενος" συμπαρῆν δὲ καὲ 


3. λαβὼν 6. 18. τοῦ βαρβάρου 6. συνήρασσε C, συ»- 
ἠῤῥασσε ἃ, συνήῤῥασε B. 15. εὐϑυπλοήσας Ο, εὐθϑυπλοιη-- 
σας PG. ’ 18. μεμάϑηχε Α. 19. τὸν Πολυβοτὸν P, τὸν πο- 
λυβωτὸν α, τὸν μολυβωτὸν Α, τὸ πολυβοτὸν C. vid. (απίαους. 
1. p. 475, 4. ἐξελθὼν Α. 41. χαὶ prius add. 6. 


misit Ῥοϑεγί 1θ 86 copiam commeatus magnam missurum; 804 δας 
verba erant; nec Dalassenum opinio fefellit. nam diluculo Tꝛachas 
δὲ littus clam progressus οἱ ventum nactus secundum, Smyrnam na- 
vigavit, ut pluribus coactis copiis, Chium reverteretur. sed nec Da- 
lassenus anteveniri se Tzachaé consiliis passus est. navigia enim, quae 
forte aderant, cum copiis ingressus, Bolissum proficiscitur; ubi pott- 
quam navea collegit machinasque compararit alias, praeterea milites 
tefecit δὲ plures etiam collegit, rursus, undèôè discesserat, rodiit. in- 
staurata seriter oppugnatione moenibusque dirutis, urbem cepit, 
Tracha Smyrnae adhuc commorante. cumque mare esset tranquillum, 
recto cursu universa elasse Mitylenen profectus δεῖ, 

9. Sic rebus adversus Tzacham constitutis imperator, eum Scythas 
Rusium tendere rursus didicisset atque αὐ Polybotum castra posuisse, 
Constantinopoli, ut erat, profectus, Rusium occuparit. sequebatur 
Neantres transfuga, perniciora aecreto in eum contilia coquens; ad- 
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370 ANNAE COMNENAF 
ὃ Κανιζοὺς καὶ ὃ Κατράνης ἄνδρες πολέμων μεμνημένοι καὶ 


V. ι6γζέοντα πρὸς τὸν αὐτοκράτορα πόϑον ἔχοντες. ἀπόμοιραν δὲ 


ἑκανγὴν τῶν Σκυϑῶν πόρρω ϑεασάμενος, τὴν μετ’ αὐτῶν ἔνα- 
ποδύεται μάχην. πολλοὶ μὲν οὖν τῶν Ῥωμαίων ἐν τῷ μαάχε- 
σϑαι πίπτουσι, τινὲς δὲ καὶ ζωγρηϑένεες παρὰ τῶν Σχυϑὼν5 
κτείνονται, ἱκανοὲ δὲ καὶ μέχρις αὐτοῦ “Ρουσίου κομέζονται. 


ἀλλὰ ταῦτα μὲν τὰ κατὰ τοὺς προνομεῖς τῶν Σκυϑών. ὃ δὲ 


Ὁ βασιλεύς, τῶν καλουμένων ΜϊΊανιακατῶν “Τατίγων καταλαβόν- 


P. 211 


τῶν, ϑαρσήσας ἐβουλεύετο τῇ μει᾽ αὐτὴν τὸν μετὰ τῶν Σκυ. 
ϑῶν χατὰ συστάδην ἀναδέξασθαι πόλεμον. ἐπεὲ δ᾽ οὐ πολὺτο 
τὸ μεταίχμιον ἀμφοῖν τοῖν δερατευμάτοιν ἔτυχεν ὅν, τὴν ἐνυά- 
λιον οὐκ ἀπεϑάρρησεν ἡχῆσαε σάλπιγγα, ϑέλων προαρπάσαι 
τὴν μάχην. μεταπεμψάμενος οὖν τὸν περὶ τὴν τῶν βασιλικῶν 
ἑεράχων διαπονούμενον ϑεραπείαν Κωνσιανεῖνον, προστάττει 
τύμπανον ἑσπέρας ἀναλαβόμενον τύπτειν δι’ ὅλης νυχτὸς περι- 1 
ψοστοῦντα τὸ στράτευμα καὶ διακηρυχεύειν ξτοιμάζεσϑαι, ὅτι 
περιαυγαζούσης τῆς αὔρεον ἀπερισαλπίγχεως τὸν μετὰ τῶν 
Σχυϑῶν ὁ αὐτοχράτωρ βούλεται συνάψαι πόλεμον. οἱ δὲ 


. Σκύϑαι τοῦ Πολυβοτοῦ ἀπάραντες, προκαταλαμβάνουσε τόπον 


τὸν καλούμενον “4δην, κἀκεῖϑι τὸν χάρακα πήγνυνται. οὕτω 9 
μὲν οὖν ὃ αὐτοχράτωρ ἐξ ἑσπέρας αὐτῆς παρεσχευάζετο. αὐ. 
γαζούσης δὲ ἡμέρας διελὼν τὸ στράτευμα καὶ εἰς φάλαγγας 


J 


1. πολέμους CG. 9. ἐβουλεύσατο G. 10. lege χατασυστά- 
δην. 13. τὴν alterum add. C. 17. ἀπερισαλπέσετως PG, 
ἐπερεσαλπίγχτως in margine. 19. πολυβωτοῦ G. 


erantque etiam Cantzus οἵ Catranes, viri fortes εἰ flagranti in impe- 
ratorem studio. manum Scytharum non ita parvam ubi procul εθ6- 
ϑροχὶξ, pugnam conseruit, in qua mnltĩ Romanorum cadunt, aliũ ε2- 
μι ἃ Seythis trucidantur, reliqui satis magno numero Rusium inco- 
umes eradunt. verum δος cum pabulatoribus Seytharum proelinu 
erat; postero die, eum Maniacatae qui dicuntur Latini advenisent. 
aucto impérator animo, ipsa acie depugnaro cum Scythis consutnit 
quoniam exercitus non magno intervallo distabant, elasaicum caners 
ausus non est; quippe inopinatos opprimere voluit. arceasivit igitur 
Constantinum, qui curam regiorum accipitrum habebat, eique mandoarit, 
ut tympanum ἃ vespere per totam noctem castra circumiens polua- 
ret inilitesque δά pugnam se accingere iuberet; nam 9016 orto impo- 
ratorem signo non dato Seythas aggressurum. at Scythae Polyboto 
proſeeti, locum Haden dictum praeoccupant, ibique castra ponunt. 
tali igitur modo postquam imperator δ ipsq vespere pugnam para- 
vit, oriento sole * uit ordines, acieque inſtructa in hostem pro- 
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καταστήσας, ἴεται κατ᾿ αὐτῶ:. οὕπω δὲ τῆς συμβολῆς τοῦ 
πολέμου γενομένης, ἀλλ᾽ ἑκάστου τῶν ταγμάτων ἤδη καϑιστα- 
μέγου, ὃ Νεάντζης κατά τινὰ παραχειμένην ἀκρολοφίαν ἄνελ.- 
ϑὼν ἐφ᾽ ᾧ κατασκοπῆσαι μὲν τὰς Σκυϑικὰς παρατάξεις, ὡς Β 
δἔλεγεν, ἀγγελίαν δὲ τῷ αὐτοκράτορι τῆς αὐτῶν καταστάσεως 
συγχομίσαι, ἅπαν τοὐναντίον ἐποίει. καὶ τῇ ἰδίᾳ διαλέχτῳ 
τοῖς Σκύϑαις τηνικαῦτα συνεβούλευε, τὰς ἁμαξας μὲν στοι- 
χηδὸν καταστῆσαι, αὐτοὺς δὲ μὴ δεδιέναε τὸν αὐτοχράτορα, 
τετραμμένον τε ὄντα ἤδη ἐχ τῆς πρώτης ἥττης καὶ πρὸς φυ- 
Ιογὴν ἕτοιμον, σπάνιν τῶν στρατευμάτων καὶ τῶν συμμάχων 
ἔχοντα. ταῦτα εἰπὼν κάτεισι πρὸς τὸν αὐτοχράτορα. μιξοβώρ- 
βαρος δέ τις εἰδήμων τῆς Σκχυϑικῆς διαλέκτου, συγεὶς τὰ πρὸς 
τοὺς Σκύϑας παρὰ τοῦ Νεάνεζη λεχϑέντα, ἀπαγγέλλει πάντα α 
τῷ βασιλεῖ. ἐν αἰσϑήσει δὲ τούτου γενόμενος ὃ Νεάντζης, 
15 ἀνεζήτοι τὸν ἔλεγχον" ἀναισχύντως δ᾽ ὃ μιξοβάρβαρος εἰς 
μέσον ἐλϑὼν ἤλεγχεν. ἐκεῖνος δὲ τὸ ξίφος ἀϑρόον σπασάμδ- 
νος) ἀπέκοψε τἀνθρώπου τὴν κεφαλὴν, αὐτοῦ τὸ τοῦ βασι- 
λέως ὁρῶντος καὶ ξχατέρωθεν τῶν φαλάγγων ἱσταμένων. καί; 
οἶμαι, τὴν ὑποψίαν τῆς συχοφαντίας ὃ Νεάντζης ἐκκλίνων ἐκ 
λοτῆς σφαγῆς τοῦ συκοφαντοῦντος, ὕποπτον μᾶλλον ξαυτὸν κα- 
ϑιστᾷ. τό γὰρ μὴ τὸν ὄλεγχον περιέμενεν ; ἀλλ', ὡς δοικδ. 
γλώτταν ἐθέλων προαναιρεῖν ἐξορχουμένην τὰς κατ᾽ αὐτὸν Ὁ 


1. ἵεται PG, correxi. αὐτῶν Ο, αὐτοῦ ΡΟ. 7. συνεβούλευεν 
α. 9. τεεραμμένον G, τετρεμμένον Ρ. ἤδη ὄντα Ὁ. 
12. συνιεὶς α. 13. πάντα οι. (6. 


4 


cedit. priusqnam exercitus congrederentur, ordinibus ĩam constitutis, 
Neantaes collem vicinum ascendit, quo Seytharum, ut aiebat, exerei- 
tum apecularetut referretque imperatori, quomodo acies oorum in- 
strueta esset. sed contraria omnia fecit. Seythis enim lingua ipso- 
rum sauasit, ut plaustra ordine collocarent, nove imperatorem me- 
tuerent, ex nupera clade iam trepidum fugamque meditantom, 
quippo qui πος sauos nec auxiliares idoneo numero haberet. haec lo- 
cutus, ad imperatorem descendit. 3emibarbarus autem quidam, lin- 
{πιὰ Scyihicae peritus, cum intellexisſet, 4086 Neantzes cum Seythis 
ocutus erat, omnia imperatori nuntiavit. quod ubi Neantzes sensit, 
disquisitionem τοὶ posiulat; ibi tum audacter semibarbarus prodit, 
criminique eum arguit. δὲ ille, atricto confestim gladio, caput homi- 
nis abscidit, imperatore cornente ipso ordinibusque utrimque adstan- 
tibus. ita quam amovere ἃ 40 proditionis suspicionem Neantaæes vole- 
bat neee accusatoris, auxit potius atque conſirmavit. cur enim non 
exsSpectabat disquisitionem eriminis? verum enimvero cum linguam 
eſſutientis fallaciam suam, ut apparet, extinctam cuperet, etiam au- 
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δολιότητας, τολμᾷ τι καὶ παραβολώτερον, πρᾶγμα ποιήσας 
βαρβαρικῆς μὲν ψυχῆς ἄξιον, ὕποπτον δὲ τοσοῦτον, ὅσον καὶ 
τόλμης ἐφίκετο. οὐ μὴν ὃ βασιλεὺς εὐθὺς ἐτιμωρήσατο τὸν 
Υ. ι08 βάρβαρον οὐδὲ ἐπεξῆλθε, δέον ὄν. ἀλλὰ τὴν μὲν καρδίαν 
παλλομένην εἰς ϑυμὸν καὶ ὀργὴν ἐπέσχεν αὐτίκα, ἕνα μὴ 
προσοβησῃ τὴν ϑήραν καὶ ταράξῃ τὰς φάλαγγας. ἐταμιεύετο 
Ριαιλδὲ καὶ ὑπώρυττε τὴν ὀργὴν τῷ Νεάνεζῃ, τούτου προδοσίαν 
τοῦ ἀνδρὸς καὶ τὴν ἀποστασίαν καὶ ἀπὸ τῶν προειργασμένων 
καὶ ἔξ ἄλλων προμαντευόμεγος " ἐπὲ ξυροῦ γὰρ ἀχμῆς εἱστή- 
κει τὰ τοῦ πολέμου" χαὶὲὶ διὰ τοῦτο περιυλαχεοῦντα τὸν ϑυ- τὸ 
μὸν ὃ βασιλεὺς τέως ἐπεῖχεν, ἀπορῶν τὸ τηνικαῦτα, ὃ τι καὶ 
δράσειεν. ὃ μέντοι Νεάντζης μετὰ μικρὸν προσελϑὼν καὶ 
τοῦ σφετέρου ἀποβὰς ἵππου, ἄλλον ἠτεῖτο τὸν βασιλέα. καὶ 
δίδωσιν αὐτῷ παραχρῆμα ἵππον τῶν ἐχκρέτων μετὰ βασιλι- 
κῆς ἐφεστρίδος. εἰς ὃν ἀναβάς, ἐπεὶ τὰ τάγματα κατ᾽ ἀλλή- ι5 
Βλων διὰ τοῦ μεσαιχμίου ἤδη ἥεσαν, σχῆμα κατὰ τῶν Σκυ- 
ϑῶν ἱππασίας ποιησάμενος, τὴν ἀκωκὴν τοῦ δόρατος ὄπισϑεν 
στρέψας, πρὸς τοὺς ὁμογενεῖς φοιτῷ, πολλὰ κατὰ τῆς βασι- 
λικῆς παραταξεως αὐτοῖς παραινῶν. οἱ δὲ ταῖς ὑποθημοσύ- 
γναις αὐτοῦ χρώμενοι, καρτερὸν τὸν μετὰ τοῦ αὐτοκράτορος 10 
συνάψαντες πόλεμον, τρέπουσε καταχράτος. ὃ δὲ βασιλεὺς 
διασπασϑείσας τὰς φάλαγγας ὁρῶν καὶ φεύγοντας ἅπαντας, 


3. ἐτιμωρήσατο : ἐπεπορεύσατο ( εἰ in margine P. 4. ἐπεξῆλϑε 
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.dacĩus designavit facinus, barbaro vere dignum et tam suspiciosum, 
quam temerario ausu. neque tamen imperator statim in barbarun, 
qnemadmodum oportebat, animadvertit, nec in iuns eum vocavit; sed 
exardescentem ira atque indignatione animum repressit, τὸ proter- 

reret praedam ordinesque turbaret. a2e licet proditionem Neantæis 
atque defectionem mox futuram tum ex iis, quae admiserat, tum ex 
aliis colligeret, tamen iram in hominem tenuit disimulavitque. enm 

enim res in ipso discrimine versaretur, nee imperator, quid ageret, 
haberet, efſfervescentem iracundia animum cohibuit. Neantzes autem 

brevi post adiit αἱ eum, et δυο desiliens equo, alium ab imperatore 
poposcit. dari confestim imperator eximium ipri atque regio ornatum 
διγαῖο iussit. quo conscenso, eum exercitus in se iam vaderent, οἵ 

ipse velut inſeſttus in Scythas equitavit, sed hastae mucrone in no- 

stros verso, suis 86 immiscuit popularibus, quibus multa de acie im- 
peratoris praecepit. his consiliis barbari usi, βγανὶ pugna commissa, im- 
peratoris copias plane fundunt. qui cum disiectos ordines cerneret 


’ 
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ἂν ἀμηχαγίᾳ γενόμενος, παρακινδυνεύειν ἀλόγως οὖκ ἤϑελεν. 
ἔνϑεν τοι καὶ τὰς ἡνίας στρέψας, μέχρε τοῦ δέοντος ποταμοῦ 
ἐγγὺς τοῦ Ῥουσίου καταλαμιβώνει. κἀκεῖθεν τὸν χαλινὸν 
ἀνασειράσας, μετώ τινων λογάδων ὡς ἐνὸν πρὸς τοὺς διώχο»- α 
διῖιας ἀπεμώχοντο, ἱππασίας κατ᾽ αὐτῶν ποιούμενος, πολλοὺς 
μὲν κτείνων, ἔστι δ᾽ οὗ καὶ αὐτὸς πληττόμενος. ἐπειδὴ ὃὲ' 
ἔξ ἑεέρου μέρους καὶ Γεώργιος ὃ Πύρρος καλούμενος φεύ- 
γῶν τὸν ποταμὸν κατελάμβανεν, ἐμβοιμησάμενος τοῦτον ὃ αὖ- 
τοχράτωρ μετεκαλέσατο πρὸς ἑαυτόν. ὡς δὲ τὸ ἰταμὸν τῶν 
ιοΣκυϑῶν ἑώρα καὶ ὅτι ὅσαι ὧραι πληϑύνουσι, καὶ ἄλλων ἐρ- 
χομένων εἰς τὴν αὐτῶν ἀρωγήν, τὸν μὲν Γεώργιον αὐτοῦ που 
καταλέλοιπεν μετὰ τῶν λοιπῶν, παραγγείλας μετὰ φειδοῦς 
ἀντιχαϑίστασϑαι τοῖς Σκύϑαις, μέχρις ἂν αὐτὸς ἐπανέλϑοι. 
γοργῶς δὲ τοῦ ἵππου τὸ Ψψάλλεον περιστρέψας, τὴν περαίαν 
᾿ιὅτοῦ ποταμοῦ καταλαβών, εἴσεισιν εἰς τὸ “Ῥούσιον, καὶ ὅσους Ὁ 
τῶν φευγόντων στρατιωτῶν κεῖϑε κατέλαβε, καὶ τοὺς αὐτό- 
χϑονας ἅπαντας “Ρουσιώτας, ὁπόσοι σερατεύσιμον τὴν ἡλικίαν 
εἶχον, ἀλλὰ καὶ αὐτοὺς δὴ τοὺς ἀγρότας μετὰ τῶν ἰδίων 
ἁμαξῶν παρεκελεύσατο ϑᾶττον ἐξεληλυϑότας παρὰ τῷ χείλει 
λοτοῦ ποταμοῦ καταστῆναι. τούτου δὲ ϑᾶττον ἢ λόγου γεγονό- 
τος, κατὰ στοίχους τινὰς καταστήσας αὐτούς, αὖϑις πρὸς 
τὸν Γεώργιον ὠἀγαδεδραμήκει, καίτοι ὑπὸ τεταρταϊχοῦ καχοῦ 


5. δὴ ἀπεμιάχετοῦ, 66. μὲν (Ο, δὲ χαὶ P.  Φδ' αἱ. G. 
8. τούτῳ Ὁ. 18. ἀλλὰ δὴ καὶ αὐτοὺς τοὺς ἀγρότας G. 
19. τὸ χεῖλος (6. Δι. χατὰ στοίχους C, κχαταστοίχους ΡΟ. 
22. τεταρταϊχοῦ C, τεταρταίου PG. καχοῦ ῥίγους o. G. 


omnesque in fugam datos, inops consilii, temere periclitari diutius 
noluit; versisque habenis usque δὰ fluvium prope Rusium fRluentein 
recedit. tum vero equum sistens, eum primoribus nonnullis persequen- 
tes, quantum poterat, propulsavit, invectusque in eos, multos ecae- 
dit, interdum et ipae —E ubi autem ex altera parte Georgius, 
cognomento Pyrrhus, fugiens ad fluvium pervenit, graviter hunc iu- 
erepatum imperator δὰ δ arcessivit. sed cum teineritatem Scytharum 
animadverteret, augerique in horas numerum eorum, aliis super alios 
auxilio venientibus, Georgid cum ceteris ibi relicto mandavit, ut 
modice Scythis obsisteret, dum ipse reverteretur. dein celeriter equo 
converso, amnem traieit, Rusiumque ingressus, quotquot fugientes 
illie milites invenit, indigenaque omnes Rusiotas, quicunque militari 
erant aetate, ipsos insuper rusticos cum plaustris suis prodire cou- 
festim atque δὰ ripam fſuminis consiſtere iubet. quibus dicto citius 
factis, postquam ordine quodam istos diaposuit, ad Georgium reocur- 
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δίγους πιεζόμενος, ὡς καὶ τοὺς 
αράσσειν. ἐπισυναχϑὲν δὲ καὶ τὸ ἅπαν Σκυϑικὸν στράτευ- 
μια ὡς τὴν διττὴν ἐθεάσαντο παράταξιν καὶ τὸν αὐτοχράτοορα 
P. 203 οὕτως ἀγωνιζόμενον, τὸ φιλοκίνδυνον αὐτοῦ ἐπεγνωχότες καὲ 
ὅτι ὃ αὐτὸς κὠν ταῖς νίκαις κἀν ταῖς ἥτταις ἐστί, τὴν ἀνύ- 5 
ποιστον τούτου ἐπεγνωκότες ὁρμήν, ἑστήκεσαν μὴ ἀποϑαρ- 
ροῦντες τὴν μετ' αὐτοῦ συμπλοκήν. ὃ δὲ αὐτοχράτωρ τὸ 
μέντοι ὑπὸ δίγους συνεχόμενος, τὸ δὲ πλεῖστον ὅτε οὕπω οὗ 
σκεδασθέντες ἅπαντες ἔφϑασαν συνεληλυϑέναι, ἵστατο καὶ 
αὐτὸς παραϑέων καὶ μετρίως ἱππαζόμενος καὶ κατ᾽ αὐτῶν το 
ϑάρσος ἐνδεικνύμενος. συνέβαινεν οὖν ἄμφω τὰ στρατεύματα 
ἀτρεμοῦντα μέχρις ἑσπέρας ἑστάναι. ἐπεὲ δὲ ἡ νὺξ ἤδη 
Υ. 60 προήει, ἀμαχητὲ πρὸς τὰς ἰδίας ἐπανέσερεψαν παρεμβολάς. 
Βἐδεδίεσαν γὼρ καὶ ἀποθαρρεῖν οὐκ εἶχον τὸν πόλεμον. οἱ δὲ 
γό κατὰ τὴν πρώτην μάχην ἄλλοι ἀλλαχοῦ σκεδασϑέντες, κατὰ κιΆ 
μικρὸν αὖϑις πρὸς τὸ Ῥούσιον ἐπανήρχοντο’ οἱ πλείους δὲ 
τούτων καὶ μάχης παντελῶς ἄγευστοι. ὃ δέ γε ἸΠοναστρᾶς 
καὶ Οὐζᾶς καὶ ὃ Συνέσιος, ἄνδρες ᾿Αρηΐφιλοι καὶ μαχιμώτα»- 
τοι, διὰ τοῦ ““σπρου καλουμένου τῷ τότε διελθόντες χωρίου, 
ἀπόμαχοι καὶ αὐτοὶ τὸ Ῥούσιον καταλαμβάνουσιν. 20 
10. O δὲ αὐτοχράτωρ ὑπὸ τοῦ συνέχοντος αὐτόν, ὡς 
ἔφην, δίγους βιαζόμενος, κατεχλίϑη μικρὸν ἑαυτὸν ἀναχτη- 


4. οὕτως : τοσοῦτον Ῥ in margine. 5. κᾷν ἐν ταῖς νίχαις 6. 
1. ἤδη οπι. G. 13. ὑπέστρεψαν 6. 15. ἄλλοι ἀλλαχοῦ- 
σε PG, ἄλλοσε ἀλλαχῆ P in margine, ἀλλαχοῦ C. δὴ ἀλλαχόσεξϊ 
16. πρὸς : εἰς (6σ. 424. ἀγαχτησάμεγος 6. 


rit, licet frigore quartanae ita affectus, ut dentes colliderentur. Sey- 
tharum copiae ibidem congregatae, cum duplicem conspicerent Ro- 
manorum aciem atque eontentionem imperatoris, cuius promtum δὰ 
poricula οἱ in victoriis iuxta eladibusque immutatum anĩimum Ὧ09- 
δεῖ, impetum eins rusſtinere 66 posre desperantes, invadere non au- 
debant. imperator autem, cum frigore correptus, tum maxime, * 
dispersi fuga nondum omnes convenerant, stabat εἰ ipse, eircuiens ordine⸗ 
erebroque obequitans οἱ hostibus ostentans animum. quo factaum εαΐ, 
ut usque ad vesperam uterque exercitus loco non moveret; nox autem 
ubi adſuit, ἰῃ δια uterque castra reversus est: metu enim acie de- 
cernere non audebant. interim dispersi prima pugna alius alio, pau- 
latim Rusium revertebant; plerique eorum certamini omnino non in- 
terfuerant. Monastras autem Ua2asque οἱ Synesius, homines hellicosia 
aimi, Aspro, qui dicitur locus, transito, proelii et ipsi expertes, Ro- 
aium perveniunt. 

10. Αἱ imperator febri, qua a2egrum eum ſuisse docnimus, coa- 
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σόμενος. ἀλλ᾽ ὅμως οὐδ᾽ οὕτως ἠρέμει, σκεπτόμενος, τί ὧν 
χρὴ τὴν αὔριον ποιῆσαι. προσελϑὼν δ᾽ ὃ Τατράνης, (Σκύ-α 
ϑης δὲ οὗτος ὃ ἀνὴρ πολλάχις αὐτομολήσας πρὸς τὸν αὐτο- 
κράτορα καὶ παλινδρομήσας αὖϑις οἴκαδε καὶ τοσαυτάκις παρ᾽ 
δαυτοῦ συμπαϑείας ἀξιωθεὶς χαὲ πολὺν τὸν πόϑον εἰς αὐτὸν 
διὰ τὴν τοσαύτην ἀνεξικαχίαν ἐσχηκώς,) τὰ ὑπὲρ αὐτοῦ ὅλῃ 
ψυχῇ καὶ φρονῶν καὶ πραγματευόμενος ἔφη" “ἐλπίς ἐστί 
μοι, βασιλεῦ, κατὰ τὴν αὔριον τοὺς Σκύϑας κυκλῶσαι ἡμᾶς 
καὶ οὕτω τὸν μεϑ’ ἡμῶν ἀναζητῆσαι πόλεμον. χρὴ τοίνυν 
τἸοπρολαβόνεας ἔξω τῶν τειχῶν αὐγαζούσης ἡμέρας παραταξα- 
σϑαι. ὀπαινέσας δὲ τοῦτον ὃ βασιλεὺς καὶ ἀποδεξάμενος 
τῆς βουλῆς, συνέϑετο ἡλίου αγίσχοντος πέρας ταύτην λαβεῖν. Ὁ 
ὁ δὲ ταῦτ᾽ εἰπών, ἀπελϑὼν τοιαῦτα πρὸς τοὺς ἡγεμόνας ἀπε- 
στομάτισε τῶν Σκυϑῶν" “μὴ ἐπαίρεσϑε διὰ τὰς προγεγενη- 
ἰιϑμένας ἥττας τοῦ αὐτοχράτορος, μηδὸ ὀλιγοστοὺς ὁρῶντες 
ἡμᾶς, τὴν μεϑ᾽ ἡμῶν ἀγαϑαῖς ἐλπίσι ϑαρρεῖτε μώχην. ἅμα- 
xoc τὴν ἰσχὺν ἐστιν ὃ κρατῶν καὶ πολὺ μισϑοφορικὸν ὅσον 
ἤδη ἐλπίζεται καταλαβεῖν. καὶ εἰ μὴ τὴν μετ᾽ αὐτοῦ εἰρή- 
γὴν σπάσησϑε, τὼ σώματα ὑμῶν οἰωνοὶ ἔδονται." τοιαῦτα 
ἀομὲν τὰ τοῦ Τατράνη πρὸς τοὺς Σκύϑας. ὁ δὲέ γε αὐτοχρά- 
τῶρ μελετήσας τοὺς κατὰ πεδιάδα νεμομόνους ἵππους αὐτῶνΡ. χτή 


4. τὴν Ο, τὸ Ο, τὸν Ρ. τραγάγης Ο εἱ in margine P. 4. 
τοσαύτης CG. 11. τοῦτο (6. 19. ἐποπτύσεσϑε ἃ οἱ in 
margine ἀποσπάσησϑε. lege ἀσπάσησϑε, ut supra 3οϑ, 17. 


εἴας, decubuit paullulum, quo 26 reficeret. verum ne tum quidem 
otiosus plane erat, sed circumspiciebat, quid poſtero mane ſacien- 
dum esset. talia meditantem adii Tatranes, (Scytha hie erat, φαΐ cum 
saepius ad imperatorem transiisret, atque δὰ suos rursus reversus 
erset, toties venia delicti οἱ impunitate ab imperatore impetrata, ob 
hanc elementiam magno eum amore prosequebatur.) hie igitur impe- 
ratori toto pectore studens, “δυδρίεῖο, inquit, mihi eſst, imperator, 
craſstino mane Seythas nobhiscum cirenmrentis proelum inituros esso. 
itaque oportet nos anterertere, οἷ prima luce aciem ante moenia 
insiruere.“ laudavit virum imperator, prohatoque consilio eius, oriente 
8016, quas suadebat, facere constituit. Tatranes autem, poſstquam ita 
δὰ imperatorem locutus est, Scytharum duces adiit, οἴ ne eſferamini, 
inquit, propter victorias, quas ἀθ imperatore reportastis; neve quod 
exitzuo nos numero videtis, vincendi ſiducia proelium incipiatis. nam 
invieti roboris imperator est δὲ multi auxiliarii milites iamiam ex- 
ↄpectantur. nisi pacem cum 60 complectamini, cadavera vertra vultu- 
ribus epulas dabunt.“ haec Tatranes ad Scythas. imperator autem in- 
naumeros, qui in campo pascebantur, Scytharum equos quotidie agrum 
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ἀναλαβέσϑαι (ἦσαν δὲ παμπληϑεῖς) ληϊζομένων ὅσημέραι τὰς 
νύχτας τὴν ἡμεδαπὴν χώραν, μεταπεμψάμενος τὸν τε Ουζᾶν 
καὶ τὸν ἸΠονασερᾶν, ἐπέσκηψε μεϑ᾽ ἱππέων ἐχχρίτων ἐξ ὁπι- 
σϑίων τῶν Σχυϑῶν διελθόντας κατὰ τὸ περίορϑρον τὰς πε- 
διάδας καταλαβεῖν, καὶ τοὺς ἵππους ἅπαντας καὶ τὰ ἀλλαῦ 
χξηνῆ σὺν αὐτοῖς νομεῦσιν ἀναλαβέσθαι, καὶ μὴ δεδιέναι 
παρεχελεύετο. “ἡμῶν γάρ, φησι, κατὰ πρόσωπον αὐτοῖς μα- 
χομένων, ὑμεῖς ῥᾳδίως τὸ κελευσϑὲν ἐχπληρώσετε." οὐδαμῶς 
δὲ τοῦ σχοποῦ διημάρτηχεν. ὃ γὰρ λόγος ἔργον εὐϑὺς ἐγε- 
Βγόγει. αὐτὸς δὲ τὴν κατ᾽ αὐτοῦ τῶν Σχυϑῶν ἐπέλευσιν προσ- τὸ 
δόχιμον ἔχων, οὐκ ἐδίδου ὕπνον τοῖς ὀφθαλμοῖς, οὐδ᾽ ἐπι- 
ψυστιάζων ὅλως ἣν. ἀλλὰ μεταπεμπόμενος δι᾿ ὅλης νυχτὸς 
τοὺς σερατιώτας, καὶ μᾶλλον τοὺς τῆς τοξείας εἰδήμονας, 
πολλὰ περὲ τῶν Σκυϑῶν ὠμίλει, ἐπαλείφων οἷον αὐτοὺς καὶ 
τὰ συνοίσαντα πρὸς τὴν ἐλπιζομένην ἐς νέωτα μάχην ξυμβου- 15 
λεύων, ὅπως δεῖ τόξον τείνειν καὶ βέλη πέμπειν, ἔστεν οὗ καὶ 
τοὺς ἵππους ὠνασειράζειν καὶ αὖϑις ἐνδιδόναι τὸν χαλινόν, 
καὶ ἀποβαίνειν τῶν ἵππων͵, εἶ καὶ τοῦτο χρή. ἀλλὰ ταῦτα 
V. 1γο μὲν τὰ τῆς νυχτὸς ἔργα. μικρὸν δὲ ὑπνώσας, ἐπεὶ τῆς ἡμέρας 
(ἤδη ἐπιφωσκούσης οἱ λογάδες ἅπαντες τῶν Σκυϑῶν διαπεραιω- 10 
ϑέντες τὸν ποταμὸν . .. τὸν πόλεμον ἀναζητεῖν ἐῴκεσαν, καὶ 
ἤδη πέρας ὃ τοῦ αὐτοχράτορος ἐλάμβανε στοχασμός, (δεινὸς γὰρ 


1. καὶ γυχτὸς 6. ἀΆή. περίορϑρον τοὺς ἵππους τούτων χαὶ τἄλ- 
λα χτήνη A. 7. παρεχελεύσατο (6. ησι add. Α. αὐ- 
τῶν Α. 8. ἐχπληρώσατε ΔΑ. το. προσδοχῶν ΔΑ. τ1ι. οὐδὲ 
A. 12. ἦν ὅλως 6. 15. lege συνοίσοντα. Υἱά. annotat. 20. 
ἐπιφωσχούσης CA, ἐπεφωαχώσης Ρᾶ. Δι. ποταμὸν τὼν πόλε- 
ἐὸν CA. 


nosſtrum noctu derastantium eapere in animo habens, ὕξδιηι Mona- 
atramque arcessivit, eosque cum lectis equitibus hostium terga cir- 
cumvectos, primo diluculo planitiem occupare, atque ompes equos 
ceteraque iumenta cum ipsis pastoribus capere iussit. addit * nolite 
metuere; nobis enim ἃ fronte pugnantibus, νος facile mandata exse- 
qui poteritis.“ nee spes eum fefellit; nam quod dixerat, statim even- 
tum habuit. ipae Scytharum impetum exspectans, 30mnum illa nocte 
non vidit oculoqquo πὸ connivoro quidom passus est. sed tota nocto 
milites, iaculatores maxime, arcessitos confirmavit ἂς multa δὰ usum 
pugnae postero die committendae edocuit, praecepitque, quomodo arcum 
tenderent οἱ tela mitterent, subinde etiam equum vel refronareat vel 
admitterent, vel, οἱ opus easet, desilirent. haec nocte atgebat; quietoe 
autem modica sumta, cum prima luce duces omnes Scytharum traie- 
οἷο fuvio proelium eapeasuri viderentur, iamque coniectura impera- 
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ἣν προϊδέσϑαι τὸ μέλλον, ἐμπειρίαν πολλὴν τῇ πυχνότητε τῶν ν 
ὁσημέραι κατ᾿ αὐτοῦ ἐπανισταμένων πολέμων λαβών,) ἐπιβὰς 
παραχρῆμα τοῦ ἵππου, τὴν ἐνυάλεον ἠχῆσαι προσέταττε σαλ- 
πιγγα, καὶ τὰς φάλαγγας καταστησάμενος, αὐτὸς ἐπὶ τοῦ με- 
Βτώπου εἱστήχει. ὁρῶν δὲ τοὺς Σκύϑας ἰταμώτερον ἢ πρότε- 
ρὸν ἐπικαταλαμβάνοντας, παραχρῆμα τοὺς. τῆς τοξείας εἰδή- 
μονας ἀποβῆναι τῶν ἵππων καὶ βάδην κατ’ αὐτῶν ἰέναε ἐπέ- Ὁ 
σχηψεν καὶ συνεχῆ τὰ τύξα τείνειν. τὸ δὲ γε λοιπὸν τῆς 
παρατάξεως κατῦπεν τοὐύτῶν ἰετο καὶ αὐτὸς ὁ αὐτοχράτωρ, 
Ἰοτὸ μέσον διέπων τοῦ στρατεύματος. οἱ δὲ τοῖς Σχύϑαις μετα 
τόλμης προσέβαλον. καρτερᾶς δὲ τῆς μάχης γεγονυΐας, τὸ μὲν 
τὴ πυχγότητι τῶν βελῶν, τὸ δὲ καὶ τὸν τοῦ Ρωμαϊκοῦ συν- 
τάγματος συνασπισμὸν δρῶντες καὶ αὐτὸν δὴ τὸν αὐτοχράτορα 
ἐχϑύμως μαχόμενον, ἐχδειματωθέντες παλιμπόρευτοι γεγό--Ῥ, χι5 
ιόγασι, τὸν ποταμὸν εἰς τοὐπίσω σπεύδοντες διαπερᾷν ,) πρὸς 
τὰς σφῶν ἁρμαμάξας τὴν φυγὴν ποιούμενοι. ἐδίωκον γὰρ 
ὅλους ῥυτῆρας ἀφέντες οἱ τῆς Ῥωμαϊκῆς φάλαγγος, οἱ μὲν 
τοῖς δόρασε κατὰ τῶν μεταφρένων παίζοντες, οἱ δὲ τοῖς βέλεσε 
τούτους βάλλοντες. πολλοὶ μὲν οὖν πρὸ τοῦ παρὰ τὸ χεῖλος 
10 ἐφθακέναι τοῦ ποταμοῦ ἀναιρεϑέντες πίπτουσι, πολλοὶ δὲ καὶ 
ἀνὰ κράτος φεύγοντες ταῖς δίναις ἐμπίπτοντες τοῦ ποταμοῦ 
παρασυρόμενοι ἐναπεπγίγοντο. ἐχϑυμότερον δὲ ἁπάντων κατὰ Β 


ἡ. τῶν ἵππων ἀποβῆναε ἐπέσχηψε καὶ βάδην χωρεῖν κατὰ τῶν 


σχυϑῶν. καρτερᾶς δὲ Ἀ. ὃ. τῆς add. G. 12. τῇ πυχνότητε 
Δ, τὴν πυχγότητα PG. 16. ἁμάξας A. 17. Ῥωμαίων (6. 
31. ἄνα χράτος Α, ἀναχράτος ΡΟ. 44. ἀποσυρόμενοε G. 


ἐναπεπγίγοντο CAG, ἀπεπνέγογντο P. 


toris evaderet, (nam acutus erat in praecipiendis futuris magnamque 
nibi experientiam ex proeliis quotidie commistis paraverat,) equo 
statim conscenso, signum dari iussit, inatructaque acie, ἐπ fronte ste- 
Ὦϊ ipae. cumque Scythas vehementius quam antea irruere animadver- 
teret, confestim iaculatores descendere equis iubet οἱ pedibus proce- 
dere nnlla iaculandi intermissione facta. quos sequebantur reoliquae 
copiae ippeque imperator ἰὼ media curans acie. audacter illi Scythas 
aggrediuntur; ἃς posttquam acriter pugnatum δεῖ, barbari, δὲ propter 
telorum multitudinem, δὲ quoniam confertam Romanorum aciem im- 
peratoremque ipsum fortissime pugnantem videbant, metu terga ver- 
tunt fluviumque iterum traĩiceré festinant, earraginem repetentes. in- 
equebantur toto impetu Romanorum ordines, partim hastis terga 
pulaantes, partim iaculis ferientes. itaque multĩ, priusquam ad fiuvii 
tipam pervenirent, percussi cecidere; multi saine respectu fugientes, 
amnis gurgitibus hauati, misere perierunt. fortistime omunium illo dio 
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τὴν ἡμέραν ἐχείγην οἱ περὶ τὸν αὐτοκράτορα διαπογούμενοε 
ϑεράποντες ἠγωνίσαντο. ἦσαν γὰρ ἀχμῆτες ἅπαντες. ὁ δέ 
γε αὐτοχράτωρ ἔκδηλος ἀριστεὺς κατὰ ταυτηνὶ τὴν ἡμέραν 
ἀναδειχϑείς, νικητὴς πρὸς τὴν ἐδίαν παρεμβολὴν ὑπέσερεψεν. 
11. Ἐπὲ τρισὶν οὖν ἡμέραις αὐτοῦ που διαναπαυσάμε- 5 
νος, ἐχεῖϑεν ἀπάρας καταλαμβάνει τὴν Ἰζουρουλόγν. σκοπῆ-- 
σας δέ, ὡς χρὴ μὴ ταχέως ἐκεῖϑεν μεταστῆναι, τάφρον ἀπο- 
αχρῶσαν πρὸς τὸ ἀνατολικώτερον μέρος τοῦ πολιχνίου ταῖς 
προσούσαις αὐτῷ δυνάμεσι διορύξας, τήν τε βασιλικὴν σχὴη- 
γὴν καὶ τὰς σκευὰς ἁπάσας εἰσω τούτου κατέϑετο. οἱ δέ γειο 
Σκύϑαι ἐπιόντες καὶ οὗτοι κατὰ τῆς Τζουρουλοῦ, ἐπειδὴ προ- 
καταλαβεῖν τὸν αὐτοχράτορα ταύτην ἠκηχόεισαν, διαβεβηκό- 
τες τὸν ἀνὰ τὴν πεδιάδα δέοντα ποταμὸν ἀγχοῦ που τοῦ πο.. 
λιχνέου τούτου, (Ἐηρόγυψον τοῦτον ἐγχωρίως κατονομάζουσι,) 
τὸν χάρακα ἐπήξαντο, μεταξὺ ὄντες τοῦ τε ποταμοῦ καὶ τοῦ 15 
πολιχνίου. καὶ οἱ μὲν ἦσαν ἔξωϑεν τὴν πόλεν ταύτην χυ- 
κλώσαντες" ὅ δὲ βασιλεὺς ἔνδον ἐναπείληπτο καϑάπερ πολεορ-- 
Βχούμενος. ἀλλ᾽ ἐπεὶ νὺξ κατέλαβεν, ἄλλοι μέν δὰ ϑεοί τε καὶ 
ἀνέρος ἱπποκορυσταί, τοῦτο δὴ τὸ τῆς Καλλιόπης Ὁμήρου, 
εὗδον" τὸν δὲ αὐτοχράτορα ᾿Αλέξιον οὐκ ἔχε νήδυμος ὕπνος. το 
ἀλλὰ διηγρύπνει τὸ καὶ ἀνέλιττε λογισμούς, ὅπως τὸ ϑράσος 


ή. ἐπανέστρεψεν Α. 5. τρισὶν οὖν A, τρισὶ γοῦν ῬΌ. αὖ- 

τόϑε ἀναπαυσάμενος A. 9. τὲ om. A. 10. γε add. 

Α. ει. σχύϑαι τὸν οὕτω πως ἐγχωρίως ποταμὸν τὸν χοιλού- 

»Ὸν ξυλόγυψον διαβεβηχότες τὸν χάραχα ἐπήξαντο A. 15. 

ες om. A. τε om. A. 19. τὸ ὁμήρειον A. 40. εἷ- 

εν C. ἥϑδυμος C. 1. ὃ γε... πγει Δ. ἐνείλεπτε 
. lege ἀνείῶεετε. 


imperatoris domeſstici pugnavermnt; erant enim οἴδηδε ipso δειδιῖς 
flore. imperator autem, qui heroom 88:6 virtute excellentem hoc die 
86 probavit, victor in castra reversus δεῖ. 

"1. Trium ibi dierum quiete eapta, Teurulum proficiscitur; 
unde cum non ita cito movendum censeret, castra idonea magnitae- 
dine copiis, quae tum aderant, ad orientalem oppidi metatus partem, 
tabernaculum regium vasaque omnia ἰδὲ deposnit. Scythae εἰ ἱρεὶ 
Tæurulum adibant; sed πὶ pracoccupatum oppidulum ab imperatore 
audiverunt, traiecto amne, qui per pplanitiem haud procul Παῖς e- 
rogypsum indigenae eum appellant,) caſtra amnem inter εἰ oppidulum 

osnerunt. atque δὲ quidem urbem illam circumsidebant; imperator 
intas quasi obsessus tenebatur. nox ubi adfuit, ceteri quidem dii ac 
proeliatores, nt Calliope Homeri ait, dormiehant, αἱ imperator Ale- 
xius dulei haud declinavit lumina Somno, δὰ rigil dispiciebat ani- 
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τῶν βαρβάρων τέχνῃ καταγωνίσηται. ἰδὼν τοίνυν ὡς τὸ πο-- 
λέχγνιον τοῦτο ἡ Τιουρουλὸς ἐπὲ λόφου ἀνοζηκότος τετείχι-Υ. ι71 
στο, τὸ δὲ βάυβαρον ἅπαν κάτω που περὲ τὴν πεδιάδα ἅπαν 
ηὐλίσατο, ἐπεὶ μὴ ἀποχρῶσαν πρὸς τοσαῦτα πλήϑη δύναμιν 
5εἶχεν, ὥστε τὴν μετ᾽ αὐτῶν ὠποθαρρῆσαι μάχην κατασυστώ- 
δην, ἐπινοεῖταί τι καὶ μᾶλα εὐμήχανον. ἀναλαβόμενος τὰς 
τῶν οἰκητόρων ἅμαξας καὶ ταύτας ἀφελὼν ἀπὸ τῶν ἐπικραβ- 
βάτων, τούς τὸ τροχοὺς τούτων καὶ τοὺς ἄξονας ἄνω κα- 
rioxs, καἄϑ' οὕτως ἔξω τοῦ τείχους ἐπὶ τῶν κρηδέμνων 
ιοὀφεξῆς ἀπαιωρεῖ διά τινῶν καλωδίων ἐναποδεσμουμένων ταῖς P. 216 
ἐπάλξεσι τῶν τειχῶν. καὶ ἅμα τε τοῦτο ἐνενόησε καὶ εἰργά- 
σατο. καὶ μιᾶς ὥρας ἐναπεκρέμαντο κύκλῳ οἱ τροχοὶ μετὰ 
τῶν ἀξόπων, ὥσπερ τινὲς ἐφεξῆς κυκλοὶ κείμενοι, καὶ ἀλλή- 
λοις ἐγγήδοντες καὶ τοῖς ἀξοσιν αὐτῶν ξυγδεσμούμενοι. πρωΐ- 
ιὅϑεν δὲ ἀγαστὰς καὶ αὐτός τὸ ὁπλισάμενος καὶ τοὺς ἄλλους 
ὑπλίσας, ἐξάγει τοῦ τείχους, ἀγτιμετώπους στήσας τοὺς στρα- 
τιώτας τοῖς βαρβάροις. συνέβαινε δέ, ἐφ᾽ ἃ μέρη τὰ κύκλα 
τῶν τροχῶν ἀπῃώρηται, ἐπ’ ἐκεῖνα καὶ τοὺς ἡμετέρους στρα- 
τιώτας ἵστασϑαι καὶ ἀντικρὺ κεῖσθαι κατὰ μίαν γραμμὴν τὸ 
10 ἀγτίϑετον. καὶ τὸ ἐντεῦϑεν αὐτὸς μέσον τῆς ἀμφ᾽ αὐτὸν πα-8Ἐ 


1. καταγωνίσηταε A, χαταγωνήσηταε P, χατασοφίσηταε (6. ἰδὼν 
— τετείχιστο om. CG. 2. an ἀνεστηχότοῦ 3. ἅπαν al- 
torutrum delendum. 5. ἀποθαῤῥῆσαε C, ἀναϑαῤῥῆσαι ΡΟ. 
ὃ. τούτων add. Α. καξεέχειν Ο. 10. ἐφεξῆς ο'α. Δ. διά 
χαλωδέίου Α. ἀποδεσμουμένων Α. νι. ἐνενόησε καὶ Ο, 
ἐπενόὄησέ τε καὶ ΡΟ. 13. ἀλλήλοες Ο, ἀλλήλους PG. 14. 
ϑεσμούμενοι (6. 15. ἀναστὰς, ὁπλισϑέντας τοὺς στρατιώτας 
ἐξάγει τοῦ τείχους, ἀντιμετώπους στήσας τοῖς βαρβάροις Δ. 
1η. τοῖς βαρβάροις τοὺς στρατιώτας ὦ, τοῖς τοὺς στρ. βαρβά-- 
θοες Ρ, recto ὦ, 20. μέσον A, μέσης Ρ, μὲν (6, vid. an- 
notat. 


mo, quomodo audaciam barbarorum arte anperaret. itaque Tæeurulum 
oppidulum cum in eminenti colle situm esset, barbarorum autem ex- 
ercitus totus planitiem obtineret, quoniam non ratis eopiarum habe- 
bat, ut adversus tantam multitudĩnem cominus pugnaret, aſstum exco- 
gitavit callidissimum. plaustra incolarum cogit; tum rotas δὲ azes, ἃ 
reliquis plaustrorum partibus seiunctas, extrinsscus e summo muro 
ordine continuo suspendit, ſunibus δὰ murorum pinnas alligatis. quod 
consilium simul αἱ cepit, statim exsecutus est, uniusque horae spatio 
ruspensae erant circa axibus connexae rotae, veluti orbes inter se 
contingentes. diluculo imperator surgens sese ipse armat, ceterosque 
armari iussos moenibus mox educit ἴῃ hostes. accidit autem, ut qqua 
parte rotarum orbes pendebant, ibi Romana explicaretur acies, atque 
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ρατάξεως ἑστηκώς, συνεβούλευεν, ἐπὰν ἡ σάλπιγξ τὸ ἔνυάλιον 
ἠχήσῃ, ἀποβάντας τῶν ἵππων τοὺς στρατιώτας σχολῇ καὲὶ 
βάδην κατὰ τῶν ἐναντίων χωρεῖν, τόξοις τὰ πολλὰ χρωμένους 
καὶ ἀκροβολισμοῖς, καὶ τὴν φάλαγγα τῶν Σκυϑῶν εἰς ἑαυτοὺς 
προχαλεῖσϑαι' ἐπὰν δὲ τούτους παρασυρέντας καὶ ἐπ᾽ αὐ- 5 
τοὺς ἐγχεχραγύότας τοὺς ἵππους ϑεάσαιντο, προτροπάδην ὅπι- 
σϑορμήτους γενομένους ὄλίγον διαιρεθῆναι τηνικαῦτα διχῆ 
εἰς δεξιόν τὲ καὶ εὐώνυμον μέρος, καὶ χώραν δοῦναι τοῖς 
ἐναντίοις ὃς τοσοῦτον, ἕως ἂν τοῦ τείχους πλησίον γένοιντο. 
τούτου δὲ γεγονύτος, παρήγγελτο τοῖς ἄνωθεν ἑστηχόσιν ἀπὸ τὸ 
οτοῦ τείχους, ὅπηνίκα τὴν σχίζαν τῶν φαλάγγων ϑεάσαιντο, 
ξίφεσι τὰ καλώδια κύπτειν καὶ ἀφεῖναι τοὺς τροχοὺς μετὰ 
τῶν αἀξόγων ἄνωϑεν κάτω κατακρημνίζεσϑαι, ἐγένεςρ ταῦτα 
κατὰ τὸ τοῦ βασιλέως παράγγελμα. καὶ ἀϑρόοι μὲνθέπαρρώ- 
ἔαντες ἦσαν οἱ Σχύϑαι σὺν ἀλαλαγμῷ βαρβαρικῷ ἱππόται 15 
κατὰ τῆς ἡμεδαπῆς παρατάξεως, πεζῇ καὶ βάδην κατ’ αὐτεῶν 
ἱεμένων πάντων, μόνου δὲ τοῦ αὐτοχράτορος ἐπόχου συγχα- 
τιόντος αὐτοῖς. οἱ δὲ κατὰ τὴν τοῦ αὐτοχράτορος τέχνην 
ὀλίγον γόνυ γουνὸς ἀμεήψαντες καὶ οἷον ἀναποδίσαντες, δεε.- 
σχίσϑησαν ἀπ᾽ ἀλλήλων, ὃς οὐκ ὧν τις ἤλπισεν, ὥσπερ ϑιΐ- χο 
ραν τοῖς βαρβάροις πλατυτάτην εἰς τὴν εἰσοδον ὑπανοίξαν- 


2. ἤχησῃ C, ἐπιβοήσειε Ῥ, ἐμβοήσειε A, ἐνηχήση τὸ ἐνυάλεον G. 
5. αὐτὸ Α. ὃ. τε om. G. 9. ἐς τοσοῦτον om. Α. 11. 
τὴν οἵα. G. 13. ἐγένοντο οὖν Α. 14. παράγγελμα, πεῶζξ 
A. lege ἐπαράξαντες. 15. ἤἥεσαν 6. 17. ἑεμένων πάν- 
των κατ᾿ αὐτῶν AG. ἱεμένων cotrexi hie οἱ infra. ιδ. οὗ δὲ: 
αὐτίχα γοῦν οἱ μὲν τοῦ βασιλέως, κατὰ τὴν ἐχείνου τέχνην, ὲ 
γυ κ. 41. πλατύτατον Δ. ὁὕὑπαγοίξαγτες A, ἀγοίξαγτες , 
εἰγεῴξαγτες P. 


exadverso hostilis exercitus δἰδρεῖ. ἦρθα mediam tenens aciem, δὲ: 
edixit, αἱ, quum primum elasricum cecinerit, omissis equis, lento 

radu in 5 8 vaderent eosque eminus lacetsendo in ες elicerent. 
iam οἱ hos cornerent, equis incitatis, irruere, in fugam 46 coniicerent; 
δε paullulum dextrorsum siniſstrorsumque discedentes, hostibus locom 
darent tantisper, dum δὰ muros accesiſsent. quod ubi conspexissent, 

οἱ in moenibus stabant, gladiis funes distecare rotasque cum axibus 

eorsum praeeipitare iubentur. ſfiunt imperata. Scythae conferto 
atgmino, truci sublato elamore, equis aggrediuntur, dum nostri pedĩ- 
bus lente procedunt, 8010 imperatoro equo vehente. ἀοίῃ hiĩ εχ impe- 
ratoris consilio genua presso gradu alternantes οἱ quasi recedentes. 
ἴῃ duas partes discedunt praeter exspectationem, ita nt adĩtum δὲ 
oppidum barbari haberent amplisimum. qui ubi per hoe aciei quasi 
osatium penetrarunt, rotae impetu ultra cubitum ἃ muro ablatae, (nam 
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τες. καὶ ἅμα οἱ μὲν Σκύϑαι εἴσω τοῦ στομίου τῆς ἑχατέρω- Ὁ 
ϑὲν φάλαγγος ἐγεγόνεισαν, οἱ δὲ τροχοὲ μετά τινος ῥοίζου. 
καὶ καταφορᾶς ἐνοχϑέντες, ὑπὲρ πῆχυν ἀπὸ τοῦ τείχους ἔχα- 
στος ἐφαλλύμενοι, ἅτε τῶν χυρτοτήτων ἑκάστου τροχοῦ ἀπο- 

δκχρουσϑεισῶν ἐκ τοῦ τείχους καὶ οἷον ἀποσφενδονηϑεισῶν», 
εἰς μέσους τοὺς ἱππότας τῶν βαρβάρων ἐξοκυλίσϑησαν, ῥύ- 
μὴν λαβόντες σφοδροτέραν. τὸ μὲν καὶ ἀπὸ τῆς ἀϑρόας κα- 
ταφορῶς τῷ φυσιχῷ πειϑόμενοι βάρει, τὸ δὲ καὶ δοπὴν λα- 
βόντες ἀκάϑεκτον ἀπὸ τοῦ κατάντους τόπου, σφοδρῶς τε τοῖς Ῥ. 317 

ιτοβαρβώροις ἐνέπιπτον καὶ πανταχόϑεν αὐτοὺς περιέϑλιβον, τὰ 
σχόλη τῶν ἵππων ὥσπερ ϑερίζοντες, καὶ ἀμφότερα ξκατέρω- 
ϑὲν ἀπό τε τῶν ἐμπροσϑίων καὶ ὀπισϑίων μερῶν διατεμνόμο- 
γοι, ὀκλάσαι τοὺς ἵππους, ἐφ᾽ ἃ μέρη τὴν πληγὴν ενεδέξαντο, 
κατηνάγκασαν καὶ τοὺς ἱππότας συγκαταβαλεῖν. ὧν ἐπαλλὴη-Υ͂. 13 
ιὅλων καὶ συχνῶν πιπτόντων, ἐξ ἑκατέρου δὲ καὶ τῶν σερατιω- 
τῶν κατ᾽ αὐτῶν ἐεμένων, καὶ δεινῆς τῆς μάχης τοῖς Σκύϑαις 
παγταχόϑεν ἐφισταμένης, οἱ μὲν τοῖς πεμπομένοις ἀνῃροῦντο 
βέλεσιν, οἱ δὲ διὰ τῶν δοράτων ἐπλήττοντο, τῶν δὲ λοιπῶν οἱ Β 
πλείους ὑπὸ τῶν τροχῶν σφοδρῶς καταφερομένων συνωθϑούμε- 


'. xciè ἅμα: οὗ δέ γε σχύϑαι σὺν ἀλαλαγμῷ βαρβαρικῷ κατὰ τῆς 
δωμειΐχῆς παρατάξεως ἱππόται συῤῥήξαντες, εἴσω τοῦ στομίου A. 
τῶν ἑχατέρωθεν φαλάγγων (Οὐ , τῶν ἑκατέρων φαλάγγων Ἀ. 
3. ἐνεχϑέντες τοῦ τοίχου, καὶ οἷον ἀποσφενδονηϑέντες ΔΑ. ἔνε- 
χϑέντες ὑπὲρ πῆχυν, ἀπὸ PG. interpunctionem mutavi. . 
ἀφελόμενοι (6. τροχῶν CG. 6. τῶν βαρβάρων ἧππό- 
τας G. 7. σφοϑροτατην (δ. καὶ om. G. ὃ. βάζει Ῥ, 
9. τοῦ τόπου Ῥ, τόπου CG, τόπους Α. τε om. Α. τατα 
τὰ βάρβαρα 6, τὰ βάρβαρα 6. 10. ἀνέπιπτον C. 13. 
ἐδέξαντο (6. 14. ἐπαλλήλων A, ἐπ᾽ ἀλλήλων PG. 15. πο- 
πτόντων ἐξ ἑκατέρων, χαὶ τῶν Α. 17. ἁπαγνταχόϑεν ὦ. εοὺς 
πεμπομένους ὁ. ιτι9. κατ αὐτῶν φερομέγων A. 


orbes earum, repercussi muro, tanquam machina emittebantur,) in me- 
dios equites barharorum derolvebantur; ἂς partim sua praecipitantes 
mole, partim deelivitate loci vim nactae, vehementer in barbaros in- 
eurrebant ab omnique parte eos affligebant, erura equorum quasi 
demetentes; cumque anteriora aliis, aliis posteriora frangerent, pro- 
cumbere equos, qua parte ictus acceperant, εἰ deĩcere equites coge- 
bant. quorum cum alii post alios magno numęro caderent, utraque 
insuper ex parte militos nostri advolarent, aeri undique cortamine 
orto, alĩi 3agittis obtruncantur, alii hastis; reliqui plerique irruentium 
rotarum impetu δὰ amnem compulsi, fluctibus obruuntur. postridie 
eum superstites Seythas proolium repetere, 8808 autem bono omnes 
animo 6586 animadverteret, armari Kos iusit; sumtĩsque et ipse ar- 
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νοι πρὸς τὸ ῥεῦμα τοῦ ποταμοῦ ἀπεπγίγησαν. τῇ δὲ μδ΄ 
αὐτήν, ἐπεὶ πάλιν τοὺς καταλειφϑέντας Σκύϑας πρὸς πόλεμν 
δρμῶντας ξώρα, τοὺς ὕπ᾽’ αὐτὸν ἅπαντας τεϑαρρηκότας χα- 
τανοήσας, ὁπλίσασϑαι παρεκελεύσατο. σιδηροφορήσας δὲ καὶ 
αὐτὸς καὶ πολέμου σχῆμα διατυπώσας, πρὸς τὸ πρανὲς χά-5 
τεισιν. εἶτα δὴ τὰς φάλαγγας ἐπιστρέψας κατὰ πρόσωπιν 
τοῖς Σκύϑαις ἵστατο, ἐφ᾽ ᾧ τὸν μετ᾽ αὐτῶν, ὡς ἐνόν, συνάψαι 
πόλεμον. αὐτὸς μὲν οὖν τὴν μέσην τῶν ταγμάτων εἶχε χώ- 
ραν" μάχης δὲ καρτερᾶς γενομένης, τὴν νιχῶσαν τηνικαῦτα Ὁ 
απαρ᾽ ἐλπίδας αἱ Ῥωμαϊκαὶ εἶχον φάλαγγες, καὶ ἐδίωκον τού- τὸ 
τους ἀκρατῶς" ἐπεὶ δ᾽ ἱκανὸν διάστημα τούτους ἑώρα διώ- 
κοντας ὁ αὐτοχράτωρ, δεδιὼς μὴ λοχῶντές τινες αἰφνιδίως 
ἐπεισπεσόγτες τοῖς Ρωμαίοις παλίντροπον τὴν τῶν Σευϑῶν 
φυγὴν ἀπεργάσωνται, καὶ προστεϑέντες τούτοις καὶ οἱ φεύ- 
γοντας μέγα τὸ δεινὸν τῇ Ῥωμαϊκῇ στρατιᾷ ἐπάξωσιν, ἱππα- i5 
σίας πυχνὰς ποιούμενος, ἀνασειράζειν τοὺς χαλινοὺς καὶ τοὺς 
ἕππους αναψύχειν τοῖς στρατιώταις ἐκέλευεν. οὕτω γοῦν 
κατὰ τὴν ἡμέραν ἐκείνην ἀμφῶ διαστήτην τὰ στρατεύματα. 
οἱ μὲν γὰρ φυγάδες, ὃ δὲ βασιλεὺς χαίρων νικητὴς λαμπρὸς 
πρὸς τὴν ἰδίαν παρεμβολὴν ἐπάνεισιν. οἱ δὲ Σκύϑαι κατα- 20 
Ὠχράτος ἡττηϑέντες μεταξὺ τοῦ Βουλγαροφύγου καὶ τῆς μι- 
κρᾶς Νικαίας τὰς σχηγὰς. ἐπήγνυντο. χειμῶνος δὲ ἤδη ἐκι- 


ἃ. πάλιν om. Α. πόλεμον ἑώρα τεϑαῤῥηχότας ὅ βασιλεύς" 
παὶ αὐτὸς τὰς οἰκείας φάλαγγας καταστησάμενος, καὶ τὴν μέσιῃν 
τῶν ταγμάτων ἐπέχων χώραν, κατ᾽ αὐτῶν ἵεται. καὶ μάχης εὖ- 
ϑις καρτερᾶς Α. ι1. δὲ 6. διαστήματος 6. τού- 
τοὺς διώχοντας ὅ αὐτοχράτωρ εἶδε α. 17. ἐχέλευσεν G. i. 
lege διεστήτην. an respexit Hom. 1]. 1, 6. ἢ 10. γὰρ οἱ. λ. 
40. οὗ δὲ : οὕχω μὲν οὖν οὗ σχύϑαι ΑΞ. 1. βουλγαροᾳύτου Ἀ. 


τοῖς, ubi aciem instruxit, in declivitatem collis descendit. dein ordi- 
nibus fronti Scytharum oppositis, conttitit, ut pugnam, quantum pon 
aet, committeret. ipe mediam tenuit aciem. ppugna atroci commima, 
Romani 735 apem victoria potiti, hbarbaros acriter porsequebantur. 
verum ubi εαἰὶς longe hos insecutos imperator vidit, veritus, πὸ forte 
intidiae repente ἴω Romanos coortae non solum fugam Scytharam 
aisterent, δε adiunctis etiam, qui fugiebant, magnam exorcitoĩ Ro- 
mano eladem inferrent, crebro obequitans snos, ut subsiſsterent equiæ 
que requiem darent, admonuit. εἰς illo die uterque diaiunctas ert 
oxercitus, Seythis fugientibus, imperators victoriaé compote mauniſe- 
atas ἴῃ castra redeunte. Seythae funditus vieti, Bulgarophygum inter 
οἱ Nicaeam parvam castra posuerunt. hieme autem iam ineunte, im- 
perator in urbom revertendum atatuit, quo δὲ 260 δὲ maiorem exerxci- 
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καταλαβόντος, δεῖν ἔγνω ὃ αὐτοχράτωρ εἰς τὴν βασιλεύουσαν 
ἐπανελθεῖν, ἐφ' ᾧ ξαυτὸν τὸ καὶ τὸ πλέον τοῦ στρατοπέδου 
τῶν πολλῶν ἀγώνων ἐπαναχεήσασϑαι. διελόμενος οὖν τὰς 
δυνάμεις, καὶ εἰς ἀντίπαλον μοῖραν ἀποχρίνας, ὁπόσοι εὐψυ--: 

ꝶ χότεροι τοῦ πωτὸς ἦσαν στρατεύματος, ἡγεμόνας τούτων τὸν. 218 
τε Ἰωαννάκην καὶ τὸν Ἰαυροκατακαλὼν Νικόλαον προεβάλ- 
λετο, περὲ ὧν πολλάχις φϑάσας ὃ λόγος ἐδήλωσεν, ἐντειλάμε- 
νος αὐτοῖς ἐν ἑκάστῳ μὲν τῶν πολιχνίων ἀποχρώντας εἰσ- 
αγαγεῖν στρατιώτας εἰς τὴν αὐτῶν φρουράν, πεζοὺς δὲ ἐξ 

ιοσπώσης τῆς χώρας μετὰ ὡμαξῶν καὶ τῶν ταύτας ἑλκόντων 
βοῶν ἐξελάσαι. βουλόμενος γὰρ ἔαρος ἐφισταμένου τῆς κατὰ 
τῶν Σχυϑῶν καρτερώτερον ἀνθέξεσθαι μάχης, προδμελότα τὸ 
καὶ ηὐτρέπιζε τὰ συνοίσοντα. οὗτω γοῦν ἅπαντα δεόντως 
διαϑέμενος, ἐπανέρχεται πρὸς τὸ Βυζώντιον. 


4. καὶ τὸ στρατόπεδον Λ' 3. ἀγώνων : χαμάτων ΔΑ. ἐπα- 
ναχτήσασϑαι, τὸν ἰωαννάχην χαὶ τὸν μαυροχατακαλών, ἡγεμόγας 
ἐν τοῖς κατὰ δύσιν ἐάσας μέρεσιν, ἐντειλάμενος αὐτοῖς ἄποχρ. 
εἰσαγαγεῖν στρ. εἰς τὴν τῶν ἐκεῖσε πολιχνίων φρουράν Α. 


ἑωανγάχην Α΄, Ἰωάννην ΡΟ. 7. ὁ λόγος φϑάσας G. 8. 
ἐν οεσαῚ. 6. εἰσάγειν G. 12. χαρτερώτατα 6. ι3. δεόγ- 
τως add. A. 


tus partemm ex multis laboribus reficeret. eopiis igitur hifariam divi- 
sis, qui alaeriores erant totius exercitus milites, eos, ut hostem pro- 
pulsarent, selegit. his praefecit Iohannacem οἱ Maurocatacalonem Ni- 
colaum, quorum saepius supra mentionem fecimus, mandans, τ ido- 
neis ορρξάα praesidiis ſirmarent, pedites autem ex universa regione 
eum plawstris eaque trahentibus hubus abducerent. nam vrere inse- 
quente bellum adversus Seythas maiori vi instauraturns, providit iam 
δἰ paravit, quae sibi profutura opinahatur. tali modo rebus probe 
dispositis, Byzantĩium rovertitur. 


AAEXIAXM. 
ALEXIADIS LIBER VIII. 


ARGUVUMENTVUVM. 


Imperator αὐ Choerobacchos cum Patainaeis eliatur (τ). 
victoria potitus, Cpolin redit (Δ). kostibus nihilominus insolenter 
αὐ urbem usque excurrentibus, imperator Aenum mouet (3). castra 
αὐ Lebunium metatur (). Comanorum aduentantium ope Pataina- 
cae delentur (5). Comani clam discedunt; ἔρεα Βγχαπείωκε repe- 
tit (0). Ariebæ εἰ Ubertopulus coniurationis ppenas dant. Iokannes 
Comnenus, Dyrrhackii praefectus, insimulatur proditionis (7)) quo 
erimine, intercedente Ἰεααοίο patre, αὖ imperatore liberatur [8). 
Gregorii Gaurae coniuratio (οὐ, 


p. 221 1. Μεμαϑηκὼς ὃ αὐτοχράτωρ, ὡς ἀπόμοιραν τινα αἱ 
V. ιηδιῶν Σχυϑῶν ἡγεμόνες ἀπολεξάμενοι κατὰ τῶν Χοιροβάχχων 
ἐξέπεμψαν, καὶ προσδόκιμος ἢ τούτων ἄφιξις ἦν, ὁποῖος ἐκεῖ- 
γος ϑερμουργὸς περὶ τὰς ἐγχειρήσεις κἀν τοῖς αἰφνιδίοις ἀεὶ 


AAFBAIAAOZ βιβλίον η AG. 1. Μεμαϑηχὼς : Ἔνϑα (leg. μαϑὼν) 
πάλιν τοὺς σχύϑας εἰς χοεροβάχχους σχηνώσαντας, καὶ ἀπεεροπὶη- 
ϑεῖς ὄντας, ὡς χαὶ μέχρε τοῦ δεχάτου ἐσαντας, κχαὲ πάγια 
ληϊσαμένους: ἐξελθὼν τῆς πόλεως κατὰ τὴν παρασχενὴν τῆς 
ἀπόχρεω χαὶ ὡσεὶ πενταχοσίους μόνους τῶν οἰχείων μεϑ' ἑαυ- 
τοῦ ἐχλεξάμενος, ᾿ (excidit —* ξαυτὸν ὃ βασιλεὺς σὺν τοῖς 
ἀμφ᾽ αὐτόν, ἐντος τοῦ χάστρου τῶν χοιροβάχχων εἰσεληλύϑειν 
(εξ. εἰσεληλύϑει) νυχιός. καὶ κλείσας τὰς πύλας Α. 


1. Lnperator ubi didicit, Seyiharum duces selectam eopiaruom 
partem adversus Choerobacchos misisse, earumque iamiam instare ad- 
veutum, ut erat alacer atque in subitis etiam periculis nunquam non 
paratum se praebens, licet üeptimum nondum diem in regia tranae- 
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ὡς προπαρεσκευασμένος δεικνύμενος, μήπω ἑβδόμην ἡμέραν 
ἐν τοῖς βασιλείᾳς διαναπαυσάώμενος, μηδὲ βαλαγϑίου τυχών, 
μηδὲ τὸν ἐκ τοῦ πολέμου κονιορτὸν αἀποτιναξάμενος, παρα- 
χρῆμα τοὺς ἐπὶ τῆς φρουρᾶς τῆς πόλεως τεταγμένους καὲΒ 
ὅ ὁπόσοι νεύλεκτοι, ἀναλαμβάνεται ὡσεὶ πεντακοσίους τὸν ἄρι- 
ϑμόν, καὲ ὅπλίσας δι᾽ ὅλης νυχτός, κατὰ τὸ περίορϑρον δξεισι. 
τηνιχαῦτα δὸ δήλην καϑίστησι τὴν αὐτοῦ πρὸς τοὺς Σκύϑας 
ἐξέλευσιν. τοῖς δὲ δὲ αἵματος καὶ ἀγχιστείας προσήχουσιν 
αὐτῷ συγγενέσε καὶ τοῖς ἀλλοις, ὅπόσοι τῆς μείζονος τύχης 
ιοἦσαν καὶ τῷ στρατιωτικῷ συντάγματι συγκατειλεγμένοι, (πα- 
ρασκευὴ δὲ ἣν ἡ τῆς ἀπόκρεω) ταυτὲ διὰ τῶν ἀποστολέων 
παρακελευσάμενος" ὡἘς ἄρα γοῦν “ ἐγὼ μὲν ἄπειμι τὴν τῶν α 
Σχυϑῶν κατὰ τῶν Χοιροβάκχων ὀξεῖαν μεμαϑηκὼς κίνησιν, 
ὑμεῖς δὸ ἀλλὰ κατὰ τὴν ἑβδομάδα τῆς τυροφάγου στρατεύ- 
ιὄσατθ πρὸς ἡμᾶς. τὰς γὰρ μεταξὺ τῆς τὸ παρασκευῆς τῆς 
ἀπόχρεω καὶ τῆς τυροφάγου δευτέρας ἡμέρας ὑμῖν ἐφίημι εἰς 
μικράν τενα ῥᾳστώνην, ὡς μὴ βαρύς τις καὶ ἀδιάκρετος δό- 
ξαιμι" ἐκεῖνος. μὲν οὖν παραχρῆμα κατευϑὺ Χοιροβάκχων 
ἤλαυνε, καὶ εἰσελϑὼν κλείει τὰς πύλας" τὰς δὲ κλεῖς αὐτὸς 
τοἀγαλαμβάνεται. εἶτα τοὺς εὔνους ἅπαντας τῶν ϑεραπόντων 
περὶ τὰ κρήδεμνα καϑίστησι τοῦ τείχους, ἐγχελευόμενος μὴ Ὁ 


1. post ἡμέραν add. P ξαυτὸν, om CG. 8. lego ἐξέλευσιν τοῖς 
τε ἐξ. 9. συγγενέσιν Ῥ, συγγενέσι 6. 10. στρατιωτικῷ 
συντάγματε Ε, Ῥωμαϊχῷ στρατεύματε ΡΟ. τι. ἡ om. α. 15. 
τὰς : τὰ (6. τε om. 6. 16. εἰς add. Ε΄. 17. τες om. 6. 
αι. περὲ τὰ χρήδεμνα τοῦ τείχους ἐπαγρυπνεῖν ἐγκχελεύεταει, μή 
που Δ. ἐγχελευόμενος: παραγγείλας (. 


gistet otioſse, nec lavatione usus esset, nec pulverem bello collectum 
excussisset, tamen 6 vestigio et praesidiarios urbis milites οἱ quicun- 
que recens conseripti erant, convocat numero fere quingentos; quos 
cum nocte armasset tota, οἶτοα diluculum exit. tum demum adver- 
818 Seythas se proficisci palam ostendit, missis, qui cognatis affini- 
busque suis δὲ ceteris, qui nobili loco nati wilitine erant adseripti, 
(erai autem feria sexta ante dominicam carnisprivii,) haee nuntia- 
rent: Sequidem ego de repentina Scytharum in Choerobacchos in- 
cursione certior factus, oo iam proficiscor; vos tyrophagi hebdomade 
οὑπὶ copiis auxilio mihi veniatis; quod enim temporis inter carnis- 
privii feriam sextam δὲ secundam tyrophagi intereſst, ἰά δὰ quietem 
vobis indulgeo paullulam, ne sererior atque importunus videar.“ ita- 
que ĩlle recta Choerobacchos tendit, ingressusque oppidum obrerat, 
clavesque ipse sumit. dein quos habuit ſidos famulos, omnes in muri 
pinnis disposuit, cohortatus, αὐ segniter ne agerent, sed intente eir- 
cumipiciendo caverent, ne quis civium muro ascenso colloquia cum 
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ἀναπεπτωκέναι, ἀλλ᾽ ἐπαγρυπνοῦντας περιαθρεῖν τὰ τεέχη, 
μὴ πού τις ἀνελθὼν καὶ προκύψας ὁμιλήσειε τοῖς Σκύϑαις. 
εἰνίσχοντος δὲ τοῦ ἡλίου, καὶ οἱ ἐλπιζόμενοι τῶν “ΣΣκυϑῶν χα- 
ταλαβόντες κατὰ τὸν συγχεχκολλημένον τῷ τείχει τῶν “Χοιρο- 
βάκχων αὐχένα ἔστησαν. ἐξ ὧν τηνικαῦτα ἀποχρεϑέντες ὡσεὶ 5 
ὃΣ χιλιάδες εἰς προνομὴν διεακοδάσϑησαν, ἐφθακότες μέχρις 
Ρ.χλλαὐτοῦ τοῦ Δεκάτου, ὡσεὶ δέκα σταδίους τῶν τειχῶν ἀπέχον- 
τος τῆς βασιλίδος τῶν πόλεων" ἐξ οὗ, οἶμαι, καὶ τὴν ἐπω- 
γυμίαν ἐκτήσατο. οἱ δὲ λοιποὶ αὐτοῦ πον διαμεμενήκεσαν. 
ὃ δὸ βασιλεὺς ἀνελθὼν διὼ τοῦ τείχους εἰς τὰς ἐπάλξεις, πε- τὸ 
ριεσχόπει τὰς πεδιάδας καὲ τοὺς βουνθύς, εἴ που καὶ ἑτέρα 
δύναμις τούτοις ἔπδισιν, ἢ εἴ πον λόχους καϑίσαντες μελετὼ- 
σιν τὸν τούτοις ἰσως προσβαλεῖν ἐπιχειρήσοντα κατασχεῖν. 
ὡς δ᾽ οὐδέν τι τοιοῦτον ἐϑεάσατο, (περὲ δευτέραν τῆς ἡμέρας 
Βῶραν δρᾷ τούτους οὐ πρὸς μάχην ηὐτρεπιομένους, ἀλλὰ πρὸς ιὖ 
τροφὴν καὶ ἀνάπαυσιν ἀποκλίναντας,) πλῆϑος δὸ πολὺ τού- 
τοις ὁρῶν καὶ τοῦ μετ᾽ αὐτῶν κατὰ συστάδην μὴ πατατολμῶν 
πολέμου, ἐν δεινῷ ἐποιεῖτο, εἰ τὴν ἅπασαν ληϊσάμενοι χώραν, 
καὶ αὐτοῖς τοῖς τείχεσι τῆς βασιλευούσης τῶν πόλδων προσ. 
πελάσαιεν, καὶ ταῦτα αὐτοῦ ἐκεῖθεν ἐξεληλυϑύτος, ἐφ᾽ ᾧ τού- 20 
τους ἀποσοβῆσαι τῆς χώρας. μεταναλεσώμενος οὖν τοὺς ὕπ’ 


1. ἐπαγρυπνοῦντας Ο, ἀπαγρυπνοῦντας Ῥ, ἀπαγρυπνεῖν καὶ 
ἀϑοεῖν θὰ. 5. ὡσεὶ χιλιάδες Ἐξ Α. 11. ἕτεραι δυνάμεις (0. 
12. ἢ add. Α. καϑίέσαγτες : ποιήσαντες Α. 13. ἔσως τὸν 
τούτοις ΡΟ, recte A. ἐπιχειρήσαντα A. τή. τὰ om. 6. 
περὶ ---- ηὐτρεπεσμένους om. Α. 16. τροφὴν A, τρυφὴν Ρύ. 
ἀποχλίναντας τούτους ξώρᾳ, παραχρῆμα δια τῆς ἀπονενευχνυέας Ἀ. 
τούτους (6. 12. lege χατασυστάδην. 40. ἐξεληλυϑότος C, 
ἐληλυϑότος PG. 


Scythis sereret. oriente 8016 exspectatae Seytharum turmae collem 
muro Choerobacchorum adiacentem occupant. ex quibus δὰ sex mil- 
lia selecti, pabulatum in omnem circa reglonem excorrerunt, usque 
δὰ Decaton locum, decem fere stadia ah urbe distantem, unde etiam 
nomen traxit. coteri in 60, quod dixi, iutgzo remanserunt. impera- 
tor, eonæensis murorum pinnis, campos collesque lustrabat ocolis, 
δὶ forte αἱ aliae Scytharum copiae adeſsent diſpositisro insidiis eum, 
qui aggressurus eatet, capere in animo haberent. tale quid πρὶ nou 
animadrvertit, (δες ρα diei hora Seythas vidit, nihii minus quam μα- 
gnam cogitantes, eibo ἐ6 atque quieti dedere,) eum iĩmgenti moltitu- 
dine acie decernere non ausus, turpe existimabat, si omni late re 
gione direpta, ipsis regiae urbis moenibus appropintquarent, praerer- 
tim cum ipae δὰ areendas eorum incursiones inde egressus essret. con- 
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αὐτὸν στρατιώτας καὶ τὴν γνώμην αὐτῶν δοχιμάσαι βουλό-Υ. ι76 
μενος, ἔφη" “οὐ χρὴ ἀποδειλιᾷῷν πρὸς τὸ πλῆϑος τῶν Σκυ-α 
ϑῶν ἀφορῶντας, ἀλλ᾽ εἰς ϑεὸν ἡλπικότας τὸν μετ᾽ αὐτῶν συν» 
ἄψαε πόλεμον, καὶ εἰ μόνον ὁμογνωμονγήσαιεν, πέποιϑα ὡς 
δήττησομεν αὐτοὺς κατὰ κράτος." τῶν δὲ ἀπαναινομένων 
πάντῃ καὶ πρὸς τὸν λόγον ἀναβαλλομένων,, ἐκεῖνος εἰς φόβον 
ἐμβάλλων πλείονα τοὺς αὐτοῦ καὶ ἀγεγείρων εἰς κίνδυνον, 
φησίν" “ἐὰν οἱ εἰς προνομὴν ἐξελθόντες ἐπανέλθοιδεν αὖϑις 
καὶ μετὰ τῶν παρύντων ἑνωϑθεῖεν, προῦπτος ὃ κίνδυνος. ἤ 
Ἰογὰρ καὶ τὸ κάστρον παρ᾽ αὐτῶν κατασχεϑήσεται καὶ ἡμεῖς 
παρανάλωμα φόνου γενησύμεϑα, ἡ παρ᾽ οὐδὲν ἡμᾶς λογισά- Ὦ 
μενοι, ἰσως τοῖς τείχεσι τῆς πόλεως προσπελάσαντες, οὐκ ἐγ- 
χωρῆσουσιν ἡμῖν εἰς τὴν βασιλίδα πόλιν εἰσελϑεῖν, αὐτοῦ που 
περὲ τὰς πύλας αὐτῆς αὐλισάμενοι. λοιπὸν κινδυνεῦσαι ἡμᾶς 
15 χρὴ καὶ μὴ ἀνάνδρως ἀποθανεῖν. ἐγὼ μὲν οὖν δὴ ἔξειμι 
καὶ ὁπόσοι βούλεσϑε, προεκδραμόντος ἐμοῦ καὶ ἐς μέσον τῶν 
Σκυϑῶν εἰσπηδήσαντος, συνέψεσϑε, ὅπόσοι δὲ τοῦτο οὐ δύ- 
γνασϑεὲ ἢ μὴ βούλεσϑε, μηδὲ τῶν πυλῶν ἐκτὸς γένησθε" πα- P. 223 
ρθραχρῆμα γοῦν διὰ τῆς ἐπονενευκυίας ὡς πρὸς τὴν λίμνην 
λοπύλης, ὅπλισάμενος ἔξεισι. καὶ παραδραμὼν τὼ τείχη καὶ 
μικρὸν παρεγκλίνας, ἐξ ὀπισϑίων τοῦ αὐχένος ἄνεισιν. οὐδὲ 
γὰρ συνέψεσθαι τούτῳ διέγνω τοὺς μετ᾽ αὐτοῦ πρὸς τὸν κα- 


4. εἰ δὴ μόνον Ο. an, ἀμογνωμονήσδαιμενῦ ἡ. an τοὺς 
μετ’ αὐτοῦ 8. εἰσελϑόντες “ 10. χαὲ prius Ο, χατὰ PG. 
11. φόνου παρανάλωμα 6. γενηϑησόμεϑα αΘ. 50. καὶ alterum 
om. Α. 4124. συνέψεσθαι τούτῳ P in margine, συνάψαι τούτο PG. 


voeatis ĩgitur militibus, arimum eorum exploraturus, *non decet, in- 
quit, despondere animum, conspecta multitudine Seytharum, sed deo 
conſidentes, pugznuam committere; modo in eadem omnes sententia 
aimus, certo apero, fore ut funditus eos vincamus.“ δὰ δὰ illi cun- 
ctari renuereque. tum imperator etiam maiorem suis iniecit metum, 
ἃς periculo 608 excitans, “δά pabulandum, inquit, qui egressi aunt, 
ai redierint, seque cum his, qui adsunt, coniunxerint, certum sane 
praesensque periculum erit. nam aut expugnabunt castellum, nobis- 
que mors erit parata, aut pro nihilo nos putantes, ad ipsa urbis moe- 
nia accedent atquo ἃ} aditn nos intereludent, portis circumsessis. 
quars nil restat, nisi ut experiamur ultima et fortiter moriamur. ego 
certe iam egredior, οἱ qui volet, pracurrentem me δὲ in medios Scy- 
thas irruentem sequatur; quicunque id non potestis aut non vultis, 
nec porta egrediamini?ꝰ?“ itaque extemplo porta, quae ad lacum ver- 
δυ armatus exit, πιυγοδάμθ celeriter praetergresaus, e panl- 
ulum declinavit, ἃ tergo iutgum conscendit. nam δὰ apertum cum 
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τασυστάδην μετὰ τῶν Σκυϑῶν πόλεμον. καὶ πρῶτος αὐτὸς 
δόρυ σπασάμενος, ἐς μέσους Σκύϑας ξαυτὸν ὥϑησε, παίσας 
τὸν πρώτως αὐτῷ ὑπαντιάσαντα. ἀλλ᾽ οὐδ᾽ οἱ σὺν αὐτῷ 
στρατιῶται τῆς μάχης ἀπελείφϑησαν, κἀντεῦϑεν τοὺς μὲν 
πλείους ἔκτειναν, τοὺς δὲ καὶ ζωγρίαν ἦγον. εἶτα ὅποζα ἐκχεῖ- 5 
Β νος μηχανᾶσϑαι εἰώϑει, τὰς τῶν Σκυϑῶν ἐσθῆτας τοὺς στρα- 
τιώτας ἀμφιέννυσι καὶ τῶν Σκυϑικῶν ἵππων ἐπιβῆναι κελεύει, 
τοὺς δὲ ἵππους τῶν στρατιωτῶν καὶ τὼὡς τούτων σημαίας καὶ 
τὰς ἀποτμηϑείσας τῶν Σκυϑῶν κεφαλὰς παραδούς τισι τῶν 
εὐνουστέρων, παραλαβόντας προσέταξεν εἴσω τοῦ κάστρου γε- το 
γέσϑαι ἀπεχδεχομένους αὐτόν. ταῦτα τοίνυν οὕτως οἰκονο- 
μῆσας ἐκεῖνος, μετὰ τῶν Σχυϑικῶν σημαιῶν καὶ τῶν τὰ Σκυ- 
ϑικὰ ἀμφία περιβεβλημένων στρατιωτῶν κάτεισιν ὡς πρὸς 
τὸν ἀγχοῦ Χοιροβάκχων ῥέοντα ποταμόν, ὅπου καὶ τοὺς ἀπὸ 
τῆς προνομῆς ὑποστρέφοντας Σκύϑας ἐνόμιζε διελθεῖν. οἱ τῦ 
δέγε προνομεῖς ἐκεῖνοι ϑεασάμενοι τούτους ἱσταμένους ἐκεῖσε 
Οκαὲ νομίσαντες Σκύϑας καὶ αὐτοὺς εἶναι, ἀφυλάχτως τοῦ- 
τοις προσπίπτοντες, οἱ μὲν ἀνῃροῦντο, ἄλλοι δὲ καὶ χα- 
τείχοντο. 
ἃ. Ἑοπέρας δὲ καταλαβούσης, (σάββατον δὲ ἦν,) ἐπα- 20 
ψέρχεται μετὰ τῶν δορυαλώτων εἰς Χοιροβάχχους. καρτερή- 
1. χατὰ σχυϑῶν σ. 5. πλείογας CG. ᾿ς ξωγρίας AG. 
ὁποῖος 6. 10. παραλαβόντας om. A. non male. κάστρου 
χοιροβάχχον A. ιά. ὅπου : ἔνϑα A. 15. διελϑεῖ» ἤλπιζεν ΑἈ. 
16. γε add. A. 1). σχύϑας χαὶ αὐτοὺς A, χαὶ αὐτοὺς σχύ- 
ϑας ὦ, χαὶ Σχύϑας αὐτοὺ P. 18. προσπίπτουσε (ασ. αυἷν 


οἱ μὲν add. PG χαὲ, om. AC. ἄλλοε : οὗ G. καὶ om. ἃ. 
41. εἰς Χοιροβάχχους διά. Α. ᾿ ͵ 


Scythis proelium suos secuturos 86 non 6866 intellexerat. primus ipse 
atricto gladio in medios Seythas invehitur, et qui primus aibi obriam 
ſit, prosternit; πος qui eum sequebantur milites, non omittunt pugnate. 
uo factum est, ut plerosque caederent, nonnullos etiam caperent. 
ζοία ut solebat dolos intendere, Scytharum vestibus suos indruit, 
equosque Scythicos conscendere iussit; suorum equos δὲ aigna mil- 
taria una cum praecisis capitibus Scytharum hominibus certis aspor- 
tanda ἴῃ oppidum tradidit, dato negotio, ut 86 ibi praestolarentor. 
haec postquam ita constituit, ipse cum signis Scytharum militibus- 
ue, Scythicas indutis vestes, ad amnem propo ἃ Choerobacchis 
escendit, qua traiecturos putabat Scythas istos ἃ pabulando rerer- 
tentes. qui cum hos ibi stantes conspicerent, Seythas οἱ ipsos esae 
rati, incaute incurrunt: pars trucidantur, alii capiuntur. 
2. Sub vesperam (erat antem sabbatum) cum captiris revertitat 
Choerobacchos, ubi posterum diem commorataur. illucescente altero die 








ALFXIADIS 118. 711. 2. 380 


σας δὲ καὶ τὴν ἐπιοῦσαν, αὐγαζούσης ἤδη τῆς δευτέρας, 
ἐξῆλθε τοῦ κάστρου. ᾿ καὶ διελὼν τοὺς ὕπ᾽ αὐτόν, ἔμπροσϑεν 
μὲν εἰσήγαγε τοὺς τὰς τῶν Σκυϑῶν σημαίας κατέχοντας, ὄὅπε- 
σϑεν δὲ τοὺς δορυαλώτους τῶν Σχυϑῶν, παρὰ χωριτῶν ἕἔχα- 
ϑστον τούτων κατεχομένους" τὰς δὲ ἀποτμηϑείσας κεφαλὰς 
δόρασι περιπείρας, παρ᾽ ἑτέρων αὖϑις ἐν τούτοις ἀπαιωρου.--Υ. 177 
μένας παρεκελεύσατο οὕτω τὴν ὅδδοιπορίαν ποιεῖσθαι. τού- 
τῶν δὲ ὕπισϑεν, ἐκ διαστήματος μετρίου ἀπέχων, μετὰ τῶν D 
ὑπ’ αὐτὸν καὶ τῶν συνήϑων τοῖς Ῥωμαίοις σημαιῶν ἑπόμενος 
ιοἦν. αὐγαζούσης δὲ τῆς ἀπόκρεω κυριακῆς, ὃ Παλαιολόγος 
ϑερμουργὸς ὧν περὲ τὰς πολεμικὰς πράξεις, πρὸ τῶν ἄλλων 
ἐξεληλύϑει τοῦ Βυζαντίους τὸ δὲ ὀξύρροπον τῶν Σχυϑῶν 
ἐπιστάμενος, οὐχ ἀπεριμερίμνως τὴν ὁδοιπορίαν ἐποιεῖτο. ἀλλ᾽ 
ἀποδιελὼν τῶν συνεφεπομένων αὐτῷ ϑεραπόντων ὀλίγους, πα- 
ιδρεκελεύσατο αὐτοῦ προεχτρέχειν διάστημα, καὶ τὰς πεδιάδας 
καὶ τὰ ἄλση καὶ τὰς ὁδοὺς περιαϑρεῖν, ἵν’ εἴ πού τινες τῶν 
Σχυϑῶν ἀναφανεῖεν, ταχὺ ὑποστρέψαντες ἀπαγγείλωσιν αὐ- P. 226 
τῷ. οὕτω γοῦν πορευόμενοι, ἐπεὶ κατὰ τὴν πεδιάδα τὴν οὕτω 
καλουμένην ΖΔιμυλέίαν τοὺς τὰ Σχυϑικὰ περιβεβλημένους ἀμ- 
20 φέα καὶ Σχυϑικὰς σημαίας ἐϑεάσαντο, εἰς τοὐπίσω ἀναστρέ- 
ψαντες, τοὺς Σκύϑας ἤδη καταλαμβάνειν ἔφασαν. ὃ δὲ πα- 
ραχρῆμα ἐν τοῖς ὅπλοις ἦν. κατὰ πόδας δὲ καὶ ἕτερος ἐλϑων, 
διενίστατο λέγων, ὡς ὕπισϑεν τῶν τάχα Σκυϑῶν ἐξ ἱκανοῦ 


3. εἰσήγαγε τὰς τῶν σχυϑῶν σημαίας χαὶ τοὺς ταύτας χατέχον-- 
τας Α. 4. ἔχαστον τούτων οἴῃ. A. 5. παρεχομένους Α. 
6. αὖϑις : τούτων δὲ ὄπισϑεν A. 8. μετρίου αὐτὸς ἑπόμενος 
ἦν μετὰ τῶν ὑπ᾽ αὐτόν ΔΑ. 53. ὡς om. CG. 


oppido egressus, bifariam diüvisis copiis, in primo agmine locat 6095, qui 
Scytharum sigua tenebaut; quos sequebantur captivi Seytharum, ab 
indigenis quisque ducti; capita autem praecisa — alios rur- 
δὰς Παϑεϊδ ὅχα gestare Sicque viam ingredi iussit. modico post hos 
intervallo ipse cum suis signisque Romanorum usitatis agmen claude- 
bat. carnisprivii autem dominica Palaeologus, αἱ erat ad bellum im- 
piger, ante ceteros Byzantio exierat; cumque celeritatem Seytha- 
rum probe nosset, non sine cura iter faciebat. itaque aliquot ex 
famulis, quos comites habebat, intervallo praccedere, et campos 8α]- 
tusque δὲ vias circumspicere iussit, ut, si forte Seytharum aliqui ap- 
parerent, statim reversi nuntiarent. tali modo iter ſfacientes, ubi ἴῃ 
lanitie, quae Dimylia vocatur, illos Scytharum vestibus indutos mi- 
ites Scytharumque sitzna conspexerunt, reversi Seythas iam advenire 
edixerunt. Palaeologo 6 vestigio arma expediente, statim alter adest 
nuntius, qui aſſirmat, hos, qui Scythae viderentur, interrallo modico, Ro- 
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διαστήματος ῬΡωμαϊκαὶ ἀνεφάνησαν σημαῖαι καὶ στρατιῶται 
κατόπιν ϑέοντες. οἱ μὲν οὖν ταῦτα ἀπαγγέλλοντες τὸ μέντοι 
Β ἐστοχάζοντο τῆς ἀληϑείας, τὸ δὲ καὶ παρεστοχάζοντο. τὸ μὲν 
γὰρ κατόπιν ἐλαῦνον στράτευμα ὡς ἀληϑῶς Ῥωμαϊχὸν ἣν καὶ 
τοῖς σχήμασι καὶ τοῖς πράγμασι, καὶ ὃ βασιλεὺς αὐτῶν ἦγε-" 
μόγνευε, τὸ δὲ προπορευόμενον καὶ Σκυϑιχῶς ἐσταλμένον τῆς 
Ῥωμαϊκῆς μὲν ἦσαν ἅπαντες στρατιᾶς, Σκυϑιχὰς δὲ σεόύλας 
ἠμφιέννυντο, τοῦτο μὲν καὶ οὕτως ἐσχηκότες, ὥσπερ ἦσαν 
ἀμφιασάμεγοι ταύτας κατὰ τὸ τοῦ αὐτοχράτορος παράγγελμα, 
ὑπόταν ὡς φαινόμενοι Σκύϑαι τοὺς ὄντως Σκχύϑας ἐξηπατή- το 
χωσιν, ὡς φϑάσας ὃ λόγος ἐδήλωσε" τοῦτο δὲ καὶ ἀπεχρή- 
σατο τηνικαῦτα ὃ βασιλεὺς τῇ σκευῇ τῶν Σχυϑῶν πρὸς τὴν 
τῶν ἡμεδαπῶν ἔξαπάτην τε καὶ φενάχην, ἕνα οἱ προεντυγχά- 
γοντὲς αὐἱοῖς δυρωδοῖεν, ὥσπερ Σκύϑαις τοῖς στρατιώταις 
ἡμῶν ἐμπίπτοντες, καὶ ἅμα παρέχοι στρατηγικὸν τε καὶ ὕπτιον ιὉ 
γέλωτα φόβῳ ξυμμεμιγμένον: πρινὴ γὰρ φοβηϑῆναι σαφῶς, 
ἐθάρρουν τὸν βασιλέα χατύόπιν ϑεώμενοι. οὕτως ἀφόβως ὃ 
αὐτοκράτωρ τους ὑπαντῶντας ἐμορμολύττετο. ἀλλὰ πρὸς μὲν 
τοὺς ἄλλους ὃ φόβος ἦν ἐκ τῶν φαινομέγων, ὃ δέ γε Πα- 
λαιολόγος πολυπειρίᾳ τοὺς ἅπαντας ὑπερβάλλων, καὶ εἰδὼς .ο 
Ὁ ὁποίως ἐστὶν ᾿Αλέξιος περὶ τὰς μηχανὰς ποριμώτατος, ἐγνώ- 
οισεν αὐτίκα, ὅτι ᾿Αλεξίου τοῦτο τὸ μηχάνημα, καὶ ξαυτὸν τε 


Δ. μέντοι καὶ Ὁ. ή. γὰρ αἰ. C. B. καὶ om. G. 13. 
τε om. G. 15. ὕπτιον : ἤἥπεον C οἱ ἴῃ margine P. "3. 
ὑπαγτεώγιας G. 22. τὸ δ. CG 


manorum subsequi δἷρπα δὲ milites properantes. quod qui nuntiabast, 
partim ass ecuti erant rem, partim aberrarunt. nam id quod sequebatur 
atmen, ut habitu et specie, ita re ipaa Romanum erat, εἰ imperator 
id ductahat; qui vero praeibant milites, ii quidem omnes Homani 
erant, sed vestibus induii Scytharum, quoniam partim eodem ince- 
debant habitu, quo se imperatoris lussu ornaverant, eum δεγίδαγυσι 
speciem ementitĩâ veros Scythas fallerent, ut supra expoſsuimus; par- 
πὶ etiam imperator tum Seythico ornatu abutebatar ad fallendos δο- 
δἴτος eludendosque, ut quĩ istis occurrerent, perterretierent, ἐπ Scy- 
thas sese incidisse rati, aSimulque militarem Hs zine periculo moreret 
iocum, terrore mixtum. nam priusquam timerent aperte, animum 
revocabant, imperatorem pone conspicati. tali modo inanem octur- 
rentibus terrorem iniecit. ἃς ceteros quidem pavor invasit propter es, 
quae simulata erant; Palaeologus autem, qui omnes rerum usu su- 
peraret Alexiumque in ugendis dolis satacissimum cognosset, in- 
tellexit atatim, fraudem δῆς Alezii exe, animumque δὲ ρθε re- 
cepit, et ceteros conſirmavit. iam vero etiam consanguineorum af- 
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ϑαρρεῖν ἀνέπειϑο καὶ τοὺς ἄλλους ἐκέλευεν. jön δὲ καὶ τὸ 
πλῆϑος ἅπαν τὸ κατόπιν συνέρρωγεν , ἐκ τῶν συγγενῶν καὶ 
τῶν καϑ' αἴμα προσηκόντων ξυγκείμενον. ἔσπευδον γάρ, ὡς 
ὥοντο, φϑάσαι τὸν αὐτοχράτορα κατὰ τὰ πρὸ τούτου συγκεί- 
δμέενα. φϑᾶσαι γὰρ τοῦτον συνέθεντο μετὰ τὴν ἀπόχρεω, κα- 
ϑάπερ εἴρηται πρότερον, ἐν τῇ τυροφάγῳ. οὐ μὴν ἔφϑησαν 
ἐκεῖγοε ἐξεληλυϑύτες τῆς πόλεως, καὶ ὃ βασιλεὺς τροπαιοῦχος 
ἐπώνεισι. καὶ κατὰ τοῦτο αὐμμίξβαντος αὐτῷ οὐκ ἂν ἐπεί- 
σϑησαν, ὅτι ὅ βασιλεὺς αὐτὸς ἐστι τροπαιοφορῶν, οὕτω τὴν 
ιογέκην ὀξέως ἐξεογασάώμενος, εἰ μὴ τὰς κεφαλὰς τῶν Σχυϑῶν 
ἐμπεπηγμένας ἑώρων ἐπ’ ἄχρων δοράτων καὶ τοὺς ἐπιλοίπους, 
οὺς τὸ ξέφος οὕπω ἐξέτεμε, δεσμώτας ἠγμένους καὶ ἐξηγκωνι- P. 2250 
σμένους, καὲ ἄλλον ἐπ’ ἄλλῳ ἀγόμενον καὶ συρόμενον. τὸ γὰρΎν. 178 
τάχος τῆς στρατηγίας τὸ ϑαῦμα ἐποίει" πλὴν τοσοῦτον μαν- 
ιϑάνω περὲ Γεωργίου τοῦ Παλαιολόγου, (οἱ γὰρ συμπαρόντες 
ἡμῖν διηγοῦντο.) ὡς ἐσχετλίαζέ τε καὶ τοῦ καϑυστερῆσαι τοῦ 
πολέμου ἑαυτὸν ἐμέμφετο καὶ ὅτι μὴ συμπαρῆν τῷ αὐτοκρά- 
τορι κλέος τοσοῦτον ἀραμόένῳ ἐπὲ τῇ ἀπροσδοχήτῳ νίχῃῇ τῶν " 
᾿βαυβάρων τούτων, συμμετασχεῖν γὰρ κἀκεῖνος εὐκλείας το. 
λοσαύτης καὶ πάνυ ἐβούλετο. περὶ δὲ τοῦ αὐτοχράτορος ἐκεῖνο 
ἄν τις εἴποι τὸ ἄσμα τοῦ Ζευτερονομίου τότϑ καὶ τελούμενον 
καὶ ὁρώμενον “πῶς διώξεται εἷς χιλίους καὶ δύο μετακιγήη- Β 


2. συνέῤῥεεν Ὁ δ ἴῃ margine P. 9. οὕτω --- ἑώρων om. G. 
1. οὕπω οὔ. G. ἐπέτεμε G. an ἐξέτεινε vlid. aunotat. 14. 
τὸ om. (ἃ. 20. τὸν αὐτοχράτορα ἃ. 


finiumque turba omnis, quae remanserat, urbe exibat, Imperatorem 
ex pacito, ut sibi videbatur, propere secuta. quippe adventus eorum 
post carniſsprivium, quemadmodum supra diximus, tyrophagi hebdo- 
made constitutus fuerat. sed priusquam urbe egressi essent, impe- 
rator victor iam revertitur; atque in ipso reditu obviam οἱ facti, non 
persuasissent sibi, imperatorem ipſsum victorem esse, tam brevi pur- 
tis tropaeis, nisi —— capita hastis inſixa conspexissent, cete- 
rosque, qui ſerro nondum ocebderant, vinctos δὲ manus post terga 
ligatos, alium post alium duci trahique. nam celeritas expeditionis 
movit adiniratjionem; praeterquam quod Georgium Palacologum com- 
peri, (nam qui praesentes tum erant, mihi enarrarunt,) eonquestum 
esſse, seque ipsum vituperasse, quod sero urbe profectus esset, neque 
bello una cum imperatore interfuisset, tantam gloriam inexspectata 
de Scythis victoria consecuto. nam particeps οἱ ipse tantae laudis 
e se magnopere cupiehat. in imperatote autem dixerit aliquis HIud 
Deuterouomii tum qnidem δὲ perfectum δὲ conspectum esse: quomodo 
persequatur unus 1π|}16 σὲ duo ſugent decem milliad“ nam tantum nou 
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σουσε μυριάδας;" μονογουχὲ γὰρ κατ' ἐκεῖνο καιροῦ ὃ βασι- 

λεὺς ᾿ἀλέξιος, πρὸς τοσοῦτον βαρβάρων πλῆϑος ἑαυτὸν ἀντι- 

καταστήσας, τὸ βάρος ὅλον τοῦ πολέμου μέχρε καὶ τῆς νίκης 

αὐτῆς καλῶς διῳκχονομήσατο. εἰ γάρ τις τοὺς συνόντας λο- 

γίσαιτο, ὁπόσοι τε ἦσαν καὶ ποδαποί, κἀϑ᾽ οὕτως ἀντιπαρα- 5 
βάλλοι τὰ τοῦ αὐτοχράτορος μηχανήματα καὶ τὸ τούτου πο- 

λύτροπον μετὰ τῆς ῥώμης καὶ τόλμης πρὸς τὸ βαρβαρικὸν 

πλῆϑος καὶ τὴν ἰσχύν, μόνον ἂν ἐφεύροι τοῦτον τὰ τῆς νύ- 

πης καταπραξάμενον. 

ς 8. Οὕτω μὲν οὖν τηνιχαῦτα ϑεὺς τὴν παράδοξον ταύτην τὸ 
τῷ κρατοῦντε δέδωκε νίκην. εἰσερχόμενον δὲ δρῶντες αὐεὸν 
οὗ Βυζάντιοι ἔχαιρον, ἐχπληττόμενοε τὸ τάχος, τὴν τόλμαν, 
τὴν περιδεξιότητα τοῦ ἐπιεχειρήματος καὲ τὸ δὲ ὑπογυΐον τρό- 
παιον, ἐπαιάνιζον, ἐσκίρτων, ϑεὸν ὠἀνύμνουν, σωτῆρα καὶὲ εὐ- 
εργέτην τοιοῦτον αὐτοῖς δεδωχύτα. ὃ δὲ Πελισσηνὸς Νικη- κ5 
φόρος δακνόμενος ἐπὶ τούτοις καὶ μὴ φέρων, ὅποϊα τὰ ὧν- 
ϑρώπιγα, ἔφη “ἡ νίκη αὕτη χαρὼ μὲν ὠκερδῆς, λύπη δὲ ἀζη- 
μιος." οἱ μέντοι Σκύϑαι ὠπειροπληϑεῖς ὄντες ἁπανταχοῦ τῆς 

Ὁ ἑσπέρας διασπαρέντες, ἐληΐζοντο ἅπαντα, καὲ οὐδὲν τὸ παρά- 
παν τῶν συμπεσόντων αὐτοῖς τὴν ἐκείνων ὠκάϑεκεον ἀγέχο- 10 
πεὸ τόλμαν. ἐνιαχοῦ δὲ τῆς ἑσπέρας καὶ πολίχνιώ τινα καω- 


3. μέχρε om. G. ι1, αὐτὸν ὁρῶντες A. 12. τὴ» τόλμαν 
om. ἃ. 13. τὸ: τοῦ ΡΟ, τὸ (ΑΛ. ιή. ἔσχαερον, καὶ ἀνύμνουν 
τὸν σωτῆρα, ὃ εὐεργέτης τοιοῦτον αὐτοῖς δεδωχότα ἄγαχτα A. 
18. ἁπανταχοῦ om. CG. ᾿ 


806 illo tempore imperator Alexius, cum ingenti barbarorum mul- 
titudini sese obiecisset, totam belli molem ita sustinuit, οἱ ĩpsam re- 
porlaret victoriam. etenim si quis commilitones eius quot quale- 
46 fuerint, reputaverit, δὲ sic demum artes imperatoris οἱ solertiam. 
cum virtute audaciaque coniunctam, barbarorum multitudĩni ἂς robori 
composuerit, solum hunc victoriam confeciae reperiat. 

3. Ita jum temporis deus inopinatam hanc imperatori victoriam 
concessit. quem cum ingredientem Byzantii cernerent, admĩrati cele- 
ritatem, audaciam, dexteritatem moliminis victoriamque subitam, lae- 
tari, laudihus eſſerre, exsultare ἃς deo gratias agere, qui hunc ipsis 
5 018 auctorem defensoremque concestisset. Melissenus autem Ni- 
cephorus moleste haec ferens atque, ut sunt homines, laude aliena 
dolens, ista, inquit, victoria gaudium quidem sine lucro nobis, at 
hostibus dolor sine damno est.“ ac sane Seythae, cum innumeri 65- 
sent et per totum Occidentem dispersi, omuia depopulabantur, nec 
quidquid iis acciderat, impotentem eorum audaciam reſtenavit. non- 
nunquam etiam oppida expugnabant, μὲ iis qu lem vicis temperan- 
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τεῖγον, μηδὲ τῶν ἀγχοῦ τῆς βασιλίδος τῶν πόλεων κωμοπῦ- 
λεων φειδόμενοι, παραγενόμενοι καὶ μέχρες αὐτοῦ τοῦ οὕτω 
καλουμένου Βαϑέος δύακος, ἐν ᾧ καὶ τὸ ἐπ’ ὀνόματι τοῦ ὃν P. 356 
μάρτυσε μεγίστου Θεοδώρου τέμενος ἵδρυται. πολλοὲ μὲν 
5γὰρ καὶ ἐφοίτων ἐντεύξεως τοῦ ἁγίου γώριν καϑεκάστην" 
ὅπηνέκα δ᾽ ἡ κυριακὴ παρῆν, πάνδημον οἱ εὐσεβεῖς ἐποιοῦντο 
τὴν πρὸς τὸ ἱερὸν τούτου τέμενος ἔλευσιν, παννύχιοι καὲ 
πανημέριοι κύχλῳ τὸ καὶ κατὰ τὸν πρόδομον καὲ ὀπισϑόδομον 
τοῦ νεὼ προσμένοντες. ἀλλὰ τοσοῦτον ὑπεσχύρισεν ἡ τῶν 
ιοΣχυϑῶν ἀχάϑεχτος ὅρμή, ὡς μηδὲ τὰς πύλας ὑπανοῖξαι τοῦ 
Βυζαντίου τολμᾷν τοὺς εἰς τὸν μάρτυρα φοιτᾷν βουλομένους 
διὰ τὰς ἀθρόας ἐφόδους τῶν Σκυϑῶν. ἀλλὰ ταῦτα μὲν τὰ 
ἐξ ἠπείρου τῆς ἑσπέρας προσπεσόντα τῷ αὐτοκράτορι δεινά. 
οὐ μέντοε γε οὐδὲ τὰ κατὰ τὴν ϑάλαιταν ἀνέτως εἶχεν, ἀλλὰ Β 
ι5 χαὶ λίαν ἐπικινδύνως, τοῦ ΤΙαχᾶ αὖϑις στύλον κτησαμένου 
καὶ τὰ παρὰ ϑάλατταν ἅπαντα κατατρέχοντος. ἐπὲ τούτοις V. i79 
οὖν ὃ βασιλεὺς ἠνιᾶτο καὶ ἤσχαλλεν, ἁπανταχύϑεν βαλλόμε- 
γος ταῖς φροντίσιν. ἐπειδὰν δ' ἠγγέλη τούτῳ, ὡς ἤδη καὶ 
πλείονα στύλον ἐκ τῶν παραλίων χτησάμενος ὃ Ἰϊζαχᾶς καὶὲ 
λοτὰς ἐπιλοίπους, ὧν προφϑάσας κατέσχε νήσων, πορϑήσας, 
χαὶ κατὰ τῶν ἑσπερίων χωρῶν διανοεῖσθαι ἐπικεχείρηκε, καὶ 


. post ἀγχοῦ add. ΡΟ ἀγρῶν, οἵα. C. κωμοπόλεων oMm. G. 
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tes, qui urbi regiae adiacent, usque δὰ locum Bathyn Rhyaca dictum 
progressi; quo loco etiam Theodori, sSummi martyris, aedes est. multi 
eam adorandi sancti causa frequentabant quotidie; dominicis autem 
diebus tota piorum multitudo δὰ sacram illius ῥϑτεθείμαραίαν 86- 
dem, noctem diemque vel circumcirca vel in vestibulo vel in postiea 
templi parte permanentes. tum vero haud sustinendus Scytharum 
impetus in tantum creverat, αἱ qui martyrem colere vellent, ne 
portas quidem Byzantii aperire auderent propter crebras Scytharum 
incursiohes. haec ἃ continente occidentali imperatori adversa conti- 
gere. πᾶς vero mari res secure habebant, sed in summo versabantur 
discrimine, cum Tzachas, classe rursus parata, totam maritimam oram 
inſestaret. his rebus imperator angebatur οἱ dolehat, curarum undique 
quasi telis ietus. cumque nuntiatum esset, Taacham iam, maiore 
clasae ex maritimis oris coacta, εἴ reliquis, quas ante ceperat, insu- 
lis devastatis, etiam δὰ occidentales regiones animum adiécisse, Scy- 
thisque missis legatis suasisae, αἱ Chersonesum occuparent, praeterea 
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πρὸς τοὺς Σχύϑας διαπεμιπόμενος συνεβούλευε τὴν Χερρόνησον 
καταλαβεῖν" οὐ μὴν οὐδὲ τὸ ἐκ τῆς ξῴας ποοσεληλυϑὸς τῷ αὐτο- 
αχράτορι μιαϑοφορικόν, τῶν Τούρκων φημί, συνεχώρει τὰς πρὸς 
αὐτὸν σπονδὰς ἀρραγεῖς τηρεῖν, ὑποσχέσεσι γρησταῖς ὑὕποσαί- 
γῶν, εἰ τὸν αὐτοχράτορα καταλιπόντες αὐτῷ προσχωρήσαιεν, 
ὁπηνίκα τὰς χριϑὰς καταλάβοι" ταῦτα γνοὺς ὃ βασιλεύς, ἐπεὶ 
τάτε κατὰ θάλατταν τώτεο κατὰ τὴν ἤπειρον λίαν καχῶς αὐτῷ 
διετίϑετο, καὶ ὃ χειμὼν σφοδρῶς ἐπιχείμενος τὰς ἐξόδους 
παντάπασιν ἔκλειεν, ὥστε μηδὲ ἀποζυγοῦσϑαι τὰς τῶν οἰχή- 
μάτων ϑύρας διὰ τὸ τῆς χιόγος ἐπιβριϑές, (συνέβη γὰρ τότε το 
πολλὴν ἐπιφορηϑῆναι χαὶ ὅσην οὐδείς πὼ πρότερον ἔγνωκχεν,) 

D ec ἐνὸν διὰ γραμμάτων ἁπανταχόϑεν ἔσπευδε μισθοφορικὸν 
μετακαλέσασθαι. τοῦ ἡλίου δὲ τὴν ἐαρινὴν τροπὴν ἀπάρτι 
καταλαμβάνοντος, ἐπεὶ καὶ ὃ ἐκ τῶν νεφῶν ἀπειλούμενος πό- 
λεμος ᾧχετο καὶ ἢ ϑάλαιτα τοῦ ϑυμοῦ μετεβέβλητο, δεῖν ἐλο- κι 

P. χιληγίσατο, ξκατέρωϑεν τῶν ἐναντίων ἐπικειμένων, τὰ κατὰ ϑύ- 
λαιταν μᾶλλον καταλαβεῖν, ἵνα ὑμοῦ καὶ τοῖς ναυσιπόροις 
ὀχϑροῖς ῥαδίως ἔχοι ἀντικαϑίστασϑαι καὶ πρὸς τοὺς ἐξ ἡπεί. 
ρου εὐχερῶς μάχεσϑαι. παραγρῆμα τοίνυν τὸν καίσαρα Νι- 
κηφύρον τὸν ΠΒελισσηνὸν ἀποστείλας μετεκαλεῖτο ϑᾶττον ἢ 20 
λόγος τὴν “ἶνον καταλαβεῖν. ἔφϑασε γὰρ διὰ γραμμάτων 
δηλώσας συλλέξασϑαι, ὁπόσους ὧν δυνηϑείη, οὐκ ἀπὸ τῶν ἤδη 
ἐστρατευμένων, (ἐκείνους γὰρ φϑάσας εἰς τὰς πόλεις ἅπαν- 


2. ἔχ om. 6. 6. ὁπηνίχα τὰς χριϑὰς καταλάβοι om. P, add. 
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etiam Turcas, qui ex Oriente imperatori auxilio venerant, 

pollicitationibus lentass s, ut foedus cum imperatore pactum violarent 
δὰ seque, illo deſerto, accederent, simulatqᷣne copiam pabuli compa- 
rasset, — haec igitur postquam imperator audivit, quoniam terra mari- 
que ταῦ admodum erant aflflictae, hiemeque gravi occlusi plane exi- 
tus, ita πὲ aedium ſores ne aperiri quidem possent propter vim πί- 
vis, (nam plurima tum delapsa erat οἱ quantam nemo antea γἱάϊὶ ,) 
per litieras, quantum poterat, mercenarios undique milites cogere 
nitebatur. sole autem δὰ verniĩ aequinoctiĩ cardinem progresso, ubi 
εἰ pax ἃ coelo fuit οἵ maris ira ἀοίοεβυϊε, optimum factu duxit, ho- 
atibus ab utraque parte instantibus, loca maritima 3* quo aimul 
et mari advectis hostibus οἱ qui ἃ continente urgebant, facile obai- 
stere posset. statim igitiar Nicephorum Melissenum caesarem missis 
legatis dieto citius Aenum petere iussit; nam per litteras iam antea 
οἱ mandaverat, ut quam plurimos posset milites conscriberet, non 
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ταχῇ τῆς ἑσπέρας διέσπειρεν, ἐφ’ ᾧ φρόθυρεῖν τὰ κυριώτερα 
τῶν πολιχνίων,) ἀλλὰ κατὰ μέρος νεολέχτους χαταλέγων, ὅπό- B 
σοι τ ἐκ Βουλγάρων καὶ ὅπύσοι τὸν νομάδα βιον εἵλοντο, 
(Βλάχους τούτους ἡ κοινὴ καλεῖν οἷδε διάλεκτος,) καὶ τοὺς 
διάλλοθεν ἐξ ἁπασῶν τῶν χωρῶν ὀρχομένους ἱππέας τὸ xu- 
πεζούς. αὐτὸς δὲ τοὺς τοῦ Φλάντρα πεντακοσίους Κελτοὺς 
ἐκ Νικομηδείας μεταπεμψάμενος, μετὰ τῶν συγγενῶν αὐτοῦ 
ἐξεληλυθὼς τῆς Βυζαντίδος, ϑᾶττον τὴν Αἶνον καταλαμβάνει. 
καὶ τηνικαῦτα ἐν ἀμφιρύχυ εἰσελθὼν καὶ παραδραμών, τὴν 
ιοτοῦ ὅλου ποταμοῦ ϑέσιν καὶ τὴν ὅλην αὐτοῦ κοίτην κατα- 
σχεψάμενος ξχατέρωϑεν, καὶ διαγνούς, ὅποι τὸ στρατιωτιχὸν α 
καταϑεῖναι βέλτιον, ὑπέστρεψε. καὶ διὰ τῆς νυχτὸς τοὺς λο- 
γάδας συναγαγὼν τοῦ στρατεύματος, τὰ κατὰ τὸν ποταμὸν 
καὶ τὼ τούτου παρ’ ἑκάτερα διηγεῖτο, καὶ ὡς “χρὴ τὴν αὔ- 
15 ριον δεαπεράσαντας καὶ ὑμᾶς τὴν ὅλην περιαϑροῆσαι πεδιάδα. 
καὶ ἰσως οὐκ ὠδύκιμος ὑμῖν ὃν αὐτὸς ὑποδείξω τόπον φανεῖ- 
τὰι, οὗ γρὴ τὰς σκηνὰς πήξασϑαι." τοῦτο δὲ πᾶσι συνδόξαν» 
τος, αὐγαζούσης ἡμέρας πρῶτος αὐτὸς τὴν περαίαν κατέλαβε, 
καϑ' οὕτως ἅπαν αὐτῷ συνείπετο τὸ στρατιωτικόν. καὶ μετὰ 
20 1605 λογάδων αὖϑις κατασχοπήσας τὰς ὄχϑας τοῦ ποταμοῦ. ι8 
καὶ τὴν ὑπερκειμένην πεδιάδα, καὶ τὸν ἀρέσκοντα τόπον αὖὐ- Ὁ 
τῷ ὑποδείξας αὐτοῖς, (ἀγχοῦ δὲ ἦν πολιχνίου.τινὸς τοῦ οὗ- 


3. lege χαταλέγειν. 10. ὅλου : exspectabam Εὔρον. vid. p. 
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veteranos, quippe 4108 in praecipuis Occidentis urbibus ἀϊδροσι 5:6ὲ, 
ut praesidio iis essent, sed partim tirones colligeret cum ex Bulgaris 
tum ex nomadibus, quos Blachos vulgari lingua vocare solent, ant si 
qui alil aliunde 56 oſſerrent equites peditesque. ipse, arcessitis 6 
Nicomedia quingentis illis Gallis equilibus, ἃ Flandriae comito mis- 
88) una cum necessariis Byzantio egressus, Aenum contendit. ἰδὲ 
navem conscendit, δὲ urbem praetervectus, Euri ſtuvii situm totum- 
4υ6 alveum exploravit ab utraque parte, δὲ postquam cognovit, qui 
loeus castris metandis aptissimus esset, rediit; dein noctu convocatis 
centurionibus, de flumine et utraque eius ripa exposuit, bignificavit- 
que cupero se, ut postridie secum ipsi, traiecto fluvio, omnem vise- 
rent campum; fortasse quem monstraturus esset locum, hand ine- 
ptum castris visum iri. aasentientubus cunctis, ipse, simul illuxit, pri- 
inus fluvium traiecit; copiae mox secutae sunt universae. poſtquam 
una cum centurionibus iterum ripas HAuvii et campum imminentem 
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τωσὲ Χοιρηνοὺς ἐγχωρίως ἐπονομαζομένου, ἔξ ἑνὸς μὲν μέρους 
ἔχοντος τὸν ποταμόν, ἐξ ἑτέρον δὲ βαλτώδης ὧν,) ἐπεὲ ἱκα- 
γὸν ὀχύρωμα καὶ πᾶσι ὅμοῦ τοῖς σερατιώταις ἐφαίνετο, ϑᾶτ- 
τον τάφρον διορύξας, ἅπαν ἐκεῖ τὸ στράτευμα κατατίϑησιν. 
αὐτὸς δὲ αὖϑις μεϑ’ ἱκαγὼν πελταστῶν πρὸς τὴν Alvov ἐπά-5 
γεισιν, ἐφ᾽ ᾧ τὰς τῶν Σχυϑῶν δρμὰς ἐς ἡμᾶς ἐκεῖϑεν ἔρχο- 
μένων ἀναστέλλειν. 

4. Πυϑόμενοι δὲ οἱ κατὰ τὴν γενομένην εἰς Χοιρηνοὺς 
ταφρείαν ὠμυϑήτων Σκυϑικῶν σερατευμάτων ἔλευσιν, δηλοῦσι 
περὲ τούτων τῷ αὐτοχράτορι περὲ τὴν Alvor ἔτε ἐνδεατρίβον- το 

P. λάδτι. ὃ δὲ παραχρῆμα ἐν ἀμφιρύχῳ πλοίῳ εἰσελϑὼν καὶ παρα- 
πλεύσας, τὸν ποταμὸν διὰ τοῦ στομίου διελϑών, ἡνώϑη μετὰ 
παντὸς τοῦ στρατεύματος. τὰς δὲ ἰδίας ὁρῶν δυνάμεις μηδὲ 
τὸ πολλοστημόριον τοῦ Σχυϑικοῦ σωζούσας στρατεύματος, ἐν 
ἐμηχανίᾳ καὶ φόβῳ ἣν, μὴ ἔχων τὸν ἐπαρήγοντα κατὰ ἄνϑρω- 15 
πον. οὐκ ὠνέπιπτε δὲ ὅμως, οὐδὲ ἐμαλακίζετο, ἀλλὰ πολλοὺς 
τοὺς παρ᾽ ἑαυτῷ κυμαινομέγους εἶχα λογισμούς. μετὼ γοῦν 
τετάρτην ἡμέραν ἐκ τοῦ ἑτέρον μέρους πόρρωϑεν ὁρᾷ Κομα- 
ψικὸν στράτευμα, ὡσεὶ τεσσαράκοντα χιλιάδας, ἐπικαταλαμ- 

Ββάνον ἤδη. σκεψώμενος δὲ μὴ καὶ αὐτοὶ τοῖς Σκύϑαις προσ- 20 
τεϑένεος δεινὸν τὸν κατ᾽ αὐτοῦ ποιήσωνται πόλεμον, (καὶ 
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lustravit, locumque castris delectum oſstendit, (prope aberat ab op- 
pidulo, quod Choereni indigenis appellatur, una ex parte fiurio, 
altera palude munitus,) quoniam omnibus simul ducibus satis firma 
munitio videhbatur, fossa quam primum ducta, totum illice exercitum 
collocat. ipse cum peltastarum numero idoneo Aenum revertitur, υἱ 
Scytharum ab ista parte invadentium impetus reprimeret. 

ή. Sed qui in castris ad Choerenos erant, cum innumerabilia 
Seytharum agmina appropinquare comperissent, id imperatori nun- 
tiant, Aeni adhuc commoranti. is statim navigium conscendit, et ma- 
ritimam praetervectus oram fluviumque per ostia ingressus, δα caitra 
ꝓuorum pervenit. quos cum ne minimae quidem parti Scytharum 
pares sensisset, consilii inops erat et timore afſligebatur, quoniam 
non habebat, qui sibi subveniret, quantum homines prospicere pos 
sunt. neque tamen animo coneidiſt ignarumque se praestitit, sed 
multa secum cogitationum aestu volvebat. quarto abhinc die ex al- 
tera parte procul vidit Comanorum exercitum quadraginta ſere mil- 
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οὐδὲν ἄλλο ἐντεῦϑεν τὸ ἐλπιζόμενον ἢ πανωλεθϑρία,) δεῖν ἐλο.. 
γίσατο ὑποποιήσασϑαι αὐτούς" καὶ γὰρ προέφϑη τούτους 
μετακαλέσασϑαι. τοῦ δὲ Κομανικοῦ στρατεύματος πολλοὲ μὲν 
καὶ ἄλλοι ἡγεμόνες κατέστησαν, προαγοὲ δὲ πάντων ὃ Τογορ- 
5ιτάχ, ὃ ἸΠανιὰκ καὶ ἕτεροι ἀνῦρες μαχιμώτατοι. τὴν δ πλη- 
ϑὺν τῶν ἐπικαταλαμβανόντων δὴ Κομάνων ὁρῶν, ἐδεδίει, 
τὸ εὐάγωγον πάλαι γινώσκων τῆς αὐτῶν γνώμης, μὴ οἱ σύμ- 
μαχοι ἐχϑροὲ καὶ πολέμιοι γεγονότες μεγίστην βλάβην αὐτῷ 
προξεγίσειαν. ἀσφαλέστερον δὲ λογισάμδνος ἐκεῖϑεν ἀπάραν- 
τοῖα μετὰ τοῦ ὁπλιτικοῦ παντὸς διαπερᾶσαι αὖϑις τὸν ποτα- 
μόν, δεῖν ἐλογίσατο πρότερον τοὺς ἡγεμόνας τῶν Κομάνων 
μετακαλέσασϑαι. οὗ δὲ παραχρῆμα προσέρχονται τῷ βασι- 
λεῖ, καὶ αὐτὸς ὃ Mavicix, κἂν ὀψιωίΐτερον τῶν ἄλλων, 
πρότερον ἀναβαλλόμενος. δαψιλῆ τοίνυν τράπεζαν αὐτοῖς. 
ιὸ παρατεϑῆναι τοῖς ὀψοποιοῖς ἐπέταξε. καλῶς οὖν εὐωχηϑέν- 
τας μετὰ ταῦτα φιλοφρονησάμενος αὐτοὺς καὶ παντοίων 
δωρεῶν ἀξιώσας, ὅρκον καὶ ὁμήρους ἐξ αὐτῶν ἡτεῖτο, ὗπο- 
πτεύων τὸ τῆς αὐτῶν γνώμης εὐεξαπάτητον. οἱ δὸ ὅτοί- 
μὼς τὸ προσταχϑὲν ἐπλήρουν τὰς πίστεις παρασχόμενοι, αἰτη- Ὁ 
χλοσάμενοε παραχωρηϑῆναι τὸν μετὰ τῶν Πατζινακῶν πόλε- 
μὸν συνάψασθαι ἐπὲ τρισὶν ἡμέραις " καὶ εἰ τὴν νίκην αὐ 


1. ἡ σ. 4. προαγωγοὶ (6. Τογορτᾶς (6. 8. γεγο- 


γότες χαὶ πολέμιοι 6. 9. lege προξενήσειαν. 1. α- 
καλέσασϑαι Ο, μεταχαλέσεσϑαε PG. 15. ἔταξε Α. εὐωχη- 
ϑέντας μετὰ ταῦτα om. A. ι8. & Α. i9. τὰς πίστεις 


παρασχόμενοι om. Δ. 10. Πατζιναχὼν : Σχυϑὼν A. 


lium iam adventantem. nempe veritus, ne et ipei, Seythis coniuneti, 
exitiosum Romanis hellum inferrent, (nee sane quidquam nisi inter- 
necio hine exapectari poterat,) eos sibi concilandos atatuerat; nam 
ipse eos arcessiverat. dnces Comanorum erant cum multi alii, tum 
primi omnium Togortac, Maniac ceterique viri fortissimi. multitudine 
verd adventantium iam Comanorum conspecta, cum, quam mobili es- 
sent animo, dudum nosset, veritus est, ne ex a0ciis hostes atque 
adverzarii faeti, maximam sibi cladem inferrent. itaque eum tutius 
arhitraretur, hine cum exercitu toto reversum fluvium rursus traiicero, 
tamen prius duces Comanorum arcessendos atatuit. qui continuo δὰ 
imperatorem 86 contulerunt, ipse etiam Maniac, licet serius reliquis, 
ut qui initio colloquium detrectasrat. magnificum iis convivium pa- 
rari iussit, lauteque epulatos ubi benigne salutavit ἂς variis ornavit 
muneribus, iusiurandum οἱ ohrides poposcit, fraudulentiam eorum 
auspicatus. libenter, quod iussi sunt, faciunt, fideque data, petunt, 
ut εἰδὶ eum Patzinacis conigere tribus diebhus liceoret; quodei deus 


— 
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τοῖς δοίη ὅ θεός, διχῇ τὴν ἐπιλαχοῦσαν αὐτοῖς ὅπασαν λείαν 
διελόγεας, ϑάτερον μέρος ἀφορίσωρ, τῷ βασιλεῖ ὑπισχνοῦντο. 
ô δὲ οὐχ ἐπὲ τρισὶ μόναις ἡμέραις, ἀλλ᾽ ἐπὲ ὅλαις δέκα με- 
τελεύσεσϑαι τοὺς Σκύϑας κατὰ τὸ αὐτοῖς βουλητὸν ἀδειαν 
V. τ8ι ἐδεδώκει, καὶ τὴν ἐκεῖϑεν ἅπασαν ἀφαιρεϑησομένην λείαν," 
Ρ. 229 εἴ γα τέως τὴν νίκην αὐτοῖς παράσχοι ϑεός, ἀποχαρισάμενος. 
ἦσαν μὲν οὖν ἐπὶ ταὐτοῦ τέως μένοντα τὰ Σκυϑικὰ καὶ Κο- 
μάνων στρατεύματα, τῶν Κομάνων δι᾽ ἀχροβολισμῶν πειρω. 
μένων τῆς Σκυϑικῆς στρατιᾶς. τριὼν δὲ ἡμερῶν οὕπω διεὶ- 
ϑουσῶν, μεταπεμψάμενος ὃ βασιλεὺς τὸν ᾿Αἰντέοχον, (ἀνὴρ δὲ τὸ 
οὗτος τῶν εὐγενῶν καὶ δραστηριότητε γνώμης τῶν πολλῶν 
διαφέρων,) ἐπισχήπτει αὐτῷ γέφυραν κατασκευάσαι. ϑᾶττον 
δὲ διὰ πλοίων ἐπιζευχϑέντων μακροτάτοις ξύλοις κατασχευα- 
σϑείσης γεφύρας, μεταπεμψάμενος τὸν τε πρωτοσεράτορα Mi- 
χαὴλ τὸν Δούκαν καὶ γυνωικάδελφον αὐτοῦ, καὶ τὸν ἴδιον 10 
Β ἀδελφὸν ᾿Αδριανὸν καὶ μέγαν δομέσεικον, παρεκελεύσατο 
παρὰ τῷ χείλει τοῦ ποταμοῦ ἑστάναι καὶ μὴ συγχωρεῖν συμ- 
μίγδην διαπερᾷν πεζοὺς τε καὶ ἱππότας, ἀλλὰ τοὺς πεζοὺς 
τῶν ἱππέων πρότερον διακρινομένους καὶ τὰς ἅμαξας μεὰὀ 
τῶν σκευῶν καὶ τὰς φορταγωγοὺς ἡμιόνους. διαπερασαντων)ο 
οὖν τῶν πεζῶν, δεδιὼς τὰς Σκυϑῶν καὶ Κομάνων δυνάμεις 
καὶ τὰς λαϑραίας τούτων ὑποπτεύων ἐφόδους, ϑᾶττον ἢ λύ- 


1. δώῃ αὐτοῖς G. ᾷἅ. βουλητὸν Α,, βουλευτὸν ῬΌῦ. 5. ἀφαν- 
ρεϑησομένους CG. 6. ὅ ϑεὸς PG, ϑεός Ὁ. 11. ϑραστηριν» 
τατος (6. γνώμῃ ὥ. 14. καὶ διχαηλ G. 16. Atev- 
νὸν Ὁ, ᾿Ἡνγδριαγὸν ΡΟ. ᾿ 


victoriam εἷδὲ concederet, praeda omnĩ biſariam divisa, alteram par- 
tem imperatori 2e reddituros. imperator non tribus solum, sed de- 
cem integris diebus Scythas, utcunque vellent, vexandi potestales 
ἔεεῖι, et quam capturi esent praedam, victoriam deo annuente, ean 
ſis eoncessit univorsam. ceterum Seytharum et Cormanorum exercita 
loco non morebant, Comanis iaculando Seythieas eopias Iacenetc- 
bus. triduum nondum abierat, cum imperator arcessitum Antiocham, 
virum nobilem et strenunitate anuimi plerieque antecellentem, ροπίεει 
aedifieare dussit. pons ubi eeleriter navigiis per longiestimas trabes 
eonlunetis factas est, Michaelem Dueam protoetratorem, χοῦ fratren, 
auumque fratrem Adrianum, magnum domesticom, arcessivit, iixque 1586- 
davit, ut δὰ ripam fluvii conisterent, nevo sinerent promĩseue equites 
pediterque trantire, δε pedites prius ab equitibus segregatos, οἱ plau- 
atra euia sareinis mulosqne elitellarios. transgresois igitar podi 
hus, Seytharum et Comanorum copias metnens eorumque clandestina 

ἦ auſmpectans, fossam δαπμμδ celeritate duxit, ἐπὲγα 4528: 
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γος τάφρον πεποιηκώς, ἐντὸς τούτον εἰσήγαγεν ἅπαντας, εἴτω 
καὶ τοὺς ἱππότας παρεκελεύσατο διαπερᾷν. καὶ αἰὐξκὸς δὲ 
παρὰ τῷ χείλει τοῦ ποταμοῦ ἱστάμενος τοὺς διαπερῶντας α 
ξώρα. ὃ δὲ ἹΠελισσηνὸς καϑ' ἣν φϑάσας ὀδέξατο γραφὴν τοῦ 
5, αὐτοκράτορος πεποιηκὼς καὶ συλλέξας δυνάμεις ἁπανταχύϑεν, 
ἀπὸ δὲ τῶν ἐγγὺς καὶ πεζοὺς ἐξελάσας ἐπεισάξαντας ἐν ἁμά.. 
Ἐαις ὑπὸ βοῶν ἑλχομέναις τὰς ἰδίας σκευὰς καὶ τὰ πρὸς 
χρείαν ἅπαντα, σπουδαίως πρὸς τὸν αὐτοκράτορα ἐξέπεμψεν. 
οἱ δὲ φϑάσαντες ἤδη ἐκ διαστήματος, καϑόσον ὀφϑαλμὸς 
10 δξικνεῖται περιαϑρεῖν τὸ ὁρώμενον, ἐποσπὰς τῶν Σκυϑῶν ἐδό- 
κει τοῖς πλείστοις κατὰ τοῦ αὐτοχράώτορος ἰέναι. ἤδη δὲ καί 
τις τεϑαρρηκὼς καὶ τῷ δακτύλῳ ὑποδεικνὺς τῷ αὐτοχράτορι, 
Σχύϑας διενίστατο εἶναι. ὁ δ᾽ ἀληϑὲς τὸ ῥηϑὲν οἰηϑεὶς καὶ Ὁ 
πρὸς τοσούτους μὴ ἐξισχύων, ἐν ἀμηχανίᾳ καϑειστήκει. μ8- 
15 ταπεμψώμενος οὖν τὸν Ῥοδομηρὸν τηνικαῦτα, (ὠνὴρ δὲ οὗτος 
ἐκ Βουλγάρων ὁρμώμενος οὐγενῆς καὶ μητρόϑεν συγγενὴς τῆς 
«Ανγούστης καὶ μητρὸς ἡμετέρας.) τοῦτον ἀποστείλας ἐπό- 
ακηψε κατασκοπῆσαι τοὺς ἐρχομένους. ὅ δὲ τώχυ τὸ κελευ- p. 230 
σϑὸὲν διηνυκώς, ὑποστρέψας τοὺς ἐκ τοῦ ἢῆϊελισσηνοῦ πεμ- 
Ὅλο φϑέντας εἶναι ἔλεγεν. ὃ δέ γε αὐτοχράτωρ περιχαρὴς γεγονὼς 
καὶ μικρὸν ἐγκαρτερήσας φϑασάντων, διαπερᾷ σὺν αὐτοῖς, καὶ 


1. εἶτα om. (6. 6. lege ἀπό τε. τὸν P. lege ἐπισά- 
ξαντας. ἐπεισάξαντας --- αὐτοχράτορα om. (Ὁ. 7. σχευὰς, 
καὶ τὰ πρὸς χρείαν ἅπαντα σπουδαίως libri. interpunctionem 
χπαϊανί. 1ο. ἀποσπορὰς (6. lege ἀποσπάδας. νἱὰ. 209, 10. 
δὲ τῶν 6θ.ἁ. τ. τοὺς πλείστους θ.ἁ ι6. εῆς “ὐγούστης Ρ in 
margine, αὐτῆς ΡΟ. 17. ἐπέσχηψε Ῥ in margine, ἔπεμψε ῬΑ. 
19. Μελισηνοῦ C. 


omnes collocavit; dein equites quoque tradieere iussit. ipse in ripo 
Auvii traiicientes Iustrabat. Melissenus autem δβαδοιυπεέυση mandata, 
quae ab imperatore por littoras antea aceeperat, cum copias undiquse 
collegisset, οἱ ex vicinia pedites abduxisset, qui planstris, a bubus 
tractis, Impedimenta atque δά vlctum necessaria omnia apportarent, 
eos diligenter δὰ imperatorem misorat. qui cum tantum aecessissent, 
quantum oeuli prospicere postunt, Seytharum pars plerisquo in im- 
peoratorem invehi videbatur; atque erat etiam, qui digito adventan- 
es commonstrans, quovis piguoro eos Seythas esras contendoret. quod 
ecum imperator pro certo haberet, neque tantas multitudini par 66.- 
δοὲ, conailii inopia laboravit. itaque Rodomorum, nobilem hominem 
ex Bulgaris oriudum οἱ materno genere ipti Auguſtas matri meae 
propinqauum, exploratum misit, quinam isti essent. is celeriter τὸ 
perfecta, rodax miesos ἃ Moliustono φεδ6 diait. ἕο inde aftectes 
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παραχρῆμα τὴν γενομένην ταφρείαν ἐπιπλέον ἐπαυξήσας, ἥνωσε 
τούτους μετὰ τοῦ λοιποῦ στρατευματος. οἱ δὲ ζομώνοε παρα- 
χοῆμα τὴν τάφρον καταλαμβάνουσιν, ὅϑεν ὃ βασιλεὺς μετὰ τοῦ 
ὁπλιτικοῦ παντὸς ἀπάρας διεπέρασεν, αὐτοῦ που κατασκηνώσα»- 
τες. τῇ γοῦν μετ᾽ αὐτὴν ἐκεῖϑεν ἀπάρας ὃ αὐτοκράτωρ, κατα- 5 
Β λαμβάνειν ἔμελλε τὸν χάτωϑεν τοῦ ποταμοῦ πόρον τοῦ (Φιλοχώ- 


V. ιϑλλου ἐγχωρίως καλούμενον. ἱχαγοῖς δὲ τῶν Σκυϑῶν ἐντυχὼν 


καὶ τηνικαῦτα προσβαλὼν αὐτοῖς, καρτερὸν συνῆψε πόλεμον. 
καὶ κτείνονται μὲν οὖν ἐν τῷ μάχεσθαι ἐξ ξχατέρων πολλοί" 
ὅμως δὲ τὴν νικῶσαν εἶχεν ὃ βασιλεύς, ἡττήσας τοὺς Σκύϑας το 
κατὰ κράτος. οὕτω γοῦν τῆς μάχης διαλυϑείσης καὶ τῶν 
στρατευμάτων διαχριϑέντων πρὸς τὰς οἰχείας παρεμβολάς, 
αὐτοῦ που τὸ Ῥωμαϊκὸν προσέμεινε στράτευμα δι’ ὅλης τῆς 
τότε νυχτός. αὐγαζούσης δὲ τῆς ἡμέρας ἐχεῖϑεν ἀπάραντες, 
καταλαμβάνουσι τόπον τινὰ καλούμενον τοῦ “Ἰεβούνη" βου- κι 
ανὸς δὲ τῆς πεδιάδος ὑπερκείμενος. ἄνεισι μὲν οὖν ἐκεῖσε ὁ 
αὐτοχράτωρ. ἐπεὶ δὲ μὴ τὸ πᾶν τοῦ στρατεύματος ὃ ὕπερ. 
κείμενος ἐχώρει τύπος, περὶ τοὺς πρόποδας αὐτοῦ διώρυχα 
ποιήσας καὶ τάφρον ἀποχρῶσαν τῷ παντὲ στρατεύματι, ἐκεῖ 
τοὐυτόυς κατατίϑησι. πρόσεισι δὲ τηνικαῦτα τῷ αὐτοχράτορι 20 
αὖθις αὐτόμολος ὃ Νεάντζης καὶ σὺν αὐτῷ ὀλίγοι Σκύϑαι. 
ὃν θεασάμενος ὃ βασιλεὺς καὶ τῆς προτέρας αὐτοῦ ἀγνωμο- 


", γεγενημένην 6. ή. διεπέρασεν CG, διεπέρασαν Ῥ. 9 
καὶ αὐ. Α. οὖν add. C. ἑχατέρων τῶν στρατευμάτων Δ. 
ι0. ὅμως :τέως ἃ. 12. τὰς οι. G. 13. εζς οαμ!. Ὁ. 53. 
αὐτοῦ add. AG. 


gaudio imperator, ubi advenientes panlisper praestolatus est, Hiuvium 
cum iis traiecit, vallique circuitu celeriter ancto, reliquo exercituĩ re- 
centes copias adiunxit. Comani autem in eum extemplo locum, unde 
imperator toto exercitu traiecerat, accesserunt ibique castra pome- 
runt. postridie imperator inde movens δὲ vadum fluvii inſerins, 
quod Philocali inditenae appellant, eum in Seytharum copias haud 
exiguas incidisset, acrem commisit pugnam. licet multi utrimque oe- 
cubuissent, palmam tamen imperator reportavit, Seythis funditus vi- 
εἰΐ5. tali modo pugna finita οἴ exereitibus δά caſstra reversis, ihidem 
Romani pernoctarunt; 6016 orto inde profecti, ad locum Lebune no- 
minatum pervenerunt. collis est planitiei imminens. eum imperator 
conreendit. quoniam vero exercitui toti capiendo collis non erat, 
ad radices eius fossam duxit vallumque idoneum, ibique copias cob 
locavit. eo tempore Neantzes transfuga imperatorem rursus adiit pau- 
cis ceum Scytꝰ .2. quem conspicatus imperator, prioris perſidiae eum 
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σύγης ἀναμνήσας καὶ ἀλλ᾽ ἀττα προσϑέμενος, ἔμφρουρον 
αὐτὸν μετὰ τῶν ἄλλων καὶ σιδηρόδετον εἶχεν. 
5. Οὕτω μὲν οὖν ὃ βασιλεύς. οὗ δέ γε. Σκύϑαι κατὰ Ὁ 
τὸν ῥύακα τοῦ καλουμένου ιαυροποτάμου κείμενοι ὕπεποι- 
δοῦντο λαϑραίως τοὺς Κομάνους, συμμάχους προσκαλούμενοι. 
ἀλλ’ οὐδὲ πρὸς τὸν βασιλέα πέμποντες ἠρέμουν, τὰ περὲ εἰ- 
ρήνης ἐρωτῶντες. ὃ δὲ τοῦ δολεροῦ τῆς γνώμης αὐτῶν στο- 
χαζόμενος, προσηκούσας καὶ τὰς ἀποκρίσεις αὐτοῖς ἐπεποίητο, 
ἐπαιωρεῖν ὀϑέλων τοὺς αὐτῶν λογισμούς, εἴ που καὶ τὸ ἐκ τῆς 
τοὶ Ρώμης προσδοκώμενον μισϑοφορικὸν καταλάβοι. οἱ δὲ Κο- 
μᾶνοε ἀμφιβόλους ἔχοντες τὰς τῶν Πατζινακῶν ὑποσχέσεις, 
οὐ πάνυ τι αὐτοῖς προσετίϑεντο, ἀλλ᾽ ἑσπέρας μηνύουσι τῷ 
βασιλεῖ. “μέχρι πόσου τὴν μάχην ἀναβαλλώμεϑα; ἰσϑι τούς 
γυν, ὡς πὲ πλέον οὐκ ἐγκαρτερήσομεν, ἀλλ᾽ ἡλίου ἀνατέλ-- 
Ιϑλονεὸος λύχου ἢ ἀρνίου κρέας ἐδόμεϑα;" ταῦτα ὃ βασιλεὺς Ρ. 3: 
ἀχούσας χαὶ τὸ ὀξὺ τῆς τῶν Κομάνων γνώμης διαγνούς, οὐκχ- 
ἔτι ἐν ἀναβολαῖς τοῦ μάχεσθαι ἦν. ἀλλὰ τὴν ἡμέραν ἐχείς- 
γὴν κρίσιν τοῦ πολέμου δημοτελῆ ϑέμενος, ὀκδίνοις μὲν κατὰ 
τὴν ἐπιοῦσαν τὸν μετὼ τῶν Σχυϑῶν ὑπέσχετο πόλεμον, αὐτὸς 
10 δὲ παραχρῆμα μετακαλεσάμενος τοὺς ἡγεμόνας καὶ πεντηκον»- 


1. χαὶ add. CG. 2. σιϑηρόδετον A, σιδηροδέτην PG. 4. τὸν 
om. G. 6. ἀλλὰ καὶ πρὸς τὸν βασιλές ἔπεμπον Α. ἠρέ- 
μουν πέμποντες θὅ. τὰ οπι. ἃ. 7. τὸ δολερὸν αὐτῶν στο- 
χαζόμενος A. 8. προσηχούσας ἐποιήσατο τας ἀποχρίσεις Α. 
ει. ἀμφιβόλως ΔΑ. τὰς om. ὦ, τὰς μετὰ τῶν Α. 13. ἀγα- 
βαλλόμεϑα 6. 14. ἐπιπλέον A. 15. ἀρνειοῦ (Ὁ. 16. 
ἐχούσας ὅ βασιλεὺς Α΄. καὶ om. G. 40. τοὺς ἡγεμόγας C, 
ἡγεμόνας P, τοὺς ἡγεμόνας μεταχαλεσάμενος ἃ. 


admonuit, aliisque quibusdam exprobratis, in vincula una eum cete- 
ris coniecit. 

5. Atque haec quidem imperator; Sceythae autem δὰ ripas Mau- 
ropotami, φαΐ dicitur, subsidentes, Comanos clam aggrediebantur in- 
que societatem vocabant; iidem tamen missis δά imperatorem legu- 
tis parem petere non desistebant. δία cum dolosa eorum consailia 
perspiceret, responsa eiusmodi dedit, quibus animos eorum suspende- 
ret, quoad, quos Roma exspectabat mercenarios milites, advenirent. 
Comani autem, cum ambiguse Patzinacarum promisſiones esr ent, ne- 

uaquam in partes eorum transierunt, sed vespeore haec imperatori 
aitznißcarunt: »quo usque pugnam differamus? scito, diutius nos ex- 
spectaturos non esse; sed oriente sole aut lupi carnem aut agni 
comedemus.“ quibus auclitis imperator, eum promptum Comanorum 
animum perspiceret, proelium diutius non distulit; sed armis plane 
decernendum ratus, illis proximo die eum Scythis conſlicturum se esse 
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τάρχγας καὶ λοιποὺς προσέταξε διὰ παντὸς τοῦ φοσδάτου δια. 
κηρυκεῦσαι τὸν ἐς τὴν αὔριον ταμιευϑέντα πόλεμον. ἀλλὰ 
κἂν τοιαῦτα ἐσκέπτετο, ἐδεδίει ὅμως τὰ ἄπειρα πλήϑη τῶν 
Β Παεῖζινακῶν καὶ Κομάνων, ὑποπτεύων τὴν ἀμφοτέρων σύμ- 
βασιν. ταῦτα γοῦν διασχοπουμένου τοῦ βασιλέως, κατέλαβον ὅ 
πρὸς αὐτὸν τῶν ὀρεινοτέρων μερῶν ἀνδρερ τολμητέαε καὶ 
“Τρειμάνιοι αὐτόμολοι πρὸς συνασπισμὸν αὐτοῦ, εἰς χιλιάδας 
ποσούμενοε πέντε. ἐπεὲ δ᾽ ἀναβολὴν ἔτι τὰ τῆς μάχης οὐχ 
δἶχε, ϑεὸν ἀρωγὸν ἐπεχαλεῖτο. δύνοντος δὲ τοῦ ἥλέον, πρῶ- 
τος αὐτὸς κατῆρχε τῆς πρὸς ϑεὸν παρακλήσεως, λαμπρᾶν τειο 
ϑᾳδουχίαν ποιούμενος καὶ προσήχοντας ὕμνους ἄδων αὐτῷ. 
οὐ μὴν οὐδὲ τὸ ἅπαν φοσσάτον ἠρεμεῖν συνεχώρει, ἀλλὰ τὰ 
Οαὐτὰ ἑκάστῳ μὲν τῶν συνετωτέρων πράττειν συνεβούλενε, 
Υ. 183 τοῖς δὲ ἀγροικοτέροις ὀπέσκηπτϑο, τηνικαῦτα γοῦν τὸν μὲν ἥλεον 
ἦν ὁρᾷν τοῦ δρέζοντος δύνοντα, τὸν δὲ ἀέρα πεφωτισμένον, 15 
οὐχ ἑνὸς ὅσπερ ἡλίου λάμποντος, ἀλλὰ καὶ πολλῶν ἄλλων 
ἀστέρων λαμπρὰν τὴν φαῦσιν παρεχομένων. ἅπαντες γὰρ 
τοῖς ἰδίοις δόρασι πήξαντες λαμπάδας καὶ χηρούς, ὡς ἕκαστος 
δυνάμεως εἶχεν, ἀνῆψαν. αἱ δὲ γε παρὰ τοῦ στρατεύματος 
εἰναπεμπόμεναι φωναὶ μέχοις οἶμαε τῶν οὐρανίων ἀνεύγωνοὉ 


1. διαχηρυχτεῦσαι Ῥ, recto CA. 2. ταμεευϑῶτα ὦ. Α. 6. 
τολματίαι ΡΟ, recte C. 7 ἀρεμάνειοι 6. ει. ποιησάμε- 
νος Ὁ. 12. ἀλλὰ τὰ αὐτα πάντας πράττειν ἐβούλευε. τὸν δὲ 
ἥλιον ἦν ὁρᾷν τοῦ δρίζοντος ἤδη δύνοντα: τὸν δὲ αὐτοχράτο- 
ρα δεόμενον πανσιρωτί. καὶ οὐχ ἑνὸς ηὔχετο λείποντος, ἀλϊὰ 
πάντων λαμπρῶν τὴ» δέησιν παρεχομένων ἃ. 15. ἦν οἵα, . 
18. τοῖς om. G. πήξαντες add. A. 19. δυνάμενος εἶχε b, 
εἶχε δυγάμεως ὦ, δυγάμεως εἶχεν Α. ἀνῆψαν A, ἀνῆψεν PG. 


promisit. ipse convocatis statim centurionibus ceterisque οτγάξηυιο 
ductorihus mandavit, ut ρος castra universa proelium in posterum 
diem indicerent. verumenimvero licet haece ita constituisaet, ἔδεθεβ 
innumeram Patzinacarum Comanorumque multĩtudinem reputans me- 
tuebat, ne utrique arma coniungerent. haee cum âmperator animo ver- 
aebat, advenerunt ad eum montanarum regionum incolae bellicori ὃς 
fortes, numero quinque fere millia, qui operam ultro auam oſſerebant. 
cumque procrastinare ptoelium diutius non poſset. dei opem implorat- 

rus, oceidente 8016 precationem praeivit pompa facibus ardentibus by- 
mwmnorumque cantu; nec universum exercitum quiescere passus δεῖ, εοιὲ 
prudentioribus, ut idem facerent, auaait, agrestſo ribus praecepit. ibi παι, 

etasi sol occiderat, aerem cerneres Iluslratum, non unius quasi c0lis 
lumine, δεά innumeris aliis sideribus lucem fundentibus. omnes enim 
milites ſaces candelasque cereas, pro eo πὲ cuiusque ſacultates ſere- 
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ἔφϑανον, μᾶλλον δέ, εἰ χρὴ τἀληϑὲς εἰπεῖν, εἷς αὐτὸν τὸν 
δεσπότην ϑεὸν ἀνεφέροντο. ἐκ τούτου δ' οἶμαι τεχμαίρεσϑαι 
χρὴ τὴν τοῦ βασιλέως εὐσέβειαν, ὡς ἄρα τὰς πρὸς ἐχϑροὺς Ὁ 
προσβολὰς οὐχ ἐδόχει ποιεῖν ἄνευ τῆς ἐκεῖϑεν ἐπαρωγῆς. οὐ 
δγὰρ ἐν ἀνδράσι καὶ ἵπποις καὶ στρατηγικαῖς μηχωναῖς καὶ 
οὗτος ἐθάρρει, ἀλλὰ τὸ πᾶν τῇ ἄγω ῥοπῇ ἐδίδου. καὶ ταῦτα 
μὲν μέχρι μέσης ἐτελεῖτο νυχτὸς" μιχρὸν δὲ τοῦ λοιποῦ τὸ 
σῶμα διαναπαύσας, ἀνέϑορε τοῦ ὕπνου, χαὶ τοὺς ψιλοὺς τῶν 
στρατιωτῶν ὥπλιζε καρτερῶς, ἔστιν οὗ καί τινας ἀμφία καὲν. 13. 
Ι0 περικεφαλαίας ἐκ σηρικῶν πέπλων ὅὁμοχρόων κατασκευάσας 
περιέβάλεν, ἐπεὶ μὴ ἀπέχρη τούτῳ πρὸς πώντας ὃ σίδηρος. 
ἡμέρας δὲ ἀπάρτε διαγελώσης, καρτερῶς ὁπλισάμενος τῆς 
φάραγγος ἔϑδεισι, τὸ ἐνυάλιον ἡχῆσαι κελεύσας. καὶ κάτωϑεν 
τοῦ λεγομένου “εβουνίου (τόπος δὲ οὗτος " " “) τὸ στρά- 
ιὅ τευμα δεελών, τὰς φάλαγγας ἰλαδὸν ἵστησιν. αὐτὸς δὲ ὃ αὖ- 
τοχράτωο προμετώπιος ἵστατο, δριμὺ μένος πνέων. τοῦ μέν- 
τοι δεξιοῦ χαὶ εὐωνύμου μέρους καὶ κέρως ὃ Παλαιολόγος 
Γεώργιος καὶ Κωνσταντῖνος κατῆρχον ὃ 4Ζαλασσηνός. ἐξ 
ὑπερδεξιῶν δὲ τῶν Κομάχων ὃ Ἰοναστρᾶς ὁπλισάμενος μετὰ Β 
λοτῶν ὑπ’ αὐτὸν ἵστατο: ἤδη γὰρ κἀχεῖνοι τὰς Ῥωμαϊκὰς φώ- 
λάγγας καϑιστῶντα τὸν αὐτοχράτορα ὁρῶντες, τὰς σφῶν ὥπλι- 
ζον δυνάμεις, καὶ κατὰ τὸ δοκοῦν πολέμου διεετύπουν σχῆμα" 


ἃ. ϑεὸν τὸν δεσπότην G. 13. φάραγγος PG ἴπ margine, φά- 
λαγγος ῬΟΑ. 4. χαλουμένου (. 18. ὅ Δαλασσηνὸς χα- 
τῆρχον ἃ, “αλασηνὸς C. 21. δὁρώντες τὸν αὐτοχράτορα Α 


bant, summis hastis fixas accenderant. preces autem, ab excereitu 
aursum missae, δὰ coeli, arbitror, verticem vel, ut verius dicam, δὰ 
ippum deum penetrarunt. atque hine meo quidem iudicio probari 
potest imperatoris religio, quod hosſtes sine divino auxilio aggredi 
noluit. non enim in viris iſle, non in equis, non in machinis helli- 
εἰς fiduciam collocabat, sed in divino numine omnem apem positam 
habebat. haec igitur usque δὰ mediam acta sunt noctem. deln 
postquam paullulum quietis cepit, surrexit leremque armaturam gra- 
vioribus instruxit armis; nonnullis etiam, quoniam ferrum non sup- 
petebat, thoracem δὲ galeam, ex sericis eiusdem coloris confeeta, 
induit. prima luce armatus, postquam signum tuba dari iassit, 9 
vallo procedit; et infra Lebunium, quod dicitur, (locus hie 6εὶ ““5) 
diviso exereitu, turmatim milites constituit. ipae in ſronte aciei sta- 
bat imperator, Martem spirans; dextro laevoque eornibus Palaeologus 
Georgius δἰ Constantinus Dalaſscenus praeerant. “ἃ dextra Comanorum 
Monastras cum suis in armis stabat: siquidom Comani imperetorem 
ordünes explicantem conspicati, suas itidem copias armarant et arbi- 
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ἐξ εὐωνύμου δὲ τούτων ὃ Οὐζᾶς καλούμενος, τὸ δὲ γε πρὸς 
δύσιν ὁρῶν, ὃ Οὐμπερτόπουλος μετὰ τῶν Κελτῶν. οὕτω 
γοῦν ὃ αὐτοχράτωρ ταῖς φάλαγξι πυργώσας οἷον τὸ στρά- 
τευμα καὶ ταῖς ἴλαις περισφίγξας, τὴν ἐνυάλιον αὖϑις ἐχέ. 
λευσεν ἡχῆσαι σάλπιγγα. οἱ δὲ Ρωμαῖοι δεδιότες τὸ ἀἄπει-5 
ροπληϑὲς τῶν Σχυϑῶν καὶ τὰς ἀμυϑήτους ἅρμαμαξας, τειχῶν 
C ὥσπερ παρεχομένας αὐτοῖς χρείαν, τὸν ὅλων χύρεον εἰς ἔλεον 
μιᾷ φωνῇ ἐπικαλεσάμενοι, ὅλας ἡνίας χαλάσαντες τὴν μετὰ τῶν 
Σχυϑῶν μάχην ἐπέσπευδον, τοῦ αὐτοχράτορος ἁπάντων προπά- 
ρθοιϑεὲν θέοντος. μηνοειδοῦς δὲ τῆς παρατάξεως γεγονυΐας,, ἐν το 
ταὐτῷ καὶ ὥσπερ ἐξ ἑνὸς συνθήματος παντὸς τοῦ στρατοῦ καὶ 
αὐτῶν δὴ τῶν Κομώνων τὴν κατ᾿ αὐτῶν ποιησαμένων ὅρμήν, 
στοχασάμενος τοῦ μέλλοντος Σκύϑης τις τῶν ἐκχρέτων ἡγεμὼν 
τηνικαῦτα καϑεστώς, προηρπάκει τὴν σωτηρίαν, καὲ ὀλίγους 
συμπαραλαβὼν πρύσεισι τοῖς Κομάνοις ὡς ὁμογλώττοις. χὰνι5 
γὰρ κατὰ τῶν Σκυϑῶν ἐκϑύμως καὶ οὗτοι ἐμάχοντο, ἀλλὰ ϑαρ- 
ρήσας μᾶλλον ἢ τοῖς Ῥωμαίοις, αὐτοῖς προσεληλύϑει, ἐφ᾽ ᾧ 
Ὁ μεσίταις τούτοις πρὸς τὸν αὐτοκράτορα χρήσασϑαι. τοῦτο ὃ αὖ- 
τοχράτωρ ϑεασάμενος, καὶ πτοηϑεὶς μὴ τούτοις καὶ ἕτεροι τῶν 
V. ιϑή Σκυϑῶν προσχωρήσαντες ἀναπείσωσι τοὺς Κομώνους τὰ ὑπὲρ 20 
αὐτῶν φρονήσαντας κατὰ τῆς Ῥωμαϊκῆς φαλαγγος στρέψαι 


1. οὐτζᾶς A. 3. γοῦν : γὰρ οὖν 6. 8. ὅλως Α. 9 
ἔσπευδον 6. 10. ἐν ταὐτῷ om. Α. 12. τὴν χατὰ τῶν 
σχυϑώῶν Α. 13. Σχύϑης : συνήϑης C. 0. παραχωρήσαντες 
G. ἀναπείσουσε Α. 21. αὐτῶν Α εἴ in margine G, αὐ- 


τὸν ΡΟ. φρογῆσαε G, φρονεῖν" τῷ τὴν βασιλικὴν A. 


tratu auo aciem instruxerant: δἃ sinistra eorundem Uzas; occasum 
versus Ubertopulus cum Gallis. ita poſsttquam exercitum imperator 
phalaugibus quasi muniĩit turmisque conatrinxit, elassicum ite rum cani 
Ἰυδεῖῖ. Romani, cum infinitam Scytharum multitudinem οἱ innumera 
plaustra, quae moenium loco ipais essent, metuerent, deo omnium 
rerum domino uno ore invocato, vehementistsimo impetu pugnam ca- 
pessiverunt, imperatore ante omnes praecurrente. lunata autem cum 
Romana acies eset, totusque exercitus εἰ ἱρδὶ etiam Comani relut 
δίρῃο dato eodem omnes momento in Scythas irruerent, imminens 
exitium auguratus unus e ducibus Scytharum, suae prospicere δἰ υἱὶ 
atatuit, paucisque assumtis, ad Comanos transfugit, υἱ qui eadem 
uterentur lingua. nam licet εἴ ipsi strenue contra Scythas pugpnarent, 
tamen fidenti animo, potius quam Romanos, hos adiit, quos apud im- 
peratorem precatores ſore speraret. quo imperalor animadverso, ve- 
ritus, πα δὰ Comanos alii quoque transirent iiqque persaaderent, 
secum ut facerent, ἂς mutata voluntate, in Romanam aciem invehe- 
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μετὰ τῆς γνωμῆς καὶ τὰς ἡνίας, παραχρῆμα, ὅποῖος ἐκεῖνος 
δραστήριος ἐν δξείᾳ ῥοπῇ τοῦ συνοίσοντος καταστοχάσασϑαι, P. “33 
τῷ τὴν βασιλικὴν σημαίαν κατέχοντι ἐπέταξε ταύτην ἐν χε- 
ροῖν φέροντι μετὰ τῆς τῶν Κομάνων στῆναι παρεμιβολῆς. τῆς 
5 Σχυϑικῆς δὲ ὁμαιχμέας διασπασϑείσης ἤδη, καὶ παραχωρη- 
σάντων ἀλλήλοιν τοῖν στρατοπέδοιν, ἀνδροκτασίαν ἣν ϑεάσα- 
σϑαι τηνικαῦτα, ὅποίαν οὐδεὶς πώποτε ἐθεάσατο. τῶν δὲ 
Σκυϑὼῶν δεινῶς ἀποσφαττομένων, ὡς ἐγκαταλειφϑέντων ἤδη 
ὑπὸ τῆς ϑείας δυνάμεως, κεκοπιαχότες οἱ σφάττογτες τῇ σφο- 
ιοδρᾷ καὶ πυχνῇ κινήσει τῶν ξιφῶν, λειποθυμοῦντες ὠνεχό- 
πτοντὸ τῆς δομῆς. ὃ δὲ αὐτοκράτωρ ἐν μέσοις τοῖς πολεμί- B 
οιἰς ἐξιππαζόμενος, ὅλας συνετάραττε φάλαγγας, πλήττων μὲν 
τοὺς ἀντικαϑισταμέγνους, καταπτήσσων δὲ καὶ τοὺς πόρρω τοῖς 
ἐμβοήμασιν. ἐπεὶ δὲ τὸν ἥλιον ὑπὲρ κεφαλῆς τὰς ἀκτῖνας 
ιὅ βάλλοντα ἑώρα, μεσημβοίας ἀπάρτι οὔσης, προμηϑεύεταί τε 
τοιοῦτον. μεταπεμψαάμενός τινας ἀποστέλλει, ἐφ’ ᾧ ἀγρότας 
ἀσκοὺς πλήσαντας ὕδατος καὶ ταῖς ἰδίαις ἐπεισάξαντας ἡμιό- 
γοις ἐξελάσαντας ἀγαγεῖν. τούτους δὲ ἤδη ϑεασάμενοι καὶ οἱ 
μὴ προκληθέντες τῶν πλησιοχώρων, τὸ αὐτὸ τοῦτ᾽ ἐποίουν, 
ἀοτοὺς τῆς δεινῆς τῶν Σκυϑῶν χειρὸς αὐτοὺς ἀπαλλάττοντας ὃ 
μὲν δι᾽’ ὠμφορέως, ὁ δὲ δι᾿’ ἀσκοῦ, ὃ δὲ δι᾽ ὁποίου τύχοιεν ἄγγους α 


2. κακταστοχάζασϑαει PG, recte C. 4. μετὰ :- an χατῦϑ δὅ. 
lege προσχωρησάντων. 6. ϑεάσασϑαι AG, ϑεᾶσϑαι Ρ. 14. 
ὑπὲρ RG, περὲ P. 16. χαὶ μεταπεμψάμενος A. ἀγρώτας 
ἐσχοὺς πληρεῖς ὑδάτων ἀγαγεῖν. τοῦτο οὖν ἐποίουν. καὶ ὁ μὲν 
δι ἀμεφορέως Α. 17. lege ἐπισάξαγτας. 41. τύχοιον PG, 
τύχοιεν CA. ᾽ 


rentur: statim, qua erat celeritate in perspiciendis 118, quae condu- 
cerent, signifero regio praecepit, ut cum vexillo, quod manibus tene- 
bat, δᾶ caſstra Comanorum consisteret. Seytharum autem acie iam 
soluta, ubi coniunctim uterque exercitus conflixit, tum vero eaedem 
eerneres, quantam nemo unquam ridit. ĩtaque magna Scytharum 
strage facta, ut qui destitutii plane essent divino auxilio, nostri, ve- 
hementi et assidua armorum vibratione defessi, impetum remisernnt. 
imperator in medios invectus hosſtes, totas conturbabat phalanges, 
caedens obvios, procul stantes minacibus percellens vocibus. sed ubi 
animadvertit, solem supra vertices pugnantium radios fundere, cum 
meridies ĩam esset, tale quid providit. misit, qui rusticos inberent 
utres aqua implere, iumentisque impositos apportare. qnos conspi- 
cati, etiam qui non iussi erant accolae, idem faciebant iisque, qui 
Seytharum vexationibus se liberabant, aquam utribus alii, alii ampho- 
ris et quae forle ad manum erant vasis ministrabant. milites, aqqua 
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ἀναψύχοντες ὕδατι. οἱ δὲ μιχρὸν τοῦ ὕδατος σπώμενοι, αὖϑις 
τῆς μώχης ἀντείχοντο. καὶ ἣν ἰδεῖν ϑέαμα καινόν, ἔϑνος ὅλον, 
οὐ μυριάνϑρωπον, ἀλλ᾽ ἀριϑμὸν ἅπαντα ὑπερβαῖνον, σὺν γυ- 
ναιξὲ καὶ τέκνοις ἄρδην κατὰ ταυτηνὲ τὴν ἡμέραν ἀπολωλός. 
ἣν δὲ μηνὸς ᾿Απριλέον εἰκοστὴ πρὸς τῇ ἐννάτη ἡμέρᾳ, τρίτη 
δὲ τῆς ἑβδομάδος. ἔνϑεν τοι καὶ παρῴδιόν τι οἱ Βυζάντιοι 
ἐπῆδον, φάσκοντες “ διὰ μίαν ἡμέραν οἱ Σχύϑαι τὸν Ἰαϊον 
οὐκ εἶδον. ἐπεὶ δὲ ὃ ἥλιος πρὸς δυσμαῖς ἤδη ἣν, καὶ ἅπαν- 
τες μὲν ξιφῶν ἔργον γεγόνασι, καὶ τὰ τέχγα φημὶ καὶ αἱ μη- 
τέρες, πολλοὶ δὲ καὶ ζωγρίαν ἐλήφϑησαν, τὸ ἀναχλητικὸν χε- το 
λεύσας ὃ αὐτοχράτωρ ἠχῆσαι, πρὸς τὴν ἐδίαν ἐπάνεισι πα- 
ρεμβολήν. καὶ ἦν τῷ καταγοοῦντε ϑαῦμα ἰδέσϑαι, πῶς οἱ 
πάλαι κατὰ τῶν Σχυϑῶν ἐξερχόμενοι καλώδια τοῦ Βυζαντίου 
ἐξωνούμενοι καὶ ἱμάντας, δι᾽ ὧν δεσμώτας ἄγοιεν τοὺς τῶν 
Σκυϑῶν ἑαλωκότας, τοὐναντίον πεπόνϑασιν, αὐτοί τε παρὰ ιὉ 
P. ,ϑάτῶν Σκυϑῶν ξαλωχότες χαὶ δεσμῶται γενόμενοι. ἀλλὰ ταῦτα 
μὲν rors, ὑπηνίχα κατὰ τὴν Δοίστραν ὁ μετὰ τῶν Σκυϑῶν 
γέγονε πόλεμος" καὶ γὰρ τὸ φρύαγμα τότε τῶν Ῥωμαίων 
καϑεῖλε ϑεὸς. ἂν ὕστέροις δέ, καϑ' ὃν ὑφηγοῦμαιε καιρόν, 
ὅπηνίχα περιδεεῖς τούτους ἔγνω καὶ τὰς σωζούσας ἀπολελω- 10 
κύτας ἐλπίδας, πρὸς τοσαῦτα πλήϑη μὴ ἐξισχύοντας, τὴν νί- 


ι. ὕδατι ἦσαν τοὺς τῆς δεινῆς των σχυϑῶν χειρὸς αὐτοὺς ἀπαλλάιτ- 
τονῖας Α. οἔ δὲ στρατιῶται ἄχος τὸ ἀπὸ τοῦ ὕδατος ἐπεσχέ- 
μένοι, πάλιν τῆς μάχης ΔΑ. 3. μὴν ἀπράῶλιος εἰχοσεῇ Δ. 7. 

- ἡμέραν τὸν μάϊον οἱ σχύϑαι τὸν μάϊον AG. 10. ζωγρέαν 3, 
ζωγρία PG. ἐλείῳϑησαν G. 1. τὴν om. Ρ, add. (AG. 
13. δορὶρο τοῦ Βυζαγτίου χαλώδια. χαλώδια Ο, χάλως διὰ ΡῬά. 
τῴ. ἄχϑεεν G. ͵ 


hausta, proelium repetebant. ihi tum novum cerneres ἐρδοϊδευΐπαι, 
cum gens non decem quidem millium hominum, sed omnem exzceden⸗ 
numerum, eo ipao die eum mulieribus liberisque δὲ internecionen 
tota deleretur. fuit hic vicesimus nonus Aprilis dies, hebdomadis ter- 
tius. hine carmen Byzantiis iactatum: FSunum ob diem Scythae Mainm 
non viderunt.“ 230lis occasn, cum essent omnes ſerro interemti, ne 
liberis quidem matribusque exceptis, multi etiam captâ, imperator 
receptui cani iussit inque caſtra reversus δεῖ. ac mirabilis zane δὶς 
exitus erat, praesertim reputantibus, quam qui olim in Scythas pro- 
fecti διιπὶ Byzantio, funes loraque emercati, quibus captos Scythas 
vincirent, contraria pasti ſsint, ipsi ἃ Scythis capti vinculique con- 
atricti. verum id illo tempore accidit, quo ad Dristram cum Scythi⸗ 
pugnatum est: tum spiritus Romanorum ſfregit deus. portea autemw. 
in quibus dicendis nunc versamur temporibus, cum ummo eos afſe- 
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κὴν παραδόξως ἐχαρίσατο τούτοις, ὡς καὶ δεσμεῖν καὶ σφὰτ- 
τεῖν καὶ ζωγρίαν ἄγειν τοὺς Σκύϑας, οὐ τοῦτο δὲ μόνον, (τά- 
χω γάρ τι τοιοῦτον χῶὠν τοῖς μερικοῖς τῶν πολέμων πολλώκες 
εἴωϑο γέίνεσϑαι,) ἀλλὰ καὶ ὅλον ἔϑνος μυρίανδρον κατὰ μίαν 
5 καὶ μόνην ἀφανίσαι ἡμέρων. 
6. Τῶν ταγμάτων δὲ τοῦ τε Κομανικοῦ καὶ ἹΡωμαϊκχοῦ V. 185 
ἀπ᾽’ ἀλλήλων διαχριϑέντων, καὶ τοῦ αὐτοχράτορος περὶ λύ- Β 
χνῶν ἁφὰς πρὸς δεῖπνον ἀπιδόγτος, δυσχεραίνων εἱστήχει ὁ 
καλούμενος Συνέσιος, “τί τὸ γινόμενον καὶ τίς αὕτη ἡ καινὴ 
10 οἰκονομία ;" λέγων πρὸς τὸν αὐτοχράτορα. “ἕκαστος τῶν στρα- 
τιωτῶν ανὰ τριάκοντα καὶ πλείω δεσμώτας ἔχει Σκύϑας. ἡ 
τῶν Κομιάνων πληϑὺς ἐγγὺς ἡμῶν ἐστίν. εἰ γοῦν ὑπγώσαιεν 
οὗ στρατιώται, καϑάγε καὶ δεῖ, τοσοῦτον κεχοπιαχότες, καὲ οἱ 
Σκύϑαι ἄλλος ἄλλον λύσαντες καὲ τοὺς ἀκινάχεις σπασάμενοι 
15 ἀγναιρήσουσιν αὐτούς, τί τὸ λοιπὸν ἔσται; ἀλλὰ κέλευσονγα 
ἀναιρεθῆναι ϑᾶττον τοὺς πλείονας." ὃ δὲ βασιλεὺς δριμὺ 
πρὸς αὐτὸν ἐνιδών, ἔφη “χἄν Σκύϑαι, ἀλλὰ πάντως ἀνϑρω- 
ποι, κἂν ἐχϑροί, ἀλλ᾽ ἐλέους ἄξιοι, αὐτὸς δ᾽, οὐκ οἶδα, τέ 
φοονῆσας ταῦτα ληρεῖς; τὸν δ' ἐνιστάμενον μετ’ ὀργῆς ἀπε- 
Δλοπέμψατο. προσέταξε δὲ τηνικαῦτα διαλαλιὰν εἰς ἅπαν τὸ 
στρατευῤια γενέσθαι, ἅπαντα τὰ τῶν Σκυϑῶν ἀναλαβομένους 


3. τὸ add. C. 6. τῶν δὲ ΑΔ. ὄδωμαϊχοῦ καὶ χομμανιχοῦ A, 
καὶ τοῦ δωμαϊχοῦ G. 8. ἐπιδόντος G. 9. συνέσιός τις 
καλούμενος δυσχεραίνων εἱστήχει A. χαινὴ om. Λα. 11. 
πλείους (α. ἄἔχεε Σχύϑας δεσμώτας 6. 12. ἐστιν ἡμῶν 6. 
τή. ἐχινάχεις Α, ἀχινάχας ΡΟ. 17. ἰδὼν Α. 16. δὲ Δα. 
19. ἐγνεστάμενον A. ὀργῆς αὐτὸν Δ. 41. ἅπαντας G. 


ctos timore cerneret οἱ ἐδ δαϊυϊθ sua desperantes, quippe tantae mul- 
titudini impares, praeter exapectationem victoriam dedit, ita ut et 
vincirent Scythas δὲ trucidarent δὲ eaptos ducerent, Immo etiam (nam 
talo quid etiam in minoribus proeliis haud raro usuvenit,) universam 
tgentem multitudine innumerabilem funditus delerent uno ἰδίο acç 
δοὶο die. 

6. Digressis in suas quibusque stationes Comanicis Romanisque 
eopiis, cum imperator prima face δὰ coenam iturus esset, indignabun- 
dus quidam, Synesius nomine, adstitit οἱ “φαυαϊά δος, inquit, aibi vult, 
οἱ quae ista nova agendi ratio estt? unusquisque militum δὰ triginta 
οἴ amplius Seythas captivos tenet; Comanorum multitudo prope adest. 
quid δἱ indormierint milites, ut par δεῖ, tantis exantlatis laboribus, 
εἴ Seythae altor alterius vincula solverint, atrictiqque gladiis eos 
nfoderint? quamobrem plerosque barbarorum quamprimum trueidari 
88." at imperator truci vultu Setsi Seythae, iuquit, tamen sunt ho- 
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ὅπλα εἰς ἕνα καταϑέσϑαι τόπον, τοὺς δὲ δεσμώτας παραφυ- 
λάώτεειν. ταῦτα κελεύσας ἐν ἐμεριμνίᾳ τὸ λοιπὸν τῆς νυχτὸς 
ἦν. περὲ μέσην δὲ φυλακὴν τῆς νυχτάς, εἴτε ἐχ ϑείας ὀμφῆς, 

Ὦ εἶτε καὶ ὅπως οὐκ οἶδα, ὁμῶς δ᾽ οὖν ὡς ἐξ ἑνὸς αυνϑήματος 
μικροῦ πάντας οἱ στρατιῶται ἀπέκτειγαν. τοῦτο ὃ βασιλεὺς 
αὐγαζούσης ἡμέρας ἀκηκοώς, ὕποπτον δυὐϑὺς τὸν ΣΣυνέσιον 
εἶχε. μετακαλεῖται τοίνυν παραχρῆμα τοῦτον. καὲ αἰτεώμε- 
γος σφοδρῶς ἠπειλεῖτο λέγων “τοῦτο τὸ ἔργον σὸν. τοῦ 
δὲ ἐπομνυμένου μὴ εἰδέναι, ἐπέταξε δεσμηϑέντα τοῦτον χα- 
τασχεϑῆναι, “γνώτω" λέγων “ὁποῖον χαὲὶ μόγον ὃ δεσμὸς κα- τὸ 
χόν ἐστιν, ὡς μηκέτι χατὰ ἀνθρώπων τοιαύτὰς ἀποφάσεις 
ποιεῖσϑαι." τάχα δὲ ὧν καὶ ἐκόλααϑ τοῦτον, εἰ μὴ προσελϑόντες 

P. 235 οἱ χαϑ᾽ αἷμα καὶ ἔξ ἀγχιστείας προσήκοντες τῷ αὐτοχράτορε 
μεγιστῶνες κοινὴν τὴν ὑπὲρ τοῦ Συνεσίου ἐκετηρίαν ἐποιοῦνιο. 
τῶν δὲ Κομάνων οὗ πλείους πτοηϑέντες, μή τε δεινὸν καὶ ιῦ 
κατ’ αὐτῶν ὃ αὐτοχράτωρ νυχτὸς μελετήσειε, τὴν λείαν πᾶ- 
σαν ἀναλαβόμενοι, νυχτὸς ῴᾧχοντο, τὴν πρὸς τὸν Ζ“ἄνουβιν φέ- 
θουσαν ὁδεύοντες. αὐτὸς δὲ αὐγαϊζθούσης ἡμέρας, φεύγων τὴν 
τῶν νεχρῶν σωμάτων δυσωδίων, ἀπάρως ἐκεῖϑεν ἔρχεται ἐπί 


τι. τόπον χαταϑέσϑαι α. 3. Mꝰ ἐκ Α. ἅ. ὁμῶς correxi, 
ὅμως εοἀΐςο9. ὃς om. G. 5. βασιλεὺς χατὰ τὴν πρωΐαν 

χηχοὼς A. 8. τὸ : γὰρ Α. ii. τοιαῦτα 6. 15. χαὶ 
add. Α. "6. αὐτῶν λα, αὐτὸν P. ι8. φεύγων οι. 6. 
19. σωμάτων omM. Α. ἀπάρας τῶν χοιρηνῶν (ἐχεῖσε γὰρ ὃ 
πόλεμος ἐγεγόνει) ἐπὶ τὸν τόπον τὰν χαλὰ ὅ. χαλαύμενον ἔρχε- 
ται A. 


miues; οἰδὶ hottes, tamen misericordia noſtra dignĩ. tibi vero, ne- 
acio, quid in mentem venerit ita delirauti?“ inatantem ulterius ira- 
tus dimitsit; tum edicto per castra promulgato admonuit milites, erx- 
uerent Scythas armis, eaque collecta omnia ὑπὸ in loco deponerent, 
captivos ipros diligenter custodirent. his ita prorisis, aecurus reli- 
quum transegit noctis. circa mediam autem noctem, divino impulæs, 
an quo alio casu, incertum: eodem momento veluti siguo dato ſerme 
universos Romani trueidant. od ubi imperator exorta luce audi- 
vit, suspectum extemplo habet Synesium. arcessitum de scelere com- 
pellat, et atrocitor minitans, “ huius quidem, inquit, tu auctor es ſa- 
cinoris.“ hic licet iuraret, se inscio id factum este, tamen νἱωςυϊὶε 
uin constringi iuasit; vam disdat, inquit, quantum mali vel sola ha- 
beant vinceula, ne poſthae de homĩnibus ἱεῖο modo statuat δὲ ſortasso 
etiam castigasret sum, nisi cognati εἰ aſfines imperatoris, homines 
nobiĩlisrimi, intercesnissent pro eo coniunctüs precibus Comanorum 
autem plerique veriti, ne quid mali etiam οἱ δὶ imperator noctu strue- 
ret, prada omni aumta, Danubiam rersus iter ingretai suat. ipse 
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τινὰ τόπον αλὰ δένδρα καλούμενον, σταδίους δέκα πρὸς 
τοῖς ὀχτὼ ἀπέχοντα τῶν Χοιρηνῶν. ἀπερχόμενον δὲ ἐκεῖσε 
κατέλαβεν ὁ ελισσηνός. οὐ γὰρ ὄφϑασε παραγενέσϑαι ἐν 
τῷ χαιρῷ τῆς μάχης, ἀσχολούμενος τὴν πληϑὺν ἐκείνην τῶν Β 
δ γδολέχτων ἀποστεῖλαε πρὸς τὸν αὐτοχράτορα. ἀλλήλους τοίνυν 
ἀσπασάμενοι καὶ συγχαρέντες, ὡς εἰκὸς, τὸ λοιπὸν τῆς ὅδοι- 
πορέας περὲ τῶν συμπεσόντων ἐπὶ τῇ τῶν Σκυϑῶν ἥττῃ ὠμέ- 
λοον. μεμαϑηχὼς 'δὲ ὁ αὐτοκράτωρ, ὁπηνίκα τὰ Καλὰ δένω 
ὅρα κατέλαβε, τὸν δρασμὸν τῶν Κομάνων, ὅπόσα τούτοις 
ιοὐνῆκε πρὸς λόγον τῶν συμφωνηϑέντων αὐτοῖς, ὀπισάξας ἐν 
ἡμιόνοις, ἀπέστειλα πρὸς αὐτούς, ἐντειλάμενος σπεῦσαι κατα- 
λαβεῖν αὐτοὺς καὶ πέραϑεν, εἰ δυνηϑεῖον, Φανούβεως xoi V. 186 
δοῦναι τὰ ἀποσταλέντα. βαρὺ μὲν αὐτῷ ἣν διὰ. παντός, μὴ 
μόνον ψούδεσθϑαι, ἀλλὰ καὶ τὸ δόξαι ψεύδεσθαι, ὁμιλέαν ἱκα- 
ιϑνὴν πρὸς ἅπαντας περὶ ψεύδους ποιουμένῳ. ἀλλὰ ταῦτα 
μὲν περὰ τῶν φευγόκτων" τοὺς δέ γε λοιποὺς ἐφεπομένους 
αὐτῷ εἰσείὼ τὸ λοιπὸν τῆς ἡμέρας δαψιλῶς. δέον δὲ ἐλογέ- 
σατο, μιἢ τηνιχαῦετα τοὺς ἀνήκοντας δοῦναι μισϑούς, ἀλλὰ 
μεϑεῖναι. τοὺς εἰς ὕπνον τραπέντας καταπέψαι τὸν οἶνον, καὲ 
Ἰοούτω τὸ φρονοῦν τῆς ψυχῆς συλλεξαμένους ἐν ἐπιγνώσει γε- 
γέσϑαι τοῦ πραττομένου. τῇ μετ᾽ αὐτὴν οὖν μετακαλεσάμε- 
γος ἅπαντας, οὐ τὰ προὐπεσχημένα δίδωσι μόνον, ἀλλὰ καὶ 


2. ἀπερχόμενον C, ἀπερχόμενος ῬΟ. ή. τὴν τῶν (6. ϑ 
ὁπόσα: πᾶντα ταύτοις ἀνῆχε, πρὴς τὴν τῶν αυμφωνηϑέντων αὖ- 
ταῖς δλχὴν Α. 11. ἡμιόνους ἐπισάξας Δ. porterius recepi, 
ἐπεισάξας ΡΟ. 16. πεφευγότων Ῥ in margine. δέ γε χα- 
ταλειφϑέγτας εἰατία Α. 


illucescente dio, cadaverum foetorem defugiens, inde profectus, in 
locum se contulit, cui Caladendra nomen est, qui octodecim atadüs 
ἃ Choerenis distat. eo tendentem Melissenus convenit; nequo enim 
pugnae tempore adessſse potuerat, multitudine illa recens lectorum δά 
imperatorem mittenda occupatus. ambo amplexibus ἃς gratulationi- 
bus, οἱ assolet defuncti, in reliquo itinere de iis, quas in pugna cum 
Seythis commissa acciderunt, confabulati aunt. ad Caladendre ubi 
perrentum est, imperator de ſuga Comanorum cortior factus, 4086 
ipsis conceſerat pacto, iumentis imposita δά eos misit, mandans, οἱ 
itinere accelerato vel ultra Danubium, si posasent, eos astecuti, mu- 
nera traderent. quippe graro ipsi semper videbatur, non solum men- 
tiri, verum etiam in mendacii suspicionem incidere: de euius turpi- 
tudine orationem sat longam δά omnes habuit. δοὰ haec de fugienti- 
bus; ceteros, qui remanserant, per diem reliquum aecepit lautiasimo. 
neque tamen praemia debita tum temulentis danda cenusuit, sed era- 
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Ὁ πολλῷ πλείονα. σκεψάμενος δέ, ἐπεὶ ἀπολύειν τούτους οἴκαδε 
ἐβούλετο, μὴ ἐν τῷ ἀπιέναι εἰς προνομὴν σκεδασϑέντες οὐ μι- 
κρὰν ταῖς κατὰ τὴν ὁδὸν παρακειμέναις κωμοπόλεσι τὴν βλά- 
βην ἐπάξωσιν, ὁμήρους ἐξ αὐτῶν λαμβάνει. αἰτησαμένων δὲ 
καὶ αὐτῶν τὰ κατὰ τὴ» ὁδὸν αὐτοῖς ἀσφαλίσασϑαι, δίδωσιν" 
αὐτοῖς τὸν Ἰωαγνάκην, (ἀνὴρ δὲ οὗτος ἀνδρείᾳ καὶ φρονήσει 
διαφέρων,) τὴν τῶν ἁπάντων οἰχονομίαν διαϑέμενος χαὲ τὴν 
μέχρις αὐτοῦ τοῦ Ζυγοῦ τῶν Κομάνων εὐϑέτησιν. τοιαῦτα 
μὲν οὖν τὼ τοῦ αὐτοχράτορος ϑείᾳ πάντως προνοίᾳ. πώντα γοῦν 

P. ,βθκατὰ τὸ πλῆρες τελέσας, τροπαιοφόρος αὐτὸς νιχητὴς πρὸς τὸ τὸ 
Βυζάντιον ἐπανέρχεται, αϊου παριππεύοντος μηνός. ἀλλὰ τὰ 
μὲν τῶν Σκυϑὼῶν ὧδέ πὴ πέρας ἐχέτω, κἂν ἐκ πολλῶν ὀλίγα 
μοε εἴρηται, ἄκρῳ ϑακεύλῳ τοῦ ᾿αδριατιχοῦ ἁψαμένῃ πελώ- 
γους. τὰς γὰρ λαμπρὰς τοῦ αὐτοκράτορος νίκας, τὰς μερι- 
κὰς τῶν πολεμίων ἥττας, τὰς καϑ' ἕνα τούτον εἰνδραγαϑίας, 15 
τὰ ἐν τῷ μεταξὺ συμπίπτοντα τοῖς τότε καιροῖς, καὶ ὅπως 
πρὸς ἅπαντας ἐποικίλλετό τὸ χαὶ διὰ παντοίας μεθόδου διέλυε 
τὰ συμπίπτοντα δεινά, οὐδ' ἂν Ζημοσθένης ἄλλος ἢ καὶ ὃ 
ἅπας τῶν ῥητόρων χορός, οὐδ᾽ ὧν ἢ ᾿Αχαδημία πᾶσα καὶ ἣ 


3. κατὰ (Α εἰ ἴῃ margine Ῥ, παρὰ ΡΟ. τὴ» alteruam σα. A. ἡ. 
αἰτησαμένων : χαὶ τὸν ἰωαννάχην ϑοὺς διασῶσαε τούτους μέχρις 
αὐτοῦ ζυγοῦ, οἴχαδε τούτους ἀπέλυσεν A. 5. τὰ om. 6. 6. 
]Ἰωανάχην C. τῇ ἀνδρείᾳ χαὶ τῇ ἃ. S. Ζυγοῦ scripsi. vid. 
Ρ. 245 A. libri ζυγοῦ. 9. post προνοέᾳ puncium posui; libei 
uno tenore προνοίᾳ πάντα. ιο. τελέσαεΟ. τὸ alterum om G. 
12. σχυϑῶν οὕτω" κἄν Α. 15. an ἅπαγταῦ 18. ὁ οἱ. 6. 
19. 4 prius om. G. 


pulam edormire sivit, quo mente recepta beneficii rensum haberent. 
ὑπο μὰ postridio οἷυν diei convocatis omnibus, non ea solum, 4020 
pollieitus erat, sed multo plura persolvit. ed cum domum δος di- 
mittore vellet, voritus, ne in reditu praedabundi oppidis viam adie— 
eentibus haud parram calamitatoem inferrent, obsides iis imperarit; 
viciassim οἱ ipais zecuritatem itinoris potentibus, lohannacem comitem 
decdit, fortitudine ac prudentia praesiantem, cui omnium rerum pro- 
curationem incolumitatemque Comanorum commendavit, vsque dum 
δὰ Zygum pervenissent. atque ita quidem imperator divina plane 
providentia. omnibus igitur abunde persolutis, ipse triumphans By- 
zantium revertitur, Maſo mense hactenus de bello —*8* Hheet 
ex multis pauea tantummodo narraverim, Adriatieum quasi mare 
aummo digito tangens. nam splendidas imperatoris vietorias ae levio- 
τεῦ hostlum clades singulaque ab éeodem praeclare gesta et quanta 
arte, quae interim accideraut, malis 86 expediverit, haec omnia ver- 
bis aequare nec Demosthenes alter poet, noe universus oratorum 
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Σιοὰ εἰς ταὐτὸν συνεληλυϑέτην καὶ προὔργου παγτὸς τὰς Β 
“λεξίου πράξεις ἐποιήσαντο, τούτων ἐφιχέσϑαι ἐξίσχυσαν. 
ἡ. Οὐ πολλαὲ διῆλθον ἡμέραι τῆς τοῦ βασιλέως εἰς τὼ 
ἀνώκτορα εἰσελεύσεως, καὶ ὁ ᾿Αριέβης ᾿“Αρμένιος καὲ ὃ Χελ- 
ἡτὸς Οὐμπερτόπουλος (λογώδες οὗτοι ἄνδρες τῶν ἐπιφανῶν 
αἰρειμάνιοι) κατὰ τοῦ αὐτοχράτορος μελεεήσαντες ἐφωραϑη- 
σαν, πλῆϑος οὐκ ὠγεννὲς πρὺς ταυτηνὶ τὴν βουλὴν ἐπισυρό. 
μενοι. καὶ οἱ ἔλεγχοι παρῆσαν, καὶ ἡ ἀλήϑεια ἐπαρρησιάζετο. 
κατάκριτοι δὲ ἤδη καταστώντες οἱ ἐπίβουλοι, δήμεὺσιν. καὶ 
ιὸ ὑπερορίαν τηνικαῦτα κατεκρίϑησαν, τῶν ἐκ, τῶν νόμων ποι- 
γῶν τοῦ αὐτοχράτορος σχολὴν παντελῆ χαταψηφισαμένου, μη- Οα 
δενὸς τὸ σῶμα λωβηϑέντος. λογοποιουμένην δὲ Κομάνων ὄφο- 
δον μανθάνων ὃ αὐτοκράτωρ, ἐκεῖϑεν δὲ καὶ τὸν Βοδῖνον καὶ 
αὐτοὺς Δαλμάτας παρασπονδῆσαί τε καὶ κατὰ τῆς ἡμεδαπῆς 
ιὅ χωρῆσαε βουλομένους, ἐμερίζετο τοῖς λογισμοῖς, πρὸς ὁπότε. . 
ρον ἂν ἀπονεύσειε τῶν ἐχϑρῶν. δέον οὖν αὐτῷ ἐδόκει κατὼ 
τῶν Δαλματῶν πρώτως ἐἐξοπλίσασϑαι καὶ προκαταλαβεῖν τὰ 
ὠναμεταξὺ τῆς ἡμεδαπῆς καὶ αὐτῶν διακείμενα τέμπη καί, 
ὡς ὀνόν, ἀσφαλίσασθαι. συναγαγὼν τοίνυν ἅπαντας καὶ ὠγα-- 
λοχοινωσάμενος τὸ σχοπούμενον, ἐπεὶ συνοῖσον ἅπασι τοῦτ᾽ ἐδό-Υ. 187 
χει, ἔξεεσι τῆς μεγαλοπόλεως, τὰ κατὰ τὴν ἑσπέραν προμη- D 
ϑευσόμενος. καὶ ταχὺ τὴν Φιλιππούπολιν καταλαβών», καὶ 


38. οὐ πολλαὶ: τότε χαὶ ὃ ἀριέβης A. 4. ᾿Αρχιέβης G. 6. 
ἀρεμάνειοε G. 7. ταυτηγὲ om. Α. το. ἐχρέϑησαν CG. 13. 
ὁ αὐτοχράτωρ μανϑάνων G. τή. αὐτοὺς: Iege τοὺς. 14. ἥμετέ- 
ρας 6. 19. ἅπαντας : excidit fortasse τοὺς λογάδας. 21. 
μεγαλουπόλεως ΘΟ προμηϑευσάμενος G. 


ehorus, neque si Academis tota Stoaque δὰ celebrandas Alexii res ge- 
atas convenirent. 

7. Non multi dies efſſuxerant δ imperatoris in palatinm retlitu, 
eum deteeta in eum coniuratio est Ariebis Armenii οἱ Ubertopuli 
Galli, nobilissimorum fortissimorumque hominum, qui multitudinem 
non contemnendam in partes suas traxerant. aderant teſstes δὲ rem 
libere proßtebantur. convicti cum essent insidiatores, bonorum pu- 
blicatione δὲ exilio multati trunt, eapitis poenam, legibus praeseriptam, 
remiĩttente imperatore. iam eum imperator fama Comanos irroptionem 
fecisse accepiaaset, ab altera autem parte Bodinum οἵ Dalmatas, ſoe- 
dere rupto, incursionem in fines nostros meditari, incertus erat animi, 
utri prius adversariorum occurreret. ἴα dem satius duxit, contra ἢ αἱ- 
matas primum arma parare, vallesquel nostros inter οἱ illorum fines 
sitas occupare εἰ, quantum fieri posret, munire. conrocavit igitur 
primores omnes aperuitque consilium; quod enm probatum esset 
omnibus, urbe egrestus est, Occidentem placaturus. celoritor Philĩp- 
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γράμματα δεξάμενος τοῦ τηνικαῦτα ἀρχιεπισχόπου Βουλγα-.. 
ρίας χρηματίζοντος περὲ τοῦ δουκὸς Τυρραχίου ᾿Ιωάννου τοῦ 
υἱοῦ τοῦ σεβαστοχράτορος, διαβεβαιούμενα ἀποστασίαν ἐχεῖνον 
εὐδίνειν, ἀϑυμῶν διὰ πάσης ἡμέρας καὶ νυχτὸς ἣν, πὴ μὲν 
διὰ τὸν ἐκείνου πατέρα ἀναβαλλόμενος τὴν τῆς ὑποϑέσεως 5 
P. 237 ἐξέτασιν, πὴ δὲ καὶ δεδιώς, μὴ ἅπερ ἢ φήμη λέγει οὐ ψεύ- 
σεται. καὲ ἐπεὶ μειράκιον ἦν ὃ Ἰωάννης, εἷς ἐπίπαν τάς τῶν 
τοιούτων δρμὰς ἀκαϑέκτους γινώσκων, ἐδεδίει, μή τε νεωτε- 
ρθέσειε καὶ λύπης ἀφορήτου ἀμφοῖν τῷ τε πατρὶ καὶ ϑείῳ πρό- 
ξενος γένοιτο. δεῖν οὖν ἐλογίσατο διὰ πάσης μεϑόδου σπεῦ- τὸ 
σαε τὴν ὀκείγου σφῆλαι βουλῆν. ἐχήδετο γὰρ τούτου, ὅπόσον 
ἄν τις εἴποι. μεταπεμψάμενος οὖν τὸν τότε μέγαν ξταιρει- 
ἄρχην ᾿Αργυρὸν τὸν Καρατζάν, Σκύϑην μὲν ὄντα, φρονιμώ- 
τατον δὲ καὶ ἀρετῆς καὶ ἀληϑείας ἐπιμελούμενον, διττὰς ἐπι- 
δίδωσιν αὐτῷ γραφάς, τὴν μὲν πρὸς τὸν Ἰωάννην τοιαῦτα 15 
Β διαλαμβάνουσαν" “ἢ μὲν βασιλεία μουν βαρβαρικὴν διὰ τῶν 
κλεισουρῶν ἔλευσιν κατ᾽ αὐτῆς μεμαϑηκυῖα, ἐξεληλύϑει τῆς 
Κωνσταντινουπόλεως, ἐφ᾽ ᾧ τὰ μεσαίχμια τῆς Ῥωμαίων ἀρ- 
χῆς ἀσφαλίσασϑαι. δέον οὖν ἐστί καὶ αὐτὸν σε παραγενέσϑαι, 
τὰ κατὰ τὴν ὑπό σε ἀρχὴν ἀναδιδαάξοντα" (δέδια γὰρ καὶ 20 
τὸν Βολκάνον, μὴ καὶ αὐτὸς ἐναντία χαϑ' ἡμῷν φρονῆσας 
μελετήσῃ 2) πρὸς δὲ καὶ τὰ κατὰ τὴν Ζαλματίαν ἀναγγελεῖν 


3. διαβεβαιούμενος (6. 14. ἐπιμελόμεγνον C. 15. τοιαῦ» 
τα Ο, ταῦτα PG. 18. ἐφ᾽ ᾧ --- ἀσφαλίσασϑαι om. CG. 50. 
ἀναδιϑάξαντα Ο. 1. Βουλχώγον ἃ ΜΒιὶς et infra. 


popolĩn perveetus, ἃ Bultgariae, qui tune erat, δεομβίερίδεορο de Dyr- 
rhachü duce, Iohanne, sebastoeraioris filio, litteras accepit, quae hune 
defectionem moliri affirmabhant. quo nuntio allato, diem noctemque 
laboravit, partim propter illius patrem detrectans inquisitionem rei, 
partim veritas, ne, quod fama ferebat, eovaderet. cumque ĩurenis 
esset Iohannes, qua aetate impotenti plerosque animo esse norat, 
metuehbat, πα seditione is mota, intolerandi doloris utrique, εἰ patri εἰ 
— auctor foret. itaquo omnem statuit operam dare, ut consi- 
ium illius impediret; nam iurenem diligebat quam maxime. arcessi- 
vit igitur magnum tum temporis hetaeriarcham Argyrum Caratram, ge- 
nere quidem Scytham, δε prudentiaimum hominem et virtutis veri- 
que studiorum eique duas tradidit epiſtolas, quarum altera δὰ ἴο- 
hannem in hunc sensum seripta erat: maiestas noſtra certior facta, 
barharos per clusuras ἐπ imporium irrupisse, Cpoli egresta δεῖ, ut 
Romanorum fines tutaretur. itaque opus est etiam ἐς δά me perre- 
nire, ut de provinciae, cui praees, statu referas. vereor enim, ne 
Bolcanus inſesta adversus nos molialur. praeterea de Dalmatiae re- 
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πρὸς ἡμᾶς καὶ περὲ αὐτοῦ τοῦ Βολκχάνγου, εἰ ταῖς εἰρηνικαῖς 
ἐμμένει σπονδαῖς, (καὶ γὰρ οὐκ ἀγαϑαί μοι περὲ αὐτοῦ ἐἀνγ- 
γελέαε καϑ’ ξκάστην χομίζονεται,) ἵνα σαφέστορόν τε μεμαϑη- 
κύτες καὶ πρὸς τὰς αὐτοῦ ἐπιπλέον παρασκευασώμεϑα μηχα C 
δγάς, καί σοι τὸ ϑέον ὑποϑέμενοι, αὖϑις πρὸς τὸ Ἰλλυρικὸν 
ἐχπέμψωμεν, ὅπως ἐξ ἑκατέρου μέρους τοῖς ἐχϑροῖς μαχόμε- 
γοι, τὴν νικῶσαν, ϑεοῦ ὑπαρήγοντος, σχοίημεν." ταῦτα μὲν 
ἡ πρὸς τὸν Ἰωάννην γραφὴ διελάμβανεν. ἡ δέ γε πρὸς τοὺς 
λογάδας τῶν ἐποίκων ΖΦυρραχίου τοιαῦϑ᾽ ὑπηγόρευεν" “ ἐπεὲ 
ἰιοχαϑ' ἡμῶν μελετῷν τὸν Βολκάνον αὐὖϑις μεμαϑηκότες, τῆς 
Βυζαντίδος ἐξεληλύϑειμεν, κατασφαλισόμενοί τὸ. τὰ ἐν με- 
σαιχμίῳ τῆς τε ἡμεδαπῆς καὶ τῶν Ζαλματῶν διαχείμενα τἐμ- 
πῇ, ἅμα δὲ καὶ τὰ κατ’ αὐτὸν καὶ τοὺς Δαλμάτας ἀκριβώ- 
σασϑαι" διὰ τοι ταῦτα δέον κρέγαντες μετακαλέσασϑαι τὰν D 
15 ὑμέτερον δοῦχα καὶ ποϑούμενον ἀνεψιὸν τοῦ χράτους ἡμῶν, 
τουτονὶ τὸν τὴν ἡμετέραν ἐγχειρέζοντα ὑμῖν γραφὴν ἔὄξαπε- 
στείλαμεν, δοῦκα τοῦτον προχειρισάμενοι. δέξασϑε αὐτὸν καὶ 
ὑμεῖς, καὶ εἰς πᾶν τὸ παρ᾽ αὐτοῦ προσταττόμενον ὑπείκετε." 
καύτας οὖν τὰς γραφὰς “ἐγχειρίσας τῷ Καρατζᾷ, ἐνετείλατο 
20 ἀπελϑύνεα πρώτα μὲν ἐγχειρίσαι τῷ Ἰωάννῃ τὴν πρὸς αὐτὸν. 238 
γραφήν. καὶ εἰ μὲν αὐθαιρέτως ὅπεται, ἐκεῖνον μὲν ἐκεῖθεν μετ᾽ 
εἰρήνης προπέμψαι, αὐτὸν δὲ τὴν φρουρὰν τῆς χώρας ἀναδέξα- 


7. lege ἐπαρήγοντο. μὲν οὖν 6. S. διελάμβανε γραφὴ α. 
ι1. ἐξεληλύϑαμεν θά. μεταιχμίῳ 6. 20. ἀπελθόντα οιη. G. 


bus certiores nos facias velim atque de ipso Boleano, num attet pacis 
conditioni bus. siquidem haud laeti de eo quotidie δὰ me perferun- 
tur nuntii. cuius cousiliis, ubi certi aliquid ex te cognoverimus, me- 
lius poterimus occurrere; ἴθ vero, mandatis instructum, in Ilyricum 
remittemus, ut ab utraque δεῖς impetu in hoatem facto, victoria, deo 
iuvante, potiamur.“ haec δὰ Iohanuem perscripta erant; alterius epi- 
stolae, ad nobiliores Dyrrhachii cives datae, argumentum hoc erat. 
“ἂς Bolcano bellum in nos rursus parante certiores ſfacti, Byzantio 
egressi 3umus, αἱ montium angustias, quae nosſtros Dalmaticosque in- 
teriacent fines, praesidiis firmemus, simul etiam probe cognosca- 
mus, quid ille οἱ Dalmatae agant; cumque eam ob causam opus 
eſsse dux erimus, ducem vesſtrum, carissimum nostrae maiestatis nepo- 
tem, ĩsthine ad nos evocare: hunc, qui noſtram vobis epistolam red- 
det, δὰ vos misimus ducemque creavimus. itaque accipite eum et 
ipsi, atque in omnibus, quae 3 obſequium οἱ praestate. 
μᾶς episſtolas cum Carataae tradidisset, mandavit, ut, eo advectus, prius 
Iohanni epistolam redderet; quem, δὶ aua sponte obtemperaret, eum 
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σϑαι, μέχρις ὧν ἐκεῖνος αὖϑις ἐπανέλθοι" εἶ δὲ ἀντιτείνει καὶ 
μὴ πείϑεεαι, μεταπέμψασθαι τοὺς ὑπερέχοντας τῶν “σρραχι- 
τῶν καὶ τὴν ἑτόραν ὑπαναγνῶναι γραφήν, ἐφ᾽ ᾧ συνάρασϑαι 
αὐτῷ ἐπὶ τῷ τὸν Ἰωάγνην κατασχεῖν. 

8. Ταῦτα ἐνωτισϑεὶς ὃ σεβαστοκράτωρ ἐν Χωνσταντι- 
ψουπόλει διατρίβων, σπουδαίως ἐξήει χαὶ ἐπὶ δυσὶ νυχϑημέ- 
ροις καταλαμβάνει τὴν Φιλιππούπολιν. ὑπνώττοντος δὲ τοῦ 
βασιλέως, εἴσω τῆς βασιλικῆς σζηνῆς ἀψοφητὶ εἰσελϑών, εἰς 
τὴν ἑτέραν κλίνην τοῦ βασιλέως καὶ ἀδελφοῦ χατακλιϑεὶς καὶ 
αὐτὸς ὕπνωττε, τοὺς κατευνάζοντας τὸν αὐτοχράτορα διὰ τῆς τὸ 
χειρὸς ἡσυχάζειν ἐπιτάξας. ἧς γοῦν ὃ βασιλεὺς τοῦ ὕπνου 
ἀνέϑορε καὶ τὸν ἀδελφὸν παρ᾽ ἐλπίδας ἐϑεάσατο, ἡσυχάζων 
τέως ἦν καὶ τοὺς παρατυχόντας αὐτὸ τοῦτο ποιεῖν καὶ αὐτὸς 


ἀχκέλευεν. ἐπεὶ δὸ καὶ ὅ σεβαστοκράτωρ ἔξυπνος γενόμενος 


c 


τὸν ἀδελφὸν καὶ βασιλέα γρηγοροῦντα ἐϑεάσατο, κἀκεῖνος ἔνε- κι 
δὼν αὐτόν, προσελϑόντες ἀμφύτεροι ἀλλήλους κατησπάζοντο. 
εἶτα ὅ μὲν βασιλεὺς ἐπυνθάνετο, τί ἄρα καὶ βούλοιτο καὶ τίς 
ἡ αἰτία τῆς αὐτοῦ ἐλεύσεως. ἐκεῖνος δὲ “σοῦ ἕνεχα" ἔγη. 
καὲὶ ὃς “μάτην σεαυτὸν συντείνας τοσοῦτον χεχοπίακας." ὃ δὲ 
σεβασιτοχράτωρ τέως οὐχ ἀντεφϑέγξατο, ἐλλ᾽ ὀνειρώττων ἣν 10 
τὰ ἀπὸ τοῦ νρραχίου μετὰ τοῦ προπεμῳφϑέντος παρ᾽ αὐτοῦ 
κομισϑησόμενα μηνύματα. καὶ γὰρ ἅμα τῷ ἐνωτισϑῆναι τὰ 
ϑρυλλούμενα περὲ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ, δισύλλαβον ἐγχαράξας 


1. αὖϑις οι. 6, ἀἀντιτείγῃ εἰ πείϑηται ΡΟ, alterum C. 1. 
ἐπιτάξας ἡσυχάζειν Ο. 17. μὲν ὃ α. 
paee dimitteret; ἴρεθ curam prorineiae ευβεϊροτεῖ usque δα τγεάιίσπι 
illius. sin recusaret εἴ parere nollet, primoribus Dyrrhachiensium δά 
86 voenatis altoram epiſstolam ostenderet, ipporumque auxilium expo- 
vceret δὰ Iohaunem comprehendendum. 

8. His cognitis sebastocrator, qui Cpoli degebat, zine mora 
urhe profectus, duorum dierum ἰσεϊἀειοσαο noctium itinere Philippo- 
polin pervonit. dormiente imperatore, in tabernaculum regium sine 
atrepitu ingressus, in altero lecto romno se dedit, poſttquam manus 
aigno imperatoris cubicularios, ut quiescerent, monuit. ex perrectus 
imperator, ubi fratrem praeter opinionem vidit, quietus tum quidem 
wansit, quiqne aderant, retuit δὲ ipte strepere. tandem cum seba- 
atoerator, somno itidem solutus, ĩmperatorem fratrem exsomnem cer- 
neret, atque hie vicissim alterum, ambo se invicem amplexi εἰ orcu- 
lati snnt. doin rogante imperatore, quae causa eius adventus esset, 
Isaacius “ tua, inquit, cansa veni.“ tum ille: * frustra tantum itineris 
laborem suscepisti. δά haec sebastocrator tum quidem nihil respon- 
dit; sed exspectarit, quid nuntius, quem Dyrrhachium miserat, reſer- 
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IIEXEE 
κράτορα φοιτῆσαι. ὡς καὶ αὐτὸν ἐπ’ αὐτῷ τούτῳ τοῦ Bu- 
ζαγείου ἐξεληλυϑότα πρὸς Φιλιππούπολιν ἐπείγεσϑαι, ἐφ’ ᾧ 
τὰ κατ᾽ αὐτοῦ πρὸς τὸν αὐτοχράτορα εἰσηγηϑέντα κατασεῖσαι, 
δτὼ εἰκότα πρὸς τὸν ἀδελφὸν καὶ βασιλέα ὅμιλήσαντα' ἅμαῃ 
δὲ καὶ τὴν αὐτοῦ πρὸς αὐτὸν ἐγκαρτερῆσαι ἄφιξιν. ὑποχως ᾿ 
ρήσας δὲ ἀπὸ τοῦ βασιλέως, εἰς τὴν ἀποτεταγμόνην αὐτῷ 
σκηνὴν ἄπεισιν. παραχρῆμα δὲ καὶ ὃ πρὸς τὸν Ἰωάννην 
ἐποσταλεὶς γραμματοχομιστὴς δρομαῖος εἴσεισιν ἐχεῖϑεν ἐπα» 
ιογελϑών, τὴν τοῦ Ἰωάννου ἀπαγγέλλων ὄλευσιν. τῆς ὑποψίας 
οὖν τηνικαῦτα ὃ σεβαστοχράτωρ ἀπαλλαγεὶς καὶ κρείττοσιν 
ἀναρρωώσας ξδαντὸν λογισμοῖς, ϑυμοῦ πλησϑεὶς κατὰ τῶν πρώτως Ῥ. 30 
εἰσηγησαμένων τὼ κατὰ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ, τεταραγμένος πρὸς 
τὸν βασελέα εἰσήει. ὃ δὲ βασιλεὺς τοῦτον ϑεασάμενος, ἐγνώκει 
15 μὲν παρευϑὺ τὴν αἰτίαν, ἠρώτα δ’ ὅμως, ὅπως ἔχοι. ὁ δὸ 
“χαχῶς ἔφη “ὁξ αἰτίας σῆς." οὐδὸ γὰρ ὅλως τὸν ϑυμὸν 
περιυλαχτοῦνεα χαλιψαγωγεῖν ἠπίσεατο, παρεφέρετο δὲ καὶ 
ὑπὸ ψιλοῦ, εἰ ἔτυχε, ῥήματος. ἐπὶ τούτοις δὲ καὶ ἄλλο τε 
προσέϑετο λέγων, “οὐ τοσοῦτον κατὰ τῆς σῆς λελύπημαι βαω- 
τοσιλδίας, ὅσον κατὰ τουτουὲ᾽" (τὸν ᾿Αδριανὸν τῷ ϑαχτύλῳ ὗπο- 
δείξας) “᾿χαταψδυδομένου." πρὸς ταῦτα δὲ ὃ πραῦς ἐκεῖνος 
καὶ ἡδὺς βασιλεὺς οὐδ᾽ ὁτιοῦν ἐφθέγξατο. ἐγένωσκε γάρ, ὅπως 
ζέοντα τὸν ϑυμὸν τἀδελφοῦ καταπαύσει. συγκαϑεσϑέντες οὖνΒ 


8. σχηνὴν G, σχηνῇ P. 15. ἔχῃ Ὁ. 20. ᾿Αγϑδριαγὸν Ο hie 
et infra. 41. δὲ om. C. . 


τοὶ. nam sparsos de filio rumores ut audiit, brevi exarata epistola 
eum illieo δὰ imperatorem tendere iusserat; 86 quoque Ryzantio fe- 
atinare Plilippopolin, αἵ, quae res poſtularet, imperatorem fratrem 
doceret crimenque dilueret. ibidem eius se adventum praestolaturum. 
itaque digressus ab imperatore, in asainatum ipsi tahernaculum 66 
contulit. brovi poat missus δὰ Iohannem tabellarius accurrit, Iohan- 
nis adventum nuntians. tum vero Isaacius, 6 suspicionis sollicitudine 
δὰ maiorem erectus fidueiam, iraque inceonsus in eos, qui primi no- 
men ſfiliĩ detulerant, magno animi motu imperatorem adiit. is con- 
spicatus fratrem, quanquam causam statim intellexit, tamen quomodo 
haberet, porcontatus est. male, respondit ille, idqque propter 16." 
nempe cohibere iracundiam prorsus non didicerat; immo efferebatur 
vel simplici, εἰ forte, verbo. praeterea addit: “„neque tamen tuae 
maiĩestati tantum suceenseo, quantum huic (Adrianum digito monstra- 
bat) calumnianti. ad haec mitis ille ac suavis imperator nihil 
omnino reposuit; norat enim, quo modo exardescentem fratris iracun- 
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ἄμφω, μετὰ τοῦ ἥελισσηνοῦ Νικηφόρου τοῦ καίσαρος καὶ 
τινων τῶν ἐξ αἵματος καὶ ἀγχιστείας προσηκόντων αὐτοῖς 
μόνοε πρὸς ἀλλήλους ὡμίλουν περὲ τῶν κατὰ τοῦ Ἰωάννου 
ῥηϑέντων. ὡς δὲ τὸν Πελισσηνὸν καὶ τὸν ἴδιον ἀδελφὰν 
᾿Αδριανὸν κατατρέχοντας ἐσχηματισμένως τοῦ ἰδίοὐ υἱοῦ ἑώρα, ὅ 
V. ι8ο αὖϑις τὸν ϑυμὸν παφλάζοντα μὴ δυνηϑεὶς κατασχεῖν, δριμὺ 
πρὸς τὸν Αδριανὸν ἀτενίσας, ψιλῶσαι τὸν αὐτοῦ πώγωνα 
ἠπειλήσατο καὶ διδάξαι, μὴ προφανῶς ψευδόμενον τοιούτων 
συγγενῶν ἀποστερῆσαι τὸν βασιλέα ἐπιχειρεῖν. ἐν τούτοις ὃ 
ΟΑἸἸωάννης κατέλαβε, καὶ παραχρῆμα εἴσω τῆς βασιλικῆς σχηνῆς τὸ 
εἰσάγεται, καὶ πάντων τῶν κατ’ αὐτοῦ λαληθέντων ἀκούει. οὐ 
μέντοι γε εἰς ἐξέτασιν ὕλως ἄγεται, ἀλλ᾽ ὃ κατάχριτος ἐλεύ- 
ϑερος ἵσταται, τοῦ βασιλέως πρὸς αὐτὸν εἰπόντος" “πρὸς 
τὸν ὑὸν πατέρα καὶ ἀδελφὸν ἐμὸν ἀφορῶν, οὐδ᾽ ἀκοῦσαι τῶν 
κατὰ σοῦ λαληϑέντων ἀνέχομαι. ἔσο τοίνυν ἀμερίμνως διά- 15 
γων, ὡς τὸ πρότερον" ταῦτα μὲν οὖν ἅπαντα ἐντὸς τῆς βα- 
σελιχῆς ὀρρήϑη σκηνῆς, μόνων τῶν συγγενῶν, ὀϑνεέου δὲ οὐ- 
δενὼς παρύντος. οὕτω γοῦν τῶν λαληθένεων ἡ μελετηϑέντων 
ἐσως κατευνασϑέντων, τὸν ἴδιον ἀδελφόν, τὸν σεβαστοκχράτο- 
Ὡρά φημι Ἰσαώκιον, μετακαλεσάμενος σὺν αὐτῷ τῷ Ἰωάννῃ 20 
τῷ υἱῷ αὐτοῦ, πολλὰ ὁμιλήσας πρότερον, ἔφη πρὸς τὸν σε- 
βαστοχράτορα “σὺ μὲν χαίρων ἀπιϑι πρὸς τὴν βασιλεύουσαν, 


1. κατὰ (6. ἃ. αὐτοῖς Ο, αὐτοὺς Ῥ, αὐτοὺς προσηκόντων 6. 
9. ú om. G. 112. ἐλεύϑερον ὁ. ιξ:ή-. ἐμὸν ἀϑελφὸν ἃ. "7. 
ἐρρέϑη Ο, εἰρηϑη 6. 19. ἴσον (Ὁ. χατευγωσϑέντα Ὁ. 


41. τῷ 6, χαὶ P. πρότερον ὁμιλῆσας πολλὰ Ο. 


diam redaret. considentes igitur ambo, una cum Melisſeno Xice- 
phoro eaesare nonnullisquo aliis, Sanguine et affinitate iunetis, a0li 
ἐδ erimine Iohannis colloquebantur. ubi autem Melissenum fratrem- 
que suum Adrianum oblique in filium invehi sensit, effervescenti ite- 
rum impar comprimendae irae, Adriano truci vulta comminatur, vul- 
aurum 66 ipsi barbam atque ita tractaturum, ut ἐπ poſterum non οὐ- 
naretur propalam mentiendo talibus imperatorem propinquis orbare. 
interea Iohannes advenit, οἱ atatim in regium tabernaculum admisus, 
quae in eum dieta erant omnia, audiit. neque tamen in quaestionem 
adducitur; sed reus adstat liber, imperatore haee δὲ δα verba ſa- 
ciente: “patrem tuum, meum fratrem, respiciens, ne audire quidem 
austineo, quae in te eoniecta crimina sunt. esto igitur animo a2ecuro, 
ut antea. haee omnia intra regium tabernaculum acta sunt, solis 
βίο praesentibus, extraneo nemine. tali modo δορίτἰς, 4086 ναὶ 
also insimulata vel meditata etiam fuerant, Isaacium ſratrem sebasto- 
cratorom una cum lohanne filio arcessivit, multaque cum utroque 
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τὰ καϑ' ἡμᾶς τῇ μητρὲ ἀνακοινωσόμενος. ἐγὼ δὲ τουτονὶ" 
(τὸν Ἰωάννην φησὲν ὑποδείξας) “αὖϑις, ὡς δρᾷς, ἐκπέμπω 
πρὸς τὸ Δυρράχιον, ἐφ᾽ ᾧ τὰ τῆς ἰδίας ἀρχῆς ἐπιμελῶς ἐνερ- 
γεῖν" οὕτως οὖν ἀπ’ ἀλλήλων διακριϑέντες, ὃ μὲν τῆς πρὸς 
δτὸ Βυζάντιον τῇ μετ᾽ αὐτὴν εἴχετο, ὃ δὲ πρὸς τὸ “υρράχιον 
στέλλεται. 

9. Οὐ μέχρε δὲ τούτου τὰ κατὰ τὸν αὐτοχράτορα ἔστη. 
ἀλλ᾽ ἐπεὶ Θεόδωρος ὃ Γαβρᾶς ἐνδημήσας ἣν ἐν τῇ. βασιλευ- 
οὐσῃ; γινώσχων τὸ τούτου ὀβριμοεργὸν καὲ περὲ τὰς πράξεις P. 240 

ιούξυ, βουλόμενος τοῦτον ἀπελάσαι τῆς πόλεως, δοῦκα Τραπε- 
ζοῦντος προὐβάλλετο, πάλαι ταύτην ἀπὸ τῶν Τούρχων ἀφε- 
λόμενον. ὥρμητο μὲν γὰρ οὗτος ἐκ Χαλδαίας καὶ τῶν ἀνω- 
τέρω μερῶν, στρατιώτης δὲ περιφανὴς γενόμενος, ἐπί το φρο- 
νήσει καὶ ἀνδρείᾳ ὑπερέχων ἁπάντων, μικροῦ καὶ μηδέποτε 

15 ἔργου ἁψάμενος καὶ ἀτυχήσας, ἀλλὰ πάντων ἀεὲ τῶν πολε- 
μίων χρατῶν, καὶ αὐτὴν δὴ τὴν Τραπεζοῦντα ἑλὼν καὶ ὡς 
ἴδιον λάχος ἑαυτῷ ἀποκληρωσάμενος, ἅμαχος ἦν. τούτου τὸν 
υἱὸν Γρηγόριον ὃ σεβαστοχρωαωρ Ισαώκιος ὃ Κομνηνὸς εἰς 
μίαν τῶν ϑυγατέρων αὐτοῦ εἰσῳχίσατο. ἀνήβων δὲ ἄμφω τῶνΒ 

20παίδων ὄντων, γαμήλια μόγα σύμφωνα ὠναμεταξὺ προέβησων. 
εἶτα τὸν υἱὸν αὐτοῦ Γρηγόριον εἰς χεῖρας τοῦ σεβαστοκχράτο- 
ρος ποιραϑέμενος, ἕν᾽ ὁπηνίκα νομίμου ἅψωνται οὗ παῖδες 


1. ἀναχοινωσάμεγος 6. 4. φησὶν om. G. 5. τὸ ριΐιι 
om. G. τῇ om. ἃ. 9. ὀμβριμοεργὸν P, ὀβριμοεργὸν CG. 
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locutus, sebastocratori “ἴὰ quidem, ait, salvus in urbem revertere, et 
quo loco res nostrae sint, matri renuntia. hunce vero (lohaunem di- 
gito monstrabat) rursus, ut vides, Dyrrhachium dimitto, ut prorinciae 
vuae curam gerat.“ ita discedentes, alter Byzantium postridie iter 
iniit, alter Dyrrhachium missus est. 

9. Extitit etiam alia tunce in imperatorem conspiratio. etenim 
Theodorum Gauram, Cpoli commorantem, cuius imperator animum 
audacem δὲ promptum norat, ut urbe exterminaret, ducem Trapezun- 
tis creaverat, quam is dudum Turcis eripuerat. oriundus hic 6 Chal- 
daea superiori, eximiam in militia laudem tulerat, quod δὲ consilio 
εἰ virtuto omnes superabat, neque unquam vel minimam rem susce- 
ptam non feliciter perſecerat; eumque omnes semper hostes devicis- 
δεῖ, atque adeo ipsam Trapezuntem expugnatam tanquam propriam 
aibi vindicasſet, invietus plane habebatur. huius filio Gregorio Isaa- 
eius Comnenus sebastocrator ſtliarum unam collocaverat; sed cum 
ambo impuberes essent, non ultra pacta nuptialia res processerat. 
tum tradito Gauras Gregorio filio sebastocratori, αἱ οὐαὶ legitimam 
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ἡλικίας, καὶ ἢ μνηστεία τελεσϑῇ, αὐτὸς συνταξάμενος τῷ βα- 
σιλεῖ εἰς τὴν ἰδίαν ἐπανήει χώραν. τῆς δὲ ὁμευνέτιδος αὐ- 
τοῦ μετ᾽ οὐ πολὺ τὸ κοινὸν ἀποδεδωκυίας χρέος, ἄλλην αὖϑις 
ἐξ “2λανῶν ἠγάγετο εὐγενεστάτην. ἔτυχε δὲ τήν τε τοῦ σε- 
βαστοκράτορος ὄμευνέτιν καὶ ἣν ὃ Γαβρᾶς ἔλαβε, δυοῖν ἀδελ-" 
φοῖν ϑυγατέρας εἶναι. τούτου δήλου γεγονότος, ἐπεὶ ἀπό τε 
στῶν νόμων ἀπό το τῶν κανόνων ἡ τῶν παίδων ἐχωλύετο συν- 
άφεια, διεσπάσϑη τὸ τοιοῦτον συνάλλαγμα. γινώσκων δὲ ὃ 
βασιλεύς, ὁποῖος ὃ Γαβρᾶς στρατιώτης ἐστὲ καὶ ὅπόσα πρα- 
γματα συνταράττειν δύναται, οὐκ ἤϑελε τὸν υἱὸν αὐτοῦ Γρη-το 
γόριον, διασπασϑέντος τοῦ τοιούτου συναλλάγματος, παλιν»- 
δρομῆσαι πρὸς αὐτόν, ἀλλὰ κατέχειν τοῦτον εἰς τὴν βασιλεύ. 
ουσαν δυεῖν ἕνεκα, ἵν᾽ ἅμα μὲν ὡς ὅμηρον αὐτὸν παρακατέ- 
χοι, ἅμα δὲ καὶ τὴν τοῦ Γαβρᾶ εὔνοιαν ἐπισπάσαιτο- χὰν- 
V. τροτεῦϑεν, ἐὰν πονηρόν τι βούληται, ἀπόσχηται τοῦ τοιούτου. 15 
Ὁ μιᾷ γοῦν τῶν ἐμῶν ἀδελφῶν Γρηγόριον συνάψαι ἐβούλετο. 
διά τοι ταῦτα ὑπερετίϑετο τὴν τοῦ παιδὸς ἀποστολήν. κατα- 
λαβὼν δὲ αὖϑις ὃ Γαβρᾶς τὴν βασιλίδα τῶν πόλεων καὶ μη- 
δὲν τῶν παρὰ τοῦ αὐτοχράτορος μελεεωμένων συνείς, ἐσχό- 
πϑε τὸν ἴδιον υἱὸν λεληϑύτως ἀναλαβέσϑαι. εἶχε δὲ τέως τὸ 50 
βεβουλευμένον ἀνέκφορον, κἂν ὃ αὐτοχράτωρ παρῃνίσσετό τι 
καὶ παρενέφαινε αὐτῷ περὲ τοῦ σκοπουμένου. ὃ δὲ εἶτε μὴ 
γνοῦυς, εἶτε καὶ ἀκχηδιάσας διὰ τὴν πρὸ μικροῦ γεγονυῖαν τοῦ 


13. δυεῖν C, δυοῖν PG. τή. Γαυρᾶ 6. 15. an βουλεύητα:ϑ 
17. τοι om. 6. 40. δὲ om. G. 21. χὰν --- σχοπουμϑου 
om. (6. 


aetatem illi attigiasent, nuptiae perficerentur, imperatorem ϑϑ ἰυίε 
domumque reversus eſst. ibi defuncta haud multo post eius uxore, 
cum alteram ex Alanis nobilissimam duxisset, contigit, ut sebastocera- 
toris coniux et quam Gauras sibi adiunxerat, fratrum duorum filiae 
essent. quo pateſacto, quoniam εἰ civilibus οἴ ecclesiasticis legibos 
filiorum nuptäüae prohiberentur, diremta illa sponsalia sunt. veron 
imperator reputans, quam esset Gauras bello egregius quamque εἴν 
eax turbandis rebus, sponsalibus saolutis, reverti δὰ patrem Gregorium 
noluit, 2ed detinere ipsum Cpoli duabus de causis decrerit, primom 
ut fidei Gaurae obsidem haberet, dein ut henevolentiam eius εἰδὶ 
conciliaret; propter quae ille, si quid machinaretur, coeptis absiste- 
ret. itaque sororum mearum unam connubio ipsi iungere voluit. eam 
ΟΡ causam pueri reditum distulit. at Gauras Byzantium reversus, eum 
nihil eorum, quae imperator meditabatur, intelligeret, filium elam 
abducere in animo habuit. sed celavit tum consilium, licet impera- 
tor obacuris verbis ei Sitgniſicaret, quid in animum induxisset. quae 
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τοιούτου κήδους διάζευξιν, οὐκ οὐδ᾽ ὕπως, ἠτεῖτο τὸν υἱὸν 
δοϑῆναιί οὗ ἐπαναστρέφοντι. ὃ δὲ αὐτοκράτωρ ἀνένευε πρὸς 
τοῦτο. σχηματιζόμενος δὲ ὃ Γαβρᾶς ἑκοντὲ ταῦτον καταλιμ-Ῥ. λήι 
πάγειν καὶ τῇ τοῦ αὐτοχράτορος τὰ κατὰ τὸ παιδίον ἀναϑέ- 
ὅισϑαι γνώμῃ, ἐπεὶ συνταξάμενος αὐτῷ ἀπάρτι τοῦ Βυζαντίου 
ἐξιόέναε ἔμελλεν, ὑπεδέχϑη παρὰ τοῦ σεβαστοκράτορος διὰ τὸ 
παραχολουϑῆσαν κῆδος καὶ ἣν πρὸς αὐτὸν ἐχ ταυτησὲ τῆς 
ἀϊτέας ἔσχϑ συνήϑειαν, ἔνϑα τὸ τοῦ μεγαλομάρτυρος Φωκᾶ 
τέμενος ἔδρυταε" προάστειόν τι τοῦτο περὲ τὴν Προποντίδα 
10 διακείμενον περικαλλέςς. δαψιλῶς οὖν αὐτοῦ που εὐωχηϑέν- 
τες, ὃ μὲν σεβαστοκράτωρ πρὸς τὸ Βυζάντιον ἐπανῇει, ὃ δὲ 
τὸν υἱὸν αὐτοῦ ἠτεῖτο παραχωρηϑῆναί οὗ καὶ τῇ μετ᾽ αὐτὴν 
συγεῖναε αὐτῷ. ὃ δ' εὐθὺς κατένευδν. ὃ δὲ πολλάκις ῥηϑεὶς Β 
Γαβρᾶς, ἐπεὶ τῇ μετ᾽’ αὐτὴν χωρίζεσθαι ἤδη τοῦ παιδὸς 
ιδδμελλε, τοὺς παιδαγωγοὺς ἠξίου συνέψεσθαί οἱ μέχρι τοῦ 
Σωσϑενίου . κεῖϑι γὰρ ἔμελλε κατασκηνοῦν. οἱ δὲ κατανεῦ- 
σαντες συναπήεσαν μετ᾽ αὐτοῦ, κἄϑ᾽ οὕτως καὶ ἐν τῷ μέλ- 
λειν αὖϑις ἐκεῖθεν ἀπαίρειν τὸ αὐτὸ τοὺς παιδαγωγοὺς ἡτεῖ- 
το, συνέψεσθαι τούτῳ τὸν υἱὸν καὶ μέχρε τοῦ Φάρου. οἱ δὲ 
λοάνένευον. ὅ δὲ σπλάγχνα τὸ πατρικὰ προεβάλλετο χαὲ ἀπο- 
δημίαν μακρὰν καὶ ἀλλάττα συνείρων τούτοις, κατέκλασε τὰς 
τῶν παιδαγωγῶν καρδίας, καὶ πεισϑέντες τοῖς αὐτοῦ λύγοις 


5. αὐτῷ τοῦ ἀπάρτι Βυζαντίου Ῥ, αὐτῷ τοῦ om. Ο, ἀπάρτι τοῦ 
Βυζαντίου G, omissis itidem αὐτῷ τοῦ, 138. συγεέναε CG. 18. 
τοῦ add. 6. 19. χαὲ om. G. 


ille sive non intelligens, sive ob dirempta nuper sponsalia parum eu- 
rans, filins ut secum domum rediret, postuſavit. id imperatore re- 
ensantes, Gauras non invitum 86 facere simulans, ut filium relinque- 
ret et imperatoris tutelae committeret, eum valere hunc iussisset 
iamque Byzantio discessurus esset, ἃ sebastocratore propter aſſini- 
tatis coniunctionem et natam inde familiaritatem hospitio acceptus 
est δὰ magni martyris Phocae, in suburbano pulcherrimo δὰ Propon- 
tidem sito. ubi cum opipare essent epulati, sebaſstocrator Byrꝛantium 
revertitur; alter dari id διρὶ petiit, ut filius postero quoque die se- 
eum una esset. statim annuit sebastocrator. at Gauras, quem saepe 
diximus, cum postridie iam discessurus ἃ filio easet, paedagogos pueri 
rogavit, αἱ comitarentur se usqueo δὰ Sosthenium; ibi enim diversu- 
rus erat. aunuentes illi una ibant. cum δὲ hinc discedendum fuit, 
idem paedagogos rogavit, ut filium ad Pharum usque se sequi pate- 
rentur. id ĩũdili recusare. verum alter amorem paternum obtendere δὲ 
itineris longinquitatem δὲ eiusmodi alia addere. ita fregzit paedagogo- 
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(συνείποντο αὐτῷ. τὸν Φάρον τοίνυν καταλαβών, εἰς φῶς τὴν 
σχῆψιν προήγαγε. καὶ ἀναλαβόμενος τὸ παιδίον καὶ ἐμβα. 
λὼν εἰς ὅδλκχάδα, τῷ τοῦ Πόντου ῥοθίῳ ξαυτὸν τε καὶ τὸν 
υἱὸν ἐπαφῆκε. μεμαϑηκὼς δὲ τοῦτο ὃ αὐτοχράτωρ, ϑᾶττον 
ἢ λύγος δρομάδας νῆας κατ᾿ αὐτοῦ ἐξέπεμψεν, ἐντειλάμενος 5 
τοῖς ἀπερχομένοις τῷ μὲν Γαβρᾷ τὰς πρὸς αὐτὸν ἐγχειρίσαι 
γραφάς, τὸ δὲ παιδίον σπεῦσαι μετὰ τῆς ἐκείνου γνώμης 
ὠναλαβέσϑαι, εἰ μὴ ἄρα ἐχϑρὸν τὸν αὐτοκράτορα βούλοιτο 
ἐσχηκέναι. καταλαμβάνουσι τοίνυν αὐτοὺς οἱ ἀπελϑόντες ἔν- 

Ὥϑεν τὴς Alyivov πόλεως κατὰ τὴν πόλιν τὴν οὑτωσὲ ἐγχωρίως τὸ 
Κάραμβιν καλουμένην. καὶ δὴ τὰς βασιλικὰς ἐγχειρίσαντες 
γραφάς, δι’ ὧν ὃ αὐτοχράτωρ ἐνέφαινε, μιᾷ τῶν ἐμῶν ἀδελ- 
φῶν τὸ παιδίον βούλεσθαι συναρμόσαι, καὶ πολλὰ ἄττα πρὸς 
αὐτὸν ὠμιληκότες πείθουσιν ἐκπέμψαι τὸν υἱόν, ὅνπερ ϑεα- 
σώμενος ὃ αὐτοχράτωρ καὶ διὰ τῶν συνήϑων ἐγγράφων μό- ιὖ 
γῶν τάχα τὸ συνάλλαγμα ἐμπεδώσας, παιδαγωγῷ παραδέδω- 
κεν ἑνὶ τῶν τῆς βασιλίδος ϑεραπόντων, Μιχαὴλ τῷ ἐκχτομίᾳ, 
κάϑ'᾽ οὕτω περὶ τὰ ἀνάχτορα ἐνδιατρίβοντα πολλῆς ἐπιμε- 

V. i9i λείας ἠξίου, τά τε ἤϑη διορϑοίμενος καὶ πᾶσαν παιδείαν στρα- 
τιωτικὴν ἐχδιδάσχων. ὁποῖα δὲ τὰ τῶν νέων, μὴ βουλόμε- 20 
Ρ. λέχνος ὅλως ὑποτασσεσϑαί τινι, ἠνιᾶτο, ὡς μὴ προσηκονσῆς ὁῆ- 


5. ἐξέπεμψεν CG, ἐξέπεμπεν Ῥ. 6. ἐπαρχομένοις P, ἐπεέρχο- 
μένοις G, recte C. Γαυρᾷ G hic εἰ infra. 9. αὖτοι ( 
11. Κάραβιν CG. 17. τῶν add. C. 19. ζ9η 66, ἤδη P. 21. 
ὅ7ζϑεν add. C. 


rum animos, seque ut comitarentur, eviceit. Pharum εἷς provectus, 
quid vellet, patefecit. nam arrepto puero δὲ in ouerariam navem 
coniecto, maris fluctibus se ſiliumque commisit. quod simulatque 
imperator cognovit, dicto eitius celoces misit, vectoribus mandars, ut 
Gaurae litteras ad eum datas redderent, puerumque sine mora ab eo 
repeterent; sin negaret, utique minarentur hostem ipsi imperatorem 
ſore. assequuntur Gauram citra Aeginum urbem, δά oppidum ab 
indigenis Carambim appellatum. statim reddunt imperatoris litteras, 
quibus se sororum mearum unam puero in matrimonium daturum 
significahat, et multis δά oum verbis factis, tandem persuadent, ut 
filium remitteret. quem ut imperator vidit οἱ legitimis solum pactio- 
nibus continuo nuptias ſirmavit, paedagogo puerum tradidit, ſfamulo- 
rum imperatricis uni, Michaeli eunucho. ac multa dehinc eum in 
palatio commorantem cura complexus, δὲ mores adolescentis ad hu- 
manitatem informavit, et universae rei militaris scientia eundem im- 
buit. verum ut sunt puerorum ingenia, cum parere prorsus nollet, 
iudigęnabatur, quod iusti scilicet δὶ honores non haberentur. hue 
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ϑὲν ἀξιούμενος τιμῆς. δυσαρεστῶν δὲ ἅμα καὶ πρὸς τὸν 
παιδαγωγόν, ἐσκέπτετο πρὸς τὸν ἴδιον φοιτῆσαι πατέρα, δέον 
μᾶλλον εὐχαριστεῖν ἐπιμελείας τοσαύτης ἀξιούμενον. ου μέ- 
xot δὲ τούτον περιΐστατο τούτῳ τὸ βουλευμα, ἀλλὰ καὶ ἔρ- 
5γου ἥπτετο. προσελϑὼν οὖν ἀνακοινοῦταί τισε τὸ ὠπόρρητον. 
ἦσαν δὲ ὃ τε Γεώργιος τοῦ Aexuvoũ, Εὐστάϑιος ὃ Καμύτζης 
καὶ ῆιχαὴλ ὃ οἰνοχόος, ὃν καὶ πιγχέρνην συγήϑως οἱ τῆς βα- 
σιλικῆς αὐλῆς ὀνομάζουσιν. ἄνδρες δὲ οὗτοι μαχιμώτατοί τ 
καὶ τῶν λίων προσῳχειωμένων τῷ βασιλεῖ. τούτων ὁ [Π|- 
ιοχαὴλ προσελϑὼν ἀπαγγέλλει πάντα πρὸς τὸν αὐτοχράτορα. ὃ 
δὲ οὐ πάνυ πιστεύειν ἔχων, ἀνένευε πρὸς τὰ ῥήματα. ἐπι- 
κειμένου δὲ τοῦ Γαβρᾶ καὶ τὸν δρασμὸν ἐπείγοντος, οἱ εὐ- 
γούστερον πρὸς τὸν αὐτοχράτορα διακείμενοι ἔφασαν, “εἰ μὴ 
δι’ ὅρκου ἡμῖν τὸ βεβουλευμένον πιστώσειας, οὐ συνεψόμεϑά 
15004.“ τοῦ δὲ κατανεύσαντος, τὸν ἅγιον ἧλον, δι’ οὗ τὴν τοῦ 
ἐμοῦ σωτῆρος πλευρὰν οἱ ἄνομοι ἔνυξαν, ὑπεδείχννυον οὗ 
ἔχειτο, βουλευσάμενοι ἀναλαβέσϑαι καὶ ἐξαγαγεῖν, ὥστε εἰς 
τὸν δι᾽ αὐτοῦ τρωϑέντα ἐπωμόσασϑαι. πείϑεται τούτοις ὃ 
Γαβρᾶς, καί εἰσελθὼν ἀναλαμβάνεταε λαθραίως τὸν ἅγιον 
20 ἦλον. εἷς δὲ τις τῶν προκαταγγειλάντων τῷ αὐτοχράτορι τὴν α 
βουλὴν δρομαῖος εἰσελϑὼν ἔφη, ὡς “ἔδε καὶ ὃ Γαβρῶς, καὶ 
ὅ ἦλος ἐγκόλπιος αὐτῷ." καὶ παραχρῆμα, ἐπισκήψαντος τοῦ 
αὐτοκράτορος, καὶ ὁ Γαβρᾶς εἰσήγετο, καὶ ὃ ἦλος τοῦ χύλπου 


ή. περιΐσταται σ. 6. δι Καμίεζη3 11. πιστεύων ΡΟ, re- 
cte C. 16. ὑπεδεέχγυτο CG. 19. ὠγαλαμβάγει CG. 22. 
αὐτοῦ 6. 


ι 
accedebat, ut oſſenso in paedagogum animo esset. itaque ſugam δὰ 
patrem meditabatur, cum tam diligentis institutionis gratiam potius 
referri oporteret. neque in meditando conttitit; immo rem aggressus 
est etiam. communica vit itzitur consilinm cum Georgio Decani, εἴ Eu- 
stathio Camytaa εἰ Michaele ἃ poculis, quem pincernam vulgo aulici 
vocant, fortissimis viris iisdemque imperatori familiarissimis. ex qui- 
bus Michael totius rei indicium ad imperatorem detulit. is —E 
omnino fidem dictis habuit. acrius autem Eaura ad fugam urgente, 
qui animo erga imperatorem fideli erant, *nisi iurs iurando, inqui- 
unt, consilio tuo fidem addideris, non 3equemur ἴθ." quod cun ille 
non recusasset, locum ipsi osſstendunt, ubi sacra lancea, qua salvato- 
ris mei latus impii pupugerunt, τεοοηἀϊια γαῖ. Βδης ἴῃ 6 auſerret, 
auadent, ut per eum, cuius latus illa percussum esset, iuraret. paruit 
—RE— sacrariumque ingressus, lanceam surripuit. tum vero 
eorum unus, qui rem imperatori prodiderant, accurrens, ecce, in- 
quit, δυγας, aacram lanceam in δίἷμι geſstans. aↄtatim imporatoris 
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εὐθὺς ἐξήγετο. ἐρωτηϑεὶς δέ, ἀπήγγειλε πάντα ἐκ ψιλῆς 
ἐπερωτήσεως, τοὺς τὸ συνίστορας ὁμολογήσας καὲ τὰ βεβου.-. 
λευμένα ἅπαντα. αὐτοῦ μὲν οὖν καταψηφισάμενος, παραδί- 
δωσι πρὸς τὸν δοῦκα Φιλιππουπόλεως Γεώργιον τὸν Μῖεσο- 
ποταμίτην, ὥστε ἔμφρουρον τοῦτον τηρεῖν δεσμώτην ὃν τῇ ὃ 
ἀκροπόλει. Γεώργιον δὲ τὸν τοῦ ΖΔεκανοῦ μετὰ γραμμάτων 

Ὁ πρὸς “έοντα τὸν Νικερίτην δοῦκα τῷ τότε τοῦ περὲ Ζουνα.. 
βου τυγχάνοντα πέπομφεν, ὡς δῆϑεν καὶ αὐτὸν σὺν ἐχεύῳ 
τὰ περὲ τὸν Ζάνουβιν φυλάττειν" τὸ δὲ πᾶν, ἕνα μᾶλλον 
ἐκεῖνος παρὰ τοῦ Νικερέξου ἐπιτηροῖτο. ἐμφρούρους δὲ καὶ το 
αὐτὸν Εὐστάϑιον τὸν τοῦ Καμύτζη καὶ τοὺς λοιποὺς περιο- 
ρίσας εἶχεν. 


ι. πώῶντα : ταῦτα (6. 6. τοῦ om. 6. 7. τὸν add. (6. τῷ 


οἷν. (6. τοῦ οἵα. G. lege τῶν. παρὰ Θ6. δΔαννούβου 
C, Δαγνούβου ὦ, “αγουβίου Ducangius, “άγουβιν ego, ex conaue- 
tudine seribentis. 9. Δάγγουβειν ΡΟ, recte C. 


iussu Gauras inducitur, οἱ lancea δἷπι educitur. atque cuncta δὰ 
aimplicem interrogationem confessus est, et consciis editis et consi- 
liis omnibus. damnatum Philippopolis duci Georgio Mesopotamitae 
tradidit in arce custodiendum; Georgius Decani cum litteris δά Leo- 
nem Niceritam, qui tunc regionum Danubio adiacentium dux erat, 
missus est, tanquam cum illo scilicot custodiam horum finium actu- 
rus, revera ut ipse potius ἃ Nicerita custodiretur; Eustathium deni- 
— Camytæae reliquosque, ex urbe itidem expulaos, carcere inclusos 
abuit. 
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ΑΛΕΞΙΑΣ Θ. 
ALEXIADIS LIBFR ΙΧ. 


ARGUMENTVM. 


Imperio α Dalmatarum incursionibus munito, Alexius Iohannem 
Ducam ἐπ Teacham mittit. Mitylene, Samus alixeque insulae re- 
ceptae (1). Carycae εἰ Hhapsomatis defectio (2). —— ruraus 
bellum parantem sultanus Clitziaatilan, quem imperator ἐπ auxilium 
vocaverat, inter epulas conſodit (3). Dalmatarum princeps, Bolca- 
nus, Romanam ditionem depopulatur, pulio Iohanne Comneno duce 
(4). contra quem dum Alexius ipae movet, patefacta est coniuratio 
Nicephori Diogenis (5). eiuadem ortus, contilia, virtutes (6). ad 
confes aionem sceleris fruatra admonitus (7), per tormenta conscios 
edere cogitur (8). 4 militibus, in concionem convocatis, Nicephorus 
et Cecaumenus Catacalo excaecantur, incertum an Alexio auctore 
(9). Bolcanus pacem impetrat, obtidibus datis. Nicephorum, novis 
iterum studentem, vqnia imperator donat (10). 


— — — — — — — - 


1. Οὕτως οὖν τὰ κατὰ τὸν Ἰωάννην καὶ Γρηγόριον τὸν p. 245 
Γαβρᾶν ὃ αὐτοχράτωρ οἰκονομήσας, ἀπάρας τῆς Φιλιππου-ΎΥ. i94 
πόλεως, τὰ ἀναμεταξὺ Δαλματίας καὶ τῆς ἡμεδαπῆς τέμπη 
καταλαμβάνει. καὶ τὸν ὅλον αὐχένα διαδραμὼν τοῦ οὕτωσί 

ὅπως ἐγχωρίως χαλουμένου Ζυγοῦ, οὐκ ἐποχούμενος, (οὐ γὰρ 


.«.“ΕΞ1.20ΟΣ Θ α. ι. οὕτως 6, οὗτος Ρ. 2. ζο"εὰν σ. 
5. πως ἐγχωρίως om. (6. Ζυγοῦ scripsi, ζυγοῦ PG. ἐπο- 
χούμεγνος CG, ἐποχούμενον P. 


1. Hi. ita de Iohanne et Gregorio Gaura constitutis, imperator 
Philippopoli profectus, quao Dalmatiam Romanamque ditionem in- 
teriacent valles occupavit. cumque totas emensus esset angustias Zygi, 
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ἐδίδου τοῦτο ἐς ἀεὶ ὃ τόπος ὀχϑώδης τε καὶ χαραδρωδης 
ὧν καὶ συνηρεφὴς καὶ μιχροῦ ἄβατος.) ἀλλὰ πεζῇ ἅπαντα 
διερχόμενος καὶ οἰκείοις περιαρϑρῶν ὀφϑαλμοῖς, μὴ διαλάϑῃ 
τι ἀφύλαχτον, δι’ οὗ ῥᾳδία τοῖς πολεμίοις πολλώκις ἢ δίοδος 
γένηται, καὶ οὗ μὲν διώρυχας ἐπιτρέπων γενέσθαι, οὗ δὲ καὶ 
Βξυλίγους κατασχευασϑῆναι πύργους καὶ πολίχνια, ἔνϑα ὃ τό. 
πος παρεῖχε, γενέσϑαι διὰ πλώϑων ἢ λίϑων ἐπέταττε, τὰ 
ἐπ’ ἀλλήλων διαστήματα καὶ τὰ μεγέϑη αὐτὸς διαμε- 
τρῶν" ἔστι δ᾽ οὗ καὶ οὐρανομήχη δένδρα διζοτομηϑέντα 
κατατεϑῆναι εἰς τὸ ἔδαφος διετάξατο. καὶ οὕτω τὰς τῶν πο- τὸ 
λεμίων διόδους ἀποταφρεύσας, ἐπάνεισι πρὸς τὴν μεγαλού- 
πολιν. ἀλλ᾽ ὃ μὲν λόγος δαδίαν ἴσως τὴν τοιαύτην οἰκονομίαν 
τοῖς ἀκροαταῖς παρίστησιν’ ὅπόσον δὲ τὸν ἱδρῶτα ὅ αὐτο- 
σκχράτωρ τῷ τότε ὑπέστη, μαρτυροῦσι πολλοὶ τῶν τότε παρό»- 
τῶν καὶ εἰς ἔτι καὶ νῦν περιόντων. ἀλλ᾽ οὐ πολὺς παρελη-ιῦ 
λύϑει καιρός, καὶ τὰ κατὰ τὸν Τζαχᾶν ἀκριβέστερον αὐτῷ 
ἐπηγγέλλετο, ὡς οὐδὲν τῶν συμβάντων αὐτῷ κατὰ τε τὴν 
ϑάλαιταν καὶ τὴν ἤπειρον τῆς πρότερον γγώμης ἀπέστησαν, 
ἀλλὰ τοῖς προσήκουσι βασιλεῦσι χρᾶται παρασήμοις, βασι- 
λέα ἑαυτὸν ὀνομάζων, καὶ τὴν Σμύρνην οἰκῶν καϑαπερεὶ βα- 20 
σίλειά τινα, στόλον εὐπρεπίζει, ἐφ' ᾧ τὠς τε νήσους αὖϑις 
δῃώσασθαι καὶ μέχρε αὐτοῦ φϑάσαι Βυζαντίου καὶ εἰς αὐ. 


1. τὲ om. 6. 3. περεαρϑρεῖν α. 1666 περιεϑρῶν. ο ἃ 
G. 10. πολέμων G. "1. lege μεγαλόπολιν. 18. ἰεξε 
ἐπέστησεν. 19. χρῶται G 


quod vulgo vocant, non equo vectus, (nam id per locum praerupinn 
εἰ salebrosum fruticibusque tectum ac fere invium non ubique lice- 
bat,) sed pedibus semper incedens εἴ suis ĩpse oeulis diapiciens omnia, 
Ὡς quid praesidio destitutum lateret, unde facile irrumpere hoste- 
possent: fossas hic duci iussit, alibi ligneas exstrui turres et, sicubi 
id locus sivit, oppida 6 latere aut δαχο aediſcari, quorum inter 2e 
distantiam magnitudinemque ipse dimetiebatur. nonnunquam etiam 
celſsissimas arbores, radicibus excisas, prosterni humi iussit. ila cum 
hostium aditus interelusisset, Cpolin revertitur. ceterum opera haec 
ex narratione mea levior fortasse auditoribus videtur; δὲ quanti su- 
doris imperatori fuerit, multi eius comites hodieque testari posſtunt. 
non multo post imperator de Tzacha certior δῖ, πἰ81} eum de priori 
806 remittere ob ea, quae illi terra marique accidissent; quin potuus 
insigznibus ornatum regiis, regem 86 ipsum nominare; Smyrna velut 
regni metropoli facta, classem ihidem parare, qua εἴ inaulas rursus 
vastaret εἴ ad urhem usque progressus, imperio ipso, εἴ postet, pot- 
retur. his quotidie nuntiatis imperator non socordi, nec demisto δὰ 
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τὴν δέ, εἰ δυνατύν, τὴν τῆς βασιλείας ἀνενεχϑῆναι περιω- Ὁ 
πήν. ταῦτα ὃ αὐτοκράτωρ βεβαιούμενος ὁσημέραι, δεῖν ἔγνω 
μὴ ἀναπίπτειν, μηδὲ μαλακίζεσϑαι πρὸς τὰ ϑρυλλούμενα, 
ἀλλὰ παρασκευάζεσθαι διὰ τοῦ ἔτι λείποντος δαρινοῦ καιροῦ 
πχαὶ τοῦ μετ᾽ αὐτὸν χειμῶνος κατὰ τὸ ἐπιὸν ἔαρ καρτερῶς 
πρὸς αὐτὸν ἀντικαταστῆναι καὶ σπεῦσαι διὰ πάσης μηχανῆς, P. 246 
μὴ μόνον φροῦδα τὰ ἐκείνου ἀναδεῖξαι ἅπαντα, τὰς βουλάς, 
τὰς ἐλπίδας, τὰς ἐγχειρήσεις, ἀλλὰ καὶ αὐτῆς ἀπελάσαι τῆς 
Σμύρνης καὶ ὅσα ἄλλα προφϑαάσας κατέσχε, τῆς ἐκείνου χει- 
τορὸς δύσασϑαι. τοῦ 'χειμῶνος δὲ ἤδη παρῳχηκότος, ἐπεὶ προσ- 
μειδιῶν ἤδη τὸ ἔαρ παρῆν, μεταπεμψάμενος ἀπὸ τῆς Ἔπι- 
δάμνου τὸν γυναικάδελφον αὐτοῦ ᾿Ιωάννην τὸν Δούχαν, μέγαν 
δοῦκα τοῦ στόλου προεχειρίσατο. καὶ ἠπειρώτας δὲ στρατὸν 
ἐπίλεκτον ἐπιδούς, παρεχελεύσατο αὐτὸν μὲν διὰ τῆς ἠπείρου 
Ιὐτὴν πρὸς τὸν Τζαχᾶν πορείαν ποιεῖσϑαι, τῷ δὲ γε Κωνσταν- 
τίνγῳ τῷ 4“αλασσηνῷ τὴν τοῦ στόλου ἡγεμονίαν ἐγχειρίσαι, 
ἐντειλάμενον οὕτω τὴν ἠϊόνα παραϑέειν, ἵν᾿ ἅμα τὴν Miru-B 
λήνην καταλαβόντες ἐξ ἀμφοῖν ϑαλαάττης τε καὶ ἠπείρον τὸν 
μετὰ τοῦ Ἰζαχῶ συνάψωσι πόλεμον. καταλαβὼν τοίνυν τὴν 
0 ΠΠιτυλήνην ὃ Δούκας παραχρῆμα ξυλίνους κατεσκεύασε πύργους V. τοῦ 
καὶ ὥσπερ ἐξ ὁρμήματός τινος ἐχεῖϑεν ἀφορμῶν καρτερώτε- 
ρὸν τοῖς βαρβάροις ἀντικαϑίστατος ὃ δὲ Τζαχᾶς τὴν τῆς 
Μιτυλήνης φρουρὼν τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ Γαλαβατζῃ προανα- 
ϑέμενος, ἐπεὶ μὴ ἐξαρκοῦντα τοῦτον πρὸς μάχας τοιούτου ἀν- 


1. lege δὴ. τὴν βασίλειον CG. 4. ἐαρινοῦ: δὰ ϑεριγοῦ 5. 
καὶ χατὰ coui. Brochhoſſus. 17. ἠόγα Ὁ. 3. αὐτοῦ add. (6. 


ea animo 6580 7 ratus, per aestatis quod supererat tempus οἱ 
per sequentem hiemem eos belli apparatus facers decrevit, quibus 
non tantum consilia, spes moliminaque Tzpachae irrita redderet, ve- 
rum etiam ipsa Smyrna eum depelleret οἱ quidquid antea locorum 
occupaverat, ipsi eriperet. hiberno igitur tempore praeterito, οὑπὶ 
ridens iam ver adesset, Iohannem Ducam fratrem Augustae, Epidamno 
arcessitum, magnum classis creavit dicem. cui insuper terreſtres co- 
pias attribuit lectissimas, cum iique ipsum iubet pedeatri itinere ἴῃ 
Tzacham proſeisci, classis autem praefecturam Constantino Dalasseno 
dare, qui sic oram legeret, nt ambo eodem tempors Mitylenem per- 
venirent οἱ terra marique bellum cum Tzacha capesserent. itaque 
ubi primum Ducas Mitylenem pervenit, ligneas turres exstruxit, unde 
quasi ex arce quadam fortiter cum barbaris contendit. Tz2achas Mi- 
tylenes custodiam fratri suo Galabataae commiserat; quem ubi tanto 
adversario haudquaquam parem cognovit, non distulit ipse Ducam 
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δρὺὸς ἐγίνωσκε, ϑᾶττον φϑάσας καὲ πολέμου σχῆμα διατυπώ- 
σας, ξυμμίγνυται τῷ 4ούχᾳ. καρτερῶς δὲ τῆς μάχης γενο- 
μένης, ἡ νὺξ ταύτην διέλυσε. πάκτοτε ὃ “ούχας διὰ τριτ-. 
τῆς σεληνιακῆς περιφορᾶς οὐχ ἐνεδίδου καϑ' ἐχώστην ἡμέραν 
προσβάλλων τε τοῖς τείχεσι ἤἥιτυλήνης καὶ μετὰ τοῦ Ἰζαχαϑ 
λαμπροὺς πολέμους συγαίρων ἔξ ἡλίου ἀνατολῆς μέχρε δὺυ- 
σμῶν. καὶ οὐδὲν πλέον ἦν τῷ Δούκᾳ τοῦ τοσούτου καμάτου. 
ὅπερ μανϑάνων ὃ αὐτοκράτωρ ἠνιᾶτο καὶ ἤσχαλλεν. ἐπερω- 
τήσας δέ ποτε τὸν ἐκεῖθεν ἐλθόντα στρατιώτην καὶ διαγνούς, 
εὃς οὐδὲν ἄλλο τῷ “ούκᾳ ἢ μάχαι τὸ καὶ πόλεμοι, καὶ περὲ το 
τοῦ καιροῦ ἤρετο, καϑ' ὅποίαν ὧραν αἱ μετὰ τοῦ Τζαχὰ 
μάχαι συνίστανται. τοῦ δὲ περὲ αὐτὰς τὰς τοῦ ἡλίου αὖ- 
Ὠγὰς εἰρηκότος, ὃ βασιλεὺς αὖϑις “καὶ τίνες τῶν μαχομένων 
πρὸς ἀνατολὰς ἀποβλέπουσι ;" καὶ ὃ στρατιώτης “τὸ ἡμέτε- 
ρον" ἔφη “στρατευμα." ξυνεὶς οὖν τηνικαῦτα τὴν αἰτίαν, ιὖ 
ὁποῖος ἐκεῖνος ἂν ἀσκέπτῳ χρόνῳ τὸ δέον εὑρίσκων, γράμμα 
πρὸς τὸν Δούχαν σχεδιάζει, ξυμβουλεύων ἀποστῆναι τῆς κατὰ 
! τὰς αὐγὰς τοῦ ἡλίου μετὰ τοῦ Τζαχᾶ μάχης, καὶ μὴ ἕνα 
πρὸς δύο μάχεσθαι, τὰς ἡλιακὰς ἀκτῖνας δηλαδὴ καὶ αὐτὸν 
τὸν Τζαχᾶ" ἐπὰν δὲ ὃ ἥλιος τὸν μεσημβρινὸν κύκλον διελ- 20 
ϑὼν πρὸς δυσμὰς ἀποκλίνη, τηνικαῦτα προσβάλλειν τοῖς ἔνα»- 
τίοις. ἐγχειρίσας οὖν τὸ γράμμα τῷ στρατιώτῃ καὶ πολλάκις 
P. λἠγπερὲ τούτου παραγγείλας, τέλος ἀποφαντικῶς ἔφη “ ἐὰν κλί. 


δ. ἐνατολών (6. 1η. ξυμβουλεῦον C. 40. lego Τζαχάν. 


invadere. committitur proelium grave, quod nox diremĩt. dehise 
per trium mentium spatium Ducas non desiit quotidie Mitylenes muros 
quatere atquo eum Tz2acha acriter congredi ἃ primo mane δὲ vesperam 
usque. neque tamen ullum tanti laboris fructum tulit. quo impe- 
rator comperto, indigne molesteque rem ferebat. cumque reducen 
6 castris militem percontatus audivisset, nihil aliud Iohannem quam 
proelia committere, ilem interrogavit, quonam diei tempore ita cam 
Tracha certamina inirentur. sub 60115 ortum,“ respondit miles. tum 
imperator: “αἰγὶ pugnantium in ortum versus spectant ?“ noster ei- 
ercitus, miles ait. perspexit illo causam statim et, qua erat inge- 
nii alacritate in excogitando eo, quod faeto opus esset, litteras δά 
Ducam exaravit, quibùus monebat, πὸ aciem atrueret solis radiis ad- 
verſsis, nere unus pugnaret contra duos, solem nimirum et Taacham 
ipſtum; sed cum sol, snperato meridiano circulo, in occasum verge- 
ret, tum hostes adoriretur. militi igitur ubi litteras tradidit verbi- 
que eadem praecepta identidem dedit, δὰ extremum asseveranter edi- 
it: “οἷς in occasum inclinante, εἰ pugnam cum hostibus inireritis, 
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vovxroç τοῦ ἡλίου προσβαλεῖτε τοῖς ἐναντίοις, νικηταὶ παρα- 
χρῆμα ἔσεσϑε." ταῦτα τοῦ Δούκα διὰ τοῦ στρατιώτου μιδ- 
μαϑηχότος καὶ μηδέποτε τοῦ αὐτοκράτορος μηδὲ τὴν ἐπὲ τῷ 
τυχόντε παραβλεψαμένου συμβουλήν, τῇ μετ᾽ αὐτὴν κατὰ τὸ 
ὅ σύνηϑες οἱ βάρβαροι ὁπλισάμενοι, ἐπεὶ τῶν ἀντιμάχων οὐδεὶς 
ἐφαίνετο, (ἠρέμουν γὰρ αἱ Ῥωμαϊκαὶ φάλαγγες κατὰ τὰς τοῦ 
αὐτοχράτορος ὑποϑήκας,) τὴν μάχην ἀπηλπιχότες κατὰ τὴν 
ἡμέραν ἐκείνην, αὐτοῦ που μεμενήκασιν, τὰ ὅπλα ἀποϑέμε.. 
γοι. ἀλλ᾽ ὃ Δούκας οὐκ ἠρέμει. εἰς μεσουράνημα γὰρ τοῦ 
ιοἡλίου ἤδη ἐφϑακότος, αὐτός τὲ καὶ τὸ στρατιωτικὸν ἅπαν ἐπὶ Β 
τοῖς ὅπλοις ἦν. καὶ κλίγοντος ἤδη τοῦ ἡλίον, πολέμου τάξιν 
διατυπώσας, σὺν ἀλαλαγμῷ καὶ βοῇ πολλῇ αἰφνηδὸν κατὼ τῶν 
βαρβάρων ἴεται. οὐ μέντοι οὐδ᾽ ὃ Τζαχᾶς ἀνέτοιμος ἐφάνη. 
ἐλλ εὐθὺς καρτερῶς ὁπλισάμενος συμμίγνυσι ταῖς Ῥωμαϊκαῖς 
15 φάλαγξιν. πνεύσαντος δὲ τηνικαῦτα καὶ ἀνέμου σφοδροῦ καὶ 
ἀγχεμάχου τῆς μάχης γεγονυίας, ὃ κονίσσαλος ἐς οὐρανὸν 
αὐτὸν ἦρτο. καὶ τὸ μέν τοι κατὰ πρόσωπον τὸν ἥλιον λᾶὰμ- 
ποντα ἔχοντες, τὸ δὲ τι καὶ τοῦ ἀνέμου τὰς ὄψεις διὰ τῆς 
κόνεως τρόπον τινὰ κατασβολοῦντος, τῶν τὸ Ῥωμαίων καρτε-α 
λορώτερον εἶπερ ποτὲ προσβαλόντων, ἡττήϑησαν τὰ νῶτα δεδω- 
κότες. καὶ οὕτω μὴ φέρων ὃ Τζαχᾶς τὴν ἐπὲ πλέον πολιορ- 
κίαν καὶ πρὸς τὴν ἀδιάστατον μάχην μὴ ἐξαρκῶν, τὴν περὲ 
εἰρήνης ἐπερωτᾷ, τοῦτο καὶ μόνον ἐξαιτούμενος, ἐχχωρηϑῆναε 


ή. τῇ CG, τῷ P. ι1η. lege τὸ μέν τι. 20. προβαλόντων (Ὁ. 
2. lege τὰ περὶ. 


statim νἱποοι8." haec Ducas per militem accepit, cumque αιοάνὶς 
imperatoris vel in minimis rebus consilium magni semper faceret, po- 
stera luce hostibus more solito ad pugnam paratis, nemo ex Roma- 
norum exercitu apparuit; siquidem omnes ordines quieti manebant ex 
praecepto imperatoris. itaque barbari, pugnam eo die desperantes, 
armis positis, considebant secure. δὲ Ducas haud quievit. nam sub- 
vecto 8016 in coeli vertieem, ipse eum toto exercitu in armis erat; 
et δὰ occasum solis aciem inſttructam magno cum clamore subito ad- 
movet. δε πὸ Taachas quidem imparatus erat. immo statim copiis 
bene armatis, pugnam iniit cum Romanis. quoniam autem ventus 
tum erat vehemens, ubi ad manum res venit, ingens excitatus est 
pulvis. cumque barbari partim adversos haberent solis radios, partim 
etiam pulvis, vento actus, oculis caliginem quodammodo offunderet, 
Romani autem fortius quam unquam instarent, victi terga verterunt. 
ita cum Tzachas neque oppugnationem amplius ferret, neque cominus 
putnando esset, pacem petiit, πος unum rogans, ut sibi tuto Smyr- 
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V. i96 oĩ ἀβλαβῆ τὸν πρὸς τὴν Σμύρνην ἀπόπλουν. πείϑεται τούτῳ 
ὃ Aouxuc, καὶ λαβὼν ὁμήρους δύο τῶν ἐχχρίξων σατραπῶν, 
ἐπεὶ χἀκεῖνος αὖϑις ἄλλους ἡτεῖτο τὸν “Ζούχαν, ἐφ᾽ ᾧ τὸν 
μὲν μηδένα τῶν Πιτυληναίων ἀδικῆσαι ἐξερχόμενον ἢ συνε- 
παγαγέσϑαι ἀποπλέοντα πρὸς Σμύρνην, τὸν δὲ διατηρῆσαι 
αὐτὸν ἀβλαβὴ τὸν ὡς πρὸς Σμύρνην ἀπόπλουν ποιούμενον, 
᾿ δέδωκε τούτῳ τὸν τε Εὐφορβηνὸν ᾿Αλέξανδρον καὶ Μανουὴλ 
τὸν Βουτουμίτην" ἄνδρες οὗτοι φιλοπόλεμοί τε καὶ γενναῖοι. 
εἶτα πίστεις ἐξ ἀλλήλων λαβόντες, ὃ μὲν ἀμεριμνίαν ἤδη εἶχε 
τοῦ μὴ ἐν τῷ ἔξέρχεσθαι τὸν Τζαχᾶν βλάβην τινὰ τοῖς Mi- το 
τυληναίοις ἐπαγαγεῖν, ὃ δὲ ἐν τῷ διαπερᾶν μὴ παρὰ τοῦ Ῥο- 
μαϊκοῦ στόλου κάκωσιν ἐσχηκέναι. αλλ᾽ ὃ καρκῖνος ὀρϑῶς 
βαδίζειν οὐχ ἐμάνθανεν, οὐδ᾽ ὃ Τζαχᾶς τῆς πρότερον ἀφί- 
σταῖο πονηρίας. πάντας γὰρ τοὺς ιτυληναίους ἐπεπειρᾶτο 
σὺν γυναιξὶ καὶ τέχνοις ξαυτῷ συνεπαγαγέσθϑαι. ἐν ὅσῳ δὲ ι5 
ταῦτα ἐγένετο, ὅ Ζαλασσηνὺς Κωνσταντῖνος ϑαλασσοχράτωρ 
Ρ. 348 τηνικαῦτα ὧν καὶ μήπω ἐφϑακώς, κατὰ τὰ ἐντεταλμένα παρὰ 
τοῦ αὐτοχράτορος Ζούκα εἰς ἀκρωτήριόν τι τὰς ναῦς προσορ- 
μίσας, ἐπεὶ ταῦτα μεμαϑήχοι, ἐλθὼν ἠξίου τὸν Ζούχαν παρα- 
χωρηϑῆναξ οἱ μετὰ τοῦ Τζαχὰ συνάψαι πύλεμον, ὃ δὲ τὸν 10 
προγεγονότα εὐλαβούμενος ὅρκον, ἀνεβάλλετο τέως. ὃ δὲ 4α- 
λασσηνὸς ἐνέχειτο λέγων, ὡς “σὺ μὲν ὀμώμοκας, ἐγὼ δ' οὐ 
παρῆν" καὶ σὺ μὲν τήρει ἃς δέδωκας πίστεις ὠραγεῖς, ἐγὼ 


5. τὸν : τοῦ 6. ἡ. τὲ om. 6. Μ]ιχαὴλ 6. 8. Βοιτο- 
μίτην C constanter. 11. ἐπιγαγεῖ» P, recte CG. 16. 4A4- 
λασηνος Ὁ cemper. ϑαλασσοχρατήσας (6. 18. προσορ- 


μίσας C, προσορμήσας PG. 23. ἀρωγεῖς Ο. lege ἀρραγεῖς. 


nam solvere liceret. obsequitur Ducas, et postquam duos 6 pracci- 
puis satrapis obsides accepit, ut barbarus Mitylenaeos iniuria disce- 
dens πὸ aſticeret neu quemquam acum Smyrnam aveheret, Trachae, 
itidem obsides securi reditus poscenti, Euphorbenum Alezandrum εἰ 
Manuelem Butumitem, viros fortissimos, tradidit. ita fide mutuo 
data, nec alter iam verebatur, ne abiens Tzachas molestiae quidquan 
Mitylenaeis inferret, οἱ alter traiectum sibi tutum fore ἃ Romana 
classe confidebat. verumenimvero cancer recta ingredi non didi- 
cit; πες Tꝛ2achas ἃ prava consuetudine recessit. omnes enim Nityle- 
naeos cum uxoribus εἰ liberis conabatur secum abducere. haec dum 
gteruntur, Dalassenus Constantinus, qui Romanae classi praefuit neque 
dum advenerat, classe δὰ promontorium quoddam, μὲ Ducas iuse- 
Γαῖ, appulsa, ubi ἰδία comperit, accurrit magnoque opere εὶς, ut 
Ducas bellum cum Tzacha gerendum sibi permitteret. verum is, iu- 
risiurandi memor, abnuebat. cui Dalassenus inſstans, uempe lu, 
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δ᾽ ὁ μήτ παρών, μήτ᾽ ὑμωμοχώς, μήτε τε τῶν συνδοξάντων 
ἀμφοῖν γινώσχων , ἐπαποδύσομαε πρὸς τὸν κατὰ τοῦ Τζαχᾶ 
πόλεμον." ἐπεὶ δ' ὃ Τζαχᾶς τὰ πρυμνήσια λύσας, ὡς εἶχε, 
κατευϑὺ Σμύρνης τὸν ἀπόπλουν ἐποιεῖτο, χαταλαμβάνει τοῦ- Β 
ὅτον ὃ Δαλασσηνὸς ϑᾶττον ἢ λύγος, καὶ παραχρῆμα προσβα- 
λὼν ἐδίωκεν. ἀλλὰ καὶ ὃ Ζούκας τὸ ἐπίλοιπον τοῦ γαυτικοῦ. 
τοῦ Τιαγᾶ λύον τὰ πρυμνήσια ἐφϑακώς, κατέσχε μὲν τὰς 
ναῦς καὶ τῆς βαρβαρικῆς χειρὸς τοὺς δορυαλώτους ἅπαντας 
καὶ τοὺς ἐν αὐτοῖς δεσμώτας αἰχμαλώτους ἐρρύσατο. ὃ δὲ 
τοΔαλασσηνός, πολλὰ τῶν τοῦ Τ,αχῶ λῃστρικῶν πλοίων κατα. 
σχών, τοὺς ἐνόντας σὺν αὐτοῖς ἐρέταις ἀναιρεῖσϑαε παρεκχε- 
λεύετο. τάχα δ᾽ ἄν καὶ ὃ Ταχὰς αὐτὸς ξαλώκει, εἰ μὴ παν-. 
οὔργος ὧν καὶ τὸ μέλλον ὑφορώμενος, εἰς ἕν τῶν κουφοτέ.. 
ρων ἀκατίων μεταβάς, διὰ τὸ ἀνύποπτον διεσώϑη λαϑώνγ.α 
᾿Ἰστοχαζόμενος γὰρ τοῦ συμπεσόντος αὐτῷ, ἐχ τῆς ἠπείρου 
Τούρκους παρεσκευάχει εἰς τε ἀχρωτήριον ἑστάναι καὶ δρᾷν, 
μέχρις ἂν ἢ τὴν Σμύρνην ἀκινδύνως αὐτὸς καταλάβοι, ἢ πο- 
λεμίοις περιτυχὼν πρὸς αὐτοὺς τὴν ναῦν ἐξορμίσῃ καϑάπερ 
εἰς τε χρησφύγετογν. καὶ δὴ τοῦ σκοποῦ οὐκ ἠστόχει. ἀλλ᾽ 
λοἐχεῖ τὴν ναῦν προσορμίσας, μετὰ τῶν ἀπεχϑεχομένων αὐτὸν 
Τούρκων ξνωϑείς, ὡς πρὸς Σμύρνην ᾧχετο. καὶ δὴ καὶ ταύ- 
τὴν κατέλαβεν. ὃ δὲ Ζαλασσηνὸς νικητὴς ὑποστρέψας ξνοῦ- 


3. ὡς om. (, 9 αὐτῷ 6. 13. ὑφορώμενος G, ὕποφο- 
ρώμενος P. 15. στοχασάμενος 6. 18. ἐξορμέσῃ Ο, ἐξορ- 
μήσῃ ΡΟ. 19. τὸ add. C. ἠἡστοχήχει (6. 


inquit, iurasti; ego non adfui. ergo tu quam dedisti ſidem, imviolatam 
δεῖνα; δῖ ego, qui πος adfuerim, πος iuraverim, nec quiequam eorum, 
quae inter vos convenere, norim, in ceertamen eum Taacha descendam. 
iam ubi Tzachas, soluta nave, Smyrnam sine mora vela dedit, Dalasse- 
pnus assecutus eum celeriter, impetu facto, ἴῃ fugam vertit. sed οἱ Du- 
cas, reliqua eius elasse, priusquam solveret, oppressa, navibus potitus 
est captivosque inibi repertos ἃ barbarorum potestate liberavit uni- 
versos. Daſassenus autem praedatorias naves magno numero cepit, 
quarum vectores cum ipsis remigibus iussit occidi. atque etiam ipse 
Tzachas eaptus foret, nisi caunte proviso periculo, naviculam ingres- 
8095, latendo evasisſset. cum enim, 411 sibi eventurum esset, praesa- 
givisset, ἃ continente δὰ promontorium qnoddam Turcas iusserat in 
etatione esse ibique observare, dum aut Smyrnam pervectus esset in- 
columis, aut hostibus obviam factus, nave appulsa, αὐ ipsos confugis- 
δεῖ. πᾶς fefellit consilium. eo enim postquam navem applicuit, co- 
mitantibus Turcis, qui opperti eum erant, Smyrnam celerrime se re- 
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ται τῷ μεγάλῳ δουκί. καὶ ὃ Δούκας τὰ κατὰ τὴν Μιτυλή- 

Ὦ νην ἀσφαλισάμενος, ἐπεὶ καὶ ὃ Δαλασσηνὸς ἐκεῖθεν ὑπέσερε- 
ψεν, τοῦ Ῥωμαϊκοῦ στύλου πολὺ μέρος ἀφελόμενος, κατὰ 
τῶν παρὰ τοῦ ΤΙαχᾶ κατεχομένων (καὶ γὰρ ἱκανὰς ἔφϑασε 
νήσους χειρώσασϑαι) ἐξαπέστειλε. καὶ ἐξ ἐπιδρομῆς τήν τεῦ 
Σάμον χαί τινας ἄλλας νήσους κατασχών, ἐπανέρχεται πρὸς 
τὴν βασιλεύουσαν. 

2. Οὐ πολλαὲ παρῆλϑον ἡμέραι, καὶ μεμαϑηκὼς ὃ αὖ- 
τυχράτωρ τὴν τοῦ Καρύκη ἀποστασίαν καὶ ὅτι τὴν Κρήτην 
κατέσχεν, ἐκεῖϑεν δὲ ὃ Ῥαψομάτης τὴν Κύπρον, μετὰ στόλου τὸ 

Υ. 197 μεγάλου κατ᾽ αὐτῶν τὸν Ζούκαν Ἰωάννην ἐξέπεμψε. καὶ χα- 
ταλαβόντα δὲ τὸν Ζούχαν τὴν Κάρπαϑον οἱ Κρῆτες μεμαϑη- 
κότες, ἐπεὶ οἱ πόρρω ταύτην εἶναι ἐγίνωσκον, ἐπιϑέμενοι τῷ 
Καρύχῃ., δεινὸν τὸν φόνον κατ᾽ αὐτοῦ ἀπειργάώσαντο. καὶ 
σὕτω τὴν Κρήτην τῷ μεγάλῳ δουκὲ παραδεδώχασιν. χατα- ιὖ 

Ριχφοσφαλισάμενος δὲ τὰ περὶ αὐτὴν ὃ Ζούκας καὶ ἀποχρῶσαν 
δύναμιν εἰς τὴν αὐτῆς φοουρᾶὰν καταλιπών, ἐπὶ τὴν Κύπρον 
τὸν κατάπλουν ποιεῖται. καὶ ἅμα τῷ ταύτῃ προσοκεῖλαε, ἔξ 
ἐφόδου τὴν Κυρήνην κατέσχεν. ὃ δὲ Ῥαψομάτης τοῦτο με- 
μαϑηκώς, καοτερῶς ὅπλίζεταε κατ᾽ αὐτοῦ. ἀπὸ Atuxovoiac 10 
τοιγαροῦν ἀπάρας καὶ τὰς ἀχρολοφίας τῆς Κυρήνης καταλα- 
βών, ἐκεῖ που τὸν χάρακα ἐπήξατο, ἀναβαλλόμενος τέως τὸν 
πόλεμον, εἷς ἀπειροπόλεμος καὶ στρατηγικῶν τεχνασμάτων 
ἀδαής. χρεὼν γὰρ τούτοις ἀνετοίμοις ἐπεισπεσεῖν. ὃ δὲ ὠνεβάν- 

10. δαψομμάτης Α. 11. αὐτὸν G. χαὲ om. C. 12. δὲ 

om. A. Ιά. φόνον τούτου Α΄ ὁ 20. “ευχωσίας Ducan;ius. 


δεὰ vid. Cinnam. IV. p. 179, 1. λή. ἀνεβάλλετο --- μάλα 
om. 6. 


cepit. Dalassenus, victoria reportata redux, magno 586 doci ἰαητίξ 
qui, idoneis praesidiis firmata Mitylene, quando inde Dalasaenus redüi. 
magnam Romanaeé elassis partem segregatam adversus insulas, quas 
Tæꝛachas ditioni suae additas δαὶ multas obtinuit, misit. ἃς statim 
occupata Samo aliisque nonnullis insulis, Cpolin reversus est- 

2. Non multi dies praeterieraut, cum imperator, cognito defe- 
cisse Carycem Cretamque occupasse, Rhapsgomatem autem Cyprum. 
ingenti elaasste Ihannem Ducam adversus utrumque misit. quem cum 
Carpathum pervenisse Cretenses comperissent, freti eius vicinia, Ca- 
ryeem adoriuntur ingenti elade. ita Cretam magno duci dedunt. 
constitutis ibi omnibus idoneoque praesidio relieto, Ducas Cyprum 
versus tendit, appulsuque ibi primo Cyrenem cepit. 408 γε Rhapso- 
mates comperta, valide sese in eum armavit. ac postquam Leucosia 
proſectus, iuga “οἰ τα Cyrenae imminentium occuparit, castris loca- 
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aero τέως τὴν μάχην, οὐχ ὅπως εἰς συμβολὴν πολέμου παρα- 
᾿ σχευασϑησύμενος, ὡς δῆϑεν ἀνετοίμως ἔχων, (παρεσχεύαστο Β 
γὰρ εὖ μάλα, καὶ εἴπερ ἐβούλετο, συνεχρότησεν ἂν αὐτίκα τὸν 
- πόλεμον»,) ἀλλ᾽ ὡς ἄν μηδὲ συμπλακῆναι βουλόμενος, ὥσπερ ἐν 
δ παιδιαῖς μειρακίων τὰ τοὺ πολέμου ἐπικεχειρήκει, μαλακῶς τὸ 
πρὸς αὐτοὺς διαπρεσβευόμενος καὶ μειλιχίοις λόγοις ἐφέλκεσθαι 
τούτους ὥσπερ οἰκονομούμενος. καὶ οἶμαι ἢ δι’ ἀπειρίαν πολέ- 
μὼν ταῦτ᾽ ἐποίει, (ἦν γάρ, ὡς ἔγωγε περὲ τούτου ἤχονυον, 
χϑὲς καὶ πρώην ἡμμένος ξίφους καὶ δόρατος καὶ μηδ᾽ ἐπιβὴῆς-- 
1τογαε ἐφ᾽ ἵππον εἰδώς, ἀλλ᾽ εἰ καὶ τύχοι ἐπιβεβηχώς, κϑ᾽ οὕ- 
τῶς ἐξιππάσασϑαι βούλοιτο, ταραχὴν εἶχε καὶ σάλον" οὕτως α 
εἶχ περὲ τὴν στρατιωτικὴν ἐμπειρίαν ἀπείρως ὃ Ῥαψομάτης,) 
ἢ τοίνυν διὰ ταῦτα ἢ καταπλαγεὶς τὴν ψυχὴν τῷ αἰφνιδίῳ 
τῆς ἐφόδου τῶν βασιλικῶν σερατευμάτων, τὰς φρένας περι- 
15 πεπλάνητο. ὄνϑεν τοι καὶ τὸν πόλεμον μετὰ τινος δυσελπιστίας 
ἐπιχειρήσαντε οὐκ εἰς καλὸν αὐτῷ ἀπηντήκει τὰ πράγματα. 
ὃ γὰρ Βουτουμίτης ὑποποιησαμενὸς τινας τῶν ἐκείγῳ συνα--: 
ραμένων , αὐτομολήσαντας τῷ ἰδίῳ συγκατέλεξε στρατεύματι. 
τῇ δὲ μετ᾽ αὐτὴν τὰς φάλαγγας στήσας ὃ Ῥαψομάτης, τὸν 
λομετὰ τοῦ “ούκα ἐζήτει πόλεμον, διὰ τοῦ πρανοῦς τῆς ἀἄκρο.- 
λοφίας βραδεῖ ποδὲ στείχων. ὡς δὲ τὸ μεσαίχμιον ἀμφοῖν 
τοῖν στρατοπέδοιν ἀπεστενοῦτο ἤδη, ἀπόμοιραά τις τῶν τοῦ Ὁ 
Ῥαψομάτου εἰς ξκατὸν ποσουμένη τὸν ἀριϑμόν, διακριϑεῖσα 


5. τὰ τοῦ πολέμου om. G. 6. ἐπεχειρήσατο 6. 17. γὰρ: 
γοῦν (6. 21. μεταίχμιον G. 43. ποσούμενοιε G. 


tis, proelium defugit, τοὶ bellicae artisque ĩmperatoriae plane ignarus. 
cum enim imparatos hostes oporteret improviso opprimi, pugnam de- 
fugit, non modo δὰ eam 86 adornaturus, utpote qui imparatus esset, 
(immo optime 86 paraverat, ἂς dummodo voluisset, proelium illico 
committere — aed confligere omnino veritus, quemadmodum 
pueri colludentes solent, hellum tractavit, missis prae ignavia legatis, 
qui pollicitationum illecebris illos in partes auas traherent. atque 
ita, opinor, sivo ob imperitiam τοὶ bellicae, (audivi enim, heri eum 
ἃς nudiustertius tractare hagstam ensemque coepisse, equum autem ne 
conscendere quidem scivisse, aut si forte conscendisset velletque equi- 
tare, perturbatione plenum vacillasse: adeo ταὶ militaris imperitus 
erat Rhapsomates,) sive igitur eam ob causam, sive repentino nostri 
exereitus adventu perculsus, animo fluctuabat. bellum dein cum qua- 
dam desperatione aggresso non prospere res cessit. Bntumites enim 
quosdam ex eius militibus, δά deſectionem pellectos, auis copiis ad- 
iunxit. postridie vero cum Rhapsomates, Ducae pugnandi facultatem 
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ες τάχα χατὰ τοῦ ΖΔούκα τὰς ἡνίας ὅλας ἔνδόντες, τὰς ἄχω- 
κὰς τῶν δοράτων ὕπισϑεν στρέψαντες, προσχωροῦσιν αὐτῷ. 
τοῦτο ϑεασάμενος ὃ “Ῥαψομάτης, τὰ νῶτα παραχρῆμα δίδω. 
σιν, ὅλας ἡνίας εἰς φυγὴν χαλάσας, ὡς πρὸς τὴν Νεμεσὸν 
ἀπονενευχώς, εἴ που γένοιτό οἱ ταύτην καταλαβόντε πλοίῳ ἐγ-5 
τυχεῖν, δι’ οὗ τῇ Συρίᾳ προσορμίσας τὴν σωτηρίαν ἑαυτῷ 
περιποιήσαιτο. Ιἤανουὴλ δὲ ὁ Βουτουμίτης ἐξ ὀπισϑίων αὐ. 
τοῦ διώχων ἤλαυνε. ὃ δὲ ὕπ᾽ αὐτοῦ κατεπειγόμενος καὶ τῆς 
ἐλπίδος διημαρτηχώς, τῷ ἐπὶ ϑάτερα προσεχώρησεν ὄρει, εἰς 
τὸν ἐπ᾽ ὀνόματι τοῦ τιμίον σταυροῦ ἀνεγερϑέντα πάλαι νεὼν τὸ 
προσπεφευγώς. ὃ δὲ Βουτουμίτης, (οὗτος γὰρ τὴν αὐτοῦ 
διωκὴν παρὰ τοῦ Ζίουκα ἐπετέτραπτο,) τοῦτον αὐτοῦ ποῦ χα- 
ταλαβών, λύγον ἀπαϑείας αὐτῷ δίδωσι καὶ συμπαραλαβὼν 


P. 260 ἀγει πρὸς τὸν μέγαν δοῦχα. κὠντεῦϑεν πάντες τὴν “{ευχου- 


σίαν καταλαμβάνουσι. κἀκεῖϑεν τὴν ὕλην νῆσον ὑπὸ τὴν ἰδίαν κι 
χεῖρα ποιησάμενοι, ἡσφαλίσαντο κατὰ τὸ ἐγχωροῦν, τῷ αὖτο- 
κράτορε τὰ συμπεσόντα ἅπαντα διὰ γραμμάτων δηλώσαντες. 
ὃ δὲ βασιλεὺς ὠποδεξώμενος αὐτῶν τὸν ἀγῶνα, δεῖν ἔγνω τὰ 
κωτὰ τὴν Κύπρον ἀσφαλίσασϑαι. χριτὴν μὲν οὖν τηνιχαῦτα 
καὶ ἐξισωτὴν τὸν Καλλιππάριον προυβάλλετο" ἀνὴρ δὲ οὗτος το 


V. τοδϑτῶν ἐπισήμων, μαρτυρίαν δὲ πολλὴν δικαιοπραγίας τὸ καὶ 


3. δίδωσιν χαὶ (6. ή. “έμεσον 6. 5. ἀπονένευχεν (6. 
6. προσορμίσας Ο, προσορμήσας ΡΕ. η. Μιχαὴλ (6. 9 
ἡμαρτηχὼς G. 11. προπεφευγὼς C. ιή, μέγαν δοῦχα 3, 
“ούχα ΡΟ. «“Μευχοσίαν G. 17. ἐμπεσόσξτα θ6ὅ. ἄἅκα»- 
τα add. CG. 21. τὲ om. ἃ 


daturus, aciem instructam de collibus per declive tardo gradu dedu- 
xisset, angusto iam inter utrumque éaereitum δραῖίο, Rhapeomatis 
equites numero fere centum, effusissimis Ducam versus, velut ad pu- 
δυαπάυπι, habenis progressi, hastarum cuspidibus conversis, δὰ eum 
transeunt. quo viso Rhapsomates, terga statim dedit, eitatoque equo 
aufugit Nemesum; ubi uavigium 66 inventurum sperabat, quo in Syriam 
delatus, salutem sibi pararet. instabat Manuel Butumites fugienti, qui 
cum δὰ inecitas redactus esset sSpeque excidisset, ad montem, in al- 
tera parte situm, accessit ibique in aedem sanctae cruci olim stru- 
ctam confugit. ibi Butumites, eui insequendi curam Ducas commis-e- 
rat, eum cepit ἃς, securitate data, ad matnum ducem secum abdusit. 
hine omnes Leucosiam petunt δὲ poſtquam totam insulam subiectam, 
quantum licuit, praesidiis ſirmarunt, imperatori per litteras, quae ac- 
ciderant, nuntiarunt. imperator, laudata ipsorum virtute, iam id εἰδὶ 
ſaciendum putavit, αἱ Cyprum insnlam tutam praestaret. quapropter 
iudicem εἴ peraequatorem constituit Calliparium, virum nobilem ἃς 








MEXIADIS 118. 1Χ. 8. 433 


ἀφιλοχρηματέας καὶ ταπεινοφροσύγης συγεπαγόμενος. ἐπεὲ 
δὲ καί τινος ἡἣ νῆσος ἐδεῖτο τοῦ ταύτην φρουρήσοντος, τὸν Β 
Φιλοχάλην Εὐμάϑιον, τὴν ταύτης ἀναϑέμενος φρουράν, στρα- 
τοπεδάρχην προεχειρέσατο, ναῦς πολεμικὰς δεδωχὼς αὐτῷ καὶ 

5 ἱππότας, ἐφ’ ᾧ τὰ κατὰ τὴν Κύπρον διώ τε ϑαλάσσης καὲ ἠπεί. 
ρου ἀσφαλίζεσθαι. ὃ μέντοι Βουτουμίτης ἀναλαβόμενος τὸν 
᾿Ραψομάτην καὶ τοὺς συναποστατήσαντας αὐτῷ ὠϑανάτους, 
ἐπώνεισι πρὸς τὸν “Δούκαν. καὶ οὕτως εἰσεισε πρὸς τὴν βα- 
σιλεύουσαν. 

10 8. Τοιαῦτα μὲν οὖν τὰ κατὰ τὰς νήσους, τὴν Κύπρον 
φημὲ χαὶ Κρήτην. ὃ δέ γε. Τζαχᾶς, ἀνὴρ ὧν φιλοπόλεμος, 
δραστηριότητι γνώμης οὐκ ἤϑελεν ἠρεμεῖν, ἀλλὰ μετ᾽ οὐ πολὺ 
τὴν Σμύρνην ἐπελϑὼν κατέλαβε. καὶ αὖϑις λῃστρικὰς ἐπιμε- α 
λὼς κατεσκεύαζε ναῦς, δούμωνάς τε καὶ διήρεις καὶ τριήρεις. 

τό χα ἀλλ᾽ ἄττα τῶν κουφοτέρων νηῶν, τοῦ αὐτοῦ σχοποῦ ἐχό. 
μένος. ταῦτα μεμαϑηκὼς ὃ αὐτοκράτωρ, οὐκ ἀνέπιπτεν αὖ- 
ϑις, οὐδ᾽ ἀνεβάλλετο, ἀλλ᾽ ἐκ ϑαλάττης καὶ ἠπείρου ἐσπευδε' 
τοῦτον καταγωνίσασθαι. τὸν μὲν οὖν Κωνσταντῖνον τὸν Au- 
λασσηνὸν ϑαλασσοχράτορα προχειρισάμενος, τηνικαῦτα μετὰ 

λοτοῦ γαυτικοῦ παντὸς ἐξέπεμψε κατὰ τοῦ Ἰζαχᾶ. τὸν δέ γε 
σουλεώνον συνοῖσον ἐδόχει διὰ γραμμάτων ἐρεϑίσαι κατ᾽ αὖ- 
τοῦ. εἶχε δ᾽ οὕτω τὰ γυάμματα. “οἶδας, μεγαλοδοξότατε Ὁ 


3. Σὐστάϑιον G. τι. τζαχᾶς πάλιν οὐχ ἤϑελεν ἠρεμεῖν, φιλο- 
πόλεμος ὧν, καὶ αὖϑις τὴν Σμύρνην κατέλαβε καὶ ϑρόμωνας Α. 


1. ἔθελεν Ο. 13. ὑπελϑὼν CG. 21. διερεϑίσαι χατ᾽ αὐτοῦ 
διὰ γραμμάτων G. 


multa ĩustitiae, abstinentiae modestiaeque laude commendatum. quo- 
niam autem praeterea inaula, qui praesidio esset, postularet, Philoca- 
lem Eumathium ˖ ducem ογθανὶξ eique naves bellicas et equites tradi- 
dit, quibus Cyprum terra marique tueretur. ceterum Butumites Rha- 
psomaten οἱ qui cum 60 defecerant immortales, δὰ Ducam deduxit. 
dein Cpolin revertitur. 

3. tmœactenus ἐδ. insulis Cypro εἰ Creta. δὲ Trꝛachas, inquieti 
vir animi δὲ belli amans, quiescero noluit, sed paulo pott Syrnam 
adortus cepit. ἂς rursus piraticas naves studiose paravit, dromones, 
biremes, triremes aliasque id genus leviores, in eodem consilio por- 
δενθγᾶσιβ. seneit imperator, nec otiandum cunctandumve ratus, terre- 
stribus oum maritimisque dehellare copiis statuit. itaque Conatantinum 
alaſszenum, cui elassis praefecturam dederat, cum omnibus copiis mari- 
timis in Tzacham misit. ad hoe 6 τὸ videbatur, sultanum por litteras 
contra eum concitare.· quae hunc ferme ἴῃ modum seriptae erant. “δοΐδ, 
nobilissime sultan Clitziasthlan, sultanicii dignitatem hereditario iure 
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͵ σουλεὰν] Κλιτζιασϑλών, ὅτε τὸ σουλτανικὸν ἀξίωμά σοι πατρό- 
ϑὲν προσήκει. ὃ δὲ σὸς γαμβοὸς ὅ Τζαχᾶς κἂν κατὰ τῆς 
βασιλείας Ῥωμαίων τῷ φαινομένῳ ὅπλίζηται, βασιλέα ξαυτὸν 
ἀἐποχαλῶν, ἀλλὰ τοῦτο πρόδηλος σχῆψίς ἐστιν. οὐ γὰρ λέλη- 
ϑὲν αὐτὸν πολυπειρίαν ἔχοντα χαὲὶ ἀχριβῶς γινώσκοντα, ὡς 5 
οὐ προσήκει τούτῳ ἡ βασιλεία Ῥωμαίων, καὶ ἀδύνατον τοι- 
αὐτης ἀρχῆς ἐπιδράξασθαι. τὸ δὲ πᾶν σκαιώρημα κατὰ σοῦ 
δξαρτύεται. οὐ χρὴ τοιγαροῦν ἀνέχεσθαι αὐτοῦ, οὔτε μὴν 
ἀναπεπτωχέναι, ἀλλ᾽ ἐγρηγορέναι μᾶλλον, ἵνα μὴ τῆς ἀργῆς 
παραλυϑῇς. ἐγὼ μὲν οὖν τοῦτον τῶν ὑπὸ τὴν βασιλείαν “Ῥω- τΦ 
P. 251 μαέων ὁρίων ἀπελάσω, ϑεοῦ ἀρήγοντος" κηδύμενος δὲ σοῦ 
παρεγγυῶμαι, ὡς ἂγ καὶ αὐτὸς τῆς ἰδίας φροντίσῃς ἀρχῆς καὶ 
ἐξουσίας, καὶ πὴ μὲν μετ᾽ εἰρήνης, πὴ δέ, εἰ μὴ ταύτην ἀσπα- 
ζοιτο, μετὰ ξίφους σπεύσῃς αὐτὸν χαϑυποτάξαι." τούτων οὕτω 
παρὰ τοῦ βασιλέως οἰκονομηϑέντων, καταλαμβάνει τὴν “βυδον ιὖ 
ὃ Τζαχᾶς μετὰ τῶν ὕπ᾽ αὐτὸν δυνάμεων ἐξ ἠπείρου, καὶ ἐπα- 
λιόρκει ταύτην δι᾽ ἑλεπόλεων καὶ παντοίων πετροβόλων ὀργάνων. 
οὐδὲ γὰρ παρῆσαν τούτῳ ἔτι λῃστριχαὶ νῆες μήπω ἀπαρτισϑεῖ- 
σαι. ὃ δέγε “Ζἰαλασσηνὸς εἴχετο μὲν μετὰ τῶν ὑπ᾽ αὐτὸν δυνά- 
μεων τῆς πρὸς ᾿Αβυδον φερούσης, φιλοκινδυνότατος καὶ εὐψυ- 10 
Β χότατος ὧν ὃ ἀνήρ" ὃ δὸ σουλτὰν Κλιτζιασϑλὰν δεξάμενος τὰ 


:. Ἀλισιασδλὰν (6, χυτζασϑλᾶν Α. 2. γαμβρὸς : κηδεστὴς Δ. 
3. ὁπλίζεταε ἃ. 5, χαὶ add. C. 6. τούτων G. 10, 
τῶν ὑπὸ ῥωμαίους δοίων Α. 11. δὲ om. α. 12. οἷς ἀν 
. τῆς οἰχείας ἀρχῆς χαὶ ἐξουσίας φροντίσῃς Α. 14. σπεύσῃς, 


σπεύσεις ΡΑ. ιτι5. τὰ παρα Ῥῦ, τὰ οι. (Δ. 18. ἔτε τοῖ- 
τῳ Α- οὕπω Δ. ἐπαρτισϑεῖσαι G. 21. χλυτζασϑλᾶν A. 


δὰ te pertinere. tuus autem affinis Tzaachas etiamsi in imperium 
Romanum 86 armet, imperatoris nomine assumto, tamen ista reapse 
aimulatio est. non enim praeterit eum, quo est rerum usu ingeniique 
acumine, Romanorum imperium δι δα * pertinere, neque unquam 
fiori posse, ut regno illo potiatur. immo {ἰδὲ omnes parantur ἰδ» 
diae. proindoe non aequum est eum pati, nec vero etiam remisso 
animo esse, δε advigilare potius, ne imperio privere tuo. ego certe 
istum finibus Romanae ditionis, deo opitulante, expellam; tibi autem 
timens auetor sum, ut et ipae tuendi principatus tui curam geras il- 
lumque τοὶ pace vel, si eam respuerit, armis sobigas.“ his ita ab 
impeératore provisis, Abydum Taachas, per continentem cum exzeteita 
profectus, baliſstis omnisque generis machinis oppugnabat. nares esin 
/piraticae ei praesto non erant, quippe nondum perfectae. Dalatae- 
nus, vir ad pericula strenue subeunda promtiſsrimus, eum copiis recta 
Ahydum tendit. at aultan Clitaiatthian, accepto imperatoris nuauo, 
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παρὰ τοῦ βασιλέως διαμηνυϑέντα, ἔργου εὐϑὺς εἴχετο, τῆς 
πρὸς τὸν Τζαχᾶν φερούσης ἁψώμενος σὺν παντὶ τῷ στρατεύ- 
ματι. τοιοῦτον γὼρ τὸ βάρβαρον ἅπαν ὅτοιμον πρὸς σφαγὰς 
καὶ πολέμους. ἔγγιστα δὲ τούτου γενομένου, ἐπεὶ ἐξ ἠπείρον 
Κ᾽ καὶ ϑαλάττης τοὺς πολεμίους εώρα ἐπιόντας, πλοῖον δὲ οὐδα.. 
μοῦ, μήπω τῶν παρ᾽ αὐτοῦ ἑτοιμαζομένων νηῶν ἀπαρεισϑειν 
σῶν, μήτε δυνάμεις ἀποχρώσας ἔγων πρὸς τε τὸ “Ρωμαϊκὸν 
κωὶ τὸ τοῦ χηδεστοῦ αὐτοῦ σουλεὰν Κλετζιασϑλὰν στράτευ- Υ͂. τοῦ 
μα, ἐν ἀμηχανίᾳ καϑειστήχει. πεοούμενος δὲ καὶ τοὺς ἐποί.. 
Ιοχοὺς χαὲ στρατιώτας ᾿ἤβυδου͵ δεῖν ἐλογίσατο προσεληλυϑέναι α 
τῷ σουλταν, ἀγνοῶν τὴν τοῦ αὐτοχράτορος κατ᾿ αὐτοῦ κατα- 
σκευασϑεῖσαν τυρείαν. ὃ δὲ σουλτὰν τοῦτον ϑεασάμενος, ἷλα- 
οὖν εὐϑὺς ἐδείκνυ βλέμμα καὶ ἀσπασίως ἐδέχετο. τράπεζαν 
τοίνυν, εὑς ἔϑος, ἑτοιμάσας καὶ συνδειπνῶν μετ᾽ αὐτοῖ, ζω- 
τϑρότερον πιεῖν τὸν Τζαχᾶν κατηνάγχαζεν. ὅπηνίκα δὲ τοῦτον 
ἐμφορηϑέντα τοῦ οἰνγου διέγνω, σπασάμενος ξίφος κατὰ τῶν 
λαγόνων αἷσεν αὐτοῦ. καὶ αὐτὸς μὲν αὐτοῦ που νεκρὸς ἔκει. 
το ὃ δέ γε σουλτὰν τὰ περὲ εἰρήνης τοῦ λοιποῦ πρὸς τὸν 
αὐτοχράτορα διαπρεσβεύεται. καὶ δὴ τοῦ σκοποῦ οὐ διή-᾿ 
λόμαρτε. δέχεται γὰρ αὐτοῦ τὴν αἴτησιν ὃ αὐτοκράτωρ. καὶ Ὁ 
τῶν εἰρηνικῶν. σπονδῶν, ὡς ἐϑος, τελεσϑεισῶν, ἐν καταστάσει 
τὰ παρὰ ϑάλασσαν ἦσαν ὅρια. 


". μηνυϑέντα A. 8. σουλτὰν οπι. (6. 9. εἷστήχει Α. 
12 ϑεασάμενος τοῦτον G. 15. πεεῖν Α, πίνειν PG. 16. 
ἐμᾳφορηϑῆναι οἴνου PG, alterum A. 17. που διά. Α. 


rem οἱαϊίαι aggresrus, in Τσδοθαπὶ movet Θορὶΐδ omnibus; sle est bar- 
barorum ingenium δὰ caedem δἰ Ρ6116 proclive. quo adventante, cum 
Tzachas ἃ terra marique hostes videret instantes, navigium autem 
nusquam, (quae enim naves exstruebantur nondum perfectae erant,) 
nec satis copiarum haberet δ Romanum simul οἱ aſſinis sui exer- 
citus sustinendos, inopia consilii conſlictabatutr. cumque etiam Abydi 
incolas δὲ praesidia ſormidaret, optimum factu putavit, sultanum ad- 
ire, igznarus eorum, quae imperator adversus ipaum machinatus erat. 
quem υδὶ sultanus vidit, vnltu stalim ad hilaritatem compotito, exce- 
it eum comiter. δὲ cum epulas, ut ſit, instruxisset, unaque accum- 

ens, meracius Taacham bihere invitasret, postquam νἱπὸ pſonum enm 
vidit, eductum gladium in eius latus impulit; quo ille vulnere iacuit 
exanimis. tum sultanus misit, qui cum inperatoro de pace agerent. 
nee frustra. accepit enim conditiones imperator; foedereque rite 
ieto, ora maritima in tranquillum rediit. 
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{. Μήπω δὲ τοσούτων φροντίδων ὃ αὐτοχράτωρ ἀπαλ- 
λαγείς, μηδὲ τῶν ἀπὸ τούτου κακώσεων καϑαριεύσας, (εἰ γὰρ 
καὶ αὐτὸς μὴ παρῆν ἔν τισιν, ἀλλά γε ταῖς φροντίσι καὶ ταῖς 
οἰκονομίαις συμπαρῆν καὲ συνέπραττεν.) εἰς ἕτερον ἀγῶνα 
αὖϑις ἠπείγετο. ὃ γὰρ Βολκώνος, (ἀνὴρ δὲ οὗτος τὸ πᾶν 5 
τεῆς ἀρχῆς τῶν Δαλματῶν φέρων, δεινὸς μὸν εἰπεῖν, δεινὸς δὲ 
καταπράξασϑαι,) μετὰ διττὴν ἡλίου περιφορὰν τῆς τῶν “Σκυ- 
ϑῶν καταλύσεως, τῶν ἰδίων ὅρων ἐξεληλυϑώς, τὰς παραχει- 


P. 252 μένας ἐληίζειο πόλεις καὶ χώρας, καὶ αὐτὸ δὴ τὸ ““ιπένιον 


κατασχών, πῦρ ἐμβαλὼν ἐνέπρησε. ταῦτα ὃ βασιλεὺς μεμα- το 
ϑηκῶς, οὐκέτ᾽ ὠνεχτῶς εἶχεν, ἀλλ᾽ ἀποχρώσας δυνάμεις συνα- 
γηοχώς, κατὰ τῶν Σέρβων κατευϑὺ τοῦ “ιπενίου ἤλαυνε, 
(τοῦτο δὲ πολέχνιόν τι μιχρὸν περὲ τοὺς πρόποδας τοῦ Ζυ- 
γοῦ τοῦ διαιροῦντος τὴν ΖΙαλματίαν ἀπὸ τῆς ἡμεδαπῆς χώ- 
,ρας,) ἐφ᾽ ᾧ τῷ Βολκάνῳ, εἰ τύχοι, ἀντικαταστῆσαιε πόλεμον 15 
συνάψαι καρτερόν, καὶ εἰ τὴν νίκην δοίη αὐτῷ ϑεός, τὸ τε 
“Πιπένιον καὶ τὰ λοιπὰ ἅπαντα ἀνεγεῖραι χαὶ εἰς τὸ πρότερον 
ἀποκαταστῆσαε σχῆμα. ὁ δὲ Βολκώνος τὴν τοῦ αὐτοχρᾶτο. 
Βρθος μεμαϑηκὼς ἔλευσιν, ἀπάρας ἐκεῖϑεν καταλαμβάνει τὸ 
Σφεντζάνιον" πολίχνιον δὲ τοῦτο ἀνωϑὲν τοῦ ἠδὴ ῥηϑέντος λο 
Ζυγοῦ διακείμενον ἐν μεσαιχμέῳ τῶν τε ᾿Ρωμαϊκῶν ὁρίων καὶ 
τῆς Ζαλματίας. ὁπηνίχα δὲ τὰ Σχόπια ὃ αὐτοχρατωρ κατει- 
λήφει, ὠποστείλας ὃ Βολχώνος διετίϑετο τὰ περὶ εἰρήνης, καὶ 


6, δὲ om. G. 9. αὐτὸ δὴ Α, αὐτὸς δὲ PG. λιπαΐίνεον A. 
15. τύχοεεν (Ὁ.  Ἀροεῖ ἀνειχαταστῆσαι δχοϊαϊι χαὶ. G χατα- 
στῆναι. 


His curis imperator vix solutus necdum incommodĩis iĩnde 58- 
tis emersus, (etonim is earum etiam rerum, quibus praesens, συ ge- 
rerontur, non intererat, sollicitudinem haud minorem ustinebat ab- 
aens,) ad aliud rursus certamen properavit. Bolcanus enim, vir εἰ con- 
ailio δὲ manu strenuus, qui Dalmatiae ditionem obtinebat, post alterum ἃ 
Scytharum interitu annum suis finibus egressus, ſinilͤmas urbes γερίο- 
nesque infestavit atque ippum Lipenium igne delevit. ea nequaquam 
tolerabilia imperator ratus, contractis idoneis copiis, in Serbos movit 
rectaque Lipenium petiit, (oppidulum id est sub zygum montem situm, 
qui Dalinatas ἃ nostris discludit,) ut cum Bolcano, εἰ forte, aceriter confii- 
geret ἂς, deo victoriam àannuente, tum Lipenium tum reliqua loca omnia 
in pristinum statum restitueret. verum Boleanus, adventu imperato- 
ris cognito, Sphentzanium inde se contulit. est id oppidum exiguum, 
supra Zygum, quod diximus, in ἱρεὶς Romaniae Dalmatiaeque ςοπ- 
niis aitum. sed quum Scopia venisset imperator, missis legatis, Bol- 
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ἑαυτὸν ἅμα τῆς αἰτίας τῶν καχῶς γεγονότων ἀπολύων καὶ τὸ 
αἴτεον ὅλον τοῖς σατράπαις τῶν Ρωμαίων ἀνατιϑείς, λέγων 
ὡς “ἐκεῖνοι τοῖς οἰκείοις ὅροις μὴ ἐμμένειν βουλόμενοι, διω- 
φύρους ἐχδρομὰς ποιούμενοι, οὐ μιχρὰν τὴν βλάβην τῇ Σερ-- 
5 βίᾳ προσῆξαν. ἐγὼ δὲ οὐκέτι τοιοῦτον τοῦ λοιποῦ διαποάξο- 
μας, αλλ᾽ ἐπαναστρέψας χαὶ ὅμήρους ἀπαστελῶ τῶν ἐμῶν 
συγγενῶν τῇ σῇ βασιλείᾳ καὶ τῶν οἰκείων ὅρων οὐχ ὑπερβή- 
σομαι." πρὸς ταῦτα ὃ βασιλεὺς κατένευσε. καὶ καταλείψας 
ἐχεῖσε τοὺς μέλλοντας τὰς ἐριπωϑείσας πόλεις ἀνεγεῖραι καὶ 
ιούμήρους ἀναλαβέσϑαι, πρὺς τὴν βασιλεύουσαν ἐπανέζευξεν. 
ὁ δὲ βολκάνος τοὺς ὁμήρους ἀπαιτούμενος, οὐκ ἐδίδου τού. 
τους, ἀλλ᾽ ἡμέραν ἐξ ἡμέρας ὑπερετίϑετο, ἐνιαυτοῦ δὲ μήπω 
παρῳχηκύῦτος ὅλον, αὖϑις εἰς προνομὴν τῶν “Ῥωμαϊκῶν χω- 
ρῶν ἐξεληλύϑει. καὶ διαφόρους γραφὰς τοῦ. αὐτοκράτορος 
ιὖ δεξάμενος, ἀναμιμνήσκοντος αὐτὸν τῶν συνθϑηχὼῶν καὶ ὑπο- 
σχέσεων, ὡς φϑασας πρὸς αὐτὸν ἐποιήσατο, οὐδ᾽ οὕτως τὰ Ὁ 
ὑπεσχημένα τελέσαι ἤϑελε. μεταπεμψάμενος οὖν ὃ βασιλεὺς 
Ἰωάννην τὸν υἱὸν τοῦ σεβαστοχράτορος καὶ αὐταδέλφου αὐὖὐ-Ὑ.λοο 
τοῦ, κατ᾽ αὐτοῦ ἐξέπεμψε μετὰ ἀποχρώσης δυνάμεως. «ὃ δὲ ᾿ 
λοοΐα ὠπειροπόλεμος καὶ σφαδάζων ὡς νέος πρὸς μάχας, ἀπελ- 
ϑὼν καὶ τὸν τοῦ “Ἱιπενίου ποταμὸν διαβώς, περὶ τοὺς πρόπο- 
δας τοῦ Ζυγοῦ κατευϑὺ τοῦ Σρφεντζανίου τὸν γάρακα ἐπή- 
ξατο. οὐχ ἔλαϑε τοῦτο τὸν Βολχάνον. καὶ πάλιν περὲ εἰρή- 


9. τὰς οἴη. 6. ἐρειπωθϑείσας supra 185, 18. "43, 2. 488, 4. 
303, 15. vid. Hasius δὰ Leon. Diacon. p. 433. 53. δὴ τὰ περὲ 
εἰρηνης ἢ 


canus de pace egit omnemque malorum culpam in Romanos duces 
derivavit, qui excursionibus erebris ultra fines suos factis, haud par- 
vam calamitatem Serbiae attulissent. addebat se nihil eiusmodi post- 
hac ausurum, sed simulae domum rediisset, obsides missurum ex con- 
sanguineis suis, nec ultra limites amplins egressurum. his imperator 
annnit; relictisque illie, φαΐ destructa oppida reficerent obsidesque re- 
eciperent, ipęe Cpolin est reversus. neque tamen Bolcanus obsides 
petentibus dedit, δοὰ diem de die diſstulit. tandem, anno nondum 
praeterito, rursus finibus excessit, Romanam ditionem vastaturus. ac 
licet crebris imperator litteris eum ad foederum pactorumque memo- 
riam excitaret, tamen conventis stare noluit. itaque imperator Io- 
hannem, sebastocratoris fratris sui ſilinm, advorsus eum misit iusto 
militum numero. ἴδ, quippo inexpertus belli δὲ pugnandi cùupiditate 
iuveniliter ardens, amne prope Lipenium sub Zygum montem tralecto, 
ex adverso Sphentzanio castra posuit. neque δος latuit Bolcanum, 


438 ΑΝΝΑΕ COMNENAE 


γῆς καὶ πρὸς αὐτὸν ἡρώτα, ὑπισχνούμενος καὶ τοὺς ὑπεσχη-. 
μένους ὅμήφους δοῦναι καὶ καϑαρὼὰν τὴν εἰρήνην μετὰ τῶν 
“Ρωμαίων τοῦ λοιποῦ τηρῆσαι. ἀλλὰ ταῦτα μὲν ἐν μόναις 
ψιλαῖς ὑποσχέσεσιν" αὐτὸς δὲ ἐξωπλίζετο ἀγναάστως αὐτῷ. 
Ῥ.λ53 προσβαλεῖν. καὶ τῆς πρὸς τὸν Ἰωάννην φερούσης τοῦ Βολ-5 
κάνου ἁψαμένου, μοναχός τις προκαταλαβὼν τὸ μελετώμε- 
γον ἀπαγγέλλει τῷ Ἰωάννῃ, καὶ καταλαμβάνειν τὸν ἐχϑρὸν 
ἤδη διισχυρίζετος ὃ δὲ μετὰ ϑυμοῦ τοῦτον ἀπεπέμψατο, 
ψεύστην χαὶ ὠπατεῶρα ἀποχαλῶν. ἀλλὰ τὸ ἔργον τὸν λόγον 
προέφϑασεν πιστώσασϑαι. νυχτὸς γὰρ ἐπεισπεσὼν αὐτῷ, τὸ 
πολλοὺς μὲν τῶν στρατιωτῶν ἐντὸς τῶν σκηνῶν ἀνεῖλε, πολλοὶ 
δὲ καὶ ἀνὰ χράτος φεύγοντες ταῖς δίναις τοῦ κάτω δέοντος 
ποταμοῦ παρασυρέντες ἀπεπνίγησαν. ὅπόσοι δὲ σταϑηροτέρας 
Βγνώμης ἦσαν, τὴν τοῦ Ἰωάννου ἀναζητήσαντες σκηνήν, ἐχϑύ- 
μως μαχόμενοι ταύτην ἐπὶ ταὐτοῦ μόγις διετήρησαν. οὕτο κὉ 
γοῦν τὸ μὲν πλεῖστον τοῦ “Ῥωμαϊκοῦ στρατεύματος ὥχετο. 
ὁ δὲ Βολχώνος τοὺς ἰδίους ἀναλεξάμενος καὶ ἀνελϑὼν ἄνω- 
ϑὲν τοῦ Ζυγοῦ κατὰ τὸ Σφενιζάώνιον ἔστη. οἱ δ᾽ ἀμφὲ τὸν 
Ἰωάννην τούτους ϑεασάμενοι, ὀλίγοι ὄντες καὶ μὴ μετὰ το- 
σούτων μάχεσϑαι δυνάμενοι, ἐβουλεύσαντο εἰς τοὐπίσω δια- 20 
περᾶσαι τὸν ποταμεόν. τούτου δὲ γεγονότος, καταλαμβάνουσι 
τὸ ,Ἰιπένιον, ὡσεὶ δώδεκα σταδίους τούτου ἀπέχον: ἐπιπλέον 
δ' ὠντέχειν τοὺς πλείστους ἀπολωλεκὼς μὴ δυνάμενος, τὴν 
αὡς πρὸς τὴν βασιλεύουσαν ἀνεζήτησε. κάϑ᾽ οὕτως τεϑαρρη- 


18. δὲ G. 40. ϑυνάμενοε μάχεσϑαι μετὰ τοσούτων G. ai. 
γενομένου CG. 22. ἀπέχοντος CG. 24. ὡς add. C. 


qui rursus de pace etiam cum illo egit, obsides, quos ante promisis- 
δεῖ, redditorum se pollicens pacemque cum Romanis integram in po- 
aterum zervaturum. verum haec mera tantum promista; aggredi nec- 
opinantem parabat. iamque Bolcano adversus Iohannem proßeiscente, 
monachus quidam praecurrens rem Iohanni indicat hostemque iam- 
iam adventare aſſirmat. quem ille eum stomacho facessere abs 46 
iussit, οἱ mendacem ἃς fraudulentum; sed mox fidem nuntio res ipsa 
addidit. Bolcanus enim per noctem invadens; plerosque militum in 
ipsis caſtris concidit; alios trepida ruentes fuga fluminis infra laben- 
tüs undae hauserunt. qui autem fortiore erant animo, tabernaculo 
Iohannis ocoupato, sſtrenue pugnantes locum vix obtinebant. εἰς ἀ)-- 
sĩpatis maximam partem Romanis, Bolecanus cum suis reversus, supra 
Zzygum ad Sphentzanium constitit. quos conspicati, qui cum lohan- 
ne erant, cum numero essent, exiguo nec tantis hostium copiis pares, 
trans flumen recedendi consiſium ceperunt. quo facto, Lipenium per- 
veniunt, duodecim fere stadia inde distans. cumque plerique amiæ 
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κὼς ὁ Βολκάνος, ὡς μὴ τινος τοῦ ὠντικαϑισταμένου περιλει- 
φϑέντος, ἐληίζετο τὰς παραχειμένας πόλεις καὶ χώρας. καὶ 
τῶν Σχοπίων τὴν ἔξω χώραν τελείως ἠρίπωσε, τὸ δὲ τι καὶ 
κατέκαυσεν. οὐ μέχοιε δὲ τούτου. ἀλλὰ καὶ τὸν Πόλοβον κα- 
5 ταλαβὼν καὶ ἄχρι Βρανέας φϑάσας καὶ δῃώσας ἅπαντα, πολ- 
λήν τὸ λείαν ὀχεῖϑεν ἀφελόμενος, εἰς τὴν οἰκείαν ὑπέστρεψε 
χώραν. 
5. Ταῦτα ὃ βασιλεὺς μεμαϑηχὼς οὐκέτ᾽ ἀνεκτῶς εἶχεν. 
ἀλλ᾽ εὐθὺς αὖϑις ἐξωπλίσατο, μὴ πάνυ τι μηδὲ τοῦ αὐλητοῦ 
10 ΖΤιμοϑέου πρὸς τοῦτο δεόμενος, καϑάπερ ᾿Αλέξανδρος περιμιείγας 
τὸν ὄρϑιον νόμον. αὐτός τὸ οὖν ὃ αὐτοχράτωρ περιϑέμενος Ὁ ᾿ 
ὕπλα καὶ τοὺς ἄλλους ὁπλίσας ταὺς τότε παρατυχόντας, τῆς 
κατευϑὺ Δωλματέας φερούσης εἴχετο, σπεύδων τὰ μὲν φϑα- 
σαντα ἐριπωθϑῆναι τῶν κάστρων ἀνεγεῖραι αὖϑις καὶ εἰς τὸ 
15 πρότερον ἀποκαταστῆσαι σχῆμα, καὶ ἀντίποινα τῶν παρ᾽ αὖ. - 
τοῦ πεπραγμένων ἐκ περιουσίας κατ᾽ αὐτοῦ διαπραξασϑαι. 
ἀπάρας οὖν τῆς μεγαλοπόλεως καὶ τὸ “αφνούτιον καταλω- 
βών, (πόλις δὸ τοῦτο παλαεά, τῆς Κωνσταντίνου σταδίους 
ἀπέχουσα τεσσαράχοντα.) καὶ τοὺς μήπω ἐφθαχύτας τῶν 
λοσυγγενῶν ἐκδεχόμενος, αὐτοῦ που ἐκαρτέρει. τῇ γοῦν μετ᾽Ῥ. λδή 
αὐτὴν καταλαμβάνει Διογένης ὃ Νικηφόρος πλήρης ϑυμοῦ 


4. Ἰχολοβὼν 6. χαταλαβὼν add. C. 5. Βραγίας (6. 
9. τοῦ om. Α. 12. τῇς κατὰ Α. 13. σπεύϑοντα μὲν φϑά- 
σας τὰ ἐριποϑέντα α. 17. μεγαλουπόλεως (6. Δαφνού- 
σιον (6. 18. τοῦτο : αὕτῃ 6. ἈΚωναταντινουπόλεως (6. 
19. ἀπέχουσα σταδίους 6. 40. letʒe ἐγχαρτερεῖ. 41. 6 
διογένης νικηφόρος A. . 


ais, Iohannes amplius resistere non posset, viam Cpolin versus in- 
gressus est. tum aueta Bolcanus confidentia, tanqnuam nemine, qui 
prohiberet, reliquo, ex ſinitimis oppidis pagisque praedas egit. ἃς 
Scopiorum quidem agrum auburbanum igni ferroque vastavit; neque 
ibi substitit; aed usque ad Polobum Braneasque progressus, cuneta la- 
trociniis infeſtavit, praedaque onustus domum rediit. 

5. Haec cum imperator comperisset. non amplius ferenda duxit, 
sed extemplo rursus δὰ bellum se aceinxit, nihit prorsus, ut quondam 
Alexancder, indigens Timotheo tibicine, qui orthium modularetur. 
postquam itzitur οἱ se et reliquos, qui praesto tum erant, armis in- 
atruxit, recta ĩn Dalmatiam contendit, ut tum castella repararet de- 
δίγιιοῖα atque in integrum restitueret, tum iniurias multo gravius re- 
poneret. Cpoli igitur profectus Daphnutium, (oppidum id vetus eert, 
ab urbe quadraginta stadiis diasitum,) ibi subetitit, qui nondum ad- 
venerant 6 consanguineis, opperiens. eo postridie 66 contulit Nice- 


440 ANNAE COMNENAE 


V. 201 καὶ φρονήματος: τῷ σνυνήϑει δὲ χρώμενος προσωπείῳ, τὴν 
ἀλωπεχὴν περιεβέβλητο, καὶ τὴν ὕψεν χαριεστέραν διατιϑείς, 
τῷ βασιλεῖ προσφέρεσϑαι ἐλευϑέρως ἐσχηματίζετο. τὴν μέν- 
τοι σκηνὴν ου τῷ συνῆϑει ἀποστήματι τοῦ βασιλικοῦ κχοιτοῶ- 
φος ἐπήξατο, ἀλλ᾽ ὠἐγχοῦ τῆς πρὸς τὸν βασιλέα εἰσαγούσης ὅ 
ενόδου. Ἰανουὴλ δὲ ὃ Φιλοκάλης τοῦτο ϑεασάώμενος καὶ ὡς 
ὑπὸ κεραυνοῦ βληϑείς, ἐπεὶ οὐδὲ τὰ παρ᾽ αὐτοῦ μελετώμενα 
τοῦτον διελάγϑανεν, αὖος παραχρῆμα εἰστήκει.. μόλις δὲ 

Β συναγαγὼν τὸ φρονοῦν τῆς ψυχῆς, πρύσεισιν εὐθὺς τῷ βα- 
σιλεῖ καί φησιν “οὖχ ἁπλοῦν τὸ γινύμενον μοι δοχεῖ, ἀλλὰ τὸ 
δέος μοι ἔπεισι, μή τε γυχτὸς κατὰ τῆς σῆς νεωτερισϑῇ βα- 
σιλείας. ῥήμασι γοῦν τισὶ πρὸς αὐτὸν χρησάμενος, ἐκεῖϑεν 
μεταβῆναι τοῦτον παρασκευάώσω." ὃ ὁέ, ὅποῖος ἐκεῖνος ἀκα- 
τάσειστον ὡς ἐπίπαν ἔχων τὸ φρόνημα, οὐδαμοῦ παρεχώρει 
τοῦ ἔργου τῷ Φιλοκάλῃ. ᾿ πολλὰ δὲ τούτου βιαζομένου, “ξαὔ κι 
φησίν. “οι χρὴ πρόφασιν τοῦτον ἐξ ἡμῶν ἐσχηχέναι. ἔστω 
τῆς καϑ' ἡμῶν μελέτης αὐτὸς ὃ αἴτιος πρός τε ϑεὸν καὲ ἐν- 
ϑοώηους." ἀχϑόμενος δὲ ὃ Φιλοχάλης καὶ τύπτων τὰς χεῖ- 
ρας, μεματαιωμένον τε τὸν βασιλέα ἀποκαλῶν, μεϑίστατο. 

Οοὐ πολὺ τὸ ἐν μέσῳ, καὶ τοῦ βασιλέως σὺν αὐτῇ τῇ βασι- 20 
λίδι ἀπεριμερίμνως ὑπνώττοντος, περὲ μέσην φυλακὴν τῆς 
γυχκτὸς ἄνεισιν ὅ Διογένης, ξίφος ὑπὸ τὴν μάλην φέρων" καὶ 


5. ἐπήξατο χοιτῶνος G. 8. παραυτίχα A. 11. μή το χατὰ 
τῆς βασιλείας σου γεωτερισϑῇ Α. 13. παρεσχεύαστο ΔΑ. 1". 

om. G. 19. μεϑίοταταε (ὦ. 0. αὐτῇ om. A. 22. 
εἴσεισιν Α. 


phorus Diogenes, φαΐ cum ira arrogeantiaque plenus esset, quasĩ vulpiua 
pelle indutus, veterem gratiam vultu referebat ας liberaliter impera- 
tore uti simulabat. tabernaculum non olito intervallo ἃ cubiculo re- 
δἷο, verum proxime eum locum posuit, unde δὰ imperatorem aditas 
erat. id ubi vidit Manuel Philocales, quasi fulmine ictus, (quippe 
compertum habehbat, quid ille pararet,) illico obſttupuit; mox rero- 
cato, ut potuit, animo, imperatorem adiens, hoc, inquit, consilium 
mihi non expers fraudis videtur; sed vereor, ne quid mali per no- 
ctem contra maiestatem tuam moliatur. quare conreniam eum εἰδ- 
ciamque, ut inde 86 amoveat.“ δὲ ille, imperterrito plane animo, non 
sivit id fieri. Philocali autem instantius flagitanti, *desine, inquit; 
non enim oportet nos odii praetextum ei dare; si quid molitur, deu⸗ 
hominesque sciant illum in culpa esse.“ discessit Philocales aegri- 
tudine complodens manus δὲ imperatorem temeritatis inensans. noa 
multo post imperatore cum ipsa Augusta secure dormiente, circiter 
mediam noctis custodiam, ascendit Diogenes in cubiculum, entem sub 
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ἐπιβεβηκὼς τῶν οὐδῶν ἐστη. κοιμωμένῳ γὰρ τούτῳ τῷ βα- 
σιλεῖ οὔτε ϑύραι ἐπεζυγοῦντο, οὔτ’ ἐχτὸς ἐπηγρύπγνει φρον- 
ρά. ἀλλὰ ταῦτα μὲν τὰ περὲ τὸν βασιλέα. τὸν δέ γε Νι- 
κηφόρον ϑεία τις τῷ τότε δύναμις ἀπεῖρξε τοῦ ἐγχειρήματος. 
δτὴν παιδίσχην γὰρ ϑεασάμενον τὴν τὸν ἀέρα ὠναρριπίζουσαν 
καὶ πόρρω ποι τοὺς κώνωπας ἀπωϑουμένην τοῦ τῶν βασιλέων 
χρωτὸς, παραχρῆμα ὑπό τὸ τρόμος ἔλλαβε γυῖα, ὠχρός τό 
μὲν εἷλε παρειάς, κατὰ τὸν ποιητὴν φάναι, ἐς νέωτα τὸν φύ- Ὁ 
γὸν ἀναρτήσαντα. καὶ οὗτος μὲν τὴν ἀποφάσιστον τοῦ αὖ- 
Ιοτοχράτορος σφαγὴν ἐμελέτα. διαπαντός, ἐκεῖνον δὲ οὐδὲν τῶν 
μελετηϑέντων κατ᾽ αὐτοῦ διελάνϑανε. ταχὺ γὰρ ἡ παιδίσχη 
τοῦτο προσελθοῦσα τὸ δρᾶμα ἀπήγγειλε. τοιγαροῦν ἐκεῖϑεν 
τῇ μετ᾽ αὐτὴν ἀπάρας, τῆς προχειμένης ὁδοῦ εἴχετο, τὸν 
ἀγνοοῦγτα μὲν ὑποχρινόμενος, οἰκονομῶν δὲ καὶ τὰ κατ’ αὐτὸν 
Ἰδτοσοῦτον, ὡς ἅμα μὲν καὶ φυλαττεσϑαι, ἅμα δὲ καὶ μηδ᾽ 
ἡντιναοῦν εὔλογον λαβὴν διδόναι τῷ Νικηφόρῳ. ἐν τοῖς μέ--Ῥ. 355 
θέσιν οὖν γενόμενος τῶν Σερρῶν, ἐπεὶ ὃ Πορφυρογέννητος 
Κωνσταντῖνος ὃ Ζούκας συνεπόμεγνος τῷ αὐτοχράτορε ἡτεῖτο 
εἰς τὸν ἴδιον ἀγρὸν καταλῦσαι ἐπιτερπῇ ὄντα καὶ ὕδασι ψυ- 
20 χροῖς καὶ ποτίμοις κατάρρυτον καὶ ἀποχρῶντα οἰκήματα ἔχον- 
τα πρὸς τὴν τοῦ βασιλέως ὑποδοχήν, (Πεντήγοστις τούτῳ τὸ 


1. χοιμωμέγου γὰρ τούτου G. 8. τὰ om. (6. 5. ϑεασά- 
μένος Δ. τὴν alterum om. G. ἀναριπίζουσαν PG, recte ΔΛ. 
8. φάναι μὲν ΔΑ. τὸ φαῦλον ΔΑ. 12. legze τούτῳ.  ι5. μὲν 
add. (Ὁ. 41. τοῦ add. 66. . 


ala gesſtans, atque ipso in limine atetit. etenim hie imperator ita 
decumbere solebat, ἃ neque fores clanderentur cubiculi, πος ulla 
extra exceubaret custodia. caeterum Nicephorum ἃ perpetrando scelere 
divina quaedam vis tum avertit. cum enim ancillam videret, cui ven- 
tuli faciendi eulicesque ab imperatorum facie abigendi negotium erat, 
extemplo tremor occupat artus pallorque eius capit genas, υἱ eum 
poeta loquar, caede in crastinum diem prolata. nec vero imperato- 
rem quicquam eorum, quae Nicephorus aperte machinatus erat, late 
hat; statim enim ancilla expergefacto, quid accidisset, narravit. iti- 
nere tamen pottridie continuato, dissimulavit se id nosse, quanquam 
ita ss gesit, ut εἰ a Nicephoro sibi caveret, πες ullam offensionis 
causam probabilem οἱ daret itaque οὑπὶ in ſines Serrarum ventum 
esset rogastetque imperatorem Constautinus Ducas Porphyrogenitus, 
qui itineris comes erat, ut ad villam suam diverteret peramoenam 
aquisquo abundantem salubribus atque ita amplam, αἵ commodum 
imperatori hospitium esset, (Pentegostis huic nomen erat,) imperator 
roganti obsecutus, ihi divertit. sed ne postridie quidem, cum in viam 
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ὄνομα,) ὃ βασιλεὺς ὑπείξας τῷ τούτου ϑελήματε, αὐτοῦ πον 
κατέλυσεν. ἀλλ᾽ οὐδὲ τῇ μετ᾽ αὐτὴν βουλομένῳ ἐξελθεῖν ὃ 
Πορφυρογέννητος συνεχώρει" ἠξίου δὲ μᾶλλον ἐγχαρτερῆσαι 
καὶ ἔτι, ἐφ’ ᾧ ἀνακτήσασϑαί τε ξαυτὸν τῆς ὁδοιπορίας καὶ 
Βτὸ σώμα τοῦ κονιορτοῦ καϑᾶραι λουσάμενον. ηὐτρέπιοστοῦ 
γὰρ αὐτῷ ἤδη καὶ τὰ πρὸς εὐωχίαν δαψιλῆ. ὃ δὲ καὶ αὖϑις 
τῷ τοῦ Πορφυρογεννήτου ὑπεῖξε ϑελήματε. ὡς δὲ λουσάμε. 
V. 202 γον καὶ τοῦ βαλανείου ἐξελθόντα τοῦτον μεμαϑῆήχοι Νικηφό- 
ρος ὃ Ζιογένης, πάλαι τυραννεῶν, ἐπιτηρῶν δὲ εἴ που καὶ αὖ- 
τύχειρ δυνηϑῇ τούτου γενέσθαι, περιζωσάμενος τὸν ἀκενάχην τὸ 
εἰσήει͵ ὡς δῆθεν ἐκ ϑήρας ἐπανιὼν χατὰ τὸ σύνηϑες. τοῦ- 
τον οὖν ὁ Τατίχιος ϑεασάμενος καὶ πάλαι γινώσκων τὸ παρ᾽ 
αὐτοῦ μελετώμενον, ἀπώσατο ἐπειπὼν “ἵνα τί ἀσυντάκτως 
οὕτω καὶ ξιφήρης εἰσέρχῃ; καιρὸς βαλανείου καὶ οὐχὲ ὅδοι- 
(πορέας οὐδὲ ϑήρας ἢ μάχης ἐστίν." ὃ δὲ τοῦ σκοποῦ διη- τ5 
μαρτηκὼς ὑπεχώρησεν. ὑπολαβὼν δὲ οἧς ἤδη. ἐπέγνωσται, 
(δεινὸς γὰρ ἔλεγχος ἡ συνείδησις.) δρασμῷ τὴν ἑαυτοῦ σω- 
τηρίαν πραγματεύσασϑαι ἐβουλεύετο, καὶ εἰς τοὺς ἐν Χρι- 
στουπόλει ἀγροὺς τῆς βασιλίδος Ἰαρίας ἢ 'εἰς τὸν Πέρνιχον 
ἢ εἰς τὸν Περιτζὸν προσχωρῆσαι, κακεῖϑεν αὖϑις πρὸς τὰ τὸ 
συμπίπεοντα τὰ κατ᾽ αὐτὸν εὖ διαϑέσϑαι. προεφϑάχει γὰρ 
ἥ βασιλὶς ἸΠαρία τοῦτον προσλαβέσθαι, ἀδελφὸν ὄντα μὴτρό- 
ϑὲν τοῦ προβεβασιλευχύτος ἀνδρὸς αὐτῆς ἩΠιχαὴλ τοῦ “ούκχα, 


ἃ lege μεμαϑήχει. 13. Πατρίχιος G. 14. χαὶ * om. A. 
καὶ οὐχ ὁδοιπορίας ἢ ϑήρας ΔΑ. 20. Πετριιζὸν G. τῷ συμ- 
πίπτονε .. G. 22. προσλαβέσϑαι C, προλαβέσϑαε PG. 


86 dare vellet, id Porphyrogenitus aivit; immo petiit, αἱ diutius etian 
ibi maneret, quo recrearet δ ab itinore pulveremque abtergeret la- 
vando. quippe lautitiarum apparatus iamꝰ provisus ab eo erat. quare 
iterum imperator preeibus Porphyrogenitâ cessit. cum autem Νίοθ- 
phorus Diogenes eum 6 balneo prodisae comperiset, quoniam reguna 
dudum aſfſectaus illius interimendi tempus aucupabatur, acinace cin- 
etus ingreditur, tanquam ὁ venatione, ut solebat, rediens. quem κὶ 
vidit Taticius, contiliorum eius haud ignarus, repalit hiece rer- 
bis: quid inaolenter εἷς cum telo intraa? tempue balneĩ est, nos 
itineris, nec venationis aut pugnae.“ 1116 τὰ infecia 89 aubduxit. quia 
autem iam deprehensus δἱδὶ videbatir, (tanta enim conscientiae ri⸗ 
est,) fuga salutem quaerere parabat atque in villas imperatricis Με εῖδε, 
quae δά Christopolin erant, vel Pernicum vol Peritazum discedere, undo 
pro re nata rursus sibi prospiceret. hunc enim iam ante εὐδιὲ adiunxe- 
ταὶ Maria imperatrix, quod is coniugis nuper regnantis Michaelis Da- 
cae frater erat, eadem eum illo matre natus, εοὰ patribus diveczi- 
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κἂν τὰ ἐς πατέρας διήλλαττον. καὶ ὃ μὲν βασιλεὺς τριταῖος 
ἐκεῖθεν ἔξεισι. τὸν δὲ Κωνσταντῖνον αὐτοῦ που καταλολοίπει Ὁ 
ὑῥὑαστώνης χάριν, δεδιὼς τὸ ἁπαλὸν καὶ ἀσύνηϑες τοῦ νεανίου 
τότ πρώτως τῆς ἐνεγκαμένης πρὸς ἐκστρατείαν ἐξεληλυϑύτος. 
5ἦν γὰρ μονογενὴς τῇ μητρί. καὶ ὃ αὐτοκράτωρ σφάδρα τοῦ 
ψεανίσκου κηδόμενος, πάσης ἀνέσεως σιανεχώρει ἐπαπολαύειν 
αὐτὸν σὺν τῇ βασιλίδι μητρί, ἅμα δὲ καὶ ὡς ἴδιον ἀπαρτὶ 
τέχνον ἔξόχως φιλῶν τοῦτον. 
6. ᾿Αλλ’ ἵνα μὴ συγχεχυμένος ὃ λόγος προΐῃ, τὰ κατὰ 
τοτὸν Διογένην Νικηφόρον ἐξ αὐτῆς ἀρχῆς ἑστορείτω. ὅπως 
μὲν οὖν ὃ τούτου πατὴρ Ῥωμανὸς εἰς τὴν βασίλειον ἀγήχϑῃ 
περιωπὴν καὶ ὁποῖον τέλος ἔσχε τὰ κατ᾽ αὐτόν, διαφόροις τῶν 
ἱστοριογράφων ἐμέλησε, κὠκεῖϑεν ἐξέσται τὰ περὲ τούτου ἄνα-. 5356 
λέγεσϑαι τοῖς βουλομένοις. ἐπὲ παισὲ δὲ ὅμως τετελευτήκει 
ιὅτῷ τὸ “έοντε καὶ τῷ Νικηφόρῳ. ὃ δὲ αὐτοκράτωρ “Α“λέξιος 
ἐκ προοιμίων τῆς αὐτοῦ ἀναρρήσεως παραλαβὼν τούτους 
ἰδιώτας ἐκ βασιλέων, (καὶ γὰρ ἅμα τοῦ τῆς βασιλείας ἐπιβῆ- 
γαι ὃ ἹΠιχαὴλ καὶ αὐτάδελφος αὐτῶν αὐτοὺς μὲν τῶν ἐρυ- 
ϑρῶν ἀἀπογυμνοῖ πεδίλων καὶ τὰ στέφη τούτων ἀφαιρεῖται, 
λοχαὲ ὑπερορίαν ξὺν τῇ μητρὲ αὐτῶν τῇ βασιλίσσῃ Εὐδοκίᾳ εἰς 
τὴν μονὴν τοῦ Κυπερούυδὴ καταψηφίζεται.) παντοίας ϑερα- 
πείας ἠξίου, τὸ μὲν τι δ ὃ πεπόνθασιν οἰκτείρων αὐτοῦυς, Β 


4. ἐχστρατείαν Ο, ἐχστρατίαν ῬΑ. 10. ἀρχῆς αὐτῆς 6. 1. 
ἀνηνέχϑη G. 14. τετελευτήχοι PG. correxi. 17. τους CG. 
lege τῷ. 18. καὶ : ὅ (6. τῶν om. 6. ι0. τῶν πεϑί- 
λων α. 41. καταψηφίζεσϑαι 6. 43. τι: τοι 6. 


ceterum imperator triduo post inde proficiscitar. Conſstanlinum au- 

tein ibi, ut otio frneretur, reliquit, tenero timens adolescenti, qui tum 

primum domo in bellum profectus erat. unicus enim matris erat 

— quem etiam imperator ipse ΒΟ minus, quam filium, earum ha- 
ebat. 

6. Verum, ut ordine narratio procedat, Nicephori Diogenis memoria 
ab ipsis originibas repetenda δεῖ. —* eius Romanus quomodo ad impe- 
rium sit evectus quemque exitum hahuerit, a variia seriptoribos traditum 
est; unde historiam eius eognoscere, qui volet, poterit. hoc unum mo- 
nebo, decedentem eum duos reliquisse filios, Leonem οἵ Nicephorum, 
quos imperator Alexius initio imperii sui privatos ex imperatoribus in- 
venit. etenim cum Michael, frater ipaorum, rerum potitus δεϑοὲ, et ru- 
bris caleeis οἱ diademate ipais interdixerat; quin etiam exaulare eos 
cum matre Eudocia imperatrice in monasterio Cyperudae iusterat. movit 
Alexii misericordiam tum tristis iuvenum casus, tum quod sos vide- 
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τὸ δέ τι χαὶ τοὺς νέους δρῶν κατά τε σώματος ὥραν καὶ 
ῥώμην διαφέροντας τῶν πολλῶν, χνοάζοντας μὲν καὶ ἄρτι- 
φιεῖς τὸ γένειον, ὑψηλοὺς καὶ ἰσομέτρους ὥσπερ ὑπὸ κανόνα 
τὸ μέγεϑος, καὶ αὐτὸ τὸ νεοτήσιον ἤδη ἐχφύογτας ἄνϑος, ἐξ 
αὐτῆς τε ὄψεως τὸ ϑυμοειδὲς αὐτῶν καὶ γενναῖον τοῖς μὴ διὰ 
πάϑος τυφλώττουσιν ἀριδήλως ἐμφαίνοντας, καὶ σκύμνους οἷον 
λέοντος. καὶ ἄλλως δέ, ὁποῖος ἐκεῖνος μὴ ἐπιπολαίως δρῶν, 
μήτο πρὸς τὴν ὠλήϑειαν μύων, μηδὲ πάϑεσιν ἁλισκόμενος 
Οὐπιψόγοις, ἀλλὰ ταλαντεύων τὸ ὃν ἐν ἰσορρόπῳ σταϑμῇῃ τῆς 
συνειδήσεως, χαὶ τὸ ὕψος ἐξ οὗπερ ἐπεπτώχεσαν λογιζόμε- το 
γος, ἐνηγχαλίζεκο σα καὶ τέκνοις ἰδίοις, τί μὲν οὐ λέγων, τί 
δὲ οὐ πράττων ἀγαϑὺν ἐς αὐτούς, τί δὲ οὐ προμηϑευόμε.- 
V. 203 voç; κῶν ὃ φϑύνος βάλλων αὐτοὺς τοῖς τοξεύμασιν οὐχ ἀνίει. 
ἐκ πολλῶν γὰρ κατ᾽ αὐτῶν. ἐρεϑιζόμενος ὃ αὐτοκράτωρ, αὐτὸς 
μᾶλλον πάσης αὐτοὺς ἐπικουρίας ἠξίου, ἱλαρὸν ἐνατενίζων 15 
ἀεὲ καὶ ἐνωραϊζόμενος οἷον ἐπὶ αὐτοῖς, ξυμβουλεύίων τε δια- 
παντὸς τὰ συνοίσογτα. ἄλλος μὲν γὰρ ἴσως καὶ ὑπόπτους ἄν 
Ὦ ἐλογέσατο τούτους καὶ ἐκποδὼν διὰ παντοίας μεθόδου ἔξ αὐτῆς 
ἀρχῆς ποιῆσαε ἐσπούδασεν ἂν" οὗτος δὲ ὃ αὐτοχράτωρ τὰς τῶν 
πολλῶν κατὰ τῶν νέων εἰσηγήσεις παρ᾽ οὐδὲν ἐτίϑετο, ἐξόχως το 
τούτους φιλῶν, τὴν μέντοι μητέρα τούτων Εὐδοκίαν καὶ δὼ» 
ρεῶν ἀξιῶν καὶ τιμῆς τῆς προσηκούσης βασιλίσσαις μὴ ἀπο- 


13. τοῖς om. CG. 16. ἀεὶ : αὐτοῖς (6. ἐπ’ α. ι8. 
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ret forma ac roboro corporis ceteris praestantes. ambo malas prima 
HAavrescehant lanugine; statura erant procera δὲ magnitudine δὰ amus- 
saim pares, ipso iuventutiâs flore; vultus ipso fortitudinem generosita- 
temquse animi tam aperte prodebat, ut nisi qui odio obeaecatus e⸗ 
δεῖ, leonis eatulorum instar eos haberet. cumque praeterea impera 
tor, homo et mentis acie pollens δά cernendum verum, πες pravis im- 
peditus aſſectibus, quominus iustum aequa conscientiae lance pensitaret, 
id quoque reputaſsset, quanto ex fastigio rerum iuvenes cecidisent, 
eos velut proprios ſilios amplexabatur, et verbis δὲ re amorem ceuramqoe 
ipsis probans quanquam invidia non desinebat tela in eos iaculari. zed 
quo plures imperatoris iram adrersus eos concitate studebant, tanto 
ipse maiori eosdem praesidio dignabatur, cum blando semper volto 
iuvenes exciperet iiaque quasi superhiret δὲ rationibus ipporum omni 
modo prospiceret. alius fortasse suspectos illos habuisset omnibusque 
artihus de medio tollere iam ab ipso initio ttuduitset; δὲ δίς impe- 
rator, contemtis delatorum calumniis, eximie caros habebat. ἃς ma- 
trem quidem eorum Fudociam et donis prosequebatur οἱ nulla heno- 
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σιερῶν, καὶ αὐτῷ δὲ τῷ Νικηφόρῳ τὴν τῆς νήσου Κρήτης 
ἀρχὴν ὠνέϑετο εἰς ἐνδιαίτημα ἔδιον. ἀλλὰ ταῦτα μὲν ὃ βα- 
σιλεύς. τούτων δὲ ὃ μὲν “Ἰέων, φρονήματος ὧν ἀγαϑοῦ καὶϑῬ. 25] 
γνώμης ἐλευϑέρας, “ὁρῶν δὲ καὶ τὴν βασιλέως εἰς αὐτοὺς 
δευμένειαν, ἔστεργε τὴν λαχοῦσαν, ἐπαναπαυόμενος οἷον ἐπὶ 
τοῖς παροῦσι κατὰ τὸν εἰπόντα “Σπάρταν ἔλαχες, ταύταν. κό- 
σμει" ὃ δέ γε Νικηφόρος δύσοργος καὶ βαρύμηνις ὧν, 
καὶ βυσσοδομεύων κατὰ τοῦ αὐτοχράτορος καὶ τυραννήσειν 
μελετῶν οὐκ ἐπαύετο' ὑποβρύχιον δὲ ὅμως εἶχε τὴν βου- 
ΙἸολὴῆν. ἤδη δὲ καὶ τοῦ ἔργου ἀπαρξάμενος, γνησιωώτερόν 
τισι προσωμίλει. οὐκ ἐλάγϑανε τοῦτο τοὺς πλείστους" δι᾿ 
ὧν καὶ εἰς τὰς ἀκοὰς ἔφϑανε τοῦ βασιλέως. ὁ δὲ βασιλεὺς Β 
καινόν τὶ ποιῶν, μεταπεμπόμενος τούτους ἐν καιροῖς ἄρμο- 
δίοις, οὐχ ἐνέφαινε μὲν τὸ ἀχουσϑέν, εὐφυῶς δὲ παρήνει καὶ. 
᾿ϑτὰ εἰχότα συνεβούλευε. καὶ ὅσῳ μᾶλλον τῆς ἐπιβουλῆς ἐν 
γνώσει ἐγίνετο, τοσούτῳ. μᾶλλον ἐλευϑερώτερον πρὸς αὐτοὺς 
διετίϑετο, οὕτω βουλόμενος τούτους κερδανεῖν. ἀλλ᾽ ὅ Ai- 
ϑίοψ οὐκ ἐλευχαίνετο. μενα γὰρ ὁ αὐτὸς καὶ μετεδίδου τῆς 
λύμης, ὁπόσοις ὧν προσεπέλασε, τοὺς μὲν δι᾽ ὅρκων, τοὺς δὲ 
οδι ὑποσχέσεων σφετεριζόμενος. τοῦ μὲν οὖν κοινοῦ «τοῦ 
στρατοῦ οὐ τοσοῦτον ἔμελλε τῷ Νιχηφόρῳ" ἤδη γὰρ ἅπαν- 
τες πρὸς αὐτὸν ἀπονεγεύκασει" ἀλλ᾽ ὅλος πρὸς τοὺς μεγι. 6 
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ris parte, qui imperatricibus debetur, defraudabat; Nicephoro autem 
ipsi principatum insulae Cretae proprium dedit. ita quidem impera- 
tor. iuvenum autem alter, Leo, bona indole ingenuoque praeditus 
animo, eum imperatoris in se caritatem perspiceret, sorte contentus 
erat fortunaque, qua utebatur, acquiescebat, secundum illud: quae 
tibi Sparta obtigit, eam orna.“ sed Nicephorus, natura impotens et 
iracundus, consilia adversus imperatorem agitare tyrannidemque aſfſe- 
etare non desistebat. consilium tamen celabat. tandem rèm iam 
aggrediens, familiariter eum quibusdam colloquebatur, id eontinuo 
palam factum est; unde res brevi ad imperatoris quoque notitiam 
pervenit. verum ille, nora quadam usus ratione, postquam suo quem- 
419 ἐεπιροτο arcessivit, non indicavit quidem, quod audiverat, sed 
salubria dedit consilia et quae res postulare videbatur, admonuit. et 
quo certiorem conspirationis cognitionem nactus erat, eo liberalius 
eum iis agebat; ita sibi eos conciliare studens. sed Aethiops non 
albescit. mansit enim idem Nicephorus et contagione, quoscunque 
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στᾶνας ἀπονενευχώς, τῶν τε ἡγεμόνων καὶ τῶν τῇ συγκλήτῳ β 
κατειλεγμένων προκρίτων ἀνδρῶν πολλὴν φροντίδα ποιούμ.. 
ψος, ὑπεποιεῖτο αὐτούς. ἦν γὰρ τὴν φρένα μὲν ὀξύτερος ἀμ- 
φιστόμου ξίφους, στάσιμος δὲ οὐδαμῶς," εἰ μὴ ὅσον πρὸς τὸ 
τυραννήσειεν τὸ ἀμετάϑετον. ἐνεδείκνυτο" μελιχρὸς ἐν λόγοις, rß 
συναναστροφαῖς ἥδύς, ταπεινοφροσύνην μὲν ὡς ἀλωπεκῆν ποτὲ 
περιβαλλόμενος, ἔστιν οὖν χαὶ τὸ ϑυμοειδὲς καϑάπερ λέων 
ἐμφαίνων ποτέ, ῥωμαλέος καὶ πρὸς Γίγαντας ἐγκαυχώμενος 
Ὦ ἁμιλλᾶσϑαι,, σιτόχρους τὴν ὄψιν, εὐρὺς τὰ στέρνα, ὕπεω. 
»μέας τῶν τότε καιροῦ ὄντων ἀνδρῶν. δὲ δὲ σφαιρίζοντα τοῦ- τὸ 
Ὑιλοήτον εἶδέ τις, εἰ δὲ ἱππαζόμενον, εἰ δὲ ὀϊστὸν πέμποντα, εἰ 
δόρυ χραδαίνονγτα καὶ ἱππασίας ποιούμενον, ϑαῦμα ἐδόχει 
καιγὸν θεᾶσθαι, ἐκεχήνει τὸ καὶ μόνον οὐ πεπηγὼς ἦν. διὰ 
P. 458 roõũto καὶ μᾶλλον τὴν τῶν πολλῶν ἐπεσπᾶτο εὔνοιαν. τοσοῦ- 
τον δὲ τὸ σπουδαζόμενον αὐτῷ προΐει, ὡς καὶ ἀὐτὸν τὸν ἐπ᾽ τὖ 
ἀδελφῇ τοῦ αὐτοκράτορος γαμβρὸν Μιχαὴλ τὸν Ταρωνίτην 
τῷ τοῦ πανυπερσεβώστον τιμώμενον ἀξιώματι ὑποποιήσα- 
σϑαι. 
ἡ. ᾿Αλλ ἐπανακτέον τὸν λόγον αὖϑις ὅϑεν ἀπερρύη καὶ 
καϑ᾽ εἱρμὸν ἑκτέον τῆς διηγήσεως. ὃ μὲν οὖν αὐτοχράτωρ 20 
τοῖς λογισμοῖς ἀνατρέχων, ἔξ οὗπερ τὴν καϑ' ἑαυτοῦ τοῦ 
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aecedebat, contaminarit, alios iuramentis ἰδὲ adiungens, alios ῥτοπιΐ:- 
sis. ἃς vulgus quidem militum, non tantum operae dedit, αἰ με!» 
ceret: iam enim omnes in ipsum 86 inclinabant: sed totus in eo erzat, 
ut civitatis principes, tam exercitus duces quam qui in senatu pluri- 
mum auctoritate pollebant, omni cura sibĩ devinciret. habebat enin 
mentem anecipiti gladio acutiorem, constantem autem minime, prae- 
terquam quod tyrannidis occeupandae tenax esset. duleis z2ermone, 
conruetudine comis, modeſstiae se plerumque specie tanquam pelle 
vulpina tegebat, sed idem non raro iracundus, ut leo, apparebat. cor- 
ῥοηϑ robore Gitgantibus parem 86 gloriabatur. triticeus color otis, 
atum pectus. totis humeris eminebat supra eos qui tunc erant Βο- 
mines. iam vero cum vel pila luderet, τοὶ equitaret, vel iacelum 
mitteret, vel hastam quateret, vel equesſtris pugnae apecimen daret, 
admirationi spectantibus erat, qui tantum non attoniti adsſtabant. ea 
res maiorem etiam multitudinis favorem ipsi conciliavit. ac tam 
prospere inceptum suecedebat, ut ipsum imperatoris ΟΡ ductam roro- 
rem affinem, Miehaelem Taronitam, panbypersebasti dignĩtate orna- 
tum, in partes suas traheret. 

7. Sed redeundum est, unde deſſexit narratio. imperator igitor, 
ox quo Diogenis adrersus se odium perspexit, inde animo repetens, 
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“Διογένους μελετὴν ἀνέγνωκεν, καὶ ὅπως ἔξ ἀρχῆς αὐτῆς τῆς 
αὐτοῦ ἀναρρήσεως ἀμφοῖν ἐχρήσατο τοῖν ἀδελφοῖν, ὁπόσης τὸ 
φιλοφροσύνης καὶ κηδεμονίας ἐπὲ τοσούτοις ἔτεσιν αὐτοὺς ἠξίου, 
κἂν οὐδὲν τούτων τὴν τοῦ Νικηφόρου γνώμην ἐπὲ τὸ βέλτιον 
5 μετηλλοίωσεν, εἰς ἀμηχανίαν ἐνέπιπτεν. ταῦτ᾽ οὖν ὁ βασι- 
λεὺς ἀναλογιζόμενος πάντα καὶ ὅπως μετὰ τὸ σφαλῆναι αὖϑις 
εἰσήει, ὅπως ἀπώσϑη παρὰ τοῦ Τατικέου, καὶ γνοὺς ὅπως τὸ 
φονουργὸν σιδήρεον ϑήγων κατ᾽ αὐτοῦ αἵμασιν ἀναιτίοις σπεύ- 
δει χράναε τὰς χεῖρας, καὶ ὃ τέως ἐφεδρεύων καὶ νυχτὸς τὸν 
τὸ φόνον ἐπιτηρῶν τελέσαι ἀπαρακαλύπτως τοῦτον ἤδη ἐπισπεύ.. 
δει, πολλοῖς ἐκυμαέγετο λογισμοῖς. ἤϑελε μὲν οὖν οὐδαμὼς 
τὸν 4ιογένην μετελούσεσθαι δι’ ὃν πρὸς αὐτὸν ἐγκάρδιον 
ἐκέχτητο πόϑον, ἐξόχως τὸν ἄνδρα φιλῶν. ᾿ἁπαξαπλῶς δὸ 
ἅπαντα συνελῶν, ὅπῃ τὸ προβήσεται τὸ δεινὸν ἐννοῶν, ἐπεὶ 
15 τὸν περὲ ψυχῆς κίνδυνον αὐτῷ ἐφιστάμενον ὄγνω, πλήττεται 
τὴν καρδίαν. καὶ εἰς ἕν τὸ πᾶν συναγαγῶν, δεῖν ἔκρινεν κα- 
τασχεῖν τὸν Νικηφόρον. ἐκεῖνος δὲ τὸν μελετώμενον ἐπισπευ- 
δων δρασμὸν καὶ βουλόμενος νυκτὸς τῆς πρὸς Χριστουπόλεως 
φερούσης ἅψασϑαι, ἑσπέρας ἀποστείλας εἰς τὸν Πορφυρογέν- 
20 vproy Κωνστανεῖνον τὸν δοϑέντα αὐτῷ παρὰ τοῦ βασιλέως 
ταχυδρόμον ἵππον ἠτεῖτο ἀποχαρίσασθϑαΐί οἱ. ὃ δὲ καὶ ἐγέ- 
γευσε, λέγων μὴ δύνασϑαι δῶρον τοιοῦτον αὐϑήμερον τοῦ βα- 


ἡ. κἄν: χαὶ 6. 71. πατριχίου α. γνοὺς οπι. (6. 13. ἐχέ- 
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cum reputaret, quemadmodum ab ipso imperii sui initio 86 erga 
utrumque adolescentem gessiaset quantamque iis tôt annis benevolen- 
tiam curamque praestitiaset, licet nihil iata proſecissent δὰ delinieon- 
dum Nicephori animum, consilii inopia aſſectus est. ad hoc conside- 
ravit, ut Nicephorus post irritum caedis consilium rursus δὰ 86 ir- 
rupisset, αἱ repulsus esset ἃ Taticio; cumque intellexianet, illum eru- 
entum ferrum acnentem insonti sanguine manus pollutum properare, 
et qui insidiis modo noctuque ipsius vitam appetivisset, eundem iam 
aperte caedem festinare, inter varia fluctuahat consilia. noluit qui- 
dem gravius aliquid de Diogene ttatuere ob eximium, quo hominem 
prosequebatur, amorem. tamen cum omnia secum perpenderet uni- 
versa et quo evasurum esret malum, quoniam vitae periculum sibi 
imminens cognovit, timore perculaus, Nicephorum comprehendendum 
atatuit. is fugam, quam meditabatur, parans ἂς noctu Christopolin 
versus contendere eupiens, misit δ} vesperam δὰ Constantinum Por- 
phyrogenitum, ut 38 equuin celerem, quem imperator οἱ dederat, 
concederet. at hie renuit, dicens, non posse se tale imperatoris mu- 
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Ὁ σιλέως ἀποποιήσασϑαι. ἐπεὶ δὲ πρωΐας ὃ βασιλεὺς τῆς προχειμέ- 
ψης ὁδοῦ ἥψατο, συνείπετο τούτῳ καὶ ὃ “Ζιογένης, τοῦ  διασχε- 
ϑαάζοντος βουλὰς καὶ λογισμοὺς ἀϑετοῦντος λαῶν ϑεοῦ τοῦτον 
σφήλαντος, γνωσιμαχοῦντα μὲν τὸν δρασμόν, ὑπερτιϑέμενον 
δὲ ὥραν ἔξ ὥρας, ὁποῖα τὰ τοῦ ϑεοῦ χρίματα. κατασχηνώσας 
οὖν ἀγχοῦ τῶν Σερρῶν, ὅπου καὶ ὁ βασιλεύς, αὐτὸς μὲν τῶν 
συνήϑων εἴχετο λογισμῶν, ὡς πεφωραμένος ἤδη καὶ δεδιὼς 
τὸ μέλλον. ὁ δὲ βασιλεὺς μεταχαλεῖται τηνιχαῦτα τὸν ἴϑιον 

P. 389 ἀδελφὸν ᾿Αδριανὸν καὶ μέγαν δομέστικον κατ᾽ αὐτὴν τὴν 
ἑσπέραν, ἐν ἦ καὶ ἡ τοῦ μεγαλομώρτυρος Θεοδώρου ἐτελεῖτο 10 
μνήμη. καὶ κοινοῦται αὖϑις τούτῳ τὰ τοῦ Διογένους, μηδὲ 
τὸ πρότερον ἀγνοοῦντι, ὡς ξιφήρης εἰσήει, ὡς ἀπώσϑη τῆς ϑυ- 
θας, ὡς τὸ πάλαι βεβουλευμένον, εἰ δυνατόν, ἵσταται σπεύδῳν 

. τελέσαι. τηνικαῦτα οὖν ἐπισκήπτει τῷ δομεστέκῳ ὃ βασιλεὺς 

V. 205 τὸν Διογένην εἰς τὴν ἰδέαν μετακαλέσασθαι σχηνὴν καὶ διὰ κι 
μειλειχίων λόγων καὶ παντοίων ὑποσχέσεων πεῖσαι ἀγνακαλύυ- 
Ψψαι ἅπαντα τὰ βεβουλευμένα, ἀπάϑειαν αὐτῷ ὑπισχνουμένῳ 
καὶ ἀμνηστίαν τοῦ λοιποῦ τῶν κακῶν, εἰ μηδ' ὁτιοῦν ἀποχρύ- 

ἘΨειεν, ἀλλὰ καὶ τοὺς συνίστορας ἐξείποι ἅπαντας. ὃ δὲ ἀϑυ- 
μίας πλήρης γενόμενος, ὅμως ἐπλήρον τὸ κελευσϑέν. ποτὲ 20 
μὲν οὖν ἀπειλῶν, ὅτὲ δὲ ὑπισχνούμενος, ὁτὲ δὲ χαὶ συμ- 
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nus eodem, 460 accepisset, die alteri donare. poſtridie autem impe- 
ratore inceptum iter continuante. etiam Diogenes sequitur, ἃ dirino 
numine, quod hominum cogitationes pervertit οἱ gentium consilia 
irrita reddit, im perniciem datus. cum enim fugam cogitaret, tamen, 
ut sunt dei consilia, horam ex hora trahebat. itaque dum prope 
Serras. ubi οἱ ipse imperator erat, commoratur, eadem quidem consi- 
lia agitabat, utpote qui iam deprehensus esset futuraque timeret. 
imperator autem arcestivit fratrem suum Adrianum, magnum domestti- 
cum, illa ipsa vespera, qua magni martyris Theodori celebrabatut 
memoria; cumque rursus huie, qui nee δὰ ignorarit, * antea ac- 
eiderant, exposuięnvet, ut gladio armatus introiaset, ut ab oſtio repul- 
805 esset, ut consilium dudum agitatum, δὶ posset, exsequi propera- 
ret, domestieo mandavit, evocaret Diogenem in 3uum tabernacnlum 
eique blandis verbis οἱ promissionibus omuĩs generis persuadere ai- 
teretur, ut omnia aperiret onsilia; quorum δἰ nihil celasset Sinne-- 
que etiam coniurationiĩs socios edidisset, impunitatem οἱ criminoum in 
posterum oblivionem polliceretur. Adrianus sollĩcitudine pleaus. 
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βουλεύων, οὐκ ἔπειϑε τὸν “ιογένην ὅλως οὐδ᾽ ὁτιοῦν τῶν βε- 
βουλευμένων ἀνακαλύψαι. τί τὸ ἐπὲ τούτοις; ἤχϑετο μὲν 
ὃ μέγας δομέστικος καὶ ἡνιᾶτο, οὗ κακῶν φέρεται ὃ Διο- 
,γένης, στοχαζόμενος. ἔσχϑ γὰρ τοῦτον προφϑάσας ὃ 4ιογέ- 
5 γῆς γαμβρὸν ἐπὲ τῇ ὕστατῃ τῶν ἑτεροϑαλῶν αὐτοῦ ἀδελφῶν, 
ἔνϑεν τοι καὶ μετὰ δακρύων ἐκλιπαρῶν αὐτὸν οὐκ ἀνίει" ἔπει-- 
ε δὲ οὐδαμῶς, κἄν αὐτὸς ἐνέκειτο, ἀναμιμνήσχων ἅμα καὶ 
τῶν ὕπισϑεν. σφαιρίζοντε γάρ ποτε τῷ αὐτοκράτορε κατὰ τὸ 6 
ἐν τῷ μεγάλῳ παλατίῳ ἱππηλάσιον ἀνήρ τις βάρβαρος ἐξ 
το Abusvicov καὶ Τούρκων φύς, ξίφος ἔσωϑεν τῶν ἀμφίων φέ- 
ρων, ἐπὰν τὸν αὐτοχράτορα τῶν συσηαιριζόντων ἀνασειρά- 
σαντα τὸν χαλινὸν ἀπολειφϑέντα ἐθεάσατο, ἐφ᾽ ᾧ πνευστιῶν- 
τα τὸν ἵππον ἀναψῦξαι, πρόσεισι μὲν τῷ αὐτοκράτορι γονυ- 
πετῶν ἅμα καὲ αἰτεῖσϑαι ὑποκρινόμενος. ὃ δὲ ἀνασειραζει 
15 τὸν ἵππον εὐϑὺς καὶ ἐπιστραφεὶς ἐπυνθάνετο, τί ἂν τὸ αἰτού.. 
μένον εἴη. ὃ δὲ φονεὺς μᾶλλον ἢ προσαίτης ὧν, τὴν χεῖρα 
ὑποβαλὼν καὶ τοῦ ξίφους ἁψάμενος εἶλκε τοῦ κουλεοῦ, τὸ δ᾽ Ὁ 
οὐ συνείπετο τῇ χειρί. ἅπαξ οὖν καὶ δὶς τοῦ μὲν ξίφους ἀπο- 
πειρώμενος, τοῖς δὲ χείλεσι ψευδεῖς αἰτήσεις συνείρων, ἀπο- 
20 γνοὺς καὶ προσουδίσας ἑαυτὸν τῇ γῇ, ἔχειτο συγγνώμην ἔξαι- p. 260 
τούμεγος. ὃ δὲ πρὸς αὐτὸν στρέψας τὸν χαλινόν, ἠρώτα ὅτου 
χώριν συγγνώμην αἰτεῖ. καὶ ὃς τὸ ξίφος σὺν αὐτῷ κουλεῷ 
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tamen quod iussus est, ὀχβεγαϊξαν. verum πος minando, nee polli- 
cendo, nec suadendo Diogenes adduci potuit, ut vel minimam consi- 
liorum partem detegeret. quid postea magno domestico, qui bene 
nosset, quo malorum Diogenes rueret, gravem ea res dolorem attu- 
lit. siquidem Diogenes sororem germanam natu minimam ei in ma- 
trimonio collocaverat. quapropter etiam lacrimis eum obsecrare non 
desiit. nihil tamen quidquam profecit, etsi veteris memoriae recor- 
dationem repeteret. liudente enim aliquando imperatore pila in ma- 
gni palatii area, barbarus quidam ab Armeniis οἱ Turcis oriundus, 
cladio sub vestibus abdito, eum illum frenis adducetis ἃ ceteris so- 
ciis, quo equo anhelanti respirandi spatium daret, segregasse se ani- 
madveértiaset, accidit ad pedes imperatoris, petentis apecie. is, equo 
statim retento, conversus ad eum percontatur, quitd vellet. tum ille, 
qui sicarius potius quam mendicus erat, submissa manu gladium e 
vagina educere parabai. cumque, semel iterumque faeto conatu, fru- 
atra esset, mendaci verborum aupplicatione, humi prostratus, veniam 
orabat. imperatori δὲ eum conyerso percunctantique, cuius ταὶ pe- 
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ἐδείκνυ" στερνοτυπῶν δ᾽ ἅμα καὶ ἐκϑαμβούμενος καὶ βοὼν 
ἔλεγε “νῦν σε δοῦλον τοῦ ϑεοῦ γνήσιον ἔγγωνγα, νῦν τὸν μέγαν 
θεὸν σκέποντά σε ἐν ὀφϑαλμοῖς τεϑέαμαι. ἐπὶ τῇ σφαγῇ γὰρ 
τῇ σῇ τουτὶ τὸ ξίφος κατασκευάσας καὶ λαβὼν οἴκοϑεν, ἐν- 
ταῦϑα πάρειμι, ἐφ’ ᾧ κατὰ τῶν αὧῶν ὐϑήσω σπλάγχνων. 5 
ἅπαξ δὲ καὶ δὶς καὶ τρὶς τοῦτο σπασάμενος, οὐδαμῶς ὕπεξζς. 
χὸν ἔσχον τῇ βίᾳ τῆς ἐμῆς χειρός." ὃ μὲν γὰρ βασιλεὺς κα- 
Βϑαπερεὶ μηδέν τε τοιοῦτον ἀκηχοώς, ἔπὲ ταὐτοῦ σχήματος 
ϑαρσαλέος εἱστήκει. συνέδραμον δὲ πρὸς αὐτὸν παραχρῆμα 
ἅπαντες, οἱ μὲν ἀκροασόμενοι τῶν λεγομένων, οἱ δὲ ἐχϑαμ- τὸ 
βούμενοι ἐπὶ τούτοις. οἱ δὲ εὐνούστερον πρὸς τὸν αὐτοχρά- 
τορα διακείμενοι, καὶ διασπαράττειν αὐτὸν ἐπεχείρουν, κἂν 
αὐτὸς νεὐματί τε καὶ χειρὶ καὶ συχνοῖς ἐμβριμήμασιν ἀπεῖργε 
τῆς ἐγχειρήσεως. τί τὸ ἐπὲ τούτοις ; παντελῶς ἀφέσεως ὁ 
φονεὺς ἐκεῖνος παραχρῆμα τυγχώνει στρατιώτης, οὐκ ἀφέσεως 15 
δὲ μόνον, ἀλλὰ καὶ μεγίστων δωρεῶν" ἐπὲ τούτοις καὶ ἐλευ- 
Οϑερίας παραπολαύει. πολλοὶ μὲν οὖν τούτων καὶ ὄχλοῦντες 
V. 206 ὀνέχειντο τῆς βασιλευούσης ὠπελαϑῆναι τὸν φονέα ἐκεῖνον" 0 
δὲ οὐκ ἐπείϑετο, λέγων “ἐὼν μὴ κύριος φυλάξῃ πόλεν, εἰς μά- 
τὴν ἠγρύπνησεν ὁ φυλάσσων. λοιπὸν ϑεῷ ἐπεύχεσϑαι δεῖ, ao 
τὴν ἡμετέραν ἐκεῖϑεν ἐξαιτουμένους διαμονὴν καὶ φρουράν." 


᾿. στερνοχτυπῶν CG. vid. Loboek. Phryn. p. 593. 7. γὰρ: 
lege οὔ». 9. ϑαῤῥαλέος G. 10. ἀχροασάμενοε 6. τῶν 
λεγομένων om. Ο. δ' α. 11. δὐγούστερον C, εὐνούσιε- 


ροε ΡΟ. 13. τε om. G. 


teret veniam, gladium iste vaginae aſſixcum monstravit; siĩmul pecetus 
tundens reique miraculo perculsus exclamavit: Fnune te verum dei 
aervum cognovi, nunc deum maximum tueri te hisce oculis vidl; etenim 
cum huc advenissem, ut ensem hunc, δὰ tuam caedem paratum, in 
viscera tua conderem, semel iternmque ἂς tertio eum stricturus, neu- 
tiquam manui meae parentem habui.“ imperator, quasi nihil eiusmodi 
audiisset, eodem habitu imperterritus stetit. concurrunt repente ompes, 
alii rei cognoscendae cupidi, partim admiratione affectis qui bene- 
volentiore ertga imperatorem animo erant, etiam discerpero iſaſtum δῇ- 
grediebantur, verum ipae nutu manuque ἃς multâs minis inceptum repre- 
sit. quid postea? omnino venia sicario statim datur, πες volum veria, 
δεὰ larga etiam munera; ad hoc libertas conceſssa, ac licet compie- 
res enixe flagitarent, ut sicarius urbe pelleretur, tamen non obsecu- 
tus ille, “πἰδὶ, inquit, dominus custodierit civitatem, frustra vigilat 
qui custodit eam. proinde δὰ deum precemur oportet, nottram inde 
ex petentes salutem praesidiumque.“ tisurrabant tum nonnaulli, Dioge- 
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ὑπεψιϑύριζον οὖν τενές, μετὰ τῆς τοῦ “ιευγένους γνώμης τῷ 
τοῦ αὐτοκράτορος φόνῳ ἐπικεχειρηκέναι τὸν ἀνῦρα ἐκεῖνον, 
κἂν ὃ βασιλεὺς οὐδ᾽ ὅλως ὑπεῖχε τούτοις τοῖς λόγοις τὰ ὦτα. 
ελλὰ μᾶλλον ἐβαρυμηνία χατ᾽ αὐτῶν, τοσοῦτον αὐτοῦ ἄνε- 

5 χόμενος, ὡς μέχρις αὐτοῦ λαιμοῦ τῆς ἀκωχῆς τοῦ ξίφους 
φϑανούσης, τὸν ἀγνουῦντα ὑποχρέγεσϑαε. ἀλλὰ ταῦτα μὲν 
οὕτω. τούτων οὖν ἀναμνήσας αὐτὸν ὃ μέγας δομεστίκος ἢ 

. καὶ μηδαμῶς πείϑων, προσελϑὼν ἀπαγγέλλει τῷ βασιλεῖ 

τὴν τοῦ Διογένους ἔνστασιν καὶ ὅτε ἔξαρνος παντάπασιν 

50 ὁ Διογένης ἐστί, καίτοι πολλὰ παρακληϑείς, ὡς ἔλεγε, παρ᾽ 
αὐτοῦ. 

8. Παραπέμπεται τοίνυν τὸν Ἰἤἥουζάκην. καὶ ἐπισκή- 
πτεὶ ἔνοπλον μεϑ᾽ ἑτέρων παραγενόμεγογ, ἀναλαβέσθαι τοῦτον 
τῆς τυῦ μεγάλου δομεστίκου σκηνῆς καὶ εἰς τὴν ἰδίαν ἀπαγαν 

15 γεῖν κἀκεῖσϑ μετὰ ἀσφαλείας τηρεῖν, δεσμῶν ἄτερ καὶ ἑτέρας 
κακώσεως, ὁ δ᾽ εὐθὺς τὸ χελευσϑὲν ἐπλήρου. καὶ παραλα- 
βὼν τοῦτον εἰς τὴν ἰδίαν ἀλάγει σκηνήν. ἐπεὶ δὸ δι᾿ ὕλης P. 26 
νυχτὸς παραχαλῶν αὐτὸν καὶ συμβουλεύων οὐ μόνον οὐκ ἐπεξι- 
ϑεν, ἀλλὰ καὶ ἀναισχύντως αὐτῷ προσφερόμενον ἑώρα, ϑυμοῦ 

20 πλησϑείς, καὶ ἃ μὴ προστέτακτο ἐπιχειρεῖν ἠπείγετο. δοχι- 
μώσας οὖν ἐτάσαι αὐτόν, ἤδη δὲ καὶ ἐτάζων, ἐπεὶ οὐδὲ πρὸς τὴν 
πρώτην προσβολὴν ὃ Διογένης ἀντισχὼν ἅπαντα ἀγομολογῆσαι 
διεβεβαιοῦτο, τῶν μὲν δεσμῶν λύει παραχρῆμα, καὲ γραφεὺς 


10. ὡς παρ᾽ αὐτοῦ ἔλεγε Ῥ, recte 6. 40. πλησϑεὶς Ο, πλει- 
σϑεὶς PG. 


ne haud inscio hominem aggressum 6886 caedem. δὲ Augustus, ser- 
monihbns hisce spretis, graviter etiam succensebat, 60 usque illum per- 
ſerens, ut licet ippum iugulum admoto muerone peteret, tamen ne- 
scire id simularet. his igitur in memoriam revocatis, eum magnus do- 
mesticus animum Diogenis ſſectere non posset, reversus imperatori 
contumaciam eius renuntiavit et quod negando omnino perstaret, etai 
multum ἃ 86, ut aiebat, admonitus. 

8. Tum imperator accerritum Muracen cum armatis praesto 
esse iubet et Diogenem ex tabernaculo magni domestici in suum 
ipsius transferre ibique custodire, nullis tamen adhibitis vin- 
culis aliave contumelia. fecit ille extemplo, quod imperatum 
orat, compreheusumque in tabernaculum suum abduxit. ubi vero 
per totam noctem adhortando et admonendo non solum eum non 
movit, verum etiam inaolenter tractatum se vidit, ira incensus, 
quae non erat iussus, ſacere properavit. etenim decrevit tormentis 
eum exquirere; cumque iam exquireret Diogenesque δὰ primum do- 
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τηνικαῦτα προκαλεῖται γραφίδα κατέχων" Γρηγόριος δὲ ἣν 
ὃ Καματηρὸς νεωστὲ προσληφϑεὶς καὶ ὑπογραμματεύων τῷ 
αὐτοκράτορι. καὶ Διογένης ἅπαντα ἀπαγγέλλων, οὐδὲ τὸν φό- 
Βγον παρεσιώπα. ἀναλαβόμενος δὲ πρωΐας ὃ ἤΠουζάχης τάς 
τε ἐγγράφους αὐτοῦ ὁμολογίας καὶ ἃς ἀναζητήσας εὗρε πα-ῦ 
ρά τινῶν πρὸς αὐτὸν πεμπομένας γραφάς, δι ὧν ἐφαίνετο 
᾿γκαὲ ἡ βασιλὶς αρία τὴν μὲν ἀποστασίαν τοῦ Διογένους ti- 
δέναι, τὸν δὲ φύνον μηδαμῶς συγχωρεῖν, ἀλλὰ χαὶ μετ᾽ ἐπι- 
μελείας ἀπείργειν αὐτὸν οὐκ ἀπὸ τοῦ φόνου μύγον, ὠλλὰ καὲ 
ἐξ αὐτῆς ψιλῆς ἐννοίας, κομίζει τῷ βασιλεῖ. ὃ δὲ ταύτας τὸ 
ἐπαναγνοὺς καὶ πλείων τῶν ὑποπτευομένων ἐγγεγραμμένοις 
εὑρηκὼς καὶ τούτους ἐκχρίτους ἅπαντας, ἐν ἀμηχανίᾳ ἦν. 
οὐδὲ γὰρ ἔμελλεν τῷ Διογένει τοσοῦτον τῆς κοινότητος" εἶχϑ 
(γὰρ αὐτοὺς πάλαι ὅλῃ ψυχῇ χεχηνότας καὶ πρὸς αὐτὸν ἐἀπο- 
γενευχύότας: ἀλλὰ πᾶν τὸ τὰ πρῶτα φέρον τοῦ σερατιωτι- 15 
κοῦ τὸ καὲ πολιτικοῦ συντάγματος ἔσπευδεν ὑποποιήσασϑαι. ὃ 
μὲν οὖν αὐτοκράτωρ τὰ τῆς βασιλίδος Ἰαρίας ἀνέκφορα μέ- 
γειν ἠβούλετο. καὶ μέντοι καὶ διετήρησε τὸν ἀγνοοῦντα ὑπο- 
κριϑεὶς δι ἣν πρὸς αὐτὴν εἶχε πίστιν καὶ ὁμολογίαν καὶ πρὸ 
τοῦ τὰ τῆς βασιλείας ἀναδέξασθαι σκῆπερα. διεδίδοτο δὲ 2ο 


ε. ἃ προσκαλεῖται ϑ γραφίϑια G. 3. φϑόνον G. 5. 
ἃς om. ὦ. 11. ἐπαναγνοὺς Ο, ὑπαναγνοὺς Ρ. lege πλεέ- 
ους.᾿ lege ἐγγεγραμμένους. 13. lege ἔμελε. 14. χαὲ 
transponendum videtur post αὐτὸν. 18. διεετήρεε G. 19. 
ὁμολόγως G. 


loris gensum omnia fassurum 86 6856 polliceretur, statim remissis 
ſidiculis, a2criba advocatur, stilo instructus. Gregorius is erat Cama- 
terus, qui nuper imperatori ab epistolis facetus erat. Diogenes onmia 
coniessos est ὧς ne caedem quidem reticuit. mane igitur Moraces, 
quibus confessiones illius perscriptae erant, tabulas δὲ quas indaga- 
verat litteras, ἃ quibusdam ad Diogenem datas, ex quibus apparebat, 
imperatricem quoque Mariam defectionem Diogenis non ignorace, sed 
eaedis tamen consilivm minime probasse, quin etiam operam dedisse. 
ut eum non ἃ caede tantum, sed ab ipso consilio revocaret, haec igitur 
acripta imperatori deſert. quae cim is legisset, magna aſfſectus est 
sollicitudina. quippe plures, quam suspicatus erat, litieris consignatos 
reperit, et eos quidem principes civitatis omnes. Diogenes enim non 
admodum studuit demerendae multitudini, cuius egregiam era 39 
voluntatem studiumque dudum nosset, sed quidquid castrensis atque 
urbanae nobilitatis erat, conciliare sibi nitebatur. imperator, quae 
quidem imperatricem Mariam attinebant, sgempiterno silentio premi 
voluit; ac sane nihil quidquam eorum se scire assimulavit ΟΡ amici- 
tiae ſoedus, quod ·inierat cum illa, antequam imperii potütus δεδεῖ. 








! 
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πανταχοῦ, τὴν τοῦ Διογένους βουλὴν παρὰ τοῦ Πορφυρογεννή- 
του Κωνσταντίνου τοῦ βασιλέως καὶ υἱοῦ αὐτῆς διαμηνυϑῆναι 
τῷ βασιλεῖ, κἄν ἄλλως εἶχε τὸ πρᾶγμα. ἐξ αὐτῶν δὲ τῶν 
ὀξυπηρετουμένων τῷ “Ιιογένει τὰ τῆς βουλῆς ἠρέμα διεπορϑ-Ὁ 
5 μεύετο. ἐπεὶ δὲ ὃ “]Πιογένης περιωρᾶτο καὶ δέσμιος ἤδη καὶ 
ὑπερόριος καϑίστατο, καὶ οἱ τῆς αὐτοῦ βουλῆς ἔκκριτοι ὕπό- 
πους ἑαυτοὺς οἱ μὴ φϑάσαντες ἁλῶναι δη γεγενημένους 
διαγνόντες, περίφοβού τε δφαίνμοντο καὶ σκεπτύμενοι ὃ τι καὶ 
δοάσωαμεν, τούτους οὐ ὠμφὶ τὸν βασιλέω οὕτω κυριαινομένους 
10 χατανουῦντες, ἐν ἀμηχάνοις ἑστώναι ἐδόχουν, ἐν στενῷ κομιδῆ 
τὼ κατ᾿ αὐτὸν ὑρώντες, ὡς εἰς ῥητοῦς τινας περιγθαφείσης ἢδη 
τῆς τοῦ αὐτοκράτορος ἀγωγῆς, τὸν κίνδυνον ὑπὸρ κεφαλῆς ἐφε- 
στώμεγον ἤδη ἔχοντος. ὅ δὰ βασιλεὺς τοῖς λογισμοῖς ἀναλύων P. λδ6λ 
εἰς τὰ ἐξ ὠρχῆς καὶ ποσώχις κατ᾽ αὐτοῦ ὃ dioyévnç ὅρμησας 
εϑ καὶ σφαλεὶς ἐκ ϑείας δυνάμεως, αὐτὸς αὐτόχειρ τούτου φο- 
κεὺς ἤδη ἐφίστατο, πολλοῖς ἐκυμαίνετο λαγισμοῖς. καὶ πολ- 
λὰς γοημάτων λαμβώνων μεταβολὰς καὶ τροπὰς παρ᾽ ἑαυτῷ, 
ἐπεὶ ἅπαν τοῦ τε πολιτικοῦ καὶ στρατιωτικοῦ συντάγματος ϑιε. 
φϑορὺς ταῖς τοῦ Ζιογένους ϑωπείαις ἐπέγνω, ἀποχρῶσαν μὴ 
20 ἔχων δύναμιν, ὥστε φρουρὰν πρὸς τοσϑύτους ἐπιστῆσαι, μῆτα 


9. αὐτοῦ G. 3. τῷ αὐτοχράτορε (α. ὅδ: lege γὰρ. 5. 
δὴ ἐπεφωρᾶτοϑ 6. ὑπόπτους ξαυτοὺς transpone ροεὶ ἁλώ- 
Ζαι. 9. χυμαινόμενοι (Ὁ. "1. ὥς --- ἐφεστάμενον om. G. 
an μετρητούς" idem supra 435, τι. 282, 13. 906, 21. 11. 
1.86 εἰρωγῆς. 15. φογεὺς τούτου G. 


quod autem vulgo ferebatur, Diogenis coniurationem ἃ Mmio eiusdem 
Mariae Coustantino Porphyrogenito, imperii insignibus ornato, dete- 
clam 6866 imperatori, id secus erat. ab ipsis enim Diogenis fami- 
liacibus consila eius paulatim erant divolgata. ceterum cum Dioge- 
Ὧθ8, sceleris compertus, in custodiam iam datus esset atque exsllio 
inultatus, qui nondum capti erant coniurationis participes, quoniam 
in suspicionem se venisse intelligebant, conturbabantur metu nee, 
quid agerent, habebant. quos ubi imperatoris ſamiliares ita anxios 
animĩ sollicitosque viderunt, ipsi diſſicultatibus circumventi sibi vide- 
hantur, cum in ummas angustias imperatorem adduetum conspicerent, 
quippe euius salus, imminente periculo, paucorum tantum praesidio 
niteretur. atque hic animo reputans omnia inde' ab initio εἰ quo- 
ties Diogenes, insidiis sibi atructis, divino numine frustratus, vitam 
anam ſerro appetivisset, magno cogitationum aestu fluctuabat. tandem, 
multum τ secum deliberata, cum senatus exercitusque principes 
omnes Diogenis blanditiis corruptos nosset, destitutusque esset copiis, 
quibus tot custodiendos traderet, nec vero etiam multitudinem in- 
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μὴν ἐκρωτηριάσαι λαὸν παμπληϑῆ ἐθέλων, τὸν μὲν ““ογένην 
καὶ Κεκαυμένον τὸν Καταχωλὼν τοὺς πρωεαετέους ἐς Καισαε- 
Βρύπολιν ἐξέπεμψεν, ἐφ᾽ ᾧ ἐμφρούρους καὶ δεσμώτας εἶναι 
μόνον, μηϑὲν ἄλλο δεινὸν τέως κατ’ αὐτῶν βουλευσάμενος, 
κἂν πάντες ἀκρωτηριάσαι τούτους αὐτῷ ξυνεβούλενον. ἠγάπα " 
γὰρ τὸν Διογένην διαφερόντως καὶ τῆς προτέρας ἔτι περὲ αὖ- 
τὸν εἴχετο κηδεμονίας. ὕπερόριον δὲ χαὲ τὸν ἐπ' ἀδελφῇ γαμ- 
᾿βοὸν αὐτοῦ Μιχαὴλ τὸν Ταρωνίτην καὶ τὸν """ " καὶ τὰς 
περιουσίας αὐτῶν ἀφελόμενος. τὰ δὲ γε κατὰ τοὺς λοιποὺς 
ἀαφαλὲς ἐλογίσατο μηδὲ εἰς ἐξέτασιν ἀγαγεῖν ὅλως, ἀλλὰ διὰ τὸ 
συμπαϑείας τούτους μᾶλλον καταμαλϑάξαι. κατὰ μὲν οὖν 
τὴν ἑσπέραν ἕκαστος τῶν ὑπερορίων τὴν λαχοῦσαν αὐτῷ κα- 
ατελάμβανεν, καὶ ὃ Διογένης τὴν Ἰξαισαρόπολιν’ τῶν δ᾽ αλ- 
λων οὐδεὶς τῆς οἰκείας μεϑέστατο καταστάσεως, ἀλλὰ ἐπὲ ταὖῦ- 
τοῦ ἅπαντες μεμενήκεσαν. 15 
9. Ἐν τούτοις δὲ τοῖς δεινοῖς ὄντων, τῆ μετ᾽ αὐτὴν βου- 
λομένον τοῦ αὐτοχράτορος μετακαλέσασϑαι πάντας καὶ τὸ δο- 
χοῦν αὐτῷ διαπράξασθαι, ὁπόσοι εἰς τὸν αὐτοχράτορα πόϑον 
ἐγκάρδιον ἔτρεφον τῶν τὸ ἐξ αἵματος καὶ ἀγχιστείας αὐτῷ 
προσηκόντων, καὶ ὅπόσοε πατρῷα ϑεράποντες τότε παρῆσαν, 30 
ὀβροιμοεργοὲ καὶ ταχεῖς μὲν συνιδεῖν τὸ μέλλον, ἀγχίνοοι δὲ 
τὸ συνοῖσον ἐν ἀσχέπτῳ καταπράξασθαι χρόνῳ, δεδιότες μη 


2. Καυμένον (Ὁ. ή. μηδὲ 6G. 7. εἶχεν 6. 10. ἄσφα- 
λώς 6. ιά. ἀλλ᾽ α. 10. πρώην οἱ CG. lege πατρῷοι. 
41τ. ὀβριμοεργοὶ α, ὀμβρεμοεργοὺ Ρ. ἀγχίνοες CG. vid. Lo- 
beck. Paralip. p. 1534. 


gentem poena afficers vellet, Diogenem et Cecaumenum Catacalonem 
coniurationis auctores Caesaropolim mittendlos ibique in custodia ci- 
tra novam habendos statuit, quamquam onmes, ut excaecari eos iu- 
beret, suadebant. quippe amantissimus erat Diogenis eademque, qua 
antea, eura eum prosequebatur. relegavit quoque sororis suae con- 
iugzem, Michaelem Taronitam οἱ ὅδ δ, bonaque eorum publica- 
vit. reliquos e re videbatur ne in examen quidem vocare, sed igno- 
scendo potins sibi conciliare. sub vesperam igitur Diogenes Caesa- 
ropolim δὲ 4}}} alio, quo relegatĩ eraut, perrexere; ceterorum nemo 
loco summotus δαὶ, sed eodem omnes stain mansere. 

9. In δας tanta diſſicultate rerum imperator conrocare postridie 
concionem οἵ quae sibi viderentur, exsequi cogitabat. quicunque εἰ 
cupiebant ex cognatis afinibusque, οἱ quotquot paterni ministri ad- 
erant, viri ſortes mec minus acres in coniiciendis futuris, quam in üis, 
quae usui erant, exsequendis promtissime: δ᾽ igitur metuebaut, 86 
postridios, multitudineâ eoufliuente, nonnulli eum adorti in ipro solio 
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πῶς τῇ μει’ αὐτὴν τοῦ πλήϑους συρρεύσαντος ἐφορμήσαντὸό 
ειγες διαμελίσωσιν αὐτὸν ἐπὶ τοῦ ϑρύνου, πολλώκις ξίφη ὑπὸ Ὁ 
τὼ ἀμφία φέροντες, ὥσπερ ποτὲ ἐκεῖνος ὅ σφαιρίζοντε τούτῳ 
ὃν σγήματε προσαίτου προελϑών, (τὸ δὲ οὐκ ἄλλην εἶχε τὴν 
5 ϑεραπείων ἢ τὸ τὰς πρὸς τὸν Ζιογένην ἁπάντων περιελεῖν ἐλπί- 
ϑας, τὴν τῶν τούτου ὀμμάτων ὡς ἐν παραβύστῳ διαφημισαν»- 
τῶν ἐχτύυφλωσιν, μεταπεμψαμενοί τινὰς διαπέμπονται τοὺς 
ευῦτο πρὸς πάντας διακηρυκεύσοντας ἐν ἀπορρήτοις, κὰν μηδ᾽ 
εἰς νοῦν οὕπω τοῦτο τοῦ αὐτοχρώτορος ὅλως νει. ὃ δὲ p. 263 
ἰολόγος οὗτος κἄν ψιλὸς τότ᾽ ἦν, εἰς ἔργον ὕμως προὐβέβηκε, 
καϑὼς ὃ λόγος κατωτέρω διατρανώσειεν, ἐπὰν δὲ ὃ ἥλιος τοῦ v. χοΒ 
ὁρίζοντος ὑπερχύψας λαμπρὸς ἐνέϑορεν, ὁπόσοι τῶν περὲ τὸν 
αὐτοχράτορα μὴ τῆς τοῦ Ζιογένους λύμης μετειλήχασι καὶ 
αὐτοὶ δὲ οἱ πάλαι τῶν βασιλικῶν σωμάτων τεταγμόνοι φύ- 
ιόλακες, πρῶτοι πρὸς τὴν βασιλικὴν ἐχώρουν. σκηνήν, οἱ μὲν 
ξίφη περιεζωσμένοι, οἱ δὲ δόρατα φέροντες, οἱ δὲ τὰς βαρυ- 
σιδήρους ῥομφαίας ἐπὶ τῶν ὥμων ἔχοντες, ἐκ διαστήματός 
τινος τοῦ βασιλικοῦ ϑρόνου εἰς μηνοειδὲς σχῆμα ἑαυτοὺς ἱλα- 
δὸν καταστήσαντες καὶ οἷον ἐναγκαλισάμδνοι τὸν αὐτοκράτορα, Β 
Δοϑυμῷ στρατηγούμενοι πάντες καὶ ϑήγοντες κῶν μὴ τὼ ξίφη, 
ἀλλὰ τὰς καρδίας, ὅσον δὲ συγγενὲς ἐξ αἵματὸς τε καὶ ἀγχι- 


1. lege ἐφορμήσαιντό τινὲς χαὶ διαμελ. υἱὰ. annotat. 8: τού- 
του. 4. lege προσελϑών. 10. προβέβηχε CG. 11. τρα- 
νώσειεν (ασ. ιή. lege δὴ. 16. δῶρα CG. ι18. μηνοειδὲς 
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conciderent, gladios fortassse veſtibus tegentes, εἰσι ille, qui quon- 
dam mendici habitu ludentem eum pila adierat. cui rei cum non 
aliter occurri posset, quam δὶ omnium spes, in Diogene posita, ita pruæ- 
eideretur, ut eum elam excaecatum esse in vulgus spargerent, mise- 
runt, qui hoc omnihus seereto renuntiarent, quamquam id ne in men- 
tem quidem imperatori venerat. etsi is tune quidem rumor erat merus, 
tamen in rem mox evasit, τ narratio iufra docebit. luce igitur orta, 
quotquot ex imperatoris familiarihus Diogenis scelere infecti non 
eérant, atque ipsi illi ad imperatorum praesidium olim constituti mi- 
1165, ad regium tabernaculum primi tendunt, ensibus partim, partim 
hastis armati, alii rhomphaeas ferreas magno pondere humeris gestan- 
tes, nec procul ab imperatorio solio lunata acie turmatim consistunt 
imperatoremque quasi cingunt, strenui omnes et, si non tela, certe 
animos exacuentes. quidquid sangninis aut affinitatis necessitudine 
eum contingebat, proxime solium stabat utrimque; ἃ dextra laeva- 
que ceteri collocatiĩ erant milites. imperator in throno terribilis ad- 
spectu sedebat, non regzio magis quam militari ornatu, nee admodum 
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στείας τούτῳ προσῆκον, ἐγχοῦ τοῦ βασιλικοῦ θρόνου ἐφ᾽ ἑχα- 
τερα ἵσταντο, δεξιῦύϑεν δὲ καὶ ἐξ εὐωνύμων ἕτεροι καϑέσταντο 
ὑπασπισταί. ὃ δὲ βασιλεὺς ἐπὶ ϑώκου φοβερὸς προυκάϑητα, 
οὐ βασιλικῶς ἐσταλμένος μᾶλλον ἢ στρατιωτιχῶς, οὐδὲ πολὺ 
μετέωρος, ὁποῖα τὰ ἐκείνου μὴ ἐπηομένα. χρυσὸς δὲ ὅμως τὸν 5 
ϑράνον ὑπήλειφεν, ὑπερανεστήκει τὲ τὴν κεφαλὴν. συνέσταλεο 

( δὸ τούτου τὸ ἐπισκύνιον, τὴν δὲ παρειὰν ἐπιπλέον τότε ὃ ἀγὼν 
κατεφοίνισσε, τὰ δὲ ὄμματα πεπηγότα ἐπὲ συννοίας καὶ πλήρη 
ἐνθυμημάτων ὑπεμφαίνοντα τὴν ψυχήν. συνέϑεον δὲ ἅπαντες 
ὁμοῦ πεφοβημένοι χαὶ τὰς ψυχὰς μικροῦ ἐς ἀέρα ὑπὸ φόβου το 
ἐξερεύξασϑαι ἐχβιαζόμενοι, τῶν μὲν ὀξύτερον βέλους ὑπὸ τῆς 
σφῶν συνειδήσεως χεντουμένων, τῶν δὲ τὴν καινὴν ὑποψέαν 
δεδιότων, φωνὴ δό τις παρ᾽ οὐδενὸς ἐξηκούετο, ἀλλ᾽ ἀτενὲς πρὸς 
τὸν ἐφαστηχύότα τῇ πύλῃ τῆς σκηνῆς ἀπονεύοντες ἐπτοημένοει 
ἐστήκεσαν. ὠνὴρ δὲ οὗτος καὶ εἰπεῖν συνετὸς καὶ καταπρώ- 15 
ξασϑαι δυνατός" Τατίκεος τούτῳ τὸ ὄνομα. τούτῳ ὃ βασι- 
λεὺς ἐνατενίσας, δοῦναι τοῖς ξξωϑθϑεν τὴν εἰσοδον διὰ τοῦ βλέμ- 

Ῥμώτος ἐνέφηνεν. ὃ δὲ παραχρῆμα τῆς εἰσόδου τούτοις παρα- 
χωρεῖ. οἱ δὲ καίπερ δεδιότες, ἀλλ᾽ ὅμως εἰσήεσαν, τετρεμ- 
μένοι τε τὰς ὄψεις καὶ βραδεῖ ποδὲ στείχοντες. κατὰ στοί- 20 
χους δὲ τὴν στάσεν λαχόντες, ἐκαροδόχουν τὸ μέλλον ἕκαστος 
δεδιώς, ὡς τὸν περὲ ψυχῆς λοίσϑιον δρόμον δραμούμενος. 
εἰλλ᾽ οὐδὲ αὐτὸς ὅ αὐτοκράτωρ ἐϑάρρει παντάπασιν, (κατ᾽ 


1. αὐτῷ (6. 3. φοβεροῦ G. 4. μηδὲ 60. 5. ἐπηρ- 
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excolsus, αἱ statura haud procera erat. quamquam auro erat s2olium 
circumdatum, et ipse aàupereminebat capita. upercilia eĩus contracta 
erant, genae ob animi contentionem solito rubicundiores, oculi in 
cogitatione defixi animumque consiliorum plenum prodentes. con- 
currebant cuncti pariter conterriti εἰ prae metu tantum non exani- 
mes, quippe qui partim conscientia aculeoo aerius pungerentur, partin 
novam timorent sotpicionem. nece ulla vox 4 quoquam audiebatur, δε 

vidi stabant, intentis in tabernaculi portae qustodem oculis. erat ἷς 

aticius, vir δὲ consilio prudens δὲ manu etrenuus: quem eum παῖΐα 
iussiseset imperator 608, qui fſoris essent, intro admittère, intrandi us 
contĩnuo potestatem dedit. illi, quantumvis trepidi, tamen introĩere, 
confuso vultu εἴ pede —— υπό. mox ordine collocati, quid fu- 
turum esset, exspectabant animo anxio, tanquam de vita periclitaturi. 
nec vero imperator ipſse plane vacuus erai ποῖα, (humanitus dico, 
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ἄνϑρωπον λέγω, εἰ μὴ ὅσον εἰς ϑεὸν ὠναφέρων τὸ πᾶν,) δὲ- 
διὼς τὸ σύμμιχτον τῶν παρεστώτων, μὴ ἄλλο τι ὀξὺ καὶ 
δεινὸν κατ’ αὐτοῦ μελετήσαιεν.. στερροτέροις δὲ λογισμοῖς 
ἑαυτὸν εἐδρώσας καὶ ἅπαξ τοῖς ἀγῶσιν ἐγκαταστάς, τεῆς πρὰς P. 264 
δαυτοὺς δημηγορίας ἤρχετο" αἱ δὲ καὶ αὐτῶν ἰχϑύων ἀφω-. 
νύτοροι ἑστήκεσαν, χκαϑαπερεὶ τὰς γλώττας ἐγκεχομμέγοι " 
“οἰδατε," λέγων, “ὡς οὐδὲν δεινὸν παρ᾽ ὁμοῦ ὃ Ζιογένης ἐπε- 
πόγϑει ποτέ. οὔτε γὰρ τὴν ἀρχὴν. ταυτησὶ τῆς βασιλείας ἐκ τοῦ 
πατρὸς αὐτοῦ ἀφειλόμην ἐγώ, ἀλλ᾽ ἕτερος, οὐδέ τι δεινὸν ἢ 
τολυπηρὸν τὸ παράπαν εἰς αὐτὸν ἀέπραχα. καὶ τῆς βασιλείας 
εἰς ἐμὲ ϑεοῦ πάντως νεύσει μετωβιβασϑείσης, οεὐ μόνον αὐτὸν. 
καὶ τὸν αὐτοῦ ἀδελφὸν “έοντα ὁπὲ ταὐτοῦ διεφύλαξα, ἀλλ᾽ ὡς 
οἰκείους παῖδας καὶ ἐπόϑησα καὶ ἐχρησάμην. τὸν δὲ Νικηφέ- 
ρον καὶ πολλάκις κατ᾽ ἐμοῦ βουλευύμενον φωράσας, τοσαυτάκις Β 
15 συμπαϑείας ἠξίωσα, καὶ μηδὲ πάλιν διορϑούμενον ἠνειχόμην 
ἐπικρύπτειν τὰ πολλὰ τῶν αὐτοῦ μηνιμάτων, κατανοῶν τῆν. 3209 
τῶν ἁπάντων πρὸς αὐτοὺς δυσμένειαν, κἂν μηδὲν τῶν παρ᾽Ὄ 
ἐμοῦ εἰς αὐτὸν γενομένων ἀγαθῶν τὸ δολερὸν «τῆς αὐτοῦ 
γνώμης ἠλλοίωσεν. ἀλλ᾽ αὐτὸς ὠντὲ πάρτων θάνατόν μοι ἐπε- 
4ο Ψηφίσατο." ἐπεβόησαν δ᾽ ἐπὶ τούτοις ἅπωντες, ὡς οὐ βού- 
λοιντ᾽ ὧν ἕτερον προεστηκύτᾳ ἐν βασιλείῳ ἰδεῖν σχήματι, οὐ 
τοῦτο οἱ πλείους βουλόμενοι, ἀλλ’ ἦσαν ϑῶπες αὐτῶν οἱ λό- 


3. στεῤῥότερον CG. 15. an διορϑουμέγου, ἠνειχόμην ἐπιχρύ- 
πτωνῦ 1}. αὐτὸν τὴν Ο. 


ains fiduciae respectu, qua in deo acquiescere solebat,) verebatur 
enim ἃ multitudine omnis generis, ne quid gravius contra se mol- 
retur. tamen cum 86 animo obſirmasset semelque perieulum subis- 
δεὶ, verba ſacere hune in modum coepit, dum illi ipsis piscibus mu- 
tiores adſstant, tanquam linguis excisis. „scitis, inquit, nulla unquam 
in τὸ laesum esse ἃ me Diogenem. non enim 660 patrem eius imperio 
privavi, sed alius, nec omnino iniqui in eum molestive quicquam feci; 
immo imperio dei voluntate δὰ me translato, non modo ipsum eius- 
que fratrem Leonem eodem in statu manere sivi, verum etiam pa- 
terno amore, δοδὶ filii essent mei, amplexus sum. Nicephorum autem, 
aaepius in insidiis mihi ſstruendis deprehensum, nunquam non venia 
donavi, et cum parum ad bonam frugem proficeret, sustinui tamen 
βδταζυς ab eo scelerate suscepta negligere, commune in istam fami- 
iam odium reputaus. quamquam nihil eorum, quae bene illi feci, 
aubdolum eius animum frangere potuit, sed pro his omnibus ipse 
mihi necem iuferre decrevit. δά haec cuncti nolle se alium princi- 
pem clamabant, etai plerique non ita sentiebant, sed adulabantur 
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Cyoli, τὸν ὑπόγυιον διαδρᾶναι κίνδυνον ἐντεῦϑεν μηχανώμενοι. 
ὃ δὲ βασιλεὺς προαρπάσας τὸν καιρόν, συμπαϑείας κοινῆς τοὺς 
πλείονας ἠξίου, ὡς τῶν αἰτίων τῆς βουλῆς ὑπερορίαν πρότε-. 
ρον καταχριϑέντων. ἐπὶ τούτου ϑροῦς ἦρτο πολύς, οἷον οὐ-- 
δείς πω τῶν τότε παρόντων εἰς ἔτι καὶ γῦν τῶν των, εὡς 5 
λέγουσιν, ἐντὸς εἰσεϑέξατο, τῶν μὲν ἐπαινούντων τὸν βασιλέα 
καὶ ϑαυμαζόντων τῆς ἀνεξικακίας καὶ πραύτητος, τῶν δὲ τοὺς 
ὑπερορίους διασυρόντων καὶ ϑανάτου ἀξίους εἶναι διενεστα- 
μένων, ὁποῖα τὰ τῶν ἀνθρώπων. ὃν γὰρ τὴν σήμερον μαχα- 
ρισμοῦ ἀξιοῦσι, προπέμπουσί τε καὶ διὰ τιμῆς ἄγουσιν, ἐπὰν τὸ 
Ὡπεριτραπέντα τούτῳ τοῦ βίου τὸν κύβον ϑεάσοιντο, πᾶν τοι;- 
ναντίον εἰς αὐτὸν ἐνδεικνύμενοι οὐκ αἰσχύνονται. ὃ δὲ βω- 
σιλεὺς νεύματι τούτους χατασιγάσας, αὖϑις ἔφη- “οὐ χρὴ 
ϑορυβεῖσϑαι, οὐδὲ συγχεῖν τὴν προκειμένην ὕὑπόϑεσιν. ἔγωγα 
ycio, καϑὼς ἔφην, ἅπαντας συμπαϑείας ἀξιώσας, πάλιν ὁποῖος 15 
τὰ πρότερα πρὸς ὑμᾶς ἔσομαι." ἐν ᾧ δὲ τούτους συμπαϑείας 
ὁ βασιλεὺς ἠξίου, ἄτερ τῆς αὐτοῦ γνώμης ἀποστείλαντες οὗ 
p. .65τῆν βουλὴν ἐκείνην βουλευσάμενοι τῶν ὀμμάτων τὸν Διογένην 
ἐστέρησαν. ταὐτὰ τούτῳ καὶ κατὰ τοῦ Κεκαυμένου Κατακα- 
λὼ»ν ὡς τῆς αὐτοῦ βουλῆς κεχοινωνηκότα τῷ “ἰιογένεε κατε- 20 
ψηφίσαντο. ἡμέρω δὲ ἦν, ἐν ἦ ἡ τῶν χορυφαίων ᾿Αποσεό- 
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tantum, quo praesens perienlum effugerent. imperator vero, hac op- 
portunitate usus, gratiam 46 ſfacere plerisque eriminis dixit, quod còn- 
iurationis principes exsillo damnati iam esſsent. ibi tum ingens oritur 
tumultus, qualem nemo eorum, qui tum aderant atque etiammum super- 
stites sunt, audire se meminit, aliis quidem laudantibus imperatorem ac 
propter patientiam clementiamque admirantibus, aliis exsules laceran- 
tibus morteque dignos contendentibas, ut hominum mos δεῖ. quem 
enim hodie Τιδαῖυκι praedicant, cui pompam faciunt, quem omniĩ pro- 
aequuntur honore, simulac vitae sortem conversam viderint, nullo 
pudore prohibentur, quominus contraria omnia faciant. imperator, 
nutu silentio indicto, *non decet, inquit, tumultuari et propositam 
causam iuterrumpere. ego enim, ut dixi, ceteros omnes indulgentia 
dignatus, erga vos rursus, qualis antea, ero“ interea dum δὶ venia 
donantur, consilii illius auctores, imperatore invito, mittunt, qui 
Diogeni oculos eruerent. eoodem supplicio et Cecaumennm Catacalo- 
nem, quippe eius participem consiliorum, afſſecerunt. dies erat princi- 
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λων μνήμη ἐτελεῖτο. ἀλλὰ ταῦτα μὲν ἔχτοτε καὶ μέχρε σή- 

μερον λογοποιεῖται. εἰ δὲ καὶ ὃ βασιλεὺς περὲ τούτου παρ᾽ 

αὐτῶν εἰφηγηϑεὶς ἐνδέδϑωκξν, ἢ καὶ τὸ πᾶν τῆς ἐκείνου γνώ- 

μῆς ἦν, ϑεὸς ἂν εἰδείη" ἔγωγε τέως οὐ πάνυ τι γινώσκειν 
5 ἔχω βεβαίως. 

10. Τοιαῦτα μὲν οὖν τὰ ἐκ τοῦ “Ζιογένους συμπεσόντα 
τῷ αὐτοχράτοβι, παραδόξως τῆς ἀμάχου τοῦ ὑψίστου χειρὸς 
ῤυσαμένης τοῦτον ἐξ ὑπογυΐου κενδύνου. αὐτὸς δὲ πρὸς οὐδὲν Β 
τῶν συμπιπτόντων ἐμαλακίζετο, ἀλλὰ καὶ ὡς κατευϑὺ ΖΔαλμα- 

᾿οτέας ἤλαυνε. μεμαϑηκὼς δὲ ὃ Βολκάνος τὴν εἰς τὸ “ιπένιον 
τοῦ αὐτοχράτορος ἔλευσιν καὶ ἐπικαταλαβύντα τοῦτον ϑεασά- 
μενος, καὶ πρὸς τὰς Ρωμαϊκὰς παρατάξεις καὶ τὸν συνασπι- 
αμὸν ἐχεῖνον χαὶ τὴν στρατηγιχὴν πανοπλίαν μηδ᾽ ἀντωπῆς- 
σαι δυνάμενος, ἀποστείλας παραχρῆμα τὰ περὶ εἰρήνης ἡρώ- 

εὅτα, ὑπισχνούμενος ἅμα καὶ αὐτοὺς τοὺς προυπεσχεϑέντας 
ὅμηρους ὠποστεῖλαι καὶ μηδέν τι δεινὸν τοῦ λοιποῦ διαπρά- 
ξδασϑαι. δέχεται τοίνυν τὸν βάρβαρον ἀσμένοις ὁ αὐτοχρά- 
τωρ, εἰκηδιῶν οἷον καὶ ἀποστρεφύμενος τὴν ἐμφύλιον μάχην" 
κἂν γὰρ Ζαλμάται ἦσαν, ἀλλ᾽ ὕμως Χριστιανοί. ἐκεῖνος δ᾽ 

λοεὐϑὺς τεϑαρρηκὼς προσεληλύϑει συνεπαγόμενος τοὺς τε συγ» 
γενεῖς καὶ ἐκκρίτους τῶν ζουπάνων, καὶ προϑύμως ὅμηρους 
τοὺς αὐτοῦ ὠγνεψιαδεῖς τῷ αὐτοχράτορι παραδέδωκδ, τὸν τὸ 
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pum Apostolorum memoriae zacratus. atque haec quidem fama ex illo 
tempore etiamnune tenet. utrum etiam imperator, edoctus ab illis, 
assenserit, an totum ipsius fuerit consilium, deus sciverit: ego certe 
δὰ ἐδ τὸ unihil prorsus habeo comperti. 

40. Tali modo ἃ Diogene insidiae structae erant imperatori, 
quem mirum in modum invicta summi numinis vis ex praesenti peri- 
eulo erĩpuit. ipse ob θᾶ, quae aibi acciderant, nihilo demissiore 
erat animo, sed vel εἰς recta in Dalmatiam contendit. quem ubi Bol- 
canus Lipenium advenisse cognovit, quoniam Romanornm aciem 
omnemque hbellicum apparatum πὸ intueri quidem contra austinuit, 
statim legatos de pace misit, potlicens se et promisſsos obsaides red⸗ 
diturum δὲ ἃν omni deinceps iniuria temperaturum. accepit perli- 
benter barbarum imperator, bellum exosus civile; quanquam enim 
Dalmatae, Christiani tamen erant. ille ſtatim magnâ ſidueia se δά 
eum confert, comitantibus cognatis 2upanorumque electis, ἃς lubenti 
animo obsides imperatori tradidit consobrinorum suorum fiſios, mmum 
Uresin uomine,, alterum Stephanum Bolecanum, praeterea alios, nu- 


- 
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Οὔρεσιν καλούμενον καὶ Στέφαναν τὸν Βολχάνον, καὶ ἑξέρους 
τὸν εἴκοσι ἀριϑμὸν ἀποπληροᾶντας. οὐ γὰρ ἐνὸν ἦν αὐτῷ 
V. 210 ἄλλως πως τοῦ λοιποῦ διατεϑήσεσϑαι. ὁ δὲ αὐξοχμάτωρ 
ὁπόσα διὰ μάχης καὶ σιδήρου ἀἄνύεσθαι πέφυχεν, εἰρηνικῶς 
διαλύσας, πρὸς τὴν βασιλεύουσαν ἐπανέστρεψεν. τοῦ μέγεοε 5 
D “πογένους ὀχήδετο πάνυ, καὶ δαχρύων ὠϑθᾶεο χαὶ βέϑιον στέ- 
γὼ» δι' αὐτὸν ἐξηκούετο. πολλὴν τὸ τὴν περὲ αὐτὸν φιλο- 
φρυσύγην ἐπεδείκνυτο, καὶ ἀνακτᾶοθαε τοῦτον ἔσπευδεν, χαὲ 
τοῖς πλείοσι τῶν ἐξ αὐτοῦ ἀφαιρεθέντων αὖϑις τοῦτον ἀπο-- 
κατέστησεν. αὐτὸς δὲ καταχώχιμος ὑπὸ τῆς λύπης ὧν καὶ το 
τὴν ἐν μεγαλοπύλεε διατρᾷβὴν ἀποστρεφόμενος, τοῖς ἰδίοις 
Ρ. 166 ἀγροῖς ἐμφιλοχωρῶν ἦν, ταῖς τῶν παλαιῶν προσανέχων διό.. β 
λου βίβλοις, ἄλλων ὑπαναγινωσκόγεων αὐτῷ. στερούμενος 
γὰρ φωτός, ἑτέρων ἐχρᾶτο πρὸς τὴν ἀνάγνωσιν ὕμμασιν- 
ὠνὴρ δὲ οὗτος τοσοῦτος τὴν. φύσιν, ὡς καὶ μὴ ὁρῶν τὰ τοῖς 15 
ὁρῶσι δυστέκμαρτα ῥᾳδίως καταλαμβάνων. πᾶσαν μὲν δὴ 
dærore παιδείαν διελθὼν καὶ αὐτὴν δὴ τὴν περίκλντον γεω.- 
μετρίαν, τὸ καινότατον, φιλοσόφων τινὶ ἐγευχὼν διὰ στε- 
ρεῶν τούτῳ τὰ σχήματα παρέχειμ ἐπέταττεν. ὁ δὲ τῇ τῶν 
χειρῶν ψηλαφήσει ἁπάντων τῶν τῆς γεωμεερίας ϑεωρημώ- 530 
Βτῶν τὲ καὶ σχημάτων ἔσχε χατάληψιν, καϑάπερ ἐκεῖνος ὃ 
Δίδυμος, ὃς δι’ ὀξύτητα νοῦ καὶ ἄνευ ὀμμάτων μουσικῆς καὶ 


!. Βελχάγνονι(.. δ. ἐπανέσερεφεν (ὐ. ιτΆ4. ὄμμασιν οἷαι. 
Ῥ, recte CG. 15. ὁρώγεα ΡΟ, em. Rrockhoſſus. 16. leꝶe 
καταλαμβάνειν. 


mero vigintâ. neque enim alia conditione pacisci εἰ in posterum Mſ- 
cuit. at imperator, quae bello armisque confici solent, pace conse- 
cutus, in urbem rediit. Diogenis autem rebus non desiit consulere 
eliusque casum lacrimis εἰ gemitu prosequi. ac magnam omniuo be- 
uevolentiam homini praestitit consolarique eum atuduit et pleraque 
hona, quibus multatus erat, eidem restituit. at Diogenes, aegritudinã 
indulgens, urbanae vitae odio in praediis suis degebat δὲ ἴῃ velerum 
scriptis omne studium collocabat, aliis οἱ praelegentibus. etenim lu- 
minibus privatus, alienis ad legendum utebatur oculis. atque hic vĩr 
tanto erat ingenio, υἱ, cum caecus esset, tamen δὰ ſacile perspiceret, 
quae oculis praediti vix perspiciunt. universum exinde disciplinarum 
orbem emensus est atque ad ipsam, quod marxime mirere, geometriam 
illam accessit, duce philosopio quodam, quem sibi ex s2olida mate- 
ria figuras eſſormato iussit. manuum enim contrectatione omnia geo- 
metriae theoremata atque ſiguras comprehendebat, sicut Didymus ille, 
qui oculis captus ingenii quadam νἱ sSummam artis muaicae εἰ geo- 
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γεωμετρίας εἰς ἄκρον ἐλήλυϑεν, εἰ χαὶ μετὰ τὴν γνῶσιν τού- 
τῶν εἰς αἵρεσιν ἄτοπον συνηλάϑη, τὸν νοῦν ἐκευφλωϑεὶς ὑπὸ 
κενοδοξίας, καϑάπερ ὑπὸ πάϑους τὰ ὕμματα. ϑαυμάζει μὲν 
οὖν ἅπας ταῦτα ἀκούων. ἐγὼ δὲ καὶ τεϑέαμαι τὸν ἄνδρα καὶ 

5 τεϑαύμακα καὶ περὲ τοιούτων λαλοῦντος ἀκήκοα" μηδ᾽ αὐτὴ 
δὲ τῶν τοιούτων παντάπασιν ἀμελέτητος οὖσα, ἐπεγίνωσκον αὶ 
τοῦτον ἀκριβὴ τῶν ϑεωρημάτων γνῶσιν ἔχοντα. εἰ δὲ καὶ 
περὶ λόγους ἠσχόλητο, τῆς παλαιᾶς ὅμως κατὰ τοῦ αὐτοκρά- 
τορος οὐκ ἀφίστατο μηνίδος, ἀλλὰ τὸν τῆς τυραννίδος λογι- 

τοσμὸν ὑποτυφόμενον εἶχε διύλου. καὶ μέντοι καί τισιν αὖϑις 
τοῦ ἀπορρήτου τούτου κεκοιναίγῆχϑ λογισμοῦ, ὠφ᾽ ὧν εἷς τις 
ἐὰ βεβουλευμένα προσελθὼν προσαγγέλλει τῷ αὐτοχράτορι. 
μεταπεμψάμενος δὲ τὸν Διογένην, ἐπυνθάνετο περὶ ὧν τὲ βε- Ὁ 
βούλευται καὶ περὲ τῶν τῆς βουλῆς αὐτῷ κεχοινωνηκότων. 

τι καὶ ὃς πάντα ϑᾶτεον ἀνομολογήσας, παραχρῆμα συμπαϑείας 
ἠξίωτο. 


2. συνηλάϑη τὸν νοῦν, ἐχτυφλωθεὶς PG. corrext. 5. τού- 
των G. 13. an ἀπαγγέλλεεῦ ιή. αὐτοῦ G. 15. ὃς : οὐ 6. 


metriae nactus est scientiam; quamquam is quidem ex harunm rerum 
cognitiono in absurdam haeresin incidit, cum mentem ὀΐπ obeaeca- 
ret superhia, quemadmodum morbus oculos. scio haec audientibus 
mira visum iri. ego vero Diogenem δὲ vidi εἰ admirata sum εἰ ἐδ 
eiusmodi rebus disserentem audivi; cumque ipsa in eo genere non 
plane rudis essem, accuratam enm theorematum cognitionem habere 
intellexi. quamvis antem litteris vacaret, ἃ veteri tamen in impera- 
torem ocdio non destitit, sed gliscentem semper tyrannicdis cogitatio- 
nem habuit; quin etiam nonunullos rursus clandestini huius consilii 
partieipes feeit. ὁ quibus unus rem ad imperatorem detulit, qui Dio- 
genem arcessivit eumque et de iis, qnae ipae moliretur, et de con- 
iurationis sociis interrogavit. atque hie omnia quantocius confessus, 
veniam statim impetravit. 
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